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PEDACIQ DIOSCORIDES
A N  A Z A R  B E O ,

ANNOTADO POR EL DOCTOR 
A N D R E S  L A G U N A ,

MEDICO DIGNISSIMO DE JULIO III. PONTIFICE MAXIMO; 
nuevamente iluftrado, y añadido, demonftrando las figuras 

de plantas, y animales en Eftampas finas, y divi
dido en dos Tomos.

SU AUTOR ,<r

>iS ! .
E L  D O C T O D ^ D O N  F R A N C I S C O  S U A ^ E Z  D E  %

Medico de Camara de ju  Mageflad Catholica, del Gremio f j> Claufiro de la m 
ilujíre Unúterjidad de Salamanca ,

T O M O  P R I M E R O ,
-ty\ -

V ‘C:.

'Q U E C O N T I E N E  E L  < P % I M E % O y Y S E G U N D O  L I D 0 ( 0  
de la Coleñanea de la materia de los Medicamentos.

D E D I C A D O

A  L A  C A T H O L I C A ,  SA C R A , R E A L M AGESTAD  D EL R E Y  
nueftra feñor Don P ííeupe V. ( que Dios guarde) &c.

# # #

1 7 3 3 -

# * #

* * *

Ano

C on Privilegio. En Madrid : En la Imprenta de D omingo Fernandez de A rrojo; 
H Se hallará en la Librería de Luis Correa, enfrente de las gradas de San Phelipe el Reak



Div. Paul.Epift.i. ad Cofinth. cap. 3. verf. 7. 8.
Ego plantavi, Apollo rigavit, fed Deus incrementum dedit.
Itaque neque qui plantat e f i  aliquid, neque qui fed, 

qui incrementum dat, Deus.
Qui autem plantat, &  qui rigat unum funt

autem propriam mercedem accipiet, fecundum fuum la
borem.
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A LA CA TH O LICA ,
SACRA, Y REAL MAGESTAD, 

IN C L IT O  SEÑOR,
DON PH ELIPE QUINTO,

POR LA G R A C I A  DE DIOS,

I N V I C T O  REY DE ESPAÑA,
E M P E R A D O R .  DE  LAS I N D I A S , & c .

S E Ñ O R .
J eftos vueftros Rey nos de Efpaña fe carecía de uná 
obra can neceífaria, como los íeis Libros , que de la 
maceria de los medicamentos efcrivib Pedacio Dioí- 
corides Anazarbeo, muchos figlos anees, que el 
fupremo Rey vinieífe a redimimos > y aviendo el 
Dodor Andrés Laguna , natural de la Ciudad de 
Segovia , peregrinado por diferentes Reynos, hizo 

termino en la Metropoli de la Chriftiandad , y hallandofe Medico de 
¡Julio cercero , Pontifice maximo viendo, que codas las Naciones ce
ñían en fu Idioma los Libros de Anazarbeo , que eftaban en Griego; 
menos los Reynos de vueftra Sacra Real Mageftad , como el crabajo de 
traducirlos ai Caftellano , y adelantar , haciendo las Annocaciones en 
donde le parecieron neceílarias. Y  concluida la obra , ia pufo en ma
nos de la Mageftad del feñor Phelipe fegundo , para que fi guftaba, la' 
imprimieíTe , dedicandofela al mifmo tiempo i medio tan Catholico; 
que por él coníiguieron aquellos vaílallos can grande beneficio.

Oy, Señor, fiendo paliados mas de dos ligios, conociendo, que 
a los fidelifsimos vaíTallos de vueftra Mageftacl les hadan falca muchos 
defeubrimientos, y fmgulares virtudes de planeas, animales, piedras, 
&c. que pueden mucho aprovecharles en las curaciones de las enfer
medades , determiné el publicarlas, iluftratido, y añadiendo , como 
afsimifmo demonñrando los vegetales, y animales mas ai natural por 
medio de Eftampas finas.

Si



Si en aquel tiempo juzgo el DoQror Laguna no aver perfbna dig
na, a quien facrificar una obra tan grande, que á la Catholica Magel- 
tad Reynante entonces, aora me pareció feguir aquel prudente jui
cio de Laguna ; porque folo vueftra Sacra Mageftad es á cuyos pies 
debe poftrarfe cite Tomo de obra nuevamente ilultrada , y añadida, 
como aísimifmo todo el Orbe literario , por dos juítifsimas razones: 
La primera , por lo amante , que es vueftra Mageftad del mayor bien 
de fus vaífallos , que es la falud: La fegunda, porque en vueftra Ma
geftad fe conferva la fuma vigilancia , que tuvo la Chriftianifsima 
Mageftad de vueftro Abuelo el fe ñor Don Luis Decimoquarto, de glo- 
riofa memoria , en premiar cfplendidamente a quantos en Ciencias, y 
Artes liberales coníideraba meritorios, enriqueciendo al mifrno tiem
po fu Reyno , llevandofe con honras, y premios a quantos hombres 
peritos avia en otros Reynos.

Por efto no dudo, Señor , que efte Tomo merecerá la honora-: 
tifsima aceptación , poftrandole a las Reales plantas de vueftra Sacra 
Mageftad , a cuya Catholica , y Real perfona guarden las tres Divinas 
dilatados años, como ellos fus Catholicos Reynos han menefter , y 
efte fu mas humilde , y leal criado necefsita. Madrid , y Odubre 1 5, 
de 17  5 h

SEÑOR.

B. L. R. P. de V. Sacra Mageftad 
fu mas humilde, y fiel, criado

DoB. Don Franci fe  o Suarez 
de Ribera.



' C E N S U R A  D E L  Rmo. P A D R E  M A E S T R O  
Fr.Jofeph Salvador, D offer Theologo dei Gremio, y Clan Jim  
de la Univerfidad de Aléala 3 Opofitor ya confiaba do por todo 
el Real Confejo a fm  Cathedras de Theologia , Calificador de 
la Suprema ¿y General Inquififipn ¿ Ex- Abad dos veces del Cq« 
legio de San Bernardo en dicha Univerfidad s Difinidor, y Se
cretario Gener a l, y al prefente Procurador General de toda la. 
Congregación en la Curia Romana, (fie*

D E orden , y comifsion del Tenor Do&or Don Chriftoval Damaílo ,Ca-: 
nonigo de la infigne Iglefia Colegial del Sacro-Monte IHpuSitano 
Valparaifo , extramuros de la Ciudad de Granada , Inquiíídór Ordi-í 

nario, y Vicario de ella Villa de Madrid , y íu Partido , &c. llegó á mis ma- 
BOS un Libro, cuyo titulo es : Vedado Diofcorides Anazarbeo , Annotado por el 
DoBor Laguna, e ilujlrado py añadido por el DoBor Don Franci feo Suarez de Ribe¿ 
ra , Medico de (Samara de la Magejiad Catholica del feñor Don PheUpeVl (que Dios 
guarde) del Gremio , y  Claufiro de la Univerjidad de Salamanca , &c. y aviendole 
leído con guñoíá, y atenta reflexión, debo decir , que no obñante, que a mi 
eñudio , y cuidado ,es acreedora á otra facultad muy diñante de la Medicina; 
tengo en mi Librería los veinte y íeis tomos, que tiene dados á lux eñe eminen
te Do&or j y haciendo el cotejo en lo que alcanzo entre aquellos, y efíe, que 
quiere dar á la prenfa, hallo, que íi los veinte y feis tomos, eruditos Libros,cor
ren con apiaufo, y eflimacionen todo el Orbe ,efle, por fer ventajofamente íu-i 
perior a todos ,es acreedor de mayores elogios ; pues íi en los demasía ele
vado ingenio trató con tanto acierto los mayores remedios de la Medicina, 
fenalando por fus proprios nombres , y laminas prodigiofas , arboles , plan-i 
tas , y flores , que íirven para prefervar la enfermedad , y reftituir la Talud, 
en eííe nuevo iluñrado Diofcorides introduce un Vocabulario de todas !en-¡ 
guas, con que fácilmente qualquiera Profeííor halle la planta , árbol, ó flor, 
con el nombre, que correíponde en íu proprio idioma.

Por tanto hermoío compendio fe puede decir mejor de efla obra lo quq 
el otro Poeta dixo de un ameno cámpo:

Omnis in hervas turget humor»
¡Y bien puede el Profeífor , que le frequentare con defeo de aprovechar,’ 
apiicarfe eftudiando á coger utilidades , compitiendo en la codicia alqueeq 
otro jardín cogiendo flores;

Violas , &  candida lilia carpens 
nAEquales certat fuperare legendo.

Muy elogiado fe halla eñe íapientifsimo Do¿íor en fus obras anteriores K 
efta , afsi por fu grande theorica, como por fu mucha practica, y yo podia 
deponer de muchos aciertos , que le vi executar en eña Comunidad con 
muchos Religioíbs ya deplorados , aviendole yo debido eñe beneficio dos 
veces. Eftos motivos bañaban para no decir mas de fus grandes prendas; pe
ro el que principalmente fella mis labios , es el tener ya íu fama , y fabiduria 
Ia authentica oías real. Atiendan el motivo , que tuvo el Rey nueñro feñor 
para concederle los gages fupernumerarios de Medico de Camara de fu Real 
per Tona ; dice fu Real Decreto : Atendiendo d la JuficienpU del DoBor Don Fran-



cifco Suarez de Ribera } wanififiada en los efcritos, que con fu  aplicación , y  expe
riencia ba dado , y  continua entregar d la prenfa para injlruir con acierto en ¡as cu
raciones de Medicina , y  Cirugía. Y sísi concluyo , que íiendo eñe Libro rao 
mil al bien publico , y no contener cofa , que fe oponga a nueñra Santa Fé? 
y buenas coftumbres, ni Regalías de fu Mageftad, debe quanto antes darle a 
la prenía. Afsi lo íiento ,fa lvo  meliori, en eñe Convento de nueftro Padre Sao 
Bernardo de Madrid a diez de Mayo de mil fetecientos y veinte y ocho.

M . Er.Jofeph S a h  ador*

L I C E N C I A  D E L  O R D I N A R I O ,

N  Os el Doctor Don Chríñoval Damafio, Canónigo de la Santa Igfeíia 
Colegial del Sacro-Monte Ilipulitano Valparaifo, extramuros de la 
Ciudad de Granada , Inquiíidor Ordinario f y Vicario de eña Villa 

de Madrid , y fu Partido , &c. Por la prefente , y por lo que a Nos toca, da
mos licencia para que fe puedan imprimir 5 é impriman los feis libros de Peda- 
ció Dioícorides Anazarbeo, annotados por el Doctor Laguna , é iluñrados , y  
añadidos por el Do¿tor Don Francifco Suarez de Ribera , del Gremio , y 
Clauftrode la Real Univeríidad de Salamanca , &c. atento á que de nueñra 
orden, y comifsion ha (ido vifto , y reconocido , y parece no tener cofa 
opuefta a nueñra Santa Fe Catholica, y buenas coñumbres. Dada en Madrid 
a diez y feis de Mayo de mil fetecientos y veinte y ocho,

Doéí. Damafio«,

Por fu mandado

Jofieph Fernandez*

rAPRO -



A P R O B A C I O N  D E L  D O C T O R  D O N
Francifco Alonfo Rodríguez, del Gremio , y ClauJIro de 
la Umverjidad de A léala, en ella Cathedratico de Ana- 
tomia , Medico de los Excelentifsimos Je  ñores Duques 

de Medina de Riofeco, del Real Monajlerio de la 
Encarnación de ejla Corte, del Seminario 

R ed  de Nobles, (Je .

M. P. S.

OBedeciendo el precepto de V. A. he vifto con cuidado la 
iluflracion , y adicción , que el Do&or Don Francifco 
Suarez de Ribera , Medico de Camara de fu Mageflad 

Catholica 2del Gremio, y Claufiro de ía Univeríidad de Salaman
ca , &c. ha hecho , fobre los cinco libros , que eferivió Pedacio 
Diofcorides Anazarbeo , en aífumpto de los medicamentos de los 
tres Reynos, animal , mineral , y vegeta! , iiuftrado antes por ei 
Do^or Andrés Laguna , Medico de Julio tercero , Pontifice ma» 
xim ary  digo, que reflexionando en las notas , que hace á dicha 
obra , defeubre las tres condiciones, que deben tener, breves, cla
ras , y fruétuofas: breves, fin faltarles !o neceflario; claras, fin lle
gar a lo fu perfluo; y frü&uoías,-para la inteligencia, y explicación 
de lo eferito , por lo que le conviene con propriedad lo que al 
mifmo intento dixo Artemidoro de otro Eícritor; Acutí penetras, 
copiose amplias , &  monumenta ingeniofa elucidatione enhornas.

Machos de los Antiguos han eferito infru&uofamente deyer-1 
vas ; unos valsendofe de ellas para fus encantaciones diabólicas, y 
otros p'ara fabulofas reprefentaciones , fin utilidad ninguna en la 
Medicina; fofo Diofcorides entre pocos fue el mas arregtado , dan
do á luz fus cinco libros , por donde tomaron muchos Efcritores 
Ja mas faludable do&rina para la utilidad publica , deponiendo fu- 
perfliciofos errores , como largamente notó Galeno : A t Anazar- Galen. 
benjis Diofcorides quinque libris materiam omnem utilem abfolvit, non 6. de Fa * 
bervarum tantum yfed  , &  arborum , &  fru ttuum  , &  fuce orum , &  cultatftm - 
liquorum , memorans infuper , &  methalica omnia , &  partes anima- plic.medie 
Uum , &  mihi utique videtur omnium perfeflifsime tra tta tm m  de ma- pag. mihi 
teria medicamentorum confecijfe, ^ ^  ''

Si fe regiftran los Modernos , fon muchos los que han exor- 
nado efta materia , defeubriendo varios inventos para la Talud ■ em- ' * 
pero los mas, que han eferito , mas ha fido hacer oflentacion de 
retoricas voces, y prefentar a la vifta un jardín de varias flores en 
Jas Eflampas dibujadas en abultados tomos , firviendo mas decon- 
fufion , que de enfeñanza , como ya fignificó Etmulero en fu Cole
gio Pharmacetnico. F jl eov'um qui grammatice tantum de vegetabili- p  
bus feripferunt , appellationibus nudis , &  formis externis contenti , ut EtmulePm 
Bahuinius, Clufius, Cornutus, Lohelius, Alpinus^ &c9 hi curiose quidem 

fed  grammatice tantum ¡plantas traffant. *

No
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'Abuknf,, 
part.i»

XJafiod.Ub*
j^.jgpíjí.3.

'EftrabMb 
!i. Geogrti-

No afsi ei Doñor Ribera ( ámáñtifsliíío Difctpulo de 'Gale no)' 
Faca a luz fus efcritos, fino es que eligiendo lo mejor de Antiguos,
, Modernos fin addefion a ninguno , mas que a fus experiencias,

l  mas confo’rme á razón , corneo dixo el Abálenle :
J *'v+ 0fí- auod propter tum noílrum intelleBum captivare de*

’¿ ¿ i ¿  *  -* d f -  c m j»  . v -  *  - i *
tZ Z d u s  in dbfequiun,, reverentiam, &  ,

puré bominis, per quemnon confiet Spiritum  Toma poq
fu auenta la iluftracion de Dioicorides en fatigólas tareas, ya en, 
Rendando lo fuperfluo , ya añadiendo lo mas Util , como lo de, 
müéftra en varias Eftampas de diverfas yervas , que no pudiendo. 
Diofcorides, ni Laguna manifeftar por falta de noticias, y expe, 
riencias aunqué reeiftraron varias montanas, fo.o fe han podtao 
hallar en’ la mejor Ribera , eftando demas los elogios en efta obra¿ 
cor la aloria adquirida en otras muchas, con que ha fatigado .as 
oren fas en efta Corte •, y afsi dixo muy bienCafiodoro : Magna 
eius gloria , á&a nullis laudibus crefcit. . r

^Hace relación de lo que dixeron los Antiguos , fin apropnar, 
fe trabajos ágenos, como ya fugila Andrés Laurencio a Pimío, ha
ciendo proprios los defvelos de Diofcorides, ni menos oftenta frai, 
fes mas que la naturalidad con que lo dixeron , cumpliendo cois 
la ley de Hiftoriador, como dice Eftrabo : efi
nec o/lentationi,fedfidei , veritatique biftoñajomponitur_,ergoMfio*
ría non debet egredi veritatem , & bonefii ventas y no
hallando en efta obra cofa difonante a nueftra Santa F e , y buenas 
rnftumbres es muy digno el Autor de que V . A. le de la licencia, 
que pide. Áfsi lo í g o  , /alvo, &e. Deefte mi Eftudio. Madrid*

y Abril 4%de 1 73 1 1

Doff.Don Francifco
w .

/



F r a n c i f c o P e r e n a  ,Medico Honorario de Camara de fu  
Magejlad, de Familia de la Reyna nuejira fenora3 

y  Socio de la Real Academia de Ciencias 
de Sevilla.

M. P. s.

I  A  obra de Diofcorides, que V.A. fe digna remitir á mi CetP 
fura , venerando tan grave precepto , debo decir, que ha 
merecido univerfal aprobación en todos tiempos » aísi por 

fer de los primeros trabajos de la Antigüedad , como por la impor-, 
tancia de la materia que trata , y aviendola hecho mas recomenda
ble las Annotaciones que la pufo el Do&or Andrés Laguna , fin du* 
da la adquirirán el ultimo aprecio entre los eruditos las nuevas 
Iluftraciones con que la faca á la publica luz el Doétor Don Fran
cifco Suarez de Ribera, Medico de CamaTa dé fú Magertad , con cu. 
yo motivo fe logrará tener delante una obra ,q u eyife  efcondia , v. 
prefente un eftudio, que ya fe olvidaba,

Tu tamen, &  vires plantis , &  tura medendi,
■Atque ignota viris nomina refiituiS'

La Botanica verdaderamente esHiftoria Natural, y un Rey no tan 
bailo , que encierra en si paíTadas de once mil plantas j pero reda» 
ciendoias á dalles, como lo hizo Turnefort, apenas llegan á fete-3 
ciernas. Es innegable , que efte eftudio fe halla oy muy adelantad 
d o , y que nueftro conocimiento en efta parte excede al que tuvie¿ 
ron Thcophrafto , y Diofcorides , padres de la Botanica antigua, 
como lo demueílra Fabio Columna en fus obras , refiriendo quales 
plantas fon de Hypocrates , de Galeno , de Diofcorides , y de Plb 
nio, y muchas otras nuevamentedefcubiertas.

Es tan útil, tan curiofo, y tan eftendido efte eftudio, que para 
fu perfe&a inteligencia fe necefsita una laboriofa aplicación , por
que es menefter regiftrar las ultimas obfervacionesde los masexac-i 
tos Botánicos , como á Mathiolo fobre Diofcorides, cuyas notas 
fon muy eftimables , y tienen la efpecial recomendación de averias 
dado a la prenfá Gafpar Bauhino , varón Almamente dodo, que 
caftigo , y corrigió en fu Ediccion la mayor parte de las plantas, 
añadiendo mas de ciento y diez figuras á la Ediccion de Mathiolo.

Nadie duda , que el famofo Marcelo Maípigio hizo ver los ór
ganos de las plantas, y de los animales: Que Gabriel Falopio dif- 
puío un tratado eruditiísimo, y de fuma contemplación fobre Diof~ 
corides. Y entre nueftros Efpafioles el Plinio del nuevo mundo, co
mo dice el Padre Feyjoó , merece una fublime recomendación, 
pues no fe monftrará obra alguna , trabajo de un hombre folo, que 
fea comparable á la Hiftoría Natural de la America, compuerta por 
el Padre Jofeph Acorta , y celebrada por los eruditos de todas las 
Naciones; y acercándonos mas á los ultimos trabajos, conducirá

APROBACION DEL DOCTOR DON
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Sucho ver ai iníigne Juan R ayo ; que trié methodo_ particular dé 
reducir a claiTes todo el conocimiento hervario, haciendo afsi mas 
comprehenfible efta Arte. También figuieron efte fyftema RivinO, 
y Hermanno ; pero a todos íe aventajó la íingular delicadeza s y 
profundidad grande del célebre Turnefort. Y  en fin oy elDoftor 
Ribera con la Iluftracton que hace al Diofcorides promueve la cu-¡ 
riofidad de los aplicados, y facilita la inteligencia de todo lo per
teneciente a la materia medicinal. manifeftando no leves progreffos 
{obre Ia Botanica.

Ille quidem pteffas Petra Sol excitat herbas,
Phoebe novus y tu  quod fuccusy Ó* herba potejl.

Con que ex preñando mi parecer V.A. puede concederle la licencia 
que pide. Eñe es mi dictamen. De miEñudio : Madrid , y Odlubr^ 
primero de 17 3 3 .

Don Francifco Perena♦

S U M A  D E L  P R I V I L E G I O

T iene Privilegio del Rey nueñro feñor el Do£lor Don Fran-  ̂
cifco Suarez de Ribera , Medico de Camara de fu MageA 
tad,- del Gremio , y Ciauñro de la Real Univeríidad de Sa

lamanca, &c. por tiempo de diez años , para poder imprimiré! Lk; 
bro intitulado : Pedacio Diofcorides Anazarbeo, Annotado por el Doe~ 
por Andrés laguna  , e ilujlrado , y  añadido por el dicho Doólor Ribera, 
fin que otro ninguno le pueda imprimir , fo las penas contenidas 
en el Privilegio de fu Mageftad, Fecho en Sevilla á z 2. de Abril 
4e, 17 3 1 .  i



F E  E  IDE E P A T A S ;

D E L  L I B R O  P R I M E R O ,

P Ágin.iS, col.2. lin.3. y 4. bachillería 9 lee bachillera. Pag. 225 
cal.i. lin.32. quanta , lee quanto. Pag. 23. col. 1. lin.4. bono*¡ 

tablemente, lee honorablemente. Pag. S3. col. 1 .  lin. 4, opiniou , lee 
p in tón , P a g .n i .  col.i. lin. 1 1 .  momia, lee mumia.

D E L  L I B R O  S E G U N D O .
 ̂ . .. -• j - - • •• -* •' 1 - / __ . •:

PAgío.3. c o l.i. U n .ij, merinas,lee marinus, V sL g .yS .co l.i.lin ^ i':
humanum, lee humanus. Pag. 7 1 . col. 1 . lin, 40. ufo, lee ofo. 

Pag.8^. col.2. lin.47. fíjofó, lee pegajofo. Pag.i 5 5. cpl.i. lin .^ ./1/- 
vefter, leefilvejire. Pag. 196. col. 2. lin. 22. Eftampa X XIV . lee 
Eftampa X X V I.

He vifto el Tomo primero,que contiena el Libro primero, y 
S fegundo de la obra de Pedacio Diofcorides Anazarbeo , iluftrado, 

y añadido por el Dodor Don Francifco Suarez de Ribera, Medico 
de Camará de fu Mageftad, del Gremio, y Claúfíro de la Real 
Univeríidad de Salamanca, &c. y con ellas erratas correfponde a 
fu  original. Madrid,y Octubre 10.de 17 3 3 .

L i c i ó n  Manuel G úyd a  
Alejfon.

Corredor General por fu Mageftad,;

-  ̂ -  “ ■■■■■•■. v  ; ......““ t - - -
S U M A  D E  E A  T A S  S A I'■ ■ jt,z ■■ /, | * j

T  Altaron los feñdres del Cornejo efíe Tomo intitulado : Reda* 
ció Diofcoridá Anazarbeo , iluftrado, y  añadido^por elDoBor 

Don Francifco Suarez de Ribera , Medico de Camara de f u  Mageftad, 
del Gremio , y  Clauftro de la Real Uniperftdad de Salamanca , &c, a 
catorce maravedís cada pliego, como mas largamente confía de fu 
original, firmado por Don Miguel Fernandez Munilía, Secretario 
de fu Mageftad, y fu Eícfivano de Camara mas antiguo,&c, Ma». 
drid, y O&ubre 22. de 17 3 3 .

m

£ N



E N  ' A L A B A N Z A  D E  E S T A  O B R A  
siDoBor Don Francifco Perezd Medico de 

la Villa de Lagm illa, y Dife ipulo del Autor, 
prorrumpe las fguientes metricas 

confonancias.

D Efpues que el hombre pecó
Tuvo enfermedad el hombre;

Y folo le quedó el nombre,
Pues como un beftia quedó;
Vino Guiño , y redimió 
La culpa , y como efto quilo,’
La enfermedad de improvifo 
Hizo, que al hombre abandone;
Y  en Ribera aora nos pone 
Otro nuevo Paraifo.

La fecundidad mas rara
De arboles, flores, y frutos;
Yervas, y fus atributos 
La miramos cara á cara;
Aquefta Ribera clara 
Los arboles que cftampó 
También nos los explicó,
Que fí al Diofcorides viera 
Aora no lo conociera 
El padre que lo engendró.

Con qué erudición tan fuma!
Con qué explicación tan bella!
Cada letra es una Eftrella,
Teniendo un Sol en fu pluma;
Con fus rayos les abruma 
A los Zoylos ignorantes,
A los Autores de antes 
Ilumina, enfalza , y dora,"
Y a los Maeftros de aora 
Los expone mas brillantes.



Que enfermedad fe fefífté 
A fus dodas reflexiones;
Y en oyendo fus razones;
No fe va, y tu que la viílc?
No ay remedio, que no aliíte;
Pues fu abundante cantera 
Tiene eferito en fu vandera,
Quando contra el morbo fale*
(Por mas veneno que exhale )

Quien reftjiira a R i

S O N E T O .

D iga de tu dodrina el Orbe to-
El mas dodo á tu vifta vaya a unía*

Pues tu folo en el mundo has alcanza- 
En ei faber , Ribera, eíTencia, y mo- 

Ay Autor que te llegue con un co- 
En lo claro, erudito, y bien habla- ?
No fe encuentra : luego eres confuma- J )  Q ( 
En faber, y decir fin polvo y lo- 

Diofcorides fue Enano íi le mi- 
y  Pigmeo Laguna, decir pue- 
Pues no pueden llegar a hacer el ni- 

Donde le tiene puedo tu denue-
Y quando ellos Macílros no han podi- 
Lo que otros digan no montará ni un ble-;



Plin, nat. Hiftor. 
zapa?.

 ̂ C 2 )
Clem. Alex.lib. 
iz.Stromat.
Seu per manum, 

feu  per liguam 
operetur : : : dat
materiam , &  
ocajionemfalutis.

( 3 )
Dion.Cartuf. in 
Luc.cap.19. 
Salusj ideft omnis 
faelicitas.

( 4 )
Apoc.cap.20.

Summe tibi li
brum , debora 
eum,

( 5 )
Apocal.ibid, 

Summe tibi li
brum grandem, 

fcribe more 
hominis,
Hug. de Santo 
Caro.
Jdeji ini ellegibU 
liter,

(*)
Genei.45. n.5.
Pw  falute vefira 
mifit meDeus an
te vos.

(7 )
Faciiimum efl in* 
tentis addere.

ELOGIO D E L  DOCTOR D O N  'AN TO N IO  
Fernandez de Lozoya 3 de la Regia Academia de 

Ciencias de Sevilla, y Medico de la Villa 
de Cafa-Rubios del Mon- 

te , ©V.

Si te oratorem claro Diofcorides ore 
audiret, linguam diceret effle fuatru

E  Rija en hora buena Alexandro el mas rico prímorofo 
defpoio, que coníiguió de Darío en eícaparate aííean 
do de ios libros de Homero, (1) que a obras de dif-i 

crecion tan elevada , no podia dedicaríe menos preciofa ur
na. Dediquefe en buen hora a Autor tan eloquente el valor 
material de la feligrana por eímalte, que el erigir los corazo-r 
nes por tronos, y por folios los entendimientos, falo fe ren 
ferva para otros libros , folo íe guarda para elfos tiempos.

La diñincion de ios obfequios toma fu efpeciíicativo de 
los afíumptos ; porque íegun fuere el aífumpto de útil 5 debe 
ferie lo pláuíible mas fácil : con que á aquel Autor , que afsi 
por fu mano, como por fu lengua, da materia ,y  ocaíion de 
fanidad (2) fe le deberá el aplaufo mayor ; porque íiendo k  
falud en efta vida toda la felicidad nueftra,{3) fe nos pudiera 
argüir de ingratitud , íi no le aplaudiéramos con el mayor 
ardor.

Oy, pues, en eñe primero ,y  feg'undo tomo de Diafcorí-
des iíuftrado he hallado el mas folido motivo para un elevado 
aplaufo *, porque aviendo hecho fu Autor lo que en el Apoca» 
ly pfís fe mandó á San Juan , de que tomaífe el Libro, y le def-; 
ojaífe todo, (4) le ha hecho imponderablemente mas grande 
con iluftrarle , y añadirle, afsi con fu eñiio para la inteligencia, 
(5) como con fus arcanos para la falud publica:

M ulta manu medica ¿phtebique potentibus herbis, 
Ludiendo decir íin vanidad lo que en Egypto á fus hermanos 
Jofeph. (ó)

Ya parece oygo á los Zoylos,que fon excefsivos los aplam 
fos de querer colocar en nueftros corazones eños libros, y en
tronizarlos en nueftros entendimientos, fiendo corto el traba
jo del Dador Ribera en la adicción á Diofcorides, y Laguna* 
atendiendo á que es facilifsima cofa afiadir fobre una obra in
ventada', (7) pero como eftos Ceníóres, por lo regular, fon 
los que folo nacieron para comer, y no tienen otro empleo* 
que hacer en el mundo bulto:

Nos numerus fum us  , &  fruges con fum er e, nati. 
folo faben murmurar , y tengan los Autores las armas para 
defender.

Arma ferant alij } &  pergant defendere muros. 
Certiísima cofa es fer fácil añadir á lo inventado , pero

. " fei



íegun fea ío añadido ; porque ñ es folo trasladar los Perio
dos , y en vez de demonílrarlos dexarlos mas confufos, ay de 
ellos Autores dálleos muy muchos en ellos tiempos, que ne
ce fsitan en cada ledor bailar un comentario , fegun enfeña el 
Satyrico:

Non UBore tuis opus efi ,fed  Apoline libris• 
pues llaman a el hablar claro baxo eftilo , y no fe tienen por 
hombres de provecho en la facultad , íi no afectan cuitara en 
el decir *, como el otro Medico ignorante, que para pedir ca
racoles, decía: Trayganunosperezofos animales, que no tie
nen fangre en las venas, y traen acuellas fus caías; (8) y no 
íoío fe contentan con femejante fandéz , fino es que tienen 
por fealdad el acompaharfe de los Antiguos, pareciendoies 
coníiíle todo en íer modernos,

Pero añadir á ío inventado con un nuevo fentenciofo 
eftilo , confeífando a los Antiguos por fus primeros Maeílros, 
y exponiendo fu verdad acendrada , que por aveníosla dexa- 
do efcondida entre términos efpeculati'vos, y metaphyíicos, 
fegun dice Pompeyo Sacho , neceísita de explicarle en eñe 
tiempo con fenfaciones mecánicas, y pradicas experiencias, 
(9) fe halla quafi ninguno que lo execute, fi de nueñro Ribe
ra no lo aprehende.

Eftos tomos fon teftigos , que nos exhiben los mejores 
apoyos: haftaaora Diofcorides , y Laguna tuvieron por fus 
meritos la claridad mas eftremada; pero de oy en adelante por 
nueftro Autor fecundo , fe vera uno , y otro el mas lucido, 
como afirma Caíiodoro; (10) pues con fu expoficion genuina 
ella iíuftrado ío que antes parecía obfcuro , y aun en las co
fas que no nos refiere nuevas,nos las pone nuevas todas, ( 1 1)  
En una , y otra margen de efta noble Ribera es todo plantas, 
y  arboles de la vida. (12) Es tan deliciofo fu faber, y tan guf. 
tofo fu decir, que en cada cíaufula que pone dice a el enten
dimiento comedme, (13) pues es dulce para el fabor, fací! pa
ra nutrir, y útil para la medicina, como San Bernardo en
feña. (14)

Es nueftro Autor el que , fegun dice Virgilio, fupo el mo
do de medicinar folo, y el poder de las yervas con fus virtu
des todas:

Scire pot efi ates herbarum , ufumque medendi, 
pues halla aora parece no fe avian abierto los prados ,y  dado 
fus efedos virtuoíos; ( i «j) porque aunque es cierto , que á 
Diofcorides por primero fe debe tener por el Apolo , fegun en
feña Plutarco, (16) pues dice del Ovidio:

Inventum  Medicina meum e f t , opifex que per orbem.
Dicor , herbarum fubiefta potentia nobis,

y a Laguna ,fiendo fegundo en día idea, por confufon, 6 pley- 
to , en ella honra , no pudieran tener la perfección cónfuma- 
da, halla que llegó Ribera; pues fiendoel tercero en el a Olimp
io, entra haciendo JuJUcia , que es lo que elle numero muef- 
« a . (17) Ade-
í  16) Plutarc, de Pyth.difc. (17 ) Pcllic.loc.folsn, al Polif.col.84.

( 8 )
Valderr. Exerc; 
Spir. in Pcol.

Tardi gredam; 
herví gradan», 
domi portam f an
guino cafam , ne 
Cocleam more ho- 
minü loqueretur, 

(9 )
Pomp, Sach. in 
prasf.ad icid. feb. 
Cum termini an
tiquor ü Jint meh 
taphyfici, & fp e - 
culaüvi tale cla
ritatem non paa 
riunt,

( 1 0 )
Caíiodor. iib. 6¿ 
Var. epift.4 .

Hactenus fute 
fu is meritis cla
rus j fsd iam hsc 
erit de vefira 
perfpicuítate per 
lucidus,

c u )
Vine. Lirin.
Per te exponente 
intelligitur illuf- 
tris , quod ante 
obfeurius: :: Ea 
tamen , quee dicis 
ita doces , ut cui 
non nova dicas 
decas nova,

( 12  )
Ezeq.47 .verf, 5y 
In ripis eius om
ne lignum pomi
ferum  , ex utra
que parte,
TJ ( » 3 )
Idem 3. verf.i.
Comede volumem 
ifiud,
, ( 14 )
D. Bern. Serna. 
67. in Cant.
Dulciora ad fa~ 
por em facilia ad 
nutritionem uti
lia ad medicinam, 

( 1 5 )
Prov.27. V.2 5% 
Aperta funtprata 
&  apparuerunt 
herba virentes•



*(I8 )  fe
^ ^ 12 *  ^  * Memas, qtíe aunque núeftro Autor es el tercero, debe fer 
Nova &  vetera, primero en todo ; porque aunque Diofcorides fueíTe Diaphano 
dilefte mi,ferva» en fudodrina , y como Eftrella fe figuieífe Laguna , quien ne- 
vi tibí. gara a Ribera , aunque ultimo en creación , fer el primero en

( }9) claridad ? Porque mal pudiera verfe fin efie Sol de Diofcorides 
Blian. lib. 3. de ja D¡aphanidad, ni de Laguna e! Refplandor, pues el primero dio
Eum 'ui'hpuÉ materia > ^ f egun&° pufo la forma ; pero fuera nada efto, íl 
erunt ^ p jlifet, no llegara e.* , que es el computfto de todo.
ñeque replevijfet Diofcorides, y Laguna fe hallan en el Doctor Ribera; pe-¡ 
urnam pefsime ro no el Dodor Ribera ( fegun toda fu eficacia } en Diofcori-i 
habiturum. des ,y  Laguna ; porque aunque difcurrieron mucho eftosAu-3

( 30) tores, tiene el nueftro fobre ellos difcurfos á millares. 
5enec.x.3.Epift.
131.
Studia tm  cla
rum , &  nobilem 
efecerunt.

( ai )  . .
iTravalloni init. 
conftir. ord. D. 
iAuguft.

Non pauca his 
addita, multa or
dine meliori di-

melius faffium d 
veteri noftrorum 
fapientü doctrina 
exaratum , pru-

Plurima , qua texunt difujfa volumina condit.
Unum f i  teneas libros mille tenes.

Parece que a cada uno de por $1 nos tenia todo lo moderno  ̂
y antiguo que enfeñar, (18) dándonos una Ambrofia preciof^ 
en cada palabra, y una Panacea odorifera en cada obra.

..............Medicans: fpargitque falubres
Ambrofia fuccos , Ó1 odoriferam Panaceam.

Pues fin hacer lo que Xerxes , hijo de Dario, quando abrió el 
Sepulcro del Rey Belo , que por no llenar de azeyte la urna fe 
conduxo mala dicha (19) de tal fuerte a la hoja , que dexó el 

gefia , quadam primero , y á la flor, que erumpió el fegundo , fupo añadir nuef-; 
etiam metuis ex- tro Ribera el fru to  , que les ha acarreado a cada uno de por si y 
plicata, produc- además de la claridad , infinita nobleza , y celfitud , (20) aña- 
tumque opus f t a  hiendo mucho á ío quedexaron dicho , y á muchas de las co- 
eft, ut femetipfo fas jas pUefl0 mejor ordenadas , y otras ,que tenían alguna 

obfcuridad, las ha explicado mejor ; y en fin nos franquea una 
obra, que figuiendo con la prudencia, y doctrina antiguados 
la hace mejor con fu lenguage erudito, y fu moderno or-¡ 

dítia profe&nm, nato. (21)
deterfo fqualore, Ufa nueftro Autor en fus adicciones los mas terminos moa
adieBoque vetuf- dem os, fin que pueda fer objetado de que conviniendo en
te origmi multa- uno jQ moc|erno , y antiguo , ufe mas de aquellas voces mo-i 
rum rerum pro- , . \  . 0 . , ^  rrdi 0, Qrrn^  dem ás, que juega de las antiguas , pues lo aprehendió nuefn
mento vobis 'ex- tro Coripheo del infigne Pompeyo Sacho, que haciendofe ef-
hibetur. te argumento en el principio de fu libro, que intituló Nueva.

(2 2 ) Methodo, dice, que efto lo hace, porque afsi fe pone mas dií-i
Pomp.Sach.ubi tinta, clara , é inteligible la naturaleza, efíencia , y caufa de
fupr. la fiebre. (22)
E t f i  fdre cupis y  pues, fegun quenta Eforo, huvo en Libia una Ciudad, 

llamada de los Siervos Civitas fervorum , donde fí venia algun 
Efclavo,con foío una piedra, que para fus edificios traxeífe, 
quedaba del todo libre; (23) qué gracias no deberemos todos 
dar á nueftro generofifsimo A utor, que nos franquea de íu 
teforo, como enfeña SanMatheo, tanto cimiento en la antiU 
guedad para fuftentar, y mantener la falud , y tanto valuara 
te , guarnición, y artillería para defenderla en la moderna 

,  ̂ doc-íbos términos rna-
gis difiinBe clare, &  fenfibiliter febrium natura, effentia, &  caufi dilucidarte 
(23) E fq u apudSuid.cap.y.

tur i n h o G  t radía 
tu enarrado ufas 
fu m  recentiorum 
terminis , qadm 
antiquorum , (i 
ambo in unum 
conveniunt dico 
id fecijfe quia mi
hi videtur per



clo&rlna, (24) áprompíandoñós éñ Cada breve periodo un ef- 
quife el mas altanero , conque en el piélago inmenfo de nuef- 
tras adveríidades, pareciendo pequeñas plumas fus trinque
tes,fe ven formar tantas velas otras tantas precioíifsimasalas, 
con que efcalar vigorofo por el alcazar del viento.

Inmenfum exigua Pelagum fulcare Carina,
&  parva atbeream peenna volitare per arcem.

Y  (i quando Pompeyo paíTaba por la cafa del dodlo Poíl- 
donlo hacia que fus efcoltas inclinaífen todas las achas, íim- 
bolo de otras tantas corteñas \ y Dionyíio el Tyrano , fíendo 
tan gran fobervio, honro á Platon de tal manera, que le cedió 
fu carroza ; y Philipo dio gracias á fus deydades por avdr na
cido fu Alexandro en tiempo de Añíleteles: qué mucho , que 
profeííando nofotros la ley verdadera , demos gracias ala Pro. 
videncia fuma de avernos dado ai dodlifsimo Púbera , y que 
llagamos tronos nueítros corazones, y folios nueftros enten
dimientos á fus libros provechafos, y principalmenteá eñe,de 
quien parece que San Aguílin nos dice : No fe da pbra tan 
breve , que fe pueda oír con mas alegría , entender ¿on mas 
grandeza, ni fer mas fruéltiofo; (i<$) pues íiendo Ljiofiorides 
la voz  primera , fue la palabra Laguna , y la eficacia Ribera.

Yo quiíiera fe pudiera ver con los o jos, y no fofo mirar 
con el entendimiento, lo que dice el Silveyra mas erudito, de 
que goza el amor acendrado privilegios de ingenio, (26) pues 
miraran en mi corazón una obra tan ingeniofa , que fuera el 
indifoluble argumento dei amor mas elevado ; pero eílo no 
©hilante, íi, fegun Viüarroe!, el amor con lo que fe ha de apa
gar es con lo que mas fuele arder-, (27) íi la mucha grandeza 
de! Autor avia de fer remora para callar , eíla mifma ha (ido 
efpuela al decir: y no decir , como quiera , fino unas verdades 
acendradas ( aunque con voces groíferas) pues el amor t fe
gun el Nacianceno , es para acufar errores el mas prompto, 
(28) con que careciendo de ellos ella obra , es muy digna de 
comete ríe a la prenfa , pues como refplandeciente Sol llena 
de fulgores la Antigüedad , y lo que ay obfeuro en lo moder
no , pone con fus rafagas lucido:

- ......... .......Sed qualis in Afir i s
Ip fi laboranti defeBa luce forori 
Succurrit t i tá n  , &  fiellas lumine pafeit 
Largus opes propias difundens folus in omnes\
Sic hoc feriptorum veterum moni menta volumen.
Illufirat fplendore fuo  , noBemque recentum 
1Arte nova pulfa poenitus caligina nudat.

Doél.Don Antonio Fernandez*
de Lozoya,

Math. cap. i f í  
verf.52.

Scriba do Bus. 
profert de the~ 
fauro Jfüo noba¿ 
&  vetera*

DVAug. Ep.xo^
ad fext.Prapf.

re nec dici brea 
v iu s , nec audire 
Igtius, nec intelli- 
gi grandius, nec 
agí fruBuofius 
potefi,

(2é)
Silv. in cap, 12; 
Math. qu£eihx4? 
Amor multa v . 
ingenij polet.

( 27 )
Viliarr. Tautol, 
tonui.
Amor quo extin 1* 3  

guitur ard-et. 
( 2 8 )

Nacianc.inApdí 
cal. orat.2.
Amor ad aceña 

fandum ac cerri-, 
mus copiofifsU 
mufque efi»



S E R IE  D É  LAS O B R A S ,  QUE H A S T A  EL P R E SE N T E  EL DOCTOR
Ribera bi* Cacado d publica luz»

Lavicula Regulina.
Cirugía Metódica Chymica re

formada.
Febrilogia Chyrurgica.
Refoluciones de Confultas Medicas.
Cirugía Natural infalible.
LArcanifmo Anti-Gálico , b Margarita 

mercurial.
EfcrutinioMedico, 6 Medicina expe

rimentada.
Reflexiones Anti-colicas, Experimen

tos Medico-Pra£ticos Chymico- 
Galenicos. Quinta eííencia de los 
remedios contra la colica epidemi
ca , endemica , y refpuefta a la bre
ve Reflexión, y Criíis Medica, que 
fobre el dolor colico facó a luz el 
Do¿tor Don Vicente Boy via.

Theforo Medico , 6 Observaciones 
Medicínales reflexionadas.

Theatro primero Pharmacologico, 
Medico-Pratítico, Chymico Galé
nico de la Medicina iluílrada Chy-

V mica obfervada.
Jheatro fegundo Pharmacologico, 

Medico-Pradico , Chymico Galé
nico déla Medicina iluftrada.

Medicina Invencible legal, 6 Theatro
de fiebres intermitentes complicadas.

Cirugía Sagrada,Methodo experimen
tal racional.

Theatro de la íalud , b Experimentos 
Medicos.

Eícuela Medica convincente triunfan

te fceptica dogmatica, hija legitima 
de la experiencia ,y  razón.

Medicina Elemental experimentada, y. 
acrifolada en el Theatro de la ver-5 
dad definida.

Theatro Chyrurgico Anatomico.
Reftauracion de ¡a Medicina Antigua* 

fobre fus mayores remedios.
Clave Medico-Chyrurgica Univerfa!, 

y Diccionario Medico-Chyrurgico 
Anatomico, Mineralógico, Botani-: 
co,Zoologico,Pharmaceutico,Chy
mico, HiftoricoPhyfico, déla qual 
obra han falido al publico tres 
tomos.

IIuflracion,y Publicación délos diez y  
fiete Secretos del Dodlorjuan Cur
vo Semmedo,confirmadas fus virtu
des con maravillólas obfervaciones.

Tomo primero , y fegundo de Reme
dios de Deplorados, probados en la 
piedra lydio de la experiencia.

Quinta eflencia Medica Theorico-, 
Pradica , que contiene los funda
mentos Medicos, en donde fe de-- 
mueflran la materia de pulios en 
Eftampas finas,el modo de comuni
carle el alimento por ayudas,y otras 
muchas cofas de grande utilidad.

Secretos Medicos Extraordinarios, 
defeubiertosen la Eícuela de la Ex
periencia.

Diofcorides Anazarbeo ,lluflrado, y¡ 
añadido.

SE R IE  DE LAS O B R A S , QUE EL DOCTOR R I B E R A  ESTA IM P R U
miendojpara que con mayor brevedad falcan d publica lu z»

E L fegundo tomo dei Theatro 
Chyrurgico Anatomico.

El fegundo tomo de la Quinta eííencia 
MedicaTheorico Pra£fica,que con- ' 
tiene todas las fiebres en particular, 
y todas las enfermedades,por raras 
que fean,que de pies a cabeza opri
men al hombre, y afsimifrno la Ana
tomía , que al Medico le precifa fa- 

' ber.

Secretos Chyrurgicos Extraordina
rios , defeubiertos en la Eícuela de 
la Experiencia.

Los tomos reflantes, que por el Abe
cedario faltan para completar la 
Clave Medico-Chyrurgica Univer- 
íai,y Diccionario Medico, &c* 

Medicina Magica natural.

SB«



S E R IE  D E  ALG U N O S A U T O R E S , QUE E L  AU TO R  
ba confultado para ilu jira r, y  añadir a los Jéis libros , que ef- 

crivi'o Pedacio Diofcorides Anazarbeo , y annoto 
el Doólor Andrés Laguna.

A
Adrianus Allemanús, 
Adrianas Aminfich, 
AEmilius Macer, 
Albertus Magnus, 
Albertinas Bottonus, 
Alexander Malarias. 
AlexanderCamerarius, 
Alexander Petronius. 
Alexander Tralianus. 
Alexander Benedictus. 
Alexander Pafcoli. 
Alexander SchamsKy. 
Alexius Pedamonta* 

nas.
Alphonfus Botellus. 
Alphonfus Sánchez. 
Alphonfus Limón. 
Alphonfus López Cor- 
- nejo.
Alphonfus de Ia Torre. 
Alphonfus López Pin- 

cianus.
Alphonfus de Fuentes. 
Alphonfus de Fonte* 

cha.
Aloyfius Mundella. 
Amatus Lufitanus. 
Ambrofius Nuhez. 
Ambrofius Pareus. 
Ambrofius Nolanus, 
Ambrofius Leon. 
Ambrofius Rodius. 
Ambrofius Floridus. 
Ambrofius Calepinus. 
Andreas Alciatus. 
Andreas Alpagus. 
Andreas Cefalpinus. 
Andreas Mathiolus. 
Andreas Libauius. 
Andreas Catandium, 
Andreas Lacuna.

Andreas Tyraquellus, 
Andreas Laurentius. 
Andreas Antonius de 

Cafiro.
Andreas Ordoñez. 
Andreas Ottomartis, 
Andreas Gallus. 
Andreas Ramudius, 
Andreas Spigelius. 
Andreas Granólas, 
Andreas Planerus. 
Andreas de Villanova. 
Andreas Grutirtus. 
Andreas Vetermannus, 
Andreas Velazquez. 
Angelus Salas,
Angelus Anguillara. 
Antonius Mufa Brafa- 

volus,
Antonius de Zamora, 
Antonius Mizaldus. 
Antonius Ferreyra. 
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Scneca Epift. 50.
'filón efl acerba Medicina , protinus enim dele fi at t 

dum fanat: Aliorum remediorum poft fanitatem 
voluptas eji«,

D Efpues de aver reflexionado la recitada claufula dei «nas ce4 
lebre Cordovés , me acordé de aquel myfteriofo dicho 
Plautino: Plus /cire fatius efl , quam loqui ; dicho bien dn 

fcho , porque íi los morbos fe curaifen mejor , por quien mas ha- 
blaífe, ninguno Tupiera mejor curar, que el mas loquáz \ pues el 
.Garrulo no previene , que: Morbi herbis curantur, &  non verbis, de 
¡donde Te infiere la evidencia del referido dicho de Plautino : por 
cflb Te dixo allá en C o ó , que toda la Tuerza de la Medicina mas fe 
coloca en las operaciones, y remedios con díeftras reglas aplica-, 
idos, que en ¡as palabras; fiendo evidente , que fin eftos inñrumen-. 
tos nada puede obrar el Medico con acierto , y eñe eflá efculpido 
en la experiencia, la que enfeñó á conocer, que los medicamentos 

> producían de efte , 6 de aquel modo aplicados , eftos, o aquellos 
efe¿los,que admiramos,y no por razón alguna, en que tanto tra
bajan no pocos de aquellos muchos, que fatigan Tus difcuríos, para 
dar razón del obrar de todo quanto la materia de los medicamentos, 
testamente aplicada,Tuele hacer muy en beneficio de la Talud délos 

v hombres.
No por razón alguna, y no me arrepiento de averio dicho, fien- 

do mas claro que la luz del día, el que razón alguna tiene Tuerza 
en prefencia de la experiencia, porque ninguna razón Te pudo , ni 
puede encontrar , fino es aviendo phylofophado fobre lo que la mli
ma experiencia enfeñó á toda la Antiguedad , y á los Modernos, 

t que mas Te exercitan en demonítrar las cofas fenfatamente ; que aun 
AriftotAi- p0f eff0 ¿i%0 ej phüofopho allá en fu Metaphyfica : Ab experientia 
hro 1 •Me- omnes caperunt pbylofophari.Aoxa pregunto para evidenciar lo dicho: 
iófbi Quien de los delRaciocinio d priori me dará la razón,ó e! porqué la 

quijada del pez lucio tallada,y pulverizada,adminifirada en quanti- 
dad de una dragma ene! agua de la cinco en rama , venza algunas 
veces á las calenturas intermitentes con no menor energía , que la 
corteza peruviana, repitiéndola las veces neceíTarias, precediendo 
la fuffeiénte evacuación de la cacochimia? Quien el como el coci
miento de las flores de manzanilla hecho en agua, y legítimamente 
adminiítrado , ahuyente á las intermitentes fiebres ? Quien e! por
qué la ceniza del topo , que Tué quemado vivo , dada á beber ea 
9gua de anagalis de flor purpurea, Tea tan efpecial contra la mama? 
Y en fin,por no moleítar, Tolo pregunto: Quien ese! feliz Metaphy- 
íico, que d priori me enfeñe la razón, ó el como fe libren del cruel 
dolor ceático , ufando interior, y exteriormeote de la tintura de la 
í&izde la AriflÓlochia longa, extraída conefpiritu de vino? Refpon-



p r s e o g  o;
da quien.qúlfiefé, y fatiguefe en darme fus razones a 'priori, qiie 
para deívanecerias fon lo que baftan eftas Divinas letras: É t in
tellexi j quod omnium operum Dei nullam pofsit homo in venire ratio
nem eorum , qua fiu n t fub  fole: &  quanto plus laboraverit ad qua- 
rendurn, tantd minus inveniat \ etiam f i  dixerit fapiens, fe  nojfie , non 
poterit reperire.

Quan dilatado fea el ámbito de la materia de los medicamen
tos , y con quanta dificultad fe adquiera fu noticia , ningún Pro» 
feílor, medianamente verfado en ella , lo ignora ; por eífo fe re
coge con fumo trabajo , ó por mejor decir con los repetidos, tra
bajos de muchos, Diofcorides hizo fu Coleétanea de la recitada 
materia algunos figlos antes de la venida del Señor al mundo , y* 
defpues pallados muchos figlos nació en la iluftre Ciudad de Se- 
govia el Dobtor Andrés Laguna, quien hizo también fu Colec
ción de la materia de los medicamentos , para poder annotar los 
feis libros, que el grande Anazarbeo efcrivió. Mas de dos figlos 
corrieron defpues ,que el Doctor Laguna los annotó dogamen
te , y con no poca utilidad ) y aunque en dicho tiempo fe hicieron 
diferentes imprefsiones, ya fe llegaron a apurar de modo, que fe 
experimentaba mucha falta: y haciéndome cargo de fu necefsi-; 
dad , quité todo el tiempo de la diverfion ,y  parte de! defcanfo, 
para que tuvieífe el publico al Diofcorides nuevamente imprefifo; 
pero añadido , é iluftrado , demonftrando las plantas, y animales 
mas al natural, por medio de Eftampas finas. Y aunque pudieran 
en algún modo averme entibiado algunos Zoylos, r j  *o configuie- 
ron , porque fi por miedo de Gorriones no fe fe fembraífe, natu
ralmente nunca tendriamos pan, que comer ; y porque muchos 
dias ha , el Dios Momo en fu zaguan les dio el merecido caftigo, 
arrojándolos del puente abaxo al rio de la rifa , diciendoles: Tem
plad con el agua el incendio de vuefira ira embidioía , y tened el 
trabajo en nadar , fi no queréis morir ahogados, oyendo el fufur- 
ro de las muchas carcaxadas, con que tantos cuerdos fe rien de 
vofotros.

Vean aora lo necefifarsa, que es la Botanica , y tanto, que (i 
regiéramos a los Antiguos, hallamos, que eferivieron de las plan
tas , de los anímale^, y minerales, coníiderandolos por materia 
de los medicamentos. Entre los Griegos fea baftante exemplar 
Galeno , quien dio a luz varios libros, en quienes efcrivió las fa-3 
cultades de los fimples medicamentos, que fon la materia de los 
compueítos ; y entre los Arabes lo fea Avicena , quien antes de 
entrar tratando de las enfermedades , que moleftan á nueílro 
cuerpo, habla de los vegetales, y de lo demas, que confideró fer 
materia de ios medicamentos; por tanto ya en las mas partes del 
mundo fe han hecho varios Huertos, deftinados folamente para 
el exercicio praélico, y verdadero conocimiento délas plantas en 
todas edades. Con eñe motivo , deíeofo primeramente de mi 
aprovechamiento , y defpues de que le tuvieífen los defengañados 
de lo muy neceífaria , que les es la Botanica, confutó a muchos 
Autores,que dieítramente eferivieron de re bervaria , como fein-

W i f W f  fie-i.
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jSefe de la Serié, que antes queda referida , para dar a! publico I© 
mas Util, caminar fin engaño, y facar por verdaderos á los mi
rones , que afirman fer ios eícritosde efte ligio no mas que trafi
lados ; y dicen bien , porque en cofas de Hifforia no tienen lugar 
los mas diefiros ingenios,ni el magnifico aparato de la mas fútil, 
y  pompofa Metaphyfica: luego aquellos Tirones mirones,que fo
jamente amplifican fus créditos de dedos en peynar , y pulir 
pompofas palabras, con que embebecer a los oyentes , quando 
debieran gaftar aquel tiempo en el Botanico efhtdio , es predio, 
que fin duda eftén expueftos a que con toda fu erudición íean 
engañados, fin valerles fu mas compendiofa, y arrogante jadan- 
cia. Ea oygan fobre efta verdad al dodifsimo Lobelio , quien á 

rLübe¡. in mj jntento d[Xo afsi : Radicifecas mulierculas fo ri olitori] londinen- 
UufM irpi f i s yfepe fallere non modum officinarum maculas &  quofdam M é

dicos cum fciolis aliquot Pbarmacopais , compertum habeo : Quam ne
cesaria f i t  igitur Medicis , &  peritis Pharmacopais fim pluium  , &  
compofitorum medicamentorum notities , &  d skB u s , cuique iudican 
dum relinquo. A los Medicos les toca adelantarfe en la Botanica 
quanto puedan ,para evitar, que ningún atrevido Agirla , ni po- 
breciila vegezuela les engañen , y para que fe diga, que han eífi- 
mado la cefsion, que el gran Colegio de Philo Tophos íes hi
zo , en quanto a píantas, y animales , quedandofe para si foja
mente reservados los libros de Anima $ no es dicho mió , eslo de 
otros Autores, y uno de ellos es el dodo Vofsio , quien lo con- 

Voff, in £ríBa conefias voces * Philofophi enim in Scolis , feeptis de Anima 
Bdfi. Pby- abrís y preste re u n t , reliquam doBrinam de animalibus , &  pianti s> 
i&ficap..^ qUa f p onte cejferunt Medicis , ut non iniuria dicere pofsim Medicina 

candidatis plus fe  in ipfa /cientia naturali Medicis , quam Philofophis 
, deberi.

Aora me acuerdo, que hallándome Medico titular de la Ciu
dad deSegovia, llegó á mi cafa un Botanico célebre, que venia 
corriendo eñe Reyno de orden de la Chrifiianifsima Mageftad 
del feñor Don Luis Decimoquarto (degloriofamemoria) Rey de 
Francia , para llevarfe expreíía noticia de las nuevas plantas, que 
encontraílqy haliandofé prefentes el Dodor D.SaturninodeLan- 
glade , Medico,que fue de la Rey na nueftra feñora, D. Juan Bap
tiza Lexendre, Cirujano de fuMageftad , y también fu Boticario 
Monfiur Riqueur, con la ocafion de traer unos quantos vegeta
les, que encontró acia el Convento de Santa Cruz, y del Parral, 
y entre ellos traía la yerva Verónica , fe movió la converfacion 
difuíamente en punto de Botanica ; y lamentandofe el referido 
Boticario de lo poco, que los Efpañoles eftabamos exercitados en 
el conocimiento de las plantas , bufeando la caufa de tan gran 

Íanglad. defeuido , dixo con Cicerón el Dodor Langlade : Quia Hifpano- 
referente rum multi gloria fe rv iu n t , alij pecunia ; tari f u n t , qui ceeteris om- 
Qicer, in tribus pro nihilo habitis rerum naturam fludiose intueantur. Quod 
*$,Tufc, qui faciunt }Ú* fapientice fiu d io fi , &  Philofophi habentur.

De plantas es lo mas de eíla obra , y por eíío es neceífario 
prevenir, que dos fon ios requiíitos de la Botanice : el primero

co-
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conocer las mifmas plantas, y el fegundo tener cierta noticia de 
los nombres de ellas , por fer eftos tan varios, á qtie íé íjueje 
feguir no poca dificultad , y abundante confufion ; y por eífo 
para quitarla dixo Epite&o: In itium  cognitionis efe nominum con- 

fideratio y y  fiendo tan diftintos los nombres de los vegetales, 
es neccíTario tener la noticia pofsible de fu Ethimologia; y por
que fuera obra muy larga fi de todas fe huvieífe de hacer Ethh 
tnologia, inveftigando fus nombres equívocos , y finonimos, 
atendiendo a la brevedad ,folo pondré algunos, los predios pa
ra exemplo. Unos fueron tomados de la Patria , como el Ae
thiopis , Thapfia, Aconito , Raíz de China , Caña Indica, &c. 
Otros de fus Inventores , como ei Narciíb , el Afclepi^s, la Sa
bina , el Eupatorio, la Genciana, la Peonía, el Eophorbio, &c. 
Otras de los Brutos ; conviene a faber, la Barba Caprse, la Pe- 
dicular , el Diente de León , el Ranunculo , la Celidonia , la 
Lengua Cervina, Sec. Otros de los inanimados, atendiendo a 
qualquier femejanza ; v. gr. la Cochlearia , la Burfa Paftoris, el 
Gladiolo , la Cruciata, Scc,

Pongo en mis Iiufiraciones tanta variedad de nombres, por 
fer muy precifo el que no fe ignoren , atendiendo a que fe en
cuentran tan varios por la diverfidad de lenguas , y porque en 
un Reyno también fe experimenta , que una mifma planta fe 
apellida con diverfos nombres , como en nueftro Cafiellano íe 
régiftra, lo que no debe admirar a quien huvieífe leído Auto
res , que han eferito de las íinonimas voces; y entre tantos pi
do , que atiendan a lo figuiente, que el clárifsimo Salmafio ef- 
crivio tan a favor de mi afferto : A ut uno eodemque fóculo varia  
Civitates eadem lingua ufa unam , eandemque plantam varie vocita
runt : aut divsrfa facula eiufdem planta diverfas habuere appellatio
nes y aut gentes lingua differentes fuo quaque idiomate aliquam plan
tam in fignivit.

Si huviera de defeubrir en efta obra quantas fingularidades 
de cofas naturales pudiera , fin duda neceífarios fueran otros 
tantos volúmenes; previniendo, que de ningún modo las virtu
des^ que en mis Iiufiraciones refiero, fon mentales, fino reales. 
Entrémonos en el Reyno animal, para dar a entender efta evi
dencia : El Bufón , ó Sapo tiene en fu hueífa femur la verdadera 
virtud defoífegar , y aquietar al dolor de muelas, fregando la 
encía, y herirla para que defpida alguna fañgre. El hueífo del 
Pez muger , aplicado en la parte opuefta de adonde fluye la fan- 
g re ,cohibe las funeftas emorragias maravilloíamente. En la ca
beza del Pez , llamado Corvina, pefeado muy conocido en las 
cofias dei mar, fe halla una piedrecilla , que es muy eficaz re
medio curativo, y prefervativo de la emicrania pertinaz, y pe
riódica. Efta piedra por una parte efta elevada , a lo que llaman 
macho, y por la otra es llana , y chata , y ptor aqui la dicen 
hembra. Efta fe engaza en un anillo de modo, que la parte 
chata toque inmediatamente al cuero \ y porque mi animo no

es
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P R O L O G  Ú :
moleftar al Lc¿tor, ceffo en referir un grande numeró8e ver-: 

daderas virtudes , las que íiendo muy dpeciales hallaras cada, 
y quando , que recurrieres á mi Clave Medico-Chyrnrgica 
JUniverfal. Concluyo con decir al Le&or , íi fuere Zoylo , de 
lengua aculeada , adulador , ó embidiofo , eílo del célebre 

pven }íibt Oven:
Qui legis ifia tuam reprehendo mea laudas 

Qmnia fiultitiam  : f i  nihil invidiam.

t
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T E X T O  D E D

A D  0 í que mu
chos 3 no fofa
mente de los an
tiguos y empero 
también de los 
Autores moder
nos y ajan e feri

to de la compofcion > ^ftud , y prueba 
Tom .l

de las cofas medicinales , o amicifsimd 
Ario y todalpia procuraré de darte 4 
entender 3 que no en Ivalde, o fin ra^on 
alguna, me l¡)i yo a tratar femejante 
mente defe mifmo negocio 3 Yifo que 
algunos dellos ninguna cofa acabaronj 
y  otros y aunque efcribieron mucho, fue 
de cojas oídas. lolas, aquel OBitbinio, 
y  el Tarentino Heraclides , echando 
del todo atras la confderación de las

- A  ¿er-i



a Diofcorides amotado por el Do¿h Laguna,
yerbas 3 tocaron muy /ebriamente efta 
materia : ni hicieron mención alguna 
de minerales 3 ni de aromaticas medici+, 
Tías. CrateVas el Herbolario 3 y  An
dreas el Medico (los quales en efe ne
gocio fueron mas diligentes que todos 
los otros ) también dexaron en blanco 
muchas 3y  muy proVechofas raíces3 y  
ion ellas algunas yerbas 3 fin anotarlas. 
Empero con todo eflo no podemos ne
gar3 que aunque los antiguos efcribie- 
ron de pocas cofas 3 alo menos en efcri- 
birlas ufaron de grandifsima diligen
cia 5 la qual gloria no daremos a los 
modernos. Entre los quales Julio (Bajfo 
(Alicer ato 3 Eretonio3 y  con ellos el TSLi- 
gro 3 y  (Diodoro 3 todos de la parciali
dad de Afclepiades 3 juagaron fer co

fa  muy importante la defcripcion de la 
Pulgar materia medicinal 3 que todo el 
mundo conoce: mas tratando muy de 
corrida la virtud 3 y  prueba de los re
medios 3 no regularon con la experien
cia fus efíños3y facultades3fino alter
cando de las. can fas con palabras ocio- 

fa s 3 y  Vanas 3 fobre cada uno de ellos 
levantaron un mar de quefliones 3 y  
controloerfias 3 allende 3 que efcribieron 
mía cofa por otra ; porque fin duda el 
TSLigro (el qual es tenido por mas exce
lente de todos ellos) por fia 3 que el Eu- 
phorbio es licor de aquella yerVa 3 que 
f e  llama Camelea 3 y  nace en Italia. 
Demás defio 3 dice 3 que el Androshe- 
mo3y el Hyperico fon una mifmaplan
ta 3 y  que el Acíbar nace en Jadea de 
ciertas minas. Eropone otras cofas mu
chas jentejantes d efias 3 muy agenas 
de la Verdad 3 de donde fe  colige 3 que 
no las Vio 3 fino que las oyo a otros. 
Entraron también en la orden 3 porque

algunos dellosjuntaron las cofas medi
cinales entre si diferentes •, y otros3 pa
ra mas fácilmente acor darfe3 aparta- 
ron3fegun el Abecedario 3 las de jem e- 
jante natura 3 y  con ellas fus ef pecies¿ 
y  facultades. Empero yo defde mi tier
na edad (como lo puedo afirmar) aVien
do fido inclinado con un defeo ardenti/ 
fimo k la cognición de la medicinal ma
teria 3y  aViendo difcurrido Varias 3 y  
peregrinas Eygtones 3 porque (fegun 
tu bien fabes) mi Vida fiempre fue fa 
miliar 3 a la fin de tus exortaciones 
Vencido 3 abrace todo efe negocio en 

feis Comentarios3 los quales ofrezco3 y  
dedico d tu nombre 3 en cambio de la 
fingular afición qué me tienes 3 pues 
aunque naturalmente eres amigo de to
dos los Eruditos3 y  en efpedal de aque
llos que fon de tu profejsion 3 a mi cier
to fueles mofirarme una mas intrinfe- 
ca benevolencia. Es no pequeño argu
mento de tu exquifita bondad el entra
ñable amor 3 que Licinio (Bajfo 3 exce
lente Varón 3 te tiene 3 el qual entonces 
conocí en él 3 quando qui fio mi buena 

fuerte 3 que gomando de Vueftra con- 
Verfación 3 contemplaffe entre Vofiotros 
una muy eftrecba amiflad 3 y  Verdade
ramente digna que de todos fueffe imi
tada. Exort ote 3pues 3 a ti 3y  a todos 
los que efios mis Comentarios leyeren9 
que no juaguéis del lenguage el Valor. 
defia nuefira fatiga 3 fino de la expe
riencia 3 y  folicitud con que trato las 
cofas fujetas. De las quales 3 aViendo 
yo Vifto muchas con mis proprios ojos 
diligentifsimamente 3 y alcanzado otra 
de la Hiftoria cierta 3 y confina a to
dos 3y  finalmente entendido algunas dé 
la relación que me hicieron los habita

do—



e ilufírado, y  ánadidé por el Dolí* Riberd* 3
dores de los lugares adonde ellas nacen> Juelen fer mas tempranas > o tfMjr tar¿
dejpues de aVer julo por sí preguntados 
tuno jámente , procuré de ejcrtbtr por 
orden diverjo del que figuieron los 
otros , las ejpecios , y Virtudes de todas 
ellas, N i pien/o que ignore alguno, 
¿juan ne ce ¡jaría fea la doctrina de los 
remedios, ajsi por fer ella conjunta con 
todo el arte, como porque da grande 
ayuda , y  Jocorro d qualquier miembro 
della , entendiendo , que puede crecer, 
y  efiender/e el arte, a caufa de las 
tompofmones , y  mezclas de los dichos 
remedios, y de ¡as pruebas que hacemos 
áellos en ¡as enfermedades , para lo 
qual firVe infinito la noticia de cada 
¡imple particular. Abracaré también 
qualquieramateria medicinal, aunque 
muy familiar 3 y  domeftica, para que 
nueftro mfiituto quede acabado, y per- 
feBo. Conviene tener primeramente 
andado, que cada cofa je coja, y  guar
de en fu propia fa^on , y tiempo •, por- 
que fegun ejlo fe hiciere , ¡eran efica
ces las medicinas, ó Vanas fin Vigor al
guno. FIanfie,pues, de coger efiando el 
Cielo fierem \ porque no importa poco ¡ i  

f e  cogen en tiempo ¡eco , o HuViofo» 
También hace infinito al cd jo ji nacen 
en montanas muy altas , combatidas de 
Vientos , fríos ,y  muy enjutas , Vifio, 
que lo que crece en eftos lugares , filíele 

Je r  dotado de mayor fuerza ,y  al con
trario ío que nace en campana rafa, y 
en lugares aquofios, fombríos, y nada 
oreados por la mayor parte tiene poca 
Virtud , en efpectal ¡ 1fuere cogido fue
ra de tiempo, ó de fu propria flaqueza, 
ello mi fino fe  para marchito, Cumple 
afiimi/mo faber,que fegun la proprie- 
dad del lugar, y  la templanza del ano, 

Tom.L

dias en perficionarfe las plantas. Entre 
las quales algunas de fu  propria natura 
producen flores, y hojas en el Invierno, 
y  algunas florecen dos Veces al ano : de 
juanera , que el que quiere fer docto en 
ellas, conviene 5 que quando nacen, y  
quando efidnenfu fuerza, y finalmen
te quando declinan, las contemple per- 

fonalmente. Eorqiie el ¿que filamente 
quando jalen de tierra las V{ere, no las 
podra conocer quando fueren crecidas: 
ni el que huViere Vifio las grandes, co 
nocer d las mifmas en fu  primer naci
miento, ¡De aquí procede , que los que 
no contemplan eftds diVerfidaaes, afsi 
por transformar fie, las hojas, como por. 
Vanar je  la longitud délos tallos, y  
hacer fe las flores, y los frutos mayo
res, con otras particularidades, defia 

Juerte d cada pajfio fe  engañan,, N i de 
otra caufa refalta el error de aquellos 
que falfamente efcribieron algunas 
yerVas: conviene d jaber la Grama, el 
Quinquefolio , y la Ungula caballina 
carece de flor, de fruto, y de tallo.Tor. 
ejfio los que muy a menudo , y  en mu
chos lugares contemplaren las yerVas  ̂
alcanzaran perfeBa cognición deltas, 
Es también fe notar , que entre todas 
las yei Vas medicinales , /olo el Eléboro 
blanco, y  el negro fe conferVan por 
muchos años, y todas las otras, paja
dos tres, no fon mas de provecho. Las 
yerVas que efiienden ramos , conio el 
Cantueffo, la Trixago , el Eolio , el 
Abrótano, el Seripho, ios Agenxibs, el 
Hyffopo,y otras de efie ja e^ ,fe  de
ben coger quando efidn de fimiente lle
nas las flores, antes que de si mifmas 

f e  caygan: los frutos quando efiuVie- 
A  a ten



Diofcorides annotado por el DoB. Laguna,
dellas los que ignoran la natura,

4
ren maduros : y  finalmente las fimien- 
tes en comentar je  djecarje , antes que 
fe derramen. Sacaremos el ̂ umo de las 
yerbas 3 y hojas luego quando brotan 
los tallos. Tara coger los licores, y  la
grimas 3 es nece¡jarlo fajar los tron
cos quando eflan en migor las plantas. 
Las ratees los liebres ,y  las cortejas 
que queremos guardar , fe  tienen de 
Coger al principio del caer de Jus pro
pias hojas , y jecarfe cada cofa 3/tendo 
limpia , en lugares enjutos. Torque las 
mezcladas con pobo , ó lodo , deben fe 
primero laloar con agua. Guardan/e las 
flores 3 y las co/as de buen olor en unos 
caxoncicos hechos de la madera de un 
árbol llamado L e ja , bien flecos. Algu
nas meces fe Juelen embeber en pape
les y ó en hojas, para que fe  conjermen 
las ¡¡mientes mejor. A la conformación 
de las liquidas medicinas} materia mas 
efpefa contiene j como es la de la pla
ta, la del midrio, y también la del cuer
no. Guardanfe ajsimifno en majos de 
tierra cocida \ con tal, que no fean po- 
rofos. Entre los de madera juelen fer 
de propofito los que fe  hacen del box. 
Tara los remedios liquidos y aptos al 
mal de ojos, y  para todos los otros, 
que de minagrey pe^ liquidayj lagrima 
de cedro fe  hacen *, los majos de cobre 

fon conmententes, ajsi como los de ef- 
taño y para confesar la grajfa 9y  los 
tuétanos.

rANNOTACION IDE LA G U N A .

S Er del todo impofsible, que 
puedan conocer la facultad 

de las medicinas compuertas, ni 
componerlas , ni feguramente ufar

y virtud de las (imples, demuef- 
ualo en muchos lugares Galeno, 
y también la viva razón lo amo- 
nefta. Porque afsi como no puede 
un Gramático formar, ni entender 
la oración, fin tener primero muy 
perfecta noticia de los Elementos, 
y partes que la componen, de la 
miíma manera es impofsible al 
Medico fabricar alguna medicina 
compuerta , que fea útil a la falud 
humana , b ufar congruamente 
della, fi en las (imples, de las qua
les las compuertas refulta , no fue
re muy doófo , y exercitadoj ul
tra , que no fe le puede recrecer 
mayor vergüenza , y vituperio a 
un Artifice , que fer hallado igno
rante de los proprios inítRimeíi- 
tos de fu Arte. A lo qual por ven
tura dirán algunos de los que de- 
fean mas parecer, que fer Medi
cos : Los libros ertán llenos de mu
chos , y muy varios remedios, or
denados por los antiguos, contra 
todas las enfermedades, los quales 
recibe, y aprueba el ufo, por don
de no cumple, que en tal negocio 
nos fatiguemos. Empero efta tan 
magra efeufa de fu inefcufable 
ignorancia, les hace dignos de ma
yor odio, y muertra fer fu defven- 
tura mas grande} pues en eftos fe- 
licifsimos tiempos, quando rena
cen todas las buenas Artes, y dif- 
ciplinas, no fe atreven los defdi- 
chados, ni aun á tentar lo que 
aquellos honrados viejos , en unos 
ligios incultos , y barbarifmos, 
con tanta diligencia, y folicitud,

pa-
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para nueftra confervacion, procu- veneno, con cien mil efpafmos, 
raron. bafeas, y paroxifmos , dando a fu

Allende defto , aunque liberal- Criador el alma, fe defpidib delta 
menee les concedemos todas las luz, no fin grande admiración , y 
medicinas 'compuertas, neceílarias efpanto de algunos Medicos, que 
al ufo común, fer ya difpeníadas á la fazon alli nos hallamos pre
de nueftros antepaílados , todavía (entes. Los quales, altercando def
ieran forzados a confeíTarmc, que pues entre noíotros rnifmos , qué 
los capitales errores, que por cul- podria fer la ocafion de aquellos 
pa del Imprefíor a cada paífo fe accidentes tan repentinos , y gra- 
hailáh en las compoficiones de los ves, refolvimonos en dar la caufi 
antiguos, podran fer conocidos, y del daño a la Thapfia : la qual no 
reftaurados folamente de aquellos, óbftante que en algunos cafos de
que tuvieren perfecta cognición fefperados,eftando la virtud fuer- 
de los (imples, y en ella cada día te, la manda dar por la boca Diof- 
fe excitaren. Propongamos,por no corides, para purgar los humores 
hablar fin exemplo , el Diamarga- grueífos, y pertinaces: todavia de 
riten caliente, ordenado del Avi- fu natura es medicina tan corrofi- 
cena , que halda oy ha cortad orno v a , y vehemente, que ( fegun en
pocas vidas, en la compoficion el tratado de como conviene re- 
del qual, afsi como le preparan darguir los que fingen enférmeda- 
por todo el mundo entre otros des lo teftifica Galeno) cierto La- 
(imples , concurre la raíz de la cayo artuto , queriendo efcuíaríé 
Thapfia : la qual bebida bafta pa- de no feguir a fu feñor en una jor
ra matar los robuftifsimos ele- nada , por no* fe aufentar de fu da- 
phantes, quanto mas los hombres m a, fe la pulo fobre la pierna , y 
enfermos, y en extremo debilita- afsi íe le vino luego a encorar, y 
dos , como lo probo muy á ia cía- hincharíele toda como una bo.ta  ̂
ra con fu gran daño en Roma la por donde fácilmente impetro la 
defdichada Tarqueta , muger har- quedada. Creyendo, pues, no ca
to conocida en eíta Corte. Porque ber en razón , que una cofa tan 
como eftando los dias paíTados aguda, y mordaz , que las partes 
muy flaca de una fiebre continua, exteriores irrita , y inflama, -fuefíé. 
cierto Medico, de los mas eminen- útil para confortar las internas, fin 
tes , la ordenarte la tal confección, comparación mas tiernas, y deli- 
para corroborarla el eftomago, y cadas, luego nos perfuadimos aver 
los vitales efpiritus , al qual efc&o , en la eferitura algún yerro i y afsi, 
es principalmente apropiada : lúe- rebolviendo regiftros viejos, veni- 
go la cuitadilla en bebiendola, co- mos a topar con un manuferito, y 
mo fi huviera bebido algún rejal- carcomido exemplar, que defeu-

brib Maeftro Vicencio, excelente
Bo

gar, o qualquiera otro prefentaneo
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6 Diofcondcs ¿motado por el DoB. Laguna*
Boticario de Rom a, y diligentifsi- 
mo eícudriñador de las cofas me
dicinales : en el qual por Thapfia, 
fe leía Capfia , que ( fegun citaba 
interpretado en la margen) queria 
decir. Cafsia lignea, o canela, me
dicina muy cordial. Mirad , pues, 
en qué peligro citan nueftras vi
das, pendientes del alvedrio de al
gunos idiotas, que en lugar de re
medio confortativo , os dan muy 
eficaz ponzoña.

No quiero difsimular otro mas 
peítifero error, que el ya citado, 
acerca déla mi fina canela, en el 
qual cada día miferablcmente tro
piezan algunos de los Medicos mas 
.viejos, y mas auténticos, fin que- 
rerfe jamas reducir al camino de
recho, y llano , aunque mas fe le 
xnueítren , porque les parece que 
perderán autoridad, reputación, y 
credito, fi aviendo vivido en error 
tanto tiempo , y con tanto daño 
común, vinieren a mudar opinión 
al fin de fus dias i y cierto en parte 
fon efcufables. Llamaron afsi a la 
Canela , como el árbol que la 
produce, comunmente Cafsia los 
Griegos ancianos: de los quales 
no fue conocida la Cafsiafiítola la
xativa. Y  por quanto muchas ve
ces alabaron únicamente , entre 
otras cofas, la corteza de la Cafsia 
para facilitar el parto , entendien
do nueftra Canela ordinaria, que 
al tal efeto es muy útil: vinieron 
defpues los Barbaros, de quien ha
b lo , á dar a las que paren difícil
mente el polvo de la corteza, de 
la Cañafiftola folutiva, el qual es

conftri&ivo, y muy apto para re« 
tener violentamente la criatura en 
el vientre , y hacer que jamas falga 
á luz } de modo,que con tal recipe 
folo, muchas veces perpetran jun
tamente dos homicidios, hacien
do de la madre defventurada un 
trille atahud de íu genitura,o

En ellos, pues, y en otros mu
chos mas enormes errores caen 
ciertos infortunados, que con ha
cer profefsion de Medicos , fon 
tan ignorantes de la Hiftoria Me
dicinal, que fi le preguntáis del 
Myrabolano qué e s, os dirán, que 
cebolla Albarrana } y con todo 
ello los vereis andar por las calles 
muy entonados, y llenos todos de 
anillos, como de trofeo, y defpo- 
jos de los trilles que derribaron; 
en los quales, fi bien los efeudri- 
ñais, debaxo de aquellas ropas no 
hallareis fino defverguenza, y atre
vimiento, fundado en la dema- 
fiada credulidad de los populares, 
que a qualquiera que íe les vende 
por Medico , luego fin mas le 
creen , no aviendo mentira mas 
peligrofa en el Univerfo , ni que 
tanto daño acarree al linage hu- 
mano: de la exorbitante improbi
dad , de los quales procede, que la 
Medicina, que en los tiempos paí- 
fados folia imperar aun a los mif- 
mos Emperadores, ande ya por el 
fuelo tan v il, y tan abatida , que 
qualquiera hombre honrado fe 
afrenta de excrcitar la practica de 
ella , cuyos profeífores eran cele
brados antiguamente por inmor
tales Diofes. En ello, pues, en ello

quer-
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querría yo que fe defvelaífen los fieras folas van aíleftados mis ti-, 
Magiftrados * y los Governadores ros: pues aunque por fu ceguedad* 
de las Repúblicas * digo en cono- y eftupor fe debe tener alguna 
cer * y reprimir ellos lobos encar- compafsion dellos * todavía por la 
nizados * y fedientos de fangrehu- cruel arrogancia* y fobervia con 
mana * que disfrazados en crage de que andan hinchados * fe hacen 
hombres * ordinariamente van por aborrecer* y fon odiofos al mun
ias calles, por las Cortes * y Pala
cios de Principes * degollando á 
dieftro, y a fmieftro quantos fe les 
paran delante ; en efto querria yo 
que fe ocupaífen algunos ratos* 
como entienden en otras cofas* 
aunque neceffarias a la República* 
todavía no de tanta importancia. 
Anfi que de los tales Medicos no 
menos fe debe huir * que de la peíá 
tilencia, viíto * que de las confec
ciones , y eledfuarios * que no co
nocen* tan fin duelo os arrojan 
onzas > y libras * como fi fueiTen 
para echar en algibes. Mas deño* 
entre las otras felicidades fuyas * fe 
puede alabar nueftra Efpaña* que 
íi en alguna parte los ay * en ella 
cierto contiene en si muchos Me
dicos * y Boticarios excelentísi
mos * los quales harían muy gran 
ventaja á todos los del mundo uni- 
yerfo *fi con las otras gracias * y 
virtudes * que tienen íe dieífen un 
poco mas á la materia medicinal* 
como tengo gran confianza* que 
de aqui adelante fe darán brava
mente á ella* pues ven muy bien 
quanto importa, y no fon del li- 
nage de aquellos * que no folo ca
recen de doctrina can fingular, 
empero también la tienen capital 
odio* y aun pertiguea á los que 
hacen della caudal * á las quales

do. También conviene * ultra lo 
fuíodicho * advertir * que mientras 
podemos curar con medicinas fim- 
plifsimas al enfermo * debemos 
ííempre huir las compuertas, pues 
con eftas le curaremos mas corto- 
famente * y con mayor peligro*que 
con aquellas* de las quales mala
mente podrán ufar los que no las 
conocen,

No quiero referir al prefente 
quantos adulterios* quantas faife- 
dades* y embulles cada día fe ha
gan en las medicinas compuertas,’ 
en las quales aun los muy exerci- 
tados á las veces fe engañan*quan-, 
tomas los imperitos de la Hi (lo
ria Medicinal, Por donde hallo fer 
muy loable ufo el de algunas Ciu
dades de Francia* y de Italia*adon- 
de no fe difpeníará jamás compe
tición alguna para el ufo de la Re
pública * fin primero los principa-j 
les Medicos aver viíto * y examina-; 
do todas las medicinas fimples*que 
la componen, y fobre cada una 
«Relias dicho fu parecer* el quai inf- 
tituto cambien fe guarda fevera- 
menre en Valencia* adonde los Bo
ticarios fon mucho mas curiofos,’ 
y diligentes * que en ninguna otra 
parte de Eipaha, La mifma cof- 
cumbre prevaleció los tiempos paíá 
fados en Roma * quando aquellos 
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Áuguftos Emperadores tenían las blico, ni fe ocupa en procurar vi- 
riendas , y el govierno del Univer- da, ó falud, fino en derramar fan- 
fo , porque no eran tan curiofos, gre humana , todavía debemos 
y folicitos de acrecentar los limites coníiderar, que los Capitanes, y  
del Imperio, como de confervar hombres de armas de aquellos 
la fanidad de los fübditos. Y  anfi tiempos no feeílaban diez anosen 
Galeno , Proto^Medico que fue de torno de una Villeta, como fuelen 
Marco Aurelio el Philofopho , no los nucítros; porque entonces, no 
hace fin de exaltar , y fubir al Cié- hallandofe tanta refiílencia en las 
lo la bondad, y grandeza de a que- fuerzas, quanta fe halla aora por, 
líos Celares, los quales á fus pro- razón de la artillería , mas fe car-' 
jprias coilas, y expenfas hacían ve- daba en llegar á las Provincias, y  
nir de muy longinquas regiones, en verlas, que en conqúiítarlas\ y  
no tanto perlas,y oro,com o me- afsi los que andaban en los exer- 
dicinas exquifitiísimas, para com- citos, como fiempre difcujrieílen 
poner los antidotos, y para que de región en regiones, ni m as, ni 
nada faltaífe délo necesario a la menos que los Gitanos, facilmen- 
incolumidad de fu Pueblo. te podían conocer cada día varias

Confiderando, pues, el divino coítumbres de gentes, diverías 
Diofcorides quan manca fueífe la conílelaciones de Cielos, é infini- 
;vida humana, fin la noticia parti- tas diferencias de plantas, y mine- 
cular de los (imples, en los qua- rales, en efpecial fiendo á la tal 
ks él era exercitadifsimo , pare- inquificion inclinados , como lo 
cióle fer bien comunicar al mun- fue fin duda Diofcorides, el qual 
do fuH iíloria: anfi procuro de- alcanzo mucha mayor gloria,y la
xárnosla muy perfecta en feis li- raa por la profefsion Philofophi- 
bros, vifto , que ninguno de los ca, y literaria, que por la militar • 
que antes fueron , ni de los de fu dado, que las letras no le embo- 
edad, les bailo el animo á llevar taron la lanza. Délo dicho fe coJ 
al cabo ella empreífa tan genero- lige quan útil, y neceífaria fea la 
fa. Para darnos, pues, fumaria- peregrinación generalmente ato- 
mente a entender la varia expe- dos los hombres. Lo qual Home- 
riencia que tuvo acerca de la cog- ro , teniendo bien conocido, para 
nicion de los Pimples, dice, que íu darnos á entender un varón muy 
vida fiempre fue militar : lo qual, avilado, y prudente, qual era Uljw 
dado que parezca gran difparate, fe^, invoco la Mufa en eíta ma-; 
y  en si mueílre no pequeña con- ñera:
tradición, por quanto comunmen- 0 Mufa, cuéntame las perfecciones,

8 Diofcorides annotado por el DoB. Laguna;

te la gente de guerra de ninguna 
cofa es menos folicita , que de 
aquellas que fon utiles al bien pu-

{Del que, defpues de las Troyanast 
clades,

Conoció las cof umbres, y  Ciudadesj
De



€ ih¡hado , y añadido por el Dolí. Ribera. p
0 c  muchas gentes, y  Varias na- Por eíTo dice el buen viejo Hypo-, 

dones, <Sc. crates, que la experiencia en el
Mas a ninguno firve tanto el pe- cuerpo humano es fiempre muy 
regrinar , como al Medico, dado, peíigrofa : y efto por la dignidad,- 
que muy pocos dellos fon los que y valor de fugeto, que no es per- 
peregrinan i pues les parece, que ro, ni gato, fino un animal, de tal 
bafta tres, o quatro folecifmos, fuerte, que á todos los otros hue-í 
o barbarifmos, que aprendieron lia, y Tolo a Dios reconoce por 
en la Univerfidad mas Vecina, con Superior. Porque el error que fe 
otras tantas recetas rancias,, pa- comete en las otras Artes, fuelea 
ra irfe corriendo fangre á hacer recrecerfe livianos inconvenien-' 
continua, y capital guerra á la pa- tes, anfi como irreparables danos¿ 
tria , como perros, que en bebien- dél que en la medicinal fe hace,' 
do del Nilo,buelven luego rabian- entendido, que el Medico , por 
do á morder quantos hombres en- darle al enfermo falud , le quita 
cuentran. E ítos, pues, fon aque- totalmente la vida, oféndeles en. 
líos, délos quales blasfema Plinio, tal manera, que no fe puede ja- 
diciendo, que aprenden a nueD más rehacer un tan ineftimablc 
tra cofta, y matando, fin bailarle agravio.
Una ley , que cañigue tan perni- Dudaron algunos excelentes va- 
ciofa ignorancia. Y  cierto feria un roñes fobre el tiempo en que c P  
decreto muy útil, y faluberrimo á cribio la prefente obra Diofcori- 
la República, que ningún Medico des. De los quales algunos fe rcfol- 
faiido reciente, y frefeo de los ef- vieron en creer, que Plinio, y el 
tudios,pudieífe medicar en el Rey- huvieífen fido contemporaneos, 
n o , fin primero averfe enfayado por parecerles, que entrambos hi- 
fe is , o fíete años en tierras ellran- cieron mención de Licinio Baífo, 
geras, y de enemigos , o en algún y que le conocieron ; aunque, fii 
Hofpital infigne , haciendo alli bien miramos, en todos los mejo- 
del Arte Medicinal mil pruebas; res exemplares Plinianos fe halla 
atento, que primero que conoz- Lecanio Baífo , el qual de Lici
tan las complexiones, y enferme- nio Baífo fue muy diverfo. Por 
dades, y los remedios dedicados á donde no puedo dexar de mara- 
cada una dellas, fon forzados á ha- villarme , que perfonas de gran 
cer docientos mil difparates; y afsi lección, doctrina, y autoridad , fe 
acontece, que quando al cabo de engañaífen tan á la clara , fiendo 
fu vejez aciertan á dar vida, b fa- notorio á todos, qué Plinio , en 
lud á un negro, ya tienen defpa- quanto trae acerca de la Hiftoria 
chados de contadores, y pueftos Medicinal, no hace otra cofa fino 
en cobro ( quiero decir en fagra- trasladar palabra por palabra, y] 
d o ) mas de diez mil Ciudadanos, literalmente á Diofcorides , que 
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i o  Diofcorides annotado por elDotf. Laguna,
je  fue anterior por lo menos cien la culpa de la guerra paflada: pri- 
años, lo qual cambien tellifica meramente por amor de Alexan- 
Suidas , diligentifsimo efcudriña- dro M agno, fundador de aquella 
dor de los tiempos, efcribiendo Ciudad can infigne : defpues def- 
en eíla manera: Diofcorides Ana-  ̂ to, por la grande hermofura, mag~ 
zarbeo, Medico llamado el Peco- nificencia, y mageílad dellaf Yj 
fo,por las pecas que tenia en el rof- finalmente por refpeto de Ario,, 
tro , vivió con Cleopatra, y Anto- Philofopho ( al qual dice, que en- 
n io , y efcribió 2 4 . libros Medid- ronces feñalb con él dedo, por, 
nales, muy celebrados por el mun- quanto le tenia á fu lado) mandan
do univerfo, &c. De manera, que doles generalmente, que á la pru- 
de tantos años,poco mas,o menos, dencia, y fabiduria de él folo agra~ 
precedió á Plinio Diofcorides, de decieífen todos la vida, y faludi 
quantos conila , que Tico Veípa- que les daba. Fue por cierto no 
fiano ( debaxo del Imperio , del vulgar argumento del valor, y 
qual cícribio la Hiíloria natural autoridad de aquel tan excelente 
Plinio ) fue poílerior a Cleopatra, Philofopho, la honra que Auguf- 
el qual feneció fus dias en los pri- to le hizo, y el reípefo grande que 
meros años de Auguílo. allí le tuvo: empero no menor la

Conoceremos también , que opinión que de él concibió el gran 
Diofcorides fue continuo familiar Diofcorides, pues le juzgó entre 
de Cleopatra, y de Antonio, aísi todos dignifsimo , a quien fuelle 
como Suidas nos da teflimonio fu- confagrada, y debaxo de cuyo ef- 
iicientifsimo della, fi confiderara- plendor, y nombre fe derramaííe 
mos , que Ario ( al qual dedica por el mundo eíla obra fuya, tan 
ellos Comentarios) fue un Philo- útil,y neceífaria al linage humano; 
fopho Alexandrino de aquellos porque entonces los hombres doc- 
tiempos, del qual hace folemne tos dedicaban fus trabajos, ó á 
mención Plutarco en la vida de Principes excelentes, ó á Varones 
Antonio, diciendo,que defpues de en virtud , y doólrina encumbra- 
desbaratados Antonio, y Cleopa- dos: no á los idiotas ricos, y cau- 
tra , Oólavio entio en Alexandria daloíos, como hacen algunos E f- 
razonando con Ario, Philofopho, critores de nueflros tiempos, que 
y llevándole a la mano derecha, guiados de la codicia execrable, y  
Dice mas aquel Efcritor, que def~ penfando facar algo dellos, fueíen 
pues de aver difeurrido el mifmo ofrecer á los puercos perlas, y a. 
Auguílo por la Ciudad, entro en los cuervos (cómo dice ) unguen— 
cierto Gymnafio publico, y que tos preciofos : de los quales, en 
alli defde un pulpito dixo a los pago de fu baxeza, las mas veces 
Ciudadanos Alexandrinos, y á to- quedan burlados, 
do el Pueblo, que los perdonaba Defatada aquella primera duda,'

fu-



e ilu/Irado, y Madido por elDoóí, Ribera* t i
fucede otra no pequeña dificultad, ñera , y orden del proceder , qu£ 
que es efta. Si Piinio fue poíle- en la dcfcripcion de los limpies fi- 
iior a Diofcorides, y toma de él guieron los otros Medicos , a ca*u~ 
todo lo medicinal, que eicribid; fa , que unos dellos juntaron , f  
como es pofsihle , que no le aya confundieron las medicinas muy 
jamas citado , y efto aviendo fido diferentes: y otros apartaron las
fieropre de tan generóla natura, 
que aun de infinitos Autores ba- 
xos, y obfcuros, hizo muchas ve
ces mención, por averíos en algu
na cofa imitado ? Para fatisfacer á 
la quai demanda , no fe me ofrece 
qué decir al prefente otra cola, 
fino que pudo fer, que en el tiem
po de Plinio aun no fucile bien 
conocido Diofcorides, y que fus 
obras diícurrieífen fin titulo por 
las manos de doctas gentes, a ma
nera de cartapacios , como cada 
dia fe hallan libros excelentifsi- 
mos, cuyos Autores fe ignoran: 
Ea qual refpueíla , no pareciendo 
bailante para folcar el problema, 
ferémos forzados á pronunciar, 
que Plinio , y Diofcorides toma
ron de algún tercero, como, fi, di
gamos de Cratevas el Herbolario, 
o de Andreas el Medico ( de los 
qüales hacen mención entrambos) 
todo quanto eferibieron. Podria- 
fc también fofpcchar, que Plinio 
induílriofiunente huvieíle citado 
muchos Autores baxos , y obfcu
ros , y no a elle , como hacen los 
que , por encubrir un gran hurto, 
confieíían muchos huírillos livia
nos c y cito debe bailar quanto a 
la profefsion , y antigüedad de 
Diofcorides. El qual , por no tor
nar a nueltrp infiieuto, entre otras 
colas, reprehende mucho la ma- 

Tom.L

íemejantes. En los quaies dos vi
cios cayeron por fuerza , todos los 
que en las deícripciones uiaron de 
Abecedario. Porque como íiguief- 
fen el orden dei A. B. C. muchas 
veces eran forzados á recitar junta
mente , y en un mifmo lugar la 
Hiftoria de algunas cofas de di
verías naturas, y calidades -. como 
fi digamos de las Lechugas, y del 
Lentifeo, folo por fer debaxo de 
una letra mifma comprehendídas:. 
y otras el mifmo eftilo le conftre- 
ñia tratar en muy diverfos luga
res , de las plantas de una nlifina 
figura , v fuerza : como de la En-O '  * '
divia , y de la Gicorea por citar 
fu jetas á diverfos caracteres. Por 
huir, pues , de tales rnconvenien* 
tes Diofcorides, promete de íe- 
guir otro modo en la defcripcion 
de los limpies i conviene a faber, 
tratando juntamente , y en un 
mifmo lugar , de las cofas entre si 
femejanres.

Empero primero que dé prin
cipio al negocio, avila á todos ios 
que defte trabajo fuyo quieren re
cibir fruto, que procuren coger 
cada cofa en fu tiempo: porque 
afsi como el animal 5 poco mas, o 
menos , tiene fus li mirados di as 
para en el vientre de fu madre ad
quirir fu perfección entera , antes 
de la fin de los quales fuele nacer 
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* 2. Uiofcórides annotado p r  d Do$* Laguna$
ordinariamente flaco , y enfermo: dad, y grado , tiene mayor vigor,
de h  miima fuerte cada planta, que laque crece en llanuras muy, 
que la tierra produce , y cada fru- idmbrias, y aquofas, Allende del-, 
to , que de la planta nace, tiene to , legua el clyma de las regiones, 
tiempo cierto , afsi para fe engen- y  la inclemencia del año , luden 
drar, como para perricionaríc > de las miímas plantas fer de mayor, 
modo , que íi antes de fer cumplí- d menor virtud, y mas cardias, o 
do aquel termino la tal cola fe co~ tempranas : afsi olmos, que rodo 
g e , d arranca ,  no lervira tan bien lo que nace en las Indias, no folo 
al efedro, para el qual fue pro- en la eficacia, y grandeza,, empe- 
ducta > dado , que algunas veces ro en la celeridad del crecer hace 
aproveche para otros, como po- muy gran ventaja a quanto por 
demos decir del Membrillo cogi- aca nace. En el C ayro , y en Ale- 
do antes de madurar, pues aunque xandria de Egypto , las vides, y  
es acerbo , y ingrato al güito, reí- las higueras jamás pierden las lío- 
trine todavía el fluxo del vientre, jas. En cierta parte de la feliz Ara- 
y  conforta notablemente el cito- bia fuele coger fe la cebada, y el 
mago. trigo dos, y tres veces al año. Era-

Configuientemente amonerta, pero para qué nos canfamos bufo 
que la colecha de cada cola,mita- ' cando los exemptos tan lexos, pues 
tras fuere pofsible , fe haga en en cita alma Roma todo el Invier- 
tiempo enjuto, y fereno : lo qual no gozamos de rofas frefeas, de 
íe fonda en" razón , porque la íu- flores de azahar, y jazmines, y fi- 
perflua humedad enflaquece, y de- nalmente fuavifsimas clavellinas? 
biíita machóla virtud de las plan- Las quales flores en las regiones 
tas, y esoauía que no ie coníérvcn frias, como fon Dinamarca, Efco- 
los frutos. De donde nace, que el c ia , é Inglaterra, ni aun en Vera- 
vino de vendimia mojada íuele fer no, por gran milagro, fe hallan. 
muy mas fioxo; y afsi no cuna- Pues como lean grandes las dí- 
pie echarle agua, por aver traído fe re acias, que á cada paflb fe ven, 
configo harta en ios certos: por no folamente entre unas plantas, 
elfo los que quieren que fe con- y otras , pero también entre las 
ferve , y que fea mas fuerte, y ga- edades de cada una particular, fin 
líaido, antes que encierren el mofo duda el que quifiere fer perfecto 
to , fe cuecen en unas grandes cal- en la cognición dolías, conviene, 
deras , con la qu;ai indaftna fe re- que afsi como-van creciendo, las 
fuelve todo lo aquofo» También contemple cada hora diligcntifsfo 
por clmilmo reípeto , qualquiera mámente. Porque tal yerva cono- 
cofa que nace en los altos fríos, cera en fo juventud, que defpues 
vento tos, y enjutos montes , afsi de crecida le parecerá otra muy 
planta, como animal, en fu cali- diferente'3 y cito por variarle de

día
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como clara- fe traer efte exemplo ai propofiro,dia en día las fio jas 

mente fe ve en el Peregíi, y Maí- 
ttierZo , las quales yervas, quando 
faleri tiernecicas de tierra , echan 
las hojudas redondas, mas delpues 
de crecidas , las tienen luengas, 
puntiagudas, y por toda la redon
dez almenadas, a imitación de los 
niños de teta, que nacen romos, 
y  defpues como van creciendo , fe 
buelven notablemente aguilenos. 
Por donde no fe debe nadie mara
villar , fi el que vio alguna planta 
tan folamente en fu primer naci
miento , en la mifma ya crecida 
fe engaña \ pues ordinariamente 
acontece, que apenas conozcamos 
nueílros proprios deudos , y her
manos , quando aviendofe partido 
pequeños, y niños, buelven gran
des , y muy barbados. En confir
mación de lo qual os quiero con
tar una graciola Hiftoría. Cierto 
Cor ce: a no muy honrado, y cono
cido delta Corte, quando las re
budias del faco fe retiro ázia Ña
póles, y defpues de:partidoleim
petraron todos fus beneficios, por 
un faifa rumor, que fe derramo 
de fu muerte. Pocos años defpues 
bol vio á Roma v iv o , fano, y en
tero , mas no pudo períuadir que 
füeíle eh de fuerte, que huvo dé 
litigar el cuitado mas de veinte 
años en R ota, y aun litiga oy dia, 
fobre probar que es vivo , para 
tornar á entrar en la poífefsion de 
fus beneficios, y con todo efto, 
aunque mas lo jura , y protefta, 
no fe lo quieren creer, j de modo, 
que fe ve , y vera en trabajo. Qui-

para que cada uno entienda, que 
afsi las plantas, como los hombres, 
fi fe tienen perfectamente de co
nocer, jamas ie deben' perder de 
viftal Para la entera noticia , y 
cognición de fas quales, ayuda in
finito leer muy a menudo la Hif- 
toría, y contemplar la pintura de 
cada una deilas, aunque fin duda 
todo ello importa muy poco,'y no 
baila, fi juntamente no fe exercita 
el hombre en las vivas. Porque el 
que de a ver folamente leído la 
Hiftoria de todas las yervas, pien- 
fa fer Herbolario fin falta, es co
mo aquel pregonero , que á gran
des gritos pregona las feñales de 
algún fugitivo cíclavo, por la re
lación que de él le hicieron , dado, 
que él mefnxo no le conoce, aun
que le tenga delante. Aprovecha 
también no poco , para refrefear 
la memoria , tener las yervas mef- 
mas pegadas con cola en-algunos 
cartones, como yo-tengo infini
tas, exquifitas, y raras, con ia quái 
induftria fe con fer van en fu figu- 
ra , y color muchos figlos, como 
fi fu e fie n - e m b a 1 í a ni a d as.

Lo demás que en fu Proemio 
trae Dioícorides, acerca de la fa
zo 11 en que cada cola coger fe de
be , y el modo de con'fervaria, 
pueílo que fea de sí tan claro, que 
110 requiera expoficion, ni comen
to , procuraré todavía de repetir
lo , y fundarlo, á lo menos para 
extirpar las calumnias , que ni aun 
á elle Autor tan excelente perdo
nan.

Di-
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Dice , pues, que las yervas ra- 

mofas, para que puedan bien con- 
fervarfe , y ea una necefsidad con 
todas fus parces fervirnos, fe de
ben coger, quando eflan de Ci
miente llenas: porque afsi como 
en las muge res, la mas perfecta, y 
robuita edad es aquella en la qual 
conciben, y paren: ni mas,ni me
nos de la generación , y nacimien
to de las fi mientes debemos juz
gar la fuerza , y vigor en las plan
tas. Afsitncfmo quiere, que íe co
jan las flores quando eílán en fu 
perfección , que es defpues que 
fueren falidas, y antes que de si 
mefmas fe caygan i atento , que fi 
fe dexan mas tiempo al Sol, aun
que á fidas a íus proprias madres, 
fácilmente fe refolvera fu virtud, y 
fe pararan muy marchitas.

Los frutos que fe maduran con 
el calor del So l, quieren que fe co
jan maduros aporque ay algunos, 
que con fu proprio calor natural 
colgados, o fobre pajas, por difi- 
curfo de tiempo vienen a madu- 
rarfe, como las Servas, y NcTpe- 
ras, y los Melones de Invierno; los 
quales, dexand ofe á la folar dif- 
crecion , vendrían mas preíto a 
fe corromper , que á perficionar. 
También conviene advertir, que 
quando tenemos intención de ref- 
treñir, y apretar con ellos, debe
mos arrancar algo verdes los fru
tos. Las fuñientes, dice, que fe de
ben coger en comenzando áfecar- 
fe ; porque fi efperamos a que (e 
fequen del todo , volaralas qual- 
quier foplillp, allende , por citar

tanto tiempo al S o l, toda fu vir
tud íe evapora.

El tiempo apto para arrancar 
las raíces, afirma , que el Otoño, * 
quando fe caen ya las hojas; y da
do,que muchos reclamen, dicien
do , que en tal tiempo las raíces 
citan fin fuerza, por aver disipa
do todo fu caudal, y fubítancia 
en la generación de los tallos , de 
las hojas, de las flores, y finalmen
te de las fimientes, y  que á la Pri
mavera por el contrario , toda la 
virtud fe encierra en las propias 
raíces, las quales eftan llenas de 
humor, y muy grafías, y que por 
cite refpeto deben entonces reco- 
gerfe, aunque ( como digo) opon
gan las tales cofas, y con alguna 
apariencia arguyan , hallo todavía 
que fus razones cojean. Porque 
como las raíces tengan mas humor 
del que para sí han meneíter en la 
Primavera, y afsi no puedan ven
cerle, ni digerirle ; cierto , fi en
tonces las arrancamos, por la fa-*- 
perflua, cruda, é indigeíta hume
dad , en la qual el calor natural 
ella como ahogado , y fubmerfo, 
fon de poco provecho , y no pue
den bien confervarfe ; de manera ,̂ 
que fubito vienen a  corrompería, 
lo qual no acontece a las arranca
das por el Otoño ; vifto , que de 
aquel humor tan copiofo emplea-, 
ron , y con fu mi eren lo fuperfluo 
en la generación de la planta, re- 
feryandofe para sí todo lo ncceífa- 
rio muy curado, y. dige fio : afsi 
como las preñadas, que deftru- 
yendo para mantener la tiernecica

cria-
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criatura , concibe en ei vientre les fe deben éonfervar con fu prot4
aquella porción de íangre , de la 
qual no tienen ellas necefsidad pa
ra mantenerle, de otra muy mas 
pura , y perfedta íe reíervan llenas

pió lodo* porque íi fe lavaíTen per
derían mucho de fu fuerza, y olor., 
. Las flores no folamente deben 
fecárfe a la fombra , empero en lu-

mayor parte paliado un año r íg 
enrancian, y afsi cobran cierto ca
lor eflraño, algún tanto mordicar 
tivo. Por eífo quando la tal mu«

las venas: falvp fi no queréis por- gares templados, porque con me? 
fiar , que las mugeres que paren diano calor luego fu virtud fe eva- 
fion de'menor virtud, y fuerza,que, pora, la qual no fuele durar ma$ 
las doncellas, a las quales .podría? de un año. Las Amientes, por la 
mos comparar juftamente las raí
ces que fe cogen en la Prima ver ai 
entendido , que tan difíciles, y pe-
Jigrofas fon de guardar como ellas, A ^
por quanto por el gran vicio , y danza fe fíente , fera muy bien re— 
abundancia de humor, femejante? noyarlas.; No íolamente las hojas, 
mente fe requiebran, y fe corrom-, y flores,; empero también las raí» 
pen todas. Empero en efto princi- ces, y las Amientes defpues de feT 
pálmente conocerás la fuerza, y el cas, deben guardarfe en caxones 
valor de las raíces cogidas por el de madera enjuta , y maciza, o eia 
Oroño , que fi las dexais hafta vidriadas valijas. Porque los Her? 
la Primavera, tornan á producir bolarios, que pienfan confervarfe 
otros ramos, y otras hojas, y flo— bien aquellas colas colgadas, co
res •, con tal, que de pura vejez no gañanfe a s í, y á los otros. Si que-
Lean ya caducas, o carcomidas.

Sacadas las raíces de tierra, y 
curiofamentc lavadas, y enjutas, 
fi fueren delgadas, y tiernas, de- 
benfe de fecar á la fombra, por-

remos confervar bien los zumos 
(los quales fe deben exprimir de 
las yervas, quando eftán muy tier
nos los tallos ) debemos prime
ramente clarificarlos cociéndoles.v < v  t v w . *  —  —  — —   * l

que el Sol las confumiria luego to- hafta que defcicndan todas las h fr
eía fu fuerza. Mas las grueflas, y ces, y defpues colarlos, y meter- 
duras , aunque fe dexen al S o l, y los en alguna redoma de vidrio, 
al viento, no importa , pues por echándoles encima un poquito de 
elfo no perderán de fu vigor un aceyte , que del ayre exterior los 
quilate. Las quales , para mejor defienda, y los guarde, por quan- 
fecarfe , deben cortarfe en ruedas, to fe corrompen muy fácilmente, 
y  defpues de enhiladas, colgarfe. Efta en muchas partes diftron- 
Eropero conviene advertir, que no cado Diofcorides, y afsi lo parece 
fe entiende aquí de las raíces futi- eftár en el fin de efte Proemio del 
les como cabellos, y juntamente primero Libro,y también en aquel 
olorofas , qual es la cfpiga del lugar donde dice., que entre todas 
Nardo, y otras defte jaez, lasqua- las yervas medicinales folo el Ele-

bo-
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boro blanco, y negro fe confer- mafc caliente en el grado primero 
yan por muchos años. Porque no la medicina, que nos calienta ¿aíi 
es de creer, que un hombre, que infenfiblemente, afsi como la que 
can divinamente eferibio la Hallo- nos calienta a la clara con cierta 
ria de todos los Pimples, no hu- moderación, y templanza, fe di- 
yícífe notado lo que antes de el nos ra en el orden fegundo. Aquella 
recito el Do&o Theophrafto , y fe llamara caliente en el grado ter-i 
lo que cada dia conocemos por la cero, que con grande hervor, mas 
experiencia ; conviene a faber, que ao extremadamente, nos efcalieo* 
fi el Eléboro dura treinta años, el ta. Empero las que de tal fuerte ca- 
cardo Aljongero negro fuele durar liencan el cuerpo humano, que tojs 
quarenta , y la Centaura mayor abrafan, levantan fobre él ampcM 
diez b doce , v ciento el zumo del lias , todas citas fe atribuyen ai
Cohombrillo amargo , llamado 
Elaterio, el qual fe ha viíto per- 

',,fe£fciísimo de mas de d ocientos 
años. A fs i, que debemos conjetu
rar , que aquel paífo ella trocado, 
b corrupto, como lo eítán muchos 
otros, de los quales la mayor par
te procuraremos reílituir por me
dio de exemplares muy antiguos, 
y varios, que tenemos entre ma
nos.

Primero, pues, que paífemos 
mas adelante, debemos confide- 
rar,q u e  afsi como en todas las 
acciones, fortunas, y difpoficiones 
humanas ay ciertos efcalones , o 
grados, por los quales del un ex
tremo fe viene al otro , ni mas, ni 
menos en las calidades de los fim- 
plcs medicinales, los mifmos gra
dos fe hallan reducidos a numero 
quaternario ; de fuerte , que dire
mos algunos dellos fer calientes, o 
frios , o fecos, o húmedos en el 
grado primero: otros en el fegun
do : otros en el tercero: y otros fi
nalmente en el quarto, que es el 
fumo, y el mas alto de todos. Lla-

quarto , la qual diferencia fe debe 
aísimiímo confiderar en los otros 
exceffos. Porque llamaremos frias 
en el grado primero las medicinas 
que nos resfrian obfcuramente,co-; 
nio en el fegundo las que ala clara,; 
empero con gran templanza nos 
dan el tal refrigerio. Son frías en 4  
tercero las que introducen en nuef» 
tros cuerpos una vehemente, irías 
no extrema frialdad : Y  finalmen
te en el quarto, las que refriando, 
quitan el fentido a los miembros. 
Llamanfe húmedas en el grado 
primero todas aquellas cofas, que 
con un fuave, benigno, y cafi efpi- 
ritual lentor humedecen el cueros 
afsi como en el fegundo las que 
mas notablemente, con fu mode
rado humor, refocilan , y recrean 
las partes que tocan. Diranfe tales 
en el tercero , las que humedecen 
en tal manera la carne, que la en
charcan , embebiendofe en todos 
fus poros; y finalmente en el quar
to , las que en fu excefsiva hume
dad relaxan, corrompen, y ha
cen caer a pedazos todos aquellos

miem-
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miembros, que en fus fenos las en el tercero ? y la Pimienta en él 
reciben. Semejantemente diremos quarto *, con los quales Pimples 
fecas en el errado primero , las que aqui recitados, comparando todos 
livianamente enjugan el corccico ios otros, podremos conocer-po
je  nueítros miembros: afsi como co mas,o menos fus limitadas fuer
en el fegundo> las que con notable 
moderación defecan el humor em
bebido en los poros, Mas las que 
ya tienen fuerza de defecar dema
nada mente la carne, aquellas fe 
dirán lecas en el tercero como 
en el quarto, las que defecando, 
chupan el húmedo radical de los 
huellos,

Empero para que aquella orden 
mas perfcdamente fe entienda, fe
lá bien proponer algunos ejem
plos. Digamos, pues, que la Man
zanilla es caliente en el grado pri
mero *, los Mar rubios en el fegun- 
do $ el Abrótano en el tercero ; y 
laThapíia en el quarto, De la mel- 
ma manera la Cebada es fria en el 
grado primero  ̂ en el íegundo la 
Calabaza *, la Mandragora en el 
tercero i afsi como en el quarto el 
Papaver. De otra parte la Malva 
es humecta en el primero \ en el íe
gundo la Verdolaga *, y finalmente 
las Lechugas en el tercero , por 
quanto ningu n Pimple le halla^que 
fe pueda llamar húmedo perfecta
mente en el quarto grado *, falvo, 
fi no queremos atribuir aquel gra
do á la Salamandra , por la dema- 
íiada fuerza que tiene de humede
cer, y hacer ca er á pedazos las par
res, quando le traga, Ni mas , ni 
menos diremos , que la Manzani
lla es fcca en el grado primero ; en 
el fegundo el Hinojo*, los Agenjios 

i  omJ.

zas, y facultades,
Aísimeímo conviene encender, 

que cada grado, y ex cello deíto 
en si tiene grait latitud , fegun-la 
qual diremos algunas cofas Per ca
lientes en el principio del qüarto 
grado, como lo es la Ruda votras 
exquifitamente en el medio, afsi 
como la Pimienta i y otras en la, 
fin de é l, como el Qrcpimiente* 
y'todas las medicinas extremada'-, 
mente agudas * y corrofivas, ha—\ 
cieñdo en todos los otros grados*’ 
y calidades el femejattte juicio, en 
el quál no quiero al prefente ocu
parme , por fer ello harto fácil en 
s i, y yo dé la compendióla breve
dad amicifsimo, Es también de 
notar , que algunas cofas fon de si 
tan templadas, qué á ningún ex- 
ceífo fe indignan , fino üempre efi
ta n en el fiel: como podemos de
cir de la cera  ̂ la qual no fe allega 
mas á un extremo,que á otro^con- 
fervando perpetuamente una juila 
mediocridad de temperamento.Ni 
es ageno del prefenté negocio con- 
íiderar , que muchas cofas aótuah 
meo te , y muchas potencial, vir
tual mente fe dicen fet Calientes, b 
frias ; fegun la qual diferencia una 
m i fina cofa fu ele calentar,y refriar 
en tiempos diveríos, como lo hace 
el vino, el qual, aéfuaínieñte quie
ro decir, en bebiendole, nos refría, 
y defpues de alterado elélldma go, 

C  éoá



1 8 Diofcorides annotado por el Dofl. Laguna, 
con fu potencia , y facultad , nos con la extrema frialdad buclta en 
¿alienta* El agua caliente por el hielo, cada dia fe engaña. Mas la 
contrario, fi os laváis con ella , en dilcreta razón , fiendo gran bachi- 
cl primer ocurfo os calienta i cm- Hería, pone diítinciun en las co~ 
pero á la fin,con fu fuerza natural, fas,no confeffando abíoiutamente, 
v propria os refria. De la mcfma que todo lo duro lea feco , ni que 
manera todas las aguas falacias, todo lo blando lea húmedo; lalvo, 
fuífureas , y aluminofas, dado, quando lo uno,y lo otro peiíevera 
que al parecer, y anualmente fon en íu propio ser, y retiene un calor 
húmedas, todavía, fegun fu facul- moderado *, la quai diftincion ex- 
cad , y virtud , evidentemente de- cluye todas aquellas cofas que íe 
fecan. Aqui conviene advertir,que ablandaron condemafiado calor,b
quando digo fer algunas cofas ca- con exccísivo frió fe endurecieron, 
frentes, o ír la s , o húmedas , 6  fe- como el cobre derretido, y el agua 
cas en el excefío quarto , no en- tornada en hielo. De do concluyo, 
tiendo que fon actualmente tales, que folo el ta d o , mientras no ef- 
lino folamente en potencia i vifto, tuviere corrupto, bafta para cono- 
ciue folos los elementos poíTecn cer las dos calidades adtivas, que 
aquellas calidades anualmente fu- fon calor, y frialdad : empero,que 
mas en el tal grado. Las calidades, para difeernir las pafsivas (afsi 11a- 
pues, a&uales fe juzgan, y difeier- man la íequedad , y humedad) ha 
nen mediante el fentido del tadto, menefter por conlejera , y coadju- 
cuyo principal inftrumento es el tiiz la razón, 
corecico interior de los dedos, Las calidades potenciales fe co- 
íiendo cu medio de todos los ex- nocen por ios efectos, que con el 
ce (Tos confticúído. Aunque, para tiempo en el cuerpo humano in~ 
que perfeófamente juzgar lo feco, troduccri, y también perlastranf- 
y  ¡o húmedo, es menefter al radio mutaciones que hacerte vemos de 
darle la razón por acompañada*, unas cofas en otras, por la qual vi-a 
porque como íiempre el tablo, fi- juzgamos, que el aceyte, y todas 
guiendo folamente las apariencias, las cofas grafías, aunque en tocan- 
(¿aun hacen los J[uezes fin letras, do lerrcíquen ¿ todavía potencial- 
juzgué todo lo duro fer feco , y mente fon un poco de fuego, aten-* 
por el contrario, todo lo blando to , que échanos fobre las bra-fas, 
íer húmedo : cierto en aquellas co- luego fe convierten en llama,y afsi 
f as , que por algún accidente , y no oíamos darlas a losiebricitan”* 
contra fu propria natura teablan- tes,de modo,que en las venas teme- 
daron, b endurecieron , fuele orífe- janrementefe enciendan.Conocen- 
nariamente enganarfe , como con íe también las calidades potenciales 
él cobre hundido,que la gran fuer- de todas ras medicinas, po¿ los la
xa clcl calor derritió, y en el agua, bores que en el güilo ños dcxan,lós



e ilu/lrado, y añadido por el DoB¿ Ribera: ip
quales 'de las quatro calidades ,pri- baxo del qual nombre fe compre^ 
mas fon engendrados i de donde hendln las acerbas, y las aufteras) 
nace oue á Tos elementos puros, y comunmente fon tíf reftres,y frias, 
fanpíifsimos ningún fabor fe atri- Las faiadas fin calentar, ni refriar 
buye , ñor ouanto cada uño dellos a la clara, defecan bravamente, y  
no confta fino de folas dos calida- aprietan, por donde prefervan de 
des, Los fabores,pues,que nos alte- corrupción. Las amargas fon de
ran la lengua, fon el acerbo,el aúf- natura terrefire , aunque tienen 
tero , el falado, el amargo, el agu- partes calientes , y muy fútiles. Las 
do, el a<nio, el dulce, y finalmente agudas fon excefsivamente calien- 
elinfulfo, y muy defgraciado. Lia- tesj y tanto, que fe comparan al 
inamos fabor acerbo ai afpero,que fuego. Las agrias , o acedas fon 
nos aprieta luego toda la boca, y frias , y de fútiles partes : y £eftá
nos hace muy gran dentera, qual 
fe frente en la cafcara de la grana
da , y en las andrinillas de monte. 
Del acerbo difiere el auftero , fola- 
mente por fer mas blando, y no 
apretar con tanta vehemencia *, de 
modo, que diremos fer auftero el 
Membrillo. Salado fabor fe dice 
aquel , que aunque algún tanto

caufa cómodamente abren los opi
lados poros, y adelgazan los gruef- 
fos humores, enefpeciai fi dema-; 
fiadamente no fueren f  ios > por
que lo que hacen las agudas, excH 
tando calor, effo mefmo las agrias 
fuelen hacer refriando. Son calien-* 
tes las dulces, pero no tanto, que 
inflamen, o enciendan , las quales

apriete, rae todavia, y mundifi- con fu moderado calor digieren, 
ca la lengua. Llamafe comunmen- abren,y blandamente relaxan. To* 
te amargo , el que ya en cocer, das las untuofas, y grafías natural- 
y mundificar es molefio. El que mente fon aereas, y aquofas, y afsi 
muerde , y pica notablemente la humedecen,refueiven,y ablandan.* 
lengua, fi lo hace con excefsivo ca- Las que del todo fon defabridas, 
lor^ fe debe llamar agudo : como confian de partes frias, y aquofas, 

rio , acedo si con frialdad dema- por donde engrueífan , aprietan, y. 
fiada 5 de modo , que fe llamara la finalmente engendran cierto eftu- 
Pimienta aguda, y el zumo de los por , b entorpecimiento en los 
Limones agrio , y acedo. El fabor miembros.tocados dellas. De los 
que alhaga, y ablanda el paladar quales fabores algunos fuelen ai-
irritado , fi lo hace dando conten
tamiento , y deleyte, fe llama dul
ce : como graifo fi empalagando. 
Por el fabor infulfo , é iníipido,

1
gunas veces mezclarfe, afsi como 
las calidades que los producen» 
atento, que muchas cofas fe hallan 
agudas juntamente , y amargas, yX ^ y  ~ -■----£ ---- 7 O ' J

entendemos el defabrido, qual fe algunas dulces, y agudas, 
fíente.en la cabeza. No faltaron algunos, que del

Todas medicinas eftipticas (de- olor quifieífen juzgar lacomple- 
Tom.L C  a. xión,



xión, y virtud délas medicinas, los 
quales á la verdad fe enganaron-, 
porque no todo lo que huele bien 
es caliente, ni todo lo caliente der
rama de si buen olor. Tampoco es 
todo lo hediondo caliente, ni to
do lo caliente hediondo. Menos 
todo lo que huele mal es frió , ni

-20 Diofcorides amolado por d DoBl Laguna,
ILU STRACIO N  S)E R íM R A ,

Otorio es a todos,que por 
medicamento fe debe en

tender todo aquello, que puede 
alterar a nueftra naturaleza , y re
ducirla del eftado preternatural al

todo lo frió huele m al: vifto, que natural. Y  que todos ios medica-* 
afsí de las cofas frias, como de las mentos fe reducen a dos feries; 
calientes,unas fon odoriferas,otras conviene á faber, á fimpíes, y a 
hediondas, y abominables, y otras compueftos. Los fimples fon aque- 
finalmente defnudas de o lo r, por líos engendrados por fola natura- 
las quales razones también fe ex- leza , fin que el arte aya tenido 
cluyen los que de las colores quie- qué hacer con fus artificios, como 
ren conjeturar la temperatura, y las raíces, hojas, flores, y fem illas* 
facultad de los fimples. A fsi, que que fe toman de las plantas, los 
la doctrina délos fabo res es mu- hueífos, la carne, la fangr.e , la 
cho mas racional, y mas cierta, gordura, y otras partes,que fe ro
dado, que alas veces fuele fer pe- man de los animales. Pero repa- 
ligrofa. Por donde fiempre la Mo- raudo,que Diofcorides llama a ci
ña , como aftuta vieja, y trincada, ta obra Materia Medicinal, debo 
en dándole alguna cofa, lo prime- decir, que es titulo muy apropía
lo que hace , es mirarla de hito en d o , y con juftifsima razón merece 
hito 9 lo fegundo olería ; y lo ulti- fer iluftrado con el renombre de 
mo de todo , guftarla muy delica- Colelianea ele la Materia de los Mu
damente, aunque, ni por todas cf- ¿kamentos; porque el grande Ana
tas cautelas, dexan de hacerla mil zarbeo trata de los .vejeta-bles* de 
burlas, á las veces dándole foli- los animales, y délos minerales, 
man á comer embucho en higos, tierras, piedras, &c. los quales fir- 
b en pailas. ven de materia, para hacer los me-
¿ Ayudado, pues, deftas univer- dicamentos compueftos. Ya Gá
fales reglas, b amigo Lecftor, po- leño lo advierte, diciendo : Cae
dras fin dificultad conocer, en lie- rum materia medicaminum, quddam 
gando la medicina á la boca, de a plantis, quadam d metallis , non- 
qué virtud, y calidad fea dotada; nulLe ab animantibus proveniunt. Y  
y ello en confirmación de la par- es muy cierto, pues los compnef- 
ticular Hiftoria , que fobre cada tos, que fe conftituyen de la con- 
fimpíe te propone Diofcorides, la mixtión de los referidos fimples, 
qual ya es tiempo que interpreté- no conlifte en otra cofa mas , que 
píos. en hacer,que por beneficio del arce

fe
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fe muden en otra forma , de mo-  „  Padre piadofo le . m kno los re£ 
do y que refulten medicam entos 
apropiados , para contraponerfe a 
los morbos compilemos. J-- ,
f t í  Digno de grande elogio es 
piofcorides entre los demás anti
guos b pero ninguno puede d arfe le 
mayor , que el que el Doblen.La-, 
guna le hace en eflaEpiftola Nun
cupatoria , que embio al Sereni [su 
mo in d ito , y muy poderofoSe? 
ñor. Don Phelipe, por la Divina 
clemencia, Rey.de Inglaterra-, y de 
Ñapóles, Duque de Milán , Priii^ 
cipe, heredero de la India (Deciden-? 
ta i, y de todos los Re y nos de>ED 
pana , Protebior, y. refiaurador de 
la Féy dcc.

>3 Tienefe por averiguado entre 
codos los Elcrirores , anfi Crie- 
gos, como Latinos, Screnifsimo 

9> Inclito , é muy poderofo Sedor, 
iue el inventor^de la Medicina

medios contra ellas, para que 
en las aflicciones humanas no le 
defefperafle , é que anfi vino Iq. 
medicina de mano qrí mano,de{b 
cendiendo de nueírios primeros 

,, p adres a n oí otros? fus .fupá fio í e § * 
La qual Arte quanta ventajaba 
ga a las; otras profeídtínbs, é dif- 
ciprinas, de aquí, fe puede fací!-; 

„  mente conjeturar, que a los pro- 
fe flores de todas ellas ofrece 
fienipre la fanidad, fin la qual, 
ni podría combatir buenamente 

ti el Soldado i ni arar tierras*! La
brador, uLoit las caulas el Juez, 
ni defenderlas el Abogado, ni el 
T  he oro go íinahne n te efeud r i- 
fiar las cofas divinas, PorxiertQ
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fifi folo Dios inmortal: como 
cierno va fundada en razona pues 

3y parefée cofa inipofsibler, que un 
,, hombrecillo bozal, e formado 
,, de un poco de lodo, el ..qual ape- 
„  ñas ve lo que cieñe delante , pu- 
^  diera de si mefmo comprehent 
,, der, b alcanzar tantos, e tan fu- 
9i blimes my fterios, quantos con? 
,, tiene en si el Arte Medicinal y fi 
,,  el que le dio vida, e ser, no fe los 
,, declara. Por donde todos fe per- 
3y {uaden, que aquel fumo Arqui- 
9í tedio nueílro, é fabricador del 
9j mundo univerfo, luego que fo,r:- 

mb el hombre , conofcíendo las 
h flaquezas, e enfermedades, a las 

qüales avia de fer íujeco , como

,, muy gran refpeto, c reverencia 
„  fe debe a los Magiftrádos , que 
, 3 adminiílran tedlamence los ne- 
,, gocios, e cargos públicos , nías 
J5 no; íi fe deba mayor a la Medí* 
>9 ciña, que los conferva fallos. |  
,, enteros a fus Ciudades* Somos 

eii graadifsínia obligación , fer- 
L gua cierta ley natural , á los pa- 
,, dres, que nos dieron una íbU 

vez vida quanto, pues, mayor 
gracia fe le debe ai Arce , que4a 

i3 dá, no una , fino infinitas'veces, 
, 3 a los mortales? M uch os Capí ca
ncanes esforzados ,.b  valelofos* 
„  tienen renombre , é gloria , pQ| 
,, fus fenaladas hazañas , los mas 

de los quales deberafu fortaleza, 
y vigor a la Medicina : e anfi fe 

,, tiene, por cierto, que Phijípo, 
,, Medico de Alexandro Magno, 
.,,110 menos venciónDario en h

33 hd,.

33

33

33

33



1 2  Biofcorides amotado por el Üo$, Laguna; 
y, lid, que el mcfmo Alexandro, al ,,  decen á fus decretos , y leyes;! 
>yqual un poco antes de k  vi&o- „  Comprehende la Medicina en si 
„  na él avia reftituido, é reftaura- „  muchas, y muy varias dodri- 
j,  do las fuerzas de una grave en- ,, ñas, y efpecial entre ellas la que 
„  fermedad , ya perdidas. De mas „  traca de los fimples Medicinales, 

de lo fu dicho,fi el dolor (íeguti ,, inftrumentos de todo el Arte, 
„  Ariñipolo afirma ) es el mayor „  por las quales principalmente fe 
„  de todos los males, aquello fin „  entienden las plantas, las pie- 
, ,  duda debe fer tenido por fumo ,, dras, y los metales. Efcribieron 
>, bien, que nos libra de un tal ty- „  defta materia muchos, y muy 
,, rano. Combaten el cuerpo hu- „  excelentes varones, anfi de los 

mano por todos los miembros, ,,  antiguos, como de los moder-; 
»  y coyunturas, infinitas fuertes nos, ninguno de los quales fe 
>> de enfermedades; y tantas, que „  igualo con Pedacio Diofcorides 
„  ningún al guarifmo baila para „  Anazarbeo,elqual en debujar-: 
>> contarlasrpor cuyo refpeco juz- „  nos al natural todas las plantas, 

garon algunos graves Philofo- „  y minerales, que firven al ufo 
„  phos, que, o no debía jamas de „  de medicina , y en referirnos fus 
„  nacer el hombre, o morirfe lúe- „  fuerzas, y facultades, tuvo ad- 
„  go en naciendo: á las quales ca- ,, mirable gracia. Por donde yo 
„  iamidades, con fus manos pia- „  viendo,que a todas las otras lea- 
„  dofas , íocorre luego la Medid- „  guas fe avia comunicado eñe tan 
,, na, refrigerio, y {olacio único de „  ícñalado Autor, (alvo a la nuefi.
,, todo el linage humano. La ex- 
, ,  celencia, celíitud, é fublimidad, 
„  déla qual no fe puede encarecer 
,, con palabras j y afsi el que hu- 
„  viere de tratar dé ella , tendrá 
„  mucho mas que hacer en bufear 
„  el eftilo, y el modo,que en hallar 

la materia, o copia, para fabri- 
,,  car fu oración. Porque quanta 
,, debaxo de el Cielo produxo la 
, y curiofa Naturaleza } conviene a 
,, faber, la tierra, el agua, el ayre, 
„  el fuego} ios animales aquáticos, 
„  y terreftres: innumera variedad 
„  de plantas, y minerales : todas 
’5, efias cofas a boca llena cantan 
„  las alabanzas del Arte Medica: 
,, todas la dan tributo: todas obe-

„  tra Efpañola: que , o por nucí* 
„  tro deícuydo , ó por alguna fi- 
„  nieílra conftelacion , ha fidq 
,, fiempre la menos cultivada de 

todas, con fer ella la mas capaz, 
,, c iv il, y fecunda de las vulgares: 
>, E teniendo entendido los graves 
,, inconvenientes que fobrevenian 
„  a cada paífo , anfi en aquellos 
„  vueftros Reynos de Efpaña, co- 
„  mo en otras partes, por la igno- 
„  rancia de la materia medicinalj 
„  refolvime de hacerle de Griego, 
„  Efpañol, de iluftraile con Co- 
,, mentar io s, y con las figuras de 
„  todas las yervas, Tacadas á imi- 
, , ración de las vivas, y naturales, 
„  en beneficio inmortal de toda
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$  la Patria. Quiero pallar en filen- ,, fucediendo,como á mí íe me re- 
„  do cjüantós , y quan trabajofos ,, preíenta , me bafta el animo de 
, , ’viages hice, para falir con la „  dar a entender a los venideros* 
,, tal impreffa honorablemente, y „  que en vueítros felices tiempos 
3i quantos , y quan altos montes ,, huvo un fimple vaílallo vueítro, 

fubí, quantas cubilas baxé, arrif- ,, no menos felicito, y deíeofo de 
yy candóme por barrancos, y peí i- „  inquirir, eícudriñar , y facar á
33 grofos defpeñaderos : y final- 
,, mente, quan fin duelo gafé  la 
„  mayor parte de mi caudal, y 
,,  fuítancia , en hacerme traer de 
,, Grecia, de Egypto, y de Berbe- 
,, ria muchos fmples exquifitos, y 
,, raros, para conferirlos con íus 
„  Hiftorias, no pudiendo por la 
„  malignidad de los tiempos ir yo 
,, mefmo a hulearlos a fus proprias 
,, regiones , aunque también lo 
„  repté , y por ventura íalicra con 
,, ello , fi citando ya para me ein- 
,, barcar en Venecia el año paíTa- 
„  do,algunos íeñores míos,y prin- 
,,  cipalmente Don Franciíco de 
„  Vargas, prudentifsimo Emba- 
,, xador Ceíareo en aquella Repu- 
„  blica, no me divirtieran de tal 
,, negocio. Empero yo eípero en 
,, nueítro Señor,que lo que enton- 
,, ces no fue licito, fe hará en vuef- 
3> tros dias con mayor conmodi- 
„  dad , y menor peligro > porque 
„  vos nos allanareis de tal arte el 
>3 camino, que podamos , como 
„  por nueítras cafas , allanando 
,, aquellas Naciones Barbaras, ca- 
y, minar por todo el Oriente, y 
„  contemplar , y aun traer por 
,, vueítros Reynos en triumpho 
„  aquellas divinas plantas,que pa- 
,, ra nueftra (alud próduxo el Cria- 
,, dor de codas las cofas. Lo qual

,, luz todos los naturales myíte- 
„  ríos, que Ariítoteles en los de 
„  Alexandro Magno , aunque no 
„  de tanta fuerte , y ventura. Sir-, 
,, vieronme 110 poco en eíte traba- 
,, jo tan importante los Conmen- 
,, tarios de Andreas Mathiolo Se- 
„  nes, Medico excelente de nuef- 
,, tros tiempos, el qual con increí- 
,, ble deítreza traslado el meímo 
,, Diofcorides en lengua Tofcana, 
,, y le dio grandifsima claridad 
,, con las lingulares expoficiones 
,, que fobre él hizo , de las quales 
,, nos aprovechamos en algunos 
,, lugares de nueítras annotacio- 
,, ncs. Afsimefmo el Doblar Juan 
,, Paez de Catiro, varón de rara 
,, doótiina, y digniísimo Coronifi. 
,, ta Ceíareo, me ayudo para la 
,, mcfma empreíía con un and-. 
,, quiísimo codice Griego , y nía- 
„  nuícripto, del mefmo Dioícori- 
„  des, por medio del qual teílitu- 
„  ye mas de fetecientos lugares, en 
,, los quales halla aora tropezaron 
,, rodos los Interpretes de aquel 

Autor, anfi Latinos, como vul- 
,, gares, por donde fe puede juila- 
„  mente alabar toda Efpaña, que 
,, le tiene ya transferido,é mas fiel- 
33 mente en fu lengua Efpañola, 
„  que jamás fe vid en la Latiría, lo 
33 qual podran fácilmente j uzgar

¡upe-.
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Dio/corides anno
aquellos ¿ que quifieren conferir 
mi traslación con codas las otras.

3, Va la obra dividida en fcis 
libros, o conmentarios , de los 
quales los quatro primeros com- 

_  prehenden la natura de todas las 
33 plantas, é la propriedad de al

gunos animales dedicados al ufo 
de Medicina. En el quinto fe tra
ta de la variedad de los vinos, é 
de toda fuerte de minerales. Mas 
en el fexco fe encierra muy cum
plidamente la Hiftoria de los ve
nenos mortiferos , é de todas 
aquellas fieras, que arrojan de si 
ponzoña. Dexando, pues, aqui 
de hablar de la doctrina de los 

99 venenos, é minerales, la qual 
„  también acarrea no vulgar de- 

ley te, e utilidad a la vida huma- 
na, yo no veo fobre la haz de la 

3, tierra cofa en que mas refplan- 
dezca el admirable opificio del 
Soberano , ni en que mas deban 

,,, recrear fe los animos délos hom
bres, fatigados de las moleftias,y 
defventuras de aquefte fuelo,que 

33 en la generación de las plantas, 
cuya variedad , y hermoíura en
gendra luego una grande admi
ración del Criador en nofotros, 
é juntamente nos inflama con 
intenfo hervor, para que de todo 

,, corazón le figamos, é amemos,. 
Allegafe a todo lo dicho, que las 
plantas nos dan claro exemplo, 
para exercitar equidad,é jufti- 

3, cia *, pues vemos, que cada una 
dolías permanece en fu proprio 
afsiento,cn el qual fue tranfpuef- 
ta,ó fembrada, fin ufurpar,o in-

39

39
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99

99

99

39
99

<39

3 9
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3 9

39

39
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39
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r el Do&> Laguna]
vadir el fitio de fus vecinas; é 
aun algunas, dándonos Angular 
mueífra de car idad,é de benevo- 

„  lencia , fuelen acoger , é alvergaC 
„  en fus proprios fenos otras plan- 
„  tas diverfas, que no confintib en 

si la tierra , como confia del La- 
rice , que dexa crecer en fu tron
co el Agárico, del Ciíto,que per- 

„  mire entre fus ralees arraygarfe 
,, la llamada Hypociftide i del^Li- 
,, no-, que en si mifmo retiene , y, 
,, apacienta la cabelluda CaíTuta, é 
,, finalmente del pacientilsimoRo- 

ble, que en fu copa confíente al 
Muérdago,é le dexa engerirfe en 

,, fus proprios ramos. Enfeñanos 
,, la Palma notablemente a fer 
, ,  fuertes, é a refiftir con invend- 
,, ble animo a los trabajos,é adver- 
,, fidades, pues por ningún pefo, 

que la echen, fe dobla , antes 
mientras mas la cargan , e opri- 

,, men , mas fe alza, la qual tam- 
,, bien nos declara la fuerza del 
,, amor conjugal, pues íe confume 
,, poco a poco la hembra de aque

lla efpecie, fi la quitan de apar 
de si el macho. Hallafe afsimef- 

„  mo en las plantas cierta femejan- 
,, za de religión, como podemos 
,, verá la clara en el llamado He- 
,, liotropio , é en otras muchas 
„  defta natura , que íe inclinan al 

Sol, Oriente, é a do quiera que 
vaya, le figuen fiempre con fus- 
flores, é ramos, como a unico 

,, genitor , en lo qual mucítran un 
„  grande cimiento admirable.Qué 
„  diremos, pues, de la fuma libe— 
„  ralidad de las plantas, que nos

99

99

39

99

39

I
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fian qüanto Fruto producen , é ,, buto , e fuero a la naturaleza 

^ para sí ninguna cofa refervañ? -- imnortuna . aue ni aun alas aus
De las quales tan claras muefi- 
tras , é de otras muchas , pode
mos fácilmente juzgar, quanta 
razón tuvieron aquellos and- 

^ guos Philofophos, de atribuir á 
las plantas anima , pues en ellos 
relucen muchos aófos, é movi
mientos , de los que fe ven en 
los animales , é aun algunos fin 
comparación mas perfectos^por-

$>
99
93
33

Sí

33
33

33

33

3 3

importuna , que ni aun a las que 
tanto la honran, adornan,y her- 
mofean, perdona: porque and 

,, como noíotros fon fajeras a cor- 
,, rupcion, perpetuando con fu fi- 
,, miente el linage. Conociendo, 
„  pues,el Omnipotente Dios,quan 
,, deleytoías fuellen , é llenas de 
,, recreación las plantas, que avia 
,, criado,luego en formando aque- 
,, líos primeros hombres , les dio* 

que a lo menos enla facilidad de „  no Ciudades, no Palacios , no 
 ̂ atraher , é recibir el manteni- „  Cadillos,o Fortalezas,fino huer- 

,,  miento por fus raíces,que le (ir- ,,  tas, jardines, e praderías, en que 
, ven de boca,é de manos: en la ,,  para fiempre habitaíTen. Entre 
, prefteza de digerir lo atrahido, ,, jazmines, violetas, é olorofos 

é diftribuirlo por todos fus ra- „  narcifos, aviamos de vivir per-1 
^ m os: é finalmente en la celeri- „  durablemente, fi la iníaciable 
,, dad del crecer, é multiplicar, fin „  gula de aquella nueílra madrafi* 

duda nos hacen muy gran ven- ,, tra ( o pérdida irreparable) no 
taja. Difciernenfe también en las „  nos privara de tanto bien, redil- 
plantas perfedámerítelas qüatro „  ciendonos a tan gran defventu- 
edades del hombre : porque íi „  ra , é miferia, que aun metidos 
bien miramos, en el primer naf- „  debaxo de diez tejados, y encaf- 
cimiento fuyo fon tiernas, blan- ,, tillados tras otros tantos muros; 
das, y muy tratables, como los „  é valuartes, nos parece que no 
ñiños de teta, é añil las pode- 

,, mos torcer , é guiar entonces,
„  como queremos. Paffada la tal 
y> fazon,comienzan a cobrar cuer- 
„  po, firmeza, é nervios, como los

3 3

9 3

3 3

33

33

33

3 3

3 3

3 3

9 3

33
„  eítamos feguros de las injuiias 
,, extrinfecas. Tenemos infinitos

33
33

exemplos de muchos, é muy ex
celentes Varones,que atrahidos, 
é convidados de la hermofara* 

mozos que van creciendo. Tras „  y comodidad de las plantas , fe 
la qual edad de fu juventud, ya „  apartaron de los negocios,é car- 

3> que cefsb el crecer, algún tiem- ,, gos publicos, é fe dieron a vivir 
„  po en v ig o r, y fuerza, é pro- „  en los campos. Entre los quales 

ducen copiofo, é perfedo fruto, ,, el buen Cicerón, Padre de la elo- 
halla que ni mas , ni menos que „  quencia , dexando los Eílrados,

33
93

33
93
3 3

99

el hombre , comienzan á cadu
car , envejecerfe , arrugarle, é 
morirfe, pagando el común tri- 
Tom.L

33
33
33

Tribunales, é bullicios de Ro
ma , fe retraxo á fu poíTefsioa 
Tufculana , é allí compufo las 

D Tuf-
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? Tuículá'nas queftiones, tan cele- ,, vas, é plantas, empero también 

bradas por el mundo univerfo: ,, las dieron fus apellidos, como á
en el qual mefmo luga reentre los „  la Genciana Gencio, Rev de los

'y3 arboles que lloran el eftoraque, 
93 de los quales aquella poíleísion 
*, es poblada, nofotros fabricamos 
9> una buena parte de eftos nuef- 
9> tros trabajos, de do creo íe les 
9> pego no pequeña virtud, y gra

cia. Marco Curio también, def- 
99 pues de aver triumphado de los 
9y Sannites, dePyrro/y de los Sa- 
, , -binos, finalmente fe retiro a la 
■9y campaña,é alli acabo fus últimos 
y> dias. L. Q. Cincinnato, é Mar- 
9S co Valerio Corvino, femejante- 

mente pallaron lo mas de la edad 
9y entre fus heredades, é pofTeísio- 
99 oes,huyendo los negocios foren- 
-9r fes. Syro,Rey de los Perfas,tenia 

por ordinario exercicio , é Real 
paffatiempo, plantar, y engerir 

„  con fus proprias manos los ar~ 
99 boles : é afsi traía íiempre un 
9J azadoncico en la cinta. Él Em- 

perador Diocleciano dexb ellm- 
>9 perio, por darfe a la rultica dif* 
, ,  ciplina, en la qual perfevera diez 
,, años enteros, é con tanta coní- 
,,  rancia,que aunque fue {olicitado 
9y de los Padres Confcriptos para 
,, que tornaífe á imperar,no quifo 
y, jamás hacerlo , ni dexar la agri- 
„  cultura. Anñ que muchos Prin- 
3, cipes de luítre, é valor fe exerci- 

taion no menos en la doóhina 
3, herbaria,que en la militar difei— 
„  pÍina,é aun algunos dellos, cuyo 
3, exemplo puede en efto fin ver- 
J? güenza V. M. imitar, no fola- 
pj> mente íe aficionaron á las yer-

,, Efclavones, Lyfimacho, Rey de 
,, Macedonia,á la Lyfimachia,Eu- 
,, pator,Rey de Ponto* al llamado 
,, Eupatorio, al Thelephio Rey de 
,, Miña , é á otras muchas otros 
,, inumiros, cuyos iluftres nom- 
,, bres renacen , é florecen cada 
,, año con las yervas, fus ahijadas. 
,, Aviene®), pues, yo acabado coa 
,, gran fatiga eítaobra tan fallida^ 
,, ble á todos vueflros Reynos de 
,, Efpaña , é no hallándome coa 
„  otra joya mas rica, ni mas pro- 
,, pria para ofrecerfe á tan ciclare- 
„  cido, é tan alto Principe, refol- 
„  vime en dedicarle á V.R.M . pa- 
„  reciendome, que faliendo á luz 
3, debaxo de vueftro refplandor, 
33 é fagrado nombre , feria ella 
3, mucho mas refpetada, tenida, y 
„  eftimada de todos, é para fiem- 
„  pre conocida la devoción , vo- 
„  luntad , é fervitüd , que á V. M. 
„  yo debo , e la que acerca de la 
3, Sacra, é Catholica madre del 
3, Emperador V. Padre , é Rey 
3, nueíiro, con fieles, é conflantes 
„  fervidos muchas veces he decía- 
,, rado. De la qual conflanda, é 
,, lealtad mia,no quiero alegar tefl 
,,  figos idos, o muertos, fino á la 
,, mefma Cefarea M. del Empera- 
„  dor nueflro Rey,é Señor,la qual 
„  entre otras cofas de no pequeña 
„  momento, tiene bien entendi- 
„  do mientras refidi en la Ciudad 
„  de Metz, que fueron cinco años* 
3, la confervé los animos de to-

3, dos
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j/dos los Ciudadanos > en devo- „  adornados de todas las plantag 
„  don, obediencia, é oficio , é que „  que fe pueden hallar en el uni- 

fi mi iñduftria,é folicitud no in- „  verfo: también V. M. provea, y  
„  terviniera, no fe vieran en aque*. ,, dé orden, que a lo menos tenga* 
, ,  lia República oy por ventura, ni „  mos Uno en Efpaña, fuftentado 
,, Altares, ní Templos. Refciba, ,, con eítipendios Reales, lo qual 
, ,  pues, V.M.con benigno,é alegre ,, V. M. haciendo, hará lo que de* 
3> roftro efte férvido de fu vaíTallo, „  be á fu propria falud , tan im~ 

ni diré pequeño, b liviano, co~ „  portante ai mundo, y á la de co-* 
mo fuelen algunos, difminuyen- „  dos fus vaífallos, é fubditos, 
do, é abaxando las cofas, fino el „  juntamente dará grande anima
mas rico, predofo, é alto, que 
fe puede ofrefeer jamás á uii 

„  Rey, qualfvosfois, nafeido para 
„  el bien publico, viíto que con- 
„  tiene enjus delicadas hojas lafa- 
„  lud , é confervacion de todo el 
9> mortal linage , con los aviíos, y 

confejos dei qual , é con la vigi- 
Lancia, y folicitud de fus exce* 

„  lentes Medicos, y enefpecial el 
,,  Dodor del Aguila , verdadera- 
,, mente Aguila , que fobre todo 
„  juicio , y entendimiento huma- 
í5 no , buela por las nubes tanto, 

que los ProfdTares de Medicina 
, ,  la perdemos totalmente de vifta, 
„  y del Dodor Moreno, vafo de 
„  toda bondad, dodrína, é confu- 
„  madaexperiencia, vivirá V. M* 
„  fano, é muy largos tiempos, pa- 
„  ra que pueda favoreícer á todas 
,, las buenas Artes, é difciplinas, é 
„  principalmente á la doóárina de 
„  los fimples medicinales, necef- 
„  faria en extremo á la publica uti- 
, ,  lidad, fiendo cofa juílifsima,que 
„  pues todos los Principes, é las 
,, Univerfldades de Italia fe pre- 
„  dan de tener en fus tierras mu- 
v  chos, é muy excelentes jardines* 

'Xom.L

,, á muchos, é muy claros inge* 
,, nios, que cria Efpaña, paraqua 
,, viendo fer favorefeidá de Y*
„  la difciplina herbaria, fe den ro* 
„  dos con grandifsima emulación 
,, á ella, del qual eíludio redun-f 
,, dará no menor gloria , é fama*1 
„  que fruto á toda la Nación Eí* 
,, pañokfque en lo que mas la im* 
,, porta , es tenida en todas parces 
,, por defcuydada. Empero dando 
,, Dios á V. M. luenga vida, ya  
,, confio en fu valor 3 é grandeza* 
„  que anfi en efto ♦ como eh toda 
,,  lo demás, hará bienaventurados 
„  aquellos Re y nos de Efpaña, que 

de fu providencia penden , y en 
,, ella tienen pueítos los o jos, á la 
,, qual humilmente ofrezco eífa 
„  poco que puedo , y vale. Da 
„  Anvers á los 1 5, de Septiembre 
„  de 15 ^ 5 .

De V. Sereniíf. y Real M* 
Muy humilde, fiel, é leal Vaflalldj

E l DoEL dndrh de Lagunas

Bien elogiado eftá Díofcoridesr 
por el Dodtor Laguna 5 pero no ha 
faltado quien le aya mordido: Ea¿
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tnip no es de nuevo, ni debe admi- diendo a que a la Mageftad de el 
jar quando es publico,que Hypo- Tenor Don Phelipe le cícribio el 
crates fue alabado por Macrobio, Doctor Laguna efta cláuiula de tu 
con la mayor alabanza que fe pue- E pillóla : EfcriVieron de efta Máte
te  dar á un hombre fabio \ y al na machos , muy excelentes Varo- 
mifmo paíTo no han faltado alga- nes , anfi de tos antiguos, como de los 
nos de los antiguos, que de propo- modernos, ninguno de los quales J e  
ílto reprehendieíTen fus cientos, igualo con Vedado Diofcorides Ana-, 
como un Juliano, un Thefalo,&c. garbeo , el en dibujamos ai nu
los quales mamfeftaron en efto tural todas las plantas , que /irloen al 
mucho mas fu necedad, é imperi- ufo de Medicina , y  en referirnos fus. 
cía. Efto es muy común, pues las fuerzas tuvo admirable,
obras buenas ficmptc Ion calum- gracia,
niadas por los que no las faben ha- Acuerdóme,que en dicha Epií-
cer. Figémos la cónfideracion en tola trae el Doctor Laguna efta 
los Ephefios, que injuriaron con claufula, dignifsima de 1er imita- 
indecentes palabras a Hermodoro, d a : Quiero por
porque les decia las verdades. Los tos ,y  quan trabajofos hice para 
Romanos deftírraron a un Rutilo, falir contal emprejfa honorablemente: 
y  a un Camilo por lo mifaio. Pia- quantos , y  quan altos montes fubi: 
ton reprehendía en fu tiempo á So- quantas cueftas Laxe, 
cratesf Atiftoteles a Platon; Aver- por barrancos, y  peligrofos defpeña- 
roes á Atiftoteles, &c. y lo mifmo deros, Y  o, pues, cambien he tenido 
que fucedia en los figlos de la anti- mucho trabajo en conocer los ve- 
guedad 5 en quanto a la mordica- jecaies * en examinar fus qualida*» 
¿ion, fe experimenta en el prefentc des, y virtudes, y en examinarlos: 
f ía lo ; y no sé fi con mayor audacia Lo primero, me exercite en mi Pa-s 
fe°maldice oy de los Efcritores an- tria la Ciudad de Salamanca, eri 
tiguos; pero maldigan lo que qui- donde delae la edad pueril , en 
fieren,que á Diofcorides le impot- compañía de mi padre, y de algu- 
ta poco, ni puede defcaecer el ere- nos célebres Botánicos, afsi E f- 
dito,que tan aífentado tiene,quan- trangeros, como de elle Reyno, 
do es dignifsimo acreedor a que fe hice mis primeros viages á Un ficio 
le aplique lo íiguiente , que dixo muy ameno, que en dicha Ciudad 
Jofepho , para realzar la gran fa- le llaman Aldigüela : á un Lugar, 
biduria de Salomon: Tanta fuit fa -  que llaman Santa Marta : a un fi~ 

pientia, Ss prudentia , quam Salomon rio, que llaman los Moncalvos , y, 
'divinitus accepit, ut omnes Túfeos á las riberas del rio Zurguén: tam- 
fuperaret, atque etiam Aígiptios, qui bien a aquel (icio tan frondofo* 
amniumfapientifsimi habentur. Y  es que llaman de San  Benito , de 
fnuy acomodado encomio , atea- San¿ti-Bañez, y de San Cines, pa-
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l^ges cercanos á la -referida Giu- bifidad, ala edad, afiíagáf endon^ 
dad , en donde faenan muchas , y de fe crian •, á fus operaciones,,^ 
muy eípedales yervas» También ñltimamenteá laexperiencia^ que 
cortien el ano de 1700* lina cení- es el mayor teftígo  ̂ que aprueba 
perada a. Sierra-Morena, por da las verdades que íe bufeaiaen eftá 
parte de Conftantina, y Guadalcal materia\ que aun por eí&alinceá^ 
nal 3 y cambien por la parte de to de la -materia Medicinal hablo
$anta Olalla,y el Ronquillo,Tam- 
bien corrí en diverías ¿cañones fes 
Sierras de Tornabaéas, las de.Xá-. 
pandilla, hafta el collado de la Ye
gua v las de Garganta la Olla , las 
de Piedrahka las del Barco, y ‘ las 
de Bexar ¿ fin omití reí cerro , qué 
llaman Calzones, la Deheífa de los- 
Caballo^ y la Isla > litios muy ve
cinos ala Ciudad de Plaíeiicia, y 
afsímíímo corrí otros muchos pa
ra ge s , los que omito, por iio mo- 
leftar a los Lectores, y porque no 
motejen de vanidad lo que refiero 
por eftimulo , para que otros Pro- 
FeíTores fe exerdten en el conoci
miento de las plantas , y en anato
mizarlas, para faber diícernir la 
valentia de los medicamentosi 

Efto fupuefto,debo .afirmar,que 
fin can grande trabajo no pueden 
los, Apolíneos conocer las virtu
des de cada P im pley fi carecen de 
tan exaéio conocimiento, mal po
dran faber la eficacia de los com- 
pueftos medicinales, Y  pata con- 
feguir el conocimiento de las vir
tudes de aquellos, digo,que-fe de
be atender muy de veras a los acci- 
dentes,que afsi las primeras quidi
dades fe hacen manifiefías, y por 
effo íe bufean por juezes al fabor, 
al o lor, al color, á las qualidades 
ta¿tiles, a la difpoficion ¿pm üta-

G al en o Id figuiente vMéúkmñenta 
certé, • accuraté fine experientia^
cognofei neqmqMMpófkntx N om o 
detengo, emelío •, porque ú  Doóto 
Andrés Laguna dice lo inficiente^ 
y  con toda ídaridad en la >aunota- 
cion que hizo a la'prefación db 
Diofcorides ? y hacer lo contrario^ 
fuera pbrdenel tiempo, y  dáblugap 
h que con la difeordia incprrjeñé-r 
rhos aquello , qüe eL beferidcfc 
Galeno efcribid en el cap, y.»contra 
Ju liaW'í $) f  ordia fatis efl argu-4Ui 
mentum ad'mbnfírandam placiti ali- 
cuius ignorantiam, Y  Hat motivo 
muy grande , para que digan, que 
la diícordía es fuficieate ferial dé 
no entender, ai alcanzar la verdad* 
Y  coníiderando efto los Griegos^ 
defpües de aver muerto Crifipo^ 
aquel gran Fhilofopho, y Medico* 
en el Reyho de los Sicionios, el 
qtial fue tan eíclarécido entre los 
Argivos , quanto \ ®  avia fido 
Hypocrates entre los Athenieníes* 
mandaron , que no fe íiguieffe lá 
do& in a de Hypocrates, ni la dé 
Grifipo, porque elle ño tuvo otro 
intento , fino impugnar á Hypo- 
crates; y afsi decían ellos difereca- 
mente, que la vida , y la honra no 
fe avian de poner en difputa *, y de
cían muy bien, porque difputa, 
que no firve de modb, ni de medio
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para alcanzar la verdad,que fe búf- que aya de fer Autor, para que lós; 
c a , es laltimofo camino, en que fe Medicos aprendan , debe eítabie^ 
pierde el tiempo, porque entonces cer fu doñrina con demonftracio- 
huye mas de noíotros, y mas fe nes, que afsi la libertaran decaer 
retira azia la Noruega : aqui viene en las tinieblas déla ignorancia^ 
bien el decir, que una de las caufas De eñas demonñraciones uso el 
porque el Pueblo Romano eftuvo gran Diofcorides, y el Doótifsimo» 
mucho tiempo fin Medicos, fue Laguna, y yo tomaré también la 
por ver los Romanos las alterca- mifma fenda, dexando a los necios 
dones, que.tenían entre si, tocante Zoylos con el caftigo figúrente^ 
á la curación, y aplicación de los que fiendo d.e Sagradas Letra# 
remedios. ( Prov. cap. i  6. verf 3 .) tienen lo

Y a  es razón concluir con el que les baña , para que fean quew 
üroemio , y pallar á hablar de ca- brantadas las puntas de fus ferpen-} 
¿a cofa medicinal con la reflexión, tinas lenguas: Ut flagellum adbibe^ 
que pide el fin a que fe han de apli- tur equo, i?  /limulus afino y 
car $ y por elfo los Maeftros de la Virga tergo fiolido^
antigüedad advertían, que aquel rumt



CAPITULO PRIMERO.
D E  L A  I R I S .

N O M B R E S . quando ¡a muelen. La fegunda en v irtu d t
es aquella que fuele venir de Africa, blan- 

N Griego fe ape- ca juntamente , y  amarga. Todas en U 
llida Ireos.ELn La- vejez fe  carcomen , empero entonces fe  
tin Iris. En Ara- huelven mas olorofas. Tienen todas facul- 
bigo Ayerfa. En tad de calentar , y de adelgazar los humo- 
Barbaro Ireos ,y  res gruejfos, ¿72 efpecial aquellos del pe- 
Lilium ccdefle. En cho , difcilmente fe arranca?} , por 
Alemán , y Tu- donde flrven  mucho d la tojfle. Purgan la
defeo Blavulgil- flema gruejfa, y  la colera, bebida el pefl?

gen. En Francés Flambe. En Italiano de flete drágmas con aguamiel, provocan,
Giglio azurro. En Caitellano LLio ¿¿zr- fucño, mueven lagrimas, y fanan ¡os tor-, 
deno. En Catalan Bruyot , y Liri blau. cijones, de tripas. Bebidas con vinagref 
En Portugués Lirio de cor de ceo. focorren d los mordidos de lasflerpienees,

deshacen el bazo,y valen contra el efpafl. 
T E X T O  D E DIOSCORIDES. mo , mitigan los fr ío s , y temblores paro-

X i finales j y  finalmente fon utiles d los

L Lamafe afsi la Iris , por la femejan- que de un continuo fluxo  de efperma fe
za que tiene con el arco celefle.Pro- defaynan. Bebidas con vino , provocan d-,

duce las hojas como las del Gladiolo , em- las mugeres el menfirüo. Del cocimiento
pero mayores , «m í anchas , j/ w íj vicio- fuyo fe  hacen f  ornent aciones muy conve
jfcj. Szíj' flores nacen de diver fas partes nientes para molificar ,y  dejo pilar la ma-\
del tallo , dijlantes igualmente unas de d re , y  clyfleres¡aptos contra el dolor de
otras , las quales fon algún tanto encar- la feiaiiea ^el qual también hinche de car
nadas , y  de vario color , porque maní- ne las f i f i  olas, y  caver no fas llagas. Las

fleflámente fe  muefiran blancas , verdes, ralees untadas con miel, y  metidas d ma-
amafillas , moradas, y  azules , por razón ñera de calas dentro de la natura déla,
jde la qual variedad fueron comparadas muge r , atraen el parto.. Cocidas, y  apli-
al arco del Cielo. Tiene las ratees por. cadas en forma de emplafiro , molifican
iguales trechos nudofts , macizas , y  de los lamparones , y  qualquier otra dureza
muy grato olor, las quales cortadas en antigua. E l polvo deltas hinche la conca-
ruedas , deben flecar fe  d la fiambra, y  def- v i  dad de las llagas \ y  mezclado con m ie f
pues enhiladas, guardarlas.' Crece la me- tiene fuerza de mundificar , y  de cubrir
jor Iris en Efe lavo ni a , y en Macedonia, los huejfos d e f nudos de carne. Aplicafe
y  entre eflas fe  hace mayor eflima de a que- commodifsim amente con vinagre, y azey~.
lia , que tiene la raíz maciza, corta, dura, te rofado , contra el dolor de cabeza. M ez-
algnn, tanto rubia*, de fuavifsimo , y  pu- c¡lado con el Eléboro blanco ,y  con doblada
rifsimo olor , hirviente al gfifio , que no porción de m iel, quita notablemente las
huele al moho , y  que hace efiornudar pecas, y las manchas que caufa el Sol.en

d
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J  lutivos emplaftros, les acrecienta fu

fuerza. Solamente nos deferibe.Diof-

3 a
roftro. 'Me&chfe con los fupofitonos, 

con los molificatwos emplaftros yy*eon las 
medicinas que mitigan iodo canfancio.
Bn fuma las ratees de la I r is , univerfal•> 
mente fon utiles para infinitas cofas.

ANNOTACION D E LAGUNA.

LA Iris , llamada en nueftro vulgar 
E(pañol Lirio cárdeno, produce 

las hojas femejantes a las del Gladiolo, 
que es una cierta efpadana pequeña,
Ja qual tiene lus hojas cortas, y pun
tiagudas, a manera deeftoque. Flore
ce en la Primavera la Ir is , y traeíe de 
Ja región lüirica, llamada en nueñros 
tiempos Efclavonia 5 fu raíz copiofa- 
jmente a Venecia, la qual mientras mas 
bermeja , es mas eílimada. Su virtud fe 
cree 1er caliente, y leca en la fin deí 
grado fegundo, de fuerte, que cafi to
ca al tercero. Hallafe la Iris hortenfe, 
y falvage a cada paífoen Italia,y prin
cipalmente en Pifa , y Florencia. Ha- 
II a fe también gran copia della en Efpa- 
ña encima de los muros, y por los edi
ficios arruinados; y dado , que la que 
nace por ellas partes no correfponda 
en todo a la que nos pinta Diofcoti- 
des, todavía , quanto a la fuerza, y 
virtud , no debe nada a la Illirica , o 
Efclavonia, porque no folamente la 
feca mueftra todos los efeoos arriba 
dichos, empero también la verde fue- 
Ie muchas veces hacer milagros : el 
zumo de la qual dado a beber a un 
hydropico en cantidad de una onza 
por efpacio de algunos dias , le purga 
toda el agua del vientre, y á la fin le 
deshincha,y le fana. Tiene mas, ultra 
las gracias dichas, la raíz de la Iris, 
que maleada en ayunas, encubre el 
Infero, y corrupto anhélito. Su zu
mo forbido por las narices, purga ma~ 
íavillofamente el celebro. Es verdad, 
que tragado fuele fer dañofo al eílo- 
mago , y por eífo quando fe da por la 
boca le mezclan con aguamiel, y con 
un poco de Spica nardi. El polvo de 
Ja Iris feca, mezclado con ios reíos

coridesuna efpecie de Iris j conviene a 
faber , la cárdena , fin la qual fe halla 
otra blanca en algunos lugares, como 
fe puede ver aun oy dia en Roma en 
d  Tranfiiberino jardín del Cardenal 
de Viíeo. Hallafe también otra roxa? 
diverfa folamente en el color de las 
otras. La qual variedad de colores, 
que las efpecies entre s'i tienen, no es 
caufa que la Iris fe llame afsi, fino la 
que fe contempla en aquella ceja, ó 
perfil, que enarcado tiene en cada ho-i 
ja la cárdena. Infamando nueílra Eu
ropa Theophrafto, dice , que facada 
la Iris, no nace en ella cofa , que ea 
los olorofos ungüentos meter fe pue-i 
d a : y en eflo hace muy grande agra
vio al Cypero, a la Bacharís, a la Ga
langa , y á otras muchas raíces de 
olor aromatico, y agradable, que ere? 
cén por eílas partes. La Iris hace al 
pie de fu flor una menudica fimiente, 
la qual pocas veces fe fiembra, por fer 
la raíz de fu natura tan vivaz, y du-; 
rabie , que pueda ilevarfe quinientas 
leguas entera , y apta para fe trafpo-i 
ner, ultra , que ia planta engendrada 
de la fimiente no tiene tanta fuerza. 
Siempre que hallaremos Iris, ó ¡reos 
en las compoficiorses medicinales, den 
hemos entender fu raíz,la qual fe ufur-i 
pb el nombre de toda la planta, íien- 
do la principal parte della, y lo mif- 
mo conviene entender del Acoro, el 
qual nos pinta ya tras ella Dioico^ 
rides.

ILUSTRACION DE RIBERA.

C Omo fon varios los nombres con 
que una mifma cofa fuele ape-: 

llidarfe en cada lengua, me ha pare-: 
cido conducente el advertit , que el 
Lirio cárdeno fe llama también en 
Griego Gaza. En Arábigo Afmeni Iu - 
ni. En Inglés Flovver. En Francés 
Glaeyul, y también Fleur de Lis. En 
Alemán Vid murtz. Suponiendo, que

ana*,
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ambas efpecies de Iris eílan demoni
tradas en la Efíampa I. paífo a decir, TEXTO DE DIOSCQRIDES.
que la raíz del Lirio, fea domeftica, 
ó filveftrc, con fu íal volátil oleofo 
aromatico , mixto a las particulas ter
reas , y falino-fixas , de que confía,, 
tiene virtud grande de infcindir , y 
atenuar los humores vifcofos,y g-u- 
tinofos de los pulmones , y afsi los 
limpia , ayudando á la expectoración. 
E l polvo de fu raíz, adminiftrandole 
de cinco a feis granos en los infantes, 
evacúa por vomito la, leche coagula
da , y quaíeíquier humores vifeofos, 
que detenidos en el efíomago , íes ex
citan tolles moleñas. Dice Díoícori< 
des, hablando de las raíces, que coci
das , y  aplicadas en form a de emplajíro, 
molifican los lamparones , y  qualquier 
otra dureza antigua. Efías palabras 
dieron motivo á que fe ayan com- 
puefío varios empiafírosde las dichas 
ralees , los que hacen maravillólos 
efeCtos en los abfceífos impropios, y 
en los propios, y también en las ul
ceras antiguas,como no aya corrup
ción de huefíb , ó algún fermento ve
néreo , que lo eftorve. Sirva de exem
plo aquel emplafíro llamado Bene
dicto , tan alabado por Carolo Mufi- 
tano , para curar las fcrofulas, y otras 
quaíeíquier apofíemas. Se advierte, 
que de otras efpecies de la Iris , con 
diferentes virtudes efpeciales, a mas 
de las que aqui fe refieren, fe habla 
en mi Clave Medico Cbyrurgica Uni- 
yerful.

C A P I T U L O  II.

D E L  A C O R O .

Nombres.

E N Griego fe apellida Acoron. En 
Lar in Acorum. En Arábigo Vage. 

En Caftellano , y en Portugués Acoro. 
En Francés Flambe baftarde. En Ita
liano Acoro. En Tudefco Ge el feu- 
vertel.

Tom.L

E L Acoro produce las hojas como 
aquellas del Lirio cárdeno , dado 

que mas angojias , y  las raíces también 
femejantes , aunque intrincadas , y no. 
derechas dzia la región inferior , fino  
al fioslayo efiparcidas por la haz de la 
tierra fias quales también fon por ciertos 
trechos nudo fas , blanquecinas , agudas 
algufto  , y de olor no in fu m e . El me-' 
jor Acoro de todos es el macizo , el IknOj 
el blanco , el no carcomido , y el de muy 
grato olor , qual es el que en Colchide, 
y  en Galicia tiene por nombre A fpleni o. 
La raíz del Acoro tiene fuerza  de calen-, 
ta r„ El cocimiento della bebido , provoca 
la orina : vale contra el dolor de cojladoy 
de pecho , y del hígado; fiana ¡os torcí-} 
jones del vientre. , las roturas de ner¿ 
v io s , y  los efpafmos : con fume el bazo 
crecido : cura el efiiUcidÍQ de orina j  y  
las mordeduras de aquellas fieras , que 
arrojan de si ponzoña. A dm in iflra f có
modamente d manera de baño , afsi corno 
el de la Iris , contra e l mal de la madre, 
El zumo efprimUo de las raíces re f ie l -  
ve todas las nubes , y clarifica la vifia* 
Mezclafe la raíz utilmente en las medici
nas apropiadas contra veneno.

A N N O TACION D E  LAGUNA.

S I conferimos el vulgar Calamo' 
.aromatico, del qual oy ufan ios 

Boticarios, con efía defcripcio-n de 
Dio-fcorides , hallaremos , que es el 
Acoro verdadero , porque tiene las 
raíces ni mas, ni menos que la Iris, 
nudo fas , blanquecinas, odoríferas, y 
(como dice Galeno ) algún tanto 
amargas. Las hojas también , que al
guna vez vienen fecas a Venecia , jun
tamente con las raíces, -parecen la de 
la mifina Iris. Allende defto , efía vul
gar raíz, que por el Calamo aroma
tico fe adminiftra, crece abundantif- 
fimamente en Lituania , y en Ponto, 
de donde refiere Plinio , que fe traía 

E  el
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el perfe&iíiumo Acoro. Afsi,que hafta ordinariamente nosadminiftran en las
agora han vivido en gran ceguedad, Boticas, es una fuerte de Iris , que
y6error todos los Boticarios por el hace la flor amarilla, y crece por. las
Calamo aromatico (el qual no es raíz, lagunas, cuya raíz carece de olor, y,
fino cana ) ufurpando eh Acoro na- al güilo fe mueftra muy defabrida, por
tura!, y legitimo , que aqui nos pro- donde parece íer de facultad iría. Ca
pone Diofcorides, no faltan algunos lienta, y defeca el legitimo Acoro eti
Efcritores de nueftros tiempos, que el orden tercero.
nos quieran dar a entender , que el 
Atoro, y la Galanga fon una mi fin a 
cofa. Lo qual conocerán fer falfo los 
que leyeren en Serapion ffidelifsimo 
Interprete de Diofcorides, dos capí
tulos diferentes, uno de la Galanga, 
y otro proprio del Acoro : ultra, 
que la calor, y el fabor también muef
tra n ia diferencia. Porque íi bien no
tamos, la Galanga no es blanqueci
na , fino roxa por todas partes, ni fe 
difeierne en ella aquel amargor , que 
Galeno atribuye ai Acoro. Es toda
vía la Galanga feme jante algún tanto 
al Acoro, afsi por los muchos nudos 
que tiene , como por íer aromatica, 
y de natura caliente , y feca en el 
mifmo grado , quiero decir en el ter- 

'cio , aunque parece algo mas hir- 
viente , y mordaz al gufto. La Ga
langa es amicifsima del eílomago,con
forta mucho la dígeftion,y vale con
tra los dolores de hijada , procedien
tes de caufas frias. Bebida con vino 
blanco , refueíve los regüeldos ace
bos , corrige el anhélito i n fe do , y 
defpierta la virtud genital. Suelen al
gunos falfarios, para contrahacerla, 
torcer la raíz del Cypero , y torci
da, echarla en remojo dentro ele vi
nagre fortifsimo , con pimienta , y 
defpues de feca venderla por la Ga
langa. Mas conocerafe el engaño ra
yéndola , porque raída una vez. la 
corteza, en la fuftancía de la fufifti- 
cada no fe fíente agudeza , ni fabor de 
Galanga. Hallafe la Galanga en al
gunas partes de Italia, y-principal
mente en Apulia. Difiere el Acoro de 
la Iris, porque hace mas luengas , y 
mas puntiagudas las hojas, y las flo
res de color amarillo. El Acoro, que

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Ámbien fe nombra en Arábigo 
con la voz Ugi. En Tudefco 

Drachenunrtz. En Inglés Suveet. En 
Francés Glayeul. En Italiano Herba 
<uenereaa En Belgico Gsellifch. A mas 
de las virtudes que traen Diofcori
des ,y  Laguna , es juño publicar, que 
la raíz dada a beber en quantidad de 
un efcrupulo con dos onzas de agua 
deftilada del Poleo , íocorre la fuw 
prefsion alta de orina ; y repitiéndo
le , hace expeler las arenas, y piedras 
de los riñones. Tiene efta raíz,una 
admirable virtud para refolver las 
grandes contuíiones, pues con fu fal 
volátil oleofo , defcoagula , y difuel- 
ve á la fangre extravafa , pero fe apli
ca caliente , haciendo una catapiaf- 
mita con el polvo de dicha raíz , é 
igual parte de harina de habas , y la 
quantidad neceffaria de vino blanco 
generólo. También efte mifmo reme
dio , mezclándole un poco de azeyte 
Irino , y poniéndole caliente fobre el 
bazo endurecido, le molifica , y re- 
fuelv.e ; pero fe debe repetir algunos 
dias, renovándole cada veinte y qua- 
tro horas. Efte vejeta! fe halla de- 
monftrado en la Eftampa I. El que 
quifiere aprovecharfe de muchas ef- 
pecialidades, que tiene la dicha raíz, 
puede recurrir a la Parte primera de 

mi Clave Medico-Chyrurgica Uni- 
verfaí , a ías paginas 196.

y 197»

### ###
# # # ###
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¿ iíujlrddo > y  añadido por el DoB. Ribera. 3 5
gundo defeca , por donde fe admiráis

C A P Í T U L O  III .

D E  L M  E U.
* i '■ " '

Nombres.

E N-Griego fe apellida Meion. En 
Latín Meum. En Barbaro Meuy 

y Anethum filvejlre. En Arábigo M u. 
En Caftellano O villo  olorofo. En Ca
talán Siftra. En Portugués Endiazo, 
y  Pinillo de Cheyro. En Italiano Meo. 
En Tudefco Eber U vurtz.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

D El Meu , llamado Athamantico, na
ce gran cantidad en Efpaña , y  en 

'Macedonia , la qual yerva en hojas , y  
tallo es femejante al Eneldo , aunque mas 
grueffa. Alzafe de tierra dos codos , y  
efparce al derecho , y  al través ciertas 
ratees lüenguas , futiles , odoriferas, y  
birvientes al gufio , las quales cocidas en 
agua , b jin  cocerfe , majadas , y  bebidas 
con v in o , fon utiles contra la opilación 
de la vexiga , y  de los riñones , y  contra 
toda dificultad de orina. Extirpa tam
bién todas las enfermedades del vientre, 
mitigan los torcijones del vientre , y  f i r 
men contra la fufocacion de la madrcy 
£ontra los dolores de las junturas , y  f i 
nalmente contra los humores que de la 
cabeza diflilan al pecho , dando fe  .maja
das , y  mezcladas con miel a manera de 
lamedor. Demás defio , provocan el menfi- 
truo d las mugeres que fe  fentaren fiebre 
f u  cocimiento caliente. Aplicadas en fo r 
ma de emplaftro fobre la vegiga d los ni
ños y les hace luego orinar. Empero dadas 
d beber en mayor cantidad de la que con
viene y caufan dolor de cabeza.

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

E L Meu fe halla en gran cantidad 
por toda la campaña de Roma: 

nace también en Calabria , y en las 
montañas finítimas á Bolonia. Ca
lienta en el grado tercero, y en el fe- 

Tom.I.

tra utilmente contra las dificultades 
de orina. Plinio le hizo femejante ai 
Anís, afsi en las hojas , como en ios 
tallos, apartándole de la reai eviden-; 
cía. La caula del qua! error pudo fer 
la femejanza defias dos nombres Grie-, 
gos Anifon,y Anithon.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Ambien en Arábigo fe nombra 
Me. En Francés Lefperon. En 

Alemán B e o r u u tz En Barbaro Ber- 
nuter. En Latín Eoeniculum porcinum. 
En Inglés Spignelfy  también Uúilddil. 
También íueíen algunos llamar á efte 
vejetal Meum Athamanticum , porque 
fue hallado por el Rey Athamante ,6  
porque crezca en Athamante. Y en 
fin algunos le apellidan Eneldo Urfinoy 
y  Hinojo Urfino. Previeneíe, que toda 
la planta confia de mucho fal volati), 
junto con cierta dulzura. Y en efte 
fupuefto, digo, que es remedio muy 
provechofo contra la fuprefsion de 
orina , adminiftrando una ayuda com
puerta de dos dragmas de polvos de 
fu ílmiente,y ocho onzas de azeyte 
de Almendras amargas , Tacado fin 
fuego. Dando á beber una dragma de 
la raíz, difuelta en quatro onzas de 
agua defiilada de flores de Manzani
lla álcamphorada, mitiga los dolores 
crueles, que afligen defpues del parto. 
Tiene una efpecíalidad la dicha ra'iz, 
y es el quitar los dolores, que fuelen 
moleftar á algunas mugeres al tiempo 
de baxarles la menfírual evacuación, 
íi mafticandola en ayunas, y por las 
tardes tragaffen aquella faliva y y fe 
debe repetir tres , 6 quatro dias antes 
de principiar. Pero fe debe entender 
procediendo de una fangre acido yif-, 
cofa,ó de tumulto flatulento. Efia 
planta efia demonftrada en la Efiam- 
pa I. Otras muchas efpecialidades fe 
hallarán en la Parte 2. de mi Clave 
MedicoGhyrurgica Univcrfai, á ía 
pag.534.
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Diofcorides annotado por el DoB. Laguna,
tros , y  en aquellos ungüentos, a los qua* 

C A P I T U L O  IV.  les queremos (lar cuerpo. Dtcefe , que en
las Indias nace otra efpecie de Cypero fe- 

]D E  L C Y P E R O . me jante al Gengibre , la qual mafcada es
JM amarga al gujlo , y  tiñe corno Azafrán. 

Nombres. 'n Efta ¡ fegun es fa m a , f i  fe  aplica en fo r 
ma de emplajlro , hace luego caer tos

EN Griego fe apellida Cypeiros. Etí 
Latín Cyperus, y Iuncus quadra

tus. -En Arábigo Saberade , y Sabad. 
En Caftellano fu n d a  olorofa. En Ca
talán’/»»^. En Portugués Iunzachey- 
rofie. En Italiano Cypero. En Francés 
Sombet. En Tudefco Uvilder galgan.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

EL Cypero, llamado también Eryfi 
ceptro , afst como el Afpalato, tie

ne las bojas femejantes a las del Puerro9 
empero mas luengas y y  mas fútiles y y  el 
tallo alto de un codo y y  a las veces mayor y 
y  e[quinado como el del junco odoriferoy 
en la cumbre del qual falen unas hojuelas 
menudas ju n tamente con la fim iente. Sus 
raíces y de las quales ufar folemos en ca
fes medicinales y fe  tocan Unas a otras y y  
fe parecen d ciertas azeytunicas luengasy 
o fon verdaderamente redondas y negras y 
y  odoriferas y y  algún tanto amargas. 
Nace el Cypero en lugares cultivados ,y  
donde ay lagunas. Del Cypero fe  tiene 
por mejor raíz que ninguna otra la muy 

' pefada , la maciza , la gruejf i , difícil ̂  en 
rompérfe, y  finalmente la que en si es 
afpera , y  olorofa con alguna agudeza. 
Tal es la de Ciciliay y la de Syria y y  la 
que viene de las Cicladas Islas. Tiene la 
raíz del Cypero fuerza  de calentar, de 
abrir , y  de provocar la orina , por donde 
contra la piedra y y  contra labydropejia 
fuele beberfe utilmente. Bebe fe no con me- 
,#20?" fucejfo contra las punSluras del Ala
crán. Cocida y y  aplicada caliente como 
fomentación y cura fu  frialdad y y opila
ción de la madre, y bace venir el menf- 
iruo. Su polvo tiene admirable v irtud  
én fanar las llagas corrofivas , que en ¡a 
boca fe  engendran. Mezclafe cómodamen
te en los molificativos , y calientes emplaf

pelos.

a n n o t a c i o n  d e  l a g u n a .

D E los Efcritores Latinos unos lla
man junco quadrado al Cype-’ 

ro , y otros junco triangular , porque 
unas veces produce quadrado el tallo, 
y otras con tres efquinas, lo qual en-; 
tendiendo Diofcorides, para compre- 
hender eftas dos figuras, y diferencias 
debaxo de un mefmo nombre, le atri
buyó el tallo efquinado , que puede 
fer quadrangulo , y triangular. Es, 
pues, aquella primera efpecie de Cy
pero, cuyas raíces fe parecen mucho 
á las azeytunas, muy conocida, y 
vulgar en Roma , fin la qual fe halla 
otra, que hace las raíces fin compara
ción mas luenguas, y defta crece in
creíble copia junto á París, adonde 
ordinariamente fe trae a vender por 
las calles , a caufa, que las Damifelas 
Francefas no tienen otro anabar, ó al
mizcle , fino el polvo de fus raíces, 
con el qual perfuman todas fus ropas. 
Traefe el mas olorofo Cypero de Sy
ria , y de Alexandria. La fegunda ef
pecie de Cypero, que (fegun recita 
Diofcorides) fuele venir de la India, 
cree Andreas Mathiolo fer aquella 
raíz amarilla , que en las Boticas fe 
dice Curcuma , y parece que lleva ca
mino , por quanto fe femeja al Gen
gibre : tiene mucho del olor fuyo , es 
algún tanto amarga, bueivefe de co
lor amarillo en la boca , y hace caer 
los pelos. Empero conviene advertir, 
que la Curcuma de Serapion no es 
efta , fino la Celidonia , que deferibe 
Diofcorides. Algunos llaman Cypiro 
con i al Gladiolo, y Cypero con e al 
junco efquinado, aísi como á fu raíz,

quan-



quando es luenga , Cyperida. Calien
tan , y defecan (in alguna mordica
ción las raíces de la una ,y  dé la otra

or el Doff* Ribera. 37 

C A P I T U L O  V.

fuerte de Cypero : las efpecies del 
qual no difieren quanto a las hojas, 
dado , que en las raíces difieran, Há
llale otra efpecie de Cypero , ais i en 
el junco, como en la flor, muy íeme- 
jante á las dichas, cuya raíz en Va
lencia fe llama Chufes , y juncia ave
llanada en Cañifla, por parecerfe en 
figura, y en fabor a ias avellanas mon
dadas , la qual comida enjuga > y con
forta el eftomago.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Ambien fe nombra en Griego Cy- 
peiron. En Latín Cypirus. Rn Bél

gico Cyper morid. Bm Inglés Cyperus. 
Efta planta , y principalmente fu raíz, 
abunda de Cal volátil, oleofo aromati
co, con particulas terreas, y íalino-fi- 
xas. Dado'a beber el cocimiento de fu 
raíz por dos mefes todas las mañanas 
en quantidad de cinco onzas, clifol- 
viendole medio eícrupulo del arcano 
duplicado, quebranta las piedras de los 
riñones, y las expele , deftruyendo al 
eípiritu lapidifico. Y también adminif- 
trado del roifmo modo, hace grande 
efeéto en la cachexia , y en ia hydro
pe íia anafarca. Enjuagandofe con el 
cocimiento cura las ulceras de la boca, 
y también las de las partes pudendas*. 
Prevjenefe , que del polvo de oicíia 
raíz, y de la fimiente de Ruda con 
mitridato, y xarave de Artemifia de 
Lemery fe compone un ele&uario 
utiiifsimo para provocar la evacua
ción menítrual , adminiítrancsole va
rias mañanas defde dos dragmas haf- 
ta media onza. Efta yerva efia de
mo nft rada en la Eftampa I. Debo no

tar , que de las Chufas trato en mi 
Clave Medico-Chyfurgica 

Univerfal.

i435)(§)(o3 !  ©  “£»)(§)(

D E L  C A R D A M O M O .

Nombres.

EN Griego fe apellida Cardamos 
1 mon. En Latín Cardamomum. En 

Arábigo Q or^um m . En Barbaro Gra
num Paradyfi, y Mekgueta. En Caite* 
llano Grana de Paraifo.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L perfe Eli/ 'simo Cardomomo es aquel 
que fe  trae de Comagena , de Arme -i 

nía , y  del Bofphoro , aunque crece afsi- 
mifrno en la Ind ia , y  también en Arabia* 
Debefe de efcoger el lleno , el macizo , el 
duro , y fuerte al romper fe  ; porque el que 
no fuere t a l , tiene fe  por gafado yy  f in  
fuerzas. Aquel también es loable , que 
tienta con fu  olor el celebro , y  al gufio 
es agudo y y  un poco amargo. Tiene el 
Cardamomo fuerza  de calentar , y  bebi
do con agua , vale contra la gota coral, 
contra la fciatica , contra la perlefia, con
tra las rupturas , y  efpafmos de nerviosf 
contra los torcijones de vientre , y  final- 
mente contra las anchas lombrices. Empe
ro bebido con vino , es muy apropriado 
al mal de riñones , d la dificultad de ori
nar j y  d los heridos del efcorpion , o de 
otrasfierasy que arrojan de si ponzoña. 
Bebida una dragma del Cardamomo con 
la corteza de la raíz del Laurel, deshace 
la piedra. Aplicado en forma de unción 
con vinagre ¡fana la farna. Mezclafe en 
los ungüentos para que les de cuerpo,

ANNOTÁCUON D E LAGUNA .
" • O fí vi tS;

ORdinariamente femueftran en las 
Boticas tres efpecies de Carda

momo, una de las quales fe llama Car
damomo mayor , otra Cardamomo 
menor, y otra finalmente Nigella. Son 
todas muy aromaticas, mordaces , y 
hirvientes al güito. El Cardamomo

lílá-



2 8 Diofcorides annotado pop el DoB. Laguna3
mayor fe parece al Fenogreco , falvo fe parece a los garbanzos^ negros, y

el menor tiene mucho délas lentejas, 
lo qual en parte fe verifica con la ex
periencia. No faltaron algunos Efcri- 
tores de nueftros tiempos , que por ei 
Cardamomo de Serapion , y los de 
otros Arabes, entendieífen el SiliquaF- 
tro,por otro nombre llamado Pimien* 
ta de la India.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Ambien fe apellida en Francés 
Meniguet, y Grain de P ar ady&x\ 

Belgico Paradys grein. En Alemán Pt*• 
creer lo contrario ; vifto , que fi bien radúf rorner. En Inglés Grains of Pa-\ 
miramos, aquella es una Anuente du- radyfi, ,y  Aunque
ra , y tanto, que para romperla es Diofcorides, y el Doétor Laguna ha-* 
menefter apretar los dientes. Demás blan del Cardamomo , no le demoní- 
defto la frefca es harto llena, y maci- traron , por cuyo motivo lo hago yo 
xa , ofeod^ con fu fuerte olor el cele-, en la Eftampa I. en donde fe hallan 
bro quando fe mafca , y finalmente demonflradas las tres efpeciesde Car- 
dexa notable amargor en la boca, con damomos ; previniendo , que todas 
agudeza, y hervor muy grande. Jun- ellas, mas, 6 menos, abundan ^eia- 
tanfe con eflas feñales los admirables v n1pofas-

que es menos abultado , y mas negro. 
El Cardamomo menor, aunque cor- 
refponde al mayor en la figura efqui- 
nada, no tiene tanto cuerpo , y de
clina mas al color pardillo. La terce
ra efpecie del Cardamomo , es la Ni
gella citrina , la qual no difiere de la 
Nigella negra, fino folamente por ra
zón del color. De las quales tres ef- 
pecíes me perfilado, que la primera 
llamada vulgarmente Melegueta , y 
grano de Paraifo, fea el Cardamomo 
que aquí deícribe Diofcorides, ni ha
llo razón alguna que me fuerce a

efeélos fuyos, contra todas las enfer
medades arriba dichas, y principal
mente contra las lombrices que fuelen 
engendrarfe en el vientre , á manera 
de pepitas de calabaza. De aqui tam
bién fe puede corroborar mi opinión, 
que la grana de Paraifo fuele venir de 
¡Armenia por la mayor parte á Vene- 
cía , donde refidiendo yo el ano de 
i ^48. conversé con un Ragufeo , que 
venia de aquellas partes, y entre otras 
cofas medicinales, traía gran canti
dad del un Cardamomo , y del otro. 
El qual me dixo , que efta grana de 
Paraifo era el Cardamomo hortenfe, 
y que la otra llamada Cardamomo 
menor , fe tenia por e! faivage ; em
pero que faltando el uno, podia fegu- 
ramente adminiftrarfe el otro para los 
mifmos efeélos. Los Arabes confun
den todas eftas efpecies , y en lugar 
de dar claridad , mezclan muy pro

Ies volatiles aromaticas , y oleofas, 
por cuyo motivo confortan el cele
bro , corazón , eftomago , y utero; 
refuelven los flatos ,y  aprovechan en 
el vertigo , aplopexia ,y  periefia. De
bo notar , que del Cardamomo fe 
componen los fíguientes polvos, muy 
utiles contra la epilepíia , futocacion 
uterina, contra las lombrices,y fupref- 
fion de orina:fe adminiftra en cada vez 
una dragma , difuelta en el cocimien
to de raíces de Ononis, y de las cor
tezas de las raíces tiernas del Laurel

R. Del Cardamomo mayor, y  me
nor, ana. ^Í3.

De Cajloreo , que no e fe  ramiof
3 ij. • >'

De fa l volátil de Sucino 3jfl.
De aceyte ejfencial de canela got.

Todo fe  reducirá S. A .á  polvo fu ti¿  
lifsimo y y  fe  mezclara en almirez- 
de vidrio .

fundas tinieblas, aunque Avicena pa- El curiofo puede recurrir al Tomo ter
rece que atina mas que los otros, por- cero de mi Clave Medico.Chy rurgica
que dice ? que el Cardamomo mayor; yniverfal, á la pag. 273»
,A " ' CA j



¿ ilujlrado ,y  áñadido por el Doél. Riberd*
remojada , mas conocefe luego el engaño

' C A P I T U L O  VI.

D E L  N

Nombres.

LLamafe efíe vejetal en Griego 
Nardos* En Latín Nardus. En 

Arábigo Sumbel. En Barbaro Spica 
nardi. En Careliano , y en Portugués 
Spica nardi. En Catalán Spicnart. En 
Italiano Spigo nardi* En Francés Spic 
de oultre mer. En Tudeíco SpiKen 
nardi,

TEXTO D E DIOSCORIDES.

©
por la blancura , y  encogimiento de ¡as 
efpigas j y  porque en ellas no fe  parece 
algún bello. Adulteranla también para 
hacerla fe r  mas maciza , y  pefada , co
ciéndola con alcohol deshecho en agua , d 
en vino de dátiles. Quando quifieremos 
aprovecharnos del Nardo , conviene lim
piar bien fu s  ralees de todo el lodo , que d 
ellas efluvierepegado : el ’polvo del qual 
cernido , útil para limpiar las manos. 
Todas las efpecies de Nardo tienen v ir 
tud de calentar , y  enjugar' , y a fs im ifi  
mo de provocar ¡a orina \ bebidas re fr ía  
ríen el vientre , j  aplicadas por abajo, 
atajan aquellas materias> <? flores blancas, 
que colar fu ekn  de las mugeres. Si fe  be
ben con agua fr ia  « valen contra el hafi

H  Alian fe  dos efpecies de Nardo , /á 
/¿j quales fe  llama Indica, 

jp la otra Syriaca , porque en eftas re
giones fe  halle , fn o  porque del monte 
adonde cada una crece , parte mira 
azi a la Syria , y  otra azi a las Indias. 
Aquel Nardo Syriaco fe  tiene por exce
lente , que esfrefcOy liviano , muy cabe
lludo , rubio , olorofo , ¿ i  sí un 
olor , el Cypero , í j corto de efi 
piga j y amargo alguflo , defeca la 
lengua , y conferva largo tiempo la fua- 
vidadde fu  olor. Ewítv Nardos Indi
cos ay uno , _/* Gangi t i s , jpor
refpeBo del rio Ganges , pajfa junto  
d una montaña, c» la qual crece : y  efla 
efpe cié y d caufa de la mucha humedad del 
lugar , es de menor v irtud  , aunque nace 
mas alta , y de una fila  raya , produce 
muchas efpigas y pobladas de infinitos ca
bellos y intrincadas , y  de gravrjsimo 
olor. Mas la que nace bien arriba en el 
monte , fe mueflra mas olorof a , tiene 
corta la efpiga , es vecina en el olor al 
Cypero y y  pojfee todas las otras graciasy 
que dimos d la Syriaca. Hallafe otra ef- 
pecie de Nardo , llamada Sampbariticjy 
del lugar adonde nace y la qua l, aunque 
harto pequeña en sí y todavía las efpigas 
produce gr andes, y  el tallo mas blanco. 
Demas deflo , hiede mucho al cabruno , y  
afsi debe de reprobarfi. Suélenla vender

\tio y contra las mordicaciones de efloma
go y contra las inflamaciones , contra las- 
enfermedades del higa do , contra la i Be- 
ricia y y  contra el mal de riñones. Admi- 
niflrado por baxo fu. cocimiento como f o 
mentación 5 ó baño y f in a  la inflamación 
de la madre. Allende defio yflrve el N ar
do d las palpebras lagañofas y y  húmedas 
en extremo , y  aun aprieta las peflañas$ 
y  bacetas venir mas efpefis. Echafi co-\ 
modamente en polvo fib re  los cuerpos de- 
mafiadamente húmedos, Mezclafe en las 
medicinas contra ponzoña. Molido , y  
hecho paflillas con vinOy fe guarda en va- 
f i s  de tierra nuevos no empegados ? paré 
medicinas de ojos.

AN N O TA CION D E LAGUNA . .

E L Nardo , que ordinariamente 
nos muefiran en las Boticas, 

viene de Syria , y llamafe Spica nardi, 
no porque fea ^efpiga , fino porque 
parece ferio, aunque verdaderamente 
es raíz. A lo que no contradice Diof- 
corides, quando afirma, que el Nar
do Indico de una fofa raíz produce 
muchas efpigas-, porque allí por efpi
ga entienden unos como cogotios>q,tie 
nacen no de hoja , 6 de tallo , fino 
de la mifma raíz, á la qual debaxo de 
tierra firven de cabellera , y aun fon



qo Diofcoridcs ¿mnotado por el DoB. Laguna $
^  principal parte, y la mas útil della. que. En Alemán Spica Nar den. En Bel 
Demás deflo , abiertamente nos orde- gico SpiKe Nard. En Inglés Iridian
na Diofcorides,que fi queremos apro 
vecharnos del Nardo , limpiemos fus 
raíces del lodo , lo qual fin duda no 
amonedara , íi en ella no confiriera 
la principal facultad , y fuerza. No 
faltan Efcritores algunos , que tam
bién llaman Nardo al Efpliego: dicho 
por otro nombre Alhucema,*/ Laven- 
dula , dado, que en ninguna otra co
fa fe parece al Indico , y al Syriaco, 
fino en fer de natura caliente, y feco. 
Empero conviene advertir , que fe 
ñafian dos efpecies en efta plantaron

SpicKenard. Confia la Spica Nardi de 
fal volátil oleofo aromatico , y aísi 
aprovecha mucho en la pafsion hiífe- 
rica , dando a beber un efcrupulo en 
polvo con agua de Matricaria. Tam
bién focorre á los miembros tremulos, 
y paraliticos, adminiílrando por trein
ta , ó quarenta mañanas media drag-; 
ma del polvo en quatro onzas del co-L 
cimiento de la raíz del Vincetoxico, 
fomentando al mifmo tiempo con el 
aceyte de la Spica , hecho por in-fo- 
fion , difolviendo á cada onza medio

viene á faber, macho , y hembra, de efcrupulo de Alcamphor , y media 
las quales el Nardo es el macho , y 
la Lavendula , por fer mas corta de 
tallo , y mas fecunda de efpiga , fe 
cree fer la hembra , la qual no tiene 
tanta virtud. El verdadero Nardo es 
•caliente en el grado primero, y feco 
en la fin del fegundo. Hacefe del 
Nardo en la India una fuerte de vene
no mortifero , llamado Pifo , el qual 
no folamente bebido , empero tam
bién aplicado a un hombre quando 
fuda le mata , por donde el ufo del 
Nardo en aquellas partes es tenido 
por fofpechofo. Alaba Diofcorides 
aquel Nardo, que en fu olor fe pare-

onza de unto de Ciervo. Efta demonC 
trada en la Eftampa I.

C A P I T U L O  V I L

D E L  N A R D O  G A L L I C O , 
ó Céltico.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L Nardo Gálico nace en los Alpes de 
Genova , y  llamafe Aliungia en 

aquellas partes. Crece también en Iflriay 
empero baxico. Arrancanle juntamente 
con las ratees  ̂ y  atándole , hacen de elj, ' 1 *  ̂ %

cea! Cypero y Plinio el que huele al manojuelos. Tiene las hojas luengas, y
Cypfés, el qual error fe debe atribuir algún tanto rubias , mas la flor amari-
a ios Efcritores , ó a la grande afini
dad de los nombres, por la qual mu
chas veces Plinio fe engaña. La Spica 
Nardi es eftiptica , aguda , y algún 
tanto amarga ; demás defto amicifsi- 
ina del higado, y del eftomago. Mez- 
clafe ordinariamente con Reobarba- 
ro , para que le corrija , guie , y ef- 
fuerce.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

¡Ambien fe apellida en Griego 
Nardon. En Latin Nardum  , y

Nardi /pica. En Arábigo C embul. En w „ . . .
Italiano spigo Nardo. En Francés Efl- blanca , y  fin  tallo , y  por tener las hojas 
p if d outremer} y también Nard Indi- menores , y  las ralees , ni olor o/ as, ni

i amar-i

lia. Ufamos tan folamente del tallo , y  de 
las ratees defla planta , en las quales par
tes fola fe  halla la fuavidad del olor. 
Convierte , pues , un dia antes lavar los 
manojos con agua , en flendo limpios de 
tierra , eflcnderlos fobre papeles en algún 
fuelo húmedo , y  el dia flguiente limpiar
los , porque afsi no fe  facude , ni fe  pier
de lo bueno t y  ú t i l , como lo extravagan
te , y  pagizo , eftando ya por razón de 
la humedad , confirmado , y  fortalecido„ 
Contrahacenle mezclando con el otra fe -  
mejante yerva , ¡a qual por fu  hediondez, 
fe  fuele llamar Cabroncillo. Empero di- 
ferenciafe fácilmente efl a , por fe r  mas



, y  añadido por el Ribera! 5f ?
"amargas , como las tiene el Celtico Nar- eípiga , no encima del ta llo , Como e | 
do , del qua ly afsi las ralees, como los ta- E ípliego, fino encorpdrada en él mcU 
líos de [nudos de las boyas , fe majan , y  
de [pues hechos paji illas con vino y fe  guar
dan en un vafo de tierra nuevo , y  muy 
bien cubierto. E l mas loado de todos lost 
llardos Célticos, es el f r  efe o., el otorofoy él 
abundante en railes y el difícil en romper- 

fe  y y  el lleno, EJle tal tiene las mefmas 
virtudes que tenia el Syriaco y y  aun hace 
mas Valerofamente orinar , y  es maspro- 
vechofa al ejiamago. Allende ¿ejiones ú til 
d las infamaciones del hígado,y d la ama- ■ 
r Ulero llamada iclerica. Da fe  d beber con 
el cocimiento de los Agengios contra las 
ventojidadfs de ejlomaga , contt a el bazo 
crecido , y contra las pafsiones de vegigUy 
y  rinones. Bebido con vino Jirve contra 
las mordeduras de aquellas fieras, que ar
rojan de si ponzoña. Mezdafe en los rno- 
UJicativos emplajíros , y  ungüentos , y  en 
¡os beurageSy que fe  dan para calentar„

A N N 0 TAC10N  D E LAGUNA.

Ran negligencia , y defcuidb es, 
afsi de Médicos, como de Bo

ticarios , que naciendo el vero Nardo 
Celtico en muchas partes de Italia , y 
principalmente en las montañas veci
nas a Genova , adminiftren en fu lu
gar la Lavendula , la qual , aunque 
yerva muy excelente , y útil , tanto 
fe parece al Céltico Nardo , quanto 
-(lo que dicen) a la caita ña el huevo; 
porque íi los queremos coníiderar, la 
Lavendula es una fuerte de Eípliego 
harto alta, que tiene blanquecinas las 
hojas, la flor entreverada de azul, y 
morado , y encamarada en la cumbre 
del tallo , el qual es quadrangula, cu
ya virtud coníifte tan foíamente en 
las flores , y mas en el Nardo Celtico 
fe ven caíi todas las feriales contra
rias a ellas, porque es planta de bre
ve eftatnra , y ( como dice Diofcori- 
des ) tiene algún tanto rubias las ho-? 
jas. Sus flores ion amarillas, y del ta
llo , y de las raíces redunda un olor 
muy fuave, Produce allende cieño U

mo , y continuada con las raíces , de 
las quales procede , y afsi en las lk-4 
cultades, como en la forma , y figu
ra , el Nardo Celtico fe parece al In
dico , y ai Syriaco. Cogile yo por 
mis manos el año de 1549. en ¡os Al
pes de Genova , íiguiendo al Iluftnf. 
fimo, V Reverendiísimo Cardenal de 
Mendoza , quando defde Roma fue 
á recibir al Serenifsimo Principe Don 
PhiÜpo , Rey Catholico de Inglaterra^ 
la primera vez que pafsó en Italia.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

L Nardo Céltico fe apellida en¿
-j Griego Serinen. En Arábigo 

Cembul Rumim. En Latín Spica Rom&a 
na , Nardus Gallica y Spica Celtica , Nar-1 
dus Celtica. En Belgico Celtifche Spice, 
Nard. En Alemán Celtifcber N ardens 
En Francés Nard Csltic. En Inglés 
CelticK SpiKe nard. En italiano CeD 
fico Spigo Nardoi En Tureo Grulhan. 
En Portugués Efj§fm  Celtica. Es tam
bién abundante del miímo falvolátil 
que el Nardo. Dado a beber el coct4 
miento de fus hojas repetidos días, cu-« 
ra la ictericia flava , haciendo orinar; 
poderoíamente , y también aprove-i 
cha contra el veneno del alacrán , y] 
vivera. Media dragona déla raíz da4 
da á beber en el cocimiento de raíces 
de Agenjos , y de Serpentaria virgi- 
niana , cura la obftruccíon, é infla-¡ 
clon del bazo , y también aufenta las 
calenturas lentas, y tercianas notas, 
que dependen de obflrucciones dej

demonflrado en la E f-
tarnpa í.

* # * # * *
# # # # * #

e
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C A P I T U L O  V i l i .

D E L  N A R D O '  M O N T A N O S

TEXTO D E D IO SC O RW ES.
E L Nardo Montano , llamado Thyla- 

cite , y  Niris de algunos , en C hi
lla nace , y  en Syria, Tiene las hojas, 
los pezones como los del Eryngio y empe
ro menores , y  ni efpinofos, ni afperos. 
Eundafi en dos ratees, y  a las veces en 
mas y las quales fon negras y y  de fita* ■- 
vifsimo olor yfim ej antes a las de los Ga
mones y aunque mucho mas pequeñas y y  
mas delgadas. No produce tallo y ni f r u 
to y ni flor. Sirve fu  raíz alas mifmas co
fas que el Nardo Céltico.

AN N Q TAC IO N  D E  LAGUNA .

€■> Arccemos deñe Nardo Montano,
j  -aunque importa poco , pires en 

fu lugar podemos ufar cie! Syriaco fe- 
gurifsímamente. Llamóle Galeno Py-, 
ritin,

ILUSTRACION D E R IB E R A ,

Suponiendo y que elNardoMonta* 
no es caliente , y feco , y que 

conña de las mifmas fales volatiles 
oleofo aromaticas , que el Nardo , y 
Celtico , tengo que advertir , que ad- 
miniftrando una dragma del polvo de 
fu raíz en quatro onzas del cocimien
to de raíces de Celidonia mayor , de 
Eringio , y fírmente de Nabos, cura 
la iaericia ; pero fe debe repetir quin
ce , ó veinte mañanas. También es la 
dicha raíz alexifarmaca de las calen
turas malignas , y de las viruelas en 
donde ay coagulación. Dice el Doc
tor Laguna, que a eñe vejetal le lla
mo Galeno Pyritin ; pero al mifmo 
tiempo dice el mifmo Galeno , que 
dado á beber el cocimiento de la raíz, 
que libra a las mugeres de la purga
ción blanca. Demueñrafe eñe vejetal 
enlaEñampa I,

c a p í t u l o  IX .

D E L  A S S A R O .

Nombres,

EN Griego fe apellida Ajaron. En’ 
Latín Vulgago. En Barbaro , er\ 

Cafíellano, y en Portugués Afardbd- 
cara. En Catalan Adzari, En Italiana 
A furo , En Francés Cabaret. En Tu«¿ 
defeó H efelvvitz ,

TEXTO D E D IO SC O RW ES .

E
L Ajfaro y llamado también Nardo 

falvage de algunos , es una yerva  
o-lorofa y de la qual fuelen hacer guir  
naldas. Hace las hojas como las de la 
Tedra , empero mayores , mas tiernasy 
y  mas redondas. Produce cerca de las 
ratees , entre las hojas, unas flores pura, 
pureas , y  fenujantes d las del Beleño, 
en las quales efld una fimiente como 
granillos de ubas , fiñalada con ciertas 
puntas afperas , y  efquinadas. Tiene 
muchas ratees , de trecho d trecho nudo- 
fas y futiles y al foslayo efparcidas, y  fe*  
mejantes d la de Grama , dado , que fij%

. harto mas delgadas , las quales alien* 
de de lo fu fo  dicho, dan de si buen olor y 
y  con hervor notable muerden fuerte 
mente la lengua. Es el Ajfaro de calien
te natura , provoca la orina , y  firv e  
contra la hydropefia , y  contra la f i lá 
tica antigua. Bebidas con aguamiel feis 
dragmas de fu s  ralees , hacen venir el 
menflruo , y  purgan como el Eléboro 
blanco. ffefezclafi el Ajfaro en los un* 
guentos. Nace en los lugares fomhrtos, y  
abundantifsimamente en Ponto , en Phry-\ 
gia y en Efilavonia , y  en luflinos mon* 
tes de Italia.

fANNO TACIO N D E LAGUNA,

NO hacen diferencia los Botica* 
ríos entre el AíTaro , y Ja Bac-, 

chara, aunque cierto entre si difieren, 
pama lo declara Diofcorides , quq

atrin
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e ilujlrddo 'j y Añadido por el T)oB» Ribera* 4?
atribuyendo el prefente capitulo al es provechofa para evacuar los huj 
Aífaro , en el libro tercero hace otro mores atrabiliarios, la flema vifcofa,
muy diferente deputado á la Baccha
ra. Del quai error nace , que algu
nos Escritores Auténticos, penfando 
que entrambas plantas fean una mif- 
ma , mezclen las propriedades de la 
Bacchara , defcripta en el tercero li
bro , con' las virtudes del Aflato, que 
en efte capitulo nos recita Dioícori» 
des. Es , pues, el Aífaro aquí defcrip- 
to , aquella yerva, que vulgarmente, 
aunque Caifamente , fe llama Bacchara, 
cuyas raíces en la fuerza, y virtud 
fon muy femejantes á las del Acoro, 
y aun mucho mas a la legitima Bac
charis , de donde fln duda vino a lla
mar fe el Aífaro Aliara Bacchara. Pur
ga el Aflato la colera , y flema . def- 
hace las opilaciones del hígado , y 
bazo , vale contra las fiebres anti
guas , y es vomitorio, por el qual ref- 
peto íirve a los dolores de las juntu
ras. La legia en que hirviere hervido 
el Aífaro , conforta el celebro, y ha
ce inmortal memoria lavandoíe la 
cabeza con ella. Florece dos veces al 
año ; conviene a fabet, al Otoño , y 
también a la Primavera* Las virtudes 
que al Aífaro atribuye Dioícorides, 
fueron atribuidas de Plinio a la Bac- 
chara ; y cierto no es maravilla , por
que fegun tengo dicho , fon de una 
miíma facultad, y natura; de fuerte, 
que la defcripcion de launa, en parte 
conviene a la otra.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

T  Ambienfe llama dicho vejetalen 
Latín Nardus filvefiris. En Ará

bigo AJfaron. En italiano Baccara. 
En Alemán Hafeluurtz. En Belgico 
Hafel-mortel, En Inglés Ajfarabac- 
ca. En Caftellano Nardo flvefire. Su
poniendo , que efta planta fe demuef- 
tra en la Eflampa II. y que confla 
de mucho fai volátil aromatico , acre 
faponario , digo , que íu raíz tiene 
y¡r|ufl purgante, y vomitiva , y afsi 

Tom.I.

y los fueros redundantes. También 
fe practica contra las calenturas ac-i 
ceísionales dificultofas de defarraygar. 
Mezclando al unguento de Yezgos los 
polvos de ia raíz del Aífaro , y untan
do mañana , y noche el vientre , mata 
las lombrices, y provoca la menftrual 
evacuación ; y añadiéndole un po
co de azeyte de Ladrillos , cura el 
dolor ceático pertinaz. Por fln debo 
advertir, que del Aífaro íe hallan ya-i 
rias virtudes en la Parte z. de mi Cía-’ 
ve Medico-Chyrurgica Univerfal; y  
afsimifroo traygo demonflrada otra 
efpecie de efta planta con el nombre 
Ajfarum muri, a la pag. 869. en don- 
dedefeubro un xarave, que tiene íln-s 
guiar virtud emmenagoga, &c.

C A P I T U L O  X ,

D E L  P H U .

Nombres.

EN Griego fe apellida Fhojf. Ea¡ 
Latín , y en Arábigo Pbu. En 

Barbaro , en Caftellano, en Catalán,en 
Portugués ,en Italiano , y en Francés 
Valeriana. En Tudefeo Ratzeu, K rant.

TEXTO D E DIOS COR/DES.

E L Pbu y afsimifmo llamado Nardo 
falvage de algunos , nace en Po-í 

niente , y  produce las hojas fe  me ja n 
tes al Olufatro , o al Elaphobofco. Tiene 
el tallo de un codo , y  algunas veces 
mayor, el qual es Ufo , huéep^ tierno, ti-  
rante al purpureo , y  compajfado de mu
chos nudos. Parecenfe d las del Narcifo 
fu s  flores , pero fon mayores y y  algún 
tanto mas tiernas , y  teñidas, de un claro 
purpureo. Su raíz por la parte mas alta 
es grueffa como el dedo meñique , de la 
qual obliquamente proceden otras raicé- 
jas pequeñas , y intrincadas entre si vnif- 
mas} como las del Eléboro negro} 0 las del 

E 2, jan-



junco obrogo ,  las quales fon algún tanto que defienden efía Opinión ; debrían 
rubias yy gravemente odoriferas , dado averiguar primero , fi las Cubebas,
que tiran al Nardo. El Pbu es de calien- que entendieron eíios tres infignes
te natura y y  f i  fe bebe feco ,  provoca la varones ,  ion efia mifma Grana ,  que
orina ,  lo qual también buce fu cocimien- por Cubebas nos venden en las Boti-
to. Ultra lo fufodicbo ,  es eficaz, contra el cas ,  lo qual probarían muy tarde;

4-4 Diofcorides Annotado por el Do$. Laguna,

dolor de cofiado ,  provoca la fangre menf- 
trua ,  y metefe en las medicinas apro- 
priadas contra veneno¿ Adulteranle mez
clando con el ratees del Rufco ,  mas cono
ce fe bien el engaño y por quanto aquella es 
dura y y fe quiebra con dificultad,  y ca
rece de buen olor.

ANNOTACION DE LAGUNA.

E L Phu , que aquí nos pinta Diof- 
corides , verdaderamente es 

aquella yerva , que llamamos vulgar
mente Valeriana mayor , la qual ere-

porque fi las Cubebas de los Arabes, 
y el Carpefio de Galeno fon una mif
ma cofa , ( como realmente lo fon ) 
mas antes lera raíz,que fimiente ;vií- 
to , que Galeno dice fer elCarpefío 
una cierta yerva íemejante á la Vale-i 
riana. De donde fe colige , que fien-; 
do folamente la raíz de la Valeriana 
en ufo , también fe debe hacer dé fo
ja la raíz de las Cubebas cuenta, 
quanto mas , que Galeno , tratando 
del Carpefio , jamas habló de fu fru
to , ó fimiente, fino fiempre de los 
íarmientos , los quales dice fer Jeme-,

ce á cada paffo en Alemania, y Italia, jantes al Cinamomo , y por ios qua-' 
porque tiene todas aquellas partes Jes fe pueden entender las raíces, por
que fe atribuyen al Phu en el prefen- 
te capitulo , íalvo , que en las flores 
no fe parece enteramente al Narcifo, 
de donde podemos conjeturar , que 
aquel texto efia depravado. Hallafe 
otra Valeriana menor , la qual pro
duce bellofo el tallo , y encima de él 
unas florecitas muy apañadas, y de 
color purpureo muy claro. Tiene efia 
muchas raíces, empero intrincadas, y

fer en Si farmentofas, comovemos 
Ilamarfe efpiga la Spica Nardi , dado 
que es raíz , y no efpiga : af&i , que 
las Cubebas de los Arabes ( por las 
quales entiendo el Carpefio ) y las 
que ordinariamente fe llaman Cube
bas entre si tienen gran diferencia. 
Por efto en qualquiera compoficion 
adonde entra el Carpefio , ó las Cu- 
bebas de los Arabes , fe debe meter

muy fútiles, cuyo olor fe llega al de en mayor cantidad la raíz de la Vale- 
Ja Ir is , mucho mas que al del Nardo, riana. Las Cubebas de que oy ufa- 
y por eíío en Alemania comunmente nios, fon una fimiente aromatica , y 
la embuelven entre las ropas. racimofa, odorifera, y al güilo agu-

Galeno en el lib. ó. de la facul- da, y amarga. Delasqualescalida- 
tad de los limpies, dice, que el Car- des parece , que fea caliente en el 
pefio es ai Phu femejante , aunque principio, y fecaenlafin del tercero 
mas aperitivo , y fútil: nace gran co- grado. Por donde conforta el efto- 
pia de él en Sida, Ciudad de Pamphi- mago, purga ai pecho, deshace el 
lia. Empero muchos Efcritores mo- bazo , reíuelve las ventofidades, y fir- 
dernos , y de autoridad no liviana, ve contra la frialdad de la madre, 
tienen por refoluto, que el verdadero
Carpefio , es aquella fimiente aroma- ILUSTRACION DE RIBERA. 
tica , que llaman los Boticarios Cube
bas , los quales fe fortalecen con Avi- ' T 1 Ambien fe nombra efia planta en
cena, Serapion , y Aéluario , que dan J -  Griego Phy. En Latín Pbu , y
manifiefiamente a las Cubebas, lo que Valeriana mayor , y Theriacaria. En 
Galeno atribuye al Carpefio. Mas los Caílellano Terdina. En Francés Gran-\

de



e iluprado, y añadido por el Dofl. Ribera;
fde Valeriane. En Alemán Grofzbal- 
drian. En Arábigo Pu. En Italiaqp 
'Maggiore Valeriana. En Btigico Speer- 
Kruid. En Inglés Vale rían. Suponien
do , que ambas efpecies de Valeriana 
eítán dcmonftradas en la Eítampa II. 
y que manifieítan un fabor algo Tala
do , y amargo , afsi en fus hojas , co
mo en fus raíces, las que confian de también el Niris \ de fuerte , que la co- 
fal volátil oleofo aromatico , y de par- fa  no paffa a fs i, porque el Malabathra

45

TEXTO DE DIOSCORTDES.

P lenfan algunos , que el Malabathro
es la hoja del Nardo Indico , y en

gañan fe  por la fim ilitad de olor , no mi
rando , que muchas cofas huelen al N ar
do , corno la Valeriana , el Ajfaro , y

ticulas terreas, y fixo-falinas , debo 
advertir, que es un efpecifico grande 
antiepileptico ; pues adminiítrando 
defde media dragma hafta una de fu 
raíz hecha polvo , y continuándola 
en los dias que median entre el quar
to creciente de Luna hafta fu lleno , y 
deíde el quarto menguante hafta el 
Novilunio , cura , y preíerva de la go- 
tacotal , afsi á los niños , como á los 
adolefcentes. Es gran remedio con
tra la opthalmia, y debilidad de la 
viña , dando á beber el agua cocida

es una propria efpecie de hoja , que na
ce en las lagunas Indicas , y  (in alguna 
raíz, y nada fobre las aguas , como la len
teja paluftre. Cogida , pues , efia hojap 
la enhilan los vecinos de aquellas par-, 
tes y y  defpues de feca la guardan. Dice- 
fe  y que defpues de enjutas , por el gran 
calor del EJHo y las aguas de aquellas 
lagunas los comarcanos queman con fa r* 
mientos fecos la tierra , y  que ejlo no 
haciendo , no fe  torna á engendrar mas 
alli el Malabathro. Por bueno fe  tiene el 

frefco y el que fobre negro tiene del
con fu raíz y y también preíerva del blanquecino y el entero , el recio y el que 
aborto , y mitiga los dolores vehe
mentes de las almorranas , untando- 
las con el azeyte de Azucenas , en 
que aya cocido toda la yerva verde, 
y machacada. El que quiíiere valerfe 
de: otras muchas propiedades que 
tiene efta planta , recurra á mi Clave 
Medico-Chyrurgica Univerfal.

con fu  fuerte olor tienta notablemente el 
celebro , el que fe  conferva por mucho 
tiempo odorífero , el que fe  párete en f u  
olor al Nardo j y  finalmente el que fe  
muejira falado al gufio de otra parte , el 
frág il es el que fácilmente fe  defmenu- 
z a \  y  el que huele d carcoma es tenido
por malo. Tiene el Malabathro las m if- 
mas fuerzas que el Nardo , y  aun harto 
mas eficaces , porque mueve mas poten
temente la orina , y  es mas confortatio 
vo de eflomago. Cocido el polvo con v i  - 
no y fe  fuele aplicar utilmente contra 
¡a inflamación de los ojos. Traído de 
baxodela lengua y hace bonifsimo an
hélito. Puefio entre Us vefiiduras , allen
de que las hace muy aloro fa s , las guar-i 

Sedig. En Barbaro Polium Indum. Én da también de todo genero de polilla. 
Caítetlano , y en Catalán Folio indo.

C A P I T U L O  Xí .  

D E L  M A L  AB A T H R O .  

Nombres.

N Ombrafe en Griego Malabdtron. 
En Latin Folium. En Arábigo

En Portugués Beta , y Beter. En 
Francés Foulles cies Indes. En 

Tudeíco Negel 
hieter*

Sp>)(*•)(«»; *  4 * ) ( * ) ( & !

ANNOTACION DE LAGUNA.*

E L  Malabathro fe llama, no fo
jamente acerca de los antiguos* 

empero también acerca de los moder
nos , Folio Indico , porque fe folia 
traer de las Indias, dado , que en

nutft
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’nueftros tiempos no le conocen los 
Boticarios : en lugar del qual ufurpan 
algunos las hojas de la Caísia olorofa, 
que es la Canela , y otros las de otro 
árbol harto aromatico , (entejante al 
Laurel, las quales vienen de Aíexan- 
dria , y fon tenidas por el Tembul de 
los Arabes. Plinio trae dos eípecies 
de Malabathro ; conviene á faber,una 
Syriaca , de la qual íe exprimía un 
azeyte para hacer unguento de íua- 
vifsimo olor , y otra Indica. Delta 
dice fer mejor la que al güito es fa
jada contra la Opinión de Diofcori- 
des. Es el Malabathro caliente, y f¿- 
co en el grado fegundo , en cuyo lu
gar podemos ufar de la Cafsia aloró
la , ú del Nardo. Del Folio Ind ico fe 
vinieron á llamar Foliatos aquellos 
ungüentos preciólos , con los quales 
fe perfumaban antiguamente las Ma
tronas Romanas.

Hallafe en cierta región de la ín-r # -- O
día Oriental dicha Malabar, una y er
va muy olorofa , aromatica > y cor
dial , que traída en la boca fuítenta 
íin comer otra cofa quatro , ó cinco 
dias a’ hombre. Llamanla los comar
canos Better*, y íin duda es el Mala
bathro , llamado afsi de Malabar, que 
fs  la tierra que lo produce.

hace falutiferos efedtos en el íingulto, 
dando a beber íu cocimiento con la 
íimiente de Heneldo. Eíta planta fe 
halla demonítrada en la Eitampa II.

C A P I T U L O  XII.

v e l a  c a s s i a .

Nombres.

E N Griego fe llama Cafsia. En La-i 
tin Cafsia. En Arábigo ,Selica. 

En Caftellano Canela. En Portugués 
Canela grojfa. En Francés Canelle. 
Ttidefco Zimment.

TEXTO B E  DIOSCORIDES .

I  A  Cafsia nace en la odorifera Ara: 
-J bia , y  ay muchas efpecies della9 

dado que todas tienen los ramos cubier-, 
tos de una gruejfa corteza , y  las hojas 
como las del Pimiento. Tienefe de efees-, 
ger la teñida de color rubio , y  graxiofo, 
la femejante al coral, la muy angofa, 
la luenga , la gruejfa , la fiftolofa , la 
mordaz al gufto , la con no pequeño her-\ 
vor conjlrtfliva , la aromatica , y  finóla  
mente la vecina en fu  olor al vino , qual 
es la que los Arabes llaman Achy, y  los

, IILU STRACIO N D E R IB E R A .

E Ste vejeta! fe apellida también en 
•Latín Malobathrum. En Arábi

go Ladegi Indi. En Moro Tembul. En 
Canario Pam. En Syriaco Siri. En In
dio Betre , y también Tamalapatra. En 
Francés Feuilk d inen , 6 indienne. En 
Alemán Indianifch Blat. En Inglés lu 
dían Leaves. Coníta eíte vejetal de 
bañante fal volátil aromatico. Es un 
inflgrie cefálico , y eítomatico , y afsi 
aprovecha mucho en el vertigo , y 
también en el letargo , dando á beber 
quantidad de una dragma difuelta en 
dos onzas de vinagre en que fe ayan 
infundido las ñores de Saúco. Corri
ge la colica del eftomago , y también

Mercaderes Alexandrinos Daphnitiñy 
aunque fuele fe r  tenida por mejor que 
efia la que f  endo gruejfa , y  purpurea 
tirante al negro , imita con fu  olor d la 
rof<* j la qual es llamada Zigir , y  ftrve  
mucho al ufo de Medicina. E l fegundo 
lugar fe  atribuye d la otra 'primera. 
El tercero d la que tiene por nombre 
Mofylitico ramo. Todas las otras'fon 
utiles y como la llamada Aphyfemony 
la qual con fe r  negra q dd de si un olor 
muy ingrato , y  tiene la corteza delga-, 
da y y  hendida. De la mifma fuerte es 
aquella que llaman Citio , y  Dacar los 
Barbaros. Hallafe también cierta fa ifa  
Cafsia y la qual fe  parece infinito d las 
otras y aunque fe  difeierne en el guftoy 
porque ni es aguda j  ni tampoco aro-\ 
matica } jk tiene la corteza muy pegai



da con el meollo.
¡la otra mas fiftolofa , y  ancha , liviana, 
tierna , y  ramofa , muy mejor que ¡a di
cha. Repruebafe la Cafsia efcabrofay 
blanquecina , la 'que hiede al cabruno , y  
la que tiene fú t i l  la caña , y  farnofa . La 
virtud  de la Cafsia es caliente y de fe  cati
va , provocativa de orina , y  conftriPli- 
va ligeramente. Demas deflo , quadra 
mucho d las medicinas que fe  hacen para 
clarificar la v if la , y  d los moUficativos 
emplafiros. Aplicada con miel quita las 
pecas del roftro , y hace venir d las mu
gieres fu  purgación. Bebida vale contra 
las mordeduras de vivor as , contra las 
inflamaciones internas , y  contra el mal 
de los riñones. Adminiftrafe en forma de 
perfume , ó de baño , para defopilar la 
madre. No hdlandofe el Cinamomo , fu -  
plird fu falta  en las medicinas el doblado 
pefo de la Cafsia. En fum a la Cafsia es 
Wtiíifsima para muchas cofas.

AN N O TAC IO N  D E LAGUNA . <

I A Cafsia que aquí nos pinta Diof- 
-~J condes, ciertamente no es otra 

cofa , fino la que llamamos vulgar
mente Canela , dado que tenga el 
nombre Cinamomo. Por donde quien 
quiíiere con diligencia revolver mu
chos faros de Canela en los magace- 
Bes de Lisboa , y Venecía ( io qual yo 
alguna vez hice ) hallara muy diftia- 
tamente todas las e(pedes de Cafsia 
en eñe capitulo recitadas. Entre las 
quales, aquella que tiene por nom
bre Zigir , y es la mas períeóta de to
cias , poííee mucho del Cinamomo , y 
aun ( fegun lo afirma Galeno en el li
bro de los antidotos) folia en fu lu
gar diñribuirfe. Dice también Gale
no en el lib.i. de los antidotos, que 
Ja muy excelente Cafsia fe transfor
ma muchas veces en Cinamomo , de 
lo quai nó puedo dexar de máravu 
liarme , vifio , que el Cinamomo era 
una perfecti ¿sima Cafsia , y que to
da cofa aromatica va cada día em
peorando ¿yy perdiendo mucho de fu

olor, y fuerza , por donde parece dfj 
ficil poderío convertir en otra mas 
perfeda , y. cordial , que no es eliag 
de manera, que feria mucho mas ra-, 
zonabie , que el Cinamomo fe can-i 
virtieííe en Cafsia , que lo, contrario» 
No debe, p^ies, nadie tfpmtaríe, Cx 
acontece en nueítros infortunados 
tiempos lo que en los paliados íiglos 
fe ufaba ; quiero decir r que por el 
Cinamomo nos vendan la Canda or
dinaria (la qual á  Cafsia ) viña la 
grande afinidad que entre si■ mande,; 
nen. Es empero la Cafsia no poca 
inferior eo virtud a! Cinamorno per— 
fedto , y por eíío comunmente fe or
dena , que no hallandofe?. el Cinámo- 
roo , fe ponga en fu lugar doblada 
pefo de aquella. Suelen llamar los 
Griegos a efta Cafsia olórofa alguna, 
vez Cafsia filióla, y afsi caen en gráo-j 
de error los que por ellá toman la ícm 
intiva , la qual a Diofccrides , y a 
Galeno fue ignota. Mas eñe tan 
grande error nace de los Médicos 
Arabes , que llamaron Cafsia fifí o la 
fofamente á la folutiva , y Cafsia lig
nea á efiotra , que es aromatica. De 
fuerte, que conviene andar fobre avú 
fo , re foj viendo n o s q u e  en todas las 
compoíiciorses de Médicos Barbaros, 
las qual.es no fe ficaron de Griegos, 
íiempre que hallaremos Cafsia fiñola, 
fe ha de-entender la que damos para 
purgar, como ía otra oloroía»la qual 
es caliente , y feca en el tercero gra
do, quando leyéremos Cafsia lignea. 
Empero fi las tales composiciones 
fueren de Autores Griegos , 6 faca-i 
das de Griegos , por Cafsia fiñola en» 
tenderemos la Canda ordinaria , íi na 
queremos caer en la infamia de aque-; 
líos, que como declaramos arriba,pa
ra provocar el menftruo, y el parto, 
en lugar de la Cafsia olorofa , ai tal 
efeda apropiada , fuelen dar las cor
tezas de la Cana fiñola laxativa, que 
algunos modernos llaman Algarroba 
de Egypto, la qual es buena para que 
jamas las preñadas paran, íino que

re-

í  nujlrado, y añadido por el Docl. M era.
Semejantemente fe ha-



revienten con la criatura en el vien- cho , templa el calor de los riñones* 
trc. De pocos anos aca fuele venir de mitiga el ardor de la orina, defiende 
Jas Indias un agua deftilada de la flor que no fe engendren arenas, y hace
de la Canela, y aun la mifma Canela dormir los freneticos, por el qual ref-i
verde la qual contra toda flaqueza peto la íuelo dar muchas veces á los.
de corazón es remedio admirable, defvariados. Deflas dos diferencias de. 
poraue tomadas della en ayunas ío- Cafsia difiere la Virgiliana , llamada
lamente dos cucharadas , reftituyen Cafsia Coronaria de Plinio , la qual 
luego a si mifmos traípaífados , y hace el tallo quadrado , las hojas co^
amortecidos , y confortan con in- roo las del Romero, y el fruto roxo¿
creíble celeridad los eftomagos fríos, y redondo, como aquel del Efparran 
y en extremo debilitados, refolvien- go. Parecefe mucho al Sparcio efla 
do juntamente quaiquier dolor, que planta , y torcíanla algunos por el 
en la remon del vientre , a caufa de Cneoro. Sus raíces fon como las de 
alpuna ventofidad, 6 frió , engendra- la Baccharis , y en fu olor , y fabor 
do fuere. tienen mucho de la Canela , de do

Es la Cana fiflola fruto de timar* pudo venirle el nombre. Hallafe gran 
bol grande , que tiene la corteza par- cantidad defta  ̂ fuerte de Cafsia en 
dilia, la madera negra, maciza , y de Roma, en la vina de Madama Alarga^, 
mal olor, y las hojas como las del No- rita de Auflria. 
gal. De los ramos , pues, defle árbol
cuelgan las Cañas fiftolas, luengas, ILUSTRACION D E R IB E R A y 
redondas, y medulofas , las quales ^
como fe van madurando , de colora- rT rAmbien fe apellida en Griegtf 
das fe tornan negras. Divídefe fu pul- A  Kafsia. En Latín Siliqua v£gyp . 
pa de trecho en trecho , por razónele tía. En Francés Cajfe en Baton. En 
ciertas efcamas,que en fu concavi- Alemán Cafsiejiftd. En Belgico Kafsie. 
dad fe atravieífan , entre las quales En Inglés Cafsia or pudding pipe tres. 
efla una Amiente durifsima fepultada Suponiendo , que fe halla demonftra- 
tn  la pulpa, la qual es de ningún pro- do en la Eflampa II. paila á decir,que 
vecho. Quando fon agitadas del vien- la pulpa recien extraída del fruto de 
to eñas cañas, facudenfe unas con la Caña fiflola , confla de una blanda 
o tras, y hacen muy grande efíruen- acritud purgante, que fe oculta en la 
do. Efcogefe por buena la gruefía > la fuíhncia vifeofa dulce , la qual fe ad-¡ 
lucia , y la freíca, la llana , y la nota- miniflra defde una onza hafta dos, pa- 
jblemente pefada. Es la Cafsia fiflola ra purgar la colera , y los humores 
folutiva , húmeda en el grado prime- acidos , lo que hace fin notable tur
ro , entre frió, y calor templada , por bacion , y calor. Aprovecha en ias 
donde clarifica la fangre, refrena d  enfermedades de la orina , y prinen 
furor de la colera , y purga ligera- pálmente en la eftrangurria , en la 
mente los humores coléricos, y fie- gonorrhea. Aprovecha mucho en la 
maticos, que andan vagabundos por ad Anecian de vientre ; y en fin es un 
€Í vientre,y eftomago. Empero avien- Angular antipleuritico, y remedia de 
do grande conftipacion , A no fe mez- las calenturas catarrales, difolviendon 
cía con ello algún tanto de Agárico, la en la fuficiente quantidad de fuero, 
Reobarbo , 6 Efcamonea , no fola- deftiiado.
mente no purga, empero caufa gra- En quanto a la Cafsia lignea de-j 
ves dolores de tripas, porque tenida bo decir, que fe llama en Arábigo 
en el vientre fe convierte en ventoA- lieba , SeBcbe, y Sdibaeba. En Italiana! 
jlades. Del jeito es lenitiva del pe- Candía, En Francés Candis* En Ale-;

mar*

'A.S Dtofcorides amatado por el DoB. Laguna,



e ilu/irado; y  añadido por el DoB. Ribera: 4p
Inari Z'mmet roezlin. Y fuponiendo, tra bellofo quebrandofie , y el que eni 
que la corteza de efte árbol confía de 
mucho Tal volátil oleofo , tiene gran
de virtud en corregir la violencia de 
los purgantes drafíicos, y de corro
borar las facultades vital, y anima!.

tre nudo , y  nudo es muy lifo , y  puA 
lido. Si quieres mas certificarte del bueA> 
no , toma de una fióla raíz un tallo , y  
afisi fiera fácil la prueba , porque los-, 
fragmentos no fon  fino cierta mezcla deUV/t Mi --- / J ~ v-» ^

Aprovecha con mayor eficacia en el diverfos pedazos , entre los quales el 
aftma , en la to s , y en otras eníer- mas perfeBo ocupa las narices con pro-
medades del pecho ; haciendofe car- prio olor , y  afisi hace que no fie conoz-
go , de que las flores de la Cafsia lig-, can los otros , que no fon  tales. Hallafie
Bea tienen el olor de los Lirios llama- también un Cinamomo montano ,gruefi-
dos Convallios , fe tiene por eficaz re- fio , corto , y  muy inclinante al color berA 
medio de los iníultos epilepticos, íi fe mejo. El tercero , tras el MofiyUtico , es
adminiftra el agua deftilada de dichas negro , de olor muy fiuave , ramofio , y

de muy pocos nudos. El quarto , es el 
blanco , hongofio , abultado , vil , fra -

ilores.

C A P I T U L O  X I I I .

s
Jd E L  C I N A M O M O . 

Nombres.

E apellida en Griego Cinmmomon, 
En Latín Cinamomum..En Ara-

gil j y  de grande raíz , olorofia como la 
C afisi a. E l quinto , tienta con fu  olor el 
celebro , declina d roxo , parece fe d la 
Cafsia bermeja , y  es duro altaBo , em
pero carece de nervios , y tiene gruejfias 
raíces. De todos los quales, el menos olo- 
rofio es aquel que fie parece en fu  olor al 
Incienfio , ó ala Cafsia > o myrra , o fina l-

bigo Darjfienu En las otras lenguas mente al Amomo. Defecbards el blanco, el
le confunden con la Canela ordina- afpero , el crefipo , el que no fuere Ufo ,y
yja el que vieres leñofio cerca de la raíz , por-i

que efte tal es inútil. Hallafie también un 
TEXTO D E DIOSCORIDES. Pfieudacinamomo , que quiere decir Cina-{

momo falfio, el qual es in ú til, y  de ninguA 
EL Cinamomo fie hallan muchas efi- na efilma , porque tiene el olor muy de a

___ pecies, cada una de las quales fe  'b i l , y  la virtud  marchita. Efte fe llama
nombra del ligar adonde ella nace. Ém- también Gcagibre, pero es Xylocinamo¿
pero tienefie por mejor Cinamomo , el mo , dado que fe  fiemeja al Cinamomo en
que por parecer fe d la Mofiylitica Cafsia, parte. Ay otro Cinamomo leñofio , que,
fie llama también Mofiy lites , del qual fie produce los fiarmientos luengos , y  fu er  a
efcoge el frefico , el negro , el que de v i - tes , y  da de si un olor mas remififo que
nofio tira /obre color ceniciento , el Ufo, 
el que tiene fútiles ramos , el ceñido de 
muchos nudos , y  el extremadamente 
olor o fio , porque de la proprieaad del olor 
fiuave , por la mayor parte venimos en 
cognición del perfeElij'simo Cinamomo. 
Sientefie en el excelentifisimo , y  natural 
Cinamomo un olor muy cercano al de

el Cinamomo. No faltan algunos que 
digan y que el Xylo cinamomo difiere en 
efipecie del Cinamomo , por fier de di
ver fia natura. Todos los Cinamomos caA 
Vientan , molifican, maduran , provocan 
orina. Bebidos , o aplicados con myrra¡ 
expelen el menfiruo, y  el parto : fon u ti
les contra veneno , y contra las punBu-

la Ruda , o del Cardamomo. Aprueban ras , y  mordificos de las fieras , que ar-
también el agudo , el mordiente, el fia- rojan de si ponzoña : clarifican la v i f ia 9
lado algún'tanto al gufto con evidente adelgazan los gruejfios humores, y  aplicaA
calor: afisimifimo el que quando fie mué- dos con miel, deshacen las pecas, y  las mana
le no fie apelmaza , el que no fie muefi- chas que causo el Sol en el roftro. De-

tom.l, G  mas



50 Diofcorides annotado por el DoB. Laguna,
mas defio , firve  mucho a, la tojfe , alca- pefo doblado, como amonedamos eii
tarro , a la hydropefia , d las enfermeda- el capitulo de la Cafsia.
des de los riñones , y  d las dificultades de 
crina, Mezclanfe en los ungüentos pre- 
ciofos , y uni ver fulmente aprovechan pa
ra infinitas cofas. Para confervarlos mas 
largo tiempo ylos muelen, y  molidos , los 
hacen pafiillas con vino , y  defpues de fe* 
cos d la fomhra , los guardan,

AN N üTA C IO N  D E  LAGUNA,

S ien  tiempo de Galeno, quando 
aquellos Auguftos Emperadores, 

debaxo de fu Cetro Imperial tenían 
íubdito al Univerfo , no fe hallaban 
fino por gran milagro un fragmen
to de Cinamomo , y el Principe que 
podía avérle a las manos, lo hacia 
guardar entre fus teforos con gran- 
diísima diligencia : no es de maravi- 
llar, que ledefeemos , y no le conoz
camos en nueftros tiempos. Aunque 
yo puedo fin duda alabarme, no foja
mente de averia vifto , empero tener 
oy en Roma aquella fegunda efpé- 
cie de Cinamomo, que inclina alro- 
xo , y fe dice Montana, de la qual 
me hizo prefente , como de una An
gular joya , el Doótor Maeftre Gil
berto , Medico excelentifsimo, y ami
go mío integerrimo. Hallóle por gran 
ventura efta fuerte de Cinamomo en
tre otras cofas muy ricas, juntamen
te con Maria , hermana de Arcadio, 
y de Honorio , Emperadores de Ro
ma , y muger de Stilicon , la qual 
eftaba de mas de 1400. años atrás 
enterrada en el Vaticano , cuya fe- 
puitura fe defeubrió en el Pontificado 
de Paulo III. de do fe conoce á la 
clara el valor del tal Cinamomo-, vifto, 
que aunque antiguo de tiempo, toda
vía es muy agudo , y aromatico al 
gufto , y retiene la fuavidad de fu 
olor. Es el Cinamomo compuefto de 
futilifsimas partes, empero no es ca- 
lidifsimo , ni excede el orden tercero, 
en el lugar del qual, fiempre que me- 
nefter fuere, pondremos de Canela

ILUSTRACION D E R IB E R A ,

T Ambien fe llama en Arábigo Quera 
fa a y ó Querfe. Los habitadores 

de Zeyián la llaman Courde. En Mala- 
var Caifmaní y que lo interpretan Leño 
dulce. En Hebreo Kinnamon. En In-i 
glés Cinamom. Suponiendo , que efte 
árbol fe halla demonftrado en la Ef-i 
tampa II. debo decir, que abunda e! 
Cinamomo de mucho azeyte eííen-i 
cial, y de fai volátil acre , dulce , y 
aromatica. Es tan grande corrobo-t 
rante , que por eftb fe adminiftra con 
tanta frequencia en la enervación de 
fuerzas4 es grande cardiaco; apro-¡ 
vecha en eftremo en la apoplexia, 
en el letargo, &c. pues fu fal vola-) 
til efpirituofifsimo es muy homoge-: 
neo á los efpiritus animales. Tam-; 
bien provoca la menftrual evacúa-' 
cion fupreífa. Su azeyte díencial es 
un Ralfamo tan eficaz, que untando 
con él , y poniendo firme ligadura, 
libra á los niños de la hernia inteftU 
nal , y también corrige con fuma efi
cacia las corrupciones de hueflo.Otras 
muchas efpecialidades fe encontra
rán en la Parte fegunda de mi Clave 
Medico-Chyrurgica Univerfal , á la 
pag.715.

C A P I T U L O  XIV.

D E L  A M O M O .

Nombres,

E N Griego fe apellida Amomon, En 
Latin Amomum. En Arábigo 

Hamama. Todas las otras ufurpaa 
el nombre Griego, y Latino 

Amomo.

# # #  # # #  # # #
# # #  # # #

TEXj



e ilufrado, y añadido por el DoB. Ribera; j r f
y  pedazos de plantas , y  eje age? las qua 
iafidas d una raíz tienen fu s  ramos en$TEXTO D E BIO SCO RID ET

L Amomó es una mata pequeña , la 
j  qual defde el tronco fe  rebuelve en 

si m ifm a , y  fe  apiña como un racimo* 
Tiene la flor pequeña , como aquellas del 
Alhelis , y  las hojas femé jantes a la Br to
ma. E l mejor Amomo es el que viene 
de Armenia , de color de oro , la ma
dera del qual es bermeja , y  elorofifsi- 
ma. E l que viene de Media , porque na
ce en campaña ra fa , y en lugares aquo- 
fos , es de menor virtud  , el qual es 
grande , y  algún tanto verde , tierno al 
tocar , y  venofo en el Uño * y  olorofo 
como la Ruda. E l Pontico es algún tanto 
bermejo , no luengo , empero fr á g i l , raci- 
mofo , y  lleno de fru to  , el qual tienta con 
f u  olor el celebro. Efcogerás, pues y el fref- 
co , el blanco , o roxeto , el que no efta en 
si todo juntamente apretado y y  rebuelt£, 
fino fuelip , eftendido , y efparramado\ 
allende defio , el de fimiéñie lleno y eí fe- 
tnejante d los racimos pequeños , el pela
do , el de fortij'simo olor , y  no carcomi
do , el agudo , el mordaz al gujlo , j/  no 
ivario y finó fimpíe en el color. E l Amontó 
calienta y cónfiriñe , defeca , provoca d 
fueño , y  aplicado fóbre la frente  , quita 
el dolor. Madura , y  refuelve las infla
maciones y y  meliceridas , y  aplicado en 
forma de emplaftro con Albahdca , focorre 
d los mordidos del alaerdn y y  d los afidás 
de gota. M itígalas inflamaciones deojos^ 
y  la de los Interiores miembros , aplicado 
jcon ubas paffas. Metido en la natura de 
a muger , purifica la madre y y  lo mi fi
mo hace fu  cocimiento , f i  fobre el fe  
fajfentare, el qual bebido , flrve  mucho 
también d los enfermos de hígado , y  de 
riñones y y es Util contra la gota. M ez- 
dafe el Amomo en las medicinas contra 
ponzoña , y en los muy preciofos un- 

, gsientos y fofiflicandole con una yerva que 
le parece y llamada Amomíde , la qual ca« 
rece de olor , y de fru to . Crece efta en 
Armenia , y  produce la flor del Oréga
no ; empero conviene para examinar fle

teros.

ANNO TACIO N D E LAGUNA*

D Eña plantajComo muchas otras*' 
no tenemos oy * por nueñros 

pecados , fino el nombre folo , y 
dcfnudo , porque ei Amomo > que 
vulgarmente fe muefíra por las B qh 
ticas, es una fírmente negra , y pén 
quena , que viene de Apulia * un po
co aromatica * y olórofa , ni mas , ni 
menos que la Nigela * entre la qual* 
y el fruto que produce el Amomo* 
ay tan gran diferencia, como entre 
los huevos * y las cañabas , quantó 
mas,  que aplica Diofcorides, no el 
fruto del Amomo, fino la mifma plan
ta , al ufo de medicina. También yer
ran abominablemente los que en lu»¡ 
gar de Amomo ufan del pie Columbi
no , ílguiendo el Interprete falfo de 
Serapion , que dice aquellas dos plan-: 
tas fer una mifmá cofa* Andan afsn 
mifma defatinados los que obñinada-1 
mente porfían fer el Amomo la roía 
llamada de Jerico , en la qual no fe 
ve hoja como aquella dé la Brionla, 
ni fe fíente olor femejante al que di
funde la Ruda* No hallandofe el 
Amomo * lo mas feguro es , íegun el 
parecer de Galeno , en lugar fuyo me
ter el Acoro fíeropre que meneñerfue-! 
re , pues en la facultad fon conformes*?

ILUSTRACION D É R IB E R A f

N Ombrafe también én Arábiga 
Uamenus. Prevíenefe , que el 

nombre Hamana * Arábigo de Dioí-j 
condes , fe interpreta Pie de Palomas 
Confta el fruto del árbol del Amo-] 
mo de abundante fal volátil oleofo 
aromatico; y vieíido algunos, que el 
fabor es algo acre piperino, y que 
el olor aromatico * inclinado al de jos 
clavos de eípecia , le apellidan Piper

me jantes cofas} huir de los fragmento*) odoratum* Efto fupuefto fe previene, 
TomJ, G &  que



5 <z Dhfcorides ¿motado, por el DoB. Laguna,
que adminidrando por algunas maña
nas media dragma del Amomo en agua 
de Betónica , 6 de la yerva Cariophi- 
lata , vence a los vértigos moledos , y 
aprovecha mucho en los que padecen 
diminución de la memoria. También 
dándole en doblada quantidad con 
quatro onzas de vino de Agenjos, por 
eípacio de un mes , hace buenos efec
tos en la hydropeíia anafarca. Si en 
ayunas fe tomaífen feis, ó ocho gra
nos enteros de dicho fruto, fócorre 
las acedías de eítomago , y quita las 
ílatulencias , no tomando alimento 
hada pallar dos horas. Hall a fe de- 
monftrado en la Eftampa II. Y fe ad
vierte , que en la Parte primera de mi 
Clave Medico-Chyrurgica Univerfal 
fe hallaran otras virtudes muy efpe- 
cíales de la Amiente eje ede árbol.

C A P I T U L O  XV,

D E L  C O S T O ,

Nombres.

E Ste vejetal fe apellida en Griego 
Gofios. En Latia Cofias. En Ará

bigo Chafi. En Cañellano Cofio. Y 
afsi fe dice en otras vulgares len
guas.

TEXTO B E  DIOSCORIDÉS.

E L mas excelente Cofio es aquel que 
viene de Arabia , blanco , liviano, 

y  de copiofio , y fuavifisimo olor. El fie- 
gundo lugar en bondad fie atribuye al 
Indico , el qual es redo , y  ligero , y  ne
gro , como LiFérula. El tercero fie da al 
Syriaco , el qual es grave , tiene color de 
Box  , y tienta con fu  olor el celebro. Es 
perfeBifsimó el frefico , el blanco , el lle
no , el macizo , el fieco , y  el no carcomi
do , ni de abominable olor , empero her
viente , y  mordaz al gufioy E l Cofio 
calienta , provoca la orinayy  el menfiruo, 
y  es ú til contra qualquiera enfermedad 
de ¡a madre , afsi puejio dentro de la na

tura , como adminifirado en perfum e, b 
fomentación. Bebidas dos onzas de. el con 
Agenjos , y v in o , Jirve contra las mor
deduras de víboras , contra ios dolores 
de pecho , contra los efp a fimos , y  contra 
las infamaciones. Bebido con clare a, defi- 
pierta la virtud  gen ita l, con agua ex tir
pa ¡as lombrices anchas del vientre. Defi- 
temfiado con azeyte , y  aplicado en fo r 
ma de unción , antes que acudan los pa- 
roxifmos, refrena los temblores paroxifi, 
males, y vale contra la perlefia. Aplica
do con aguamiel y extirpa las manchas 
que dexo el Sol en el rojiro. Mezcla fie en 
las medicinas contra veneno , y  en los 
molificativos emplaftros„ Adulteranle al
gunos , mezclando con el cierta raíz du- 
rifisima de la Ennla , que viene de Co,- 
magena , el qual engaño fe  conoce d la 
clara , porque la Enula , ni nos abrafia la 
lengua , ni es de tan fuerte olor que tien
te el celebro.

ANNOTACION DE LAGUNA.

D ignos fon de reprehenfion , y 
aun de cadigo muy grande los 

Boticarios , que teniendo caudal , y 
pudiendo hacerle traer de Venecia el 
perfeéliísimo Coito , adonde cada día 
viene de Alexandria , ufan ciertas raí
ces no conocidas, que tanto le pare
cen á él, quanto el Membrillo a la Ca
labaza. Los quales, ya que quieren fer 
negligentes , a lo menos debrianto 
fer con no menor daño , y peligro de 
nueftras vidas *, quiero decir , metien
do en lugar de Codo ( fegun Galeno 
lo ordena ) la rato de la Enula , que 
llamamos A la, vido , que le es feme- 
jante , pues de avaricia , 6 pereza no 
quieren difpeufarnos el miftno , que 
para nueftra falud produxo naturale-1 
za. Es el Codo algún tanto amargo, 
empero muy agudo, y caliente, con 
las quales calidades bebido , mata las 
lombrices del vientre , y aplicado en 
forma de empladro, inflama el cuero, 
y atrae valientemente los humores a 
las partes de fuera. Algunos en lugar

del



e ilujlrado, y d
dei Coito adminiftran las rakes de la 
jMenta Romana, llamada Píeudocofto 
de los modernos. Produce efta yerva 
las hojas, como aquellas de la Betoni* 
ca, empero mas grandes, y mas delga
das, las quales derraman de si un olor 
cordial, como aquel de la yerva bue
na , á la qual ion en fu facultad fe- 
mejantes , y la flor como la de la 
Manzanilla. Llamafe Ducocq en Fran
cés efta planta , y en Caftilla yerva 
Romana.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Ambien fe llama en Arábigo Kaft.
En Francés Cocq. En Belgico 

Koft Balfcn. En Alemán Fraumentraut.

or el DoB. Ribera

C A P I T U L O  X VI. 

D E L  J U N C O  O L O R O S O i  

Nombres.

LLamafe efle vejetal en Griego
Schoinysi En Latín Odoratus Iun- 

cus. En Arábigo Archer. En Barbaro 
Squinantus. En Gaftellano Paja de 
Meca. En Catalán Palla de Camell. En 
Portugués Palla de Camello.. En. Ita
liano Giunco odorato. En Francés P(tif
iare de Chameaulx. En Tudefco QH 
melhenu.

TEXTO DE DIOSCORIDES.
En Inglés Suveet fmelting cofias. En la 
Isla de Malaca Uplet. También en Ef- 
paña fe cria una eípecie de Cofto , á 
quien los Latinos llaman Menta Gra
ta , y Mentha Sarracénica , y Balfa- 
mita. En Caftellano fe apellida Salvia, 
Romana , y  yerva de Santa Maria , la 
qual fe hallará demonflrada con fus 
efpeciales virtudes en el Tomo terce
ro de mi Clave Medico-Chyrurgica 
Univerfai. Abunda el Cofto de fal 
volátil oleofo aromatico , lo qual fe 
evidencia probando la raiz,pues conf
ia de un fibor acre amargo aromati
co , y fu olor es tan fragrante , que 
-emula á la raíz de la Iris Florentina. 
Tiene Angular virtud para (acorrer la 
difícil expeéforacion en el afíma , en 
el pleuritis, y en el empiema , quando 
la caufa humoral es muy craífa,y vif- 
cofa ; y fe adminiftra en cada vez 
quantidad de media dragma en pol
vo , mixta con onza y media dp oxi
miel (imple. Demueflrafe en la Eftam- 
p an .  y prevengo , que fu cocimien* 

to infiar in cantamenti vence 
á los paroxiímos hyf- 

tericos.

# # #  # # #

N Ace el junco olorofo en Africa , y  en.
Arabia , en la región Nabatheat 

de donde viene el mas excelente. Es pro-, 
ximo en virtud a efie Arabico , el llama
do Babyloiiio de unos , y  de otros Theu- 
chitis. E l peor de todos es el que nace en 
Africa. Tienefe de efcoger el roxo , y  en
cendido el color , el frefco^ el f ú t i l , y  muy 
poblado de flores , el que quando le hien
den fe  mué jira  por de dentro algún tanto» 
purpureo , el que traído entre ¡os dedos 
huele corno una rofa ; y  finalmente el que 
al gujto es agudo , y  abrafa con cierta, 
mordicación la lengua. Sirven al quGti- 
diano tifo las flores , los cañutos , y  las 
ralees deflas plantas. Provoca la orinat 
y  la purgación ordinaria de las mugeres 
el junco olorofo , y  refuelve toda ventofl- 
dad , empero d la cabeza engendra gran 
pefadumbre , y  mediocremente es eftipti- 
co. Demás de ¡o fu fo  dicho , rompe la pie
dra , madura , y  abre los poros. Su flor  
bebida jirve  d los que efeúpen fangre del 
pecho , y  es útil d los dolores de eflomh- 
go , del pulmón , del hígado , y  de los rí
ñones. Mezclafe en las medicinas contra 
veneno. Su raíz es algo mas conflriplivá^ 
y  afsi damos d beber una dragma della, 
con igual cantidad de pimienta , por ef- 
pacio de algunos dias d los que tienen haf- 
tlp , d los hydropicos, y  d los que padea

/



'ben de efpafino. Su cocimiento , f i fe  fen< gunos dias , difolviendó en él cada! 
taren fobre él, d las que tienen inflamada ■( quarto dia una dragma de Ruy barbo. 
U madre es muy útil. Con el polvo de la dicha paja, íai de

Agenjos, Amiente de Eneldo, y xara- 
ANNO TACIO N D E LAGUNA. ve de zumo de yerva buena , fe com-;

'54 Diofcoridcs amotado por el DoB• Laguna]

E L junco olorofo fe llama vulgar- 
• mente Efquinanto , que quiere 

decir flor de junco. La qual voz fe 
corrompió de Schoenu anthos, por
que anthos en Griego íignifica la 
flor , y Schoenus con oe dipthongo,el 
junco, a caufa ,que efcritocon j quie
re decir el Lentifco ; empero quando 
eñe nombre Schoenos fe fupone íolo, 
nos declara por excelencia el junco 
olorofo. De manera, que el Efqui- 
nanto , aunque propiamente quiere 
decir ñor de junco, fe toma por todo 
el junco odorifero , del qual fojamen
te traen a Venecia las hojas, los ca
ñutos , y las raíces, porque en las 
partes donde nacen le pacen los Ca
mellos fus flores; y afsi podemos de
cir , que del Efquinanto no nos falta 
otra cofa fino el mifmo Efquinanto; 
conviene a (aber, la flor. Hale íiem- 
pre de difpenfar el frefco , porque en 
el ya inveterado, y antiguo , ni labor, 
jni virtud fe halla.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T  Ambien efta planta fe apellida en 
Arábigo Adher , y Adcher. Ya 

Avicena la llama Adbar. En Latin 
Schcenantum. Y muchos Latinos la lla
man Fcenum Camelorum , porque en la 
Arabia íirve de pafto á los Camellos. 
En Alemán Camels hev. En Belgico 
Caméis hon.lEn Inglés Camels hay.Pues 
confla efte vejetal de íai aromatico 
volátil oleofo con mucho fal-fixo , lo 
que demueflran el olor fuave fragran
te , y el fabor acre amaricante, debo 
decir, que con feliz fuceflo adminif- 
tro fu cocimiento por mañanas, y tar
des , para curarlas tercianas notas, y 
fiebres lentas,que moleñan á los cuer
pos cache&icos l repitiendoj.e por al«

pone un eleéfuario efpecialifsimo con
tra el fingulto , contra el vomito , y* 
contra la dificultad de orina , admi-' 
niñrando en cada vez de una dragma 
baña dos. Eñe vejetal eñá demonf-, 
trado en la Eñampa II. El que qui-í 
ñere aprovechar mucho mas fobre efn 
te vejetal, acuda a mi Clave Medico* 
Chyrurgica Univerfah

C A P I T U L O  XVII.

D E L  C A L A M O  A R O M A T I C O ]  

Nombres.

Sta planta fe apellida en Griego 
Calamos aromaticos. En Latin 

Calamus aromaticus. En Caftellano C¿-i 
lamo aromatico , y afsi fe dice en las 
otras lenguas vulgares.

TEXTO D E DIOSCORIDÉS;

E L Calamo aromatico nace en laIn¿ 
dia \ tiene fe  por mejor el roxo , el 

por breves trechos nudofo , el que fe  def- 
peda&a en muchas haflillas , el que tiene, 
la concavidad de la fiflola llena de telara
ñas , el blanquecino, el pe gajofo al maf- 
carfe , el que aprieta , y  el que es alguvl 
tanto agudo d la lengua. Bebido mueve 
a orina , y  por ejfo cocido con fimiente 
de Grama , o de Peregil, fe  bebe contra 
la bydropefia , contra el mal de riñones9 
contra el eflilicidio de orina , y  contra 
las roturas de los nervios. Afsi aplicadof 
como bebido, provoca el menftruo. Pueflo 
en fahumerio por s í , ó con un poco de 
Terebentina , de fu e r te , que fu  humo fe  
reciba por una caña , es muy provechofo 4  

la tojfe. Su cocimiento es útil para ajfen- 
tarfe fobre él las mugeres, que padecen 
el mal de madre , y  mete fe  en los clyfle-\ 
res,. Me&clafe en íqs molifleativos emplafl

trosj
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e iluflrado $ y añadido por el Doé7. River d* 5 jf
tros , y  también en los fahum erios, fuavemente amargo, y al olor aroma*!
darles graciofo olor. rico, y fragrantísimo , tiene virtud

eficaz de deftruir toda crudeza acida*
ANNOTACION D E LAGUNA.

S I confederamos bien las feñales que 
Pltnio , Theophrafto, y Dioíco- 

rides atribuyen al aromatico Calamo, 
hallaremos, que es una efpecie de ca
ña olorofa , la qual nace de aquella 
parte del monte Libano , en ciertas la
gunas,ó eftanques, y afsi no puede 
ler la raíz , que en fu lugar nos mnef- 
tran en las Boticas , la qual ya dixi- 
mos fer eí Acoro verdadero , vifto, 
que en ellas fe hallan todas las partes 
del Acoro , y no las que al Calamo 
aromatico fuelen atribuirfe. Ni tam
poco podemos decir , que aquella fea 
la raíz del aromatico Calamo , pues 
aunque la hemos vifto infinitas veces 
con hojas fecas, femejantes á las de la 
Iris, jamas las vimos con algún tron
co de caña. De otra parte , ni Diof- 
corides, ni Galeno al Calamo aroma- 
tico atribuyeron jamas amargor algu
no ( la qual feñal no dexaran) como 
Galeno lo atribuyo al Acoro, y co
mo a la verdad en efta raíz fe halla. 
Por donde me perfuado , que el Cala
mo aromatico ( el qual es caliente , y 

Teco en el grado fegundo) no fe co
noce por eftas partes , aunque me 
acuerdo ,’ que en Venecia me le mof- 
¡traron feco. Empero en fu lugar, fe- 
gun Galeno lo ordena , ufaremos del 
mufgo de los arboles, llamado en las 
Boticas Ufnea.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

\ ]  Ombrafetambién en Griego Ca- 
JL^» lamon. En Arábigo Cajfab , y 
'Aldirira. En Francés Rofeau aromati- 
cue. En Latín Calamus Alexandrinus. 
En Alemán Mofriecbend Calamos. En 
Inglés Suveet cañe. Suponiendo , que 
fe demueftra en la Eftampa II. paíTo 
á decir , que confia de fai oleofo vo
látil , y atendiendo á fu fabor acre

y de refolver los flatos que de ella fe 
levantan j y afsi es muy útil contra la 

-colica eftomacal, é inteftinal , admi- 
niftrar repetidas veces media dragma 
del polvo del Calamo aromatico en 
dos onzas de agua deftslada de la Ru
da filveftre, ó de las cortezas de na
ranja. Previenefe , que efte vejeral es 
de no menor eficacia contra el efcor- 
buto de caufa fria , que Ia coclearia, 
adminiftrando quatro onzas de fu co-¡ 
cimiento dos veces al día , por efpa  ̂
ció de un mes. Y el mifmo cocimien
to promueve los mefes detenidos. 
Pueden recurrir á la Parte tercera de 
mi Clave Medico-Chyrurgica Univer- 
fal, á la pag.226.

C A P I T U L O  X V I I L  

D E L  B A L S A M O .

Nombres.

LLamafe en Griego Balfamon. En 
Latín Balfamum. En Arábigo Be*, 

lefem. En Caftellano , en Portugués, 
y en Italiano Balfamo. En Catalán 
Balfem. En Francés Baume. En Tudeí«i 
co Bafem.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Balfamo es un árbol de la grande* 
za del Albelis, a del Licio , llama- 

do también Pixacanta , el qual tiene las- 
hojas como la Ruda , [alvo , que fon algo 
mas blanquecinas , y  fem pre eftdn ver
des: nace filamente en fudea  , en cierto 
valle , y  afsimifmo en Bgypto. Difieren 
los Balfamos entre si , fegun la afpereza, 
la longura , y  fu tileza  que tienen. De los 
quales el que es fú ti l  , y  tiene la cima 
muy cabelludayfe  llama Therfio  en Grie* 
g o , que quiere decir fegabley el qual nom
bre por ventura le vino , d caufa , que 

fiendo delgado , fácilmente fe  fiega. Ce*



Diofcorides annotado por elDoB. Laguna*
ge fe fu  licor llamad# Opobalfamo en los 
dias caniculares , el qual por unas cuchi
lladas , que en el tronco fe  hacen con cier
tas uñas de hierro , tan efcafamente def- 
tila j qtie apenas de el fe  pueden juntar 
fino feis  , ó flete congios cada año ¡y afsi 
en el mifrno lugar donde fe  coge ordina
riamente , fe  vende por doblado pefo de 
plata. Tienefe por perfeBoficor el f i e  f io , 
el igua l, el de puro , y  valiente olor , el 
no acedo d la lengua , el fácil de desleír , y 

finalmente el efiiptico^y algún tanto mor
diente al gufio. Empero adulte rafe en 
muchas maneras y porque algunos mez
clan con el muchos ungüentos varios , co
mo el de Terebentino , el Cyprino , elLcn- 
tifeino , el Sufino , el Balanino y y  tam
bién el Metopio. Suden afsimifimo mez
clarle m iel, o el cerote liquido del Arra
yan  , u de Alheña , mas conoce fe  fácil
mente el engaño , porque el puro Opobal
famo yf i  cae fobre alguna ropa de lanayni 
hace mancha , ni de xa vefiigio en ella la- 
vandofi 7 donde el contrahecho queda 
fiempre apegado. Demás de fio  , el puro 
infiilado de la leche , la cuaja , la qual el 
fofifticado no hace. E l puro , echado en 
la leche , ó en agua yfubito fe  defpa'rceyy  
fe  torna blanca como la mtfma leche , mas 
el adulterado nada encima como el azey- 
te , o difunde fe  d manera de efirella. Alas 
conviene advertir yque el puro , y  fincero 
con la vejez fe  engrueffa , y  pierde mucho 
de fu  virtud. Engañanfe los que pienfany 
que el Opobalfamo puro , echado todo jun
to en el agua , fe  va luego al hondo, y  def- 
pues defparcido fe  buelve arriba. Del leño 
del Balfamo, al qual llaman Xylobalfamó9 
es aprobado el fiefeo  , el de ramos fu t i 
les , el roxo , el fuavemente odorifero , y  
el que imita en fu  olor, al Opobalfamo un 
poco. T  por quanto es también neceffario 
el ufo del fru to  del Balfamo , llamado 
Carpobalfamo en Griego , efiogerds el.ru- 
bio y el lleno, el grande , el gravey el mor
d a z  al gufio y elhirviente en la bo.ca, y  el 
que algún tanto reprefenta el olor1 del li
cor del Balfamo. Falfificafe e fe  fru to  con 
una fimiente femejante d la del Hyperko7 
la qual fe  trae de cierta Villa de Palefii^

na y llamada Petra. Mas deprehendefi el 
adulterio, por fe r  efia algún tanto ma
yor y vacia y y  fin  fuerza  , y  del gufio de 
la pimienta. Es la virtud del Opobalfa
mo eficacifsima , por fer excefsivamente 
caliente ? y  afsi extirpa todas aquellas co
fas que fuelen ob fcurecer la vifia. Sqna la 
frialdad de la madre , aplicado con cerote 
rofado, provoca la purgación menftrua, 
y  atrae las pares yy  el parto. Aplicando f i  
d manera de unción , vence lors temblores 
paroxifmales , mundifícalas llagas fuciasy 
y  digiere los crudos humores. Bebido pro
voca la orina , y facilita el corto , y  em
barazado anhélito. Vafe con leche d los 
que bebieron aconito , o fueron de alguna 

fe r  píente mordidos. Mezclafe en las me
dicinas compueftas para mitigar el caris 
fancio y en los molificativos emplaftros , y  
en los eUBuarios contra veneno. En f u 
ma la principal facultad fe  atribuye al li
cor , la fegunda al fru to  , y  la menor de 
todas al leño del Balfamo. Dafie cómodas 
mente d beber fu  fimiente contra el dolor 
de cofiado y contra el apofiema de Icrs 
pulmones , contra la toffe , contra la fcia-\ 
tica y contra la gota coraly contra los bal
dos de cabeza y contra el afima , que no 
dexa refollar y fino eftande inhieflos, con± 
tra la dificultad de orina , contra los tor
cijones de tripas , y  finalmente contra los 
mordifeos de las fieras , que arrojan de si 
ponzoña. Allende deflo , es muy ú til pa
ra los fahumerios de las mugeres jy  fu  co
cimiento y f i  fe  fien tan fobre el y defopila 
la madre y y  trae dzia afuera las hume
dades y que en ella efidn embebidas. E l 
leño tiene la mi fina fuerza  , empero ala 
gun tanto mas fioxo. Dada d beber el 
agua y en la qual huviere hervido y cura 
la indigeftion , los dolores de tripas , el 
pafrno y y  las mordeduras de los animales 
emponzoñados ; ultray que provoca la ori-\ 
na y y  f i  fe  mezcla con la Iris-polvoriza^ 
da y es útil d las heridas de la cabeza, ar^ 

ranea las efeamas de los fobrebueffosy 
y  finalmente d los ungüentos 

da cuerpo.

¿Afc



c iluñrádo, y añadido por el DoB, 'Ribera: ^7
a! inñrumento con que fe debe herií 

rÁNNOTACION DE LAGUNA. el tronco del árbol para facar la la-

E Ntre otras muchas feñales , de las 
qüales confia el efpecial amor, 

que Dios tuvo al Pueblo Judayco , es 
eíla una , que íolo Judéa , y en la ve
cina parte de Egyptó produxo el 
Balfamo , ciertamente la mas genero- 
fa planta , que nació, ni nacera jamás 
para falud , y confervacion del linage 
humano , el qual tan finguiar benefi
cio en gente tan ingrata, y perverfa 
fue mal empleado» Por donde con
vertido el amor en odio , y los regalos 
en duros palos , y azotes , con cien 
mil perfecuciones, y afanes, les dio 
ídefpues Dios a los Judíos el pago,que 
fu ingratitud merecía ; porque dexa- 
das otras ruinas , y defoiaciones a 
parte, la riza que en ellos hizo el exer
cito de los Velpaíianos Emperadores, 
Jes dio claramente á entender , que 
Ja Divina Juñicia viene fiempre por 
fus p a fío 5 contados» Entonces, pues, 
dice Plinto , que los pobres Hebreos, 
vi endo fe ya perdidos , porque no go- 
Zaffen los Romanos de las plantas tan 
generofas , no menos fe encruelecie
ron en los Bañamos falutiferos , que 
en fus proprias vidas •, de fuerte >que 
Jos talaran , y deftroncaran todos, ni 
mas , ni menos , que degollaban fus 
queridas mugeres, y dulces hijos , y 
no dexáraivni aun una raiceja delíos, 
fi yendoles a las manos los hombres 
de armas , no fe metieran en medio, y 
defendieran de fu furor alanza, y efi 
pada los inocentes arboles; uno de 
los quales defpues , como infigne, y 
raro trofeo de aquella tan fe rulad a 
viíloria, trajeron por Roma en triun
fo. Hallabafe en aquel tiempo del Bal- 
famo, fegun el mi fin o Plinio lo efcri- 
ve , en dos jardines Reales. Empero 
defpues que la Judéa , y el Balfamo 
vinieron debaxo del Imperio Roma
no, por el gran cuidado quede plan
tarle , y trafponerle fe tuvo , multi
plico abundantífsimamente. Quanto 

Tqm.L

grima , Plinio es de otro parecer ,que 
Diofcorides, porque dice , que fi le 
hieren con hierro , falvo quando le 
podan , fe fecayy fe muere luego ; y  
afsi recita , que los exercitados en 
aquella arte hacían la inciíion con vi-i 
drio , ó con piedra , b con algún cu
chillo de huello. Aora dos años , que 
un Mercader Milanés traxo a Roma 
Cierto Balfamo de la Nueva-Efpaña, 
el qual tenia el color , y el cuerpo 
de un perfeéliísimo arrope , el fabor 
agudo , y algún tanto amargo , el 
olor tan (libido , y vehemente , que 
en oliendole aturdía los de flaco cele-i 
bro. Y dado , que fegun fe vio por la' 
prueba, no era Balfamo verdadero, 
fino azeyte de eíloraque purifsimo, 
todavía fe vendió en aquellos tiem
pos a flete , y á ocho ducados la 
onza , haíla que defpues viniendo 
de Sevilla grandifsima copia de éí, 
comenzó á caer de reputación , y pre
cio , aunque a la verdad para todas 
frialdades de eflomago , flaquezas , y, 
enfermedades de nervios , dificulta-; 
des de orina , y opilaciones de ma
dre , afsi aplicado en forma de unción, 
como dado á beber con vino ,fué ha-i 
liado admirable •, allende de que para 
qualquiera fuerte de herida , ú de lla
ga es un foberano remedio. Hacéis 
el Balfamo artificial en muchas , y di-, 
verías maneras : una de las quales es 
aquella de Andreas Mathíolo, la qual, 
por parecerme excelente , quiero aquí 
que fe publique. Tomarás, pues, de 
la refina de Larice , y del oleo de 
Abeto, de cada cofa una libra. De 
la manna de Incienfo , y del Lauda- 
no , de cada cofa ocho onzas ; del 
Efpliego unadragma , del Almaftiga, 
de la Galanga , de los clavos de ef-: 
pecias, de la Canela , de la Zedoa- 
ria , de las nueces de efpecias , de las 
Cubebas , y del vero ligno aloes , de 
cada cofa tres onzas. De la goma 
del Helenio feis onzas, del Acíbar he-: 
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Wtofccrides annotado por el Dc¿l. Laguna,
blanca Viola , que fe dice Alhelís; y

5 8
pático ? del Cañare© , de los cuéleos 
de dátiles , de Eftoraque liquido , y 
Calamita , de la Myrra , y dei Benjuí, 
de cada cofa una onza. De todo ef- 
to,lo que fe puede moler íe haga pol
vo , y encorporado con licores, fe 
deftiíe en un alambique de vidrio ctí- 
riofamente. De la qual déftiladon 
faldrá primero un agua futiliísima, y 
clara , que arde excefsivamente , y fe 
dice el agua del Balíamo. Tras ella 
deñilará un azeyte amarillo , y fútil, 
el qual fe llama oleo de Balfamo. 
A la fin colara el Balíamo artificial, 
de color roxo , y femejanteá la pur
purea. El agua primera bebida , y 
aplicada , rectifica , y conforta admi
rablemente los eftomagos resfriados, 
confumiendo la flema. El fegundo ,y  
el tercero licor fon excelentes en to
do genero de heridas , y corrofivas 
llagas : íirven a todas las otras co
fas , a las quales es apropriado el Bal- 
famo, aunque el ultimo tiene menor 
eficacia. El vulgar Carpol>a-lfamo,que 
por íimiente de Balfarno nos muef- 
tran en las Boticas ( el qual es more
no , ligero, vano , y no olorofo, ni 
agudo) no tiene que hacer con el ver
dadero *, pues aquel es de color de 
oro , lleno , pe fado , mordiente al guf- 
to , y no ligeramente aromatico. Por 
donde es licito fofpechar, que eñe 
común Carpobalfamo es aquella fi- 
miente , que (fegun recita Diofcort- 
des ) antiguamente folia venir de Pe
tra , famofa Villa de Pakñina. Afsi- 
mifmo el Xylobalfamo, que oy anda 
en frequente ufo , es muy diferente del 
verdadero leño del Balíamo , que 
nos pintan los Efcritores. El Balía
mo natural es caliente , y feco en el 
grado fegundo , y el licor es muy 
mas fútil que la planta , pueílo que 
no muy caliente , fi fe debe a Galeno 
dar credito. Puedefe poner en lugar 
del Opobalfamo la flor de la Myrra, 
ó el oleo ¡rico, 6 el perfedtifsímo Ef- 
toraque. Por el Xylobalfamo en una 
necefsidad ufaremos de la raíz de la

afsi por el Carpobalfamo podremos 
adminiftrar la Cafsia oiorofa, quiero 
decir , la Canela.

IL U S T R A C IO N  D E  R I B E R A .

T Amblen fe llama en Arábigo Bal- 
fem , Balefma , y Belfam. En He

breo Panach. En Latín Balfamus. En 
Alemán Balfam. En Inglés Raime. 
De dos diferencias de Balíamo hago 
demonñracíon ; el uno con eñe nom
bre Balfamum verum ; el otro fe llama 
Balfamum novum. Del verdadero tie
nen dicho mucho Diofcorides, y ei 
Dodor Laguna, pero no traen de
mo nñrado ei árbol como fe cria en 
la India , y por effo le demueñro en 
Ia Eftampa III. Y fuponiendo , que 
aunque el negro tiene inferior vir
tud, que el Balíamo llamado blan
co , no obñante es mucho mejor que 
la trementina , porque conña de par
tículas mas efpirituofas, futiles, aro
maticas , y vulnerarias; y por quanto 
defeca , refuelve , y ablanda , íe admi- 
niñra en el afíma , en la pthyfis , en 
el dolor nefrítico, y en la diíenteria, 
difolviendo con yema de huevo quan- 
tidad de media dragma , la que en 
cada vez fe debe exhibir en liquor 
apropriado. Previenefé , que aprove
cha mucho en el dolor ceático perti
naz , fomentando la parte afeéta con 
la íiguiente mixtura.

R .D e  ungüentó deTezgos del Doc
tor Laguna giiij.

De Balfam o verdadero  negro 
D e azeyte deJMlado de la f  miente 

del Efpliego ijj.
Todo fe  agite muy bien f in  toe ai* al 

fu ego .
Del blanco he dicho > que es de 

mas poder oía virtud que el negro. Yo 
íe he ufado felizmente en la dyfente- 
ria anciquada , componiendo las pil
doras que fe liguen , y admíniñrando- 
las mañana , y noche por efp^cio de 
diez, 6 doce dias. '
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e llüjirádo , y
R. D el Balfamo verdadero blanco

9 ’| .
De azúcar de plomo gv.uij.
De e f  ne raid as preparadas gr.VJlj. 
De Láudano, opiato gr.fí.
Todo fe  mezcle muy bien , y  con un 

poco de cera virgen fe  formen

ra de la muger , atrae el parto. Su coci¿ 
miento bebido , refriñe el vientre , y re fia - 
ña la fiangre del pecho } densas defio , re-, 
Juelve las vsntofidades, y  facilita la ori-¡

or elDoB. "Ribera'. ¿p

na.

ANNO TACIO N D E LAGUNA .
pildoras , 7 y} doren.

Es digno de notar , que del dicho 
Balfamo blanco fe deftiía un azeyte, 
el qual, es noble remedio , como fe 
puede ver en la Parte tercera de mi 
Clave Medico Chyrurgica Univeríal. 
Del Balfamo nuevo fe habla largamen
te , y fe demueítra en dicha Clave á la 
pag.27.

C A P Í T U L O  X I X .

D E L  A S  P A L  A T O .

Nombres.

N Ombrafe efie vejeta! en Griego
Afpalatos. En Latín Afpalatus. 

En Arábigo Darffiaban. En las otras 
lenguas nos falta el nombre, aísicomo 
íe ignora la cofa.

TEXTO DE D 10SC 0RID ES.

E L Afpalato d’e algunos , llamado Ery- 
fijes piro , es una ?nata r amofa , y  

armada de muchas e[pinas , ¡a qual nace 
en íftro , en Nyfiro , en Syria , y  en la 
Isla de Rodas. Ufan de el ios perfumado
res , para ciar d ¡os ungüentos cuerpo. E l 
perfeBifsimo Afpalato es grave , debaxo 
de la corteza algún tanto roxo , d purpu
reo , macizo , olorofo , y  algufio amargo. 
El Tila fe  otra efpecie del blanco , y  fin  olor 
alguno y el qualxstenido por malo, Tiene 
el Afpalato fuerza de calentar con alguna 
adfiricción , por donde gargarizado el 
vino adonde huviere hervido , es muy útil 
d las malignas llagas , que en la boca fe  
engendrarte Aplicafe también d Jas cance
ro fas j y facías de los miembros ocultos , y  
vergonzofos , y  d las heridas que fe  hacen 
dentro de las narices. Metido en la natu- 

Tom .I•

E Ngaña'nfe los que toman por Afj 
 ̂ palato aquel madero lleno de 

venas amarillas , y. negras, vulgar
mente llamado Lináloes,. y por o'tro 
nombre Qlivaílro de Rodas, del qual 
hacen los Torneros quentas para Ro
íanos , porque jamas íe ha viíio de 
aquella efpecie de leño alguna , que 
fueíle roso,como es el Afpalato. Tam
poco aciertan los que pienfan , que es 
Sandaíó roxo , vi fio , que toda efpecie 
de Sándalo es fría , y al Afpalato fe 
atribuye virtud caliente; quanto mas, 
que Serapion , Interprete de Dioicos 
rídes, ultra el capitulo de los* Sanda-i 
lo s, hace otro particular del Afpala
to , ál qual llama Darfífahan. Dióme 
un pedazo de exquiíitifsimo Afpalato 
en Roma el excelente Maeftro Gilbern 
ta , acerrimo efeudriñador de las co. 
fas medicinales , en lugar del qual Af~ 
palato puede cada uno fubfiituir ( fe-, 
gun Galeno lo ordena ) el llamado 
Agno caño. Empero porque venimos 
á hablar del Sándalo ( la qual planta 
nace en las Indias ) conviene enten
der, que fe hallan de él tres efpecies; 
citrina , blanca , y bermeja. Entre las 
quales aquella citrina es de mayor vi
gor, deípues defia blanca , porque h  
bermeja es inferior á entrambas, dado 
que con fu, color agradable recrea. 
Las dos primeras fon en extremo olo- 
refas , mas en la roxa no fe fíente 
olor , que digno de mención fea , dan 
do que por venir con las otras alguna 
fuavídad fe le pega , de donde nos pa«; 
rece odorifera. So ti todos los Sánda
los fríos en el grado tercero , y fecos 
en el fegundo. El roxo reíiíbe el ca  ̂
tarro , y aplicado con el zumo de la 
Siempreviva , u de la yerva Mora , es

í f z  Util1



útil contra la gota, y contra los apof- ñas efpecialidades (obre eñe vejeta!, y 
temas calientes. El blanco, y el citri- fu figura fe hallara demonílrada en la 
no fe fu den aplicar con agua rolada, Eftampa III. 
y vinagre fobre la frente , y fienes, a

6o Diofcorides ¿mnotado por el DoB. Laguna,

manera de defeníivo , para mitigar ei 
dolor de cabeza , caufado de caliente 
ocafion. Danfe allende defto á beber 
para templar el grande ardor del dio- 
mago. Aplicados al hígado , al cora
zón , y a ios pulfos con agua rofada, 
refreícan , y dan vigor en las arden- 
tifsirnas fiebres. Mezcianfe en las me
dicinas cordiales,por quanto alegran, 
y refucilan los vitales efpiritus. De to
das ellas efpecies traen a Lisboa gran 
copia ordinariamente los Portugue- 
fes,álos qualesfedebe no menos glo
ria , por avernos defcubícrto nuevos 
cielos,y  mundos, que á Ptolomeo por 
los aver deícripto.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E N  Latín también fe apellida Afi-
phalathus , Eryjifceptrum, y Rho

dium lignum. En Caftellano Afp alato. 
En Arábigo Darfchichahan. En Alemán 
Rddifier dolK. En Francés Sois Jentant 
les Ro/es. En Hebreo Chamar , y Cho

fer. En Belgico Rofienhout. En Inglés 
Rofeuvod: Suponiendo , que confía de 
fales volatiles aromaticas, digo , que 
d  cocimiento del Leño dado á beber 
á los que padecen catarro , es de no 
menor eficacia que la tintura del Sa- 
fafrás, tan alabada por Adriano Min- 
ílch , y confirmada por el Abate Mu- 
Erano. Ei mifmo cocimiento fe da á 
beber contra todos los fluxos de vien
tre ; y también hace expeler los cálcu
los renales , y los fabulos, Se previe
ne , que fus Sores pequeñifsimas fon 
de un fuavifsimo olor, en virtud con
tra los accidentes epilepticos, apo
pléticos , é hyfíericos fuperan á los 
lirios convalios, y a las flores de Ti
lia, porque con extrema propriedad 
roboran el celebro, eftomaga, y ute
ro. Adviertefe, que en la Parte legón- 
da de mi Clave fe hallarán muy bue-

C A P I  T U L  O XX.

D EL M U S C O  D E LOS ARBOLES. 

Nombres.

A Pellidafe en Griego Bryon, En La
tín Mufcus arborum. En Arábigo 

Acheen. En Barbaro Ufnea.En Cafteíla- 
no Mufgo. En Portugués Urchilla. £ a  
Tudefeo Gemozvon baumen.

TEXTO D E  D10SCQRIDBS.

E L Mufco , llamado de algunos $pa~> 
lanebnon , en los Cedros , en los 

Alamos blancos , y  en los Robles fe  halla. 
Empero el mejor de todos es el cedrino, 
tras el qual es fegundo en bondad el que 
nace en los Alamos. Del uno , y  del otro, 
aquel fe  tiene por bueno, que es olorofo , y  
blanco , repruebafe el que tira d negro. 
Tiene el Mufco virtud eonflriBiva , f u  
cocimiento , fv  Je fien tan fobre el \ es ú til 
al mal de madre. Metefe en el Balanino 
unguento , y en los otros, para que les de 
cuerpo. Afsimifmo es convenientijnmo en 
los perfumes, y  en las medicinas compuefi 
tas para mitigar el c anfian ció.

AN N O TAC IO N  D E LAGUNA .

E Ste Mufco , que aquí propone 
Diofcorides, no es otra cofa 

fino aquella yerva intrincada , y muy 
cana , que á manera de bello crece fo
bre los arboles, y principalmente fo
bre los Robles, y Pinos, llamada en 
algunas partes de Efpaña Mufgo. La 
qual tiene efta virtud , que bebido el 
vino de fu infufion, provoca luego un: 
profundifsimo íueño. Del reño con
forta el efíomago, reprime el vomito, 
refíaña el fluxo de! vientre , y hace 
muy buen anhélito , refíituye nota
blemente el apetito perdido, y enftH 
ma es una cordial medicina.
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Ljamafe también Mufcus en las Sol. Empero eíie tal no es de tanta' 
Boticas nueíiro vulgar almizcle , lía- eficacia como el que fe madura con el 
mado de los Medicos elegantes Muf- natural calor de la fiera. Es muy me- 
cus, del qual, pues que vino apropo- )or almizcle el de Levante, que el que 
íito , ferá bien que digamos alguna nos traen de Poniente, por razón de

e. iíujlrado, y añadido por etDoff. Ribera. 6 i

cofa en eíie lugar, declarando junta
mente la hiftoria del Ambar , y del 
Algalia*, medicinas olorofas , y cor
diales ,vifíó , que ni Diofcorides , ni 
Galeno hizo deilas mención , y efío 
no porque no las ÜuvieíTe en fus tiem-

la paftu-ra que tienen las Orientales 
beftias, mucho mas aromatica que las 
Occidentales. Tienefé por perfefHf- 
fimo almizcle el negro , que bermejea, 
el que con fer el olor vehemente no 
da pefadumbre al celebro , el agudo

pos , fino porque (como es de penfar) algún tanto, y amargo a la lengua, 
las tenían por profanas , é infames, y el que en si es dd todo uniforme, 
juzgándolas fer mas aptas para afemi- Adulteranle los falfarios, mezclando 
nar los animos de los hombres, y re- con él higado cocido, y fangre que- 
ducirlos á todo genero de luxuria,que mada. Júzgate por caliente "el almiz- 
para hacer algún faludable efeéto en cíe en el orden íegundo , y feco en ei 
Jos cuerpos, aunque cierto firven en- tercero grado. Es confortativo del 
tramitas cofas, corazón aplicado por defuera ,■ y be-

E1 almizcle, al qual (comoyáten- bido clarifica la viña , encubre la fo- 
go dicho) llaman los Latinos , y algu- baquina , y d  pdtilente olor de la bo
nos Griegos modernos mofeo , fe en- ca , para lo qual fe faben aprovechar 
gendra en el ombligo de un animal, bien de él las Cortefanas de Roma, 
femejante al Corzo , que tiene un fo- Metido en la natura de la muger trae 
lo cuerno en la frente , el qual, quan- la madre abaxo , y purga el menftruo, 
do anda en zelos fe enciende , y fe Del reíto fortifica el celebro, hace in~ 
Toma muy furibundo. Entonces,pues, mortal memoria , y fana el dolor de 
fe le hincha , y apolisma d ombligo, la cabeza , que viene de ocafion hume- 
y le da tan inclemente dolor , que ni da , y fría. Confervafe muy bien el 
come, ni oehe , haíia que fiendo ya almizcle apretado en un botecico de 
maduro fe rompe , ayudándole tam- plomo , b diaño, y puefto en lugar
bien á ello ei mifmo animal, con fre
garte a ios troncos , y a las agudas 
piedras que topa , adonde defpues con 
algunos pelillos roxos, que la color 
del animal mueftran, fe halla toda la 
materia exprimida, la qual en a-vien
do fido curada al Sol, cobra un olor 
muy fuave, y fuñido. AviendoIa,pues, 
hallado , y cogido los cazadores , la 
meten en elmiímo pellejo adonde íue-

hediondo , porque cada cofa fe forta-i 
lece rodeada de fu contrario.

El Algalia , que los Tofcanos lía-3 
man Zbetto , y algunos Griegos Zan 
petio , y Zambaco , es una fudedad, 
que fe engendra junto á los compa
ñones de cierta efpecie de Gato , fe
mejante á la Foena , quando !e hacen 
fudar, la qual en vehemencia , y gra
cia de olor no debe nada al almizcle.

Je engendrarte, el qual íiempre guar- Su virtud es caliente ,y  húmeda, por 
dan del animal que matan para eíie donde firve a la fufocacion de la ma- 
efedo. Acontece no pocas veces,que dre, míiilandofe en el ombligo. Tiene 
toman las tales beíiias , quando an- mas e! Algalia , que quita el dolor , y 
dan agitadas de amor, y furiofas, an- zumbido de los o'idos , iníiilada en 
tes que íc maduren los apoflemas, en ellos con un poco de azeyte de almen- 
ei qual cafo fuelen arrancar el almiz- dras dulces, 6 amargas. 
cH juntamente con ía vegiga , 6 papo El ambar pardillo, fegun la mas 
que le contiene, defpues madurafe al probable opinión , nace como betún

en



'Sz T)iofcondes annotado por el DoB. Lagum»
en ciertas balfas , que eftátv cerca del muy frefeo , la qua! mezcla Haras def. 
Selechito , aunque algunos creen,que pues que fe embeba en los guantes, 
fea efperma de Ballena. Tienefe por Concluyendo lo fufadicho', tomarás 
el mas perfecto el liviano, el amarillo, lina ochava de Algalia , y una onza
el de olor delicado, y el que todo fe 
derrite , y mezcla muy fácilmente. El 
fegundo en bondad es el pardillo. El 
negro es fofildicado , y lleno de mil 
adulterios, y afsi de valdé es caro. Es 
el Ambar caliente , y feco en el grado 
íégundo; fortifica el celebro , y elco- 
razón , con fu olor fuavifsimo confor
ta todos los miembros debilitados; 
deípierta ,y  aviva el fentido , aguza 
el entendimiento , reñituye la memo
ria perdida , alegra los trilles, defopi- 
la la madre, fana con fu perfume el 
efpafmo, la perlefia, y la gotacoral, 
corrige el ayre pefhfero, y lo que im
porta mucho al bien publico, es pro
prio para perfumar guantes.

De todas ellas tres odoríferas me
dicinas puedes hacer una faluberrima 
poma contra la pefhlencia , en la for
ma íiguientc: Tomarás del Láudano 
puro una onza, del Ambar media, del 
Almizcle una quana, de Algalia tina 
ochava , polvo de roías, de los Sánda
los citrinos, de la raíz de la Iris, y del 
ligno aloes , llamado por otro nom
bre Agaloco , y leño del Aguila , de 
cada cofa un efcrupulo. Todo ello fe 
mezcle curiofamente, inllilando algu
nas gotas de vinagre raíado. Sophi- 
íicafe el Ambar mezclando con él tué
tano de ternera , y polvos de la raíz 
de la Iris. Si quieres perfumar bien 
guantes, defpues de bañados con agua 
rofada, y enjutos, hazlos beber una 
quarta de almizcle fino, deshecho con 
agua de Azahar , u de Trébol , y una 
gota de vinagre rofac|o , para que ha
ga penetrar el olor. Hecho ello , de- 
xaráslos colgados un dia , y deípues 
que eftuvieren bien tecos , tomarás 
media onza de ambar excelentifsimo, 
y derretiráfe en un almirez, trayen- 
dola con la mano del mifmo almirez 
caliente , y mezclando con ella una 
onza de.azeyte de almendras dulces

de las babazas , ó mucilagos de la go
ma de Tragacanto , llamada en nuef- 
tra lengua Alquitira , deshecha en 
agua rofada , y aviendblo todo muy 
bien mezclado , fregarás con ellos los 
guantes,porque allende que los ablan
da , y da luftre, hace también que en 
ello fe conferve el olor muy largo 
tiempo.

ILUSTRACION D E R I B E R A .

EN Arábigo también fe llama Ax j.
nez , y Ufnec. En Italiano Mofeo. 

En Francés M ovfe. En AlemánMoofz. 
En Latín Mufcus quercinus , porque fe 
cria en las encinas. Confia de partí
culas terreas en mas abundancia , que 
de las fulphureas , pero con virtud 
anodina , y paregorica ; y afsi es muy 
útil para detener las hemorragias in
ternas , adminiftradas repetidas veces 
medía dragona en polvo , diíolviendo- 
le en dos onzas del cocimiento de 
Cauda equina. EnelUuxo blanco de 
las mugeres , en la gonorrhea , y en 
las ulceras del útero, es remedio apro
bado , dando á beber fu cocimiento 
repetidos días. Detiene los vomitos 
coléricos, dando fu polvo á beber en 
vino tinto. Del dicho Mufgo fe com
pone el figuiente eleduario , que es 
probadifsimo para curar la dyfenteria, 
dyarrhea , y ftuxos menftruaies inmo
derados , exhibiendo dos dragmas 
por mañana , y tarde , repitiéndole 
por veinte, 6 treinta dias; y fe difol- 
verá en el cocimiento de la cinco en 
rama.

R. Del Mufgo , que fe cria en los 
arboles l í j .

De Bolo armenico Oriental 3iij.
De Ruybarbo muy toftado 
De Canela togada 5*B.
De Chriftal montano preparado ^V). 
Todo fe reducirá, a polvos fub tilif-

Ji-



>or el DoB. Rib ¿3
fim os y y  con la f u  fid e n te  quanti* 
dad del Diacodíon f e  form ara, 
eleB u an o.

El polvo del Mufco quercino* 
Mezclado a los polvos de Guteta, y 
dado á beber repetidas veces en agua 
apropriada , es remedio eficaz contra 
la epiiepña,contra la melancolía mor
bo , y contra ía tos convulfiva. La fi
gura de eñe vejeta! fe hallará en la Ef- 
tampa IIL y el curiofo puede recurrir 
á mi Clave Medico-Chyrurgica Uni- 
verfál, en donde hallará cofas muy ef- 
pedales ; y también fe trata con toda 
claridad del Ambar, y del almizcle, lo 
que aquí fe omite , por no fer perte
neciente á eñe capitulo»

C A P Í T U L O  X X L

ANNO TACIO N D E  LAGUNA .

EL perFedo Agaloco nace en Tra^ 
pobana Isla , y en otros luga

res circunvecinos, de donde le traen 
á Efpaha los Porttiguefes ; llamanle 
afsi los Griegos modernos, como los 
Arabes Xyloaloes , que quiere decir 
Ligno aloe , 6 madera del Aloe , por 
el qual adminiftraban en los tiempos 
pallados los Boticarios el Olivaíirode 
Rodas , hafta que fe les comunicó el 
verdadero» Es el Agaloco ( fi creemos 
á Serapion) caliente, y feco ene! gra
do fegundo, que parece contíadidon, 
que fiendo ta l, pueda mitigar los ar
dotes de eftomago, como lo perfuade 
Diofcorides.

D E L  A G A L O C O .

Nom bres.

LLama fe en Griego Agdllacon. En 
Latín Agallocum . En Arábigo 

Hoad y y A gobian . En Barbaro L ig - 
.mum aloes. En Cafteilano Lináloe Q rk ñ- 
gal. En Portugués daguia. EnTu- 
deíco Desbelyligen Krentz.es bóltz.

T e x t o  d e  d i o s c o r i d e s .

E L  Agaloco es un leño , que f e  trae de 
la In d ia  , y  de A rabia  , fem ejante 

a l de Tbuia , el qual es manchado de cier
tas pintas y ólorofo j y  efiiptico al gufioy 
con algún am argor. Su corteza, parece 
cuero y y  les de varias coloresw E l  A galo
co mafcado , y  traído f u  cocimiento enla  
boca y hace muy buen anhélito. Reprim e  
el fu d o r  , echado fobre todo el cuerpo f u  
p o lvo . Perfum afe en lugar dé incienfo. 
Bebida una dragm a de f u  r a iz y corrige la 
fuperfiuahum edady y  Ja flaqueza^ y  g ra n 
de ardor de eftomago. Bebido el Agalo

co con agua , es ú til al dolor de cof- 
tado y y  a los torcijones 

de vientree

ILU STRACIO N D E R I B E R A .

N Ombrafe también en Latio Rho
dium  Ugnum. En Arábigo H aud , 

A galugin  y y A galugen. En Indio C a -  
lambac. Y en la'Provincia de Malaca 
fe apellida Garbo, En Barbaro A loe.. 
hout , y P a ra d ijs  hout. En Francés B ois  
d ep erro q u et. En Hebreo Ahaloth. En 
Alemán P a ra d ie fz  , y Aloes-dolK . En 
Inglés Uvood o f  Aloes i Suponiendo,que 
efíe leho fe halla demonftrado en la 
Efbmpa III. y que abunda de Lies 
oleofas aromaticas, y volátiles , debo 
decir , que tiene virtud de confortar 
el celebro , d  corazón, y utero; y por 
fer un grande recreativo de los anima
les eípiritus, aprovecha en la gota co
ral , y en la melancolía morbo. Pre- 
vienefe,que dado á beber fu cocimien
to por dias repetidos, es un verdade
ro alexipharmaco del catarro,del fluor 
blanco , de la afección efcorbutica, y  
del morbo gálico. Quien quiíiere no 

ignorar otras grandes efpecialida- 
des, puede ocurrir á mi Clave 

Medico- Chyrurgica 
Univerfal.

# # #



za quedaba ni mas, ni menos que el 
C A P  I T U L O  XXII. Almea, dado que no tan grueíTa , por

¿4 Diofcoridcs annotado por el DoB. Laguna;

' D E L  N A S C A P T H O ,

Nombres,

LLamafe en Griego Narcaphton. En 
Latín Narcapthum. En Arábigo 

N abae , y Lafathen. En Barbaro 7 Í i-  
mansa. En Portugués Almea. En Ita
liano Tiguame,

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

T üaefe también el Nafcaptho de la In 
dia , ^ ?.r «¿ríe genero de corteza, 

femejante d la del Moral. Suele adm inif 
trarfe en perfume , a caufa de fu  buen 
olor , y  mezdafe en los fahumerios com- 
pueftos. Su humo es útil d la opilación de 
la madre.

AN N O TAC IO N  D E LAGUNA„

E  L Nafcaptho es aquel, que llamo 
Paulo Egineta, Lacaptho,y Se- 

xapion Lafalianten, aunque poco apro
vecha difputar de los nombres, quan
do fe ignoran las cofas. Digolo, por
que ay grandifsima controveríia , y 
altercación entre Medicos, fobre fa
ber qué cofa fea el Naícaptho, aunque 
yo eftoy refolutiísimo en efío, que el 
vulgar Thimiama de las Boticas, y io 
que llamamos Almea en CafHlla , fon 
una miíma cofa con el Nafcaptho , el 
qual, fegun foy informado de Merca-, 
deres Alexandrinos, que le traen or
dinariamente á Venecia , es corteza 
de un árbol llamado Eíloraque , def- 
pues que por via de cocimiento le fa-: 
carón toda la grafía, que es elEílora- 
que liquido. Lo qual ya también co
nocí fer afsi por la prueba, porque co
ciendo el año pallado en Roma gran 
cantidad de las cortezas del Eftora- 
que , la graíía que nadaba encima del 
ta! cocimiento, tenia el olor, y la fuer
za del Eíloraque liquido, y la corte-?

no fer tan grandes plantas las que 
crecen en la poífefsion Tuículana de 
Cicerón ( adonde ay gran cantidad de 
Eíloraque ) como las que en las Indias 
nacen. No folamente fírve a los man 
les de madre , perfumado el Almea* 
empero también a los catarros, y ro*¡ 
madizos, y á todas las frialdades de la, 
cabeza.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Amblen algunos de los Latinos le
apellidan Cortex thuris. Otros 

Thus íudaorum  , porque los Judíos le 
ufan con frequencia en ios fahumerios. 
Y  otros Styrax rubra. En Cafteliano 
Efloraque rubro. Confia de partículas 
falinas oleofas aromaticas; y afsi para 
el ufo Medico debe efcogeríe el mas 
craíío, el mas reciente, el mas pingue, 
y olorofo. Hecho polvo, y encorpo- 
rado con manteca de Azahar , untan
do el vientre a los infantes, foísiega 
los dolores del vientre. Cociéndole 
en vino tinto con unas hojas de Salvia 
íilveílre , cura las ulceras de la boca,y5 
de las endas. Previenefe, que echan-; 
do fu polvo en las ulceras cabas, ab-̂  
íorviendo el acido peregrino, con pe-i 
culiaridad hace , que fe ílenen de car
ne , y en breve fe cicatrizen. Su figin 
ra fe hallara en la Eílampa III.

C A P I T U L O  X X I I L

D E L  C A N C A M O ,  

Nombres,

SE apellida en Griego Cago amoni 
En Latín Cancamum. En Arabia 

go S a c , y Lac. En Caíleiianq 
Anime.

# # #
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ihjirado, y añadido por elDoB. Ribera'. 6 j
Te x To d e  d i o s c o r i d e s .

E L Cáncamo es lagrima de un árbol 
Arábico , femejante d la M yrray 

que dexa gran hediondez, en elgufto, aun
que ufan della en los fahumerios. Sirve 
d perfumar los vejlidos , y  mezclado con 
Efioraque , y  con Myrra. Dice f e , que f i  
beben tres obolos de él con agua , ó con 
oximiel por cfpacio de algunos di as , fe en
flaquecen los gordos. Dafe d los enfermos 
del bazo , del mal caduco , del ajlma. Be* 
bido con aguamiel, provoca la purgación 
menflrua , quita fubito las feñales , que 
dan impedimento d los ojos, y  fortifica 
la v i fia  y deflemplado con vino. No ay 
cofa mas eficaz que el Cáncamo contra las 
corrupciones, y  llagas de las encías, y  con
tra los dolores de dientes.

en las Boticas por Laca, no es la IegJ-j 
tima, ó verdadera, que aquí nos pro
pone Diofcorides, pues ni majada , ni 
adminirtrada en perfume da de si al
gún olor. La quaí, fegun la opinión 
de algunos, es antes eífiercoldc cier- 
tas hormigas índicas, que licor de arn 
bol,o  goma. Hacefe también de las 
heces del Braíil, otra fuerte de Laca 
familiar a los Tintoreros, laqual con
funden con la verdadera ios Arabes; 
Difiere del Cáncamo el Cancano, íien- 
do yerva , fegun Galeno. Ultra laó 
otras gracias, que al Anime atribuye 
Diofcorides , podemos de él afirmar, 
que para confortar el celebro, y rcfol- 
ver fus indifpoíiciones frias, perfuma-i 
do hace muy gran ventaja aqualquier, 
otro fahumerio.

ILU STRACIO N D E R IB E R A .
'ANNOTACION D E LAGUNA.

E L Cáncamo de Diofcorides , la 
Laca de Serapion, y de los otros 

'Arabes, y aquel perfume vulgar, que 
llamamos Anime en Caftilla , fon una 
miíma cofa , no obftante que algunos 
varones exercitados en la Hiftoria Me
dicinal , tienen a nuefíro Anime por 
una fuerte de Eleéíro , viendo que 
echado en perfume da de si el mífmo 
olor que el Eleéíro , y fregado tiene 
fuerza de atraer a si a las plumas, y 
pajas ; ultra que refplandece , y es 
traníparente como el Eleéíro; las qua
les razones á mi no me convencen, 
porque primeramente muchas gomas 
diverfas mueftran el mífmo luftre , y 
echadas en el fuego , huelen de la mií- 
ma manera , como fi digamos el Eño- 
raque, y el Benjuy. Defpues de erto 
el azavache , y el cuerno , y muchas 
otras cofas lifas, fin el Eleétro, íiendo 
muy bien fregadas, fueien atraer ázia 
si las pajas: conoceíe afsimifmo la di
ferencia en ver,que el Eledtro es durif- 
íimo , y el Anime tierno, y defmenu- 
zable. De fuerte,que aquella goma ro- 
xa menuda, que le vende vulgarmente 

Tom.I.

T Ambien fe llama en Latín Refina 
animes. En Portugués Mincea, y¡ 

Aminaa. En Indio Copalcahuiel. Confía 
efta goma de abundante íal oleofo aro
matico *, y porto mucho que tiene de 
pingue, aprovecha en el aftma humo
ral , en el empiema proprio , é impro-] 
prio; pero para adminiftrarla en ertas 
enfermedades , fe le tacan las flores, 
como fe hace con el Benjuy , y fe ad- 
minirtran de feis granos, harta medio 
efcrupulo en una cucharada del xara- 
ve de hiedra terreftre. Previenefe, que 
con iguales partes del Anime, y de Al
maciga , fe forma un parche , el quai fe 
aplica en toda la comiflura coronal, 
eípecial anticatarral; y mezclándole 
una parte de jabón, hace efeéíos muy* 
buenos en el dolor ceático antiguo. 
Su figura fe halla demonftrada en la 
Etíampa III. Adecqas deftas virtudes, 
pueden bufear otras, recurriendo al 

Tomo tercero de mi Clave Medico- 
Chyrurgica Univerfal,a la 

pagin.249.
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eftas burlas á parte, los perfumes, y  
C A P I T U L O  XXIV. fahumerios firven mucho á la vida

66 Diofcorides annotado por el Do$ . Lagunas

D E L  C T P H L  /

TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L Cyphi es cierta, compofiáon del 
perfume dedicada d los Diofes , de 

la qual ufan mucho los Sacerdotes Egyp- 
cios. Mezclafe en los antidotos, y  dafe d 
beber d los que tienen afima. Compone fe  
en muchas maneras , una de las quales es 
eJla\Toma medio fifiario de Cypero , y  
otro tanto de la grana grueffa de Enebro: 
de pajfas grajfas, y  limpias de los grani
llos , doce minas : de refina purifsima cinco 
minas: del Calamo ¡y del junco olor ofos, y  
del Afpalato , de cada uno una mina : de 
la rnyrra doce minas : de vino añejo nueve 
fefiarios , y  de miel dos minas. Las pajfas 
en fiendo limpias de fu s  granillos yfe  tie
nen de majar , y  mezclar con la myrra} 
y  el v in o , y  defpues añadirfe todas las 
otras cofas molidas , y  bien cernidas, y  
áexarfe en infufion por un dia entero , el 
qual pajfado y fe cuece la miel hafia que 
fe  torne vifeofa , en forma de engrudo , y  
entonces fe  encorporan con ella la refina 
ya derretida , y  las otras cofas majadas 
pcrfBifsimamentc  , la qual mezcla fe  de
be guardar en un vafo de tierra cocida.

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA.

M Uy materiales eran aquellos 
Diofes de los Egypeios , pues 

fe holgaban con humo a narices , mas 
que con corazones contritos, y atri
bulados , los quales a Dios fueron 
fiempre facrifício muy agradable. Aun* 
que vifto que aquellas heñías Egyp- 
ciasen fus tan fobervios, y ricos Tem
plos tenían , y adoraban perros, y 
gatos por Diofes, no me eípanto , li
no como no los (aerificaban con aífa- 
duras, y tripas, las quales cierto re
cibieran de mejor gana , que qual- 
quiera fumptuofa oblación, 6 precio- 
íifsimo Zahumerio. Empero dexadas

humana •, porque (i fon hechos de ca
lientes , enjutas , y aromaticas medi
cinas, enjugan las fuperfiuas humeda
des del cuerpo, maduran el romadi
zo , refuelven las rebeldes ventofida- 
des, fortifican los interiores miem
bros , abren las opilaciones , y final
mente purifican el ayre peñilente , y 
corrupto ; con la qual induftria confi
ta , que Hypocrates exterminó de al
gunas partes de Grecia la peftilencia, 
quiero decir, haciendo muchas ho
gueras de flores , raíces , y plantas 
olorofifsimas, por donde mereció ef- 
tatuas. No faltan algunos, que afir
men eñe capitulo fer natural, ó legi
timo , fino inferto de alguno á Diof
corides , por venir fuera de propofito- 
aunque aviendo» tratado de algunas 
cofas aromaticas, y olorofas, no fe 
debe nadie maravillar , que confi- 
guientemente trataífe de las padillas, 
que de ellas fe confícionan.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

C  Sta compoficion fe llama en Grie- 
go Cyphoide. En Latín Cipbus; 

y aunque á alguno le parezca fuper- 
flua, no tiene nada de cfto. En Sa
lamanca la tenia hecha cierto Ciruja
no de los que tuvieron eftimacion, 
que llamaban Don Gonzalo Romero, 
y la ufaba contra los vapores hyfteri- 
cos, aplicando un parche en la re
gión umbilical, y también* en los dolo-, 
res ceáticos antiguos, y en las fragu
ras de los hueífos. No ay duda, que 
con razón fe alaba fu Zahumerio con
tra la peñe, caufada de vicio del ayre* 
d qual fe corrige echándole en el fue
go, del mifmo modo , que en muchas 
partes purifican el ayre, y le corri
gen con el fuego encendido de los 
leños del Enebro , de Laurel, de Pino, 
y de otros, de quienes dixo Rantzo- 
vio ( de Coníerv. valetudin. cap. 6. 
de rgne.) lo que fe figue : Ignis eft

> ca»
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r ilujlrado, y añadido por el Ribera:
'validus 5 Ó* ficcus , optimus efiy qui accen
ditur ex lignis ficcis , &  odoriferis,

C A P I T U L O  X X V .

D E L  A Z A F R A N ,

que el Azafrán no tenia otra v ir tu d  fin é  
fer  oloroJo. Otros dicen , que bebidas con 
agua tres dragmas de e l , matan. Su v ir 
tud es madurativa, molificativa, y  algún 
tanto efiiptíca. Provoca demás deflo la 
orina , y  da buen color al roftro. Bebido

Nombres,

S E apellida en Griego Crocos. En 
Latin Crocus. En Arábigo Zaba- 

faran. En Caftellano Azafrán. En Ca
talán Safra. En Portugués Azafraon, 
En Francés Sajfran. En Italiano Zaf- 
farano.

TEXTO DE DIOSCQRIDES.

E  L  Azafrán perfeclifsimo para el ufo 
de Medicina , es el Coriceo, elfref- 

co , el de buena color , el que tiene poco de 
blanco en las hebras , el luengo , el entero, 
el que dificihnente fe  defmenuza , el no 
grafo  , el lleno, el que mojado tiñe las 
manos, el que ni hiede d moho , ni ha fido 
de carcoma tentado : y  finalmente el que 
da de si un olor agudo , y fuavs  ; porque 
vi que no tuviere todas eflas partes , debe
fe  de aver cogido fuera de tiejnpo , o es 
.añejo , ó mojado. Ticnefe por fegundo en 
bondady el que nace en un campo muy cer
cano d la Lycia , y  dcfpues del monte 
Clympo de Lycia y tras los quales fe  Jigüe 
t i  que fuele venir de cierta Ciudad de 
Etolia y llamada Egide. E l Cyrenayco} y  
el Centuripino en los de Sicilia y fon de 
menor v irtu d . Toda fuerte de Azafrán  
es efpecié de hortaliza j dado , que en to
da Italia s por fer muy lleno de humor yy  
de color graciofa y ufan de el para teñir 
¡as faifas , por el qual refpeto fe  vende 
caro. Es muy útil d cofas medicinales el 
que fu i3 deferipto primero. Adulteranley 
mezclando con el un poco del Crocogmata 
molido y y untándole también con arropey 
y  añadiéndole , para que pefe mas, algún 
tanto de Almártaga y u de la Alare a fta  de 
plomo. Empero defeubrefe el adulterio 
por el polvo que en el fe  afsienta , y  por el 
olor de arrope. Fue opinión de Thefalo, 

Tom.I.

con vino pajfo , impide la borrachez , e 
infriado con leche humana en los ojos y re
prime el humor , que d ellos defila . Alez-\ 
el afe en los brevages compuef os ypar a fo r 
tificar las partes internas , y  en las calas, 
y  emplafros , que fe  ordenan para indifi 
Paficiones del ficffo , y  de la natura de la 
muger. Eftimuía el Azafrán la luxuriay 
y  aplicado en forma de emplajlro y mitiga 
aquellas inflamaciones , que tienen algo 
de fuego de San Antón , y  es útil d los 
apoflemas de los oídos, Para que mas fá 
cilmente fe  mueláy conviene ficarie al Sol, 
ó en algún tiefio caliente ̂ meneándole muy 
aprieffa. Sus ralees bebidas con vino pa fi 

fioy provocan la orina.

ANNO TACIO N D E  LAGUNA.

T Odos los codices Griegos que he
vifio , tienen que es para teñir 

los morteros,fegun interpreta el Rpe-¡ 
lio / aunque allí entiende Diofcorides 
por lo continente lo contenido •, y afsi 
coentendemos por la olla , 6 por la 
cazuela , lo que fe guifa en ella , no 
obftante , que el Beilonio quiere que 
leamos Thutan , que es no mortero, 
fino la madera de un árbol llamado 
Thuia , (entejante á la Sabina, e!qual 
antiguamente folia teñirfe con Aza
frán. El Azafrán es muy conocido,y 
vulgar en todas las partes de Europa. 
Tiene las hojas angoftas, y tanto,que 
parecen cabellos, 6 juncos ; la raíz 
grueífa , redonda, íemejanteaíBulvo. 
Sus ñores fon pericamente mora
das , y preceden las dichas flores en eí 
nacer á las hojas: de enmedio delías 
penden ciertas hebras roxetas , de las 
quales principalmente fe aprovecha la 
vida humana. Calientan en el grado 
fegundo, y en el primero defecan. Eí 
mediocre ufo del Azafrán alegra , in^
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<58 Diofcorides annotado por el Do$. La cuna „
cita á comer , y da graciofo color al 
roftro , afsi como d  demafiado entrif- 
rece , pone hafíio , y derrama por to- 
do el cuerpo una cierta amarillez muy 
eflraña , allende , que perturba el fen- 
tido y y da dolor de cabeza. Tiene el 
Azafrán tanto vigor * y eficacia , que 
aplicado a la palma de la mano, pene
tra fubito al corazón. Traído fobre 
el eflomago en un Taquillo á raíz de 
la carne, hace que no fe mareen. Es 
opinión de algunos , que bebido en 
gran cantidad con vino, defpacha , y 
que fe mueren ios pacientes riendo. 
Plinio quiere , que el perfcdo Aza
frán , luego en tocándole con la mano 
fe quiebre *, y afsi parece , que contra
dice á Diofcorides, cuya opiniones, 
que el buen Azafrán fe rompe difícil
mente. Empero nofotros , para con
cordar efíos dos tan excelentes Varo
nes , diremos , que las hebras del per
fe ro  Azafrán , quando bien fecas , y 
enjutas , fe deímenuzan luego en to
cándolas, lo qual no acontece á las 
verdes, y húmedas aporque refiflen, 
y íe eftienden quando queremos rom
perlas.

ILU STRACIO N D E R IB E R A .

A Pellidafe también en Griego Co- 
cron. En Inglés Safrón. Anti

guamente le llamaban los Griegos 
Subtegmen , que quiere decir Trama y ó 
Filamento y que como de ellos confía, 
por efía alufíon le nombraron afsi. 
Confían fus flores de fales fixas, y vo
latiles muy fragrantes,y penetrantes, 
junt. s á un blando azeyte , ó untoíi- 
dad. Tiene virtud anodina, y difcu- 
tiente,y por eífo fu tintura , extraída 
con vino , fe aplica contra las contu- 
ílones , pues difuelve los grumos de 
fangre, y mitiga los dolores. Tiene 
virtud de curar la ictericia flava,fí por 
veinte mañanas fe adminiftra la fi- 
guiente bebida, dos horas antes del 
defayuno.

R. De raíz de Ortiga urente 3ij.

De vino blanco 7fvf>.
Las ralees quebrantadas fe  infun

den por ¡a noche en el vino , y  
defpues de colado fe  áifuelva.

De Tartaro vitriolado g j.
De polvos de Azafrán  g fí.
De Azúcar piedra 3 ij. me.

Tiene también virtud de robo-1 
rar el corazón , de excitar los mefes, y 
Jochios detenidos, fin otras grandes 
virtudes, que el curiofo hallará en mi 
Clave Medico Chyrurgica Univeríá!. 
Su figura eftá demonflrada en la Ef- 
tampa III.

C A P I T U L O  XXVI. 

D E L  C R O C O M A G M A .

TEXTO D E  D IOSCQRIpES.

E L Crocomagma fe  hace exprimidas 
las cofas aromaticas , que entran 

en el unguento Crocino, y  hechas como 
paftillas. E l perfeSiiJsimo es oloro fo , y  
tiene mediocremente del olor déla M yrra. 
Demás dejlo es grave , negro , limpio de 
hafiiilas , igual, y  algún tanto amargo: 
buelvefe de color de Azafrán quando f s  
moja , y  gafado  , tiñe abundantemente ¡a 
lengua , y  los dientes de un color, que du- 

/Ta no pocas horas , tal es el que viene de 
Syria. Clarifica el Crocomagma la v ifia r 
mueve la orina y calienta} madura ̂ ablan
da y y  en cierta manera tiene proporcio
nadamente la fuerza  del A.zafrdnydel qual 
recibe en si cantidad muy grande.

ANNO TACIO N D E  LAGUNA .

Uanto á la defcripcion de aquel 
Crocomagma , quien la qui- 
fíere ver , la hallará en el li*¡ 

bro legando de los Antidotos de G j .  
leño.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

C1  Omponefe el Crocomagma de 
J  Azafrán , de Myrra , de Rofa 

íeca , de Almidón , y de Goma, y con
vi-



/
e ilu¡Irado, y añadido por el DoB. Ribera. 6p

vino olorofo fe hacen rotulas. Eftaes 
la compoílcion , que Galeno refiere, y 
la trae en verfo , como fe figue , en el 
cap.20. del lib.2.de Antidotis.

Crocomagmatis compofitio.

Crocomagma f i  haber e bonum cupis, 
Mifceto diligenter hac cunBa fimul: 
¡¡Brimum cilicij drachmas centum croci, 
M yrrha dimidium pinguis, inde rofa 
Tantundem ficca, pofi amili candidi, 
E t gummi drachmas his quinque , 0*j 

v ig in ti.
CunBa hac tu fa , atque fcufa bene,

Vino odorato Coo infperge parumy 
Ubi fa tis maduerint, finge rotas,
Sicca y utere ut bono cum opus fuerit.

vecboío para las ulceras fordidas, y¡ 
putridas, pues refifte a la putrefacción 
con virtud efpecifica : en las ulceras 
cabernofas fe difueive en agua de Ef- 
cordio, 6 en otra agua apropriada, 
fegun la eííencia de la ulcera*, y fegun 
vieífe el Cirujano la mayor , 6 menor 
urgencia , difolvera mas , ó menos 
quantidad de dicho Crocomagma. 
También fe difueive en mayor quan
tidad con efpiritu de vino alcampho-, 
rado , por efpecifico fubfidio contra 
la gangrena. Para concluir, quiero 
hacer manifiefto, que con el Croco- 
magma, y agua de Coclearia, y goma 
de Lacca , fe forma un linimento , que 
maravillofamente corrige las ulceras 
putridas de las encías, que moleftana 
los efcorbuticos.

Supuefta fu compoficion , debo 
prevenir , que cura la iékricia, que 
abre las obftrucciones del utero, y 
que mata las lombrices; pero íe ha de 
adminiftrar quince, ó veinte mañanas 
continuas, defde un efcrupulo » ha fia 
media dragma , en forma de pildoras, 
bebiendo encima quatro onzas de 
agua de flores de Saúco *, provoca los 
me fes , y expele el fetus muerto , y fe- 
cundinas detenidas. También es un 
buen febrífugo contra tercianas, y 
quartanas rebeldes, tomando las fi- 
guientes pildoras a la horade laacceí- 
íion, y también en los dias de inter- 
miísion , dos horas antes del defayu- 
no , bebiendo encima tres onzas de 
agua caliente , deftilada de nueces 
verdes , y alcamphorada ; y la expe
riencia acreditara , que a los doce , ó 
quince dias fe halla libre el paciente.

R . Del Crocomagma 9 j.
De extraBo de Quinquina 9 0 .
De extraBo de Centaura menor, y  

de Genci ana y and. gr-vi*
De fa l de Agenjos gr.viij.
De azeyte de clavos de efpecia defi- 

tilado got.ij.
S. A .fe  formen pildoras ,y fe  doren.

Por fin fe advierte , que difolvien-
dole en agua ardiente , es muy pro-.

C A P I T U L O  XXVII.

D E L  H E L E N I O .

Nombres.

E N Griego fe llama Elenion. En 
Latín Heleniutn , y Innula. En 

Arábigo Jafm  , y Rajen. En Barbaro 
Enula campane. En Caftellano , en Ca
talán, y en Portugués Ala , y  raíz del 
Ala herva campana. En Francés Aulnee. 
En Italiano Enola y y Lella. En Tudef- 
co Anali.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L Helenio tiene las hojas femejantes 
al Gordolobo , de hojas angoftasy 

empero mas afperas yy  mas luengas. N a
ce en algunas regiones fin  tallo. Es fiu 
raíz blanquecina , y  algún tanto bermeja¿ 
demás defio , olorofa , grande , y  aguda 
unpoquillo al gufto , de lo qual, arran
cadas algunas hijuelas, fe  plantan d la 
manera del L irio , y del Aro. Nace en lu
gares montuofos, y  en terrenos fombrloSy 
y  enjutos. Arrancafe en el EJilo la ralz9 
y  cortada en pedazos pequeños , fe  fieca. 
Su cocimiento bebido provoca la orina , y

el



dm enftm o . Ella m ifm a , digo la ra íz , tezas, y congojas de coraron ; cón-i 
tomada con miel en forma de lamedor , es ferva la hermofura de todo el cuerpo 
prbvechofia d la tojfe , a la aftma, y  d las defpierta la virtud genital , y es vene- 
roturas , y  efpafmos de nervios, y  d las no a los ratones. Aplicado fobre los 
ventojidades, y  d las mordeduras de fie* resfriados miembros, los rubifica, y
ras. En fum a fu  virtud es caliente. Las calienta , y ( fegun la opinión de afgu»
hojas cocidas con vino fe  aplican utilm m - nos) inficiona los animales, que fue-'
te d lafciatica. E l Helenio conficiona- ren heridos de faetas untadas* con fu
do con vino pafo  , es confortativo de e f  licor. El Helenio Egypcio parece fer
t  omago ; y  afsi los Artifices de hacer ado- el que llama Theophrafto Veleno , y  
bos > defpues defeca un poco fu  raíz , la Ariftoteles en aquel librillo de Pian- 
cuecen , y  cocida la bañan con agua fr ía , tis , Velenio : y dado que fe diga fer 
y  d la f in  la echan en arropé, adonde la planta Egypcia , me acuerdo, que en 
confiervan para ufar delta. Molida yy be - tre Ñapóles, y Puzol vi en cierta mon- 
bida es ú til d los qtie arrancan v iva  fian- tañuela una yerva aue k  renrefpn 

del pecho. Según refiere Cratevas, taba. 4 ?
htra efpecie de Helenio crece en Egypto}
la qual produce los ramos luengos de un ILUSTRACION D E R IB E R A  
codo , como los del Serpol, derramados por
tierra , al rededor dellos las bojas fem e. X ]  Ombrafe también en Arabioo la .
jantes a aquellas de las lentejas , aunque i  >1 Jim. En Italiano En Ale
mas luengas , y  mas efpefas. Tiene la raíz  man Alant. En Francés Aunee. En la - 
amar,ha, grueffa como el dedo menor, fu -  glés Ele campane. Confia de fal volátil 
t:l en la parte laxa , dzia el tronco mas oleofo aromatico, y de Tales fixas. El 
abultada , y  veftida toda de una corteza agua deftilada de toda efta planta' v 
negra Nace en lugares marítimos , y  en Tacando con ella la tintura de las cor- 
¡os collados. La raíz molida , y  bebida tezas de naranja bien amarillas , es re- 
conmno , focorre contra las mordeduras medio efpecial de Ia colica pitónica 
de bejl,as, que arrojan de si ponzoña. délos tremores de las articulaciones'

n r m i n i r l o r  J  _ _ i*

AN N O TAC IO N  d e  l a g u n a .

U Ltfa las fehaíes que aqui recita 
Diofcorides, el Helenio produ

ce fu tailo grueffo , belloíb, de altura 
de un codo, y algunas veces mayor, 
y efquinado , encima del quai hace 
amarillas las flores, y en ellas una fi
ndente como la del Verbafco, la qual 
engendra gran comezón en tocando- 
la. Todas eftas fehaíes concurren en 
el Helenio , que nofotros llamamos 
¿Ala, y hallanfe en algunos codices 
manuferiptos. Demás deflo, conoce- 
fe en el Helenio un excefsivo amar
gor , de la qual calidad no hizo men
ción Diofcorides; de donde podemos 
juftamente congeturar , que cogean 
todos eflos codices eftampados. Co
mido el Helenio  ̂ hace olvidar las trijfij

CA*

jo  Diofcorides annotado por el DoB. Lagunay

uci uiu ae medicamentos 
mercuriales j pero debe el paciente 
continuarla lo menos treinta dias por 
mañanas, y tardes, en quantidad*de 
leis onzas, dulcificándolas con una 
onza del xarave del zumo de Hinojo: 
fe ha de tomar caliente , y fe difpon- 
drá á fudar por eípacio de hora y 
mecha. De efle vejetai fe hallarán ef  ̂

pedales virtudes en mi Clave Medi
co Chyrurgica Univerfal. Eflá 

demonflrada en la Ef- 
tampa III.
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C A P I T U L O  XXVIII.

D EL A ZEYTE , T  D E LA  SUCIE-
cogida del agua de los baños,

^ las paleftras.

Nombres.

EN Griego fe llamaEloion. En La
tín Oleum. En Arábigo Cait , y 
En Careliano, y en Portugués 

Azeyte. En Catalán Oli. En Italiano 
Oglio. En Francés Huyle. En Tudefco 
Baun o el.

TEXTO  D E  DIOSCORIDES.

E L Azeyte que fe  exprime de la azey.
tuna verde, al qual llaman comun

mente Omphacino , es perfeBo en efiremo 
grado y y  firve  en [alud- para muchas co
fas. Tiene fe  por mejor el que es f r  efe o, 
olorofo y y  nada mordaz al gufio. E fe  tal 
es útil para las compoficiones de los un
güentos y y por fer  conJlriBivo es muy 
grato al eftomago , aprieta las encías , y  
ejlablece los dientes yf  fe tiene en la boca y 
y  reprime el fudor. Empero el que fe  ef- 
prime de las maduras , mientras mas vie
jo  y y  mas grajfo fuere , mas proprio ferd  
para ufar de el en las tnedicinas. Todo 
genero de azeyte calienta , molifica el 
vien tre , preferva de frió  el cuerpo , y  ha
stie para acciones mas prompto y embota 
la mordacidad de las medicinas agudas, y  
sorrofivas, f i  fe  mezcla con ellas ; dafe 
contra veneno y y  a ejle efefio fe  mandaba 
beber , y  vomitar d menudo. Bebido 
quanto una hemina con otra tanta canti
dad del zumo de cebada cocida y y  bien 
tfirujada , ó con agua , provoca el benefi
cio del vientre. Dados por la boca tres 
fefiarios de olio calientty en el qual huvie- 
re hervido la Ruda , mitigan los dolores 
de tripas ¡y expelen las lombrices del vien
tre. Echados también por clyfter, fana la 
iliaca pafsion. E l azeyte antiguo calienta 
mas y y  mas valientemente refuelve. Apli
cado en forma de unción clarifica los ojos.

Faltando el viejo , cuece en una olla el 
mejor que hallares , hafia que fe  torne ef- 
pefo como m iel, y  entonces ufaras de el% 
porque tiene la mifma fuerza  aue el muy 
añejo. El azeyte que fi le  de las azeytunas 
falvages , es mucho mas conJlriBivo , y  
quanto al ufo común de los fanos , dafeie 
el fegundo lugar. En los dolores de cabe
za cómodamente fe  aplica por azeyte ro~ 
fado y reprime el fudor s confirma los ca
bellos caducos y limpia la cafpa , mundifica 
las manantías llagas de la cabeza , cafira 
la fa m a  , quita las afperezas del cueroy y  
los que fe  tintan con el encanecen mas tar
de. Hacefe el azeyte blanco defta manera: 
Toma del mas blanco que hallares y y  que 
no fea mas añejo de un año , cien hemi± 
ñas y y  mételas en una olla de barro bien 
ancha de boca , la qual facards cada dia 
al Sol birviente de medio dia , y  con una 
efcudilla rebolverds muy d menudo el 
azeyte , dexandole caer de alto , hafia que 
afsi por la continua revolución , como por 
razón d d  golpe y fe  altere y y  engendre ef- 
puma. Efto hecho , el dia oBavo echards 
fobre el dicho azeyte cinquenta dragmas 
de Alholvas limpias y Jas quales ayan ef- 
tado en remojo dentro de agua caliente9 
hafia enternecerfe , y  ecbardslas jun ta 
mente con fu s  babazas , no dexandolas 
defiilar. Defpues defto , añadirds igual 
pefo de tea de pino grajfa , toda deshecha 
en bafiillas \y  paffado otro oBavario,tor
nar as d mover el azeyte , como primero 
hicifte y el qual yfiendo ya buelto blanco f 
fe  tiene de echar en un vafo nuevo.y que 
aya fido enjuagado con vino viejo • en el 
ondo del qual primero conviene poner on
ce dragmas de las flores de Meliloto bien 
efparcidas y y  otras tantas de la Ir is . E m 
pero f i  con las diligencias arriba dichas 
aun no fe  huviere parado blanco , torne fe  
al Sol y y  bagaje todo lo fufodicho , hafia' 
que fe  emblanquezca. La manera de hacer 
el azeyte llamado Sicyonio, es la figúren
te : En una caldera de cobre efiañada, y  
bien ancha de boca , fe mete un congio de 
azeyte blanco , hecho de olivas verdes, y  
juntamente medio congio de agua , lo qual 
todo junto fe  cuece con manfo fuego , y



y 2 Dkfcorides ¿mnotado por el Doól. Laguna^
'entre tanto f i  menea muy blandamente. quíer azeyte , en el qual fueron echa~.
Empero dos hervores pajfados , fe  quita 
del fuego y y  defpues que eftdfrio  , fe  co
ge con alguna efcudilla el azeyte que an
da encima nadando , el qual fe  cuece de 
nuevo con otra agua frefea , y  hecho lo 
demás que eftd dicho , fe  guarda. Prega- 
ranle defla manera principalmente en Sy- 
cionia y de donde fe  llama Sy cumia. Tie
ne virtud de calentar en alguna manerayy  
contra las calenturas , y  enfermedades de 
nervios es útil. Ufan de el las mugerespa
ra dar luftre al roflro. La fuciedad , que 
d manera de azeyte fe  coge en los baños, 
calienta , molifica , refuelve ; y  aplicado 
en forma de unción , es útil d las refque- 
bragaduras del fiejfo , y  d las cabezas de 
venas , que en aquella parte fuelen hin
char fe . Empero la que fe  rae de los que 
luchan en las paleflras , y  por razón del 
polvo y que configo tiene mezclado , fe  pa
rece d un poco de lodo ; pueflo en forma de 
emplaflfo deshace los nudos de las junta- 
ras y y  aplicafe caliente fobre la fciaticay 
en lugar de remolitivo , y  fomento. La 
que fe  rae de las paredes , y  de las efia- 
tuas de paleflra , calienta , refuelve los 
apofemas de difícil maduración yy es ú til 
d las defolladuras , y  d las llagas anti
guas.

ANNOTACION DE LAGUNA.

P Reguntado Democrito, como po
drían vivir los hombres mucho, 

y muy (anos, refpondió, que comien
do miel, y untandofe de azeyte *, aun
que cierto refponderia mejor, íi dixe- 
ra, bebiendo azeyte , y untandofe con 
él todo el cuerpo ; vifto, que por de- 
dentro , y por defuera íuele fer falu- 
berrimo. El azeyte que de azeytunas 
verdes fe exprime ; tiene por nombre 
Omphacino en Griego , que quiere 
decir acerbo , y Tacado del fruto ver
de , 6 crudo , el qual es muy útil para 
componer los ungüentos, y tiene tan
ta virtud de enfriar, quanta de refiri- 
ñir , íi debemos a Galeno dar credito» 
fíacefe (entejante al Omphacino qual-

dos algunos ramos de oliva. El azey
te que fale de las olivas falvages, na
turalmente confirme , y defeca , y es 
muy mas afpero que todos los otros. 
El que fe emblanqueció lavando fe, es 
templado en eftremo , y carece de to
da mordacidad. El Syciocino , íegun 
refiere Diofcorides, tornó el nombre 
del lugar adonde fe prepara ordina
riamente; aunque Aecio,y Paulo Egi- 
neta le derivan del Cogombrillo amar
go , que los Griegos llaman Syciors 
íilvefire , con el zumo del qual le i 
ficiona , de donde fe colige a la clara, 
que aquélla fuerte de azeyte fe com
pone en diverfas maneras. El oleo 
pcrfeótlfsimo tiene de fer muy dulce, 
puro , fútil, translucido, y penetran
te , de fuerte,que fe embeba muy pref- 
to en el cuero, y aunque fu cantidad 
fea pequeña , fe eftienda difufamente. 
Efie tai es libre de todo excedo , por 
donde conferva los cuerpos en la dif- 
poíicion que los halla , y defendién
dolos del externo calor, y frió, impi
de también la expiación de los vitales 
efpiritus; y finalmente defencoge, y 
eftiende los encogidos , y retirados 
nervios, y da gran refrigerio, y def- 
canfo á los miembros muy fatigados, 
allende,que los hace mas diefiros. Lo 
qual , teniendo muy bien entendido 
los Griegos, no bolamente a los que 
tenian de entrar en el baño , empero 
también a los que avian de luchar, ó 
ufar de qualquiera otro corporeo 
exercicio , untaban , y tenian cierto 
en efio muy gran razón ; porque íi 
vemos, que unas riendas, ó acciones 
viejas ( las quales fon un poco de cue
ro muerto ) por lecas, arrugadas , y 
encogidas que fean, fobandolas con 
un poco de azeyte, las tornamos cor- 
reofas, blandas, y muy tratables; de 
creer es, que en los miembros que tie-¡ 
nen vida ,1a tal fricción hara, fino mas 
notable, a lo menos el mifmo efeéio» 
Afsi,que para infinitas cofas fuéfIem-¡ 
pre el ufo del azeyte muy neceflano,

el



t í qüál todavía es dañoío á las Molas, 
y llagas profundas, porque las hinche 
de fociedad. Es también mordaz , y 
grave a ios ojos, y mata los entalla
dos , y ceñidos animalejos, que los 
Latinos llaman infectos, como fon to
do genero de mofeas , y arañas, y 
otros muchos deíie linage. Hacenfe 
los azey tes artificiales en dos maneras, 
la una por infufion , la otra por vía de 
cocimiento. ínfuíion llamo , quando 
echando algunos materiales (imples en 
el azeyte , y deípues paffado cierto 
tiempo, los exprimimos, para que de- 
xen en él fu fuerza. Ufamos de coci
miento, quando cocemos en eí azey
te los tales (imples, y deípues los Ta
camos , colando el oleo. Empero fi 
queremos hacerla curioíamente , con
viene, que en un vafo doblado la tal 
decocción fe haga; quiero decir, me
tiendo un vafo pequeño , que conten
ga el azeyte ,y los (imples con él mez
clados dentro de una caldera ilena de 
agua hirviente. Todas las cofas fri
tas fon mas fecas, que las cocidas, y 
por eífo largo tiempo fe coníervan 
fin corrupción. Tratando de losazey- 
tes Dioícorides, hace juntamente men
ción de tres eípecies de fuciedades, 
que folian en. fu tiempo coger fe. Era 
la una , y la primera de todas aquella, 
que de los que fe bañaban deípues 
de untados, nadaba íhbre el agua del 
baño. Por ladégunda entiende eí fo
dor , que fe raía de los que fe exer- 
citaban en las paleftras, el qual,por
que era embuelto en polvo, y tierra, 
tenia necesariamente mas cuerpo. La 
tercera fociedad era la que fe cogia 
de las paredes, y de las eftatuas de 
la paleftra, las quales no podían de- 
xar de recibir , y retener el vapor del 
azeyte , y dei fodor de los cuerpos 
exercitados , que ordinariamente ex
halaba. Efta , pues, entre todas efías 
era de mayor eficacia , por caufa del 
Cardenillo , que mezclado ̂  con el 
azeyte fe arrancaba de las dichas ef- 
tatuas. Eran las palearas en Grecia 

Tom.I,

unos lagares publicos , adonde los 
mancebos fe exercitaban, afsi en la
char, correr, faltar, como en todo 
otro genero de exercicio. Dentro de 
los quales lugares, arrimadas a las pa
redes , edaban muchas eftatuas de 
bronce, en memoria de algunos feña- 
lados , y excelentes Varones, los qua
les oftentaban una grande magnifi
cencia ,y  juntamente incitaban a cada 
uno de los competidores , y Ies da
ban corage , y animo, para que imi
ta íTers la virtud , y el valor de aquellos 
en cuyo favor eran puedas. Dice entre 
otras cofas Dioícorides, que el azey
te cocido con Ruda fina luego la ilia
ca pafsion , la qual en nueftro vulgar 
Efpañol, uíurpandofe el nombre age- 
no , y fuele llamarfe colica , dado que 
no fe engendra en eí intefti.no, llama
do cojo, fino en eí ideo ; y afsi los 
que padecen della fue le n edercolar 
por la boca. De otra parte la que los 
Medicos llaman colica , llamamos no- 
forros dolor de hijada. Empero para 
eí uno, y para el otro dolor , fi pro
ceden de ventofidades, es útil el azey
te de Ruda.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

Pellidafe también en Latín Olehim 
Virgineum , y Flos ole i. En He

breo Jfizbez , y Schemen , y Mefcha. 
En Arábigo Dun , y Den. En Inglés 
0/7. En Bélgico Ohe. En Alemán Del. 
El azeyte de que al prefente fe habla 
es el dulce, que fe laca de las azey- 
tunas bien maduras, pues eftando efi
tas afsi , las particulas de que abun
dan fon íubdulces, y oíeofas templa
das , y por eífo fu azeyte ablanda, 
fuavíza , y templa toda acrimonia, 
afsi acida , como alRalina , y refifte 
a todos los venenos corrofivos , fean 
de naturaleza acida , 6 alKalina. Tie
ne virtud de laxar el vientre, y por 
eífo aprovecha tanto a los que le tie
nen adílriélo el adminiftrar en ayunas 
mimigajonde pan levemente toftado,

K- y,

mr el Docl. Ribera: 73



y bien roceado, ó empapado en dicho ven fe  medio atónitos, y  fe  pafman , de la 
azeyte : y también es muy buen reme- qual no conviene aven miedo , dado , que 
dio , adminiftrandole del mifmo mo- es menefter defpertarlos muy d menudo9 
do , para matar las lombrices} pero al porque no caygan en alguna modorra. Ha- 
miímo tiempo íe fomentara todo el cefe también de la grajfa , ó refina que 
vientre con el a¿eyte , a quien íe aya fie cuaja en los tallos del mifimo árbol un 
mezclado un poco de ceniza de ha- cierto azeyte , del qual es perfeBifsimo 
bas , poniendo encima una hoja de el viejo, grueffo ^grdffo , y  no turbio. Su 
berza. Mitiga los torminos de vientre, facultad es caliente , y  en efpecial untan 
conduce á la tos, y á la ronquera,dan- con el los ojos para clarificar la v ifta . Es 
do algunas cucharadas , pero debe fer útil afim ifmo a la fiama , y  al dolor de 
el azeyte el mas reciente , y mas puro; los nervios,

74 JMofcoriiésannotado por el Laguna,

digo el mas reciente , porque con el 
tiempo fuele ranciarfe , pues no folo 
contiene particulas oleoías, lino es fa
jinas , y principalmente acidas, y pue
de qualqulera confirmar aver en el 
azeyte tales partes (aliñas, infundien

ANNO TACIO N DE LAGUNA .

E L Oleomiel hafta aora no le ave
rnos vifto en Europa , ni labe- 

- . . wos tjué c°fa fea , porque los que
do en los ojos tal qual gota , y aí inf- pierdan íer lo mjfmo que miel aereo* 
tante vélica las feníibilifsimas tunicas, vulgarmente llamado Manna, m uy  á 
y aun masque el zumo de Limón , 6 la clara fe engañan , fíendo á todo d  
de Cidra. No fe puede negar , que el mundo notorio, que la Manná es fua- 
azeyte de olivas es un iníignc-vulne- ve rocío, que cae del Cielo íobre cier- 
rario, y per eíío los Autores anti- tas matas, y arboles, y el Oleomiel 
guos, y modernos componen la ma- (fegun lo recita Diofcorides) es licor, 
vor parte de fusemplaítros de azeyte, que del tronco de un árbol deftila! 
v de plomo. \  porque el acido , que Perfuadenfé algunos , que efie licor es 
contiene el azeyte fuele fervir de ef- dulcifsimo azeyte, que mana de aque- 
torvo a algunos Profesores para ad- lia fuerte de palma , que produce los 
miniflrarle, debo decir, que facilmen- cocos Indicos, 
te fe le quita , y abíorve , infundiendo 
en él las rafuras del piorno. El que qui- 
ííere alcanzar muchas cofas utiles, y 
curiofas fobre el azey te de olivas, re
curra á mi Clave Medico-Chyrurgica 
Univérfal.

C A P I T U L O  XXIX. 

D E L  O L E O M I E L .

t e x t o  d e  d i o s c o r w e s .

E N  Palmyra, Ciudad de Syria , ma*.
na del tronco d,e cierto árbol un 

azeyte mas efpefo que m ie l, y  al gujio 
dulce, el qual fe llama Oleomiel. Defie, 
pues , bebido un fefiario con una he mi
ma de agua , purga la colera , y  los humo
res crudos. Empero ios que le beben butl~<

C A P I T U L O  XXX.

D EL OLEO RICINO , 0  CICINOm

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

Acefe el oleo Cicino en efta manera: 
Tomaras la cantidad que te pare

ciere de los Ricinos maduros , y  pondrasios 
d fecar al Sol fobre unos zarzos , hafia 
que Je rompa la cajeara , y  fe  cayga, 
dexando el fru to  dejando, del qual dejC 
pues has de tomar la carne , y  en un mora 
tero diligentemente majarla. En fiendo 
majada , la cocerás con agua en una cal~ 
dera efianada , y  Jubito , que havrd dado 
f u  natural humor , la quitaras del fuego, 
y  cogerás con una cuchara todo el azeyte 
que nadare encima del agua, y  cogido , le

gttar-



'guardaras para el ufo. Empero en Egyp- 
to , adonde mucho mas fuele ufarfe , co
munmente fe  hace de otra manera j porque 
defpíees de bien limpio , hacen de los Rici
nos harina , de la qual, metida en una ef- 
jportilla y exprimen con un torno el azey
te. Entonces fon los Ricinos bien madu
ros y quando fe  defnudan de fu s  naturales 
cafaras. Es muy bueno el oleo Ricino pa
ra las manantías llagas de la cabeza, para 
la farna  , para las opilaciones y y  de fo tos  
de la madre y para los apofiemas calientes 
delfiejfoy para las disformes cicatrices que 
quedan de las heridas \ y  finalmente para 
los dolores de los oidos. Mezclado con los 
emplajlros los hace mas eficaces. Bebido 
purga el agua , y  las lombrices del vien

e ilujhrado, y a

tre .

ANNOTACION D E  LAGUNA .

que fe  quedare en los dedos, ponto en und 
barreña. Hecho efio , tornaras d echar 

fobre las mifmas Almendras , ya una vez. 
efirujadas, otra hemina de agua , y  en 
Jiendo embebida, haz como hicifie primea 
ro. Dardte cada medio moyo de Almen
dras una hemina de azeyte. Es útil el 
azeyte de Almendras d los dolores , d los 
ap ofie mas, d las fufo c aciones , y  d los def- 
víos de la madre. Ayuda contra el dolor 
de cabeza , y  contra ¡os dolores , zumbí -  
dos y y  filvos de los oidos. Vale mucho d 
los que padecen mal de riñones , o tienen 
piedra , ó dificultad de orina , o ajima , d 
el bazo crecido. Mezclado con miel y y  con 
la raíz del Lirio , y  con el cerote Cypria 
no y o Rofado , quita las manchasylas que
maduras del Sol y y  las arrugas del rof- 
tro. Clarifica la vifia , y  defiemplado con 
vino y limpia las llagas manantías , y  la 
cafpa de la cabeza.

or el DoSi. Ribera:

E L oko Ricino , 6 Cicino es el 
azeyte de Cherva ; porque el 

Ricino, ó Cicino es la miíina Cherva, 
6 Caupucia mayor de los Arabes, 
llamada de Serapion Pentada¿lylon. 
Llama fe Ricino la tal íimiente , por la 
femejanza que tiene con unos anima
les , llamados en Rfpañol Garrapatas, 
en Latin Ricinos, y en Griego Creto
nas.

C A P I T U L O  X XXI.

D EL A Z E T T E  D E A L M E N D R A S .

TEXTO DE D IOSCOR ID E S .

E L azeyte de Almendras , llamado 
Metopio de algunos , fie hace en efi

ta manera : Toma la quarta parte de un 
moyo de Almendras amargas , bien lim
pias y y  enjutas , y  majalas ligeramente 
en el mortero con una mano de palo3 hafia 
que fe  hagan pafia. Defpues échalas enci
ma un feftario de agua hirviente , y  afsi 
las dexa media hora , hafia que todo fe  
embeba. Siéndolo , tornaras d majarlas 
con mayor vehemencia, y  defpues exprí
melas contra una tabla en un vafo , y  lo 

Torn.l.

ANNO TACIO N D E  LAG U N A .

E Spantome , como no hace mem¿ 
cion Diofcorides fino del azey-: 

te de las Almendras amargas, íiendo el 
de las dulces harto mas lenitivo , mas 
grato al güilo del hombre , allende, 
que para infinitas enfermedades fe ha» 
lia fer a propoíito. Para hacerfe per
fectamente efte azeyte , tienenfe de 
pelar las Almendras, y defpues majar- 
fe , y majadas, meterfe eo algún vafo 
vidriado , el qual bien cubierto , fe ha 
de poner dentro de una caldera de 
agua hirviente, hafia que e! calor fe 
comunique a toda la paila, la qual en 
eftando caliente , embuelta en una cf- 
tameña doblada , debe meterfe en el 
torno , para que alli fe exprima della 
el azeyte. El quaí, (i es frefeo , hace 
maravillas en dolores de collado , y  
de vientre , y en las dificultades de 
orina. Dafe á beber la cantidad de 
feis onzas contra el dolor de hijada, y 
quita luego el dolor , haciendo eva
cuación admirable. Es muy conve
niente a la toííe, al aílma , y a todas 
las pafsiones del pecho. Inílilado en 

K  2, los



Diofcorides amotado por el DoB. Laguna,
7 6los oídos con un poco de zumo de 

Rábanos , reftituye gran parte del oír 
á los Tordos, y reíuelve notablemen
te el zumbido. Mezclado con fuertes 
legias, les da gran virtud de enrubiar, 
y Tin que dañen á la cabeza. En fu
ma , todos los efeoos del que Tale de 
las amargas , y mucho mas hace el 
azeyte de almendras dulces, ultra que 
en el obrar es mas blando ; lo qual,te
niendo el Papa Paulo bien entendido, 
fe untaba todo el cuerpo con él,y ha
cia que fe le adminifíraífen en los po- 
tages, y en las frituras. Aqui nos avi
la Diofcórides, que .modio y medio 
de Almendras nos dará una hemina de 
azeyte , la qual contiene nueve onzas; 
de donde podemos congeturar , que 
no entiende del modio grande , fino 
del llamado moyuelo, que puede íer 
poco mas, ó menos un celemín Caf- 
tellano.

C A P I T U L O  XXXII.

D EL OLEO BALAN IN O , SESAM INO , 
y  de Nueces,

TEXTO D E DIOSCORIDES.

H Ace fe  el Balanino da U mifma ma
nera , el qual quita las manchas, 

las pecas , los barros , y  las cicatrices ne
gras del rojlro ; provoca el beneficio del 
vientre y es adverfario al e f  omago y e inf- 
tilado con enjundia de Ganfo , es útil 
contra el dolor , contra el zumbido ¡y con
tra los Jilvos de los oídos. De la mifma 
fuerte fe  hace el de Sefatno , que quiere 
decir del alegría y y  el que fe  exprime de 
nueces, y  tiene la mifma fuerza  que el 
Balanino.

ANNOTACION D E LAG UNA .

E L oleo Balanino es el que llaman 
en las Boticas oleo de Ben , a 

caufa , que los Arabes llaman Ben á 
la nuez unguentaria , de la qual 
ordinariamente fe exprime. Untado,

pues, con eñe azeyte, refuelve los 
lamparones , molifica los apoftemas 
duros , abre las opilaciones del higa- 
do , y bazo , vale contra elefpafmo, y 
contra todas las enfermedades frías de 
nervios, y junturas. Tiene otra cofa 
eñe azeyte , que carece de todo olor, 
y jamás fe enrancia con la vejez. A ef- 
ta caufa los perfumadores , quando 
quieren deñemplar el Almizcle , 6 el 
Ambar, para el adobo de guantes,no 
ufan jamás de otro azeyte. Por donde 
memamente fe llamó en Latín el fru
to de do fe exprime Nux unguenta
ria , y en Griego Balanos myrepñ-' 
ce. El oleo de Sefamo, que es del ale
gría ,engorda el cuerpo, corrige las 
afperezas de la garganta , aclara la 
voz , y molifica los apolismas endu
recidos. El azeyte de nuezeses bueno 
para el candil.

CAPI T UL O XXXIII.

D E L  OLEO D E  H T O S C I A M O ,  
de Grano Gnidio , de Cártamo , de fi-  

miente de Rábanos , de Melanthio y 
y de M ofiaza.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

H Acefe el del Hyofciamo en e fa  ma
nera : Majafe fu  f  miente blanca, 

feca , y  reciente y y  defpues de majada fe  
baña con agua caliente, como diximos en 
el azeyte de Almendras. Hecho ejlo , fe  
pone al f o l , y  en fecandofe la parte mas 
alta y fe  rebuelve , y  mezcla con toda la 
majfa , lo qual no fe  ha de dexar de ha
cer bajía que todo fe  biielva negro, y  he
diondo : entonces , pues , conviene expri
mir el azeyte , y  defpues de colado guar
dar fe , Es ú til d los dolores de los oídos,y 
mezclafe en las calas aptas para ablandar 
la madre , por fer molijicativo. Hacefe 
femejantemente el azeyte del Grano Gni
dio y limpio y y  m ajado , el qual bebido 
relaxa el vientre. No es diverfo el modo 
de hacer el Gnicino , t i  qual fe  hace de 
la Jimiente del Cártamo , y  tiene la m if-



e ilujlrado, y añadido por el DoB. Ribera; 77
'ma virtud que el Gnidico , aunque algo Arrayan negro yfalvagey d domefiicoy dcf¡ 
mas flaca. E l Raphanino Je hace de la f l - pues de majadas fe exprimen , jy ¿7 zumo9 
míente del Rabanoycomo los otros. Es ú til con igual cantidad de azeyte Omphacino, 
d los que de enfermedad crian cantidad fe  pone fobre las brafas , bajía que jun ta 
re  piojos. Quita las afperezas del roftroy mente con el fe  cueza, Entonces conviene 
y  flrve  d los Egypcios de condimento , y  coger el azeyte , que nada encima ; empe-¡ 
adobo para guifar las viandas. E l Me- ro mas fácilmente fe  hace en efta manera% 
lantino tiene la mifma fuerza  que el Ra- Cuecen/e en azeyte , y  agua las bojas mas 
phanino. E l de la Moftaza fe  hace defla tiernas del Arrayan bien majadas, y  co- 

Majafe la fm iente  , y  defpues ge fe  el oleo , que nada encima. Algunosmanera
de bañada con agua caliente , y  algún 
tanto de azeyte , fe  exprime. Untado es 
útil contra los dolores antiguos , porque 
atrae de una parte d otra los humores acu
mulados.

ANNOTACION D E LAGUNA.

particularmente echan las bojas del Arra
yan en azeyte ,jy las dexan al Sol, Otros 
engruejfan primero el azeyte con cafara  
de Granada , con el Cyprés , con el Cype
ro , y  con el Efquinanto. Aquel fe  tiene 
por mas eficaz, que es amargo al guftof 
grafio y verde , traslucido , y  que da de 
si un olor de Arrayan. E l oleo M irthino

EL azeyte delHyofciamo es el que aprieta , y  endurece las partes y por don¿
fe hace de la fírmente de é l , ila- de fe  mezclan con medicinas que encoran„

mado Veleño , y es folemne remedio Es zitil d las llagas manantías de la cabe-
para mitigar todo vehemente dolor za  , d las partes abrafadas del fuego , d
nacido de caufa caliente. Deftilafe en las poftillas que nacen por todo el cuerpoy
los oídos, que duelen , con Azafrán, d la cafpa , al fahorno , y  efcocimiento, d
o Cafíoreo. Detiene aquellas mate- las efquebrajaduras , e hinchazones del
fias blancas , que cuelan por la natu- flejfo , y  alas coyunturas muy relaxadas. 
ra , afsi de los hombres , como de las "Tiene mas , que reprime el fudor y y  todas
mugeres, fi fe untan con él los lomos, las cofas que quieren fer conflreñidas , y
Tenido en la boca tibio, fana el do
lor de las muelas. Aplicado á las te
tas , impide que no fe hinchen : y á 
qualquiera otra parte defiende , que 
mas en ella no renazcan los pelos. El 
Gnicino , que fe hace de la fimiente 
del Cártamo , fí fe bebe, fana de la 
i&ericia , deshace las opilaciones, y 
purga la flema , afsi por vomito , co
mo por fluxo de vientre. Eñotros

condenfadas.

ANNOTACION DE LAGUNA.

E L  oleo Mirthino es del Arrayan* 
el qual hacen los Boticarios cu- 

riofos, en eí modo fíguiente: Toman 
de los ramos, y del fruto deí Arrayan, 
todo frefco, una libra ; del zumo fa- 
cado del mifmo fruto , media libra;

azeyres no fon tan recibidos en el ufo de vino negro, y acerbo , dos libras; 
medicinal, por donde no nos deten- de azeyte Omphacino , tres libras, y
drénaos en ellos.

C A P I T U L O  XXXIV.

D E L  O L E O  M I R T H I N O .

L
TEXTO DE DIOSCORIDES.

A manera de hacer el oleo Mirthino 
es efta ; Las bojas mas tiernas del

metiéndolo todo junto en un vafo de 
vidrio , ü de eftaño , eftrecho de bo
ca , y bien tapado , con el qual, me-i 
tido hafta el cuello dentro de una cal-: 
dera de agua hirvieote , lo dexan bu-: 
llir tres dias á manfo fuego, defpues 
lo facan, y exprimen en el torno todo 
el licor, con e! qual de nuevo meten 
las mifmas cofas que metieron prime
ro , y las dexan hervir femejantemen-

te



te tres días, los quales paíTadcs, las
exprimen en la mifma manera, no cef- ANNO TACIO N D E LAGUNA.
fando de hacer efto tres veces. Empe
ro la tercera , un dia antes que quie- T~? L oleo Laurino fe dice en Efpa-¡ 
ran Tacarlo, dexan la boca del vafo Í ~ j  ñol azeyte de V ayas, y no le 
defiapada , para que la humedad del hacen los Boticarios, fino comprante 
vino fe exhale , y quede el oleo folo como el oleo de olivas. Es útil contra 
en el vafo. Defta manera , pues, digo todas las indifpoíiciones frias, y prim
en vafo doblado (el qual fe llama Bal- cipalmente para untar los miembros, 
neum Mariae)fe deben preparar todos que perdieron fu movimiento aííalta-¡ 
los azeytes, que fe hacen por via de dos de perleíia. 
cocimiento. El azeyte de Arrayan afsi 
preparado, fí fe untan con é l, confor
ta el eftomago , reftituye la gana de 
comer de luengo tiempo perdida , ref- 
triñe todo fluxo de vientre, y mez
clado con polvos de rofas, y bolo Ar- 
menico , fe aplica conmodamente fio- 
bre qualquiera contuíion , y frefco 
apoftema.

7 8 Diofcorides annotado por Laguna,

C A P I T U L O  X X X V .  

D E L  O L E O  L A U R I N O . 

TEXTO D E DIOSCORIDES.

A ce f el oleo Laurino cociendo las 
vayas bien maduras en agua , de

C A P I T U L O  X X X V I .

D EL O L E O  L E N T I S C O , T  D E L  
Terebinto.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

A Ssi como el oleo Laurino fe  hace aquel 
del Lenti feo , porque aviendo fido 

primero engrojfado como el Laurino, fe  
prepara defpues con el fru to  maduro. E fe  
fana la farna de los perros, y  de las otras 
le fia s . Es utili f im o  para las calas que 
fe  han de aplicar d la madre ,para Jos re
medios contra el canfancio , y  para toda 
efpecie de farna  , allende , que reprime el 
fudor. De la mefma fuerte fe  hace el

la cafara de las quales fale una cierta Terebinto, el qual resfria juntamente 9y
grajfa , que fe  exprime con las manos en aprieta.
una efcudilla, Algunos , defpues de aver 
incorporado el Cypero , el Efquinanto , y  
el Calamo aromatico, con el azeyte Om- 
phacino cuecen en el algunas hojas de Lau
rel tiernas. Otros anaden algunas vayas, 
hafa que le f  entan fer  fubido en el olor. 
Otros mezclan un poco de Fftoraque , y

A N N OTACION D E LAGUNA.

E N Italia toman buena cantidad 
de la grana del Lcntifco , ya de 

algunos dias cogida , y cuecenia es 
agua , y en comenzando a rebentar,

de M yrra. E l mejor Laurel para hacer el la exprimen , fin mezclar otro azeyte, 
azeyte , es el montano , que produce las por quanto ella de si hace harto , el
hojas anchas. É l mas loado azeyte Lau- qual , tenido en la boca , es muy útil
riño es el fre fco , el verde , el eflremada- a las inflamaciones de la lengua , y de
mente amargo, y  agudo. Tiene fuerza  de las encías. El que fe hace del fruto
calentar , de ablandar, de abrir los poros, del Terebinto , llamado de los Arabes 
y  de refolver los dolores. Es u tilymasque Grano verde, no fe trae por eflas par- 
otra cofa ninguna , a todas las pafsiones tes. Tiene virtud de foldar las heri- 
de nervios , Á los temblores paroxifma- das, fina el efpafmo, y molifica las
lesy a los catarros, d los dolores de los durezas de nervios. Dice Diofcorídes 
oídos , y  al mal de riñones fr ió . Empero en el capitulo del Terebinto , que fu 
bebido rshttelve el eftomago, fruto, del qual fe compone efte azey

te.



e ilujlrado 9 y  
te, es caliente: Puede fer , que por el 
cocimiento , y por el comercio del 
agua aya perdido el calor,por donde 
parece eílár corrupto elle texto, viílo 
que en él fe afirma, que el oleo del 
Terebinto resfria , y aprieta. Llamaíe 
azeyte de Mata enCañilla el oleo del 
Lentifco.

CAPI T UL O XXXVII. 

D E L  O L E O  M A S T I C H I N O .

or el Doél. Ribera. y p
guientemente hacer mención dellos. Empe■-» 
ro fu  verdadero examen, y  prueba con- 

f f t e  en ver f i  derraman el natural olor 
de aquellas cofas , de las quales fueron  
compuefios j y  efte f ip  duda es mejor ju i-  
ció , dado , que en algunos ungüentos no 
Je pueda obfervar , d caufa de algunas 
cofas mezcladas , que con fu  vehemente 
olor obfcurecen , y  fobrepujan las otrasf 
como el Amaracino , Crocino , Telino , y  en 
ciertos otros , los quales fe  quieren cono- 
cer con el ufo. i

TEXTO  D E DIOSCORIDES.

E L azeyte M afichino de Almafiicq 
1 molida fe  hace , el qual es útil d 

todas enfermedades , que afigen la ma
dre . Moderadamente calienta, molifica^ 
y  referine; conviene d las durezas, y  a 
los feuxos de efeomago , y  también d la 
dyfenteria. Quita las manchas del rofero, 
y  dale muy buen color. E l mas excelente 
fe  hace en la Isla de Chio.

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

O Rdinariamente los Boticarios 
cuecen el Almaíliga con azey

te , y con vino blanco , halla que fe 
confuma el vino, lo qual íe debe ha
cer en vafo doblado , y con azeyte 
Omph acino. Deftilafe también efte 
azeyte en alambique de vidrio ; y aísi 
bebido , como aplicado, es admirable 
remedio contra las flaquezas de efto- 
mago , y contra los fluxos de vien
tre.

CAP I T UL O XXXVIÍI.

C O M O  SE  H A N  D E PREPARAR  
los Ungüentos.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

V ljlo , que los ungüentos en algunas 
enfermedades fon  útiles, 6 mez

clados con otras medicinas , o untados, o 
dados d oler , páreteme ferd  bien eonfe'-

CAPI TULO XXXIX.  

D E L U N G U E N T O  R O S A D O y 

TEXTO  D E DIOSCORIDES.

W I E unguento Rofado fe  hace defea ma- 
ñera : Toma del Efquinanto cinco 

libras, y  ocho onzas , y  de azeyte veinte 
libras , y  cinco onzas. E l Efquinanto> 
majado , y  batido con agua , fe  cocerá en 
azeyte , y  mientras fe  cuece le menearan 
d menudo ; defpues que huviere hervido 
un rato , lo colaras , y  en las dichas vein
te libras , y  cinco onzas de azeyte , in 
fundirás mil rofas enjutas , y  con las ma
nos untadas con m ie l, las menearas mu
chas veces , eferujandolas blandamente ; y  
avien dolas dexado efidr afsi toda la no
che , las exprimirás el/¡guíente dia , yen  
yendofe las heces d ¡o hondo , trafegards 
el licor en otro vafo enjuagado con miel. 
Toma defpues las rofas , yd una vez ex
primidas , y  ponías en un bacín ; y echan
do fobre ellas del mifmo azeyte engrajfado 
ocho libras , y  mas tres onzas , las expri
me otra vez  , y  tendrás el fegundo un
guento. Afsimifmo , f i  quifieres tener el 
tercero , y  el quarto , haz la infufeon , y  
exprefsion tantas veces , y  los tendrás f in  

fa lta . Empero quantas veces lo hicieresf 
tantas untaras los vafos con miel. Demds 
defio , queriendo hacer otra fegunda in - 
fufeon , echaras otras tantas rofas frefeas, 
y  enjutas en el mifmo azeyte exprimido; 
y  aviendolas rehuelto con las manos baña
das en m ie l, las exprimirás ,y  bards afsi



Diofcorides annoíado por el Docl. Laguna.,
tes, como conña por el rofado , deft

8 o
«r/ fegundo , el tercero , y el quarto un
guento, Mas cada vez que efio fe  hiele-, 
re , conviene echar rofas frefeas , de las 
quedes fe han de cortar primero aquellas 
puntillas blancas , Llamadas uñas , porque 
afsi ferd mas eficaz el unguento \ y  has 
de entender, que el oleo fu fre  fojamente 
flete inflipones de rofiis. Ultra, lo fu fo  di
cho , tienes de untar la prenfa con miel, 
y  ap art ar muy bien el azeyte del zumo y 
porque qualquiera partecilla que quede 
de e l , corrompe todo el unguento. Algu
nos toman fsis onzas de rofas limpias de 
las tiñuelas, y las echan en infufion den
tro de un feftario de azeyte , demandó
las afsi al Sol -ocho dias ; los quales pajea
dos , tornando d echar otras tantas ro- 
f as r y las de man afole ar por efpacio de 
quarenta dias , hafta la tercera infufion, 
la qual hecha y guardatt el oleo. Otros dan 
primero cuerpo al azeyte con el Calamo 
aromatico y y  con el Afipalato. Otros^para 
darle color , mezclan también el Anchu
fa  y y  anaden f u l , para que no fe  corrom
pa. ‘Tiene Virtud de reftrinir , y  resfriar 
el azeyte rofado. Mezclafe conmodamen- 
te en las fomentaciones, y  en los emplaf- 
tros. Bebido relaxa el vientre , mata el 
'ardor de eflomago , hinche de carne las lla
gas hondas, mitiga las de mala natura , y  
aplicafe d las manantías de la cabeza , y  
d las pofiillas hirvi entes. Untan fe  con el 
conéodamente en el principio del dolor de 
cabeza. En juagan fe  con el quando duelen 

■ los dientes. Untado ablanda las endureci
das palpebras. Echafie por el clyfter con-, 
tra los dolores de tripas, y  de ¡a madre.

ANNOTACION DE LAGUNA

D iofcorides llama oleos a todos 
aquellos , que fin mezcla de 

otro algún azeyte , fe exprimen de 
frutos, 6 (imientes de arboles; y por 
unguento entiende los que fe hacen 
de azeyte , mezclado con otros mate
riales diveríos, aunque fe queden li
quidos. De manera, que todoseños, 
que de aquí adelante recitará por un
güentos, no fon fino verdaderos azey-

crrptoen eñe capitulosHacefe el azey
te rofado Omphacino con botones de 
rofas, echados en infufion dentro del 
azeyte de olivas verdes : y para que 
fea mas perfc&o , algunos Boticarios 
lavan primero el azeyte con agua ro~¡ 
fada , y defpucs de hechas tres, ó qua-i 
tro infuñones con aquellas rofas, aña
den á la exprefsion ultima un poco de 
zumo de lasmifmas, no bien madu-: 
ras , y afsi lo dexan al Sol por aiguw 
nos dias , y defpues apartan el oleo, 
y le guardan. Eñe , pues, tiene ma
yor virtud , que el que nos deferibe 
Diofcorides, porque refrefea, confor
ta , reprime el curfo de los humores,* 
impidiéndoles, que no corran á la par-, 
te doliente •, mitiga el dolor , y es fin» 
guiar medicina ea las heridas de h  
cabeza , principalmente en aquellas 
que fon penetrantes , por las quales fe 
parecen los paniculos del celebro. El 
unguento rofado fe hace comunmen
te del azeyte Omphacino ,y del zuma 
de rofas, y de la enjundia de puerco, 
las quales cofas parecen mas calientes, 
que frias, y afsi no sé á qué atribuir- 
fe pueda la gran frialdad que en el tal 
unguento fe halla, ñno es en la enjun
dia , que fe lava infinito con agua irla, 
y conferva aquella frialdad perdura
blemente.

C A P I T U L O  XLá

D EL U N G U E N T O  EL ATINO.

TEXTO D E DIOSCORIDESa

SObre la Elate desleída , majada , ' f  
puefla en vafio , fe  echa el azeyte 

Omphacino , y  dexafie afsi tres dias. Def
pues metido todo en una efportilla, fe  ex* 
prime , y en un vafo limpio fe  guarda, 
para quando menefter fuere. Empero tan
ta cantidad fe  ha de poner de uno , co-, 

mo de otro. Tiene la virtud de! ro- 
fid o  y aunque no molifica 

el vientret
áa¿a



e ilujlrddo 5 y añadido por el Docl. Ribera: Si]

A N  NOTACION DE LAGUNA¿

EL azeyte de Membrillos es adm¡-j 
rabie para confortar el efhma-j

rANNOTACION D E LAGUNA,

COIumeía en el lib. 13 . á la Elate, 
que aqui pone Diofcorides, lla

ma corteza de Palma , por la qual en
tiende el Dodtor Amado la primera 
calcara del coco de la India , empero 
fin fundamento , porque aquella no es 
olorofa,como lo ha de fer la Elate, íe- 
gun lo tefíifica Diofcorides, por don
de me perfuado , que no es otra cofa 
la Elate fino aquellacafcara, que con
tiene en si racimo de los dátiles quan
do eftán en fu ñor.

C A P I T U L O  X L L

D E L  M E L I N O >

TEXTO D É DlOSCORlDÉS*

E L Melino fe  confici úna. en efia ma* 
ñera, : Un congio de azeyte fe  mez

cla con diez fefiarios de agua , y  añaden- 
fe  tres onzas de la Elate bien majada y y  
nna de Efquinanto. Las quales cofasy def
lues de aver efiado én infufion un diay 
fe  cuecen , y  d la fin  fe  cuela el azeyte 
en un vafo ancho de boca , fobre el qualy 
en unos zarzos de cañas, 0 fobre algún 
pedazo de efiera rala , fe  -ponen tinos 
Membrillos , y  cubiertos con algún pañoy 
fe  dexan cflar , hafia que el oleo les quite 
toda fu  fuerza . Otros por diez dias en
teros embuelveri los Membrillos en pañosy 
para que no fe  exhale fu  buen olor. Def
pues , dexandolos en remojo dentro del 
azeyte dos dias con fu s  noches , los quales 
pajfados, exprimen el oleo , y  lo guardan. 
Efie azeyte resfria , y  confiriñe : es ú til 
contra las llagas farnofas , que crian cier
ta cafpa , o efeama, y  contra las corrup
ciones que vdn cundiendo : echado con ge- 
ringa y focorre d la madre llagada , y re
prime el exorbitante fiuxo de orina. De
más de efio y detiene el fudor , bebe fe con
tra las cantáridas, contraías buprefies }y  
contra las orugas del pino. Tienefe por 
mas excelente el que huele al Membrillo, 

Tom.I*

go y y excitar el apetito perdido. Refn 
trine también todo fluxo de vientre*' 
que procede de caufa caliente, mas 
que por otra cofa ninguna ; mitiga el 
dolor de riñones bebido , y templa el 
ardor de la orina.

C A P I T U L O  X L Í L

D EL UNGUENTO É N A Ñ T l N O g

TEXTO D É DIOSCORIDES.

T Oma la flor de la uba falvage quaria 
do la vieres mas olorofa , y  que yet 

fe  hace marchita , y  echada en azeyte Om- 
phacino, la m ueve , y  rebuelve d menudo* 
dexandola en infufion dos dias ¿y defpues 
la exprime , y  la guarda. Tiene virtud  
de apretar , y  femejante d la del azeyte. 
rofado , empero ni le relaxa , ni le molía 
fica el vientre. Aquel fe  tiene por mas ex¿ 
celente que todos, que tiene el olor de la, 
uba falvage»

ANNO TACÍO N D É  LAGUNA .

E L tallo, juntamente con la ñor 
> déla vid falvage, fe llama en 

Griego Enante, de la qual fe hace el 
unguento Enantmo.

C A P I T U L O  X L I I L

d e l  u n g u e n t o  t é  l i n o .

TEXTO D E DIOSCORIDES.

T Oma cinco libras de Alholvas , una 
de Calamo aromatico , y  dos de 

Cypero , y  por efpacio de flete dias de- 
xalas en infufion dentro de nueve libras 
de azeyte , meneándolas cada día tres 
ces. Defpues exprímele, y  guárdale, Algu-\ 
nos en lugar de Calamo ponen el Gardas 

L moa



momo, y  por el Cypero el Xylobalfamo. tiempo, y  defpues las exprim irás, porque 
Otros primero con efias cofas dan cuerpo afsi faldra mas eficaz, el unguento j empe
al azeyte , y  defpues meten las Alhohas ro mira , que el Sarnpfuco fea verde obf-,
en infujion , y d la fin  las exprimen. Mo- curo , y  muy olorofo, con mediocre agude-
lifica , y  madura los apofiemas , y  en ef- za. Efie unguento caliente, adelgaza , y
pecial d todas las durezas de la madre es penetra , es útil a las opilaciones , y  def~
muy ú t i l : echafe con geringa d las que vios de la madre , provoca el menftruoy 
tienen difícil parto , quando defpues de atrae la criatura , y  las pares , vale con- 
echadas las aguas , de gran fequedad fe  tra la fufocacion de la madre , /  mitiga 
les encoge la madre: aplicafe d los apofte- el dolor de los lomos, y  de las ingles ; em-
mas del fieJfo , y  ecbafe conmodamente en pero mejor es ufar de el mezclado con 
el clyfier contra el fluxo  \ limpia la cafpay miel y a caufd y que con fu  eflipticidad 
y  las llagas manantías de la cabeza : cua- vehemente endurece las mugeriles partes,
jado con cera y fana las quemaduras , y  Tiene mas , que untado quita el canfan-
las crietas : extermina las manchas can- ció y y tnezclafe utilmente con los emplaf-
fadas del Sol en el roftro, y  mezclafe en tros hechos para toda fuerte de efpafmOy
los afeytes para dar luftre d la cara. E fi y  efpecialmente para aquella , que tuerce
coge fe  el que no tiene olor vehemente de azi a atrds el cuerpo.
Albolvas j allende defio y el que limpia las
manos y y  el que al gufio es juntamente ANNO TACIO N D E LAGUNA.

g i  Diofcorides annotado por Laguna,

dulce y y  amargo y porque el tal fe  tiene 
por perfeBifsimo,

ANNO TACIO N D E  LAGUNA.

LAs Alholvas fe llaman en Griego 
T ilis, empero los Latinos eferi- 

ven Telis, del qual nombre nace aquel 
adjetivo , que fe aplica a qualquiera 
cofa hecha de Alholvas.

C A P I T U L O  X L Í  V,

D E L  UNGUENTO SAMPSUCHINO .

TEXTO D E DIOSCORIDES.

T Oma del Serpol, de la Cafsia , del 
Abrótano, de la flor del Sifymbrio, 

de las hojas del Arrayan , y  del Sampfu- 
co y de cada cofa la cantidad que , fegun 
fa s  fu erza s , te pareciere baflante y y  def
pues que todo fuere juntamente majadoy 
echaras encima tal medida de azeyte Qm- 
phacino , que no pueda vencer, ni aho
gar la virtud de las medicinas infufas\ 
y  paffidos quatro d ias , hards la expref- 
Jion. Hecho eflo , meterás otra vez igual 
pefo de las m i f  ñas cofas recientes en aquel 
mifimo azeyte , y  las dexards otro tanto

E L  unguento Sampfuchino fe llama 
afsi, porque fe hace principal

mente de Mayorana, 6 Almoradux, 
la qual en Griego tiene por nombre 
Sarnpfuco , y también Amaraco. Y  
aunque confia , que Galeno, y Paulo 
hacen diverfos capítulos del Sampfu- 
co , y del Amaraco ,afsignandoles di
verfos temperamentos , no por eíío 
conviene tener efcrupulo , vifio que el 
Amaraco de Galeno,y Paulo no es el 
Amaraco queTheophraño, Diofcori- 
des, y Plinio fuelen llamar Sarnpfuco, 
fino otra planta diverfa; conviene a fa
ber, el Maro:entendido,que defta yer- 
va,debaxo del nombre de Maro, ni 
Galeno, ni Paulo hizo jamas mención 
en los libros de la Materia Medicinal; 
y afsi es de creer, que los codices ef- 
tan depravados, y que fe tiene de ef- 
crivirMaro alii donde leemos Amara-: 
co. Hacen , en confirmación de lo fu- 
fodicho, ver, que Galeno, guardando 
la facultad del Amaraco , fe llega mu
cho al juicio , que del Amaro hizo 
Diofcorides. Otros quieren , que el 
Amaro de Galeno, y de Paulo fea el 
Parthenio, que deferibe en el tercer li
bro Diofcorides, de algunos llamado

Ama-;



e ilnfirado , y añadí 
Sínaráclo : y  muevepfe no ñn alguft 
fundamento , vifto que del Parthenio» 
ni Galeno, ni Paulo trataron en otra 
parte, Mas a mi la primera opiniou 
me quadra , puefto , que podra repiu 
car alguno , íi el Sampfuco , y Ama
raco de Diofcorides ion una miíma 
cofa , para qué hace dos diverfos ca
pítulos ; uno del Sampfuco unguen
to , y otro del Amaracino ? A efto 
refponderémos , que por quanto ei 
Sampfuco en Cycico fe llamaba Ama
raco , adonde fe difpenfaba .perfecta
mente el Amaracino unguento , y de 
donde fe diftribuia por todo el mun
do , quifo Diofcorides dexa ríe. él nom
bre qüe tomo de fu Patria , íiendo, 
también razón , que dqs compoficio- 
nes'diverfas' tuvieflen diverfos nom
bres ; porque íi el uno , y el otro fe 
llamaran Sampíucino , 6 Amaraco, 
con gran trabajo fupieramos de qual 
fe avia de entender , íi del vi l , ó del 
fumptuofo.

C A P I T U L O  X  L V*

'DEL U N G Ü E N T O  O C I M I N O ,
que quiere decir de Álvajhaca«

t e x t o  d e  d í o s c o r i d e s .

por el DoB. Ribera* 83
,, Afsimiímo íi quiíieres hacer tres,d  
„  quatro infuñones, añadirás fiempre 
» el Ocimo freíco. Puedefe hacer con 
s, azeyte Omphacino , empero eñe 
» otro modo es mejor. Tiene la virtud 
,, miíma que el Sampfucino, aunque 
j, mas flaca»

C A P I T U L O  X L V L  

DEL UNGÜENTO D E ABROTANO*‘ E -i

TEXTO D E DIOSCORIDES.

11 O  Iquifieres hacer el unguento de 
y, Abrótano, toma el azeyte olo~ 
„  rofo preparado, para componer el 
„  unguento Cyprino , nueve libras,y, 
„  cinco onzas, dentro del qual dexa- 
„  ras en infuíion ocho libras de hojas 
„  de Abrótano un día , y una noche» 
,, y defpues exprime el azeyte. Empe-} 
,, ro queriendo que fe conferve por 
„  mucho tiempo , echadas las hojas 
„  primeras, meterás otras .frefeas, y  
„  exprimiráslas defpues de bien remo-i 
„  jadas. Calienta efte unguento , y es 
„  útil á la madre opilada, y endurecí-1, 
j, da , ultra que expele el menflruo, y  
„  las pares.

C A P I T U L O  X L V I L
v  * C  L Ocimino fe hace como el Cy- 
,, JO* prino , en eíla manera : Toma 

veinte libras de azeyte , y once ii- 
5, bras, y mas ocho onzas dé las hojas 

del Ocimo , y dexalo todo junto en 
,, infuíion un dia , y una noche, def- 
,, pues exprime el ;zeyte por una ef- 
„  portilla, y guárdalo. Hecho efto» 
,, echarás fabre las heces , que facafte 
,, de laefportilla otro tanto azeyte, el 
,, qual exprimido fe llama unguento 
„  fegundo, porque tercera infuíion no 
,, la fui re el Ocimo. Toma defpues la 
„  miíma cantidad del Ocimo frefeo , y 
,, échala en infuíion otra vez en el 
„  mifmo azeyte , como diximos en el 

roíado ; y aviendo efiado otro tanto 
„  tiempo, exprime el oleo, y guárdalo.

Tom.h

D E L Ü N G U E  N T  O A N E T I N O ¿

T e x t o  d e  d í o s c o r i d e s .

„  1Q | Ara hacer el unguento Anetis 
„  X  no , en ocho libras, y nueve 
,, onzas de azeyte , mete once libras, 
,, y ocho onzas de la flor del Eneldo» 
„  y defpues que huviere eflado en in-j 
„  fuñón un día, las exprimirás con las 
„  manos, y guardarás el oleo; y íi qui- 
„  íieres hacer fegunda infuíion, torna-i 
„  ras á meter otras flores del Eneldo 
,, frefeas. Abre la opilación de la ma- 
„  dre ,y  es mqlificativo de fu dureza; * 
„  allende de que íirve á los temblores 
„  paroxifmales, y eflo calentando > y, 

L 2  „qui->



Dtofcartdes annotado por el DoB. Lamna,S 4
,, quitando él caníancio. Tiene mas* 
5, que mitiga los dolores de las juntu- 
„  ras.

C A P I T U L O  X L V I I I .

D E L  U N G U E N T O  DE L I R I O r 
llamado Suflno*

TEXTO D E  DIOSCORIDES.
E L Suflno, el qual llaman algunos de 

Lirio * afsi fe  prepara :Toma nue
ve libras , y  cinco onzas de azeyte , cinco 
libras , y  tres onzas de Calamo aromati
co , y  de Myrra cinco onzas. Las quales 
cofas tienes de mezclar , y  cocer con vino 
odorifero yy  defpues de colado el azeytey 
has de añadir fobre el tres libras y  media 
de Cardamomo molido , y  con agua llove
diza bañado \ y  dejándolo en infuflon y 
exprimirás defpues el azeyte , del qual> ert 
efle modo engrojfado , echareis tres libras 
y  media en algún bacín ancho , empero no 
hondo , y juntamente mil flores de Lirio 
deshojadas f las quales moveras en el di
cho azeyte con las manos untadas con 
miel ; y  dexandolas en remojo un día * y  
ana noche , la mañana fguíente exprimi
rás el azeyte en una redoma , y le colarásy 
apartándole del aguay que con el fe  expri
mid , porque no la fu fre efte en si y como 
el azeyte rofado \ antes luego que fe  ca
lienta con ella y hierve , y fe  corrompe to
do. Por ejfo conviene , que muchas veces 
de un vafo le traflegues en otro , untado 
flempre con m iel, echándole fa l molida , y  
quitando curiofamente la fuciedad que en 
el fe  juntare. Hecho eflo , tomaras dé la 
efportilla los aromaticos materiales , que 
quedaron de la infuflon , ya exprimidosy 
y pondrdslos fobre un bacín , echando fo 
bre ellos igual pefo al primero de aquel 
oleo odorifero yy  añadiendo diezdragmas 
de Cardamomo molido. Lo qual todo fe  
ha de mezclar con las manos muy dieflra- 
mente , y  defde d poco exprimir fe  yy  lim
piar fe  bien el oleo que deflilare. Puedes 
hacer de las cofas mifmas otra tercera in 
fuflon y añadiendo Cardamomo , y  fa l y y  
son las manos untadas con m ie l, hacienda

lo fufodicbo. Empero ferd  el mas perfeci 
to unguento de todos el que fe  exprimiere 
primero } fcgundo en bondad el que fe  ex
primiere tras el \ afsi como el tercero el 
que aora diximos ultimo. Tomaras allen
de de fio otra vez mil flores de Lirio bien 
deshojadas , y  echaras fobre ellas el azeyte 
que fe  exprimid primero y añadiendo el 
Cardamomo , hards la exprefsion , como 
arriba eflá declarado , lo qual fe  puede 
ta?nbien hacer con el fegundo y y  tercero 
azeyte , porque tanto mayor vigor fe  le 
da , quantas mas veces los Lirios frefeos 
fe  le echan. Siendo yaperficionado el azey
te , añadirás á cada una de las compofl- 
ciones fetenta y  dos dragmas de Myrra 
eleBifsima , fetenta y  cinco de Cardamo
mo , y  diez de Azafrán. Algunos echan 
igual pefo de Azafrán  , y  de Cinamomo. 
Defpues de bien molido , y  cernido todo 
¡o fu fo  dicho , lo meterás en infuflon den
tro de un vafo de agua , echando el azey
te de la primera compoflcion encima \ y  
aviendolo dexado efldr juntamente un pe
queño efpacio de tiempo , apartarás del 
agua el azeyte y y ' meterásle en unas va- 
Jijas pequeñas, enjutas , y  polvoreadas to
das de Myrra yude goma y y  rociadas con 
Azafrán  , m ie l, y agua , lo qual también 
fe  puede hacer con la fsgunda , y  tercera 
exprefsion. Algunos hacen flmplementt 
efle unguento \ conviene á Jabsr , echando 
en infuflon las flores del Lirio con el azey-> 
te Balanino , 0 con otro qualqúiera. E l 
mejor de todos , es el que fe hace en Phe- 
nice , y  Egypto. Deflos fe  tiene por mas 
perfecto el que huele á los Lirios. Efle un
guento es de virtud molificativa , y  ca
liente , abre la opilación de la madre , re - 
fuelve fus apoflemas , y  univerfalmente 
es útil á las fscretas enfermedades de las 
mugeres. Allende deflo , flrve  a Has ma
nantías llagas de la cabeza , á Ios barrosy 
á la cafpa y y  á las poflillas. Quita en 
breve tiempo las feñales de las heridas %y  
buelveles fu  natural color. En fuma efle 
Unguento abre , y  relaxa los poros , y  bebi
do purga por abaxo la colera ,y  mueve la 
orina , empero rebuelve el eflomago yy  da-



e ilujlrado , y díiadido por el Do¿l. Ribera:
jiN N O TAC IO N  D E  LÁGUNA.

S On tan claras las compoíiciones 
deños quatro ungüentos ya re

citados , digo del Ocimino, del Abro* 
tamno, del Anetino, y del Sucino (los 
quales fon deAlvahaca, de Abrótano, 
de Eneldo , y de Azucena ) que no 
requieren expoíicion, íalvo, íi no que
remos tratar de los limpies que los 
componen : la natura , y virtud de los 
quales, en fus proprios capítulos íe 
dirá, quando íu tiempo , y fazon vi
niere. Solamente avilaré aquí á los 
Ledores, que me parece eftár aquel 
jexto corrupto , á do manda Dioíco- 
rides , en ocho libras nueve onzas de 
azey te, meter once libras, y ocho on
zas de ñores de Eneldo ; vifto , que 
aquella cantidad de oleo , á gran pe
na baña para humectar la mitad de 
las ñores.

C A P I T U L O  3¿LIX.

D EL UNGÜENTO D EL NARCISO.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

,, "|T? Spefafe el oleo Narcefino en la 
„  1—* forma íiguiente : Tomanfefe- 
„  fenta libras, y cinco onzas de azey- 
,, te lavado , y íeis libras , y dos onzas 
,, de Afpalato , elqual hecho polvo fe 
„  remoja con tanta agua, quanta es 
,, la tercera parre de todo el oleo , y 
,, aísi remojado , y mezclado con el 
>, azeyte , fe cuece. Defpues fe faca 
» el Afpalato , y fe muelen cinco ii- 
„  bras, y ocho onzas de Calamo aro- 
„  marico , y un pedazo de Myrra, to- 
3, do molido, cernido , y batido con 
,, vino viejo olorofo. Mezcladas aísi 
,, eftas cofas , fe cuecen , y aviendo 
„  hervido afíaz , fe quitan del fuego, 
>, y en ñendo resfriado fe cuela el 
„  azeyte. Hecho efto , tomanfe del 
yi Narcifo muy muchas flores , y po
li nenfe en un bacin, fobre las quales

» Je  echa del azeyte la cantidad fufí-; 
n cíente, y afsi fe dexan dos dias; em- 
» pero entre tanto conviene íiempre 
j, moverlas ( como fe dixo en el azey- 
» te de Lirio ) deípues exprimir el 
„  azeyte, y traíegarle muy á menudo 
>, de vafoen vafo, porque también fe 
„  corrompe. Es útil para ablandar las 
j) durezas que moleftan la madre , y 
» abrir fus opilaciones, aunque da do-i 
» lor de cabeza.

C A P I T U L O  L.

D E L  U N G U E N T O  CROCINOj
que quiere decir Azafrán .

TEXTO D E DIOSCORIDES.

» "O  Ara hacer el unguento del Aza- 
jí i-  frán , efpefarás primero el azey- 
„  te con igual pefo, y medida de to- 
„  das aquellas cofas que fueron dichas 
„  en el unguento del Lirio. Defpues 
» tomarás tres libras y media defle 
,, azeyte , con el qual mezclarás de 
,, Azafrán una onza,moviéndolo muy 
„  á menudo , por efpacio de cinco 
,, dias ; al fexto dia colarás todo el 
„  azeyte muy limpiamente , y añadi- 
„  ras a! Azafrán que quedare en el co- 
„  lador otro tanto pefo de azeyte, y 
,, menearáslos tres días; defpues aña- 
,, dirás quarenta dragmas de Myrra 
,, molida , y cernida , y todo junto lo 
,, mezclarás dieftramente en un mor- 
,, tero grande , y mezclado , lo guar
d a r á s  para el ufo. Algunos en la 
,, compoñcion del Crocino ufan del 
,, azeyte aromatizado para el Cypri- 
3, no unguento, Tienefe por el mas 
j, perfedo de todos aquel Crocino, 
3, que da de si un copiofo olor de 
„  Azafrán , y efte tal fe ufa mas en la 
„  Medicina. Es fegnndo en bondad, 
„  el que huele á la Myrra. Calienta 
3) el unguento Crocino , y provoca 
33 fueño, por donde muchas veces es 
3, útil á los freneticos, aplicado á la 
?3 frente, y olido > ó metido dentro de

,, las

i



w las narices. Madura las apofiemas, y „  mo huvieres acabado efio , en vcin-1 
„  mundifica las llagas. Es convenien- ,, te y ocho libras de azeyte muy bien
«, te remedio contra las durezas, opi- ,, colado, meterás quarenta y íeis íi-

%S Dipjbrides. annotédo por el Doól* Laguna»

,, laciones, y llagas difíciles de la nia- 
„  dre, mezclado con cera , con Aza- 

frán , con tuétano, y con doblado 
pefo de azeyte ; porque afsi madu- 

5, ra , molifica , humedece , mitiga el 
„  dolor. Aprovecha mucho a los que 

tienen corta lavifta, por fer muy 
,, garzos , inftilado en los ojos con 
9, agua. Tienen femejante virtud con 
9, efte el unguento hecho de la man- 
3, teca , y el Onychino , y el de Efio- 
5, raque -, los quales, aunque en los 
„  nombres difieran , en las fuerzas, y 

en la compoficion fe parecen.

C A P I T U L O  L L

D E L  U N G U E N T O  C T P R I N O B 

TEXTO D E  D 10SC 0R ID ES„•■i

”  T ® ctía‘ una Parte aze>Tte Om»
99 A  phacino lavado, y tanto y me- 
99 dio de agua llovediza , de la qual 
9, echaras la una parte fobre el azey- 
j:, te , y con la otra destemplarás las 
,, medicinas ,que fe han de infundir. 
9, Deípues, tomadas cinco libras y me- 
,9 dia de Afpalato,feis y media de Caia- 
9, mo aromatico,una de Myrra, tres, y 
„  nueve onzas deCardamomo,y nueve, 
„  y cinco onzas de azeyte; molerás el 
9, Afpalato , y defpues de batido con 
„  agua , le cocerás en el oleo , baila 
9, que hierva. Hecho efio , incorpa- 
,, raras el Calamo aromatico bien mo- 
„  lido , con Myrra desleída en vino 
„  viejo odorifero , la quaf mixtión 
í> echarás en el dicho azeyte , facando 
9> primero el Afpalato ; y en a viendo 
,9 hervido, quitarás la caldera del fue- 
>,> g°> Y colarás el azeyte , en el qual 
9, configuientemente has de echar el 
9, Cardamomo molido, y batido con 
9, el reílo del agua, mezclando conti- 

nuamente con una efpatula fin cef- 
n  fír j hafia que fe aya enfriado. Co-

5, bras , y ocho onzas de las flores 
„  Cyprinas , quiero decir , del Liguf- 
5, tro; las quales , en fiendo bien re- 
„  mojadas, exprimirás el azeyte por 
5j una efportilla. Queriendo hacer ma- 
5, yor cantidad , echarás otra vez en 
55 infufion el mifmo pefo de flores 
5, frefcas fobre aquel mifmo azeyte , y 
5, exprimiráslas de nuevo , lo qual po- 
55 drás hacer ( fi quieres) dos , y rres 
55 veces ; y cierto, haciéndolo afsi,tie- 
jj nen muy mayor fuerza. Tienefe 
3> fíempre de efcoger el perfecto , el 
35 qual con fu buen olor tienta el cc- 
33 lebro. Algunos en efta compoficion 
3j mezclan el Ginamomo.Naturalmen- 
3i te calienta, molifica, abre los poros, 
3) es útil á las enfermedades de los 
33 nervios, y de la madre, firve al do- 
3) lor de cofiado , y á las frailaras de 
3> hueífos, ó aplicado por si , 6 con al- 
33 gun cerote. Metefe en los emplafi 
33 tros útiles contra los eípafmos, que 
j) tuercen el cuerpo ázia atrás , con-; 
,, tra las efquinancias, y contra las in- 
„  gles apostemadas» Metefe también 
„  con las medicinas utiles al canfan-.
,9 CÍO»

C A P I T U L O  L I L

D E L  U N G U E N T O  l R l N O é

T E X T O  D E  D IO SCO  R I D E S ,

T Oma de la certeza del fru to  de ¡a, 
palma , llamada en Griego Spathef 

y  Elate yfeis libras, y  ocho onzas , la qualy 
muy bien molida, echaras en infujion den>, 
tro de fctenta libras , y  cinco onzas de 
oleo , anadiendo diez minas de agua , lo 
dexaras todo juntamente hervir en un 
vafo de cobre , hafta que el azeyte en si- 
reciba el olor, Defpues le colarás en un 
cazo untado con miel, Dejle azeyte afsi 
aromatizado fe  hace primeramente el un
guent® Irino , mezclando la Iris con <?/,

def.

V



e ilujlmdo, y añadido por el DoB. Ribera* §7
'defpues de engroffado , como eftd dicho. 
P reparafe también en efta manera : Con  
feten ta  libras , y  cinco onzas de azeyte 
moceras cinco l ib r a s , y  dos onzas de Xylo- 
balfatm  bien molido ; defpues , facado el 
Xylúbalfamo, meterás nueve libras, y  d iez  
onzas de Calamo aromatico p o lvo reado ,y  
un pedazo de M y r r a , defem plado con v i 
no viejo  odorifero. Hecho ejlo , en cator- 
ce libras d e fe  azeyte afsi engrojfado , y  
arom atizado , meterás otras tantas de la 
I r is  molida • j/ defpues que h uviere efia- 
do en in fu fo n  dos d ia s , y  dos noches, las 
exprim irás fuertem ente. T  f i  quieres que 
tenga mas eficacia efie unguento , torna* 
■ ras la fegunda  ? y  la tercera v e z  d meter 
el mi fimo psfo de la Ir is  , y  ex prim irla  en 
la mifma form a.. E s el mas perfecto de 
todos el que no huele , fin o  fióla-mente d la 
I r is  , como aqtiel que fe  prepara  en V e r
g a  , y  en E lid e , Ciudades de P am phili a ,y  
A rcadia. E l  unguento Irino  calienta, 
ablanda y quita las cofiras engendradas de 
los cauterios , mundifica las llagas fu c ia s , 
y  llenas de corrupción j es ú til d los males 
de madre , principalm ente d las in flam a
ciones , y  opilaciones que le dan pefadum -> 
bre : expele el parto , y  relaxa las almor
ranas. In filiado  en los oídos con v in a g re , 
ru da y y almendras amargas , vale contra 
e l  zum bido , que f e  f í e le  fe n t  ir  en ellos. 
S i untamos con el las n arices, es ú til d 
las hediondas Hagas , que fe  engendran en 
ellas y y  d los catarros antiguos. Bebida  
la cantidad de un cyato , relaxa el v ie n 
tre y m itiga el dolor iliaco , mueve la o r i
na y y finalm ente provoca el vom ito d los 
que difícilm ente rev ie jfan  y fi untados con 
el ¡os dedos , ó qualq f ie ra  otro vom itorio  
inftrum ento y f i  le meten en la gargan ta . 
Untado y y  gargarizado  con aguamiel y es 
ú til d la efquiRancia y y  d las afperezas 
d é la  caña de ¡os pulmones. D afe dios que 
bebieron cicu ta , y  culantro , ó comieron 
hongos maleficos.

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

E L unguento Cyprino es aquel que 
llaman los Arabes oleo de Ao~

Kamna , muy apto para teñir las crn 
nes , y las colas de los cava!los,el qua! 
en nueftros tiempos no fe difpenfa. 
Por la Iris con que prepara el unguen
to Irino Dioícorides, tenemos de en-; 
tender la raíz , no las flores del Lirio 
cárdeno ; pues dando de si un olor 
hediondo, y muy grave , no pueden 
hacer el unguento con fuavidad olo- 
rofo , lo qual pueden bien las raíces, 
flendo, como fon, notablemente aro-? 
maricas.

C A P I T U L O  LUI.

D E L  U N G U E N T O  G L E U C IN O .

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

H  Ace fe  Jim plem ente el unguento Gleu- 
ciño del azeyte Omphacino, del E f -  

quinanto , del Calamo aromatico , de la, 
Spica Gallica , de la Spata de la P alm a, 
del A fp a la to , del Gofio , del M eljloto , y 
del moflo. Em pero el va fo  adonde f e  me
ten todas efias cofas y f e  ha de en terrar  
en el orujo , ó cafia que queda defpues de 
exprim ido el moflo , y  dexarle afsi po r ef-  
pació de trein ta  dias , meneándolo cada 
dia dos veces. D efpues exprim ido el azey
te y f i  guarda  • el qual calienta , molifica, 
y  refu elve. E s  ú til d los temblores, y  á las 
p a flo n e s  de los nervios ,y de la madre. E n  
fu m a  yfiendo m o lificativo , m itiga el can-, 
fan cio  mas que otra cofa.

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

Sta compoficion del Gleucino, 
aqui recitada , fe llama Ampie, 

en comparación de otras, que fe com
ponen de muchas mas medicinas, co
mo fe ve en Columela. Por donde fe 
puede creer, que quando Plinio dixo, 
que el unguento Gleucino aqui reftri- 
ñia, y resfriaba , entendió , no defla 

compoíiciorijfino de alguna otra, 
compuefla de materia

les fríos.



S 8 Diofcorides annotado por el Dolí. Laguna,¡
fe Perfa , por aver venido a Italia pri* 

C A P I T U L O  LIV» meramente dePerfia.

B E L  U N G U E N T O  A M A R A C IN O *  C A P I T U L O  LV.

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S . iD E L  U N G U E N T O  M E G A L IÑ O *

E L  perfeB ifsim o Amaracino f e  hacé 
en Cycino del azeyte Omphacino, y  

'dei Balanino , engrojfado prim ero  con X y- 
lobúlfamo f E fq u in a n te  5 y  Calamo odori- 

f e r o , y  arom atizados defpues con Cofloi 
'Amaraco , Amomo , N a rd o , Ganela^Gar- 
pobalfamo , y  M y r r a . Algunos para  ha
cerle mas p rec io fu , añaden el Cinamom o. 
H anfe de untar los vafos con miel , y  def- 
tem plar f e  les materiales molidos co n vin o . 
C alienta el Am aracino unguento, provoca  

fueño  , los poros , molifica , m adura, 
m ueve la orina , ú t i l2  las llagas llenas
de corrupción , ¿z las f i f i  o las, ^ i  /¿z¿ ¿ét- 

aquofas, defpues que las abrid el C i
ru ja n o . ívzét las cofiras que queda
ron de los cauterios: conviene mucho d las 
Hagas m alignas, A Theriom a- 
ta . S i f e  unta el fie jfo  con e l , las 
inflamaciones que f e  engendran en la ta l 
p a rte ; expide la retenida o r in a , y  abre 
las alm orranas. Aplicado d la natura de 
la m uger , provoca elm enftruo ^y refuel- 
v e  las durezas , e hinchazones, que fuelen  

fo h re ve n ir  a la m adre. E s  excelente re
m edio d las heridas de los nervios , y  délos 
murecillos , pueflo encima dellos con lana 
bien carm enada.

rA N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

Y A hicimos mención defie unguen
to , quando tratamos del Samp- 

fuchino. Por effo diremos aquí íbla- 
mente , que ( fegun lo que recita Ga
leno en el lib. i . de los Antidotos) an
tiguamente en lugar de Amaraco me
tían los Boticarios el M aro, para dar 
mayor olor al unguento •, en el quai 
lugar, a mi parecer, por el Amaraco 
entendió Galeno la vulgar Aíayorana, 
y por el Maro aquella menudica, y 
plorpfa en extremo, que fuelle llama£-

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

55 "pReparabafe el unguento Mega- 
55 JL lino en los tiempos paílados, 
55 empero defpues fu compoficion pe- 
5, reció. De la qual no íerá fuera de 
55 propofito hacer aora mención, pa-: 
5, ra que quede entera en efta Hiño* 
5, ria. Componiafe ni mas, ni menos, 
5, que el Amaricino ; falvo, que fe le 
55 anadia refina , y en efto foloera la 
5, diferencia , por donde molifica lige- 
5, ramente. No fe mezcla la refina con 
5, los ungüentos para confervarlos, ni 
5, para hacerlos íuaves, fino para dar- 
3, Ies color, y cuerpo. Mezclaíe tam- 
5, bien la Terebentina , empero cocida 
55 primero , hafta que pierda el olor, 
,, aunque el modo de cocerla fe dirá, 
55 defpues , quando de la refina tra- 
5, taremos.

C A P I T U L O  L V I.

D E L  U N G U E N T O  H E D T C R O O ,

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

E L  llamado Eledycroo f e  acofiumbrd 
hacer en C o  , y  parecefe en la v i r 

tud , y  compoficion al Amaracino , empero^ 
es muy mas olorofo.

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

T Rae Galeno la difpoficion del un-: 
guento Hedycroo , en el libra 

primero de los Antídotos , facada de 
Andromaco , en ella manera: Toman 
ras del Maro , y del Aífaro , de cada 
cofa dos dragmmas: del Amaraco, Af-: 
patato , Efquinanto , Calamo aromati
co, Phu Pontico l Xyioaloe, OpobaU

fu



e ÜM-Jlrado,y d
lamo, Cinnamomo , y Cofio, de cada 
caía tres dragmas : de M yrra, folio 
de Malabathro, Nardo índico , Aza* 
irán , y de Caísia , de cada cofa feis 
dragmas: de Amomo doce dragmas, 
de Almafiiga de Chio una dragma.To
dos eftos materiales molidos íeencor- 
poran con vino Phalerno, y fe hacen 
padillas como las de la carne de ví
bora , y de la cebolla Alvarrana , y 
fe guardan para infinitas cofas , y pa
ra componer la Theriaca. Avicena , y 
con él toda la parcialidad Arabica, 
llaman alHedycroó Trocifcos Anda- 
rajaron , en deícripcion de la Theria
ca , que ellos componen : del qual 
Andaracaron traen muchas compcíl- 
ciones , y muy diferentes defta , dado 
que harto buenas algunas delias para 
andar á criáronte. Quiere decir Hedy- 
croo en Griego de jocundo color, y 
tai parece ede unguento.

C A P Í T U L O  L V l L

D E L  U N G U E N T O  M E T O P I O »

T E X T O  D E  D IO SG O R ID E Si,

Acefe en Egypto  un Ungüento , qué 
los Comarcanos de aquella tierra  

llaman vulgarm ente M etopio i d cáufa 
del Galbano que entra en f u  compoficiont 
porque a p i  llaman al á rb o l, del qual nace 
el Galbano. Componente , pues , de Almen* 
dras am argas,, azeyte Omphacino , C ar*  
damomo , E fqu inanto  , Calamo arom a
tico y m ie l\v in o ¡ M y rra  , Carpobaifam o, 
Galbano * y  Refina. A quel f e  tiene p o r  
mas perfecto , que p en d o  grafio  , da de 
si g ra v e  olor , y  tira  mas d la M y rra  , y  
a l Cardamomo , que al Galbano. Vehe
mentemente calienta , abrafa, abref atrae, 
y  mundifica las llagas. M ezclada con los 
corrofivos ungüentos , es útil d los m u
recillos , y  nervios cortados , y  d las her
nias aquofiis. Metenfie en los eerotos , y  
em plafiros : aprovecha mucho a l temblory 
que precede d ¡as calenturas y y  d los 
efpafinos , que tuercen el cuerpo dzia 

T o m J.

or el Doél.
atrds. P rovoca fu d o r y abre la m adre opH  
lada y relaxa las durezas , que f e  engenq 
dran en e lla , y  en fu m a  tiene v ir t u d  
molificar*

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

O entiende Diofcorides, que íi  
componga efle unguento de la 

carne de las Almendras amargas, íi-¡ 
no del azeyte , que de ellas íuele éx«j 
primiríe, lo qual fe puede congetu-i 
rar del Capitulo de las mifmas AU\ 
mendras amargas, adonde dice, que 
el azeyte de ellas fe llama Metopio, 
el qual nombre (como a mi me paren 
ce ) por otra razón no le convenia, 
fino por fer útil a la Gompoíkkm del 
unguento Metopio.

C A P I T U L O  L V lI i .

D E L  U N G Ü E N T O  M E N D E S IO í

T e x t o  d e  d i o s c o r i d e s *

Omponefe el Mendefio de oleo R ala¿  
nino y M y r r a , Canela , y  R efina*■ 

Algunos y u ltra  el pefo deftas cofas , aña
den d la f in  un poco de C inam om o, em. 4  

pero inútilm ente y porque las cofas y que 
juntam ente no fo n  cocidas , ninguna v i r  
tud ddn de sí. Tiene la facu ltad  del M e*\ 
topio y aunque mas fla c a*

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

Lamabafe Mendefio eñe unguens 
to , porque fe preparaba en aque

lla parte de Egypto , adonde el ca-' 
bron, llamado en fu lengua Mendes, 
era tenido , y adorado por D ios, de 
la qual idolatría tan detefi&ble aque-i 
líos Pueblos fe llamaron Mendefios, 

afsi como Mahometas los que ha
cen facrificio a M ahorna*

# # #

0 ) m )  ( § )  (« *

CA-



po Diofcondss annotado por el Doól. Laguna,

C A P I T U L O  L I X .

DE L A  S T A C T E .

TEXTO DE DI

L O grajfo de la Myrra fre fe a , moli
da ¡y  bañada con un poco de agua, 

y defpues exprimida en el torno, fe lla
ma Statfe, el qual licor es muy olorofoy 
y de grande eflima , porque de si mifmo¡ 
fin mas, es el unguento Stafie. Aquel es 
perfeBifsimo , que no tiene mezcla de 
azeyte , y cuya una minima partecilla 
pojfee muy grande virtud. Tiene fuerza 
de calentar femejante d la de la Myrra, 
y de los ungüentos calientes.

ANNOTACION D E  LAGUNA.
7 -

LA Stad e , que aquí deferibe Diof- 
corides,es aquel Eftoraque li

quido, que dice Serapion fe faca de 
3a Myrra bañada con agua, y defpues 
exprimida. De manera , que la Sta¿te 
no es natural , fino cofa hecha por 
artificio ; conviene a faber, la parre 
mas graffa de toda la M yrra, facada 
en la prenfa, 6 torno , para el qual 
efe¿to hago yo bañar la Myrra , no 
con agua, fino con algún olorofo vi
no ; y afsi tiene la Stade para todas 
las indifpoficiones de nervios mucha 
mayor eficacia. Perfuadenfe algunos 
Varones do¿los, que aquel Eftoraque 
liquido, que ordinariamente nos ven
den en ias Boticas , es la legitima 
Staíte; y cierto en el mifmo error un 
tiempo yo también anduve defatina* 
do , hafta que por perfuafion de los 
Mercaderes Alexandrinos , que le 
traen de Levante , y por ía prueba 
que fobre el negocio hice, vine a co
nocer a laclara, que nueftro vulgar 
Eftoraque liquido no es otra cofa 
fino la graffa , que fe coge de la mif- 
ma corteza del Eftoraque, quando le 
cuecen en algunas calderas, ó quando 
la queman, aunque por via de coci

miento íe coge mucho mas olorofo. 
Ni es de creer, que fe pudiera dar por 
precio tan vil el Eftoraque liquido, fi 
verdaderamente fuera licor de la Myr
ra , puesá lo menos coftára tanto co
mo ella. Tíenefe afsimifmo por refo- 
luto, que el Narcapto, 6 Almea no es 
otra cofa , fino aquella mifma corteza 
del Eftoraque, defpues que por vía 
del cocimiento ya dicho perdió fu li
cor, y fuerza. Es finguíar el Eftoraque 
liquido contra infinitas enfermedades 
frias,y principalmente firve para faci
litar el parto, metiendofe con azeyte 
de Azucenas por las partes fecretas.

C A P I T U L O  L X .

D E L  UNGUENTO CINAMOMINO.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

j j I J L  Cinamomino unguento fe ha- 
„  ce del oleo Balanino , engroífa- 
5, do con Xylobalfamo, Efquinanto, y 
„ Calamo aromatico, y aromatizado 
j, cón Cinamomo , Carpobalfamo , y 
j, Myrra, de la qual fe ha de echar qua- 
„  tro veces mas quede! Cinamomo pa- 
,, ra mezclar bien, a las quales cofas fe 
,, inftila una fuficicnte parte de miel, 
j, Aquel es entre todos loado , que 
„  moftrandofe agudo al güilo, da de si 
» un olor muy blando , y fuave, como 
j, el de la M yrra: allende defto,es 
>, grueífo, o!oroió,y no poco amargo, 
aporque el que tiene eftas partes no 
9) recibió cuerpo de la refina,fino de la 
» Myrra tan íolamente,vífto que la re- 
j, fina, ni da amargor, ni olor agrada- 
j> ble. Es efte unguento de fu natura 
„  muy agudo , callente , y amargo , y 
>? afsi con fu gran calor abre los poros, 
j, refueive, deíparce,y atrae los huma
dles, y las ventofidafies afuera, empe
dró á la cabeza da peíadumbre. Mez- 
i9 ciado con doblado pefo de azeyte, 
,> con cera, y con tuétano, es eficaz re- 
y> medio contra los males de madre, 
,, porque afsi pierde mucho de fu agu-

„  de-



e ihfírado, y  añadido por el Doff, Ribera. p r
Vdeza 9 y fe buelve mortificativo. De „  to Nardino, empero añadefele ma¿ 
l] otra parte abrafa,y endurece las par- ,, yor cantidad de M yrra, por donde
”  tes mas que otro qualquier unguen- „  calienta , y tiene la rnifrna virtud que
]l to,que tenga cuerpo. Es muy bañan- „  el Crocino, y Amaracino, 

re remedio contra las fiífoloSjy llagas
,, ¡nieblasde corrupción. Sirve mucho 
?j a las hernias aquofas , a los carbun
c lo s ,  y alas mortificaciones de las 

,, partes apoftemadas, íi fe mezcla con 
,, Cardamomo. Aplicado en forma de 
,, unción, es útil a ios efcaloínos , y 
,, temblores febriles , y a las morde- 
3, duras de aquellas fieras, que arrojan 
,, de si ponzoña. Mezclado con higos 

muy bien majados, conmodamente 
3, fe aplica fobre las punbturas de ala- 
,, cranes, y arañas.

C A P I T U L O  L X I .

'DEL U N G U E N T O  N A R D I N O .

TEXTO DE D10SCQRIDES.

r,> 1 3  Reparafe el unguento Nardino 
^ l l  en dtverfas maneras, porque,6 
3, fe hace con la hoja Malabathrina, 6 
3, fin ella. Hacefe por la mayor parte 
„  del azeyte Balanino,o del Qmpha- 
„  ciño, engroífado con el Eíquinanto, 
„  y aromatizado con Cofio , Amonio, 
5, Nardo,Myrra,y con Bailado. Tie- 
3, nefe por muy excelente el futí!, y no 
3, agudo , y el que da de si un olor de 
„  la Spica Nardi íeca, b de Amomo. Su 
„  virtud adelgaza , corta , mundifica, 
,5 relaxa los humores,y da calor el li- 
„  quido, y no pegajofo5fino fe leaña- 
„  cíe refina. Hacefe fimplemente de 
„  azeyte Omphacino, de Eíquinanto, 
„  de Calamo aromatico, de Coito , y 

de Nardo.

C A P I T U L O  L X I I .

V E L  UNGUENTO M ALABATHRÍNO.

TEXTO DE DIOSCORTDES.
33 T D Ngrueflafeel Malabathrino con 
3, Í 3  las mifmas cofas que ei unguen- 

T om J .

C A P I T U L O  L X I I L

DEL U N G U E N T O  J A Z M I N O *

TEXTO DE DIOSCORTDES.

Onficionafe el unguento Jazm ino en 
J  Perfla con Jas flores del Albeüs, de, 

las quales fe  ponen en infuflon dos onzas 
dc’atro de un feflario Italico de azeyte de 
Sefamo , empero mudanfe las flores , como 
fe  dice o en el unguento del Lirio. Ufan 
de el en flus combites losPerfas para dar 
buen olor: es Util a todo el cuerpo en los 
baños , quando conviene calentar , y  reía-, 
xar los apretados poros , aunque fu  olork 
es pefadoy y  por ejflo huyen de el muchos»

ANNOTACION DE LAGUNA.

E Ste vocablo Jazmino quiere de-!
cir violado; y afsi el unguento 

deferipto aquí de Diofcorides , por 
quanto fe prepara , no con el vulgar 
Jazmín (que aun noera conocido de 
Griegos) fino con las flores de Alhé-r 
lis, llamado de ios Griegos Keiri , yj 
de algunos Atticos Jaírne, y Leuco-í 
yon , fe dice con juila razón Jazmino.- 
Dio bien á entender Serapion, que 
el Jazmino no es alguna efpecie de 
viola , eícriviendo fu Hifioria en el 
cap. 176. y la de las violas en el cap. 
220. aunque por pareceríe el Jazmín 
á nuefiro Alhelis en las flores, vulgar
mente íe le dio el mifmo nombre. Efte 
es connun jazmín , al qual los Arabes 
llaman también Zambac , y Sambac,- 
caliente en el grado fegundo, y hu-: 
medo en el primero. Confume la fle
ma , conforta con fu olor el cele-í 
bro, fortifica la facultad vital, adel
gaza los grueífos humores, y quira las 
manchas del roflro. Hallafe también 
defte vulgar Jazmín tres efpecies *,con-í 

M Z VÍC-;



2 Diofcorides anmiado por el DoéI\ Lamna $
viene á faber , la blanca , la amarilla, 
y la azul. A fu azeyte llaman Samba- 
ciño los Arabes , por elfo conviene 
andar fobre avifo., y mirar , que con 
él no confundamos d  Samaudno , que 
es aquel del Sanco.

C A P I T U L O  L X IV ,

V E  L A  M T R  R A .

Nombres•

SÉ apellida én Griego Smyrna. En 
Latín M yrrha. En Arábigo Let> 

Én Caftellano, Portugués, é Italiano 
M yrra. En Francés Myrre. En Tudef- 
CO Myrren.

TEXTO D E DIOSCORIDESt

L A Myrra es licor de un árbol ¡que nú- 
ce en Arabia, feme jante d la Egyp- 

eia Spina-. Del qual lico t, una parte def- 
tila fobre ciertas 'Meras , por la incifion 
que fe  hace en el árbol, y  otra fe  congela 
al rededor del t roñe ó. Hallafe una efpe- 
cié dé Myrra graffa , llamada Pedí afimos, 
de la qual exprimida , f i le  la dicha Stac
te. Ay oira también gravifsima , qué tie
ne por nombre Gabirea, la qual nace en 
viciofos lugares , y  da de si también gran 
copia de StaSíe. Tiene el principado entre 
todas la Troglodita j llamada afsi de la 
tierra que la produce* Efta es algún tan
to verde , traslucida, y  mordaz al gufto. 
Coge fe  también otra menuda , fegunda en 
perfección defpues de la Troglodita , la 
qual, como Bdelios , es blanda , empero 
refpira un olor algo grave , f  que nace en 
lugares afoleados. Otra fe  llama Cauca- 
lis , y efta es marchita , negra , y  como 
tojiada. La peor de todas es la que fe  d i
ce Ergaftma , toda llena de moho, y  f in  
graffa , empero al guft o aguda, y  feme ja n 
te d la goma en fu  parecer , y  fuerzas. 
Repruebafe la llamada Aminea. E xpri- 
rnenfe licores de todas , empero grajfos , y  
odoriferos de las grajfas de los fecos ma
gros , y f in  olor: las p afilias de los qua

les por fuerza  ferdn muy fragües , f t  al  
formarlas no fe  les echare alguna mezcla 
de azeyte. Falftficafe la M yrra con goma 
bañada en el agua de fu  infufton. Has de 
efeoger la frefea , la qual fe  dcfmenuza 
muy fácilmente , la liv iana, la que por 
todas partes es del mifmo color , la que 
rompiendofe , mueftra dentro ciertas ven
tas blancas , y  Ufas como uñas , la que fe  
deshace en granos pequeños , la que es 
amarga, olorofa, aguda en el guft o, y  bir- 
viente. Tienefe por inútil la grave , de 
color de pez ; la Myrra calienta , provoca 
fu m o , fuelda , defeca , reftriñe , molifica 
la madre , defopila ,y  atrae fácilmente la 
purgación menftrua , y  el parto , puefta 
dentro de la natura con Agenjos , y  con 
la infufton de los Altramuzes , o con el 
zumo de Ruda. Tr agaje quanto un a haba 
contra la tojfe antigua , contra el aftma, 
contra el dolor de cojiado , de pecho , y  f i 
nalmente contra los fluxos de vien tre, y  
en efpecial contra la dyfenteria. Allende 
defto , bebida en cantidad de un haba con 
agua , y  pimienta s dos horas antes que 
acuda la calentura , ataja los temblores 
paroxifmales. Tenida debaxode la lengua 
hafta que fe  deshaga , corrige las afpere- 
zas de la caña de los pulmones , y  d,e voz  
ronca hace clara. Mata los gufanos del 
vientre , maftafe contra el corrupto anhé
lito y aplicafe con alumbre liquido contra 
la fobaquina í dejlemplada con vino , y  
azeyte , y  traída en la boca , efiable ce los 
dientes , y  las encías : puefta en forma de 
emplaftro , fuelda las heridas de la cabe
za : aplicada con la carne de caracoles , fa* 
na las contüfiones de los oídos , y v fte lo s  
huejfos defnudos : inftilada con Meconio, 
Glaucio , y  Caftoreo , cura los inflamados 
oídos , y  los que manan materia: aplicafe 
con m ie l, y  canela para extirpar los bar
ros del roftro’. batida con vinagre, y  puef
ta fobre qualquier empeyne , le mundifica: 
deshecha con vino , azeyte de Arrayan , y  
Láudano , confirma los cabellos caducos, 
mitiga los catarros antiguos : metida con 
una pluma dentro de las narices , hinche 
las llagas que fuelen hacerfe en los ojos, 
quita fus nubes, y  cataratas , y  adelgaza

las



e ilu (Irado ,  y añadido por el Doól. Ribera i
jas afperezas , que fe  engendran en ellos. 
líacefe de la M yrra , ajsi como del Incien- 
/5  , «p c/Vrío hollín, prove chafo d las m i f  
nias cofas , romo defpues demonftraremos. 
La Myrra Beotica es raíz de un árbol, 
que crece en Beotia. Tienefe por mejor 
la que en fu  buen olor fe parece d la M yr
ra. Calienta , molifica , j/ refütlve , j/ 
metefe en los perfumes conmodadifsima- 
mente.

[ANNOTACION D E LAG UNA.

LA Myrra es lagrima de un árbol 
en Arabia, elquaí es lleno de em

pinas , duro , alto de cinco codos , y 
mas grueíío que el del Incieníó. Tie
ne la corteza muy Ufa , y las hojas co
mo el olivo > empero picantes , y creí- 
pas. La Myrra , que ordinariamente 
vemos en las Boticas , no es la que 
aqui nos pinta Diofcoridesj finoesío- 
íiftica'da , porque ni es verde , ni graf
ía , m aguda, ni olorofa > ni de color 
conforme. Y íi fe debe contar entre 
las efpecies de Myrra > ferá llamada 
Caucalis, 6 la Ergafima ; vifío, que es 
negra , y feca , y como refiada* Es 
verdad , que de la per-feotísima Myr
ra yo vi un pedazo en Ve necia en la 
Empecería de la Corona , adonde la te
nían mas por muefira , que para dif- 
peníarla , 6 venderla > corno hacen los 
Taberneros, que os mueffran buen vi
no, y defpues os venden vinagre. Fal- 
íificabafi la Myrra en el tiempo de 
Galeno con otra goma llamada Opo- 
calpafo *, la quid, ciado que por defue
ra es útil contra muchas enfermeda
des , todavía. íi fe bebe , es veneno 
mortifere/ q y afsi efcrive el mífmo Ga
leno , que muchos de los que tomaron 
por la/boca la Myrra , adulterada con 
OpQcalpaío , perecieron* Diofcorides 

/Vitupera la Myrra Aminea , la qual 
celebro Galeno en el Tratado de los 
Antídotos , por la mejor que fe podia 
hallar en las efpecies de la Traglody- 
ra , por ioqualfoípechan algunos,que 
aquel texto de Dioícorides eftá depra

vado. La Myrra es caliente, y feca ení 
el fegundo grado, preferva de corrup-: 
cion qualquier cuerpo muerto , y tie
ne grande amargor , con la qual mata 
los gufanos, y la criatura en el vien
tre, en cuyo lugar fe pone el aroma- 
tico Calamo. Tienefe de meter en los 
emplaftrosla Myrra quando fe quitan 
del fuego , porque no fufre cocimien
to , ni mas, ni menos que el Acíbar, y 
Incienfo. La Myrra Beotica no feco^ 
noce en la Europa. Hacefc un exce
lentísimo azeyte de Myrra para con
fortar los murecillos, y nervios, y ref- 
tituirles fu movimiento perdido , en 
eirá manera : Toman una docena de 
huevos cocidos con fu cafcara duros, 
y defpues de mondados, los parten a 
lo largo por medio , y jes facan las 
hiemas. Hecho efio , hinchen aque
llas concavidades de Myrra perfecta, 
y rouy bien molida , y dexan afsi los 
dichos huevos eftar en una bodega 
pueítos entre dos platos , por termino 
de tres , ó quatro días, hada que la 
Myrra , con las mimas claras íe ven-, 
ga juntamente á deshacer en un oleo 
obfcuro , de la efpefura de arrope , ei 
qual fe guarda para muchos efeftosj 
porque ultra de lo fufodicho , hinche 
las llagas hondas, y quita las léñales 
del roífro, por antiguas que fean. No 
topó Celeftina con efte azeyte , port 
quanto fue lapidaria.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

T Amblen fe nombra en A*rabigo 
Mor , y M ur. En Alemán Myr~ 

rhen. En Ingles Myrrhe. En Hebreo 
Mor. Notafe , que la voz Myrra , fe- 
gun Poliíio , es vocablo Hebreo , y fe 
interpreta de la voz amargura;porque 
confía de fal , tanto volati!, como fi
xo, con una intenfifsima amaricie: tie
ne virtud de refifíir á la putrefacción, 
de atenuar, y de abrir las obílruccio- 
nes, y de abforver el acido , y por eíío 
entra en varias compoficiones; v. gr. 
pildoras, emplaftros, ungüentos,



«4 Diofcorides mnotado por el DcB. Laguna,
v en a miel Elixir, llamado de P ropne- fo  ,reJinofo , blanquecino en fus granos, 
dad de'Paracelfo. En los trociícos de que muy luengo tiempo
M yrra, y también en la Triaca Mag- y quando fe  Manda d i de si humor 
na, y en el Mitridato , por la grande i  la miel. Ja l es el Cabahte
virtud alexipharmaca que tiene : mata, Pifdtaco , y aquel que traen de Ct.tcti¿ 
v expele las lombrices , provoca los No vale nada el negro , el mohofo , d  que 
rneíes detenidos , facilita el parto , y fácilmente fe  defmenuza y parece defaU  
expele las parias : y en fin es efpecial vado efidr lleno. Hallafe de el cierta ej- 
efta refina para fugar las tercianas , y pede , [entejante d la goma , que tiene el
quartanas adminifirando dos horas
antes de la accefsion , defde medio ef- 
crupulo , halla media dragma en for
ma de pildoras. Pero no es razón de- 
xa r en filencio las figuientes pildoras, 
febrífugas de dichas calenturas, de las

olor de Myrra , y es tranfparente , empeh 
ro de¡la tal nace poca. Ealfijican el E fio
raque con la carcoma de fu  proprio made-i 
ro 5 de ciertos gufanillos roído , mezclado 
con miel , y  con la hez del unguento Ir i-  
no y y con otras cofas. Otros toman cera9

que fe adminiftra una dragma dos ho- y defpues que han dado olor con algunos 
ras antes de la invaíion , las que fe de- aromaticos materiales , la encorporan con
ben repetir , halla hacer total exter
minio.

R, De ex tra jo  de raíz de Gencia
na , y de Centaura menor, and.

De fa l de Agenjos,
De Antimonio diaphoretico, aña.3j«
De Myrra. ele ¿la 3)0»
Todo fe  mezclara bien , y con The- 

riaca magna reciente fe  bara 
majfa de pildoras.

El que quifiere no ignorar virtudes 
muy efpeciales de la M yrra, puede re-

E fi oraque al Sol muy agudo , y  ardiente. 
Hecho efto , la pajfan por un harnero muy 
claro , exprimiendo de ella fobre agua 
fr ía  unos como gufanillos pequeños , los 
quales venden llamándolos Efioraque verr 
micular , que quiere decir/armado como 
gufanos. Aprueban los Idiotas efe tal 
E f  oraque por puro , no mirando a la 
fuerza  del olor , que en el perficio fe  ha
lla y el qual da de si una fuavidad muy 
aguda. E l Efloraquc calienta■, molificayy 
madura. Es remedio d la tojfe , al catar
ro , al romadizo , d la ronquera y y  a la

currir a mi Clave M edico-Chyrurgica voz atajada. Deshace la dureza , y opi
lación de la madre. Bebido, y  aplicado 
provoca el menfruo. Relaxa el vientre 
ligeramente y fi en pequeña cantidadfmez- 
claclo con Terebintina y fe  traga en forma

JJniverfal.

C A P I T U L O  LXV.

Iy E L  E S T O R A Q U E ,  

Nombres.

de pildora. Metefe conmodamenU en los 
emplaflros refolutivos, y  en aquellos que 
fon  útiles al canfancio. Quemafe , y  afst

LLamafe en Griego Styrax. En La- como del Incienfo , fe  hace también de el
fin S ttra x , En Arábigo Mehahay cierto hollín , útil 4 todas aquellas cofas9

y Aflarach. En Barbaro Storax calami- d las quales firve  el hollín del Incienfo.
ta. En Careliano , y Portugués Efio- Hacefe del Efioraque un azeyie tn Syr.ia9
raque. En Catalán Storaex. En Italia- al qual llaman Styracino , ciertamente ex-
no Storace. alente para calentar , y  molificar , ewpeq¡

ro d la cabeza da pej.adumbre y y  do*¡
TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L Efioraque es licor de un árbol,que ¡ 
fe parece al Membrillo , y  aquel fe  

pene por mas excelente, que es roxoygyaf

lor y y  hace dormir muy pro-, 
fundamente.

*  -p )($ )(kí*
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e ilujlrado > y  Añadido por el Dcfl. Ribera* p y

- :'ÁNNOTACION D E  LAGUNA*

LA perfeélifsima goma del Eftora- 
que folia venir de Pamphilia den» 

tro de ciertas cañas á Roma, y afsi de 
Calamo , que en Griego fignifíca la 
caña , vino á llamaríe comunmente 
Calamita todo Efíoraque. Nace el Ef- 
toraque (fegun dice Plinio) en Ia Sy
ria proxima á la judea , al rededor de 
Gabala, y de Marathunta , por don
de en lugar de Cathabalite,que tienen 
los exemplares Griegos , puíoíe en ci
ta mi translación Cabafite.Crece tam
bién , y en grande abundancia la plan
ta del Efíoraque, totalmente femejan- 
te al Membrillo , y qual Serapion la 
deícribé, junto a Roma en los campos 
de Cicerón , que fe decían Tufculanos 
antiguamente, y aora tienen por nom
bre F rafea da , de donde muchas ve
ces yo la he cogido juntamente con fu 
goma , y fu fruto , el qiíai es muy 
amargo al güilo ,y  fe parece á una ci
ruela pequeña , y blanca de las que 
vienen por San Miguel. Bebiendofeel 
Efíoraque en poca cantidad , buelve 
íereno , y alegre el roílro*, mas tomán
dole demaíiado , hace peladamente 
dormir , y perturba el fentído, ni mas, 
ni menos que el Azafrán, y la Myrra. 
Por ei azeyte del Efíoraque, recitado 
al fin del capitulo , entiendo aquel 
odorífero balfamo , qüe aora traen de 
la Nueva-Efpaña , el qual con fu fuer
te olor da gran dolor de cabeza, y por 
elfo muchos no fe quieren aprovechar 
de él en algunas enfermedades , para 
las quales notablemente aprovecha. 
Del Efíoraque líquido ya diximos en 
el capitulo de la Staéle , como era la 
grafía , que fale de la corteza del Eílo- 
raque por via de cocimiento.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

NOmbrafe también en Latín Sto
rax. En Arábigo Miba. En Fran

cés Stymz. En Italiano Styrace. Y fu-

poniendo , que efia fubílancía refino»’ 
fa abunda de fal oleoío , digo, que es 
muy conducente para corroborarlos 
nervios; y afsi aprovecha mucho en 
fus punturas, pues mitiga los dolores, 
y con fu virtud balfamica es muy con
ducente paralas heridas,y ulceras. Se 
aplica en forma de parche á la región 
umbilical contra los vapores hyíleri- 
cos. Sus flores , Tacadas del mifino 
modo que las delMenjui, aprovechan 
mucho en la to s , en el aílma , y en 
otras enfermedades del pecho. Otras 
efpecialidades tengo defeubiertas en 
mi Clave Medico-ChyrurgicaUniver- 
fal. Su figura fe hallara demonílrada 
en la Eítampa III.

C A P I T U L O  L X  VI.

D  E L  B D E  L I O .

Nombres.

EN Griego fe apellida Bdelion, En 
Latín Bdelium. En Arábigo M o- 

lochil. En Caflelíano , y en Portugués 
Bdelio. EnCatalan Bdelt.

TEXTO D E DIOSCORIDES

E L Bdelio es licor de un árbol Sarra 
cenico. Tienefe por bueno el amar

go al gufio , el tranfparente , como la co
la , ó engrudo de toro , el que de dentro es 
graJJo , el que fe  ablanda muy fácilmente, 
el que no tiene mezcla de haflillas, ni 
otra qualquier fuciedad , el que encendido 
da de si muy fuave olor , fe  mejante al de 
la uña olorofa. Traefe de la india una 
fuerte de Bdelio negro, fue i o ¡y amajfado 
de gruejfos pedazos , que tiene el mifmo 
olor del Afp&lato. Traefe también de Pe. 
tra , Ciudad de Arabia , otra efpecie de 
feco , refinofo , y cárdeno , el qual en fa .  
cuitad es fegundo. Ealjificafe mezclado 
con goma , pero efe tal no es tan amargo 
algufio , y en los perfumes no dd olor tan 
fuave. Calienta, y molifica el Bdelio,def- 
templado con Salvia en ayunas, refuelve

las



yS  Diofcoridcs Mnotdip por d  Do3 . Laguna^
las hinchazones y y durezas de la gargan- dancia ; io qual tue hace pcníar , que 
tA ,y  deshace las hernias aquofas y aplica- quando A vicena confunde dos dpe- 
do por abaxo , y  adminifirado en perfiu- cies de Bdelio , llamando Siciliano a 
7?ie , abre la madre opilada y provoca el la una 5 entiende cftc Roelio de Sera** 

/ parto , y todos los otros humores. Bebido pión , femejante a la Palma , que es el 
rompe la piedra , y mueve la orina 1 dafié Palmito» Befcubrio la luxuna huma- 
commodam en te d los tofigofosyy  d los mor- na efta fruta , como otras muchas, y 
didos de alguna fiera , es útil d las roturas dióle tanta reputación , y credito, que 
de nervios, y d los efpafinos: firve  al do- es muy diimada por tocias partes , y 
Ur de coftado , y  alas ventofidades y que fe trae ya ordinariamente a los mer- 
difeurren vagabundas por todo el cuerpo: cados de Roma ; porque noera juico,
wezclafe con los emplafiros utiles d las que la Reyna de los deleytes , y el al- 
dUrezas , e impedimentos de nervios: ma- vergue de todos los regalos del mun- 
jado fe  deshace con vino , 0' con dgua ca* do , carecieffe de una golofina tan 
iiente. agradable a Madona Venus. Comefe

ANNÓTAClON DE LAGUNA,

E L ordinario Bdelio de las Boticas 
no es aquel excelente , al qual 

atribuye Biofcorides el primer grado 
de perfección , aunque ya podría fer 
aquel que fe traía de la India , ü de 
Arabia. (El Brafavolo fe perfuade, que 
la Ivíyrfa, que comunmente fe vende 
por tal , es el perfedifsimo Bdelio , y 
a mi no me parece afsi, porque ni en 
color, ni olor, ni en fabor correfponde 
perfectamente a las condiciones del 
Bdelio. Serapion hace dos capítulos 
diverfos, y afsi ay dos efpecies de Bde
lio ; la una de las quales llama Bdelio 
Judavco, que es el mifmo , del qual 
trata en eíle lugar Biofcorides ; y la 
otra dice , que es fruto de cierta plan
ta, femejante a la palma , entendien
do el corazón del Palmito , la qual 
planta no es cogollo, ni renuevo del 
árbol llamado Palma , como pienfan 
algunos, fino eípecie muy diferente, 
aunque algunas veces crecen Palmitos 
a do nunca huvo Palmas. Es ordina» 
riamente el Palmito poco mayor de 
un codo , crece debaxo de tierra todo 
cubierto de hojas femejantes a las de 
la Palma , por donde fojamente en 
Caftilla fe le dio efte nombre: llamafe 
Margallon en Cataluña , y Valencia; 
y Cephaglion en Ñapóles. Crecen los 
Palmitos en Sjcilia en grande abun-.

folamente deila un cogolíico tierno, 
que á manera de corazón fe halla en 
las entrañas defia planta: para llegar 
a! qual es menefier quitar mil paña
les , y perder mucho tiempo» Al qual 
corazón , 6 cogollo llaman Cifilio los 
Arabes; y efio , fegun yo pienfo , que
riendo imitara Galeno , que le llamó 
Palmas en Cephalon, quees lo mifmo 
que celebro de Palma , el qual nom
bre Serapion corrompió en Cifilio , de 
donde también nació Cephaglion, vo
cablo Napolitano. Quanto á la natu
ra, y facultad defia planta , no fe ofre  ̂
ce que decir otra cofa , fino que def- 
pierta la virtud genital, y es propria 
para holgazanes i en lo demas puedefe 
por ella decir lo que dixo el diablo, 
quando trafquilaba los puercos , poca 
lana, y mucho ruido , vifto que trae 
mucho embarazo configo,y poco man
tenimiento.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

NOmbranie también los Arabes 
Mumdilimon, y Mudemada. En 

Francés Gom Bdelion. En Hebreo Be* 
dolah. En Griego Maldacon. En Italia- 
no Bdellio. Efta fubftancia gummofa 
tiene alguna virtud laxativa , menor 
que la goma de Ammoniaco , y abun
da de fales volatiles oleofas; es efpe- 
cíal contra las obftrucciones del ute-’ 
ro , y aprovecha mucho en las enfer

me--
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e ¡íufifááo $ y áñddido por el Do£h 'Riberdl p j
^edades del pecho , para corregir la ,> teranfe todas las efpecies Inciens 
acritud de.iá limpha. Su azéyte depila
do es íingular auxilio para ablandar, y 
refolver todas las.durezas de los ner* 
vías , como ganglios, y nodos, y tam
bién aprovecha en las convulfiones.
Virtudes fmgulares encontrara el Lec
tor fobre efia goma en mi Clave Medi
co-Chyrurgica Univerfal. Demuefira- 
fe fu figura en la EPampa IV.

C A P I T U L O  L X V I L  

D E L  I N C I E N S O . 

Nombres,

LOs Griegos le llaman TiUanos, Los 
Latinos Thus. Los Arabes Ron* 

der. Los Barbaros O lwmum, Los Cas
tellanos Incienfo. Los Catalanes En* 
eras, Y del mifmo modo le apellidan 
los Valencianos. Los Portuguefes, é 
Italianos Incenfo. Los Franceíes E n - 
cens. Los Tudefcos Uveiraeh.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

h T 7  T Incienfo nace en. aquella Ara* 
p iLL  bia , que fe llama Turifera; 
„  tíenefe por mejor el macho, llama- 
„  do Stagonias, naturalmente redon- 
„  do. Efie tal es entero , blanco , yde 
,, dentro , quando fe quiebra , grafio, 
j, y luengo , en llegando al fuego ar- 
p de. El Indico tiene del roxo , y del 

cárdeno. Hacefe también redondo 
con artificio, porque defpues de cor-

p  fo artificicfamente con refina de pn 
p no , y con goma ; mas conocefe fa*; 
„  cilmenteel engaño , porque la goma 
„  encendida no hace llama , y la refi~: 
„  na fe va toda en humo , donde el 
„  Incienfo luego arde ; conocefe tarta- 
p bien el olor. El Incienfo de fu pro- 
„  priedad calienta , confirme, clarjfi-; 
pea la viPa, hínchelas llagas hondas, 
p y encoralas, fuelda las frefeas heri-n 
p das, y refirme to'das las efufiones 
p de fangre ,;auQque falgairdc los pa-1 
p nícalos del celebro ; mezclado con 
,/ leche.? y aplicado con unas fifias,mk 
p tiga las difíciles llagas del fiefíb,yde 
3, todas las otras partes; untado con 
p pez, y vinagre , derriba las berrán
p gas, que parecen, hormigas al prm-j 
„  cipió , y fana también los empeynesr 
p cura las quemaduras del fuego , y  
p  los fabañones, mezclado con enjun-5 
„  dia de puerco > u de ganfo; aplicado 
j, con nitro, fana las manantías llagas 
3, de la cabeza ; cura los panarizos en- 
p corporado con miel ,y  con pez; las 
p contufiones de las orejas, afsicomo 
p todos ios dolores de,los oídos, infti- 

lado con vino dulce. Áplicafe útil-; 
p mente amanera de emplafiro con la. 
p tierra Cimolia , y azeyte rofadp a las 
p tetas apoñeonadas defpues del par-̂  
p to. Mezclafe en las medicinas apro-j 
,» piadas para la caña de los pulmones,; 
p y para los interiores miembros. Be-; 
p bido ayuda a los queefeupen íangre 
p del pecho; pero á los que le beben en 
p falud torna locos,y bebido con vino, 
p rnata.(juemafe el incienfo en un-tief. 
p to de tierra limpio, aplicandofe a la 
p candela un grano, ha fia que fe infla-’ 
p me, y encienda; pero fubito que fue- 
„  re perfedlarnente encendidojconvie-i 
p ne abrirle con algún otro vafo , hafiai 

„  bías, y el que nace en Smile, al qual ,i que del todo fe apague r porqueafsi 
5, llaman algunos Copifco,mucho me- „  no fe buelve en ceniza. Algunos pa-¡ 

ñor , y mas roxo. Hallafe una efpe- p ra coger e! hollín, fobre ía olluela 
„  cié llamada Atmomites, la qual es „  en que fe quema el incienfo ponen 
„  blanca , y tratada entre los dedos, „  un vafo de cobre concavo, y aguje- 
„  fe efiiende como la AimaPiga.Adul^ p reado en medio (como declararemos 

TomM Ñ «quan-

3i
J5
p  tado en figura quadrada , le traen 
„  al rededor en unos vafos de tierra, 

hafia que efié redondo,, nana uu’v vuv , pero efie
p  Incienfo con el tiempo roxea, y tie- 
yy ne por nombre Entono , que quiere 
p decir Cortado , 6 Syagro. Es fe- 
p  gundo en bondad el llamado Oro-



„  quando fe trate del hollín del in* 
5, cienfo. ) Otros meten el incienfa 
„  dentro de una olla de tierra cruda* 
5, y defpues de tapada muy bien con 
„  barro , le queman en la hornaza» 
„  Tueftafe también dentro de un vafo 
„  de tierra nuevo fobre las vivas bra- 
3, fas, hafía que ni bulla, ni eche de si 
3, alguna gordura , 6 vapor. Polvorín 
3, zafe fácilmente el incienfo > que no 
3, fuere del todo quemado»

C A P I T U L O  LXVIIL

f ) E  LA CORTEZA D E L IN C IEN SO »

TEXTO DE DIOSCORIDESe

h  T )  Refierefe aquella corteza de in- 
3, i  cienfo , que es grueífa, grafía, 
5, olorofa, freíca , lifa, no farnofa, ni 
3, encamifada. Contrahacenla mez«: 
3, ciando con ella la corteza del Pino, 
3, 6 la cafcara de la pina , aunque fe 
„  defcubre el engaño con el fuego; 
5, porque ninguna de las otras corte- 
3, zas en el perfume fe enciende , -ánu 
3, tes humeando todas fin alguna fua- 
3,/VÍdad de olor , fe amortecen ; mas 
3, la del incienfo arde, y echa de si 
3, un vapor füavemente olorofo. Que- 

mafe efta corteza afsi como el mif- 
3, mo incienfo, y aun tiene la mifma 
„  virtud , y aun mas valerofa , y mas 

conftri£tiva , por donde bebida es 
,, útil a los que arrancan fangre del 
3, pecho, y puefta por basto reprime 
„  la fangre luvia de las mugeres» Cu** 
„  ranfe las cicatrices de los o jo s, y 
3, fus llagas hondas, y fucias con ella. 

3, Toftada corrige las inflamado*».
„  nes farnofas, que en ellos 

33 fe engendran.

* * *
* * *

* * *

h *.
* * * -

W  d  Dofl. Laguna',

C A P I T U L O  L X I X .  

m  LA  M A N N A  D E L IN C IEN SO .

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

3, Y  A buena Manna de incienfo es 
3, L j  la blanca, limpia , y granada» 
3, Tiene la mifma facultad que el in*. 
„  cienfo , aunque algo mas flaca. Ai- 
3, ganos para la adulterar mezclan 
3, con ella la telina de Pino cernida, 
3, y flor de harina , 6 corteza de in- 
3, cienfo molida ypero deícubrefe con 
3, fuego el engaño, porque la con- 

trahecha quando fe quema no re- 
3, fuelve igualmente de si un vapor 
„  claro , y celeñe , como la pura , y 
3, perfeda, fino turbio , y manchado, 
3, el qual juntamente con el fuave olor 
3, fe fíente cierta hediondez.

C A P I T U L O  L X 5L

D E L  H O LLIN  D EL IN C IEN SO .

TEXTO  D E DIOSCORIDES.

E L hollín del incienfo harás defla ma- 
ñera : Encendidos á la candila con 

unas tenacillas uno á uno los granos del 
incienfo , los echarás en una olía de barro 
nueva , y  cubrir asios con algún vafo de 
cobre concavo , limpio, y agujereado por 
medio , poniendo entre los dos Vafos de la 
una parte , u de entrambas unas piedre- 
zuelas altas de quatro dedos , para que fe  
pueda ver f i  fe  quema el incienfo ? y  para 
que aya lugar por donde fe  meta otro 
incienfo antes que fe  acabe de quemar , y 
confumir el primero ? ¡o qual tienes Jiem- 
pre de hacer , hafla que veas fuficiente 
cantidad de hollín juntad Vero entre tan
to con una efpon]a bañada en agua fr'ut 
tienes continuamente de refrefear por de
fuera el dicho vafo de cobre } porque fien- 
do afsi templado fu  hervor, fe  le apegará, 
mas firmemente el hollín > el qual no ba+ 
ciendofe efio \ f s  caería con fu  ligereza y y  
fe  mezclaría con la ceniza del mifmo in

ciens,



e ik JirM o , y añadido por el DoB. Ribera. pp *;
denfo. Rayendoy pues, del cobertor el pri- el que producen los viejos. Ultra el 
n>er hollín, podras hacer lo mifmo quan- ordinario incienfo , que deftila fobre 
taS veces te pareciere , pero cogerás fiem - ciertas eíteras tendidas al pie del ar- 
pre d parte la ceniza del incienfo que fe  bol, ay otro, que apegandofe al tron-i 
quemare. El hollín del incienfo mitiga las co , fe queda en él congelado. Efte, 
inflamaciones que moleflan los ojos ; re- pues, fe rae con cuchillos , y afsi trae 
prime los humores que d ellos deflilan\ neceííariamente coníigo alguna cor- 
mundifica las llagas fieras , hinche las teza del árbol, de la qual hizo capí- 
hondas, y  finalmente ataja las cancero- tulo particular Diofcorides. El incien- 
fas. Hace fe  de la mi fina manera el hollín fo es caliente en el fegundo grado , y 
de la Myrra , él de la Refina, el del Efto- feco en el primero, con un poco de 
raque y y de otra qualquiera lagrima f ca- virtud conftriétiva. La corteza es ef- 
da uno de los quales es útil para las mifi- tiptica , y defecativa en el orden fe- 
mas cofias. gundo,pordondefeaplicaconmoda-

mente en todas las enfermedades, que
ANNOTACION DE LAGUNA.

L árbol que produce el incienfo 
-a es femejante al Laurel , y en 

Griego fe llama Libamos, como Liba- 
notos fu lagrima *, pero los Efcritores 
Latinos con efte vocabio Thus figni- 
fican lo uno , y lo otro. Crece, pues, 
efta planta en Arabia , y principal
mente en un bofque del Rey no de los 
Sabeos , que tiene mas de treinta le
guas de largo , y quince de ancho. 
Tiene la jurifdicion del tal bofque 
unas trecientas familias ‘4, a las quales 
toca por íucefsion , y herencia el tra
bajo de coger el incienfoy el inte
rés de diftr¡huirle. Suelen’ ios de efte 
¡inage , al tiempo que hieren los arbo
les , para que-:deftile el .licor , y en la 
fazon que fe coge el incienfo, abñe
ñe r fe de fus mugeres, y de las exe
quias de muertos, dándonos a enten
der, que una goma tan íanta no fe 
dexa tratar de profanas manos , por 
la qual íuperfticion ellos en aquella 
tierra fon llamados hombres fagrados, 
y el incienfo tenido en mas. Cogefe 
dos veces al ano el incienfo, una por 
el Otoño , y otra en la Primavera; 
dado que el que fe coge por el Otoño 
es de mayor eficacia , de mas precio, 
por quanto el otro roxea , y fu vir
tud dura poco. Dicefe también , que 
el que mana de los arboles nuevos 
es mas blanco, y mas valerofo,que 

Torn.T.

han menefter adftriccion. La Manna 
del incienfo no es otra coía, fino aquel 
polvo , que fe defgrana del mifmo in
cienfo quando fe friega , y facude un 
pedazo con otro,con la qual íiempre 
íévén embuebas unas migajuelas de la 
corteza , que hacen fer un poco eftip- 
tica ,y  afsi reftriñe mas que el incien-í 
fo , aunque también es madurativa.

Grande ignorancia fué la de aque-> 
líos, que penfaron fer una mifma cofa 
efta Manna del incienfo, y la otra la». 
xativa,conque ordinariamente purga- 
mos ios niños , y las preñadas { de lo 
qual dirémosloque toca a fuHiftoría 
quando lleguemos al Capitulo de la 
M iel.) El hollín del incienfo calienta, 
y defeca en el principio del grado ter
cero , y tiene alguna virtud de mun
dificar ; pero conviene advertir ( como 
dogamente lo noto el Mathiolo ) que 
quando Galeno dice en el Capituló 
del Incienfo fer mas feco , y caliente 
el ramo,que el mifmo incienfo , aquel 
lugar efta depravado , afsi en todos 
los exemplares Latinos , cometen los 
Griegos, porque en lugar de hollín 
efta puefto ramo , del qual tan mani-j 
fiefto error fué caufa la afinidad de 
eftos dos nombres Griegos, Aithali, 
que quiete decir hollín, y Thallos, 

que fignifica e! ramo, los quales 
fe traftrocarori.

N z '1LUS-



i  oó Díofcorides annotado por el Dofl. Laguna,

‘ILU STRACIO N D E  R IB E R A . TEXTO D E DIOSCORIDES.

T  Amblen fe apellida en Arábigo 
Conder. De la qual voz hace 

mención Avicena ; y Te advierte , que 
ei novabit R-onder Arábigo, fegun Se
rapion , fe ha de tener por nombre 
corrupto. En Alemán Uveirauch. Y en 
Inglés FranKincenfe.Conña de faloleo- 
fo amaricante, y de un olor fragran
te , el qual tietie virtud vulneraria , y 
jadftringente , y por eífo aprovecha 
tanto para consolidar las heridas, y 
ulceras; es un gran cephalico , y por 
eífo hace buenos efeétos en el catar
ro , y en el vertigo. Es muy pe&oral, 
y fe debe tener pér un grande anti- 
pleuritico , adminiftrando cada feis 
horas una dragma hecha polvo,y mix
ta con una onza de xarave de Ama
polas i bebiendo encima quatro onzas 
de agua de Efcabiofa. El que quifiere 
faber otras muchas ptopriedades, re
gid: re á mi Clave Medico-Chyrurgica 
¡Umverfal. Hallarafe fu figura demonf- 
frada en la Eftampa IV«

C A P I T U L O  L X X I .

D E L  P I N O  , D E  L A  P I C E A ,  
del L a r ix , del Abies } y  del 

Sapino.

* Nombres*

E L Pino fe apellida en Griego P k  
yobi. En Latín Pinus. En Arábi

go Sonabar. En Caftellano , y en Ca
talán Pino negro. En Portugués Pin- 
beyro negro. En Francés Ung Pin. En 
Judefco E in fo t  en.

La Picea fe llama en Griego Pey- 
’ebi. En Latín Picea. En Arábigo A rz. 
En Caftellano Pino alhar. En Portu

gués Pinbeyro albar. En Italiano 
Pezo. En Tudefco¿E'm 

ficbráanne*

L A Picea , muy conocido árbol ¡y el Pi
no, fon de un mifmo Un a ge, aunque 

en efpecie difieren. Es la corteza de en-, 
trambos eftiptica , por dotide ?nolida , y  
aplicada conviene mucho al fah orno ,y e f -  
cocimiento. Mezclada con Lithargyri o ¡y 
Mannd de incien fo , es útil d las llagas fet- 
perficiaks , y  alas quemaduras del fuego. 
Encorporada con el cerote Myrtino encora 
las llagas de los cuerpos tiernos , y  delica
dos , que no fufren medicinas agudas. Mo
lida con Caparrofa ¡refrena las llagas ¡que 
van cundiendo , puefia en perfume , pro
voca el parto , y  las pares. Bebido, ref- 
triñe el vientre , y  mueve la orina. Las* 
bojas deflos arboles majadas , y  pueflas en 
form a de emplafiro , mitigan las inflama* 
dones, y  hacen que las heridas no fe  apofl 
temen. E l vinagre cali ente,con que fe  hu- 
vieren cocido majadas , relaxa el dolor de 
los dientes yf i  fe  enjuagan con el. Bebidas 
en cantidad de una dragma con agua Jim- 
pie , ó con aguamiel, fon utiles d los que 
padecen del hígado. Hace el mifmo eflBo 
la cafe ara del piñón , juntamente con las 
bojas bebida. Aliviardfe también el dolor 
de los dientes , enjuagandofs con el vina
gre donde buviere hervido la tea de en
trambos' M oles y defmenuzada en a f i 
lias ; de la qual tea fe  hacen efpatulas, 
convenientes d laprepardcion de las medi
cinas y que mitigan can fo n d o , y  de las 
calas que fe  meten en ¡as naturas de las 
mugeres. Qogefe el hollín de la tea quan
do fe  quema , como muy útil para hacer 
tinta de efcrivir fina  , y  para mezclar fe  
con unguent osycon que fe  adornan las pe fl 
,tañas } y  cejas, el qual también aprovecha 
d la corrofion de los lagrimales , d las 
peflanas peladas , y  d la lagrima que con
tinuamente deflila. E l f lu to  del Pino , y  
de la Picea , el qual fe  halla dentro de fu s  
proprias piñas ¡tiene por nombre Pityides, 
que quiere decir piñón , la v irtud  del qual 
es eftiplica , y  caliente algún tanto. Co
midos por si los piñones, ó mezclados con 
m iel, fo n  muy utiles d la tojfe , y  d las



e iluflrddo j y anadie
enfermedades del pecho. Los piñones mon
dados ¡y comidos , o bebidos conla fim ien- 
te de los cocombros , y  con ún poco de vino 
pajfo , provocan la orina yy  templan el 
ardor de la vexigary riñones. Bebidos con 
zumo de verdolagas, valen contra la mor
dicación del ejlomago , rejlauran las fu e r 
zas perdidas, y  reprimen los humores cor
ruptos. Cogidos frefeos del árbol , y  con 
fu  cafcara propria majados , y  comidos 
con vino pajfo , notablemente aprovechan 
d los que tienen antigua tojfe , y  afsimif- 
mo d los pthifcos , bebí endo fe  del coci
miento cada diá tres cyatos.

'ANNOTACION D E LAGUNA .

Difieren entre si el Pino, ía Picea, 
como lo legitimo , y lo bailan

do aporque ciertamente la Picea no 
parece fer otra cofa fino un pino baf- 
tardo , que tiene mucho del Larice, y 
del Abeto. Prodúce la Picea fus hojas 
mas cortas , y menos puntiagudas que 
las del Pino , pero* las pinas mas lar
gas, las quales nacen de la extremi
dad de los ramos , lo qual es al con
trario en el Pino *, pues las pinas deíte 
fon mas redondas, y caíi fiempre fue- 
kn  nacer de aquellos ángulos , ó ío- 
bacos donde fe juntan ios ramos. Ha
ce el Pino fus hojas de dos en dos (lo 
quai también es infeparableá la Picea) 
muy derechas, tieífas , y tan agudas, 
que ofenden. Demás,de lo fufodicho, 
ai Pino fi le queman una vez las raíces, 
no torna á nacer, de ía qual injuria 
no hace cafóla Picea, porque es cuer
da , y defea vivir fobre la haz de la 
tierra.

El Lárice ( con el qual tiene no
pequeña femejanza la Picea) es un ár
bol graodiísimo , cubierto de corteza 
muy grueíla , y toda llena de grietas, 
la qual por dentro fe mueftra roxa; 
produce fus ramos de grado en gra
do , en torno de todo el maftil. Tiene 
las hojas largas, angoftas, cabelludas, 
tiernas, y no agudas para ofenderlas 
quales al fin del Otoño fe buelven

por el D qB. Ribera; í  o i ■
muy amarillas, y fe caen todas en tier-5 
ra , de fuerte , que folo el Larice entre 
los arboles que producen refina, que-; 
da el Invierno fin hojas, no obftante, 
que diga lo contrario elRuelio. Nace 
labre los troncos del Lárice el exce-j 
tenuísimo Agárico , del qual duda 
Díofcorides fies hongo , 6 raíz. Da
ríos también el Larice aquella refina 
tan vaterofa , que fe llama vulgarmen
te de todos Terebintina , por ayer fu- 
cedido en lugar de aquella que deftiía 
del Terebinto , como en tiempo de 
Galeno fe ufurpaba la del Abeto , al 
qual fe parece también infinito á la 
Picea j y tanto, que algunos fe enga
ñan , tomando una planta por otra, 
porque entrambas fon de una mifma 
Jongura , de una mifma groífeza, yj 
producen caíi las mifmas hojas, faivo, 
que las de la Picea fon mas efeuras, 
más angoftas, mas tiernas, más Ufas, y] 
mas botas de punta. Demás defto , la 
corteza de la Picea declina alguntan-i 
to ai negro, y es toda en si pegajofa, 
y tratable: la del Abeto al contraria 
es en si cenicienta, y eftirandola no 
da nada de si, antes fácilmente fe cor
rompe. La Picea por la mayor parte 
hace fu refina dura, y efpefa entre la 
corteza , y el tronco, dado,que algu-i 
ñas veces la llora liquida , y femejante 
á la Laricina ; mas el Abeto produce 
aquel excelente licor incognito á ios 
antiguos, comunmente llamado oleo 
de Abeto, el qual fe coge rompiendo; 
ciertas vexiguillas, que íe hinchan en-j 
tre corteza , y corteza del dicho Aben 
to , en las quales milagrofamente fe 
engendran. Ay gran muchedumbre, 
afsi de Abetos, como de otras reftni-¡ 
feras plantas , en las montañas dé 
Trento, adonde los comarcanos ha-; 
cen gran caudal defte azeyte. 5eme-¡ 
jantemente fe hallan todos eftosarbo
les en el Baifain de Segovia. Es el oleo 
de Abeto muy claro , puro , tranfpa-i 
rente , olorofo , y amargo. Es.'.encar-: 
natiyo , mundificativo, refolutivo, y  
tiene virtud de foldar las heridas íref-;

cas,



io s Dtofcorides amolado por el Dcff. Laguna-,
cas, y de encorar las llagas. Tomado tu . En Bélgico En Ita.
por la boca refuelve toda ventofidad, 
vale contra los dolores de hijada,pur
ga las arenas de los riñones, y mitiga 
todos los dolores de las junturas, y  
de los nervios. Refiérele al mifmo li- 
Dage de las plantas arriba dichas , el

liano Pino.
La Picea llaman los Latinos Picer. 

Los Italianos Pezzo. Los Alemanes 
Tbamenbau. En Francés Pejp^y Soiffe. 
En Inglés Piche tre.

Nómbrale el Larix también pornage de las plantas dvuua uiwuao, -1 . _ T ‘c r
llamado Sapino, el qual (fegun Plinio) lo* Latinos Larex Los Italianos y Ef- 

. Y-__  i n a n ó l e s  e aoe hdan L a n ce , kos i ran-no difiere de una Picea bien cultiva- 
da , puefto que fe parece mas al Lari
ce , y al Abeto, por donde algunos le 
tomaron por el Abeto hembra. Reci
bieron del Sapino los Chapines fu 
nombre, ni mas, ni menos que los Al
corques del Alcornoque, por quanto 
la madera del Sapino, por fer liviana 
en eftremo , y no embeber en si el 
agua , ni el lodo , antiguamente folia 
entregerirfe en ellos , como fe entre- 
giere aunoy dia por toda Italia,en iu- 
gar de los corchos* Produce el Sapi
no fus pinas luengas, y dentro delias

pañoles le apellidan Lárice. Los Fran- 
ce faMekfe.Los Alemanes Lerchenvaun.

Abies , efie nombre dan los Lati
nos a aquel árbol excelfo eípecie de 
Pino , al qual apellidan los Italianos 
Abete. Los Rfpañoles Abeto árbol. Los 
Franccfes Ahet, y Sapin. Los Ingleíes 
Mxftre , y niele. Los Alemanes Tban
nem. En quanto al Sapino ,digo, que 
es una eípecie dé Pino, la que comun
mente fe tiene por el Abies, ó Abeto 
hembra. Previenefe, que las cortezas 
del Pinaftro, 6 Pino filveftre, del Abie
te , de la Pícea, &c. confian de panino 1US pillan lucugrta , y UV.1VÍV/ ' * . * T,- r\ c

unos piñoncicos menudos , cuyas caf- culas terreas ; pero las del Pino luvet
earas fon tan tiernas, y delicadas,que tre,y afsimifmo fu leño, tienen un fua- 
en apretándolas con los dedos, fácil
mente fe defmenuzan. Los piñones 
dan grande mantenimiento, y engen
dran muy buen humor, aunque con al
guna dificultad fe digieren. Demas de 
efio fon madurativos, y lenitivos; fon 
pectorales, y acrecientan carne a los 
flacos; pero emborrachan comiendo- 
fe en cantidad , y mordican el eftoma* 
g o , fí antes que fe coman no fe dexan 
en remojo dentro de agua caliente.

ve olor , ál modo del Saxafrás de la 
India; por cuyo motivo fe da fu coci
miento por muy efpecial contra la lúe 
venerea : también fu corteza , y cogo
llos fe deben eftimar ppr efpccificos 
contra el acido efcorbutico. De los 
Piñones, que es el fruto del Pino , fe 
facan cmulfiones con la fegunda agua 
de cebada , las que fon grande reme
dio para templar la limpha acre, que 

en remojo ucmru uc agua, kauuuv.. experimentamos en los catarros, y 
Preparados defta manera aumentan la también para ebetar , y dulzorar el 
efperma ,defpiertan la virtud genital, acido , que produce difurias, y eftili- 
mundifican los riñones, y la vexiga, cidios de orina; los quales efedos fe 
fin acrimonia alguna, y fon entre frió, configuen con las particulas íubdul- 
y calor templados. Llamanfe los piño- ccs, y oleoías templadas, de que confc 
nes en Griego Cocali, y Strobili, en- ta dicho Iruto. Es digno de advertir,
tre los quales fe prefieren los del Pino que aumentan l a t ó e  , y el femen ; y
a todos los otros,

ILUSTRACION DE RIBERA .

L Pino también fe nombra en

en los heéficos, y rachiticos, hace ma- 
ravíllofos efeélos, adminiftrando fu le
che dos veces al dia , la que fe ha de 
extraer con fuero de leche de cabras 
deftilado , ó con el cocimiento de la

1E Francés Pignet. En Alemán Har- Avena, untando al miímo tiempo to- 
tzbaum, y Fichtemabum ; y también le da la efpina con el azcyte reciente, he- 
apellidan Pynboltez» En Inglés Pinét cho por exprefsion. Previenefe, que



e iluflrado > y a
las figuras dei Pino , Picea , Larix, 
'Abies, y Sapino , eftán demonftradas 
en la Eftampa IV.

No quiero dexar en fiienclo dos 
cofas de grande confideracion , en 
quanto al azeyte hecho por exprefsion 
de los Piñones: La una e s , que hace 
defcender,y arrojar las piedras de los 
reñones, dando a beber de tres en 
tres horas dos onzas, con media taza 
decaído de pollo , garvanzos , y pe- 
regí!. La otra , que para el dolor coli
co es muy bueno,diíolviendo enqua- 
tro onzas dos y medía de Manna, un
tando al mifmo tiempo todo el vientre 
con el dicho azeyte, mezclándole un 
poco de enjundia de Anade. El que 
quifiere fobre efto adelantar , y no 
ignorar algunas cofas muy utiles, re
curra á mi Clave Medico-Chyrurgica 
Univerfah

C A P I T U L O  L X X Í L

D E L  L E N T I S C O .
j

Nombreíé

N  Griego fe apellida Schinós* En 
Latín Lentifcus, En Arábigo D a. 

ru. En Caftellano Mata, En Catalán 
Lentifque, En Portugués Arcoira, En 
Italiano Lentifco.

La goma del Lentifco fe nombra 
én Griego Mdflichi. En Latín M afti- 
che>y y también Refina lentifcina. Ert 
Arábigo Mejiech. En Barbaro M aftix . 
En Caftellano Almafiiga* En Catalán 
Mafiech. En Portugués Almecega, En 
Italiano Mafiice. En Francés , y en 
Tudefco Maftic,

T e x t o  d é  d i o s c o r i d e s .

L Lentifco ¡bien conocido árbol, es fie-
gurí todas fus partes eftiptico\porque 

el fruto , las hojas yy  la corteza délos ra
mos y y  de las ralees tienen una mifima v ir 
tud. Hace fie de la corteza, de las hojas 
de las ralees un licor defta manera : Cue^

or el Do¿l> Ribera, 1 03
cénfie quanto bafie todas efias cofias en 
agua. , la qual quitada del fuego fie dexa 
enfriar, defpues de fr ía  fie fiacañ las ho
jas , y  fie pone otra vez d cocer, hafta que 
fie torne efipefia como la miel. Bebido el 
Lentifco, por razón de fu  virtud cónfi- 
tr itliva  , es útil d los qué arrancan fan+ 
gre del pecho , d los jiuxos qué proceden de 
flaqueza de eflomagó, d las difienterias, d 
las demajiadás infuflones del menflruo, y  
a la madre , y  al fie fio fialido fuera de f u  
lugar. En fum a podemos ufar de él en 
cambio de la Acacia , y  de la Hypocifli.de«, 
Lo mifmo hace el zumo /acudo de las ho
pas majadas. E l Cocimiento dé ellas apii-1 
eado en forma de fomentación , hinche 
las llagas hondas , confirma , y  fiuelda los 
buejjos rotos , reprime los inmoderados 

fluxos del menftruó , refrena las llagas 
que fe dilatan , provoca la orina , y  ejla- 
hlece los dientes que fie menean , J i fie en-\ 
juagan con él, Sirven comunmente los ra- 
millos del Lentifco quando ejldñ verdesp 
para en lugar de cañas mondar los dien-¡ 
tes, Hacefie de fin fru to  un azeyte muy 
útil d todas las cofias que quieren fer refi- 
triñidás. Produce también el Lentifco re
fina  , la qual unos llaman Lenti f in a  , y  
otros Almafiiga. Ejlay pues , bebida f i r -  
ve d los que arrancan fiangre del pecho, y  
d los que padecen de tojfie antigua ; demás 
deflo es muy amiga al ejlomago , pera' 
mueve regüeldos. Metenla ordinariamen
te en las pólvoras compueflas para fregar 
los dientes , y  en los afeytes hechos pa
ra dar lu fre  aí roflro. Confirma eflalas 
peflañas caducas , y  mafcada engendra 
muy huen olor én la boca , y  aprieta las 
relaxadas ejicias j nace abundante,y  ex- 
celentifisima en la Isla de Chió* Tienefe 
por mejor la que reluce como luciernega$ 
y  en fu  blancura fie parece d la cera Tofi- 
cana, flendo grue f i a , i  ojiada , fr á g i l , y  

de fu  ave olor, De la verde no fie hace 
tanto caudal, adulter anta con 

iñcienfio , y  con refina 
de pinas.

m  w  ( * )  ( § )  («*¡
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'anno,

'JNNOTACION DE LAGUNA»

E L Lentifco es muy frequente en 
Italia, y principalmente en ei 

circuito de Roma , y por todo el Rey- 
iio de Ñapóles crece de la altura del 
avellano, tiene las hojas como el al
hócigo , pero muy verdefcuras, y el 
olor caíi de Terebinto , con el qual 
por fer fuerte da dolor de cabeza. No 
pierde jamas las hojas , fino en todo 
tiempo eftá verde *, fu fruto antes de 
madurar bermegea, y como va madu
rando fe buelve negro. Produce ultra 
del dicho fruto apegadas a las hojas 
unas ciertas vayníllas á manera de 
bollas ro cornezuelos , llenas de un li
cor puro , .el qual como fe va enveje
ciendo fe convierte en unos anímale- 
jos alados como mofquitos, íemejan- 
tes a los que fe engendran en las ve
jigas del Olmo. Efios, pues, en pu
liendo bojar hacen en cada vayna un 
agujerico fútil, por el qual uno a uno 
fe cuelan. Confia el Lentifco de dos 
eílencias, la una de las quales es aquo- 
fa , y ligeramente caliente , y la otra 
no poco terreftre, y fria ; defeca en la 
fin del fegundo grado , ó en el prin
cipio del tercero, pero entre calor, y 
frió igualmente es templado. Produ
ce el Lentifco de Italia , aunque mife- 
tabiementejtambien Almafiiga, la qual 
no fe debe comparar con la Chia. Es 
efia de Chio blanca , pura , traspa
rente, y en virtud molificativa junta
mente, y efiiptica, que fon dos fa
cultades contrarias. La que viene de 
Egypto es negra , y mas defecativa, 
que efiiptica. Hacefe de la Chia el, 
azeyte de Almafiiga, el qual conforta 
ttiaravillofameníe el eftornago, y reí- 
trine el fluxo del vientre. Es útil al 
¡mifmo efedo el emplaftro que fe hace 
de fola Almafiiga , y aun refirme mas 
eficazmente que el otro , no idamen
te la camara , fino también el vomito. 
¡Traída en la boca el Almafiiga, ajinas 
gue corrige el anhélito, defcarga mu-

.Ldguhal
cho el celebro , y engendrá un apetii 
to infaciable \ de donde nació aquel 
proverbio que trae Luciano : Efias 
hambriento, y quieres mafcar AlmaftU; 
ga > Falfificanla algunos con el Alcam-5 
phor, y con Cedoaria. Es el Aleara-; 
phor una goma llamada de los Latí-; 
nos Caphura, y de los Arabes Cam-; 
phora , no conocida de los Griegos 
ancianos. Nace en la India de cierto 
árbol tan grande, que pueden citar a 
fu fombra mas de dofcientos hombres. 
Quando fe coge es roxa, pero defpues 
con el calor del So l, 6 con artificio de 
fuego fe buelve blanca. Ufan deila los 
Sacerdotes de aquellas partes ordina
riamente en fus facriñcios , ni mas, ni 
menos, que delincienfo nofotros. En
cendido un grano del Alcamphor , y 
puefio fobre una lampara llena de 
agua, da de si una purifsima llama, y 
muy confortativa de los ojos , y del 
celebro ; pero es tan delicada , y fu- 
til, que al menor foplico fe mata. Es 
frío , y Teco el Alcamphor en el gra
do tercero ; mitiga el dolor de la ca
beza procediente de caufa caliente, 
refrefea el hígado , y los rinones, ref- 
taña la faogre, meteíe en los afeytes 
para dar gracia, y tez a la cara ; be
bido con el polvo de Carabe , y agua 
de Nenuphar, refirihe la fírmente a 
los que fe deifynan, y a las mugeres. 
fus menfiruos blancos;y lo míímo hace 
deshecho con las-babazas de la Zara
gatona,b con el zumo de la yerva mo
ra , y aplicado fobre ios rinones , y 
fobre las vergonzofas partes. Aplica-; 
do a la frente con una clara de hue
v o , b con el zumo de llantén , úde la 
fiempreviva, y metido dentro de las. 
narices , reprime la fangre que a gran 
furia.deftila delfas; mezclado con los 
colyrios es un íbberáno remedio con
tra qualquier mal caliente de ojos» 
Dado en cantidad mediocre a beber, 
b aplicado, provoca íueño , y quita-, 
le adminiftrandofe derribadamente., 
Preferva de corrupción , y afsi le me
te utilmente en los antídotos conv,

a  f*



fjtfcftos contra veneno, contra la peí- 
tile nda , y contra los mordiícos de 
animales emponzoñados» Conocéis 
el Alcamphor íi es puro , ó adultera
do, metiéndolo en medio de un pan 
caliente quando íale del horno ; por
que el pcríeéío fe deshace luego en 
agua , ais i como el contrahecho fe Te
ca ; ís no fe guarda con diligencia muy 
bien cerrado en la caxa, íe Cuele re
íd  ver muchas veces en humo, y de- 
xar burlados ios Boticarios, por quan
to en fu lugar hallan viento. Por eíío 
comunmente le confervan en vafes de 
marmol, u de alabaftro , entre la fí
rmente del lino, ü-dezaragatona. Al
gunos creyeron por el olor íübitoque 
tiene , y por fer afsi refoluble íer ca
liente la camphora ; pero fus dedos 
emeftran bien lo contrario.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

L Lentiíco también fe nombra en
e Francés Lentifque. En Eípañol 

'Arveria. En Alemán Mafttcbaum» En 
Inglés Maftietres. También la Refina 
fe apellida en Arábigo Mafieche , y 
Maftocbe. En Italiano MaJUche. Debo 
advertir, que el cocimiento de los co
gollos tiernos del Lentiíco cocidos en 
vino tinto , y enjuagandofe con él, 
fortifica la dentadura , y cura las ul
ceras de la boca , y aplicando paños 
mojados en él fobre la reciente con- 
tufion , fácilmente la deívanece, é im
pide la fupuracion. En quanto á fu 
refina , ó goma , debo prevenir , que 
tiene virtud adftringente, invifeante, 
anodina , y eftomatica, por cuyo mo
tivo aprovecha mucho en la debilidad 
de eftomago , detiene ios vomitos, la 
diarrhea , la difenteria , y la pafsion 
celiaca. Es de grande eficacia para 
focorrer á los que efeupen fangre, ad- 
miniftrando de quatro en quatro ho
ras media dragma, mixta con una on
za de xarave de Amapolas. Ultima
mente fe previene, que tiene grande 
virtud vulneraria , y afsi aplicándola

TomJ,

' 1 0 5
en forma de cataplafma Con clara dé 
huevo en el ano, impide el proiapfo 
del inteftino reélo. El que recurriere 
a mi Clave Medico-Chyrurgica Unin 
verfal, hallara buenos eípecificoscon-i 
tra varios morbos. Su figura fe halla-i 
rá demonftrada en la Eftampa IV.

C A P Í T U L O  L X X I I I .

D E L  T E R E B I N T O .

Nombres.

E L Terebinto fe apellida en Grie«
go Terminthos. En Latín Tere- 

bintus. En Arábigo Albotín. En Caf- 
tellano Cornicabra. En Catalan Lo abrel 
del f?i.

T e x t o  d e  d i o s c o r i d e s .

,, X j  L  Terebinto es árbol muy co-3 
„  td* nocido , fus hojas , fruto ,
,, corteza refirmen , y aprovechan a 
s) todas las cofas, a las quales feapli-; 
,, ca el Lentifco , preparadas, y toma- 
,, das de la mifma manera. Cómele. 
,5 el fruto del Terebinto, pero ofende 
,, al eftomago, calienta , provoca la 
„  orina , é incita a luxuria» Bebido 
,, con vino es útil a las punturas de 
5, los Phalangios. Traennos fu refina 
,, de la Arabia Petrea : Nace también 

en judea , en Syría , en Cypro , en 
,, Africa , en las islas llamadas Cicla-; 
,, das. Tienefe por mejor ia blanca , la 
55 tranfparente , la que tiene color de 
„  vidrio declinante íobrq el azul, y !a 
„  que da de si un olor fuave , y pro-j 
,, prio del Terebinto. Hace gran ven-i 
s> taja a todas las otras la refina Tere-i 
„  bíntina ,defpues déla quales fegun-; 
5, da en virtud la que del Lentifco' 
„  deftila ; tras efta fe fígue 1a de la 
,, Picea, y Abeto , á las quales fuce-j 
„  de la del Pino , y las que de las pw 
,, ñas refuda. Todo genero de refina 
„  calienta , molifica , refuelve , y tíe-i 
„  ne virtud de mundificar. Cada uni 

O ?) dellas



loó  Diofcorides amatado
dellas lamida por s i , ó con mi é i * es 
muy conveniente a los toíigos, y a 

„  los ptificos limpia el pecho , mueve 
j, la orina, digiere los crudos humo*
„  res, relaxa el vientre, y aplicada ef- 
3, tablece las pefiañas, y cejas cada*
„  cas; mezclada con cardenillo , ca- 
3, parrofa , y nitro, Tana las afperezas 
3, del cuero, fi fe untan con ella* Inf- 
3, tilada con miel, y azeyte, purifica 
3, los oídos que manan materia, y ma- 
„  ta la comezón de los genitales miem- 
3, bros. Metefe en los moiificativos 
3, emplaftros * y en las medicinas he- 
3, chas para mitigar el canfancio* Es 
5, útil al dolor de cofiado , adminif- 
3, trada por si en forma de unción ¡ ú 
„  de emplaftro*

C A P I T U L O  L X X I V .

D E  OTRAS VARIAS R E SIN A S .

TEXTO DE DIOSCORIDES.

LA Refina liquida que del Pino 9 y  dé 
la Picea defiila , fe  trae de Francia, 

y de la Tofcána ; pero antiguamente fe  
trata de Colophon , Ciudad Afsiatica, dé 
donde fe  vino d llamar Colopbonia. Trae- 
fe  también de la parte de la Galacia , que 
es vecina d los Alpes , una fuerte de Re

fina  , a la qual llaman Laricinia los co
marcanos. Efía lamida por s i , o con al
gún lavatorio, es fingulat remedio con
tra la tojfe antigua. Difieren las Refinas 
en el color , porque una es blanca , otra de 
color de azeyte , y  otra de m iel, como la 
Laricinia. Defiila también delCypresuna 
Refina liquida , la qual d las mifmas co
fas es útil. Delas Refinas fe  cas,una mana 
de las pinas del Pino , y  llamafe Strobili- 
na , otra del Abeto , otra de la Picea , y  
finalmente otra del Pino. Has de efcoger 
la mas olorofa de todas , la tranfparente,
¡a que no es tofiada , ni demafiadamente 
húmeda ,fino que fe  parezca d la cera , y  
fácilmente fe  defmenuce. La refina de la 
Picea 3 y  Abeto en valor fobrepujan d to
das las otras ¡porque fon olor o fas ¡ y  fe

por el Doíf. Laguna,
parecen en fu  olor al Incienfo. Vienen Jas 
mas excelentes de Pityufa ¡ Isla vecina, 
de Efpaña. No tienen que ver con efta las 
que de la Picea ¡ de las Pinas¡ y  del Cy-\ 
pres defiilan¡ ni muefiran tanta eficacia„ 
dado que ufamos dellas para las mifmas 
cofas, d las quales aquellas fon  utiles» La 
Prefina del Lentifco correfponde d la Tere
bintina. Quemafe toda Refina liquida 
en un vafo de quatro tanta capacidad¡ 
quanto es el humor que meterfe tienef 
Metido, pues ¡ de Refina un congio }y  dos 
de agua llovediza juntamente y y  d manfo 
fuego fe  cuezen ¡ mezclandofe f in  cejfar, 
hafila que perdido fu  natural olor la Refi
na fe  torne frág il ¡ y  muy tofiada ¡ de 

fuerte  que obedezca d los dedos, la qual 
defpues de enfriada fe  guarda en un vafo 
de tierra por empegar. Hace fe la Refina 
muy blanca, f i  defpuesdé derretida fe  cue
la ¡ para que fe  aparte della toda fucie- 
dad. Quemafe también la Refina fin  agua¡ 
y  primeramente con fuego templado ¡ y 
defpues con mucho mayor quando yd f e  
endurece. Tienefe de cocer fin  cejfar tres 
di as con fu s noches , hafia que de fu s  pro
piedades quede defamparada 5y  entonces 
fe  ha de guardar como arriba diximos, 
pero las que fon fecas bafia que fe  cuezan 
un dia entero. Las Refinas quemadas fon  
Utiles para la compoficion de los olorofos 
emplafiros ¡ y  de las medicinas que m iti
gan canfañcio , y  para teñir los ungüen
tos. De la Refina , ni mas, ni menos que 
del Incienfo fe  coge hollín, Util para ador
nar las pefiañas , y  cejas , el qual firve  
también d la corrofon de los lagrimalesy 
y  d las pefadas palpebras, y  ojos quefiem- 
pre lloran. Hace fe  también de el tinta j i 
ña para efcrivír .

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA .

D E la efpeciedel Terebinto fe ha* 
lia macho , y hembra ; el ma

cho no hace fruto, y en efio foío di
fiere de la hembra , de la qual fe ha
llan dos difiintas efpecies, porque una 
produce fu fruto roxo del talle de las 
lentejas, y otra en los principios ver

de*



Se, y defpüés de maduro negro , y ta- go , el hígado , y la madre. Tiene er̂  
maño como una haba. Produce el Te- fuma la Terebintina el principado f e  
rebinto las flores roxas, y las hojas bre todas las otras, puefto que algu^ 
como las del Laurel. Demás deflo ha- ñas fean mas agudas, y mas calientes*

e ilujlradó; y añadido por el Ribera: i  07

ce ciertas vexigas , ni mas , ni menos 
que el Olmo, grueífas á manera de 
nueces, dentro de las quales fe corri
ge un licor pegajofo , del qual fe en
gendran también mofquitos; pero la 
Terebintina no fe coge de las tales ven 
xigas, flno del mifmo tronco del ár
bol. Su fruto verde nada encima del 
agua , pero maduro fe va luego á lo

La corteza , las hojas, y el fruto del 
Terebinto calientan en el orden f e  
gundo,y maniíieflamentedefecan.

ILUSTRACION D E  R IB E R A .

T Amblen fe apellida en Arábigo eí 
Terebinto Baton , Botan, y Bo¿ 

 ̂ ^ t 'tn. En Italiano Terebinto» En Francés
hondo. Hallafe el Terebinto en algu- Terebinthe. Y en Inglés Terpentine tree. 
ñas partes de Italia , principalmente Eflo fupuefto , debo decir , que el co
co las ruinas de Roma , y en las mon- cimiento del leño del Terebinto dado 
tañas de Tremo. Crece copiosísimo á beber caliente en quantidad de me-i 
eo Cypre, de donde traen á Venecia dia libra, por mañanas, y tardes, por; 
la Terebintina perfe&a, dado que allí efpacio de treinta , ó quarenta días» 
la fofiflican cari otras , haciendo de cura enteramente el dolor ceático 
un barril veinte. Laque vulgarmente pertinaz, y los rehumatifmos antiguos, 
fe llama Colophonia por las Boticas, Bebiendo á todo pafto el agua cocida 
no es otra cofa fino la efpecie de Re- con dicho leño , es preférvativo de
fina cocida , cuyo cocimiento nosen- 
feñó Diofcorides; la qual , dado que 
fe halle de diverfas colores , como

piedra, y limpia los riñones de toda 
materia fabulofa , y también libra de 
la gonorrhea virulenta, que refifie á

chriftaJina, jacintina , bermeja , toda- otros remedios. Su figura fe hallará, 
via' no procede aquella diveríidad fi- demonflrada en laEflampa IV.
no de la diferencia de las Refinas, de 
las quales fue fabricada. Todas eflas 
refinas calientan, y fon deíecativasde 
humores, aunque unas mas, y otras 
menos. La que mana de la pina del 
Pino,llamada Strobilina , es la mas 
caliente , y aguda ; defpues defla la 
del Abeto , y tras efta la Terebintina. 
La que fale del Lenti feo defeca fin 
mordacidad alguna , y es muy propi
cia al eftomago , al hígado , á todos 
los interiores miembros, por cierta ef- 
tipticidad que tiene. Es conftriéliva 
también , mas no tanto como la Te
rebintina , y tiene algún amargor, por 
razón de la qual fueie mundificar , y 
Linar ia fiirna,ultra que madura, atrae 
acia afuera mas vigorofamente ,que 
ninguna otra Refina. Purga la Tere
bintina con grandifsima facilidad el 
vientre , los riñones, y la vexiga , y 
defopüa maraviiiofamente el eftoma- 

5tom.L

C A P I T U L O  L X X V .

D E  L A  F E Z  L I Q U I D A ;

TEXTO D E DIOSCORIDES.

,, T  A Pez liquida fe coge de los ma-3 
„  L - j  deros mas grueífos de la Picea,; 
„  y del Pino. Tíenefe por mas exce-i 
„  lente la que reluce, y es limpia , y  
,, Jifa. Es útil á los que bebieron ve-j 
„  neno, á los ptificos, á los que acu-; 
„  mularon materia en lo vacio del&pe- 
„  cho, á los que padecen de toííe , y} 
,, de afina , y á los que no pueden ar*í 
„  ranear los humores grueífos del pe-1 
,, cho ? fi fe lame della con miel la 
„  cantidad de un cyato. Adminiflra-, 
„  fe convenientemente en unción con-1 
„  tra las inflamaciones déla campani- 
,, lia , y de las agallas, y contra la eíl 

O z i) qui-
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i  o8 Diofcorides annotado por til Do$. Laguna»
- quinancia. Inílilaíe con azeyte ro- 
* , fado en los oídos que manan mate- 
y y  ría , y mezclada con fai molido, fe 

aplica fobre las mordeduras de las 
íerpientes. Encorporada con igual 
cantidad de cera , extirpa las uñas 
farnofas, fana los empeynes, y re- 
fuelve lasapoftemas déla madre,y 

99 las durezas del ÍieíTo : cocida con 
harina de-cebada, dentro de orina 

3, de niño , rómpelos lamparones; re- 
* prime las llagas cundientes aplicada 

con azufre, b con corteza de Picea, 
ó con falvados. Mezclada con ce- 

99 roto, y manna de incienfo , con- 
glutina, é hinche de carne las 11a- 

„  gas hondas , y fana las grietas de 
los pies, y las refquebrajaduras del 
ÍieíTo. Untada con miel mundifica, 

9y y encarna las llagas ; puefta en for- 
ma de emplaftro con paíTas, y miel, 
rompe, y defcoftra los carbunclos, 
y Hagas llenas de corrupción. Mete- 

,, fe cómodamente en las medicinas, 
2, que tienen fuerza de corroer.

C A P I T U L O  LXXVL

D E L  A Z E T T E  D E  P E Z .

TEXTO DE DIOSCORIDES.

j T T Acefe él azeyte de Pez fepa- 
n .  rando el licor aquofo , que 

99 anda encima della nadando, como 
fobre la leche el fuero. Para eíte 
efecto , mientras la P$z fe cuece, 
conviene colgar fobre ella un vellón 
de lana bien limpio, para que reci- 

39 ba en sí todo el vapor que exhala- 
39 re, el qual en fíendo bien bañado, 
a, le tienen de exprimir en un vafo. 
v  Tiene eñe azeyte las virtudes déla 

Pez liquida *, mezclado con harina 
y> de cebada , y untado, hace nacer 
¿ y  los cabellos caídos a caufa delalo- 
j ,  pecia , ni mas, ni menos que la Pez 

„  liquida, y fana las llagas, y la 
,, farna de todo genero 

3, debeftias.

C A P I T U L O  L X X V I L  

d e l  b o l l e n  d e  l a  p e z ¿

TEXTO DE DIOSCORIDES.

„  L hollín de la Pez liquida fe ha- 
,, JL j  ce deña manera: En una lam- 
„  para nueva con fu mecha mete un 
„  poco de pez, y enciende la mecha, 
„  cubriendo defpues la lampara con 
„  un vafo de tierra nuevo hecho á ma» 
„  ñera de horno, el qual por encima 
„  fea redondo, y eftrecho ,y por aba- 
„  xo tenga una ventanilla como la tie- 
„  nen los hornos, y defte modo dexa 
„  que arda la lampara, y en ílendó la 
„  primera vez confumida , tienes de 
„  añadir otra de nuevo , hafta que ten- 

ga de hollín lo que fuere menefter 
„  para el ufo. Su virtud es aguda, y 
„  eftiptica.Es útil para los ungüentos 
„  con que fe adornan las cejas, y para 
„  hacer que las peftañas renazcan. A 
„  mas defto conviene mucho á los ojos 
,, debiles,lagrimofos, exulcerados.

C A P I T U L O  L X X V III .

D E  L A  P E Z  S E C A .

TEXTO DE DIOSCORIDES.

„ T  A Pez feca, llamada Palimpiífa 
„  de algunos ,fe hace cociendo 
„  la liquida. Hallanfe dos efpecíes de 
„  ella, una pegajofa , que parece a la 
„  liga, y fe llama Bofcas, y otra del 
„  todo feca. Tienefe por buena la que 
„  es limpia en si, grafía, olorofa, roxe- 
„  ta , y muy refínofa. Tal es la Licia- 
„  ca , y Brucia, las quales repreíentan 
„  la naturaleza de la pez, y de la refi- 
„  na. Calienta la pez, molifica, madu- 
„  ra ,refuelve los tolondrones, y los 
,, divieíTos; hinche las llagas, y mete-; 

,, fe en las medicinas aptas de 
„  las heridas.

CAr



refolutiva, con algún amírgor,y agu-j 
C A P I T U L O  L X X I X »  deza. A eñe azeyte de pez, que aquí

pone Diofcorides , Galeno le llama

¿ iluflfudo, y madido por el Doéí. Ribera: i  op

D E  L A  Z O P I S S A .

TEXTO D E DIOSCORIDES.

A lgunos llaman Zopijfa la refina mez
clada con cera, que fe  rae de los na

vios , y de muchos es llamada Apochyma, 
la qtial por f i r  batida con fa l  marino re- 
fuebve. Otros llaman Zopijfa la refina que 
de filia del Pino,

ANNOTACION d e  l a g u n a .

LA Pez liquida es la refina que def- 
tiia de los Pinos quando fe que

man , la qual fe hace defta manera; 
Toman los Pinos mas viejos que ha
llan , y partéalos en aftillas , de las 
quales hacen un gran monton en al-* 
gun fuelo limpio, y enladrillado , cuyo 
medio fea un poco mas que la circun
ferencia ,y por todas partes igualmen
te íe incline a ella. Defpues de com- 
puefta muy bien la leña, la cubren 
con muchos ramos de Abeto , y con 
barro , para que no pueda reípirar hu
mo , ni ¡lama , y afsi la ponen fuego, 
por donde conviene , que ia refina con 
el grande calor , el qual todo fe que
da dentro , dermiendofe poco á poco, 
fe cuele, y cayga abaxo , hafta que la 
reciba un canal fabricado para eñe 
ele ¿lo en torno de la hoguera. Efta, 
pues,-es. la verdadera pez liquida , la 
qual recociendofe mas fe endurece , y 
hace tan fecá, que la pueden polvori
zar. Es la una , y la otra negra, íi fe 
comparan con la refina , de la qual fa
jen , y efto por razón dd humo, y dd 
fuego. La pez feca calienta , y defeca 
en el grado fegundo , aunque tiene 
algún tanto mayor la fuerza de defe
car, que de calentar. La liquida tiene 
todo al contrario , porque calienta 
mas que defeca , y tiene algunas par
tes fútiles. A mas defto es toda efpe- 
cie de pez abfteríiva, madurativa, y

fuero, y flor déla pez, no azeyte; 
porque el verdadero azeyte de pez, 
que los Griegos llaman Pifíeleon,quie-i 
re que fea una mezcla de pez, y oleo» 
El hollín de la pez,como ei de todas 
las otras cofas, defeca, y tiene terref- 
tre effencia mezclada con alguna agu
deza , que le quedo del fuego.

C A P I T U L O  L X  X  X.

D EL B E T U N , QUE LOS GRIEGOS 
llaman Afphallo.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

„  13? L Betún Judayco tiene precro- 
» mÜj  gativa fobre todos los otros, 
» y deñe es tenido por muy mejor e! 
„  que refplandece como la purpura, y 
5, el del peíado, y de muy fuerte olor. 
,, Repruebafé el que es negro, y íu- 
» cío : contrahacenle con pez. Nace 
jj en Phenice, en Sidon, en Babilonia, 
y) y en la Isla llamada Zocinto. Llalla- 
j> fe también en Sicilia en el territorio 
j) de los Agrigentinos cierta fuerte dé 
y» betún liquidó, que nada fobremíias 
>> fuentes , del qual ufan los morado- 
» res en lugar de azeyte para las lam- 
3j paras,llamándole Siciliano oleo, da- 
„  do que en efío fe engañan, porque 
,, no es fino un genero de betún 1h  
,, quido.

C A P I T U L O  LXXXI.

D E L  P I S S A S P H A L T O .

TEXTO D E DIOSCORIDES,

„ T Lamafe otra efpecie de Betún 
„  JL-j Piífafphalto , el qual nace en el 
„  territorio de Velona ,que eftá junto 
„  a Ragufa, arrebatada de la corrien-, 
„  te del rio , baxa de los monte^Ce- 
„  raunos, hafta que la echan las hon- 

l das



(ito T)iofcor ules anmtado^or el DoB. Laguna;
¡i, das a la ribera, de donde amafiada 
„  en unos pedazos redondos la cogen. 
„  Tiene el Pifiafphalto un olor de pez 
j, con betún mezclada.

C A P I T U L O  LXXXIL:

DEL BETUN LLAMADO

TEXTO DE DIOSCORIDES,

O Tra efpecie de Afpbaltho fe llama 
Naptba , la qual es cierto licor 

blanco de betún Babylonico , dado que 
también fe baila negro. Efta efpecie tiene 
tanta virtud de atraer d si el fuego, que 
‘aunque efe lexos , luego falta en ella la 
¡lama. Vale contra las cataratas ,y contra 
las blanquecinas nubes que en los ojos fe  
engendran. Todo betún defiende las partes 
de inflamación ,fuelda, molificâ  y refueU 
ve. Reduce d fu propio lugar la madre 
fubida, o falida d fuera , y efio aplicado, 
olido , y adminiftrado en perfume. Def- 
cubre los que tienen gota coral, afsi como 
el azabache yf i  fe perfuman con el. Bebi
do con vino , y cafloreo, provoca el rnenfl. 
truo , es útil d la tojfe antigua , al afmay 
al corto anhélito , d los mordifcos de las 
ferpientes, d la fciatica, y al dolor de 
cofiado, Dafe en forma de pildora contra 
las camaras que proceden de flaqueza de 
eflomago. Bebido con vinagre, deshace los 
euajarones de fangre: deshecho con ptifa- 
Ttayy echado como clyfler, fana las dyfen- 
tersas : es Util d los catarros poniendo fe 
en fahumerio: mitiga el dolor de dientes 
f l  fe pone en forma de emplaftro fobre 
ellos. E l betún feco pueflo con una tienta 
es útil contra la gota , confirma los pelos 
caducos. Mezclado con harina de cebada, 
cera, nitro , y aplicado caliente, es útil 
contra los dolores de las junturas, y con- 

$ra la liturgia. El Pijfafphalto tiene 
la mifma virtud, que la pez , y el 

betún mezclados*

m  m y  ( § ) ( q̂

lANNÓTACION DE LAGUNA.

E L  Afphalto, que nos mueftran et| 
las Boticas por betún de Judea, 

no es el verdadero , ni correfponde » 
la defcripcion de Diofcorides. Nace el 
perfe&ifsimo Afphalto en Judea, en un 
cierto lago , dentro del qual entra el 
Rio Jordán, tres leguas de Jericó. No 
produce pezes efte lago, ní plantas, ni 
otros animales , antes los que de otra 
parte fe arrojan vivos en él luego mue
ren , por quanto esexcefsivamente fa
jado , y amargo *, de donde nace , que 
algunos le llaman Mar muerto. Lia- 
mafe también Sodomeo, porque íuce- 
dió en aquel lugar á do Sodoma ,y  
Gomorra fe hundieron. Tiene mas eñe 
lago, que ninguna cofa de las que fe 
echan en él fe va al hondo, fino todas 
nadan encima , como por la mayor 
parte acontece en todas las aguas fa
jadas , y efto por razón de la grande 
afpereza del agua. Encima, pues, defie 
lago nada el betún como grafía , ei 
qual arrojado de las ondas, u del vien
to á la orilla entre las piedras le amaf
ia, y con el ardiente calor del Sol fe 
perficiona, y fe cuece. Diceíequeel 
legitimo Afphalto no fe puede dividir 
de si mifmo, porque fígue fíempre la 
mano , y fe eftiende en una inmenía 
correa , falvo fi no le cortan con al
gún hilo infecto con fangre menfirua. 
Es caliente , y feco el Afphalto en el 
fegundo grado.

El Piífafphalto no es otra cofa fino 
una mezcla de pez juntamente , y be
tún , como fu etymologia lo muefira, 
porque Pifa en Griego fignifica la pez, 
afsi como el betún Afphaltos. Plallafe 
el Piífafphalto de dos maneras, por
que uno delios es natural, y facafe 
debaxo de tierra: otro fe hace de pez, 
y betún artificiofamente.El mineral es 
aquel que viene de la Velona, del qual 
también fe hallan en Italia infinitas 
venas, y principalmente en el Efiado 
de Afea ni© Colon, junto á Caftro, de

don-;



e uujlrádo 5 y añadido por el DoB• Riberai x11
donde me hice traer un poco, que en
tre otras cofas exquifitifsimas guardo» 

Embalíamabaníe antiguamente los 
cuerpos muertos de Principes, y feña- 
ladosvarones en Syria con aloe, aza
frán , myrra, y balfamo , la qual cof- 
tumbre permanece aun oy dia; pero 
los de los demas populares con PiífaR 
phaltojdel qual conficionado en eí 
vientre del difunto con el licor de la 
carne humana, fe hacia la Momia, que 
fiempre aplican los Medicos Arabes á 
diverfas enfermedades ¿ y puedo que 
de aquella confección de balfamo , y 
myrra , con la qual fe Confervan in
corruptos ios cuerpos délos grandes 
fefsores, fe haga una mnmia muy mas 
perfeda , que la que conda de Píífaf- 
phaito , es de creer, que la tal jamas 
nos viene á nofotros, pues ni fe ven
de , ni pueden tan fácilmente robar 
los cuerpos embalfamados de perfo- 
ñas grandes , y poderofas, como los 
de otros hombres vulgares; por donde 
me perfuado , que la mumia verdade
ra, y legitima de los Arabes,ño dide
re del Piífafphalto, fino en aver fído 
inficionada de los humores del cuerpo 
humano. E fio , pues, quiere fignificar 
Avicena quando en el fegündo libro 
de fus canones dice, que la mumia tie
ne las virtudes miftnasqueel Afphalto 
mezclado con pez , lo qual entiende 
del Piífafphalto. Confirma mi parecer 
Serapion , el qual en los dócieníos y 
quatro capítulos atribuye a la mumia 
palabra por palabra todas aquellas co
fas que Diofcorides atribuyó al Pidaf- 
phalto , deda manera : La mumia nace 
en el territorio de la Velona , y de- 
ciende de ciertos montes, por los qua
les baxan algunos rios, cuyas ondas 
la arrojan a la ribera, donde fe cuaja, 
y fe hace a manera de cera, dando de 
si un olor hediondo de pez mezclada 
con el Afphalto, &c. de las quales pa
labras conda, que la mumia no es otra 
cofa fino el Piffaíphalto farmentado 
dentro de un cuerpo muerto ; y afsi 
fon dignos de grande reprehenfioa

los que adminidran la carne mumia: 
en lugar del Afphalto , dándonos á 
beber ciertos zancarrones caídos de 
algunas horcas , para fortificarnos^ 
porque como pueden confortar , ó 
prefervar de daño , ú de corrupción, 
lo que confervarfe á si mifmo no pue
de f. Pero caemos en tales tiempos,que 
los que vivos no valieron , ni aun el 
cabefiro con que los ahorcaron, antes 
merecieron fer echados del mundo, 
como inutiles , y perniciofos a ía Re
pública , muertos nos los venden á pe
lo de oro, y á coda de nuedras vidas» 
Afsi que ufaremos del Piífafphalto , íi 
en algún tiempo nos faltare la vera 
mumia, adminidrar la pez liquida. No 
faltan algunos varones d o d o s, que 
por la mumia entienden la vera Ce
dria, que es el licor del Cedro , por 
quanto fe dice delía, que corrompe la 
carne viva , y conferva los cuerpos 
muertos, la qual fiendo afsi podremos 
ufar delia para embaífamar los difun-: 
tos ,pero no para dar falud á los vi
vos. Es también la mumia caliente , y 
feca en el grado fegundo : firve mucho 
Contra todo dolor de cabeza,que pro
cede de ocaíion fria: es útil contra la 
perleíia , contra la tortura de boca, y 
contra la gota coral : inftiláda con 
azeyíe de jazmín , fana el dolor del 
oído j conviene mucho á la toífe be
bida con alguna decocción pedoral: 
tomada con agua de yerva buena , es 
excelente remedio contra las enferme
dades del corazón. t)afe quanto un 
efcrupulo delia , con medio de bolo 
Arméno, y cinco granos de azafran, 
y una onza de pulpa de cañafifiola, 
ó quatro efcrupulos de Reobarbaro, 
contra los inconvenientes que fuelen 
fuceder a las caldas violentas. Bebefe 
para el fíngulto, ó follipo con ei coci
miento del apion : mezclada con al
mizcle, cadoreo, y oleo de beén,y me
tido dentro de las narices, purga ei 
celebro: bebida con el cocimiento de 
mayorana,ü de torongii,íirve contra 
Jos venenos mortiferos, y contra la

pun
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fcuntura deí Alacran. Poneíe también 
fobre ía mifma puntura mezclada con 
manteca de vacas frefca: aplicada por 
defuera refirme los fluxos de íangre, 
y bebida también es útil a los que la 
arrancan del pecho. Bebiendafe con 
leche, mundifica, y encora las llagas 
de la vexiga, y las de la canal de la 
yerga, templando a mas defio el ar
dor de la orina. Buelvo, pues, a decir, 
que la verdadera mu mía no es otra 
cofa,fino aquel condimiento, y adobo 
de aloe, azafran, myrra ,y  balfamo, 
conque feconfervaron mucho tiempo 
los cuerpos de los Principes, y Reyes 
difuntos ,de lo qual me puedo alabar, 
que tengo una cantidad no pequeña', 
porque como en el Pontificado del Pa
pa Paulo ( fegun diximoshablando del 
Cinamomo) fe defcubriefíe el muy fo- 
bervio fepulcro de María , hermana 
de Arcadio, y Honorio,y dentro de 
é l , fin infinitas joyas, fe hallaífe mu
cha , y excelentiísima mumia, por in- 
terceísion de algunos amigos me cupo 
a mi buena parte della,conun pedazo 
del hueífo de la cabeza , lo qual todo 
meritamente guardo como una inefii- 
mable medicina , vifio que al cabo de 
<1400. años aun tradende oy en ella 
el olor perfecto del balfamo, y de la 
myrra , como íi ayer fuera conficio- 
nado. También el Licenciado Fuentes, 
Cirujano muy do d o , y exercitado, 
me embib de Ñapóles unacaxica llena 
de exquifitifsima mumia, ía qual fe ha
llo en la Isla de Nicit , dentro de un 
fepulcro antiquifsimo de mas de 1500. 
años, que fe defcubrio últimamente 
muy rico ,y  muy fumptuofo, adonde 
eftaba enterrado un Marco Sangui
neo Romano, en la qual mumia per
manece aun oy dia el olor déla myr
ra , y delbalfamo, cofa digna de admi
ración. De manera, que mientras no 
tuviéremos la mumia perfeda , ufare» 
mos en cambio delía del Piflafphalto, 
con que huviere fido confervado al
gún cuerpo,ydexaremos la carne hu
mana para los que quieren fer antro-

el DoB. Laguna¡
pophagos, pues a mas que engendra 
afeo, es mas dañofa, que útil a la Talud 
humana 5 aunque la calavera del hom
bre quemada, y dada á beber en poln 
vo con agua de falvia ,ú  de mayorana 
en cantidad de una dragma, fana los 
enfermos de mal caduco»

De la Naptha dice Pofsidoro,que 
ay en Babylonia dos fuentes ,una que 
la produce blanca , y otra de la qual 
fale la Naptha negra. La blanca quie
re que fea el azufre liquido, porque 
atrae fubitamente acia si el fuego. La 
negra dice, que es betún húmedo, y 
que podemos ufar de él en lugar de 
azeyte para las lamparas ; ni es ageno 
penfar, que el Alquitrán natural fea 
una eípecie de Naptha negra. Nace 
en el territorio de Modena un cierto 
azeyte llamado Petrolio, porque re- 
fuda de ciertas piedras, el qual tam
bién atrae á si fubitamente la llama ,y  
fe parece mucho a la Naptha blanca*, 
y aun podemos decir, que es una eí
pecie della útil en extremo para to
das las enfermedades frias de nervios.

DiceDiofcorides en el capitulo de 
la Naptha , que todo genero de betún 
reduce la madre a fu proprio lugar, 
ó fea fubida , 6 baxada , en io qual 
tiene muy gran razón , porque como 
fiempre la madre huye del mal olor, 
y todo betun fea hediondo , hacela 
retirar del lugar adonde le aplicamos; 
de fuerte, que quando ella íé fube ar
riba , metido dentro de las narices la 
hace luego baxar; y fi por contrario 
baxa mas de lo que conviene , y fe fa
le afuera , perfumado por baxo, 6 me
tido dentro de la natura, la confirme 
a fubirfc mas que de paíTo. Es tarn-: 
bien de notar , que afsi como la ahu
yentamos con graves , y hediondos 
olores, ni mas , ni menos la hacemos 
venir, y atraemos con oloroíos a la 
parte donde los aplicamos. Del qual 

fentido tan exquifito juzgaron al
gunos excelentes Filoíofos, 

que la madre íudTe 
animal.

CA^
/



C A P I T U L O  L X X X I I L

D E L  C T P R E S .

Nombres»

NOmbrafe en Griego el Cyprés
Cyprayto. En Latín Cypre fu s. En 

'Armenio Sem. En Caítellano Cyprés, 
En Catalán Cyprer, En Portugués 
Aciprefe» En Italiano Cyprefos. En 
Francés Cyprés, EnTudeíco Cypref  
fem,

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S »

R E sfria y y  rejlrine el Cyprés, fu s  ho
jas bebidas con vino paffoy y  con un 

poco de myrra , refrena los humores que 
dejlilan d la vexiga y y  fon útiles ala ten
tación de la orina. Sus nuezes molidas y y  
bebidas con v in o , aprovechan d los que 
arrancan fangre del pecho y a la dyfente- 
ria y d qualquier fiuxo de vientre , que 
procede de fiaqueza de efiomagOy al afmay 
y  d la tojfe. Si$ cocimiento firve  d las m if- 
mas cofas j majadas con higos fecos}ablan- 
dan las durezas , y  fin a n  los polypos que 
fe  engendran dentro de las narizes. Coci
das en vinagre , y majadas con altramu
ces y extirpan las unas farnofas. Aplica
das en form a de empUftro , detiene que 
no baxen d la bofa las tripas en ¡os que
brados , las hojas tienen la mifma fuerza , 
Creefe también , que las nuezes puefias 
en fahumerio con la cima del Cyprés , ha
cen huir los mofquitos. Las hojas maja
das y y puefias fobre las heridas frefcas} 
las fueldan y y  refirinen la fangre j maja
das con vinagre , hacen negro el cabello, 
Aplicafe por si fióla yy  con puchas de hari
na contra el fuego de San Antón , contra 
¡as llagas que van cundiendo , contra los 

carbunclos , y  contra los inflamados 
ojos y mezcladas con ceroto }y  apli

cadas dan vigor al ef- 
t omago»

Tom ,h

A N N Q T A C IO N  D E  L A G U N A ,

HAiíafe del Cyprés macho, y hem-: 
bra, de los quales el macho ha-, 

ce muy efparcidos los ramos , y la 
hembra por el contrario juntos,y mu^ 
apiñados. Era elCyprés antiguamen
te coníagrado á Pluton, y por eíío 
folian efparcir los ramos a las puertas 
de los difuntos. El perfeótifsimo Cy-¡ 
prés nace en Candía , donde fin fem- 
braríos, ni cultivarlos crecen á cada' 
paño infinitos, y muy viciofos. Pro
duce el Cyprés fus nuezes tres veces 
al año ; conviene á íaber , por Enero, 
por M ayo, y por Septiembre: la fí
rmente de las quales es tan pequeña, 
y menuda, que con gran dificultad fe 
difcierne. No pierde jamás fus hojas, 
antes efiá íiempre verde. Deftila. de fie 
arbo! una cierta refina femejante á la 
Laricina , harto mordaz, y hirviente 
al gufio ; fus hojas majadas, y puefias 
entre qualquiera fimiente, la defient 
den de todo gofano. La madera del 
Cyprés, por vieja que fea, nunca fien- 
te carcoma , y da de si un fuavifsimo 
olor, y guárdale para fiempre , aun
que ofende notablemente al celebra, 
y por eífo es muy dañofo á los fujen 
tos a gota coral. Las nuezes del Cyn 
prés , que algunos también llaman 
Galbalos , defecan con tanto calor,y 
agudeza , quanto baila fofamente pa
ra hacer penetrar fu eftipticidad hada 
las partes profundas. Llamán algunos 
al Abrótano hembra, Chamecypatif
io , que quiere decir baxico Cyprés, y, 
efio porque le parece infinito en las 
hojas.

IL U S T R A C IO N  D E  R I B E R A ,

T Ambien fe nombra el Cyprés por.
losArabes Suro y y Seru , Por los 

Inglefes Cyprés , y también The Cy-, 
p re jf-tree . Los cogollos tiernos del 
Cyprés machacados , y cocidos en 
vino tinto , hafta que cafi fe confu-i 
matodo el vino , y mezclando medía 

P on-



j  14. Diofcorides annotado por el DoB. Laguna,|
onza, de polvos de canela ,  y de in» go, Calienta ,  y  repiné medianamente¿  

cienío machó, detiene la diarrea , di- y  es migo al eftomago, Bebido vale con-
fenteria , y defproporcionada hemor
ragia uterina , íi fe aplica bien calien
te fobre todo el vientre, y bien faxa- 
do fe mantiene veintey quatro horas, 
y defpues fe renueva. Debo prevenir, 
que la nuez del Cyprés con fus parti
culas terreas acido aufteras , partes 
re íin o fa sy  virtud anodina, de que 
confía, detiene los vomitos, y las diu
turnas gonorrheas, adminiftrando por 
mañanas, y tardes quantidad de me
dia dragma en caldo de Perdiz , ó en 
el agua deftilada de la Confuelda ma
yor; y en fin ,es utilifsima dicha nuez 
para todos los morbos en donde las 
partes eftan muy laxas, y fus poros 
demafiadamente abiertos. El que qui- 
íiere faber varias efpecialidades de la 
referida nuez, y de la corteza del Cy
prés, recurra á la Parte IV.de mi Cla
ve Medico-Chyrurgica Univerfal. Su 
figura fe hallará en la Eftampa IV.

C A P I T U L O  L X X X I V .

D E L  E N E B R O .

Nombres*

A Pellidafe el Enebro en Griego 
Arcentis, En Latín Iuniperus, En 

Arábigo Arcanas, En Cafíellano Ene
bro, En Catalán Ginebre. En Portu
gués Zimbro, En Italiano Ginegro, En 
Francés Geneure, Su fruto en Caftilla 
fe llama Neurinas,

TEXTO DE D10SC0RIDES.

A t  dos efpecies de Enebro ,  la una pe
queña ,  y la otra grande \ pero en

trambas fon agudas al gufto, El Enebro 
9alienta ,  provoca la orina,  y perfumado 
hace huir las ferpientes. Su fruto llama
do también Arceuthis ,  unas veces crece 
tan grande como una nuez ,  y otras como 
una avellana ,  el qual es redondo ,  oloro- 
fo  ,  dulce al gufto ,  y algún tanto amar-

traías pafsiones del pechó ,  contra la tof 
fe  ,  contra las ventoftdades ,  contra los 
torcijones del vientre ,  y contra las mor- ¡  

deduras de animales emponzoñados. De-\ 
mas defto hace orinar ,  y  es útil d las roh  

turas ,  y efpafmos de nervios ¡y  día fu  
focacion de la madre,

ANNOTACION DE LAGUNA.

E L Enebro es planta muy conocía 
da , cuya madera fuavemente 

olorofa dura fin corromperle muchos 
centenares de años; el fruto que pro
duce es redondo, azul, y qual nos le 
pinta Diofcorides. Mana del Enebro 
una cierta goma femejante á la Al- 
mafíiga, la qual fe dice Vernix, y San-; 
darax en lengua Arabica, por donde 
algunos idiotas corruptamente la dan 
nombre de Sandaraca , dado , que la 
Sandaraca de Diofcorides, y de todos 
los Griegos es una eípecie de oropi- 
miente , roxa , venenofa, y muy cor
ruptiva ; por elfo conviene advertir, 
que á do quiera que hallaremos eferi- 
to en los libros de Arabes Sandaraca, 
fe debe entender la goma del Enebro, 
que llamamos vulgarmente Grafía en 
Caftilla , ais i como el oropímiente, 
quando en los libros de los Autores 
Griegos la viéremos. Hacefe defía 
goma de Enebro, y del azeyte de íi- 
miente de lino un barniz liquido, muy 
útil para dár á las pinturas buen luf- 
tre, y para embarnizar toda fuerte de 
hierro, el qual también aprovecha in-, 
finito para mitigar el dolor, y relaxar 
la hinchazón de las almorranas. La 
goma de Enebro refuelve, y madura 
el catarro , reftaña el fluxo del menf- 
truo,enjuga las humedades fuperftuas, 
mata los guíanos, que en el vientre fe 
engendran , y mezclado con azeyte 
roía do fana las refquebrajaduras del 
íieífo. El azeyte de Enebro es útil á 
todas las enfermedades frías,y hume
dades de los nervios. La goma del

Ene-:
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e íhjlfádü y y Añadido por d  Dccl» RíbcTA¡ i  j  f
Enebro es caliente 3 y feca en el gra
do primero , y como en el tercero las 
hojas j fu fruto comido en ayunas re
suelve la flema, y las ventofldades de 
eftomago. Las aftiiias de Enebro fon 
utiles para mondar los dientes, por* 
que los conforta como el Lentifco el 
humo de las quales purifica el ayre 
corrupto , y por eífo es muy conve
liente en tiempo de peftilencia.

ILUSTRACION DE RIBERA.

N Ombrafe también por ¡os Árabes 
el Enebro Aromas,  6 Archenas* 

En Francés Geneurier> En Alemán 
VueKholtz , y Kremetbaum. En Inglés 
funiper tre. En Belgico Gene ver boom* 

Los Latinos llaman al fruto Baccaju- 
niperh Y los Caflellanos Bayas de ene* 
bro. El leño del Enebro confla de mu
chas particulas falinas aromaticas 
oleofas, y en algún modo terebínti* 
nadas, y por eflo aprovecha mucho 
dar á beber fu agua cocida contra la 
cólica nephritica , y contra la hydro- 
pefia Anafarca *, y flendo cierto , que 
infcinde , que es aperitivo, fudorifieo, 
y alexipharmaco , es muy útil para 
vencer varios morbos. Es digno de 
advertir, que es grande alexipharma* 
co del fermento gálico. Las bayas de! 
Enebro aprovechan en los mifmos 
achaques, pero el extrajo  de ellas es 
Angular auxilio contra el catarro, y 
contra la períefia , y no menos fu co  ̂
cimíénto. Su goma , á quien llaman 
Berniz, y Sandarax, apenas fe diftingue 
de la Almaciga , y entre las diferentes 
virtudes que tiene, es la de curarla 
gonorrea gallea antigua, adminiflran- 
do repetidas mañanasen forma de pil
doras media dragma. Puede recurrir- 

fe á mi Clave Medico-Chyrurgica 
Univerfal. Eftá demonflrada 

fu figura en la Efe 
tampa IV.

Tom.h

C A P I T U L O  L X X X V j  

D E L A SABI NA*  

Nombres,

E N Griego fe apellida Brathy. Etí 
Latid Sabina* En Arábigo Ab* 

bel. En Gaftellano , Portugués, Cata-3 
lán, é Italiano Sabina. En Francés Sa¿ 
binier.  En Tudefco Sevenbaum¿

TEXTO DE DIOSCORID ES.

HÁllanfe dos efpectes de Sahina, uñd 
de las quales fe parece al Cypre $ 

en las hojas,  pero es algo mas efpinofa ,y  
da de si un grave olor;  demás defio pi-\ 
ca ,  y  ahraffa la lengua ,  y es planta dé 
baxa efiatura,  porque mas crece en an
cho ,  que en luengo¿ De las hojas defia 
fuelen ufar algunos en lugar de otro fa - i  

burnerio.  La otra efpecie produce las bol 
jas como las del Taray. Las hojas de la 
una ,  y  dé la otra ,  puefias en forma de 
emplafiro ,  reprimen las. llagas que van 
cundiendo ,  y mitigan toda fuerte de in¿ 
fiamacion \ mezcladas con miel, y  apli& 
cadas ,  limpian las manchas negras ¿ y las 
fuciedades del cuero $ y  rompen las coftras 
de los carbunculos |  bebidas ton vino pro-, 
votan la orina,  y  con ella juntamente Id 
fangre j puefias dentro de la natura} dad-i 
minifiradas en fahumerio  ̂aceleran el par-i 
to.  Mezcianfe en los ungüentos que tica 
non fuerza de calentar ,  y  efpeciaimeniq 
en el que llaman Gleucino.

'ANNOTACION DE LAGUNA.

LA Sabina es yerva muy conocida’ 
de las mugeres, porque ordinan 

riamente beben fu cocimiento, paral 
provocar la purgación reprefáda. E$ 
caliente, y feca en el grado tercera, y, 
ponefe en la lilla de aquellas cofas,; 
que fon de futiiifsimas partes,por don» 
de no nos debemos maravillar, fi hace 
orinar la fangre* y mata la criatura erl 
d  vientre*

P % já is -
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ren , que en Caftiila fe l l a m e  Alercê  

ÍEÚSTRAC'JON D E RÍBER/L puefto que el tal nombre parece qua*
drar mucho más al Lárice» No fe halla

E Ste vegetal fe nombra por los 
Griegos N erion^y  también Ba*> 

rython. Por los -Latinos 'Sabinar i a y 
también Sabina cüprefus, por feríeme- 
jante al Cypfés. -Por los Arabes Alha- 
*rar . Por los Belgas Sáüelbóom. Pos? 
los!F?ancefes Sabine. Por los Boemios 
'KlaffirsKa , y también CuuegKa. Por 
los Barbaros Zeben-hoom y también 
Zabel-boom. Por los 1 nglefes Sabin tre* 
Por ¡os Alemanes SivenbaUm ¿ y  tam- 
bienSdL?&¿«w.y Suponiendo, que efta 

• planta os caliente , y Teca en tercero 
■ grado , y t  que confia de mucho Tal 
volátil oleofo , mixto con particulas 
fixas , y afsimifmo de partes reíinoTas,

> debo afirmar , ^que tiene eficacia de 
infcindir, y atenuar con Tus partes te
nues , y por eíTo aprovecha tanto pa
ra provocar ¡os mefes detenidos; dan
do á beber fu cocimiento, expele al 
fetus muerto, y fécundinas detenidas, 
provoca la orina, y  quebranta la pie
dra de los riñones , y la hace expeler* 
limpiándoles de las arenas ,y  Tabulo*, 

' E l polvo de la Sabina dado a beber a 
los que cayeron de alto, les difuelve 
la Tangre y que fe grumeció * y la re- 
fueíve, y por eíTo en los que padecen 

' heridas penetrantes de pecho con fan* 
gre extravaíTa , fe les adirrLiiílra el ex* 
tra¿lo todas las mañanas en quanti* 
dad de un efcrupulo 3 bebiendo ench
ina dos, b tres onzas del agua deftila* 
da del Cardo Santo. La figura eftk 
demonftrada en la Eftampa IV,

C A P Í T U L O  LX X X V L

D E L  C E D R O .

Nombres*

Llamafe en Griego Redros. En La* 
tin Cedrus. En Arábigo Alferbin* 

En Caflellano ,Portugués, Catalan, é 
Italiano Cedro * aunque algunos quie»

legitima Cedria,con la qual tiene gran 
femejanza él Azeyte de Enebro , lla
mado Miera en Caftiila*

TEXTO DB DIOSCüRIDES»

E  L Cedro es un árbol crecido fiel qual 
'fe coge la réfna llamada Cedria y 

produce fu  fru to  redondo como el Enebro, 
y  tan grande1 conio el que nace del Arra
yan. Tiénefe por excelefdiijsima Cedria 
Aa gruejfa ¡la tranfp arente , la de muy 
.grave olor, y  la que deftilandofe gota d 
gota no fe  efp'arce , fino 'que queda toda 
junta en un Cuerpo. Tiene e¡le licor pro- 
priedád de corromper los ’cuerpos vivost 
y  confervar ¡os muertos ¿por donde algu
nos llamaron vida de los difuntos. Cor
rompe también el paño ¡ y  A i cuer o ¿con la 
excefsivafüérza que tiene de'tdkntar ,y  
defecar ; pero es útil'para fclarificar la 
vifta  , porque quita las cicatrices , y  las 
blancas nubes , que ¿ fu fan  ' los ojos. Inf- 
tilados con vinagre, matados giífanos qué 
fe  engendran dentro de los oídos y  re- 
fuelve los zumbidos , y  filúcs que f .  fien- 
ten en ellos y infiilandofe con el cocimiento 
de byffópo. Metido en la concabfdad del 
diente , le quiebra, y juntamente quita 
$1 dolor , lo qual hace también f i  con el 
deshecho en vinagre fe  ''enjuagaren los 
dientes1. Aprovecha mucho fu  tinción pa
ra relaxar la éfquinancia , y  las hincha
zones de las agallas. Con fu  untura mué a 

'ren fubito las piojos , y  juntamente las 
liendres ; aplicadas Aon fa l es remedio 
eontra la mordedura de la Cerafia. Bebí 
do con vino paJJ'o y focorre contra el ve
neno dé la liebre marina. Tom'ada en fo r 
ma de lamedor y y  aplicado éñ unción , es' 
w til d los leprofos ; mundifica el pulmón 
llagado , y  fa'nale , f i  fe  bebé quanto la 
medida de un cyato, echado por v i a de 
dyjler ; mata las lombrices , y  los gáfa
nos , que parleen pepitas de calabaza , y  
arranca la criatura del vientre. Hacefe 
de la Cedria} afsi como ¡apez¡ tmoleot
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e ilujlrádo j y an
"colgando encima della m ientras f e  cuece 
algún belloncico dé lana y el q u a l.Jirve  a 
todas aquellas cofas , d las quales aprove
cha la C edria ", pero particularm ente f a ñ i 
la fa rn a  de los perros ry  bueyes , y  demás 
animales quadrupedos ; demas dejlo , ma
ta  las g a r  rapatasy que los m o le fa n , y  en
cor a las llagas que les hacen al ir a fq u i
tarlos, Llam anfe las hayas del Cedro C e
drides , y fo n  de caliente natura , y  aun 
a d v erfa fia s  al efom ago *, pero hacen p ro 
vecho d la tojfe , al efpafm o , y  rotura dé 
nervios y y  al ejlilic id io  de orina. B eb i
das con pim ienta  molida , provocan él 
m enftruo , y  con vino  focorrén  d los qué 
bebieron algo  dé la liebté m arina. N o dé- 
osan llegar las ferpientés al hombre que f e  
untare con e lla s, mezcladas con el Unto , o 
con meollo de losbuejfos del ciervo . M e z -  
clafe en las medicinas con Veneno, Cogefe 
de la Cedria también hollín » como d ix i-  
mos coger f e  aquel de la p e z  » al qual'cót* 
refponde en v ir t u d .

A Ñ N O T Á C IO Ñ  D E  L A G U N A *

El Cedro tenemos dos difereñ- 
cías , conviene a faber »mayor, 

y  menor. Hallafe el Cedro menor en 
algunas partes dé Italia , en todo fe- 
mejante al Enebro , faiVo qüe es al
gún tanto mas grande , y produce fu 
fruto roxo, y fuave al gufio , por don
de algunos Érbotarios fe enganan to
mándole por mayor el Enebro. El Ce
dro mayor crece en la Isla de Gypro» 
tan alto * que á Veces fe halla luengo 
de ciento y cinquénta pies , y tan 
grueífo por el tronco , qué cinco 
hombres aíidos por las manos apenas 
le puedan bien abrazar. Es la made
ja defte Cedro dutifsima , y cafi de 
vida inmortal, y afsi quifo el Sapien
tísimo Salomon fervide deíla eíl la 
fabrica de fu tan fumptuófo Templo, 
y los Griegos no hacia n de otro leño 
aquellas ricas efiatüas que defeabaíi 
perpetuar. El Cedro es Saliente , y  
feco en el grado tercero*, mas la Ce-? 
d ría , que es fu licor» llega al p xm k

or el DoB* Ribera* 1 1 7
pió del quarto , y es de futüifsimas 
pactes, por donde corrompe la carne 
blanda fin algún infigne dolor , como 
lo hacen todas las otras cofas,que íie-i 
nen la mifma fuerza. El fruto del Ce-̂  
dro llamado Cedris, es mucho mas 
templado , y tanto, que fe puede co^ 
fuer , aunque comiendofe demáfiado 
da dolor de cabeza, y engendra muy, 
grande ardor *y mordicación dé efto- 
mago. El Belonio pinta él Cedro ma
yor con pinas * y muy fémejante ai 
Larice, fin traernos autoridad de aU 
gun Efcritor para que le creamos.

J U I S T R A C I O N  D E  P U B E R A ,

Tendiendo a que el Dodfor L m  
guna nos pone dos diferencias 

del Cedro mayor y menor, y previ-: 
niendofeme , que ay otra efpecie de 
Cedro , que por tener fus hojas femé-: 

Jantes a las del Cyprés» fe llama C e¿  
drus fo lio  iü p r e jt , debo decir , que es 
aquel Cedro llamado L y c e a , él qual fe 
apellida pór los Latinos C edrus Lycea. 
For los Francefes Cedro de Lycic. Por 
jos Portüguefes, y Cafiell&ftos C edro  
Lyceo. Por los Alemanes Céderboom * 
Éfto fupUefto digo » que qualqüief efo 
pede de Cedro confia de calor , y fe- 
quedad , y abunda de fal volátil aro
matico y  por lo que fé debe dar á be
ber el cocimiento del leño a fosque 
padecen peflefia» y torpeza en los neiv 
vios»y mufculos: es dé grande efica» 
da contra la fiiprefsion de Orina, ex-? 
pele las piedras de los riñones, y pro- 
hibe fu regeneración , y lo hace con 
mayor eficacia, que el palo llamado 
Nephritico. Su cocimiento hecho en 
vino blancó hace arrojar al ambito 
del cuerpo íá farna detenida » y purn 

ficá la máffa de la fangre. Demuef- 
írafe fu figura én la E L  

tampa IV.
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0Dhfcmdes amolado £or

¡ CAPI T UL O LXXXVII, 

P E I  -LA US. E U  

Hambres*

Lta ra fe  en Griego DaphnL En La
tín murus. En Arábigo Gaur. En 

Caftelíano Laurel En Catalán Lorel.  

En Portugués Latir eiro. En Italiano 
, y también Orbato.En francés 

Laurier* En Tudefco Lorbebaum• Sil 
fruto en Caítilla fe dice

fEXTO BE BlOSCOlÚDES,

D  El Laurel ay una tfpeeie,  que bací 
la hoja efirecha ,  y  > que la 

produce ancha ;  mas entrambas tienen vir
tud de calentar ,  y  ablandar : por donde 
fu cocimiento,  f i  fe f i  entan fobre el ,  es 
muy útil d las paflones de U madre ,  y  
de la vexiga.  Sus hojas Verdes liger a- 
mente confiriñen * las quales majadas,  y  

yufias en forma de emplafiro ,  valen con
tra las punturas de las abifpas > y abejas* 

dUeZcladas con una pucbécilla de harina y 
y  con miga de pan > mitigan t'dda fuerté 
de inflamación* Bebidas enternecen el efi 
t  omago y y  le provocaría vómito. Las 
bayas tienen mas fuerza de calentar y que 
las hojas,y afsi majadas y y incorporadas 
con miel y o con vino paffo y y dadas en 
forma de lamedor y aprovechan mucho d 
los tíficos y y d los afmáthós y y valen 
contra todos los humores^que defiilan al 
peche. Bebenfe con vino contra la puntu
ra del alaerdn ,  y fanan los alvarazo’s. 
infiilafe cómodamente fu tumo con vino 
anejo ,  y azeyte rofado ,  contra la dificul
tad del oir y y contra los dolores de los 
oídos ;  mezcla fe en las medicinas que mi
tigan el canfancio ,  y en los ungüentos de 
caliente virtud y y refolutivos.La corteza 
de la raíz rompe la piedra ,  mata la cria
tura en el vientre ,  y bebiendofe delU 

tres ovolos ton vino odorifero *  # *  

ptil d los enfermos del 
hígado*

rdNNOTACION DE LAGUNA*

E L Laurel es árbol muy conocido* 
porque no fojamente en Italia*

y Efpaña * empero también en Francia* 
y en Alemania crece * dado que en ef- 
tas regiones frias es eíleril de fruto» 
Coníagraron el Laurel los antiguos al 
Dios Apolo* y con él íe coronaban 
en los tiempos paitados todos los Emn 
peradores de Roma ; para el qual efec
to {fcguñ cuentan las Romanas hifto-i 
fias) un Aguila embiada de Júpiter 
dexb caer en el regazo de Drufilla* 
muger de Augufto , una gallina muy. 
blanca , la qual llevaba en el pico un 
f  a millo de Laurel cargado de bayas 
muy olorofas, el qual plantado mul
tiplico deípuesen grande abundancia* 
Coronaban también con Laurel anti-; 
guárneme á todos los vencedores * y 
como el Olivo era feñal de paz , afsi 
íiempre el Laurel fignificaba victoria* 
Todos los Efcritores confirman , que 
el Laurel jamás íué , ni puede fer fa- 
eudido de rayo $ por donde Tyberio 
Ceíar fiempíe que fentia tronar , íe 
ponía en la cabeza una guirnalda Lau¿¡ 
riña * dado que eii nueftros días el 
año de 1^35. aqui en Roma fe vio la 
contraria experiencia * quando en el 
Palacio del Duque de Caítro cayó un 
impetiiofifrimo rayo ,y  quebrantó un 
muy hermofo Laurel * que aun oy dia 
fe ve herido , y defpedazado , lo qual 
cierto fe tuvo por infeliz agüero de la 
defaftrada fin,que defpues hizo el mif- 
mo Duque en Piacencia , el qual efía- 
ba no menos aífegurado , que fu Lau» 
reí , poco antes que Je aífaltaílen, afsi 
que á la ira de Dios no ay cola fuerte*, 
Tiene ei Laurel en si virtud de pro
ducir fuego , porque fi fregamos dos 
palos del Laurel leeos uno con otro* 
y les echamos encima un poco de azu
fre polvorizado , íubito fe alza la lla
ma. Echadas las hojas del Laurel en el 
fuego, dan eftailidos, como la íal, y 
Lacen faltar la brafa. Eftá fiempre el

Lau-j



laure! ,afsi en Invierno, como en Ve- geres, untando eon él la región urn- 
rano., verde, y muy poblado de ho- bilical , y adminiftrando por la boca 
jas. Las hojas , y el fruto del Laurel dos, ó tres gotas. El extrado de fus 
calientan , y defecan valerofamente, bayas, dado en forma de pildoras, y, 
aunque el fruto tiene mas eficacia. La repitiéndole defde medio efcrupulo 
corteza de las raíces es menos calien- hafta uno , provoca la orina detenida, 
te , y aguda, empero fin comparación y excita los mefes , que baxan con di. 
mas amarga. El zumo de las bayas, y Acuitad , y  con crueles dolores. Eí 
hojas tienen fuerza contra veneno , y que no quifiere ignorar otras fingula-' 
íorbida por las narices defcarga ma- res virtudes, puede recurrir a mi Clan 
ravillofamente el celebro. El azeyte ve Medico-Chyrurgica Univerfal. De- 
Laurino es admirable remedio contra mueftrafe fu figura en la Eítampa V.

e iluftrado^y añadido por el Doól. Ribera. n ?

la perlefia, contra el efpafmo , y con
tra todas las pafsiones frias de ner
vios. Llamanfe las bayas en Griego 
Daphnides. Hallaíe a cada pafib en 
Italia un cierto Laurel falvage , el qual 
produce unas vayas menudas, y azu
les , y totalmente correfponde al que 
nos pinta Plinio , llamado Tino por 
otro nombre.

ILU STRA C IO N  D E  R IB E R A .

LLamafe efte vegetal por los Ara
bes Gar, Por los Griegos Daphne. 

Por los Boemios BobeK. Por los Bel
gas Laurus boon. Por los Barbaros 
Laumbrier boon. Por los Inglefes Lau
rel tree , y también Laureor baytree. 
Por los Alemanes Lorbeembaum, y tam
bién Leorbeerem. Efte vegetal es ca
liente , y feco en tercero grado , y fu 
fruto , que fon las bayas, conftan de 
alguna cofa mas de calor. Poda la 
planta , y fus bayas abundan de un fai 
aromatico volátil con una blanda vif- 
cofidad. Del leño de efte vegetal fe 
cuece agua para beber a todo pafto, 
la que es muy útil contra la perlefia, 
y para limpiar los riñones de los fa
bulos , y arenas, hace arrojar las pie
dras , y preterva de fu generación, def- 
truyendo a lo que llaman efpiritu la
pidifico. El azeyte deftilado de fus ba
yas es un grande carminativo antihyf- 
terico, anodino, é ípnatico, por cuyo 
motivo es muy proficuo para fanar los 
dolores colicos, los torminos que def- 
pues del parto fuelen afligir a las mu-

C A P I T U L O  LX X X V IIL  

D E L  P L A T A N O .

. Nombres.

A Pellidafe en Griego Plátanos. Era 
Latín Platanus. En Arábigo 

En Caftellano Plátano. En Italiano 
Plátano. En Francés Plaine. EnTudeG 
co Ahorno.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

L A s muy tiernas hojas del Plátano coa¡ 
cidas en vino , y  aplicadas en formet 

de emplaftro , reprimen ios humores que 
d los ojos dejlilan, y  relaxan los apote
mas , e inflamaciones. Enjuaganfe los 
dientes que duelen con el vinagre d do 
huviere fu  corteza hervido. Su fru to  ver
de bebido con v in o , Jlrve d las morde
duras de las ferpientes \ empero mezclada 
con unto y fana las quemaduras del fuego. 
El vellecillo de las hojas , y  fru to  fuete 
ofender d los ojos , y  dios oídos , J i cae 
dentro dellos.

a n n o t a c io n  d e  l a g u n a .

EL Plátano es un árbol muy gran
de, que efparce difufamente fus 

ramos, haciendo dellos techo, y re
paro contra la inclemencia del Cielo. 
Dicen que en el Eftio entretege de tal 
fuerte las hojas ,que no puede el Sol 
penetrar por ellas a desbaratarle fu

fotn-
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fombra, por la qua! gano íiempre re
putación, y credito ; empero, que vi
niendo el Invierno las abre notable
mente, y relaxa, para que puedan paf- 
far los rayos del mifmo Sol a calentar 
fus raíces, y confumir la fuperflua hu
medad de la tierra, lo qual conocerán 
jfer patraña los que vieren aqui en 
Roma infinitos Plátanos, que pierden 
totalmente fus hojas por el Invierno. 
El Plátano tiene la corteza muy gruef- 
ía , las hojas anchas, femejantes a las 
de la vid , y pendientes de un pezón- 
cilio largo , y algún tanto bermejo:fu 
flor es pequeña, y teñida de un blan
quecino amarillo. El fruto también 
menudo , redondo , afpero como un 
cardillo ,y  cubierto de menudico ve
llo , del qual dice Plinio, que fe hace 
azeyte. Suele crecer el Plátano, quan
do tiene Cielo , y tierra a propofíto, 
de la altura de ochenta pies. Empero 

Jeitos que cada día vemos en Roma 
en la viña Tranfiiberina del Reveren- 
difsimo Cardenal de Salviatis , y en 
otras partes, fon harto de menor ef- 
tatura, y no tan poblados de hojas, 
que puedan refiftir a los rayos del Sol 
con ellas, antes parece que fe confu
men , y eíto de grande enojo, y defpe-í 
cho, viendo que antiguamente las raí
ces de los Plátanos fe regaban en Ro
ma con vino (delqual fe embeodan) 
y  k ellos aora les abeuran con agua. 
Es el Plátano de complexión no mu
cho mas fría, y húmeda , que la que 
perfectamente es templada. La corte
za, y el fruto tienen fuerza de defecar. 
El polvo que falta de las hojas del 
Plátano entrando con el refuello, irri
ta la Caña del pecho , y daña mucho 
a la voz. Ofende también al ver, y al 
o ír, fi cae en los ojos, ó dentro de los 
pidos,

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E Sta planta fe apellida por los Por-
f tuguefes Plátano, Por los Fran

c a s  Plane, Elatam , y también Plafne.

por* el DoB. Laguna j
Por los Inglefes Planetre. Por los A fe  
manes Mafz-bolden. Suponiendo , que 
cita planta es fría , y húmeda , y que 
confla de particulas oleofas , y aqua- 
fas craíías, debo afirmar , que el agua 
deftilada de fus cogollos reprime la„s 
fluxiones á los ojos, y aprovecha en 
¡a opthalmia dolorofa : el cocimiento 
de la corteza de efte árbol hecho en 
vino tinto , fofsiega los dolores de 
muelas: dado á beber el polvo de di
cha corteza en vino blanco ,y  fus co
gollos machacados , y pueítos íobre 
las mordeduras de vivora , y de ala-; 
eran, fe vence el veneno. Su figura 
efía demonftrada en la Eftampa V.

C A P I T U L O  LX X X IX , 

D E L  F R E S N O ,

Nombres»

LLamafe en Griego Mellan, En L í-  
tin Fraxinus. En Cafíeilano Fref- 

no. En Catatan Fraxino. En Portugués 
Freixo, En Italiano Frafsino. EnFran^ 
cés Fraefne. En Tudefco Afebbaum.

TEXTO  D E DIOSCORIDES, <

L Frefno es árbol muy conocido. Sus 
bojas aplicadas en forma de emplaf'• 

tro , y  bebidas con vino , y también el 
zumo facado dellas, focorren d los mor- 
didos de vivora. ha ceniza de la corteza 
majada con agua, fana la fa m a . Dicen 
que la limadura del leño bebiday mata.

'ANNOTACION D E  LAGUNA.

Alia ufe dos efpecies de Frefnos¿ 
la una de las quales crece muy, 

alta, y tiene el madero blanco, ner»; 
vofo, lleno de venas, y crefpo : la otra 
es mas baxa, mas afpera , y mas ama
rilla , entrambas producen las hojas 
femejantes á las del íerval •, empero 
mas puntiagudas ,y  menudamente af- 
ferradas por toda la redondez. Nace

den-i



dentro de un.hollejo de "figura de al- Didamo verdadero, que fuele venir 
méndra el fruta del freíno , el qual es de Gandía. Es la raíz deíía planta aL 
menucio, y algún tanto amargo. Re- gun tanto amarga , y aísi mata las 
fiere Plinió , que las hojas del Freíno lombrices del vientre. Dicen , que con 
matan el animal , no rumiante,que las fu propriedad oculta es útil contra h  
comiere, lo quaidixo Theophrafto,no peftilencia , contra los venenos mortí* 
de las hojas del Freíno, fino délas feros , y contra las mordeduras de fie- 
del Texo , aísi que fe engañó Plinio ras emponzoñadas; demas defto, con- 
por la grande afinidad de eftos dos forta mucho el eüomago , madura ios 
vocablos Griegos, H ilos, y Melia , de humores crudos del pecho , y es muy, 
los quales d  primero fignifica el Te- útil a los afmaticos.
%o , y el fegundo quiere decir el Fref- 1
no , de fuerte , que entendió por el ILUSTRACION DE RIBERA • 
uno el otro *, y cierto las hojas del Te
xo comidas de qüalqukr animal , que C S t a  planta fé llama por los Portui 
no rumia , fubito le deípachan, de la gueíes Feixo. Por los Carelianos
qual propriedad , no Yolamente ion Frexo. Por los Italianos Fraxino. Por 
agenas lasque produce el Freíno, em- los Barbaros Efibtn-boom. Por los 
pero también ion valerofo remedio Boemios Gefen. Por los Belgas Efiben. 
contra el veneno de las enconadas Por los Francefes Frene , y También 
Serpientes *, y tanto, que en todo lo Frefne. Por los lnglefes Afcbetrc. Por 
que puede ocupar fu fombra , nunca los Alemanes Efcbera , Efberbaum, y 
íe ve jamas animal venenólo , lo qual también Steinefcbern. Suponiendo, que 
fe prueba por la experiencia ; porque todo efie vegetal es caliente , y leca 
ti dentro de un cerco hecho con ho- fiafta el fegundo grado, y que abunda 
jas de Freíno puliéremos, en ia una de fal fixo diurético , no debe admi
rarte alguna ferpiente , y en la otra X«r , que aproveche mucho á los hy- 
brafas muy encendidas, la ferpiente pocondriacos, y a los nephriticos, y 
fe alie gara" mas aí fuego , que al Freí- por eíTo también fe da fu cocimiento 
no tanto es el temor que le tiene: por contra la hydropefia anafarca , contra 
donde vemos, que florece el Freíno ia obftmccion de hígado , y bazo , y  
ordinariamente antes que las ferpien- contra la ictericia. La corteza de eíte 
tes faloandebáxo de tierra , y nunca árbol con fu fal acre diurético, y dia  ̂
dexa fas hojas , haYa que todas fon phoretico , hace prodigiofos efeoos 
bueltas á fus cavernas , lo qual orde- en el eícorbuto , en el morbo gálico, 
n.ó aísi en mieftro favor la (ahia natu- y en las fiebres intermitentes croni- 
raieza. Ay otra eípecie de Freíno, lia- cas, adminiftrafido fu fuerte cocimien- 
mado en Italia Orr.o , el qual tam- to en quantidad de feis onzas por ef- 
bien fe llama GrnegioíTon , que quie- pació de veinte, ó treinta dias , ma
te decir lengua de ave , por quanto 
produce aquella fírmente que llamó 
Serapion Linguam avis, como la pro
duce también el Frefno; empero no 
es otra cofa el Orno , fino cierto Fref- 
no íalvage. Hace también las hojas fe- 
mejantes a las del Freíno , aquella 
planta vulgar , que llaman los moder
nos Diclamo blanco , y de algunos 
por eík* reípe&o es llamado Frefnillo, 
de la qual ufan muchos ea lugar del 

T om J* , .

e ih Arado, y añadido por el Docí. Ribera i  ci i

nanas , y taraes , unoivicnuo en cau& 
toma un eícrupulo de la fal de agen- 
jos. Nótale , que con la ceniza del 
Freíno, azeyte de Efcabioía , y cera 
fe forma un unguento „ que cura la 
fama ry empcynes. Otras muchas vir
tudes eípeciales hallaran en mí Clave 

M e d i c o - C h y r u r g i c a U n i v e r ía 1. D e 
mueftrafc fu figura en la Ef« 

tampa V.
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I 2 Z Diofcorides anmiado p r  el DoB. Lagunas

C A P I T U L O  X C . 

d e l  p o p u l o  b l a n c o .

TEXTO DE D10SC0RIDES.

s* T  A corteza del Populo blanco 
3> L <  bebida en cantidad de una on- 
„  za , es útil contra la íciatica, y con- 
„  tra el eftilicidiod-e- orina. Dicen que 
5, (i fe bebe con el riñon del mulo, 
5, caufa eílerilidad *, lo mifmo hacen 
„  fus hojas bebidas con vino defpues 
v  de la purgación menflrua: el zumo 

de las quales inñilado tibio dentro 
„  de los oídos , les mitiga el dolor. 
„  Aquellas pelotillas que fe muefiran 

quando primeramente brotan las 
hojas, íi majadas, y mezcladas con 

„  miel fe aplican, firven mucho a la 
9t flaqueza de la viña. Eícriven alga- 
,, nos,que íi tomamos las cortezas 
3, del Populo blanco , y del negro, y 
3, defmenuzadas las enterramos en al- 
tj gun lugar bien eftercolado , proda- 
n  cen en qualquíer tiempo hongos, 
„  que feguramente fe pueden comer.

C A P I T U L O  XC L

D E L  P O P U L O  N E G R O .

Nombres.

E L Populo blanco fe nombra en 
Griego Leyci. En Latín Populus 

Alba. En Arábigo Haur. EnC.afteUano 
Alamo blanco. En Cataían Alber. En 
Portugués Amitto , y también Alamo 
branca. En Italiano Albero , y también 
Pioppo. En Francés Pauplitr. En Tu- 
deíco Sarbmchaum , y también Alber- 
baum.

El Populo negro fe apellida en 
Griego Ligdrcai. En Latín Populus ni
gra. En Careliano Alamo negrillo. El 
Succino en Griego fe llama íbecbotron, 
En Latín Succinum. En Arábigo Kara- 
be. En Caftellano Ambar de Rogarlos. 
En Portugués Alambra.

TEXTO DE DIOSCQRIDES.

L As hojas del Populo negro aplicadas 
con vinagre , mitigan el dolor de la 

gota. La regna que de fu  tronco defila  
fe  mezcla con los molificativos emplafros. 
Dafe con vinagre cómodamente d beber 

fu  fimiente contra la gota coral. Dicefe 
que el licor del uno , y  del otro quqndo 
defila fobre el Rio Eridiano , vulgarmen
te llamado Pó x fe  aprieta , y  condenfay 
degenerando en el Succino , que los Grie
gos llaman EleBro , y  algunos otros Cbry- 
fopboro. Es el Succino de color de oro , y  
quando fe  friega da de si buen olor * mo
lido , y bebido regaña el e f  amago, y  
vientre. • . ■

ANNOTACION D E LAGUNA .

EL Populo blanco es aquel árbol 
vulgar , que llamamos Alamo 

blanco enCaílilla , y afsimefmo el Po
pulo negro es ei Alamo llamado ne
grillo. Son entrambos bien conocidos, 
y hallanfe á cada paíío en Italia, prin
cipalmente por toda la ribera del Pó, 
adonde fe ve manarde!l.os en la furia 
délos calores cierta goma amarilla, 
que fe parece á la, Arabica, de donde 
tomaron ocafion los Poetas para fa- 
bulofamente eferivir , que jas herma*- 
ñas de Phaeton llorando junto al Eri
diano la muy defaílrada muerte de ík 
dulcifsimo hermano , fe transformaron 
en femejantes arboles, y en lugar de 
lagrimas lloraban de alli adelante per
petuamente el Electro ,.que enCafliila 
llamamos Ambar empero ni ellas fe 
convirtieron en Álamos, ni de Alamos 
nace el Electro. Sepamos, pues , de 
donde procede l Es opinión de algu
nos , que el Ambar nace en ciertos ar
boles, que á manera de Pinos falvages 
crecen en las coilas del mar Glacial, 
y por todas eílas Islas Septentriona
les, que fon vecinas a Dinamarca , en 
confirmación de io qual arguye , que 
el Ambar echado en el fuego da de si

un



tín olor de refina, la qual opinión es gunos penfaron ; muchas cofas eítra-1
mas probable, que verdadera. Mas lo has, como fon pajas , mofquitos , y¡
que yo he podido alcanzar , y lo que hormigas, que fe ven ordinariamente
puedo afirmar, como teftigo de vifta, en fu centro aíidas, y encarceladas,
acerca deíle negocio , e s , que en la de donde podemos fácilmente conge-i
cofta del Occeano Germanico , en la turar, que el Ele&ro manando , y
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región dePruíia,6 Buruíia, colocada 
entre los Saxones,y los Polacos, fe 
ve una fobervia Ciudad llamada Ku- 
niesberg en lengua Tudefca, y en La
tín Monte Regio. Efta Ciudad, pues, 
viene de la parte Meridional a tener 
un rio llamado de los Tudefcos Pre
gula , y Ptolomeo Gerfon: en las dos 
orillas del qual, abra de legua, y me
dia antes de la Ciudad , fe defcubren 
dos fuentes maraviliofas, que rebofan 
cierto betún, unas veces blanco como 
criftal, otras amarillo,y otras negro, 
dei qual fe coaliciona el Ele¿tro , que 
vulgarmente llamamos Ambar j por
que como el dicho betún decienda 
por aquel rio , y íe engolfe en el Mar 
Germanico , que difta de allí feis mi
llas , afsi, por el frío inclemente de 
aquellas partes , que le condenfa , y 
aprieta , como por la fuerza del agua 
marina , que refuelve todo lo vaporo- 
fo , y conferva lo grueífo, y terreftre 
en él, viene a empedernecerfe dei to
do , y mudarfe cafi en natura de pie
dra, como creen algunos hacerfe el 
criftal del ye lo. Endurecido efte licor 
en la forma ya declarada , fuele fer 
arrojado de las impetuofifsimas olas 
por todas aquellas coftas vecinas, y 
principalmente por la de la Isla Sudau, 
que efta frontero de Monte Regio, 
la qual antiguamente fe llamaba Glef- 
faria, por recogerfe en ella gran can
tidad del Eie&ro , llamado también 
Gleíío de los antiguos, de donde def- 
pues fe diftribuye por todas las Ale
mania s ; lo qual viendo Cornelio Ta
cito , dixo , que folo los Tudefcos ve
cinos de aquel Mar Occeano cogían 
el verdadero Ele&ro , no obftante que 
algunos afirman hallarfe mineral en 
otros muchos lugares. Declaran fer el 
Electro betún,y no piedra, fegun al- 

Tom.L

corriendo de fu minero cogio , y em- 
bolvió de paffada configo aquellos 
animalejos, y qualquier otra cofa li
viana , y fuelta , que fe le pufo delann 
te, y la confervó en si perdurable-; 
mente. Yo tengo dos pedazos de Elec
tro purifsimo, que huve de ciertos la
pidarios en Roma, en el uno de los 
quales efta embalfamado un mofquito,1 
y en el otro fepultada una maripofa, 
con fus alas muy eftendidas , cofas 
dignas de admiración. Hallanfe tres 
efpecies de Ele&ro , conviene a faber, 
una blanca , otra amarilla , y la terce
ra negra, la qual variedad refuíta de 
las díverfas mezclas elementares, que 
el licor recibe de las venas j porque 
afsi como la flema mezclada con ía 
fangre copiofamente , la buelve blan
ca , y la colera fuele tomar la rubia, 
y negra el humor melancólico, ni mas, 
ni menos quando concurre mayor por
ción de agua , y de ayre, que de los 
otros dos elementos, en la formación 
del Electro fale claro como un criftal, 
amarillo , y rojo quando mayor de 
fuego , y finalmente negro quando 
concurre en mayor cantidad la tierra. 
Es efpecie de Ele&ro aquella como 
goma muv encendida en color, que 
fe llama vulgarmente Lyncurion , y es 
de algunos tenida por orina de Lince, 
no fin grandifsimo error. El Eledlro 
negro, íi miramos fu color, y fu olor, 
parece tener mucho del Azabache , y 
aun cafi fer de la raifma efpecie. Al
gunos varones do¿ftos tienen por re- 
fólutos , que nueftro vulgar Anime 
también es una efpecie de Eleílro , y  
muevenfe no fin gran fundamento, 
vifto que el Anime trae femejante-i 
mente las pajas, y adminiftrado en 
perfume, da de si iin olor femejante, 
con fer también tranfparente , y tener

la



la miímá color dd E i e í l r o  * la qüal el embés de las hojas blanco. El otro
opinión aunque trae harta aparienciâ  fe llama negro , porque de entrambas
todavía yo mas me inclino a creer,que partes es verdefcuro.
dG&íleamo . v e! Anime fean una mif-
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ara cofa. También el ¿ledro tiené 
por nombre Karabevque fignifica en 
lengua Perflana arrebatador de las 
pajas, el qüal epíteto le viene a pedif 
de boca. Digamos, pues, por concluir* 
que el Kara be de los Árabesy el Elec
tro de los Griegos* el Succino de los 
Latinos, es un licor mineral, y en 
fuma la mifma cofa y  que aquel amari
llo ambár , del qüal fe hacen las cuen
tas , y  los muy prcciofós fartales para 
las mozas de cantaro. í>ixe amarillo 
arribar para diferenciarle del otro muy 
oforoío , cuya color es pardilla. Ha* 
cenfe defla gofna los trodfcos dichos 
de Kárabe , muy útiles para reílañaf 
qualquiera fluxo dé íangre,aísi bebi
dos , cómo por defuera aplicados, Es 
el Ambar caliente en el grado prime
ro , y en el fegundo feco.

Él Álamo blanco, y el negro , dé 
los qúales* como eftá dicho arriba , fe 
perfúáden algunos dcftiUr el llamado 
Eledro , fon calientes en el grado pri
mero , y un poquito mas íceos, qué 
los templados Vdefnas deflo foücom- 
pueftos de partes futiles; empero las 
flores tienen mayor vigor, que las ho
jas. La reíiná es de femejante virtud* 
aunque calieñta algo masque las flo
tes. De las flores del Álamo blanco fe 
hace comunmente el ungüento llama
do Populéon, élqual adffiírablementé 
tefrefcá, y mitiga todo el dolor* aun
que fegun Galeno , y Paulo Egineta* 
parece que fe debe hacet dé las flores 
del negro. Mas conviene confíderar, 
que por las flores del Alamo entien
den los Efcritores aquellas pelotillas 
Vulgarmente llamadas ojos, que fe ven 
en entrambos Alamos al aíTomar de 
las hojas* de las quales fe hace el un
guento , porque ni el uno * ñi él otro 
produce flor, tomo bien lo noto el 
Hermolao en fus Corolarios. Él Popu
lo blanco fe llama afsi, porque tiene

iL U S fk Á C IQ X  D E R IB E R A .

EN común fe llama el Alamo por 
los Latinos Populus, y también 

Farfarus» Por los CafleliáOos Alamo, y 
también Alomo. El Populo blanco fe 
apellida por los Pórtughefes Alema 
branco. Por los Italianos Popnlu b i a n c o y 

y también Pópelo bianco. Por los Bar
baros Papelaar. Por los Franceíés Peu- 
'plier blanc, y también Aub'sdu. Por los 
Ingleíes 'Afptree. Por los AlemanesPa* 
pelbaum, Méifzalberbmitn , B eñe re, Pop* 
pelbaum , Salbaum , y también AbioU 
baum.

El Pópulo negro fe nombra por 
los Porrugueíes Chopo. Por los Cafte- 
llanos Alamo negro. Por los Italianos 
Populo ñero. Por los Arabes Haur romi. 
Por los Franceses Peuplier noir,y  tam
bién Fremble. Por los Alemanes Afpe- 
muy , AJpembaum , y también Poppe 
luueiden. Suponiendo , que ambas eípe- 
cies del Populo confian de 'qnulidades 
templadas, iücíinandofe mas á lá frial
dad e't blanco , y el negro mas ai ca
lor , debo decir , que la corteza del 
Al amo blanco confla de particulas 
terreas , pero detergentes y afsi fe 
adminiflra íu cocimiento Contra el 
dolor ceático, y contra iá éflt angur
ria, dándole á beber por varias mana- 
has. De la corteza verde frita en azey- 
te de azucenas, y jabón duro , íe for
ma un ungüento efpeciai Contra las 
quemaduras. Sus florés llamadas ojos, 
b gemmas cogidas en el m.fes. de Abril, 
y Mayo , y fecas a la íombra , admi- 
niftradas en quantidad de una drag- 
ma por mañana * y tarde , detienen 
qualquier fluxo de fangre , y también 
cohíben el fíuxo de vientre diuturno. 
Las hojas tiernas del .Alamo negro co
cidas en Vinagre , y machacadas, fof- 
fiegan los dolores veementifsimos de 
la gota. Sus flores tiento grande vir-



fud vulneraria , y aísi defpues de Te
cas fe infunden en efpiritu de vino,el TEXTO DB DIOSCORIDES. 
que défpues de bien cargado del zu
mo refmofo balfamico, de qué conf- ‘p Z .  Macer es una corteza , que viene 
tan es un balíamo efpecial para curar X L  de Berbería, un poco roxetaygruef
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las ulceras, y heridas, afsi internas, co
mo externas. Notafe, que la Temiente 
del Alamo negro pulverizada, y admi- 
niftrandola en quantidad de un efcru- 
pulo con una cucharada de vinagre 
efchilitico, cura los infultos epilepti
cos , (i Te continuaíTequarenta , ó cin- 
quenta mañanas, defpues de bien pur
gado el paciente. Las figuras de eftas 
dos plantas eftan demonftradas en Ja 
Eftampa V* En quanto al Succino es 
digno de confideracion la Variedad de 
Opiniones, que ay tocante a Iu natu
raleza, y por aora Tolo níe contento 
con prevenir , que ay tres diferencias; 
conviene á íaber , blanco, flavo, y ne
gro , y que el mejor de todos es el 
blanco , el qual con fus Tales volatiles 
oleofas incluidas con refinofas,craííhs, 
y terreas, es utilifsimo remedio para 
íoífegar los infultos hyftericos, admí- 
niftrandole en quantídad de medía 
dragma. También detiene radicalmen
te , y fin peligro ala gonorrea virulen
ta adrmniftrandole repetidas veces eñ 
forma de pildoras , lasque fe han de 
confingir con el extrado de Zarza 
parrilla. El que quiíiere íaber radical
mente la naturaleza , y propriedad dé 
todas las efpecies del Succino , puede 
recurrir a mi Clave Medico* Chyrur* 
gica Univerfal.

C A P I T U L O  X C I L

D E L  M A C E R .

Nombresé

APeílidafe efte vegetal en Griego 
Macer4 En Armenio Talifar > y

también Talifafan.

fa  y y fuertemente eftiptica al gufto, la 
qual fe bebe para reftañar la fangre del 
pecho ,y contra la difenUria , y contra los 
fluxos que preceden de flaqueza de efid-¡ 
mago*

A N N 0TA C 10N  DE LAGUNA.

LOs que pienían,que aquella corte- 
cica primera de la nuez mofeada, 

en las Boticas llamada M acis, es el 
Macer , que aqui nos pinta Diofcori- 
d es, miferablemente fe engañan, vif- 
to que ni es grueíía , ni eftiptica en 
tanta manera, fino Tutil, aguda , alo
ro fa , y cafi infenfiblemente amarga, 
la qual diferencia conociendo A vice
na trato del uno , y del otro fimple- 
mente en diverfos capítulos; conviene 
a íaber, de la Macis en el 4$o. y del 
Macer en el 494-debaxo del titulo de 
Telifafan* Demás defto, fi ñueftra Ma
cis vulgar fuera el que llamaron Macer 
los Griegos, de creer es que hicieran 
alguna mención de la nuez mofeada, 
que de él fe vifte, fiendo medicina tan 
cordial; empero como confie, que ni 
Diofcorldes, ni Galeno, ni Paulo tra
taron della , podemos feguramente 
afirmar, que no tuvieron noticia de 
nuefira Macis, afsi como fu Macer es 
ignoto a nofotros. Es la Macis calien
te , y Teca en el principio del grado 
tercero, conforta maravillofamente el 
cftomago , provoca la orina , deshace 
la piedra, y refuelve qualefquiera ven-, 
tofidades.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

LLaman los Latinos efta yerva Ma.
cer , y también Macir. Los Ara

bes Talifafar. Efta planta es caliente, 
y Teca en Tegundo grado, y confian^ 
do de mucho Tal volátil oleofo aroma-'.

ti-



y 2¿  Diofiorides annotado por el DoB. Laguna,
tico y de partículas terreas, digo, que fomentación ¡futida fubitamente Jos b u e f- 

tiene podeíofa virtud adftringente , y fos quebrados, concierto callo que les en- 
corroborante , por cuyo motivo fe da gendra. El humor que al apuntar de laŝ
a beber fu cocimiento a los diíenteri 
eo s, y a los que padecen largos flu
xos de vientre. El polvo de fu corte
sa , adminifirado de dos efctupulos, 
baña una dragma en vino, cohíbelos 
vomitos, pues maravillofamente cor
robora el eflomago , y también es au
xilio maraviliofo para detener las re» 
yedtaciones de íangre por la boca* 
Notafe , que la corteza toftada, y he
cha polvo fe reduce a pildoras con 
triaca magna antigua , y adminifiran» 
do treinta mañanas continuas quantt- 
dad de una dragma, bebiendo encima 
quatro onzas del cocimiento de cor
teza de naranja verde, cura al fluxo 
blanco , que aflige a las mugeres, y 
también focorre a las que menftruan 
difufamente. Dcmueflrafe fu figura en 
JaEAampa V.

C A P I T U L O  X C IIL 

d e l  OLMO,

Nombres*

LLamafe en Griego Vtefea. En La» 
tin Ulmus. En Arábigo D idar , y 

también Luzache, ,̂n Caftcllano Olmo„ 
En Catatan Olm. Én Portugués Ulmo. 
En Francés Orme. En Tudefco Uimen¡ 
Y también Kuejlern.

TEXTO D E  D I0SC 0R1D ES♦

LAs hojas, la corteza , y los ramos del 
Olmo tienen virtud conflriBiva* 

Las hojas majadas con vinagre , y puef 
tas fon útiles d la fama , y fueldan qual-

bojas fe halla en unas vexigas Juyas ¡ dd 
dar o lufre al r o jiro Ji fe untan con e l, el 
éfual en fecandofe fe convierte en ciert&s 
animalejos , que parecen mofquitos. Las 
hojas del Olmo tiernas fe cuecen para coi 
mer, a manera de la otra hortaliza.

ANNOTACION DE LAGUNA.

N Inguno ay que no conozca muy 
bien el Olmo. El licor que fe 

halla dentro de fus vexigas , es vale- 
roío remedio contra las quebraduras 
de los niños pequeños, aplicado de- 
baxo del braguero un poco de lienzos

ILUSTRACION DE RIBERA.

E Ste vegetal fe apellida por los 
Arabes Dirdar. Por los Portu- 

guefes Ormo. Por los Italianos Ulmo. 
Por los Belgas Olimboom* Por los Boe- 
Znios G'ilm. Por los Barbaros Qlm-haom¡ 
y también Tpem boom. Por los France- 
íes Orrneau. Por los Ingleíes El Míre. 
Por los Alemanes Ulbembaum, Riftn»; 
boltz, Lin debafi , y también iffenboltz¿ 
El Olmo es caliente con moderación, 
y confia de fal volátil, embuebo con 
abundantes partículas terrefires, y por 
eífo no debe admirar , que fus hojas 
tengan virtud adfiringente , y vulne
raria, las que machacadas, y cocidas 
en vino tinto fe aplican para unir las 
fraguras de loshueífos, y .coníolidar 
las hernias inteftinales. El agua def- 
tilada de los cogollos tiernos dada a 
beber cura los dolores nephriticos, 
focorre a los podagricos , y también 
es unico confítelo aplicando en los 

quiera herida *, empero mucho mas la cor- pies paños mojados. Efia miíma agua. 
teza inferior fapeada , porque fe dexa libra k los infantes de accidentes de-al- 
tr atar amanera de una correa. Bebida ferecia , producidos de coagulación 
tena onza de la corteza mas gruejfa con de leche en el eftomago , aplicando al
vino y o con agua fría , purga la flema. miímo tiempo fobre la región del efl
E l cocimiento de las hojas , u de las cor- tomagolas hojas machacadas , y mií-¡
$ezas de fus ralees, aplicado amanera ¿9 tas con manteca de puerco. Nótale,

que

/
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míe la cort eza del Olmo feca á la fom-a  ̂ 4
bra , y reducida a íubtihísimo polvo, 
hace expeler las piedras, y arenas de 
los riñones , adminiífrando una drag- 
rrsa por quince , 6 veinte mañanas, di«¿ 
íolviendola en el cocimiento de gra
ma con un poco de azúcar piedra* 
Otras virtudes muy efpeciales fe ha
llaran en mi Clave Medico Chyrurgi- 
ca Univerfa!. La figura defte vegetal 
cita demonftrada en la Eñampa V.

C A P I T U L O  X C I V .

D E  L A  C A R C O M A  D E  L O S  
Maderos,

Nombres,

A pellídale en Griego Sapvdtis. En 
Latin Caries, En Cañeílano Car- 

coma, En Catalán Corea. En Portu
gués Carugen, En Italiano Tarlatura, 
£n Tudeíco Uvrum meel.

TEXTO DE DIOSCORIDES,

L A carcoma que fe  coge de los made
ros y y X'rb'ncos viejos , aplicada co

mo harina , mundifica , y encora las lla
gas, Ataja también aquellas que van cun
diendo y f i  mezclada xon igual cantidad 
de Anís y y  con vino , fe e fílenle un lien
to  y y  fe aplica en forma de emplafro,

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA,

L A carcoma de los maderos, tan
to mas propria íerá para enjugar 

las Hagas , quanto mas defecati-vo fue
re el leño, de cuya corrupción nace; 
y ais i vemos, que las carcomas del le
ño del Guayaco , y deí Ariñoloquia 
redonda , y de la Iris , potentifsima- 
mente purifican , y encoran las llagas 

lucias, porque aquellas cofas de las 
quales proceden , tenían eíla 

miíma virtud.

'*P) (§) ( * . )  (§ )

C A P I T U L O  X C V ,

D E  L A  C A » A .

Nombres,

APellidafe en Griego Calamos. En 
Latín Harundo. En Arábigo Ca- 

fab , En Cafteilano Cava, En Portu
gués Cana, En Francés Chalameau. En 
Tudeíco Kor, I

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E N tre las efpecies de Cañas ay una 
llamada Nafios , que quiere decir 

maciza , de la qual hacen faetas y y  otra% 
que fe  dÁce la hembra , de la qual fabri- 
can las lengüetas para las flautas, Ultrd 
defias ay otra llamada fifiu lar  , muy car- 
riofa y toda llena do nudos , y  propria pa^ 
ra eferivir. Nace otra grueffa , y  vacia 
cerca de las corrientes, llamada de algu
nos Donax y y  de otros Cypria, Hallafe 
también otra blanquecina . y  delgada, ¡a 
qual fe  llama Rhragmites , que quiere 
decir apta para cercar , harto conocida 
de todos y cuy a raíz majada folo por s i , d 
con fus adherentes y y  aplicada , faca las 
afitllas y y los cafquillas de las heridas. 
Mezclada con vinagre , y  puefla , mitiga 
las dislocaciones , y  el dolor de los lomos\; 
fu s  hojas verdes majadas , y .aplicad as f 
fanan el fuego de San Antón y y  las otras 
infamaciones. La ceniza de la corteza 
mezclada con vinagre , y  untada , fana 
las alopecias. El vello de fu  panoja hace 
enfordecer y cayendo dentro de los oídos. 
Es de la mifma virtud también en la ca
ña llamada Cypria,

ANNOTACION D E LAGUNA . -

P Linio en el 36, cap. del 16. y en 
el 1 1 .  del 24. lib. trae 29. efpe

cies de Cañas , entre las quales hace 
mención de una efpecie olorofa , que 
pace en la India , y en Syria , muy 
útil para el ufo de los ungüentos, ep-

ten-



,, g Dtofcondes mnotado por el Doft. Lagund,
tendiendo por ella él verdadero Cila- y fe raíz es también divifa por mi
mo Aromático, de la qual llama Diof- 
condes Naílosq ay muy gran canti
dad por todo el Rey no de Ñapóles, 
y en cípecial por las corrientes del 
Careliano. De la Millar fe aprove
chan ordinariamente para efcrivir en 
toda'la Grecia , adonde no fe'hace 
caudal de la pluma , y efto porque 
cierto fe éfcrive mejor , y mas blanda
mente con una caña muy bien tajada, 
que con un canon de ganfo *, de lo

dos.
ILUSTRACION DE R IBER A .

■: c ■ ) , . r - - t  ■

E Sta planta Te nombra por los La» 
i tinos Arundo , y también Canna 

Valhtoria, Por los Francefes Canne , y 
también Rofeau. Por los Barbaros Rietf 

**y Duitfcbe , y también Bember. En Ita
liano Cmm. Por los Inglefes A lleedy 
y también Cañe d Bidinfcb. Por los 
Alemanes KotK ,y  también Schííffl. En 

qual^fegun pfenfo, es l f  cauía la con- el íupueílo de que cfte vegetal es ca- 
formidad que tienen con la cana, el líente , y  teco: en el íegundogrado , y 
lino, y el cáñamo, de las quales plan- que conña de fales alRahnas , y de 
tas proceded papel. Ay tanta difcor- particulas mucilaginofas balíamicas, 
dia , y enemiftad entre él elech© , y la debo afirmar, que el cocimiento de fu 
caña 5 que la raíz de cada una deftas raíz hecho en agua , 6 en vino blan», 
plantas majadas, y puéfias en forma co , dado a beber repetidos días, por 
de empfafho , faca luego el palo de Ja - mañanas, y tardes, cura ks obftruc- 
otra , p o r mas, hincado , y hondo cienes , y durezas del bazo , untando 
au'e^ft^en>lgunadarte del cuerpo, al mifmo tiempo el hypocondrio con 
Aunque algunos atfibmráii tilo  mas a el azey te de olivas, en que aya cocí* 
concdédia jV-que difcrepancia. Di- do la raíz verde; con el zumo de !á 
cen los qué vienen de lalndia^ que fe r raíz de caña , miel común * y febo de 
hallan en aquellas partes unas cañas afno , mezclando iguáles partes,fe ha-, 
tan gordas-* que íuele de cada cañón ce un linimento efpecial, para quitar 
deltas hacerte aína fuficientd barque- las manchas, que quedan de'M  virué-i 
ta , para llevar tres hombrés holgada- ks. Notante dos cedas muy útiles; U! 
mente*. Hallante ^lg.unaseañas corro- «na , que el azeyte de la raíz hecho 
¿ivas, y venenó fas ,°como lo temieron por decocción , ablanda, y refuelve 
con fu gran daño los otros dias cier- los tumores duros , las eícrophuks, 
tos criados de un Corteíano de Ro- ganglios, y nodos, y por eíío entra 
ma , a los quales de ayer mondad© dicha raíz en k  ccmpóíicion de aquel 
unas cañas para eruretexerlas en un empkfíro tan alabado de Muíitano* 
jardín, fe les hincharon en menos de llamado Benedicto. La otra, que la.
una hora las manos, y juntamente los 
rote ros como unas botas, do qual, a 
mi-parecer , procedió de averfe cogi
do ks dichas cañas de algún lugar 
putrilaginafo, y penofo, y pefhien

raíz de la Caña puede feguramente 
fúbftituir por la raíz de China contra 
el morbo gálico ,y  contra otros mor
bos , y por effo a dicha raíz de Caña 
a llaman los que la conocen China d<

cial, de donde embebieron.ellas de si nuefira 'Eípana» Quien recurncíTe al 
cierto maligno vapor , con él qual Tomo íegundo de mi Clave Medico- 
defpues inficionaron aquellas partes Chyrurgica Univerfal, a ¡a pag. 803« 
defnudas ,que le confervaron ,y  red- hallará virtudes muy eípeciales de la 
bieron. Es tan fecunda planta la ca- Caña con eñe nombre Arundo maxi-
í k , que aun cortada , y quemada , re
tí ace de fu propria raaz muy mas vi- 
ciófa que antes. La caña calienta, y 
defeca en k  fin del orden íegundo,

ma ; y también en la pag. 805. fe ale
grará de ver las taras virtudes, que 
tiene el Arundo índica. Su figura día 
demonftrada en la Eftampa V.

CA-



e ilujlrado, y  añadido por el Doél. Ribera. 1 1 9
de Cario Magno , que fundo , y dota 

C A P I T U L O  XCVI. aquel rico , y fohervio Templo; en
uno de los quales me acuerdo avef 

D E L  P A P T R  0 . vifto, y leído una donación de cierras
poíTeísiones, y tierras , que hizo el 

Nombres. animo Emperador á la dicha Iglefia,

LLamafe en Griego Papyros. En 
Latin Papyrus. En Arábigo Bur- 

di. En Caftelianojfflfwo de la India . En 
Portugués Cana de Bengala.

TEXTO D E DIOSGORIDES.

E L Papyro , del qual fe  hace el papel}
1 es conocido de todos , y  adminijlra

je  cómodamente en la medicina , para di
latar las fiftolas , en efia manera : Bañafe 
primero , y defpues rebuehefele un cor
del , con el qual fe  exprime bajía que que
de enjuto. Hecho ejlo a fs i, eflrujado , y  
feco , fe  mete en la fijlola , adonde luego 
fe  llena de humor , y  hinchandofe la dila
ta. Tiene fu  raíz un no se que de mante
nimiento ypor donde mafcandola los Egyp- 
ciosy tragan el zumo della , y  echan el ref- 
to. Ufan de las raíces en lugar de lena los 

"mifmos. La ceniza del Papyro ataja las 
Hagas que van paciendo , y  no fojamente 
las de ¡a bojea , empero las del cuerpo uni- 
verfo , lo qual hace mas po tent amente U 
carta quemada.

’ANNO TACIO N D E LAGUNA .

E L Papyro es una planta que a 
macera de junco nace en los 

pantanos deEgypto, y en ciertas la
gunas de Syria , grueíía corno él bra
zo de un hombre , y de diez codos 
larga , cuyo tallo es triangular , del 
qual antiguamente fe hacia el papel, 
como aora en nueftros tiempos fe ha
ce de trapos viejos. Ef'crivian también 
los antiguos en hojas , y cortezas de 
arboles, y afsi fe mueftran oy día , en
tre otras reliquias, muchas en la Igle- 
fia mayor de Metz de Lorena ciertos 
Libros riquísimos , eferitos de letras 
de oro en corteza de árbol, dexados 

Tom .l.

confirmándola con palabras equiva
lentes a eftas: Por donde fe las ofre
cemos , damos, y consignamos,defde 
el Cielo , haftael abyfmo; en fee de la 
qual donación , firmamos la preíente 
de nueftra mano , y la felümos coa 
nueftro fello Imperial, preíentes nuef
tros caros fobrinos Roldan , y Olive
ros, y el Arzobiípo Turpin. Eícrivian 
también nueftros antepagados en pe
llejos de carneros, y ovejas, los qua¡- 
les del nombre de la Ciudad de Per- 
gamo , adonde fe adelgazaban , vinie
ron a llamarfe Pergamenas cartas, y  
pergaminos. Tienen algunos por cier
to, que aquellos juncos grueííos , y 
muy ligeros , que llamamos cañas de 
la India, en las quales fe apoyan los 
Prelados , y Principes viejos, es el ver
dadero Papyro , de la. qual opinión 
no me aparto , vifto, que fu medula, 
por fer porofa en eftremo , es muy 
útil para dilatar las llagas angoftas; 
empero, como quiera que fea, del Pa
pyro fe hacia la carta para eícrivir, la 
qua! quemada, fe bol-vía una medicina 
maravillofamente dcfecativa de llagas; 
mas como nueftra carta , que vulgar
mente llamamos papel , no tenga la 
mifma fuerza que la otra, por hacerfe 
de trapos podridos, y hediondos, no 
sé como fe pueda preparar en eftos 
tiempos aquella medicina que eferivió 
Galeno de carta quemada, tan con
veniente para las llagas fucias, y ca- 
vernoías, falvo íi no fe hace de ceniza 
de los juncos arriba dichos.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E Ste vegetal fe nombra por los 
Arabes Berdi. Por los Portuguc- 

fes Papel Herba. Por los Caftellanos, 
é Italianos Papyro. Por los Barbaros 

R  Pa.)



Diofcorides amolado por elDoóí. Laguna,
para reflañar la fangre del pecho , eiflu-

1 3 0
Papler Riet, Por los Francefes Papier, 
Por los Ingleíes The Paper-Reed, Es 
caliente , y íecq en fegundo grado , y 
confia de Tal volátil oleoío , mixto con 
particulas terreas, y íahnas fixas. En 
eñe fiipueño , digo, que dado a beber 
fu cocimiento , tiene virtud de abrir 
las obftrucciones de la región natural, 
y de provocar la orina. El cocimien
to , enjuagandofe con é l , cura las ul
ceras de la boca , y de la garganta. 
Notafe, que con la ceniza defta yei’va, 
zumo de la yerva llamada Racimillo, 
y Manteca de Plomo , con unos gra
nos de opio > agitándolo muy bien en 
almirez de plomo,fe hace un unguen
to muy efpecial contra el cancro ulce
rado , y contra las almorranas. De- 
mueflrafe fu figura en la Eílampa V.

C A P I T U L O  X C V I I .

D E L  T A M A R I S C O *

Nombres.

APellidafe en Griego Myricbi, En 
Latín Mírica , y también Tama

r ix . En Arábigo Tarja. En Barbaro 
Tamarifcus. En Caíleliano Tarnarizy y 
también Taray, En Catalán Tamarilla 
En Portugués Tamargueyra. En Ita
liano Tamarigio, y también Atarfe, En 
Francés T amari fe.,.r En Pudefco Tama- 
risK en , y también Porft.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

EL Tamar i feo es un árbol bien conoci
do , que nace junto a ¡as lagunas, 

y eflanques \ hace el fru to  a manera de 
flor y y como Mufgo de arboles, En Egyp- 
to y y en Syria crece un Tamarifco do- 
meftico y en todas las otras cofas corref- 
pondiente al falvage yfalvo , que produ
ce el fruto femejante d. la agalla , y  d e f  
igualmente efliptico al gujio , del qual 
ufamos cómodamente en todas las medici
nas que fe  hacen páralos ojos , y  para la 
boca , en lugar del agalla. Dafe d beber

xo de flaqueza de eflomago , y  la fangre 
luvia de las mugeres. Dafe también con
tra la Ulericta , y  contra las mordeduras 
de los Pbalangios *, aplicado en forma de 
emplaftro , reprime las hinchazones. La 
corteza tiene la mifma fuerza . Bebido en 
vino en que fueren cocidas fu s  hojas, def- 
hace el bazo , quita el dolor de los dien
tes f l  fe  enjuagan con el , reftriñe el fluxo  
Áelmenftruo f i  fe  flentan fobre fu  baho; 
y  finalmente , mata las liendres y y  los pio
jos y que fueren con el mojados. La ceniza 
de fu  madero aplicada , reftaña también 
la purgación menftrua. Algunos hacen va - 
fos del tronco del Tamarifco , para dar d 
beber con ellos d ios q-ue tienen crecido el 
bazo y creyendo , que afsi les aprovecbard 
mucho lo que bebieren,

ANNOTACION D E LAGUNA, *.

P Linio en el capa 6. del 20. lib. en
tre los arboles que carecen de 

fruto , y fimiente, contó el Tamarif
co , y á la verdad efte falvage,que acá 
tenemos , confia que es muy eíleril, 
porque del otro do medico no pode
mos juzgar, íiendo ignoto á nofotros. 
También el mifmo Diofcorides, fegun 
parece , nos dá á entender, que el Ta
marifco vulgar no produce algún fru
to perfeélo, fino cierta efpecie de flor 
femejante al mufgo de arboles. Pro
duce el Tamarifco las hojas , ni mas, 
ni menos que la Sabina , y crece no 
folamente cerca de las lagunas , y ce
nagales ? empero también á las orillas 
de muchos rios grandes, y caudalo- 
fos, y afsi fe halla gran copia del Ta
marifco por toda la Ribera d d P 0 ,que 
riega la Lombardia. Tiene el Tama
rifco virtud de mundificar , y cortar 
con alguna eílriccion, por donde con
viene mucho á las opilaciones del hí
gado, y bazo , y es un foberano re
medio contra la hydropeíia. Leefeen 
Autores auténticos, que íi dieremos 
íletnpre á beber, y comer en algunas 
artefas de Tamarifco á los puercos, y

def-
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í  ilujlrado ,y añadido Ribera. 131,
defpues los mataremos, los hallaremos 
íinbazo.

ILU STRACIO N  D E R IB E R A .

E Sta planta fe nombra por los La
tinos T amari f lu s , y también Ta

marica. Por los Arabes Garfa. Por los 
Francefes T amaris. Por los Inglefes 
TamarisK-Uvood. Por los Alemanes 
Tamarichembaum. Previniendo , que 
efte vegetal es caliente , y íeco en fe- 
gundo grado , y que abunda de fal 
fixo diurético, no debe admirar , que 
dando a beber fu cocimiento , aprove
che tanto en las ohftrncciones, y du
rezas del bazo. El polvo de fu corte
za , adminiftrandole en quantidad de 
una dragma, por efpacio de un mes, 
cura la ¡¿lericia negra , y la purgación 
blanca , que aflige á las mugeres, por
que contiene en si particulas volatiles 
falino fulphureas , y también provo
ca la menftrual evacuación detenida. 
Debo notar , que el cocimiento del le
ño es muy eípecifico contra la melan- 
colia morbo, efcorbuto, y morbo gá
lico. Demueñrafe fu figura eB la Ef- 
tampa V.

C A P I T U L O  X G V I Í I .

D E  L A  E R I C A . 

Nombres.

E N Griego fe llama Ereici. En La
tín Erica. En Caftellano Brezo. 

En Portugués Vi ce, y también Torga. 
En Francés Bruyore. En Tudefco Heyd.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

I A Erica es un árbol ramofo , afsi co- 
-J mo el Tamarifco , aunque harto me

nor. Repruebafl la miel engendrada de las 
abejas, que pacieron fu  flo r . La cima jun
tamente y y  la flor defla planta puefla en 
forma de emplafiro yfana las mordeduras 
de las ferpientes.

Tom.I.

ANNO TACIO N D E  LAG UNA .

HAlIanfedos eípecies defta planta, 
conviene a faber , una muy fe- 

mejante al Romero , de la qual a y 
gran copia en Apulia, y Calabria , y 
otra,que íe parece ai Taray , que a 
gran pena puede de éi difcerniríe, la 
qual eípecie fegunda , que aquí pintar 
mos, enCaftilla fe dice B rezo,y fu 
carbón es familianfsimo á ios Herre
ros. Tiene gran propriedad la Erica de 
refolver én un vapor qualquier infla-, 
macion, y dureza.

ILUSTRACION DE RIBERA.

A Pellídafe efla planta por los Latí-!
nos Myrica humilis. Por los Cafe 

rellanos Queyro. Por los Francefes5 r«- 
xere. Por los Portugueí’es Urce mata_ 
Por los Italianos Arica. Por los Bar
baros Heide. Por los inglefes Neath ort 
long. Por los Alemanes, y Belgas Hey- 
den. Suponiendo , que efla yerva es 
calier s t e  , y feca , y que confla de fal 
volátil acre, debo prevenir ,que el co
cimiento de fus hojas dado á beber 
por treinta , 6 quarenía dias, dos hon 
ras antes del defayuno , refuelve las 
durezas del bazo , y cura la cólica ne
phritica, pues quebranta las piedras, 
y las expele. El cocimiento de ia raíz 
hecho en vino blanco , y dado á beber 
por mañanas , y tardes en quantidad 
de féis onzas, y cubriéndole el pacien
te para íudar, cura la perleíia , y eflu- 
por. Notafe,que las flores del Brezo 
dadas a beber en vino tinto en quan
tidad de una dragma,curan aí fluxo 
blanco immodico, que aflige á las mu- 
geres. El agua deftílada de las flores 
es grande remedio contra el dolor co
lico, y también quita el dolor , y ru
bor de los ojos. El que quifiere no 
ignorar otras Angulares virtudes de la 
Erica, regiftre a mi Clave Medico- 
Chyrurgica Univerfal. La figura de 
efla planta efla demonftrada en la Efe 
tampa V.
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¡ 2 Dibfcorides amolado por el Doél. Laguna,
na infeóloria , porque punza con fus 

C A P I T U L O  X C I X .  eíptnas. Por los Portuguefcs SpinbaU
var . v también Coambra. Por los ita-

D E L  R A M N O .

Nombres,

A Pellidafe en Griego Ramnos. Por 
los Latinos Rhamnus, Por los 

Arabes Naujtg. Por los Caftellanos 
Cambrones, Por los Portuguefcs Cam
brón*, Por los Italianos Marrucbe.

TEXTO D E DIOSCORJDES.

E L Ramno es una cierta mata , que or
dinariamente nace en los fo tos, y  

produce los ramos derechos , y efpinofos, 
como aquellos de la Oxiacanta. Tiene las 
hojas pequeñas, empero algo largas , tier
nas , y  algún tanto grajfas. Halla fe fin  
efta otra efpecie mas blanca , y  aun la ter
cera , que hace las hojas mas negras , mas 
anchas , y  tirantes fobre lo roxo. Los ra
mos de la qual fon  largos caji de cinco 
codos y y  mas efpinofos, que los de las 
otras efpecies, aunque tienen las efpinas 
flacas, algo menos picante. EJla produce 
fu  fruto ancho, blanco, fú til, d manera de 
hollejo , y  femejante d la tortera del ufo 
de las mugeres. Las hojas de todas eflas 
efpccies pueftas en forma de empUftro, 
fon  astiles al fuego de San Antón, y  d las 
llagas que van cundiendo.

ANNOTACION DE LAGUNA.

T Odas ellas eípecies de Ramno, 
llamadas en Cartilla Cambrones, 

fon muy conocidas en muchas partes, 
y hallanfe a cada pafíb por las vere
das, y fotos, principalmente en luga
res leeos, y aííoleados. El Ramno de
feca , y refuelve en el orden fegundo, 
y refría en la fin del primero.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

LLamaíe por los Latinos erte vege
tal Rhamnus catharBicus , por íu 

virtud purgante eficaz, y también f i 

líanos Rhamno, y Macuca, y también 
Spina finta. Por los Tránceles Rourgefi 
péne , y también Nerprum. Por los la- 
glefes Rhamn , y también Chrifi thorn• 
Por los Barbaros Duin-beziemboom„ 
Por ios Alemanes Uvegen dorn. Elle 
vegetal confia de fales acres purgan
tes , tanto volatiles, como fixas, pero 
en el ufo Medico fon las bayas,  las 
que fe encomiendan para purgar por 
el vientre inferior los humores bilio- 
íbs, páuitoíbs , y ferofos con eficacia» 
y ais i convienen en íá cachexia 9é hy
drope fia afeáis, y a na farra. Debo no
tar, que fe hace un xarave llamado de 
Spina cervina, el qual es muy íeguro, 
mezclándole aw un abforvente , y erte 
xarave fe llamaoa domeftico , porque 
ufaba de él con frequencía el Empera
dor Maximiliano para alivio de la po
dagra , que le afligía. Y porque en el 
Dioícorides annotado por el Doctor 
Laguna eftan demonrtradas tres eípe
cies del Ramno ,es razón advertir,-que 
la figura del Ramnus primus íe áe- 
tnuertra en la ErtampaV. y que las 
otras dos figuras del Ramno fegtiddó, 
y tercero fe hallarán demonrtradas en 
la Eftampa V i.

C A P I T U L O  € .

D E L  A C A C  A L  1 S,

TEXTO D E DIOSCORJDES.

E L Acá calis es fru to  de una mata is  
' Egypto » en femejante al qm  

nace del Tamar i feo. La i afufón del qital 
fe  mezcla en los colyrios aptos para daré», 
ficar , y aguzar la vifta»

AN N O T ACION D E LAGUNA .

D E ella planta tenemos fofamente 
el nombre en la Europa , y íu 

fruto nunca jamás viene por días par
tes,

/



íes* dado que algunos muefiran por
él la fimiente de la Thuia Pliniana. ILUSTRACION D E RIBER A.

f ilu ¡Irado, y Medido por el Do¿l;• Ribera* ^33

C A P I T U L O  C L  

d e l  h a l i m o ,

Nombres.

L Lamafe en Griego Alimos. En La
tín Halimus. En Armenio Molo- 

chía. En Caftellano Salgado. En Por
tugués Salgadeira. En Catalán Molu- 
tsucci.

T E X T O  D É  D IO S C O R ID E S .

E L Halimo es una mata propria para  
cercar heredades, Jemejante alRam- 

no , empero defarmada de efpinas. Pro
duce ¡as hojas de Olivo , aunque mas an
chas. Nace en los fotos , y  en lugares ma- 
riiimos. Cuecenfe fu s  hojas , y guifanfe 
para comer , como la otra hortaliza. Be
bida con aguamiel una dragma de la ra iz} 
vale contra el pafmo , y contra las rotu
ras de nervios , y mitiga el dolor de tr i
pas* Demás defo acrecienta la leche.

ANNO TACIO N d e  l a g u n a .

I Lamó Aecio al Haümo Halmerin,
_, porque fe líente íaiado al güito.

Solimo dice , que Tola mente guián
dole fe de|pide luego la hambre , por 
la qua! razón fe debria pronunciar Ali
bi os En aípiracion , que quiere decir 
cota que/trae artura. Comenfe fusco- 
gollicos tiernos, y ie guardan en ado
bo , como las verdolagas, por tocio el 
eftado de Venecianos. HaSlaíe junto 
á Porto por aquella marina de Roma 
gran cantidad defía planta , la qual 
pues tiene tanta virtud de hartar fin 
mas los hambrientos, debrian algunos 
de nueftros reverenoifsimos embiar á 
Egypto por ella , para con íu preíen- 

°cia defterrar la cruel hambre de 
íus tinelos.

E Ste vegetal fe apellida por los La
tinos Portulaca marina. Por los * 

Caftellanos Alimo. Por los Italianos 
Vi done* Por los Francefes L‘ berbe der 
mafclou^y también Planche pute. Ea 
quanto á las qualidades de eíta plan
ta debo decir , que los Botánicos con- 
cuerdan en que es moderadamente 
caliente, aunque algunos quieren que
fea caliente , y hafta el íegundo
grado : otros difeordan en quanto á la 
qualidad paísiva, diciendo, que es hú
meda imperfetamente ; pero debién
donos contentar con faber, que abun
da de particulas falinas algo amargas, 
aunque templadas con algunas oleo- 
fas, aquofas , y craíTas, de que confia, 
digo , que dado á beber íu cocimien
to por veinte, ó treinta días, aprove
cha mucho en ía hydropefia anaíarca, 
y en el eícorbuto. El agua deífilada. 
de toda la planta , adminiftrandoia 
dos veces al dia en quantidad dequa- 
tro onzas, difolviendo en ella media 
dragma de la íal iixivial Tacada de eíle 
vegetal , cura á las tercianas notas 
diuturnas, que fe confervan por obfe 
truccion de hígado , bazo, 6 mefente- 
tio : fu femiente fe exhibe con eípecia- 
lidad en quantidad de una dragma 
con tres onzas del cocimiento de raí
ces de efparrago fiiveftre, dulzoran- 
doie con azúcar piedra , para íocorrer 
á los que padecen por piedra de ios 
riñones , pero fe debe repetir por al
gunos dias en ayunas, y es de no me
nor eficacia contra el nephritis efeor- 
butico. Notaíe , que el zumo de toda 
la planta mixto con azeyte de Almen
dra amarga , y un poco de Nitro de
purado, cura la íarna , untando íeis, 
ü ocho dias con ello , dando en el 
ínterin á beber á todo p iño el agua 

cocida con la yerva efeabiofa. Su 
figura fe demueftra enla Ef-, 

tampa V I.

-



134 Diofcorides annotado por el Doél. Laguna3
fuave. Algunos toman por el Paliuro

C A P I T U L O  C I L  

V E L  P A L I U R O .

Nombres.

E N Griego fe llama Paliuros. En 
Latín Agr i folium  , y también 

Aquifolium. En Caficllano Acebo. En 
Portugués Aciviuho,

TEXTO DE DIOSCORIDES.

TIJ L Paliurp y mata muy conocida , es 
' efpinofo y y  duro. Produce la fimien- 

t e g r a fa , y  de color del hollinóla qual 
bebida ablanda la to s , rompe la piedra 
dentro de la vegiga , y es muy útil contra 
tas mordeduras de las ferpientes. Las ho
jas  , y  raíz tienen facultad de apretar 
el cocimiento de las quales bebido refirmé 
el vien tre , mueve la orina , y  conviene 
mucho contra todo veneno , y  contra los 
fnordifcos de aquellas fieras , que arrojan 
de si ponzoña. Su raíz majada , y  puejla 
refuelve loi lobanillos recientes, y  qual- 
quiera otra hinchazón.

ANNOTá CION d e  l a g u n a .

G Ran difcrepancia fe halla entre 
ios Escritores acerca del Paliu

ro , porque Diofcorides , Teofrafto, 
Agatocles, y Plutarco , le pintan cada 
uno de fu manera ; y afsi no es mara
villa, que no confie totalmente entre 
nofotros qual fea, dado que el Agri
folio ,que en Efpaha llamamos Acebo, 
de cuya corteza fuele haceríe la liga 
para coger los pájaros , me parece á 
mi fer el legitimo Palíuro , el qual pro
duce las hojas mas anchas que las de! 
Lauro , grueflas, crefpas, y por toda 
la redondez ordenadamente efpinofas» 
Su corteza es muy verde , y vifcofa , el 
frutq redondo, y rojo , dentro del 
qual fe encierra un cuefco pequeño, 
y  duro. Echado fu dicho fruto en el 
vino, á el» y a si buelve muy mas

aquella tercera cfpecie de Ramno, cu
yo fruto fe parece a la tortera del 
huefibjla opinión de los quales parece 
de difcurfo, y razón.

ILUSTRACION DE RIB E R A .

TZj’ Sta planta fe apellida por los Gríe- 
gos Agron , y también Agreuon. , 

Por los Latinos Paliurus , Acrifolium, 
y también Illex aculeata. Por los Por- 
tugueíes Afidinhodo vifco. Por los Ita
lianos Aquifolio , y también Agrifolio,, 
Por los Belgas Ulfii. Por los Francefes 
H o u x , y también JToúfoh. Por los Bar
baros Élucfi. Por los Ingleíés The holly- 
three. Por los Alemanes Uvaldifiel, y 
también Uvaldifter oderfieKpalmen. Su
poniendo, que efte vegetal es calien
te , y foco , y que confia de particulas 
terreas falino tartáreas, y de algunas 
fuiphureas, debo prevenir, que fus 
hojas machacadas, y mixtas con man
teca de puerco, aplicándolas en el do
lor pleuritico , y en la parte opuefia, 
hacen efedtos prodigioíos, anodinan
do el dolor, y facilitando el eíputo , y 
también al mifmo tiempo fe adminif- 
tran hechas polvos fubtiliísimos en 
quantidad de una dragma, la que fe 
difolvera en agua de eícabiofa. Eí co
cimiento de las cortezas de fus raíces, 
dándole á beber por mañanas, y tar
des en quantidad de quatro á fois on
zas con un efcrupulo del polvo de cor
teza de naranja , es utilifsimo auxilio 
contra !a fupreíion de orina produci
da de piedra , y para purgar los riño
nes de las arenas , y fabulos *, abre las 
obftruccíones del bazo , y utero ;cura 
á la colica pituitofa antigua , y tam
bién al reumatifmo pertinaz. Previe- 
nefo , que las bayas del Acebo bien 
machadas, y mixtas con miel común, 
y jabón, fe aplican con maravilíofo 
efe&o contra el dolor ceático antiguo, 
renovando fu aplicación cada veinte 
y quatro horas, pero fe ha de conti
nuar quince , 6 veiate días, dando ai

l



e ilujírado ,y  ¿Añadido por el DoB. Ribera. 13 $
mifmo tiempo á beber á todo pafto el la que nace del arrayán , en redora 
agua cocida con las cortezas de raíces déz , ni en grandeza , fino harto me

nor , ni mas largo, ni echa fus raíces 
muy hondas, fino derramadas fuper- 
ficialmente fobre la tierra. La qual 
opinión , dexada por vana , digamos

efta demonftrada en ia Eftampa VI.

D E

de yezgos. Quien quifiere faber otras 
virtudes muy efpeciales del Azebo, ha 
de ocurrir al Tomo fegundo de mi 
Clave Medico-Chyrurgica Univeríál,  ̂ .
á la pag.687. La figura de efta planta que la verdadera Oxiacanta , y e! ver

dadero Berberís de los Árabes^es aquel 
efpinofo árbol , que llamamos en Caf- 
tilla Efpinó Majuelo, como puede co
nocer á la clara el que diícurriere por 
fus feñales; porque fi bien lo mira
mos , en él concurren todas aquellas 
partes , que atribuye á la Oxiacanta 
Dioícorides. Primeramente fus ramos 
por todas partes eftán llenos de e(pi
nas muy agudas, y tieíías; íu madera, 
y corteza no difcrepa del peral mon- 
tefino, y íalvage , y echa las raíces 
muy hondas; fu fruto es redondo, lle
no , colorado, y de la groífura de la 
grana del arrayán ,, el qual entre los 
dedos fácilmente fe defmenuza. Há
llale dentro defte fruto un cuefco po
co mayor que el grano de la pimien
ta. La flor que produce es blanca , y 
calila rnifma del peral campeímo. So
lamente difiere'de él en las hojas, las 
quales fe parecen á las del Apio,y aísi

C A P I T U L O  C 111.

LA O XIACANTA  , BE R B E R IS, 
XJba fpina ,y  del Ribes.

Nombres.

Lamafe en Griego Oxiacanta, En 
i Latín Oxiacanta. En Arábigo 

Amerbaris, En Caftellano Efpino de 
Majuelas. En Catalán Cirero de Paflón. 
En Portugués Pirliteyro. En Italiano 
Amperfo , y también Pane de Orfo. En 
Francés Alabefpine.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L A Oxiacanta , llamada de algunos Py- 
riña , y de otros Pityanta , es un 

árbol femejante al peral filveftre , aunque 
menor , y muy efpinoj o ; produce un fru- ías debe tener la Oxiacanta ; porqu.e
to lleno , colorado , frá g ily y  femejante i  Diofcorides en el cap. de las Nefperas, 
las bayas del arrayán , el qual contiene hablando de las llamadas Aromas, di-
dentro de si cierto cuefco. Echa efta plan- ce ,que el Nefpero es una planta efpi-
ta Ja raíz muy defparcida , y  muy honda; 

f u  fruto comido, o bebido , reftana el f lu 
xo del vientre y y del menftruo. La raíz 
malada , y  puejla , Jaca de las hedidas los 
palos y y  los cajquillos de las faenas. Di- 
cefe  s que f i  tres veces blandamente fa s» - 
diéremos el vientre de las preñadas con 
ella y ó ¡i con fu  zumo le untaremos , las 
haremos luego mover.

ANNO TACIO N DE LAC EN A.

E' Ngananfe los que por la Oxia- 
L canta entienden aquella , que 

vulgarmente llamamos Berberís, vifta, 
que en muy pocas colas fe parece al 
peral falvage, ni lleva fruto femejante

nofa , y da las hojas femejantes á la 
Oxiacanta , &c. La figura de las qua
les declarando Teofraflo , en el n .  
cap. del 3. lib. dice, que las hojas de 
aquella efpecie de Nefpero ion de tai 
manera cortadas, que en fu extremi
dad fe parecen á las del Apio; de don
de podemos concluir, que el Efpino 
de las majuelas es ia verdadera Oxia
canta , pues en todas las otras colases 
femejante al peral falvage , y en foía 
la incifion de las hojas al Apio , lo 
qual también fe atribuye á la mifma 
Oxiacanta. Haliafe gran copia de 
aquefla planta por todas partes, y 
principalmente en el valle de Texadi- 
11a , que efta junto á Segovia. Eííbtro

que



1 3 ¿ Dioj condes anno
que comunmente llamamos Berberís, 
por la mayor parte produce, no tron
co de la raíz , fino ciertos farmientos 
largos, al través efparcidos , y arma
dos de eípinas blancas, largas, y pun
tiagudas, las quales de tres en tres van 
pueftas en ordenanza. La corteza de 
fus ramos es blanca , Ida , y fútil ,^de 
la quai fe vifte la materia del leño, 
amarilla , frágil, y muy poroía. Sus 
raíces ion también amarillas y y tanto, 
que parecen azafranadas. Tienen las 
hojas corno las del Granado, empero 
mas anchas, y mas futiles , y por to
da fu redondez cercadas de unas ef- 
pinas muy delicadas. Produce unos 
racimiilos cierta flor amarilla , muy 
oloroía, en el principio de Mayo , á 
la qual fu ceden defpues unos gra picos 
laroos, que afsi como fe van madu
rando febuelven muy colorados, los 
quales fon agrios, y eftipticos, y en 
fu figura , y color femejante á aquellos 
de la granada,dado, que no tan gruef- 
fos. Hacefe defle fruto un vino, y ar
rope, comunmente llamado de Berbe
rís , muy útil en las ardentifsimas fie- 
tres , por quanto refrefea maravillo- 
famente , y mitiga la fed. Dafe en los 
fluxos del vientre, y relaxaciones de 
eflomago, reflana la fangre del pecho, 
y la demafiada purgación menftruaj 
gargarizado conforta los dientes , y 
encías , y de toda inflamación , y es
quinan cia , defiende las partes interio
res de la garganta *, fuelda las irefcas 
heridas, y defeca las llagas viejas. No 
hicieron los Antiguos mención defta 
planta , ni tampoco de la Uba efpina, 
b crefpa , que algún tanto fe le feme- 
ja , la qual produce fus hojas como 
aquellas del Apio, y el fruto en color, 
y fabor a manera de agrazoncillos. 
Ufan de él ordinariamente quando 
efta verde, en lugar de agraz, porque 
refreíca,y tiene un agrio muy cordial, 
por donde conviene mucho en las fie
bres agudas , cocido con las viandas, 
y en las flaquezas de eflomago, prece
dientes de caufa caliente •, demas de

el DoB* Laguna, 
eflo , es gratísimo a las preñadas» 
Llamafe en Francia eñe fruto Grofíe- 
lles, adonde fuele íer muy frequente 
en el ufo, Hallafe ya plantado el ef- 
pino que lo produce caíi en todos ios 
jardines de Italia , y Flandes. Sola
mente en Cañifla me acuerdo no le 
aver vifto , adonde no fon tan curio- 
fos del paladar , 6 por no les dar efta 
gloria > tan induftriofos los hombres, 
como en otras partes del mundo, pues 
ni gozan, ni faben gozar , fino de lo 
que la tierra de fu propria natura , y 
bondad produce j la qual fi tueífe bien 
cultivada , requerida , y regalada, co
mo lo fon las otras, feria mucho mas 
liberal, y fértil, que la feliz Arabia: 
empero por faltar quien la folióte, 
queda de muchas cofas eftenl, afsi co
mo los buenos ingenios, que por no 
fer ayudados con liberales artes,y dií- 
ciplinas, fe reíuelvcn en chanzonetas, 
fin dar de si jamas algún fruto. Crece 
copiofifsima en Francia , y por toda 
Italia otra planta defle mn'mo jaez, 
llamada de los Arabes Ribes , la qual 
hace la hoja de Vid , y en ciertos raci» 
millos produce fruto menor que el de 
la Uba efpina , redondo , agrio , y al
gún tanto dulce , e! qual quando fe 
madura fe torna muy colorado , ni 
mas, ni menos que el Berberís , con 
quien tiene gran femejanza , no fofo 
en eflo , empero también en las fuer
zas , y facultades •, porque afsi es el 
fruto en conferva , como el vino qije 
de él fe hace, es convenientifsima para 
templar el ardor de los cuerpos febri
citantes , mitigar la fed , refrenar el 
furor de la colera , reftituir lagana de 
comer ya de mucho tiempo perdida, 
reflahar toda fuerte de fluxo *, y final- 
te, para todas aquellas cofas a las qua
les fuele fer útil el Berberís. No hace 
Plinio mención alguna de laOxiacan- 

ta , empero atribuye al Paliuro to
das las virtudes que atri

buyo a ella.

IlUS.
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e ilutirado, y  añadido por el Ribera. 137
fa rubra fiíveftre , pero tienen las fkn 
res del Oxiacanto mayor virtud adfe 
tringente, y por eflb llaman á fus fío«? 
res Cynorrhodon. La figura defte ve*¡ 
getal fe deomeflra en la Eftampa VL

ILUSTRACION DE RIBERA. 

O X I A C A N T A .

E Ste vegetal fe apellida por los 
Griegos Oxiacantbos , Syntro- 

phion , y también Afyntrophon. Por los 
Latinos Spina vallans. Por los Caite- 
llanos Pirlitero. Por los Portuguefes 
Spuiba alv&r. Por los Italianos Baga- 
ya , y también Spino blanco. Por los 
Arabes Amirberim , Arnyrbarin , y tam
bién Berbsrim. Por los 1 ridentinos , o 
habitadores del Valle de Tiento, unos 
Amperio , y otros Pan d* orfo. Por los 
Corintlacos Barrazzo bianco. Por los 
Barbaros Agedorn. Por los Franceíes 
Aubefpine , y también Rofier fauvage. 
Por los Inglefes Havvthorn , y tam
bién Uphite Thorn. Por los Alemanes 
Hagdorni Hagderi y también Agendórn. 
Suponiendo , que todo efte vegetal es 
frío, y Teco, adflringentc, no debe 
admirar, que Dioícorides le encomien
de , y principalmente fus bayas , para 
cohibir el fiuxo de vientre,y menflruai 
evacuación , por fer furriamente , ade
mas de adfíringente , corroborante. 
De las bayas fe"hace conferva , y xa- 
xave , el qual refrigera , contempera, 
y  corrige los humores íaunoios ful— 
phureos, reprime el calor de los riño
nes , y del hígado, es de bailante efi

B E R B E R I S .

Ombrafe por los Latinos Berbe¿ 
res , Spina acida , Grefpinus , y  

también Crifpinus, Por los Arabes 
Amyrberis. Por los Italianos Crefpim. 
En Portugués Pilritüro. En Caftella-; 
no Efpina ramofa, y también Bérberos 
Por los Barbaros Zauce boom , y tam
bién Berberiji boom. Por losrrancefes 
EJpine vinette , y también Aigrete, Por 
los Ingleíés Barberi- tree. Por los Ale-í 
manes Paifelbeer , Bérberos-Stand , Paf- 
feíbeer Saurifcb , y también Erbfel ver¿ 
Jicb. Toda efta planta es fría , y fea* 
hafta el fegundo grado , y previnien*¿ 
do, que la raíz confía de un fal blan-s 
do balfamico , fe debe adminifírar fm 
cocimiento contra los dolores articu-s 
lares efcorbuticos, el qual cura las ufe. 
ceras de la boca eícorbuticas , enjua- 
gandofe con él : el polvo dado a be
ber en quaotidad de una dragma , y  
repitiéndole , cura la cachexia , y obfe 
micciones de hígado. Los cogollos 
tiernos machacados, cocidos en vino 
tinto, y reducidos a forma de cata-' 
plafma con harina de cebada, fe a pife

cacia contra la dilenteria , y pafsion can commodamente íoore el vientre, 
emotoyea. La femiente , ó granillos 
que fe contienen dentro deifruio , da
dos a beber en agua de habas , 6 de re
tama filveftre , quebranta la piedra de 
los riñones, provoca la orina , y ex
pele los fabulos, y arenas, por razón 
del mucho fal blando diuretico de que 
confía. Las flores hechas polvos fon 
de grande eficacia para curar el fiuxo

contra la diíenteria, y fluxos de vien
tre. Su fruto , por confiar de un fal 
aromatico blando confortativo,fe ad- 
minifira para refrigerar, extinguir 1% 
fed , fufeitar el apetito , detener las 
emorragias , los vomitos , la colera 
morbo, y todos los fluxos de vientre. 
Notaíe , que del fruto fe hace vino 
muy Angular contra todas las fiebres

de fangre uterino , y el flúor blanco, ardientes malignas, complicadas con
•  •  • /-1 1 r  * X  ! . . .    / l i l f í l l A I C  \ T  / 1 1 « A  r > f 1 A  r  1 • i  o  r u :adminifírandoíe veinte , 6 treinta ma

ñanas, en quantidad de media drag 
ma , difolviendola en dos onzas del 
cocimiento de la raíz. Dichas flores 
convienen en las qualidades con la ro- 

Tom.l.

vomitos, diarrheas,y difenterias,pues 
hace maravillólos efeéios, enfrenando 
la iracundia de la bilis, y corroboran
do , corno fe infiere, atendiendo al fa
bor acedo , y aufiero grato, que tíe- 

S ae.



. cü fjcrura eftl demonítrada en la Corence , Corenft , y también Curram. 
 ̂ Por las Alemanes Jobmnesberrín, y

5,g  Dio icor ides annotado por el DoB. Laguna,

Eftampa VI.

S P I N A .

NOmbrafe efta planta por los La
tinos fpina  ̂Uba trifpa, Grof- 

fulai y también Uba intorta. Por los 
Italianos Vbamacina. Por los Barba
ros jtebel beciert , y también Knoecelen. 
En Francés Groifelles. En Inglés Go.o/*- 

Por los Alemanes Krees^beer , y 
también Krufel beer, Suponiéndole 
la uba eípina confta de las mifmas 
qualidades , que el Berberís, debo de- 
c i f , que gargarizandofe con el coci
miento de fus cogollos tiernos, apro
vecha en la angina > y cura las ulceras 
de las tonfilas, y de la boca. Las cor
tezas de fus raíces, reducidas a fubti- 
lifsimo polvo, fe adminiftran como re
medio efpecial contra la difenteria,go- 
aorrhea antigua, y fluor albus *, pero 
fe debe continuar quince , o veinte 
mañanas, 6 mas tiempo , exhibiendo 
en cada vez una dragma , con quatro 
onzas del cocimiento de raíuras de 
cuerno de ciervo , y de flores, y fe- 
miente de hypeíicon. Del zumo de fu 
fruto immaturo , fe hace un xarave 
muy proficuo contra las calenturas 
ardientes malignas, el qual refrigera, 
íirve en la colera morbo, y en los vo
mitos , excita el apetito *, y última
mente prevengo , que aprovecha en 
todos los cafos en que fe fuele ufar 
del agraz. Demueftrafe la figura defla 
planta en la Eftampa VI.

* , . ' / { ; : J ; v . 4 - <
R I B E S .

APellidafe por los Latinos Ribe- 
Jium , Gr ojalaría non , Ri

tes , y también Uba arfi. Por losFran- 
cefes Defi grajfels , Grofelier , y tam
bién GrojJelets tranfmarin. Por los Caf» 
tellanos Ribes, y también Uba de ojfo. 
Por los Italianos Ribejio, Por los Ata
bes Ribes. Por los Barbaros Aalbecieni 
y también } enibers. Por los Inglefes

también Riebefel. Los Botánicos pu
blican , que efte vegetal es frió , y fe- 
co en fegundo grado *, fu fruto imma
turo confta de las mifmas qualidades, 
que el agraz, y por eflo doma la efer- 
vefcencia de la fangre, enfrena la acri
monia de la colera , refifte á la putre
facción , focorre a los emotoycos, a 
los difentericos, y a los que padecen 
fed intenfa, para cuyas dolencias , y 
otras muchas , fe componía antigua* 
mente un arrope , o xarave con el zu
mo , y azúcar. No es razón dexar en 
íilencio, quede! fruto negro , y bien 
maduro , fe faca una tintura con efpi- 
ritu devino , el qual fruto ha de eftar 
ya pallado , la qual es grande reme
dio contra la perlefla , contra el pare- 
f ls , que fuele feguirfe al dolor colico, 
contra los accidentes de alferecía, y 
también es unico auxilio para íocorrer 
a los que padecen de reumatifmo cró
nico , y de artritis vaga ,adminiftran- 
dola dos veces al dia por quince , 6 
veinte continuos, pero en cada vez fe 
exhibirán dos dragmas , las que fe di- 
folverán entres onzas del agua deftila- 
da del fruto negro maduro. Notafe 
uno de grande confideracion , y es, 
que las hojas del Ribes , que llevan ei 
fruto negro,fon efpecial remedio con
tra la hyfterica pafsion , contra la ef- 
trangurria , y también para quebran
tar , y expeler las piedras de los riño
nes , y prefervar de ellas. Las hojas fe 
fecan á la fombra, y fe reducen á fub- 
tiiifsimos polvos, y en cada vez fe ex-! 
hibe de dos efcrupulos hafta una drag
ma , y fe difuelve en la quantidad fu* 
fidente del agua deftilada de las mif
mas hojas ; y fe advierte , que fu ufo 
fe debe continuar por efpacio de un 

mes, tomándolo en ayunas. Su fi
gura fe hallará demonftrada 

en la Eftampa VI.

rf») ( 5) ( ® )  ( 5)
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C A P I T U L O  CI V.

d e  l a  za r z a  p e r r u n a .

Nombres.

I^N Griego fe llama Cynoshaton. En 
J, Latin Sentis , y también Rubus 
Canis. En Arábigo Sent. En Cafteila- 

jio Zarza perruna, 6 efearamojos. En
Catalan Gavarrera. En Portugués 
w» En Italiano Rofario fa lva ti-
€0. En Francés Englentier.

TEXTO DE DIOSCORtDES.

I A Zarza perruna es una mata como 
_j árbol , harto mayor que la zarza  
ordinaria , cuyas bojas fon muy mas an

chas , que las de la M urta. Produce en 
torno de fus ramos unas efpinas fuertes, 
f u  flor es blanca , y  el fru to  largo , feme- 
jante al cuefeo de la azeytuna > el qual 
ajsi como va madurando fe buche roxot 
y  engendra dentro de sí cierto flusc9. Co
ciendo en vino efe fru to  feco , y defpues 
bebido ,rejlriñe el vientre , empero antes 
de le cocer , conviene quitarle los fluecosy 
porque fon cUnofos a la cana del pecoo.

ANNO TACIO N DE LAGUNA.

L A zarza perruna , íi bien confide* 
ramos fu defcripcion , es aquella 

que producen! efearamojo , la qual 
Plinio en el cap. 2. del 23. lib. parece 
que quiere llamar Cynorrhodon >que 
es roía canina ,6  falvage j porque di
ce 9 que la ceniza de aquellas eípon- 
jueías, que nacen entre las efpinas del 
Cynorrhodon, mezcladas con míe!, es 
remedio contra la Palareía *. y como 
las tales efponjas en ninguna otra 
planta fe hallen , fino en la zarza per
runa , de la qual nacen los dichos cf- 
caramojos , parece que ío confunde 
en la roía filyeftre. Refiere Plinio en 
el rniímo lugar , que aviendo cierta 
muger Efpañola íohado , que embia- 

TomJ.

x or el DoB. Ribera. * 35*
ba la raíz de la roía falvage a fu hijo 
pira que la bebieííe , le eferivió , que 
obedecieífe a la divina revelación ; de 
fuerte , que llego la carta en fazon, y 
tiempo, que le avia mordido un perro 
rabiofo , y afsi íe (alvo, fin jamas aver
io efperado , con aquel faludable reme
dio , el qual de allí adelante fue de to
dos felem,nizado ■ por donde íi efto es 
verdad, no ion del todo vanos los fue-* 
ños.

ILU STRACIO N DE R IB E R A .

E Sta planta fe apellida por los Grie
gos Batas idaa , Syntropbmn , y 

también Afyntrophon. Por los Latinos 
Rubus caninus , Canirubus, y también 
Roja canina. Por los Italianos Rofo Ca
nino , y también MoroJilvatico. Por los 
Egypcios Hcemoos. Por los Francefes 
Rofler fauvage, Rofe de chien, y también 
Cynorrhodon. Por los Barbaros Hondf- 
roze. Por los Inglefes Dogs rofe or 
uvild rofe. Pof los Alemanes H undfi 
rofen. Para hablar con acierto (obre 
las virtudes defte vegetal , es precifo 
coníiderar tres partes, raíces , ñores, 
y fruto. La raíz conña de particulas 
terreas , y de un fal vitriolado , pot 
cuyo motivo tiene virtud diuretica ,'y 
litontriptica , y afsi fe adminiftra fu 
cocimiento para expeler las piedras de 
los riñones, y los íahuios. También el 
polvo della fe da a beber á los hydro- 
phobicos , y á los mordidos de perro 
rabiofo , con el cocimiento de raíz de 
efeorzonera, hojas de falvia, y fermen
te de ruda. Las flores , que contienen 
una fabftancia alKalina , y terrea,tie- 
nen eficacia xie adftringir, y por eíTo 
en el fluxo de vientre, y en las emor- 
ragias fanguineas fe adminiñra una 
dragma en polvo, y fe repite : deñas 
flores fe deftila un agua eficaz contra 
las inflamaciones de ios ojos. El fru
to , que por los Francefes fe llama 
glantier, abunda de un fal blando diu
rético, por lo qual fe adminiftra,quan
do es neceífarlo valernos de íu virrud 

S % ape-:

m
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aperitiva,7  diurética, y por eíío fe 
-reduce a poivo , para exhibir de dos 
efcrupulos hafta vina dragma contra 
las obftrucciones de hígado , contra 
fu intemperie caliente , y también ex
pele las piedras, y arenas. Notaíe,que 
elle fruto es eficaz remedio para fo- 
correr a los difentericos, adminiftran-
dole en el cocimiento de corcho, co
mo entre otras ocaíiones, que vi fu
maraviiiofo efedlo, fue en Salamarioa 
en una fobrina de Don Francifco Man
ía ñeras, la que ¿fiaba defauciada por 
el Dedor Don Fulgencio de Venaven- 
te. El que quifiere faber otras muchas 
virtudes , lea en mi Clave Medico- 
Chyrurgica Univerfal. La figura de 
efie vegetal efta demonftrada en la EL 
tampaYL

C A P I T U L O CV.

d e l  l i g u s t r o .

Nombres,

EN Griego fe llama Cypros. En La
tín Ltguftrum. En Arábigo Cheri- 

ne. En Barbaro Alcanna. En Cafieila- 
no Arbol de Paraifo , y también Alhe
ña. En Portugués Alpbneiro. En Ita
liano Olivella , y también Callcflr-o. En 
Francés Troefne. En Tudefco Beinhoel- 
tz lin .

TEXTO D E DIOSCORÍDESe

E L Ligufiro es m  árbol, que al rede
dor de fus ramos produce unas ho

jas femejántes d las del Olivo , aunque mas 
anchas , mas tiernas y y  de color mas ver
des. Hace las flores blancas como amafia
das de muflgo de arboles , y  de fu-ave olor.

' Su flmiente es negra , y  parecefe d la del 
flanco \ nace el perfeBifsimo en AfcalonU, 
y  Canopo. Las hojas tienen v ir tu d  eflip- 
iica , por donde aprovechan mafcadas d 
las llagas , que en la boca fe engendran. 
Aplicadas en forma de emplaflro , flrven  
a los carbunculos , y  d las inflamaciones

iot él DoBfLaguna2
hirvientes. Su cocimiento mitígalas que» 
maduras del fuego • majadas, y  deshechas 
con el zumo de la yerva Lunaria , hacen 
roxo el cabello. La flor majada y y  p-uefla 
con vinagre en la frente  , quita el dolor 
de cabeza. El ungüento Lignftrine, m ez
clado con cofas calientes } calienta, y  ablan
da los nervios.

ANNO TACIO N D E  LAGUNA,

HAllafe ordinariamente^ en grani 
de abundancia el Liguftró en

tre las zarzas, y cambrones, qualaqáí 
nos pinta Diofcorides; fus hojas to n  
compueñas de calidades , y íubfian- 
cias diverfás , y afsi tienen mixta vir
tud , porque pó fie en- un cierto que 3e 
refolutivo , juntamente con Una íubf- 
tancia aquofa , y templadamente ca
liente , y por otra parte tiene notable 
virtud eftiptica , dependiente de fubf- 
tancia fría , y terreftre. Llamaron los 
Poetas á la flor deíie árbol Liguíira , y 
á fu fruto Vacinia. En Turquía con 
las raíces defia planta hielen teñir or
dinariamente las coleas a los cá va!! os.

ILUSTRACION DE RIBERA.

N Ombraíe efie árbol por los Lati
nos Legufirum. Por Jos Atabes 

Kenne , y también Henne. Por los Por- 
tugue fes Alfenheiro. Por los Caífella- 
nos Alfena, y también A fm m . Por los 
Italianos Lyguflro , G uifrico , Oliveíta, 
y  también GBambrofena. Por los Boe- 
mios P ta z ij , y también Zob. Por los 
Franceíes Tróeme , y también í'reflllm* 
Por los Belgas Keckruyt 5 y también 
Mondtboudt. Por los Barbaros L ig u f  
ter ,y  también JMond-bout. Por losíjj- 
glefes Privet , P eivet, y también Prin- 
print. Por ios Alemanes Mundholz3 
Rheinvueiden , y también Beinboltzlm . 
Suponiendo, que efie árbol es frío, y 
feco , y que confia de particulas ter
reas, y de fai alumioofo, embueltocon 
mucho azufre , debo decir, que tiene 
virtud refrigerante , exicante , y adf-

trin-
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tringente, por cuyo motivo fe ufa de 
fu cocimiento en forma de gargarif- 
rno contra las inflamaciones, y ulce
ras de la boca , y garganta , cura el 
prolapfo déla campanilla , y también 
es utilifsimo contra la eícórbutica la- 
xirud de las encías, y ulceraciones de 
ellas. Notafe., que el agua deflilada 
de las hojas, y fus flores, infundién
dolas en luero de leche de cabras, es 
un prande auxilio contra la afección 
efco’rbutica , y para curar la dilcntc- 
ria , y diarrhea. En fin prevengo, que 
cociendofe las cortezas defle árbol en 
vino tinto, y enjuagándole con él,for
tifica los dientes floxos , y movibles. 
Recurran á mi Clave Medico Chyrur- 
gica Univerlal ,fi quifieren faber otras 
virtudes. La figura defte vegetal efta 
deinonftradaen la EftampaVI.

C A P I T U L O  C V I .

P E  L A P H Y L 1 RE A ,
..... k la Tilia,;

T E X T O  d e  d i o s c o r i d b s

L A  P hylirea es un árbol grande., como 
el L ig u flro  , que produce también 

las boj as Je  me jantes d las del Olivo , em
pero mas anchas , y  algo mas negras. H a 
ce el fru to  como, aquel del Lenti feo , negro, 
algún tanto dulce , pendiente como en ra 
cimos \ nace en lugares afperos , y  efea- 
hrofos y fo n  fus hojas eftipticas, y no me
nos útiles , que las del O livo fa lv a g e , para  
todas aquellas cofas que han m enejier adf-  
triccion \ empero ejiremadamente aprove
chan d las llagas yque en la boca f e  engen
dran J j i  las rnufean , o fe  lavan con f u  co
cimiento j  bebidas provocan la orina ,y el 
tnenjlruo,

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

E'  Ngañanfe todos aquellos que por 
j  la Phylirea , que aquí deferive 
Diofcorides-entiende el árbol de los 

Latinos llamado Tilia , y de los Eípa-
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ñoles Teja , del qual tan grande error 
creo fer caufa la grande afinidad , que 
entre si tienen eftos dos nombres Grie
gos Phylira, y Phylirea, dado que fig- 
nifican diverías gantas; porque como 
la Tilia fe llama Phylira, contunden- 
la con la Phylirea,de la qual no es po
co divería. Produce la Phylirea fus 
hojas como las del Olivo , y la Phyli
ra fecnejantes a la Yedra , empero mas 
puntiagudas, y menudamente aíTerra- 
das por toda la redondez , cada una 
de las quales tiene á par de si , como 
hijuela , otra hoxica luenga , angofta, 
lifa , y muy blanquecina , del lomo de 
la qual nace un tallico fútil , de cuya 
extremidad nace la flor, y fruto. La 
Phylirea hace el fruto como aquel del 
Lentifeo , y la Phylira tan grande co
mo una haba. La Phylirea es un arbo- 
lico pequeño , y la Phylira es árbol 
harto crecido, y grande. Ay otras di
ferencias, no pocas , entre éftas plan
tas , las quales conocerá fácilmente el 
que quifiere leer á Theofrafto , el qual 
deferive ampliamente la Phy lira en el 
io.cap. del 4 .lib. La corteza de la 
Tilia mafcada , y puefta en forma de 
empiaftro , fuelda las frefeas heridas; 
fus hojas majadas refueiven las hin
chazones , hacen renacer los cabellos, 
y impiden que no fe caygan; el zumo 
de las hojas es dulce , y fu fruto no 
Cuele fer jamás de ningún animal to
cado; fu madera afsímifmo no fe come 
jamás de carcoma.

IL U S T R A C IO N  D E  R I B E R A  

P H T L I R E A .

E Sta planta fe llama por los Latí-: 
nos P hylira, Por los Portugue- 

fes Phyllirea  arbore t i l . Por losFrance- 
fes Spece de troeme. Por los Italianos 
P h ylirea , Por los Alemanes B e in d tz lin . 
Suponiendo , que confia de qualida- 
des frias ,y fecas, y de particulas ter-: 
reas templadas, digo, que tiene efica
cia para cúrar las ulceras de la boca,
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y de la garganta , enjuagándole con des de la Tilia , acuda á mí Clave Me* 
el cocimiento de fus hojas. Las corte- dico Chyrurgica Universal. Hallafe 
^as de las raíces tienen virtud de pro- demonftrada fu figura en la Eftam-
vocar la orina , y expeler las piedras 
de los riñones *, las hojas verdes ma
chacadas , y rociadas con vinagre ro- 
íado , y aplicadas en todo el cuello, 
detienen al impetuofo fluxo de fangre 
de narices. Demííeftrafe £u figura en 
la Eftampa VI.

T I L I A ,

P  Reviniendo , que del árbol llama
do Tilia ay dos eípecies, el uno 

macho , y el otro hembra, y que el 
macho es efteril, é inufitado , y que 
la hembra da flores, y Temiente , y es 
el que comunmente fe pradlica en el 
ufo Medico , digo , que por los Lati
nos fe apellida Tilia fcernina, y también 
Tilla. Por los Caftellanos Tila , y tam* 
bien Arbol teja. Por los Francefes Ti
llan , y también Tilkul. Efte vegetal 
és caliente, y feco , templado , y  de 
partes tenues , porque confla de fales 
Volatiles aromaticas, con alguna íubf- 
tañeia vifeofa y el agua deftiiada de fus 
flores , y fu tintura extraída en agua, 
adminiftrandola dos veces al día de 
quatro a feis onzas, es grande reme
dio contra la epilepíia , vertigo , con
tra d  tétano , y la afección hypocon- 
driaco hyfterica , pero fe debe repetir 
veinte, © treinta dias. Las flores co
cidas en vino tinto , y aplicadas en 
forma de catapl&fma defde el hueffo 
facro , hafla la rabadilla , curari el tfc- 
nefmo pertinaz, y a todo pafto ha de 
beber el agua cocida. La corteza del 
árbol tiene eficacia para provocar la 
orina detenida , y excitar los me fes 
fupreflos, exhibiendo repetidas maña
nas quantidad de una dragma hecha 
polvo. Nota fe , que la tintura del le
ño extraída en agua de amapolas , es 
remedio muy útil contra el pleuritis, 
pues fuertemente difuelve , y refuelve 
a, la fangre coagulada. El que no qui- 
fiere ignorar otras maravillofas virtu-

pa VI.

C A P I T U L O  C V  XI.

D E L  C 1 S T O .

T E X T O  D E  D  IO S CO R ID  E  S .

?v I~ '  L Cifto , llamado de algunos 
„  C j  Citharo ,6  CiíTaro, nace en 
„  lugares muy pedregofos , y es una 
,, mata ramofa , baxa , y poblada de 
„  hojas , las quales fon redondas,creí- 
,, pas, y acerbas al gufto ; la flor del 
,, macho fe parece a la del Granado, y 
„  la de la hembra es blanca , fu virtud 
,, es eftiptica : por donde las flores 
„  majadas , y bebidas con viña aufte- 
,, ro dos veces al dia , valen contra la 
„  dyfenteria •, pueflas en forma de em- 
,, piaftfo, atajan las llagas que fe van 
„  eftendiendo •, mezcladas con ceroto, 
,, fanan las quemaduras del fuego , y 
„  llagas antiguas.

C A P I T U L O  CVÜL  

D E  L A  H T P O C I S T I D E , 

Nombres,

DE! Cifto, Llamafe en Griego C¿f- 
tos. En Latín C iflu s , En Arábi

go K a n iet. En Cafteilano , y Catalán 
Eftepa. En Portugués Cergazos.

De la Hypociflide. ApelSídafe en 
Griego H ypociflis . En Latín H ypociflis , 
En Arábigo T a ra tith . En Cafteliano 
H ypoqúiflidos. En Portugués Putegas.

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

I A  H ypociflide nace junto d las raíces 
_j del C iflo , y  parece d la f lo r  del G ra 

nado, H allanfc tres efpecies de la H ypo
ciflide , ama de las quales e t ro x a  , otra, 
verde , y la tercera blanca, Sacafe defla
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debilitados por alguna grande abun
dancia de humor, y afsi fe mete util-

e ilujlrado, y añadido por el Ribera. 143
wn zumo afsi como de la Acacia ; empero 
algunos }defpues defeca,y majad a ¿a echan 
en agua , y ¡a cuecen , haciendo todas las 
diligencias ¡que fe  fuelen hacer para el L y
cio. Pojfee la mifma virtud  de la Acacia, 
aunque rejlrine , y defeca mas valerofa- 
mente ; bebida , y  echada en clyfieres, r e f  
taña ios fluxos celiacos , y  dyfentericos, 
reprime la fangre del pecho, y la demajia- 
da purgación mugeril.

ANNOTACION D E'LAG U N A.

H Allafe gran copia de Ciño en los 
mas eícabrofos Alpes de Italia, 

de la raíz del qual Tale Hypociftide, 
como un pimpollo, y renuevo. Aquel 
Ampie , que vulgarmente fe llama Hy- 
pociftis en las Boticas, no es el verda
dero zumo de la Hypociftide , fino el 
de la barba cabruna, que llama Diof- 
corides Tragopogón , el qual error 
nace de los Medicos Arabes, que lla
maron también al Ciño barba hircina; 
por donde los Boticarios , creyendo 
que avian entendido de eftotra barba 
cabruna , facan della el licor, y le ad- 
mfníftran por la Hypociftide , pudien- 
do ufar fiempre de la legitima , en cu
ya falta por los mifcnos efectos nos 
podemos fervir de la Acacia , 6 del 
zumo de las balauftias. Plinio , enga
ñado de la grande afinidad de los 
nombres , con el Cifto confundió el 
Ciíío , que quiere decir la Yedra ; co
nócele efta diferencia entre el macho, 
y la hembra , que las hojas de aquel 
fon redondas , y las flores roxas , co
mo,las del Granado ; y al contrario, 
las hojas como las de la hembra, luen
gas , y cafi como las de la falvia , y fus 
flores muy blancas, excepto el boton 
de enmedio , que es amarillo. Las flo
res del Cifto confírmen , y defecan 
mas valerofamente que todas las otras 
partes, y tanto, que confiftenen el 
grado íegundo ; empero no ese! Cifto 
tan frió , que no tenga un poco de 
moderado calor. La Hypociftide con
forta todos los miembros del cuerpo,

mente en las epítimas confortativas de 
eftomago , y hígado ; ni por otro ref- 
pe£to fe mezcla en la connpoíicíon de 
la perfe&a Theriaca , fino porque da 
gran vigor al cuerpo ; tiene fuerza 
contra veneno.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

C  I S T  O.

D Os diferencias fe dan defta plan-?
ta , la üna es el C iflu s m afculus, 

y la otra el C iflu s foemina. Efto fupuef- 
to, digo, que por los Latinos fe llama 
C itharus , y también C ijfa ru s. Por los 
Portuguefes 0 G argazo efpede de ejle- 
ha. Por los Caftelianos Cerguacos , y  

también Corcacos. Por los Italianos 
C ifto . Por los Arabes R am et. Por los 
Francefes C ifte. Por los Alemanes C ifl. 
ten refe ¡Un. Es frió, y feco efte vege
tal en íegundo grado , y confta de 
particulas terreas ; y en efte fupuefto, 
atendiendo a fu gran virtud adftric- 
toria , fe aplica la yerva machacada 
en las caderas , y empeyne , para de
tener el immodico fluxo de fangre 
uterino. Las flores reducidas a polvo, 
y dadas a beber en vino tinto, en 
quantidad de una dragma , y repitien
do íu exhibición, es un grande fubfi- 
dio contra la diarrhea , y dyíenteria 
pertinaz. Diferentes virtudes fe halla
ran muy utiles en el Tomo tercero de 
mi Clave Medico Chyrurgica Univer- 
fa l, afsi del macho , como de la hem
bra , defde la pag. 440. hafta la 442«, 
Sus figuras eftán demoníiradas en la 
Eftampa VIL

H T P O C  I S T I S .

APellidafe por los Latinos Limodoa 
rum  , y también R o v ith ru m . Por 

los Portuguefes H ypochfflidos. Por los 
Italianos líypociftos. Por los Francefes 
U ypocifte. Por ios Alemanes H y p o rift.

En
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En eí fupuefto de que es frío , y feco y  amajado le guardan. Tienefc por muy 
en tercero grado , y que confia de fo- excelente aquel Ladano que es olorofio, al- 
les acido aufteras , debo afirmar , que gun tanto verde , tratable , gra jo  , ni
con fu virtud adftringente, y anodi
na , aprovecha grandemente para de
tener los vomitos, y corroborar el ef- 
tomago, y efío aunque fean (angui
neos. E s muy útil contra el efputo de 
fangre , diarrhea, lienteria , y dyfen- 
teria , dando a beber fu cocimiento, 6 
el polvo de la yerva , 6 adminiftran- 
do fu zumo infpiíado , defde media 
'dragma, hafta una, en forma de pildo
ras , bebiendo encima dos , b tres on
zas de agua de cabezuelas de roías. 
Demueftraíe la figura defta planta en 
la Eftampa VIL

C A P I T U L O  C IX ,

D E L  L A D A N O

Nombres.

E L Ledo, 6 Ladano fe llama en
Griego Lydon, En Latín Ledumt 

y también Laduní. En Arábigo Chaux„ 
En Caftellano Xara. En Portugués E fi  
teba.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

A T  otra efpecie de Cifio , llamada de 
algunos Ladon , laqual es una ma

ta que crece en la manera del Cifio , em
pero produce mas luengas , y  mas negras 
las bojas , fobre las quales fe  recoge cier- 
ta g ru ja  , y  untofa vifcofidad a la Pri
mavera ; es la virtud  de fus hojas eftipti- 
ea y y  útil d las mifimas cofas que el Cijlo. 
Defia planta fe  hace el Ladano , porque 
quando pacen fu s hojas los cabrones , y  
cabras y pegafeles aquel licor grajo  d la 
barba ^ y d los poros de entre los muslos, 
por fe r  de si pe gajo fio , el qual los p a f  o
res peynan , y defpues de averie colado^ 
como fe cuela la miel , hacen de el unas 
pafias , y guaríanle j otros por efias ma
tas pajan unos cordeles , y rayendo def- 
pues el licor que fe  les apega , le am ajanf

arenifco , ni pulverulento, fn o  muy refi- 
nofo , qual es el que nace en Chipre. E l 
mas v il de todos es el Arabico , y  Líbico. 
Calienta el Ladano , confiriñe , molifica 
y  abre los poros ; mezclado con vino , rnyr- 
ra y y  oleo myrtino , defienda que los ca
bellos no caygan ; tintado con v in o , difi-, 
minuye la fealdad de las cicatrices ; injii- 
lado con aguamiel , ó con azeyte rofadoy 
fana el dolor del oido ; adminifrado en 
perfume faca las pares , mezclado en las 
calas , molifica la endurecida madre. /líe
te fe  cómodamente en las medicinas que 
mitigan el dolor , y  la te je  , y  en los mo- 
Uficativos emplfiros • bebido con vino, 
añejo , reftriñe el vientre , y  provoca la 
orina9

L:. :' 'K’D . „ ': / :
A N N O fA C IO N  D E LAGUNA.

E Sta efpecie de Ciño,que aquí def- 
crive Diofcorides, de laqual fe 

coge el licor en las Boticas, llamado 
Ladano , y Láudano , es aquella plan
ta muy pegajofa , que en Cafiüla tie
ne por nombre Xara ; crece gran co
pia ddía en las montanas de Guadar
rama , y en torno del colmenas, adon
de viniendo yo de Toledo á begovia 
el año de 39. me moftró un Boticario 
mas de diez libras de Láudano perfec- 
tifsirno , que avia él mi fufo cogido, 
echando en agua muy hirviente la 
Xara , y focando deípues la grafía,que 
2. manera de azeyte nada por encima 
del cocimiento, la qual vía de recoger 
el Láudano tengo por mas honeífa,y 
mas fácil , aun mucho mas provecho- 
fo ; porque no folamente parece una 
cofa lucia, fea , y abominable , peynar 
la barba , y lo demas al cabrón , em
pero también el Láudano que en eíla 
forma íe adquiere , por mas que le pu
rifiquen, íiempre yede al cabruno. Bf- 
crive Plinio en el cap. 17. del 12 . lib. 
que fe coge de la yedra cierto licor, 
del quaiíueiehaceríe el Láudano jem-

pc-
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pero eñe error, como tengo ya decía- Xara , ciado á beber veinte, b treinta,
jado, procede de la femejanza de ios 
vocablos; porque Ciño nos fignifica 
una fuerte de Xara , y Ciño por otra 
parte la Yedra j de fuerte, que tomo 
por el uno el otro. Llamafe ja Xara 
no fojamente Ciño , empero también 
Ladon,y Lada , de donde íu licor vi
no á ííamarfe Ladano. Quieren Gale
no , y Aecio, que el Ciño , del qual 
faie el Ladano, no difiera de! otro, pa
dre de la Hypociftíde , fino por fer 
mas caliente , á caufa que nace en re
giones mas calidas, aunque cieno en 
la figura fe conoce también entre ellos 
jno vulgar diferencia. El Láudano es 
caliente en la fin del grado íegundo, 
.y juntamente algún tanto eftiptico. 
Demas deño fu fuñancia es fútil , por 
donde mortifica , refuelve, y ablanda. 
Ufan de él los Perfumadores para ha
cer las pomas muy olorofas , porque 
fe encorporan muy bien con é í, aísi ei 
almizcle,y el arribar,como todos los 
otros olores*

ILUSTRACION D É R IB E R A á

Sta planta fe llama por los Latí* 
-jf nos Leduri?, LabdmUm, Ledon lati- 

folium  y. y también C i flus ladanífera. Por 
los Arabes Enafus. Por los Portugue- 
íes Efleba ladanó , y también Láudano. 
Por los Italianos Ladano. Por los Caf- 
telianos Láudano. Por los Francefes 
Cift us II . efpece, Ourels, y también C if  
tus ladanifere. Por los Barbaros Berg» 
roos y y también Alp-roos. Por los In- 
glefes Hillr o fe . Por los Alemanes B ab
ren- bhift, y también Hunerlaub. Toda 
<efta planta es callente , y íeca haña el 
íegundo grado , y confta de íal volátil 
oleofo con muchas particulas terreas, 
por las quales adftringe , y conforta 
Jas fibras. Eí fruto hecho polvo, y da
do á beber en vino tinto de dos ef- 
crupulos haña una dragma,cura la 
difenreria , y diarrhea pertinaz , repi
tiéndole por algunos dias. El coci
miento de las cortezas de la raíz de ¡a 

TomJ.

mañanas de quatro á feis onzas, cura 
á los hemotoycos, y á las mugeres, 
que padecen fluor albus antiguo, apli
cando al mifroo tiempo en la región 
umbilical un parche de fu refina gum- 
mofa , y también recibiendo por la 
boca de ía madre eí zahumerio. En
juaga ndofe con el cocimiento de fus 
cogollos,cura las encías ulceradas por 
el efeorbuto, y también fortifica los 
dientes vacilantes. Notaíe, que admi- 
niñrando dicha refina en forma de 
pildoras, defde medio efcrupulo, haña 
imo, cura la fufocacion uterina, y pre- 
ferva de ella ü fe continuafle por al
gunos dias. Quien quifiere aprove- 
charfe de otras grandes virtudes , que 
tiene, afsi efte vegeta!, como fu refi
na gummofa , recurra á mi Clave Me
dico-Chyrurgica Üniverfal. Hallafe 
demonftrada fu figura en la Eñam-¡ 
paV íL

C A P I T U L O  CX*

t> E L E  V A N O ,

Nombres.

LLamafe en Griego Evinos. En La
tín Ebenus. En Arábigo Abanuh 

En Cañeiiano Evano. En Portugués 
Avano.

TEXTO D E DIOSCORID ES.

E L Evano perfeclifsimo es el que nace 
en la Ethyopia, negro , fin  venas9 

Ufo y y  en fu  igualdad feme jante al cuerno 
pálido. E fe  quando le rompen fe  mueftra 
lleno, y  macizo, fiendo mordaz al gufto% 
y algún tanto eftiptico. Demas deflo, echa
do flobre las brafas, da fin  humo fiuave 
olor. El frefeo llegado al fuego fe  infla
ma , por razón de la refina que tiene , y  
fregado contra una piedra fe  buelve roxo. 
Ay otra cfpccie de Evano , que fuete crecer 
en la Ind ia , el qual tiene unas vetas blan
cas , y  roxas entret egidas ? y  con ellas 

3C mu-i
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muchas manchas,  pero el mejor es el p r i- que dado que Dios todo poderofo,
mero. Algunos venden por Evano el leño 
de la efpina Indica , u de nitral, porque 
fe  le parecen \ mas conoce fe fácilmente el 
engaño y por quanto la madera dejlas plan
tas es efpongiofa, y  fe  rompe en ciertas 
a f  ilias pequeñas y algún tanto purpureas, 
y  ni mueftra mordacidad al gujlo y ni da 
fuave olor de si perfumada,‘Tiene el F. va
no virtud de clarificar la vifia y reprime 
las antiguas d e f ilaciones y y  defeca las 
p o/lillas que fuelen engendrarfi en los 
ojos. Para las quales cofas fird  mas efi
caz , f i  haciendo de él un aguzadera rfre 
garemos los colyrios con ella. Infunde fe  
fu  limadura dentro del vino de Chio por 
efpacio de dia y y noche y y  defpues fe  ma
ja  con diligencia y y  f i  adminifir a en lu
gar de colyrio muy faludable a los ojos. 
Algunos muelen primero la limadura y y  
defpues de bien molida la ciernen y y  afii 
hacen el refio: otros ufan de agua en lu
gar de vino. Quemafe el Evano en una 
olla de tierra cruda y hafia que f i  haga 
todo carbón. Lavafi como el plomo que
mado y y adminifirafi defpues cómoda
mente contra las inflamaciones ficas y y  
afperas de los ojos.
i

ANNO TACIO N D E  LAGUNA.

E L  Evano , del quai fe hacen las 
cuentas, y los peynes mas cfti- 

mados, crece principalmente en las 
Indias , de donde primero que otroV TT\

por nueftras maldades, y excefíos, nos 
caftiga con infinitas enfermedades, to
davía , como Padre poderofo , para 
que no nos deíefperemos, juntamente 
con cada una dellas nos da luego el 
congruente remedio. Pues como fea 
afsi ,que el grande, y excefsivo defor» 
den de nueftros tiempos aya conquif- 
tado un nuevo genero de enfermedad 
contagiofa , llamada comunmente mal 
de bubas, y no conocida de los anti
guos , quifo aquel Proto Medico ex- 
celentiísimo del uníverfo contra ella 
focorrernos con efta nueva efpecie de 
Evano , llamada leño de la India , del 
qual carecieron nueftros antipaílados, 
para que afsi como el leño reicató 
nuefiras almas , y fe las quitó al Cer
bero can de entre las uñas, y dientes, 
con leño reparaífe también las flaque
zas, y enfermedades de nueftros cuer
pos. Afsi que no debemos quexarnos 
de la naturaleza , pues aunque nos ne
gó el Cinamomo, y elBalíamo , medi
cinas muy exquifitas, que abundante
mente concedió a los antiguos, toda
vía nos recompensó con otras muy 
valerofas, y a la falud humana mucho 
mas importantes , de las que les ellos 
no tuvieron noticia , como es la Caí- 
íiafiftola , el Reobarbaro , y efte leño 
fantifsimo , que en expeler , y exter
minar todas las enfermedades trias ó 
qualquier otro remedio hace

ninguno le traxo a Roma Pompeyo ventaja *, porque no fofamente íe cura 
en el triunfo de Mitridates. La mate- con él aquella infección Francesa, tan
ria del Evano es muy maciza , y efpe- 
fa , por donde aunque fea feco de mu
chos años , echado en el agua luego 
deciende al hondo, en la qual tam
bién fe refuelve fi le baten con ella. 
Es compuefto de partes futiles, y tie
ne virtud mundificativa , y caliente. 
Hallanfe muchas eípecies del Evano,

odiofa ai mundo, fino también para 
la hydropefia , para la quartana , para 
todo genero de opilaciones, para ía 
gota coral, para el aíma , y para el 
mal de vegiga, y riñones, es un fo- 
berano remedio. Traenfe comunmen
te dos efpecies de leño Indico , de las 
quales la una es muy grueíía, y tiene

entre las quales es la mas excelente el corazón negro ,cercado de una cn- 
aquel bendito , y fanto madero llama- conferencia amarilla: la otra es íio
do vulgarmente Guayaco , el qual comparación mas delgada, y aisi de
por la divina bondad , y miíericordia dentro, como de fuera, blanca y ó por 
fue comunicado a los hombres j por?, hablar mas propiamente , cenicienta,



y pardilla. El leño defta fegunda ef- un dia natural, dentro de quince lí-, 
pecie es mas agudo al güilo, mas o lo*, bras de agua , en una olla vidriada, y
rofo , y para el ufo de medicina mu- muy bien cubierta. PaíTadas veinte y¡ 
cho mas eficaz , por fer mas nuevo quatro horas lo pongo todo a cocer k
que el otro de la primera, el qual fe manió fuego, y fin humo, media par-;
enegreció con los años. Según dicen te, la qual confumida fe cuela el hu
ios que vieron en las Indias elle árbol, mor que queda, y fe guarda en ua 
crece de la altura del frefno , y hace- frafco de vidrio curiofamente tapado.
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fe tan grueífo como el cuerpo de un 
hombre. Produce las hojas anchas, re
cias, y íemejantes a las del llantén, 
fus flores fon amarillas , y el fruto 
grueífo, a manera de nuezes, el qual 
afirman ferfolutivo del vientre. Otros 
dicen ,que el leño Guayaco es una ef- 
pecie de box , y que no difiere de é!, 
ni en fruto , ni en hojas, y a la verdad 
la madera del leño Guayaco es maci
za, pefada, y cafi como la del box. Ha 
íido gran defcuydo de _ los Mercade
res indianos , que trayendo a Sevilla 
cada dia navios cargados del dicho 
leño, nunca fe han acordado de traer
nos una vez ñquiera por rmieftra un 
manojo délas hojas, y flores, en las 
quales no es poísibie que también no 
fe halle virtud pata infinitas cofas. 
Procuraremos , pues , que el leño que 
queremos adminiftrar fea nuevo , re
cien cortado , ceniciento por todas 
partes, entero, Heno , muy grave , no 
hediondo , no tocado de corrupción, 
o carcoma , fino muy refinoío , odori
fero , mordiente a la lengua ,y  algún 
tanto amargo. Defle tai la corteza 
ftiele fer también preterida a la de to
dos los otros, la qual fe debe arran
car del mifmo árbol verde, y guardar- 
fe , porque la que fe arranca del viejo 
fuele fer carcomida , y fin fuerzas. Da- 
fe el agua del leño en muchas,y muy 
varias maneras ”, pero el modo que yo 
figo en adminiftrarle a los que pade
cen el mal Francés, mas frió, que ca
liente, esefte : Tomo del leño efeogi- 
do , y efeofinado una libra , de la cor
teza dos onzas, de la raíz del Ariflo- 
lochia redonda polvorizada media on
za , de la Palomilla feca media onza. 
Todas eftas cofas las dexo en remojo 

Tom.l.

Acabado efto fe torna a echar íbbre las 
mifmas cofas ya una vez cocidas otra 
tanta cantidad de agua, y fe dexa her
vir hafla que fe gafte la quarta partea 
la qual gaftada fe cuela el reflo, y afsi- 
mifmo el otro cocimiento fe guarda. 
Dafe comunmente de aquel cocimien
to primero caliente nueve onzas á la 
mañana , y otras tantas a vifperas, 
defde á doce horas,para que íude el 
enfermo con ellas. Del otro cocimien
to fegundo fe bebe a comer , y cenar, 
y entre dia. Suelo también á los de 
complexión flaca, y fría,en lugar defle 
cocimiento fegundo, darles vino pre-i 
parado defta manera : Sobre todas 
aquellas cofas, antes que fe ayan co
cido, pueftas en un barril, echo quatro» 
azumbres de muy buen vino blanco 
hirviente , y tapando la boca de! vafo 
lo dexo afsi tres dias , los quales paf- 
fados, cuelo el vino , y le guardo,pa-i 
ra que beban de él ordinariamente. Si 
alguna vez temo el calor del hígado 
quando fe adminiftra el primer cocí-, 
miento, en lugar dd Ariftolochia pon-i 
go un puño de las raíces de endivia, y, 
lengua de buey , y una onza de rega
licia. Quando quiero deshinchar el 
vientre de algún hydropico , ó desha
cer algunas opilaciones muy viejas, a  

* provocar la orina, no mudo cofa nin-¡ 
guna, psro añado de las raíces de en~i 
divia, buglofa, hinojo, peregil, y apio, 
digo de las cortezas de cada una de 
eftas raíces una onza , de la corteza 
de la raíz de las alcaparras del brufeo, 
y dd tamarifeo , de cada una dos 
dragmas. Servirá también efte coci
miento para deshacer el bazo crecido, 
y exterminar la quartana, principal-i 
mente fi añadiéremos fobre las cofas

T a. di-,
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dichas dos onzas de muy efcogida fe- ra comer. Entonces, pues, vereis los 
na y una de la flor de borrajas. Que- Medicos muy turbados, y como re- 
riendo curar algún ptifico , fobre ei mordidos de la conciencia^andar muy 
leño y Ariftolochia íuelo añadir me- diligentes, y aprefurados a majar, y 
dicinas muy pe&orales*, conviene a fa- exprimir pechugas, deftilar capones, 
ber regaliza, paífas fin granos, higos y hacer inflamativos, y confirmados, 
negros, dátiles, cafcara de limón, azu- para embutir, y empapuzar, quando 
fayfas, piñones mondados, y la yerva ya no ay remedio, al pobrete que en
lamada hyíopo, de cada cofa una on- flaquecieron ellos mifmds , y derriba- 
2a y defpues de hecho el cocimiento, ron , por aver hecho eícrupuio de dar- 
y colado le mezclo libra y media de le en fu tiempo un huevo. Eflos fon 
buena miel, con la qual le torno a co- los que infaman las medicinas, por no 
cer un poco,haftaque tome punto de íaber ufar dellas4 eflos , que a todas 
una apócema muy claro. Podria yo enfermedades, a todas naturalezas, y 
nombrar mas de ocho ptificos al pre- complexiones , a todos fexos, y eda- 
fente,que arrancaban el pulmón a pe- des, y finalmente en qualquier tiem- 
dazos, los quales con el ayuda de po , y fazon, adminiflran el cocimien- 
Dios, por medio defte xarave, fueron to del leño , preparado de una mifma 
perfectamente reftituidos. Efcufado manera , ni mas, ni menos que el za- 
fera aqui amoneftar , que cada uno patero , que con una horma fola fuele 
que toma el agua del leño conviene hacer zapatos para todas diferencias 
fea purgado tres veces, una vez antes de pies. Bolviendo , pues, al propofl- 
que comience á hacer efla penitencia, to de donde fe defmandó nueftra pia
stra paliados los quince dias, y la ter- tica , a los que hago tomar el agua del 
cera en la fin de los treinta, quando palo , deíüe el principio les doy a có- 
el cuytado queda abfuelto de culpa, mer un pollo , pero pcquemto ,y  afa- 
y pena. Ei tiempo apto para tomar el do , y con él fus paitas, y almendras, 
agua del palo es el de la Primavera , y y tres onzas de buen bizcocho ; pero 
Otoño , porque tomandofe en el Eftio a la cena tratólos como a monos, 
inflama demafladamente los cuerpos, quiero decir , con folas paitas , y al- 
y en el Invierno no hace menor efeCto, mendras. Entre las otras dotes que fe 
aunque todavía aprovecha , y jamas atribuyen a! agua del leño , es efla 
d a ñ a  ; pero íi fuéremos conftreñidos á una, y no de pequeña importancia, 
adminiflrarle en alguno deflos tiempos que corrige el hediondo anhélito , y 
contrarios, templaremos los exceffos, hace blancos los dientes conípiraron 
deilos con artificio,y mezclaremos con contra efte leño fanto , y bendito, de 
el leño en el invierno cofas muy mas ciertos años acá,la china ,y  la zarza- 
calientes , afsi como en el Eftio tem- parrilla , rakejas de baxo fuelo , y del 
piadas. L o  que toca a! modo de alimen- polvo de la tierra elevadas , aunque 
tar el enfermo , no foy del parecer de cierto de tal competencia él quedó 
aquellos que íe confumen con dieta, mas claro , y mas íeñalado , ganando 
los quales, juntamente con los dolo- nueva reputación , y credito , y ellas 
res, extirpan muchas veces el anima, fe obícurecieron , como fuelen obfcu- 
porque ponen en tan grande eftrecho receríe cotejadas con ei Sollas cande- 
a los defventurados que cogen entre las. Verdades, que al principio ? arr
ias manos, y los defecan en tal mane- tes de fer conocidas efias tan ambicio- 
ra con la cruel abftinencia, que quan- fas plantas, como el mundo fea gran
do los cuytadillos triftes quieren def- de amigo de novedades , fe hacían 
pues comer , no ay orden faltándoles gran caudal dellas, y en efpecial de 
la fuerza para digerir, y ei apetito pa- la llamada China j porqueefta, flendo



f r e ía , y no carcomida, provoca bra- defnudo , y muerto,de frió, que trah 
vacuente fudor, y tiene grande efica- fobre el ombro no sé quantas varas de
cia en refolver las antiguas gomas de paño , hafta ver en qué paraban los
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la cabeza, y exterminar las invetera
das frialdades de todo el cuerpo:puef- 
to , que lo que en el leño no hiciere, 
íiendo adminiftrado como conviene, 
no lo hará ella , ni la zarzaparrilla ; y 
dado que algunas veces no fuceda fu 
defeado efefto , por fer la enfermedad 
incurable ,6  poraver fidoadminiftra» 
do fuera de fazon , y propoíito, no 
por eífo debe fer calumniado , antes 
es jufto dar toda la culpa al Medico, 
pues infamo un remedio tan genero- 
fo , aplicándole á do no era expedien
te, ó no afsi como convenia. La zar
zaparrilla ( comodirémos en fu lugar ) 
no es otra cofa fino la raíz de la Simi- 
lace aípera , la qual crece abundante
mente por todas partes. Quanto á íus 
fuerzas, y facultad es defabrida a! guf- 
to , y afsi no rrmeftra tener alguna vir
tud eftrañaj echada en infufion,fe def- 
hace toda en babazas, como las raíces 
del malvaviíco , aunque no tanto la 
que crece por eftas Regiones, y fu co
cimiento dado, en grande abundan 
cia , provoca vomito muy valerofa- 
mente , por donde fuele algunas veces 
aliviar el dolor de la gota. La China 
tiene mucho de la raíz del Lyrio ,y  es 
notablemente aguda , y mordaz a la 
lengua ; traefe de la poftrema parte 
de la India Oriental, llamada China, 
que eftá mas allá de la Infula Trapo- 
baña. Hafta acra pocas veces he que
rido ufar della , pareciendome cargo 
grandifsimo de conciencia , pudien- 
do confervar el fin de mi intento , y 
propoíito, con el cocimiento del leño 
fanto , ya infinitas veces probado , el 
qual fe vende á vil precio, hacer que 
gaften los enfermos íu hacienda en 
una raíz muy mohofa,y marchita5que 
fe les vende a pefo de oro ; pero deí- 
cubrefe cadadia tanta variedad de re
medios peregrinos, y eftraños,que los 
enfermos cuy tados va no oflan curar- 
fe , y eftan fufpeníos; como el otro

trages.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E Stc árbol exotico , de que algu-1 
nos hacen ningún aprecio para 

el ufo Medico , fe apellida por los La
tinos Evenum  , y también Hebenus. Pof 
los Arabes Alveno i y también Atoa- 
nos. Por los Italianos Eveno. Por los 
Francefes Bois evene. Por los Barbaros 
Ebben-hout boom. Por los Ingleíes Ebo- 
ny tree. Por los Alemanes Even holitz» 
Suponiendo, que efte vegetal exotico 
es caliente , yTeco , y que confta de 
fales oleofas aromaticas,debo infirmar, 
que el cocimiento de fu leño es anti
doto del fermento venefeo ; tiene vir
tud de infeindir , y atenuar la vifcoíi- 
dad délos humores , que producen a 
la perlefia , y convulfion. La tintura 
extraída en agua deftilada de raíces 
de yezgos, admmiftrandola por trein
ta , b quarenta dias, mañanas , y tar
des , en quantidad de quatro onzas, 
cura al reuroatifmo crónico , y tam
bién al parefis , que fuele íéguirfe a! 
dolor colíco. Adviertefe , que el azey- 
te deftilado del leño es muy útil con
tra la perlefia , y convulfion , untan
do tóela la efpina \ también cura al do
lor ceático pertinaz, mezclandolecon 
la refina del Lábdano, y defpues fe 
aplica tendido en baldés. Omitenfe 
otras virtudes muy efpeciales , que fe 
hallarán en mi Clave Medico-Chyrur- 
gica Univerfal. Su figura fe demueítra 
en la Eftampa VIL

C A P I T U L O  C X L

D E L A  R O S A .

TEXTO D E DIOSCORIDES .
„  T  A Roía resfria, y aprieta, pero 
„  L i  mucho mas la que es feca ; de 
„  las Roías frefeas fe faca el zumo

ma-j
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cbitarfi quarenta dragmas dei Nardo}> majando las hojas en un mortero, 

defpues de averies cortado las unas 
>y con unas tixeras (llamanfeafsiaque- 
”  lias puntillas blancas) y exprimien- 
»  do dellas todo el licor, el qual fe 
33 dexa a la fombra, hafta que fe haga 
„  efpefo , y entonces fe guarda para 

las medicinas que fe fuelen inftilar 
33 en los ojos. Secanfe también las ho- 
** jas de la Rofa a la fombra, bolvien- 

dolas a menudo, para que no fe ha- 
i ,  gan mohofas. La cxprefsion délas 
■■ Roías Tecas cocidas con vino , es 

útil a los dolores de cabeza, de los 
ojos, de los oídos, de las encías, 
del fieíTo , del re¿lo inteñino, y de 

»  la madre, aplicado con una pluma, 
ó echado en clyfter. Las mifmas ho- 
jas fin exprimir el zumo majadas, y 
pueftas en forma de emplaftro , fir- 

*3 ven a la inflamación del diaphrag- 
ma, a la fuperflua humedad de efto- 

3> mago , y al fuego de San Antón; 
'3, las fecas polvorizadas fe fuelen echar 

fobrelos efcocidos muslos, y mez- 
33 clarfe con los antidotos convenien- 
3> tes a las heridas , y con los llamá
is dos antheras ; quemanfe también 
í 5 para dar luftre a las cejas. La flor 

que en medio de las Rolas fe halla, 
cómodamente fe aplica defpues de 

39 fec-a contra los humores que defti- 
*y lan á las encías *, las cabezuelas be- 
33 bidas, refirmen eí fluxo del vientre, 
3, y la fangre del pecho.

C A P I T U L O  C X I L  

DE LAS PASTILLAS DE ROSAS, 

Nombres,

EN Griego Riodon, En Latín Rofa, 
En Arábigo N ard , En todos ef- 

tos lugares Rofa, En Tudefco Rofen,

TEXTO DE DIOSCORIDES .

H Acenfe las pafiillas de Rofas en efta 
manera : Tomanfe de rofas fr e f

eas , y  enjutas , quando comienzan d mar-

índico diez, , y  de lam yrra  fe is , Deflas 
cofas juntamente majadas fe forman unas 
y  a filias , que pefen cada una dellas bajía 
tres obolos , las quales , defpues de fecas 
perfectamente d la fombra , fe  guardan 
en un vafo de tierra por empegar , y  ta 
pado de manera que no refpire. Algunos 
añaden d dichas cofas del Cofo dos drag
mas , y  otras tantas de la Iris tllirica, 
mezcladas con vino de Cbio, y  con miel, 
Traen las mugeres eflas pafiillas al cuello 
en lugar de collar , para encubrir el hedor 
de la fibaquina, Ufan afsimifmo dellas 
filas molidas , y  también mezcladas con 
los ungüentos , para poivorearfe , y  un
tar fe  al falir de los baños ; pero en fe  can-a 
dofi fibre el cuerpo, fe  lavan con agua 
f r ía .

ANNOTACION D E LAGUNA .

HAlIanfe tres efpecies de Rofas do» 
meflicas, muy utiles á ia vida 

humana , que fon las blancas , las ro- 
xas , y las encarnadas. Son tenidas 
por mas excelentes las roxas, afsi por 
la íuavidad del olor, en la qual hacen 
gran ventaja a las otras , como por el 
color muy grato con que recrean, y 
confortan la vifla , á mas que tienen 
la fubflancia de las hojas mas (olida, 
por los quales refpe¿los'defias folas 
fuelen los Boticarios hacer la confer
va rolada , y los xaraves confortati
vos ;fecan!as también para hacer pol
vos dellas. De las blancas hacen me
nos caudal, quede todas las otras, y 
afsi fe aprovechan dellas folamente 
para deflilar el agua rofada , la qual 
para fer perfe£la,y no fentir,nial hu
mo , ni al plomo , fe debe deflilar fiem- 
pre con alambique de vidrio en vafo 
doblado , fegun es llamado Balneo 
Matiae; afsi como participan del blan
co, y del roxo las encarnadas , ni mas, 
ni menos tienen de la virtud de las 
unas, y de la flaqueza de las otras fu 
parte. El zumo de todas eflas roías 
poííee maniflefla facultad Colativa , y



principalmente e,í de las encarnadas, mas purgar ílno con el dicho xarave
con el quaí fe hace aquel xarave ex- folo , con el ufo del quaí fe halla liem-
celente dicho de nueve infufionés,que pre fano , frefco , y gallardo , y líbre
para purgar la colera , y clarificar la de Infinitas opilaciones , que ordina-
fangre , á todas las otras medicinas riamente le fatigaban antes que de él
hace muy gran ventaja , cuya compo- ufaífe. Afsi qué me refuelvo en decir,
ficion es efta : Toma de las roías en- que es la mas faludable medicina de
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carnadas acabadas de coger , y lim
pias de aquellas unuelas blancas feis 
libras , fobre las quales, metidas en un 
gran vafo vidriado, y efirecho de bo
ca, echarás diez y ocho libras de agua 
hirviente , y tapado muy bien el vafo, 
las dexarás afsi por feis horas, las qua
les paífadas , colaras aquella infufioo, 
exprimiéndola blandamente , y def- 
pues de calentada otra vez , la torna
rás á echar (obre otras íeis libras de 
roías frefcas con fu rocío, y femejan- 
temente paíTadas feis horas, la colarás 
exprimiéndola , y la bolveras ai fuego, 
lo qual no ceífarás de hacer nueve ve
ces,hafta que la tal tnfufíon tenga per
fectamente el color, el olor, y ei fabor 
de las roías. Concluido lo fufodicho, 
tomarás feis libras deila, y quatro de 
azúcar fino , y harás el xarave , fegun 
el arte lo ordena •, del qual á una na
turaleza fuerte pueden darfe cinco an
gas, deftempladas con caldo de galli
na fin fa l, 6 con agua de lenguabovi- 
na ; purga fin reboíver el efiomago, y 
con tanta facilidad efie xarave , que 
mal año para el manná , y reobarba- 
ro : y  aunque dicen que evacua foja
mente ios humores fútiles que halla 
en eftentinos , pruebafe lo contrario 
con la experiencia, porque á veces ha
ce purgar doce , y catorce camaras de 
ciertos humores grueflos , y muy vif- 
cofos, con la evacuación de los qua
les vemos ceífar luego los dolores , y 
pefadumbres de las junturas de la ca
beza , y todo el cuerpo, lo qual no 
acontecería fi no los arrancaífe,y atra- 
xeífe de todas aquellas partes. Por 
donde al Iluftrifsimo , y Reverendifsi- 
mo Cardenal de Mendoza, debaxo de 
cuya fombra , y amparo íe fabrican ef- 
tos nueftros trabajos, no le fuelo ja-

quantas Dios cria para el ufo de los 
mortales,aporque confortando el efto- 
mago , y refreícando el hígado , y el 
corazón, purga benignamente los hu
mores fuperfluos, abre las opilaciones,' 
y templa el ardor de la orina ; pero 
conviene advertir, que algunos Boti
carios , por hacerle masfolutivo , fin 
tantas infufiones le mezclan efeamo» 
nea,los quales fon dignos de gran caf- 
tigo. Las roías fon compueftasde par
tes muy difiintas , y diferentes; con
viene á faber , de terreares , aquofas, 
aereas, de las que imitan de la natura 
del fuego,y afsi confian de facultades 
contrarias ; porque de las partes ter- 
reftres,y aquofas tienen fuerza de ref- 
trihir, y juntamente de resfriar; de las 
aereas la fuavidad del olor , y algún 
tanto del fabor dulce,con el qual tem
plan de las que participan del fuego, 
las quales fon calientes, y agudas,peíá 
feen un notable amargor , y manifief- 
ta virtud folutiva. Son las roías freí- 
cas mas amargas,que eftipticas, y por 
eífo mas laxativas que las viejas, y fe- 
cas , en las quales el amargor, del quaí 
nace la purgación , es menor que la 
elipticidad. Dice Galeno en el 8 . cap. 
del 3 .libro de la facultad de los lim
pies , que afsi las roías, como el zumo 
facado dellas, evidentemente resfrían, 
aunque parece fe contradice en el íi- 
guiente capítulo, afirmando, que el 
zumo de las roías tiene en si cierto 
calor templado ; pero avernos allí de 
entender, que juntamente con las par
tes frías tiene otras moderadamente 
calientes, con las quales fu frialdad fe 
modera, ó { como algunos quieren in
terpretar) el zumo de las roías aplica
do por defuera resfria , y dado á be
ber calienta* La roía es fría en el or

den
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den fecundo , y en el primero el azey- huelen mejor que los otros ? Al qua! 
te rolado , el zumo confine en medio fe le avia de refpondcr mego: Porque 
de entrambas cofas. Ultra deftas tres los búfalos como voz fe ponen a traí-i 
diferencias de rofas ay otra efpecie de ladar la lengua , que no faben , ni en» 
a q u e l la s  roficas blancas, y de fuavifsi- tienden. Dice , pues, Ariflóteles, que 
mo olor , que fe dicen vulgarmente las rofas que tienen las cabezudas af- 
Mofquetas, y Damafcenas, las quales peras, huelen mucho mejor que las
demafiadamente fon laxativas , por
que íi fe comen veinte, 6 veinte y cin
co de fus hojuelas antes de la vianda, 
hacen una evacuación infolente , por 
donde juzgo que tiene algo de corro- 
fivo. La roía falvage, que llaman Cy- 
norrhodon los G riegos, es muy mas 
eñiptica , mas afpera, y menos oloro- 
fa que las hortenfes: Plinio ,y  el Her
molao confunden efta rofa con el Ci- 
nosbatos. Las hojas de las rofas, afsi 
bebidas, como aplicadas, confortan el 
corazón , el hígado, y el eftomago, 
mitigan los dolores nacidos de caufa 
caliente, y reprimen las hirvientes in

famaciones, Las florecitas amarillas, 
que como hebras de azafrán fe hallan 
en medio dellas', bebidas con agua de 
llantén,teftriñen las purgaciones blan
cas délas mugeres. Los Barbaros lla
man á eftas tales flores Antera, no mi
rando ,que acerca de todos los Auto
res , afsi Griegos, como Latinos , el 
Antera no es medicina Ampie, fino de 
muchos íimples compuefta , cuya def
erí pcion fe hallara en el 6.hb. de la 
compofleion de las medicinas apropia
das á cada parte del cuerpo, á do tra
ta Galeno de las llagas que inficionan 
la boca. Las cabezuelas de las roías 
en refkiñir, y apretar, tienen mas efi
cacia , que todas las otras partes, por 
donde nos aprovechamos de fu coci
miento para reflabar qualquier fluxo. 
Lia manías los Griegos algunas veces 
Omphalois, que quiere decir ombligos; 
y afsi Ariftoteles, tratando de las ro
fas , hizo un problema., que por qué 
tazón las que tienen fu ombligo afpe- 
ro fon mucho mas olorofas ? La qual

que las tienen mas lifas, y efio porque 
como la rofa naturalmente fea planta 
cfpinofa , parece que la que tiene la 
tal aípereza fe llega mas á la natural 
perfección de fu efpecie. Podemos 
también decir, que las roías que tie
nen las cabezudas afperas eftán va 
perfectamente maduras , y afsi por te
ner el humor , y vapor mas digeflo, 
fon mucho mas olorofas. Las paflillas 
de las roías, que deferive Diofcorides, 
fe pueden llamar trocifcos Diarrho- 
don, aunque debaxo defle nombre los 
difpenfan diferentemente los Botica
rios. Dura la rofa cinco años íi no la 
cortan, ó quemar», porque cortada, 
quemada, 6 trafpuefta, fe hace mu
cho mejor, y torna áíu juventud. En
tre las flores de la Primavera la roía 
fuele falir mas tarde , y moriríe mas 
prefto *, pero íaldrá mas temprana , íi 
■ haciendo al pie della una folla la hin
chéremos de agua caliente. Las roías 
fiSvefires ion mas afperas, menores, y 
menos odoriferas que las hortenfes, y; 
familiares.

■ÍLUSTRACÍON B E  RIBERA,.

Apellídale por los Griegos Rbodóm 
Por los Latinos RbodonU}y tam* 

bien Rofa. Por los Portuguefes,Gafle-í 
llanos , é Italianos Rofa. Por los Ara
bes Naron , y también Eard. Por los 
Boemios Ronce. Por los Francefes -Ro* 
fe. Por los Barbaros Roos. Por los In« 
glefes, y Alemanes Rojfe. Los referí-; 
dos nombres fon con ios que en co
mún fe apellida á toda Pvofa , y como 
ion di ver fas fus efpecies, es

queftion traslado de Griego el Conci- referir aquellos con que cada una fe
fiador fútilmente defta manera : Por apellida. La efpecie de Rofa , que ets
qué los que tienen el ombligo afpero Caftellano fe llama Roía blanca , fe

aom-;



e ilu ; y  Ana>
nombra por los Latinos Rofa alba , y 
también Bofa candida. For los France
ses Rofes blanches. Por ios Alemanes 
Uveiffze Rofen , y también G arten-Rof 
fcen. La efpecie de Roía, que en nuef- 
tro Careliano llamamos Mofqucta,-fe 
apellida por los Latinos Rofa Mofaba- 
ta.y  también Dama faena. Por losFran- 
ceíes R o fs  Mufquees. Por los Alema
nes Uveifz Mufzcaten- Rofen^y también 
Rifaní Rofen. La Rofa,que en Cafteiia- 
no , y en Portugués íe apellida de Ale
jandría , y encarnada , fe ilama por 
los Latinos Rofa palida , y también 
Perfica. Por los Francefes Rofes pasles. 
Por ios Alemanes Bkicbe Rofzen , B h f  
ze Rotbe , y también Rofen oder. La 
Roía , que en Caftellano fe apdiífia 
Roía Caílelíana , fe nombra por los 
Portuguefes Rofa vérmelba. Por los 
Latinos R o f a  purpurea , Ro/d , y
también Rubela. En Caftellano íe lla
ma también Rofa rubra. Por los Fran- 
Cefes Rofes incarnate i , Rofes rouges , y 
también Provins. Por los Ale
manes Rotbe-rofen , y también Knopff* 
rofen. Por los Italianos Ro/2t rafcra.

Supueftos los nombres con que 
las quatro dichas cípecies os Rofa fe 
apellidan en diferentes lenguas , debo 
referir las propiedades de cada una, 
previniendo primero, que tocias fon 
generalmente frias , y lecas en prime- 
yo grado , aunque es verdad , que al
gunos Botánicos quieren, que lean en 
parte calientes, y en parte irías j efto 
es , que fean templadiísimamente ca
lientes. Lo cierto es , que en quanto 
a primeras qualídades,varían con mas, 
o menos remifsion ; peto yo me con
tento con fáber , que todas las dichas 
cfpecies de Roía conftan de mas,o roc
inos fales volatiles oleoías aromaticas, 
y fegun efías tuvieífen conftgo mas, 
o menos porción de particulas ter
reas y tendrán variación en fus prime
ras qiv alid ades, y en fus virtudes,fien- 
do unas mas corroborativas,que otras, 
y afsimifmo mas purgantes las unas, 
que las otras , y efto procede de que

Hom.I.
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fus falecillas en fu fuavidad fon mas, 
ó menos acres \ y aísi fe obíerva, que 
la Rofa llamada Palida, 6 Períica,pur
ga con mayor fuavidad , que la que 
apellidamos Mofchata, y la blanca lo 
hace aun con mayor blandura, que la 
Períica •, pero la Mofqucta purga con 
baftante eficacia , porque confia de 
menos virtud refrigerante, y adftrin- 
gente. En efte fupuefto, digo, que fe- 
gun fuere neceífario purgar humores 
ferofos, coléricos, .pituitofos, y me
lancólicos, con mas, ó menos efica
cia , y pedir el cafo mas, ó menos cor
roboración , íe ufara de la Roía. Perfi
ca, 6 de la Moíqueta, que aun por 
eífo fe tienen varias preparaciones en 
las Boticas, hechas regularmente déla 
Rofa Períica ; v.gr.el xarave Períico, 
el Aureo , la Conferva de Rofa Perfi
ca , &c. porque la fal purgante defta 
Rofa es mas volátil , y menos acre, 
que la de la Mofqueta , porque eftá 
embueba en varias particulas mucila- 
ginofas , y refinofas, como lo demuef- 
tra la experiencia.

En quanto a la Rofa rubra , debo 
prevenir , que también es purgante, 
pero fu mayor eficacia efta en adftrin- 
gir , refrigerar, y roborar *, efto fe en
tiende , fiendo reciente , porque como 
confta de algunas partículas falinas 
volátiles, con predominio de las ter
reas , en fecandofe pierde toda la vir
tud purgante; pues como fus particu
las falinas fon tan pocas, y volatiles, 
fe exhalan, quedando permanentes las 
terreas , y aísi íe ve , que eftando Te
ca , y mafticandola, percibimos un fa
bor adftringente,y auftero, y no aquel 
fub acre, íub amaricante ingrato , que 
íentimos , mafticandoíé reciente. De 
aquí fe infiere el motivo porque fe tie
ne en las Boticas el xarave de Rofa ru
bra recien cogida, hecho con las nue
ve infuíiones, para ufarle quando ne- 
cefsitamos adftringir, y roborar mas 
que el purgar , y por efto también fe 
tiene preparado el xarave de la Rofa 
rubra feca , para valernos de él, quan-

X d9



154 Diofcondes anno
de ay la necefsicUd de adñringir foja
mente 5 y roborar. Lo arriba dicho 
confirman dos medicamentos, que de 
dicha Roía rubra fe tienen prepara* 
dos ; el uno es el referido ^arave , que 
en fien do antiguo ya no purga, y fo
jamente adfirioge ? y robora ; el otro 
es jai conferva , pues quando los Me
dicos do£tos necesitan folamente adf- 
tringir, y roborar , bufcanla mas an
tigua. De todo lo dicho fe infiere,que 
la Roía rubra aprovecha para detener 
Jas contumaces evacuaciones , fe ah 
por vomito , b por el vientre , como 
diarrhea , dyfentéria , '&c. y también 
á qualefquier fluxos de fangre , admi- 
nifkefe interiormente, b apliquefe por 
la parte de afuera, Omito otras virtu
des muy eípeciales, y entre ellas un 

' robuiísirno ba llamo , para curar qua- 
lefquier heridas, y otros morbos,por
que -le defeubro en mi Clave Medico- 
Chyrurgica Üoiveríál. La figura de ef- 
■te vegetal eitá demonítrada en la EL  
t-ampa VIL

v C A P I T U L O  C X I I L

;d e l i r  cío*

Nombres»

LLamafe en Griego lycion. En La» 
tin Lydum. En Arábigo Adab ? y 

también Felzhatag.

TM Éko V E  D IO SCO RID ES.

E L Lycio, llamado Pix acanta de algu
nos ,  es un efpinofo árbol,  que pro

duce de tres codos fus ramos ,  y  algunas 
veces mas largos ,  al rededor de los qua
les hace unas hojas efpefas ,  y feme jantes 
a las del Box \ fu  fruto es come la pimien
ta , negro ,  amargo ,  Ufo , y macizo. 'Tie
ne la corteza amarilla ,  y femejante al 
Lycio bien desleído. Echa muchas raíces 
de si al foslayo ,  duras d manera de palos. 
En Capadocfa ,  en Lycia ,  y en otros mu
chos lugares nace copiofamente.  Huelga fe

or el DoB»Ldguna,
en fuelo afpero» Sacafe fu  zumo en efta 
manera: Majados primero los ramos con* 
las raíces ,  y dexados algunos dias en re-i 
mojo y fe cuecen ,  y efiando cocidos fe  faz\ 
can ) hecho efto fie torna d cocer el licor9 
hafia que efte efpefo como la miel. Falfi- 
ficafe el Lycio ,  añadiéndole mientras fie 
cuece la hez del azeyte ,  ó zumo de agen- 
jos y ó hiel de vaca. Quitanle quando cue
ce la efpuma ,  y guardante para las medi
cinas utiles d los ojos ,  y aprovechanfe del 
reflo para otras cofas. Hacefe también el 
Lycio facado de la-mifina manera el zumo 
de la fimiente ,  y ajfoleado» Tiene fe  por 
petfeBifsimo el Lycio ,  que llegado al fu e
go fe enciende ,  y  defpues de muerto hace 
una roxa efpuma ,  el que defuera es ne
gro y y quebrado por dentro roxea ,  el que 
no tiene olor hediondo ,  el que con algún 
amargor es efiipiieo ;  y finalmente y el que 
es de color de azafrdn ,  como el de la In 
dia y el qual es mas excelente y y eficaz ¡que 
todos los otros. Tiene virtud efiiptica el 
Lycio y y tintado refuelve' la objeuridad 
de los ojos y fama las afperezas ,  ¡a come
zón y y las viejas defiUaciones 7 que fue- 
len fobrevenir d las palpebras •; es útil d 
¡os oídosy que manan materia ■, a las llaga
das encías ,  d las agallas ,  a los labios he
diondos , al fiejfo ref 'quebrazado ,y  d los 
efcocirhkfitos. Metefe en los clyfieres ,  y  
dafe d beber en ¡os fiuxos efionmcales,  y  
-dyfnieñcos. Dafe con agua d los que ar- , 

ranean fangre del pecho y y contra la tojfe,  

Tragafe quanto una haba en forma de 
pildora contra la mordedura del perro ra- 
hiofo y y también fe bebe con agua. Enru
bia los cabellos y fana los panarizos y y las 
llagas corrofivas ,  y llenas de corrupción. 
Aplicado por ahaxo } refiriñe la fangre 
luvia de las mugeres. Bebido con leche ,  ó 
tomado en forma de pildora % focorre d ios 
mordidos de qualquier animal rabiofo. Di- 
ce fe y que el Indico Lycio fe hace de un av- 
bolilloy que fe ¡lama Lonchitis ,  el qual es 
una efpecie de planta efpinofa ,  y preduce 
los ramos derechos ,  largos quanto tres co
dos , ó algún tanto mayores ,  y efi/os mu
chos de una raíz ,  y mas gruejfe s que los 
de ¡a zarza» Defpedazada fu  corteza fe



mueftra roxa , y  fu s  hojas fe  parecen a do á beber fu cocimiento, Notafe,qud
las del Olivo f las quales [fegun fe  afir- el infpifamento , 6 extracto de efta
ma ) cocidas con vinagre , y  bebidas, fa -  planta fe adminiftra en pildoras , por
nan las inflamaciones del bazo , y  la i¿le- remedio de toda eficacia, para curar a
riela , d mas que provocan el menftruo. los hemotoycos} pero fe debe repetir
Cree fe  también, que las mifmas crudas, quince, 6 veinte dias continuos por
majadas }y dadas d beber, hacen los mif- mañanas , y tardes en quanticlad de
mos efectos. Dicen mas , que bebido medio un efcrupulo , mezclando otro tanto
cyato de la fimiente, purga la flema , y es de yefea quemada , bebiendo encima

dos onzas del cocimiento ,de balaufi 
trias , y de rafuras de cuerno de cier», 
vo. Su figura efta demonftrada en la 
Eftampa VIÍ.

e ¡Injlrado, y añadido por el Doél. Ribera. i j f

Temedlo contra veneno.

ANNQTACION D E LAGUNA.

L Lycio ordinario de las Boticas 
no tiene ninguna de las infignes C A P I T U L O  C X I V .

partes, que arriba atribuye DiofcorL 
des al verdadero; porque ni fe encien
de , ni es roxo por dentro , ni amargo 
al gufto , por donde me parece fofifti- 
cado. Crecen las plantas del legitimo 
Lycio en los Alpes de Genova , y en 
Daimacia. Es el Lycio refolutivo , y 
deíecativo en e! grado fegundo , y fu 
calor muy templado. Llamafe Lycio, 
porque el mejor folia venir de Lycia. 
El árbol que le produce fe llama ram- 
biem Pixacanta, que quiere decir dpi- 
r*a de box.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E Sta planta fe apellida por los La
tinos Pixacanta„ Por los Portu- 

guefes Licium. Por los Caftellanos, é 
Italianos Licio ;cuyo nombre le tomo 
de que crece en Lycia , Región del 
Afsia. Por ios Arabes Hadhadb , Pía- 
dad , Kilutemr, y también Felza caraj. 
Por Sos Franceíes Boix epineux, y tam
bién dí Ane.Por los ínglefes Box-tborn. 
Por los Alemanes Buydoren. Por los 
Barbaros Bohf-doorn. Efte vegetal , y 
también fu zumo í ni pifado , es frío en 
primero grado,yfeco en el tercero, el 
qual confia de muchas partículas ter
reas acidas aufieras , por las que tiene 
eficacifsima virtud adfiringente , ,é in- 
crafante , y por efifo es tan alabado 
contra la diarrhea, y dyfenteria, y pa
ra detener los fluxos de fangre , dan-$

Tom.l,%

D E  L A  A C A C I A .

Nombres.

A Pellidafe en Griego Acacia. Efí 
Arábigo Ayache. La primera efi- 

pecie crece abundantifsímaen elPerü* 
donde la llaman Guacia,

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L A Acacia nace én Egypto y y  es como 
un arbolillo efpinofo , muy poblado 

de ramos , los quales no fe  efiienden dere-¡ 
cbos. Produce blanca la flor  , y  el fru to  
femejante d los altramuces , encerrados en 
ciertos hollejos , del qual fe  efprime un 
licor , y  fe  fsca d la fombra j pero aquel 
que del maduro fe  faca es negro, afsi co
mo algún tanto roxo el que fale del ver->y 
de, Efcogerds el que blandamente roxea, 
y  es tanto olorofo , quanto conviene d la 
Acacia. Sacanle algunos, efprimiendo ju n 
tamente las bojas , y  la fim iente. Mana 
también defla efpina una goma. Tiene la 
Acacia fuerza de conftrinir,y de resfriar; 
fu  licor es útil d las medicinas para los 
ojos y vale contra el fuego de San Anton% 
contra las llagas que fe  dilatan y contra los 
fabañones, contra las uñas que fuelen. na
cer en los ojos , y contra las llagas que en 
la boca fe  engendran. Demas defto , re
duce d fu  lugar los ojos faltados afuera , 
re flan  a el tnenjlruo de farde nado, reprime
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[a madre falida , y  hace los cabellos muy mitran aora los Boticarios el que ef-
vearcs. Bebido , & echado en clyfter ref- primen de las andrenillas de mónte
trine el jluxo del vientre. Lavan la Acá- defpucs de fecado al S o l , al qual lia-,
cia para last medicinas utiles a los ojos ¡ha- man también Acacia. Podríamos afsi-;
tiéndala en muchas aguas , y  derramando míímo tomar en lugar de Javera Aca-
t  oda fu  fuciedad pegadiza, bajía que la cia las hojas del zumaque , y el zumo
ultima agua quede clara ,y  muy limpia, y  lacado de las hojas del Lentifco, y oe
entonces forinan della p afilias, Queman- 
la metiéndola en la hornaza dentro de un 
vafo de tierra crud»,quando fe  cuecen las 
texas j tueftafe también fobre las brafas, 
foplando continuamente. La fomentación, 
hecha con el cocimiento de toda la planta, 
confirma las relaxadas junturas. De la 
goma fe tiene aquella por mas excelente,

la hypociítide , porque tienen la mif- 
ma fuerza.La goma de la EfpinaEgyp- 
cia, llamada de Serapion goma Arabi
ca \ pero conviene confidsrar, que aísi 
como es rara la Acacia Arabica , ni 
mas, ni menos tenemos falta de aque
lla goma aporque la goma Arabica or
dinaria de las Boticas , indignamente

que en la forma fe  parece d un gufano,y  tiene tal fobrenombre: vifto , que m es
efiiptica , ni conftridiva como la otra, 
fino muy lenitiva, y nace acá entre 
nofotros de los ciruelos, perales, ce
rezos, y almendros, y finalmente de 
todos los arboles,que no producen re
fina. Por donde confia , que la que, 
afsi de los Griegos, como de los Ef- 

dexa fa lir  vexigas de las quemaduras del crítores Latinos, fimplemente fe llama

es traslucida como vidrio , y  muy libre de 
afilias. 71 enefe por buena defpues de fia  
la blanca , afsi como por inútil la refino- 
fa , y muy fucia. Opila efiagoma los po
ros f mezclada con las 'medicinas agudas, 
las refrena embotando fu  fuerza  } aplica•» 
da con huevo en forma de emplafiro , no

fuego. Nace otra efpecie de Acacia en Ca- 
padocia , y  en Ponto , la qual aunque f i  
parece d la Egypeia es todavía mucho 
menor , mas baxa , mas tierna , mas ar
mada de efpinas : produce efia las hojas 
como la ruda \ hace fu  fírmente por el Oto
ño , harto menor que la lenteja, dentro de 

' ciertos hollejos capaces de tres , o quatro

goma , es la nuefira vulgar goma Ara
bica , con la qual las doncellas fe ador
nan ordinariamente las crenchas. Efia 
goma cocida con cebada , y deshecha, 
es admirable remedio para deshacer 
las afperezas, y empcynes de todo el 
cuerpo, y en efpecial de las manos,íi 
fe friegan á menudo con ella. El Aca-

granos. También el zumo defia es eftip- cía defeca en el grado tercero , y en el
tico , aunque harto menos que el de U primero resfria , aunque fiendo lavada 
otra ,y  para las medicinas de los ojos in- resfria en d  íegundo , porque pierde
ut¡p aísi el agudeza que tiene de las partes

Calientes. La fegunda fuerte de Aca
cia , que tiene las hojas de ruda, fe ha
lla en Apulia.

ILUSTRACION DE RIBERA .

Sta planta fe dice por los Latinos 
Acacia. Por los Arabes Achachie* 

Por los Portuguefes , y Caftellanos 
to , que antiguamente fe adornaban Acacia. Por los Barbaros Sleepvuimen. 
las guirnaldas con ella. De fu fruto fe Por losFrancefes Premier f^uv age. Por 
aprovechaban los Curtidores, en lu- los Inglefes The Sleoe tre s , y también
gar de agallas , para curtir los cueros. Thorntree. Por los Alemanes lALgyp- 
En lugar dd zumo defta planta, admi» tifeher, y también Schkhendorn. La pri»

mer

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

A L árbol que produce aquel zumo 
llamado Acacia, llaman todos 

Efpina Egypeia, y Arabica , porque 
nace en aquellas partes, y fino es e! 
tronco , efia todo lleno de dpinasj 
produce una flor muy hermofa , y tan



mer planta , que demueííra el Dodor En Arábigo Famen chefi. En Barbaro
Laguna , fe dice por los Latinos Acacia Agnus caftus. En Caftelíano Sauz Gati-
vsra , y también Spina Egypeia. Por los Ib . En Catalán , y Valenciano Agno. 
Caftellanos Acacia verdadera , y tam- En Portugués Pimenteirofilvefire. £n

e ilu¡Irado f y añadido por el Doéh Ribera. x 57

bien Arbor de la goma Arabica, Por los 
Francefes Acacia di ayEgypte. Por los 
Alemanes «/£gyptifiher , Scbotten oder, 
y también Scblebendorn. La fegunda, 
que trae con el nombre de Acacia al
tera, fe apellida por los Latinos Aca- 
ci a Germanica, Acacia no J ira , y también 
Prunusfilveftris fpinofus. Por losCaf- 
tellanos Ciruelo filveftre. Por los Fran
cefes Prunier fauvage. Por los Alema
nes Scbleen firauch. Suponiendo , que 
qualquiera de las dosefpecies de Aca
cia esfria , y feca en tercero grado , y 
que confia de particulas terreares éra
las auíleras , digo, que afsi bis hojas, 
como fu fruto , y cortezas, tienen vir
tud incraffante , y adílringente, y por 
effo fe adminiílra el cocimiento con
tra los fluxos de vientre , y dyfente- 
ria : fu fruto comido , ó reducido a 
conferva , tiene las mifmas virtudes; 
fu infpifamento , b extrado íé admi- 
niftra en forma de pildoras, para curar 
á los hémotoycos. Notafe , que el co
cimiento de la corteza,dado á beber 
por treinta mañanas continuas en 
quatitidad de quatro onzas, con una 
dragma de triaca magna antigua , de» 
tiene á los pertinaces ftoxos de fangre 
del utero, y de las almorranas. Omi
to otras virtudes , que hallará el cu- 
rsofo en el Tomo primero de mi Cla
ve Medico-Chyrurgica Univerfal,def- 
dela pag.133. hafta la 135.  Las figu
ras de las dos efpecies de Acacia eftán 
demonílradas en la Eílampa VIL

C A P I T U L O  C X  Ve

D E L  A G N O .

Nómbrese

EN Griego fe llama efte vegetal 
Agnos y y también Lygoc. En La

tín Vitex y y también Salix Americana.

Tudefeo Xeufihbam.

TEXTO DE DIOSGORIDESé
1 , •' -

E L Agno y llamado Lygo por otro nom-' 
bre y es una mata como árbol , la 

qual nace en lugares incultos , y  afperosy 
cerca de riberas , y arroyos ; produce los 
ramos luengos }y dificiles a l romper f e : las ' 
hojas hace como las del Olivo , pero mas 
tiernas, Hallanfi dos efpecies defia plan
ta y la una hace fu  flor teñida de un claro 
purpureo, y y  la otra del todo purpurea f y  
la fimiente afsi como la pimienta. Tiene 
el Agno virtud caliente , y efiipiiea ; f u  
fimiente bebida es útil d los mordidos de 
fieras emponzoñadas , d los enfermos del 
bazo y y  d los hydropicos. Bebida delta 
una dragma con vino , atrae la leche días 
tetas  ̂provoca el menfiruo , defeca la ef- 
perma , tienta el celebro , y  dd gana de 
dormir» El cocimiento dé la y trva  j  y  de 
la fimiente y f i  fe  fien tan f  obre e l , convie
ne mucho d las inflamaciones , y d qual
quiera otra indifpoficion de la madre. Be
bida con poleo fu  fimiente , y aplicada , 0 
puejla en perfume y provoca la purgación 
menfirua ; adminiflrada en forma de em- 
plaftro y farm el dolor de la cabeza ; mez
clada con azeyte , y  vinagre f i  derrama 
cómodamente fobre la cabeza de los letár
gicos y y  freneticos. Las hojas efparctdas 
por tierra , y  pueftas en fahumerio , au- 
yentan los animales , que arrojan de si 
ponzoña; aplicadas enferma de emplafi 
Iro y valen contra, las mordeduras de fie 
ras ; encorporadas con manteca y y  hojas 
de vid y ablandan los compañones endure- 
si dos. La fimiente aplicada con agua y mi
tiga las refquebraj aduras del fiejfo , y  f i  
fe  añaden las hojas , fana las defencaja- 
duras del hueffo , y  las heridas frefeasa 
Creefe , que f i  los caminantes llevan una 
varilla del Agno en la mano , no f i  de fo
llaran en ninguna parte del cuerpo d cali
fa  del caminar* Llamafe en Griego, efia



Diofcorides annotado por el DoB. Lagunas
que quiere decir ca f a, y Inglefes The cbafi tree. Por los Boe

I 5 8
planta Agnos 
entera ; porque las matronas que guarda- 
hm  cajiidad en los facrificios de Ceres, fe  
acofiaban fohre fus hojas. Llamafe tam 
bién Lygos , que es lo mifmo que un mim
bre , d caufa que fu s  ramos fe  doblan fá 
cilmente.

ANNOTACION D E LAGUNA.

E L Agno es planta muy conocida 
en Italia, de la qual fe hallan dos 

diferencias, conviene á faber, blanca, 
y negra» Efla , que es la mayor, crece 
del altura del Sauz. La blanca , dado 
que es muy menor, es mas poblada de 
ramos, y tiene blancas, y bellofas las 
hojas, y la flor encarnada. Es el Ag
no el primer árbol que florece en la 
Primavera , caliente , y feco en el or
den tercero , agudo, y efliptico a! güi
to , y compuefto de futilifsimas par
tes. No obflante,que Galeno en el fe- 
gundo de las medicinas apropiadas á 
cada parte del cuerpo , cuenta el Ag
no fobre las medicinas resfriantes, 
adonde algunos leen, no Agnos , fino 
Lygos, la qual planta resfria , fegun 
Diofcorides. Su Amiente bebida , y 
aplicada , diíminuye el apetito vene- 
reo , y efto no fofamente defecando el 
humor efpermatico , fino también re- 
folviendo mas que ningún otro reme
dio las ventofidades del cuerpo, fin la 
importunidad de las quales no fe mue
ve Madona Venus. Quieren alguno?, 
que efla planta fea la pimienta íilvef. 
tre.

ILUSTRACION DE RIBERA.

E Ste vegetal fe apellida por los La
tinos Agnus c aflús , Arbor cafa  ,y  

también Arbor albe. Por los Arabes Sa- 
machtjl, y también Bcngiecbeji. Por los 
Italianos Vitice , y también Agno cajio. 
Por los Portuguefes Agnus cajlus. Por 
los Caftellanos Gatillo cafo , y también 
Agno cajio.Por los Barbaros Kuifboom . 
Por ios Fraacefes Aignel cbafie.Vot los

mios DrimeK.Vor los Alemanes Schajfs 
mullen, y también Keufchlamb. En el fu- 
puefto de que efla planta es caliente, 
y feca hafla el tercero grado , y que 
confla de abundancia de particulas fa- 
lino-volatiles aromaticas, digo, quefn 
agua deflilada es muy útil , dada á be
ber, para aplacar la fuíocacion uteri
na, y el furor uterino. El polvo de la 
Corteza de fu raíz , adminiftrandofe 
por mañanas, y tardes hafla dos ef- 
crupulos en dos onzas del cocimiento 
de la Nimphea , es un grande fecreío 
contra el furor uterino ; pero fe ha de 
continuar a lo menos veinte dias,apli
cando al mifmo tiempo todas las no
ches fobre ía región de los riñones las 
hojas bien machacadas, y mixtas con 
el vinagre de la Nimphea. Y porque 
lo que mas comunmente fe ufa en la 
Medicina es la Amienta del Agno caf~: 
to , no es razón dexar en Alendo, que 
íe nombra por los Latinos Piper agref- 
le , Piper Monachorum , y también 
petella Eunuchorum, Por los Francefes 
Petit Poiure , y también Poiure fauva- 
ge. Por los Alemanes Mimcbpftjfer , y 
también Klojierpj'effer. La qual Amien
te , amas de tener las mifmas qualida- 
des,que el refto de la planta , confla 
de mucho fal volátil oleofo aromati
co, camphcrado ; por lo que con efi
cacia reprime al apetito vencreo , di- 
fipando la fubflancia íeminal, y afsi fe 
adrmniflra para provocar ios mefes, 
foífegar los accidentes hyflericos , y 
también para curar a la gonorrhea,ex
hibiendo unadragma en polvo entres 
onzas de la tintura de flores de viole-} 
ta , extraída en agua de lechuga. No- 
tafe , que otras virtudes fe refieren en 
el Tomo primero de rqi Clave Medi- 

co-Chyrurgica Univeríal, a la pag.
247. £u figura efla demonf- 

trada en la Efla na
pa VII.

*£») ( 5) ( * ) .  { 5) (oS*1
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vifte de corteza pardilla. Produce el 
C A P I T U L O  CXVI. Sauz cierto fruto, que antes de efiár

maduro fe refuelve en Huecos, v en

e ilujlrado 9 y añadido por el DoB, Ribera.

D E L  S A U Z .

Nom bres,

E Sta planta fe nombra en Griego 
Itea . En Latín Salix. En Arábi

go Bulefy y también Calif, En Caite- 
llano Sauz, En Catalán , y Valencia
no Salcer, En Portugués Salgueiro. En 
Italiano En Francés S&lxul, En 
Tudefco U veden .

rE X ro  DE DIQSCQRW ES.

E L  Sauz es un árbol conocido de todos, 
delqu a l d  fru to  , L j hojas , la cor

teza , y el zumo tienen v ir tu d  eftiptica. 
Las hojas majadas con pim ienta , y bebi
das con vin o , valen contra el dolor iliaco\ 
tomadas por si con agu a , hacen a las mu- 
geres que no fe  empreñen* Su /¡m iente be
bida J i r v e  a ¡os que arrancan fan gre del 
pecho. Lo mifrno hace también la corteza, 
/¿s ceniza de la q ú a l, mezclada con v in a 
g re  , las berrugas d manera de cla
vos j y los callos que fe  untaren con ella. 
E l  zumo de las h o ja s , y ¿f? U corteza, ro- 
e ido con azeyte rofado en una c a fa ra  de 
granada  , al dolor ae los oídos es ú til. La  
fom entación hecha con el cocimiento de 
entrambas cofas , w mz¿y conveniente d 
la gota , y m undifícala cafpa del cuerpo. 
H erida  fu  corteza quando florece f e  coge 
del Sauz un licor , /? WL* congelado
en la m ifm a hendidura , y eficacifsimo 
p a ra  qu itar todos los impedimentos , 
obfcurecen la v ifta .

a n n o t a c i o n  d e  l a g u n a ,

D Ividefe en tres efoecies el Sauz, 
una de las quales tiene los ra

mos grueífos, y la corteza purpurea; 
otra tiene la corteza amarilla, y es mas 
delgada que la primera. La tercera 
produce unos futiiifsícnos mimbres 
proprios para texer canafiilios , y fe

una fuerte como de telarañas , por 
¡donde meritamente llamó á efta plan
ta Homero Holeflcarpon , que quiere 
decir pierde fruta. Las hojas ,y  las ño
res del Sauz fin mordacidad defecan, 
y tienen cierta efiipticidad moderada, 
con la qual maravillofamente reprimen 
qualquiera contufion ,y  frefca apofie- 
ma. La corteza es mas deíécativa, que 
todas las otras partes.

ILUSTRACION DE RIBERA,

APelIidafe por los Arabes RhulUs, 
- Sajflaf y también Chalif. Por los 

Portugueíes Rimes.Por los CaAdíanos 
Sauce, Por los Italianos Saldo. Por los 
Boemios Vorba. Por los Francefes San
ie , Saulx , y también Sauce. Por los 
BarbarosUvilgr-boom^y también Vind- 
bout-boom. Por los Ingfefes Uvillovv9 
Oder , Sallovn tree , y también Uvt- 
thie. Por los Alemanes Uvenderbaum9 
Uveinden , Felbinger , y  también M$i- 
dembaum. Efie vegetal es frió , y feco 
baña el íegundo grado, y confia de 
bailantes particulas terreas, y ais i tie
ne virtud fubadftringente fin mordaz 
ciclad ; por cuyo motivo el agua defii- 
lada de fus cogollos tiernos,dada á be
ber, templa los grandes ardores de la 
fiebre llamada caufus , y también es 
muy útil para detener el fluxo menf- 
trual immodico ; focorre á los hemo- 
toycos , y detiene los fluxos de vien
tre , y los vomitos : pero fe han de 
aplicar fus hojas machacadas en la 
parte anterior, y pofterior deleftorna- 
go. El fuero de la leche de cabra, que 
fe aya nutrido con las hojas defie ve
getal , es preftantifsimo auxilio contra 
la gota , y reumatifmo. El cocimien
to de la corteza defia planta, es útil 
para quitarlos dolores de muelas per
tinaces enjuagandofe con é l, como no 
procedan de fermento gálico. E! pol
vo de la corteza de fu raíz, dado á be

ber



¿o D i o  fe orictes annotado por el DoB. Laguna,
ber en quantidad de una dragma,cura 
la'dyfcntería , y fluxo hepatico. Otras 
eípeciales virtudes fe hallarán en mi 
Clave Medico-Chyrurgica Univerfal. 
Su figura fe demueftra en la Eflam- 
pa VII. "

C A P I T U L O  CXVIL

d e l  o l i v o  s a l v a g e ,
y domefiieo.

Nombres,

EL Olivo domeftico fe nombra en 
Griego Eleya. En Latín Oleafier, 

En Caflellano Olivo. En Catalán , y 
Valenciano Olivera. En Portugués 0//- 
veyrak En Francés Olivier. En Tudef- 
co Olbaum.

El Olivo falvage fe apellida en 
Griego Cotinos, y también Agríele y a. 
En Latín Oleafier. En Caflellano Ace- 
huche. En Catalán,y Valenciano UZ/*/- 
ire. En Portugués Azambulheiro. En 
Italiano Olivo falvatico. En Francés 
Olivier fauvage. En Tudeíco Uvildero- 
elbaum.

TEXTO DÉ DIOSCORIDES.

»

As hojas del Olivo falvage aprie
tan , majadas, y aplicadas en 

forma de emplaftro, fanan el fuego 
^ de San Antón , las apoftillas llama- 
j, das epinyétidas de los Griegos, los 

carbunculos, las llagas que van cun
diendo , lascorroíivas, y finalmen
te los panarizos *, aplicadas con miel 

„  hacen caer las coftras engendradas 
„  en los cauterios, mundifican las 11a- 
>s gas fucias, refuelven los divieííos, é 
„  inflamaciones, y fueldan, y conglu- 
„  finan el cuero apartado del huefío 
„  de la cabeza *, mafcadas encoran las 
,, llagas que en la boca fe engendran, 
,, y especialmente las de los niños, lo 
,, qual femejantemente hace el zumo 
53 dellas , y el cocimiento. El zumo 
p aplicado reftaña las efuflones de fan-

„  gre, y el menftruo *, reprime tam»
„  bien las efcrefcencias que tienen for»
„  ma de ubas, las poftillas, las llagas,
„  y las difidaciones antiguas, que fuen 
„  len acudir á los ojos, por donde co- 
„  modamente fe mete en los colirios 
„  utiles á la corrofion de las palpe- 
„  bras. Para facar el zumo conviene 
„  majar las hojas, echándoles vino , 6 
„  agua, y defpues exprimiéndolas: ex- 
,, primido fe feca al So !, y feco fe dif- 
,, tribuye en paftillas j pero es mas efi- 
„  caz, y confervaíe mejor el que feex«¡
„ prime con vino,que el que con agua»
„  Es útil á los oídos que tienen Ha-:
„  gas , y manan materia. Aplicante 

convenientemente las hojas,mezcla- 
,, das con harina de cebada,en los fiu- 
,, xos eflomacales j juntamente con fus 
„  flores las hojas, para que fu ceniza 
„  firva en lugar del efpodio, fe quen 
„  man en una olla de tierra cruda,
„  muy bien tapada con barro, la qual 
„ Té dexa en el horno ha fia que per- 
„  fe&amente fe cueza. Quemadas aísí 
,, las hojas, fe matan echándoles vino,
„  con el qual amafiadas fe tornan á 
,, quemar otra vez en la mlírna forma,
„  y al fin lavada fu ceniza, como Iava- 
„  mos el alvayalde , fe difiribuye en 
„  paflillas; la qual ceniza no debe na- 
„  da al efpodioen mitigar lamaladif- 

poficion de los ojos , antes es de 
creer, que tiene íemejante virtud.

„  Las hojas del Olivo domefiieo,de la 
„  mifma fuerte quemadas, tienen la 
„  mifma facultad , aunque algún tan» 

to mas debí!, y afsi5por íer masblan- 
„  das,fon mucho mas a propofito para 
„  las medicinas utiles á los ojos. La ef- 
„  puma que mana del verde Olivo, 
„  quando fe quema, fana la farna , los 
„  empeyoes, y la cafpa que file de to- 
„  do el cuerpo. El fruto de! Olivo, 
„  aplicado en forma deemplaflro, ex- 
,, termina también la cafpa , las llagas 
„  que fe dilatan , y las que pacen la 
„  carne. La pepita que eftá dentro el 
5, cueíco, mezclada con grafía, y har¿~ 
„  na, hace caer las uñas íamofas.
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e ilujhrada, y añadido por el ofl. Palera.

C A P I T U L O  C X X .

D E  L A  G O M A  D E L  O L IV Ó ,
Ethiopico.

C A P I T U L O  CXVIII.

m  LAS A Z E Y T U N A S  SALAD AS ,  
y  confervadas en efcavyche} 

ó adobo.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

T  As Azeytunas confervadas en 
JL j efcaveche (llamanlas Colym- 

„  badas los Griegos) íi fe aplican ma- 
„  jadas, no dexan levantar vexigas en 
„  las quemaduras del fuego , y mundi- 
3, fican las llagas fucias. Su falmuerra 
3, comprime las encías ,y  confirma los 
„  dientes que fe andan, íi fe enjuagan 
3, con ella. Las Azeytunas frefcas, y 
„  antes de madurar algún tanto ro- 
3, xas, fon mas confortativas de efto~ 
3, mago , y refirmen el vientre; pero 

las negras, y bien maduras corrom- 
„  penfe fácilmente, fon al eílomago 
,, ingratas, no hacen provecho á los 
„  ojos , y engendran dolor de cabe- 
,, za ; verdad es, que fecas, y apiica- 
,, das atajan las llagas , que van can- 
„  diendo,y arrancan las coílras de los 

carbunculos.

C A P I T U L O  C X IX

p  E L A Z E Y T E  D E  L A S  
Azeytunas falvages.

/ s.
TEXTO DE DIOSCORIDES.

TIJ L Azeyte de las Azeytunas fal- 
3, -*--í vages traído en la boca, es útil 
„  á las húmidas , y podridas encías, 
„  eflabiece los dientes movidos, y ad- 
„  miniftrado caliente vale contra los 
,, humores que deftilan a las encías; 
,, pero conviene al cabo de una tienta 
0 rebolver un poco de lana , y con 

„  ella, bañada en azeyte, untar las 
„  enfermas encias,haíla que 

„  íevean blancas»

T o m .L

%EXTO D E  DIOSCORIDES.

„  C ¡  L licor que deftila del Olivo 
„  JE# Ethiopico es algún tanto fe-: 
„  mejante á la Efcamonea , roxeto, 
„  amafiado de menudillas gotas, y al 
„  gufto mordaz ; el que pareciendofe 
,, á la goma , y al amoniaco, negrea, 
„  y no mueftra mordacidad, es inútil.; 
„  Nueftros Olivos domefticos, y fal- 
„  vages lloran una goma comoefta, la 
,, quaí inftilada vale contra la flaquen 
„  za de la vifta, y corrige las feñales, 
,, y nubes que perturban los ojos, pro- 
,, voca la orina , y el menftruo ; meti- 
„  da en la concavidad de los dientes, 
„  quita el dolor ; metefe en la lifta de 
„  los venenos, provoca el parto, fana 
„  los empeynes, y la fama. El Olivo 
„  Ethiopico fe llama también falvage.

C A P I T U L O  CXXI.

D E L A  A M U R C A  D E  D AS, 
Azeytunas.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

L A  Amurca es la hez de la Azeytuns 
efprimida , la qual cocida en un va-, 

fo  de cobre, hafia que fe haga sfpefa como 
la m ie l, es confiriBiva , y  tiene la m 
ma fuerza  , y  virtud  , que en el Lycio. 
Demas defio es muy útil al dolor de los 
dientes , y  d las frefcas heridas , aplicada 
con vinagre, o con vino fimple , o con mu
los ; metefe en las medicinas útiles d los 
ojos , y  en los que cierran yy  tapan los po
ros; hacefe mas eficaz con los años\ infun- 
defe cómodamente en las llagas del fiejfo^ 
de la verga , y  de la natura de la muger. 
Cocida con Azeyte Omphacino hafia que 
efie efpefa como la miel , y  puefta al rede
dor de los dientes podridos, los hace caer¿ 
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Diofcorides anmtddo por el Dc¿l. Laguna,
¡Mezclada con el cocimiento del cardo ah vifto , que la vulgar goma Elemi no CS
jorgüero , y  de los altramuz.es , fa n a  la  
^arna de las beftias de quatro pies f t  las 
rmtan con ella. L a  caliente fom entación  
de la fre fe a  , y  por cocer » m itiga e l dolor 
de la gota , y  de las ju n tu ras. Untado un 
pellejo con ella , y  aplicado al v ien tre  dé 
los hydropicos , los dejincha•

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

HAlIanfe dos efpecies de Olivo* 
una domeftica , y otra falvage*. 

El Olivo domeftico es planta muy co
nocida , y crece en infinitas partes, 
principalmente en Regiones Mariti 
mas » y calientes. El íalvage fe bajía 
en la marina de Sena, el qual es algún 
tanto efpinofo, y menor que el domeí- 
tico: tiene cortas las hojas, y produce  ̂
menores las Azeytunas aunque mas 
fabrofas, y mas abundantes•, porque 
aísi las plantas filveftres» como las mí
ticas mugereSj íuelen íer mas fecundas 
quelas urbanas; de donde confta,que 
el regalo, y vicio comunmenteengen* 
dran efterilidad. Y aísi vemos,que los 
Principes ,y  grandes Señores, criados 
en toda la delicadez delmundo,y (co- 
íno dicen ) con agüeros hacen muy 
pocos hijos , y eftos Hacos, tiernos, y 
de muy corta vida* El Olivaftro vive 
mas que el Olivo domeftico » aunque 
( fegun Theophfafto) dura zoo* anos* 
Conócele tanta enemiftad entre elOli- 
vo , y la Encina , que dexah de pro
ducir fruto» y fe fecan fi los plantan 
uno cerca de otro* Hacenfe también 
los Olivos efteriles fiendo pacidos de 
cabras, y efto, íegun yo pienío,por el 
grande enojo que toman de veríe roí
dos de un animal tan lucio» y hedion
do ; ellos, que compitieron fiempre 
con el Laurel , y fueron consagrados 
á la Dioía Minerva* Por eífo quien 
quiere azeyte.no tenga cabras. La go
ma del Olivo íalvage , b Etiópico , en 
nueftros tiempos no fe halla , aunque 
algunos creen, que fea la goma llama 
da Elemi * lo qual va fuera de tino;

nada mordaz al gufto,y Cubito fe der-; 
rite á la lumbre,por do parece Termas 
refina, que goma. Es la goma Elemi* 
aunque no (abemos de que árbol naz
ca , la mas excelente de todas para las 
heridas de la cabeza. Los ramos dei 
Olivo tanto poííeen la frialdad, qUan- 
to de facultad eftiptica. Las Azeytu
nas negras pericamente maduras,que 
voluntariamente fe caen del árbol,tie-, 
nen calor moderado, y relaxan un po
co el vientre; pero las verdes fon frias* 
y confiridtivas. Solían antiguamente* 
no con hierro, fino con algunas canas 
agudas , farjar en tres » ó quatro par
tes las Azeytunas , que querían con-, 
íervar en adobo, para que mas perfec-, 
ta mente bebieífen la fa l, y el vinagre* 
lo qual aun oy en algunas partes fé 
obferva* E! Amurca,llamada en Grie
go Hamorgy, que aqui nos propufo 
Diofcorides , es aquella parte grueífa* 
y terreftre , que quedó en la expref- 
íion de Us Azeytunas, aunque tam
bién fuete llamarle Amurca la mifma 
hez del azey te.

iL Ü S f R A C I O N  D E  R I B E R A .

f 7 L  D ivo domeftico fe llama por
los Latinos Olea fa tiva . Por ios 

Arabes Zayton , y Cay ton. Por los Gaf* 
te lia nos Ateyéuno. Por los Italianos 
Olivo domeftico. Por los Belgas O live  
boom. Por los Inglefes Olivetre. Por loS 
Alemanes filtvem baum , y también O//* 
vem baum .

El .Olivo falvage, ó Acebnche fe 
apellida por los Latinos Olea /tlveftris. 
Por los Portugueíes Zambujeira. Por 
los A'eñianes Uvilde velbaum. El Oli
vo, aísi domeftico, como filveftré» tie  ̂
he qualidades frias , y fecas , y conf
ía de muchas partículas terreas , con 
las quales adftringe , y también tiene 
virtud vulneraria. El cocimiento de 
fus hojas , y de las cortezas de la raíz 
fe da a beber contra los fluxos de 
vientre * dyíentena * y hemorragias;
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e itu,  ,  . y
enjuagándole la boca con fu coci- 
irjiento cura las ulceras de las encías, 
y garganta. La refina , 6 goma de ci
te árbol es fingular remedio para cu
rar la gonorrhea pertinaz , y fluor ai- 
bus , adminiflrando media dragma en 
forma de pildoras, bebiendo encima 
tres onzas del cocimiento de fandalo 
citrino $ debe tomarfe en ayunas , y 
continuarfe veinte , 6 treinta dias. El 
azeyte del fruto immaturo, y princi
palmente del Acebuche , detiene los 
fluxos de vientre, y vomitos, aplican
do en el eftomago , y ombligo una 
efponja empapada en él. En quanto 
a! azeyte exprimido de la Azeytuna 
madura , no me detengo á decir fus 
virtudes , porque quedan referidas en 
efle tomo á la pag. 73. en la Iluflra- 
cion que hago al cap.XXVIÍI. dei li
bro primero. Tocante a la Amurca, 
debo prevenir , que es un grande ano
dino , de modo, que aplicándola Co
bre los tumores duros , y obftruccio- 
nes pertinaces del bazo , untando con 
ella y y poniendo encima un cfpadrapo 
de javo o* También es remedio alaba
do contra el dolor colico producido 
de flato , y de heces endurecidas,apli
car (obre el vientre una madexa de 1L 
no bien embebida en dicha Amurca 
caliente. El que quifiere faber otras 
mas virtudes, recurra a mi Clave Me
dico-Chyrurgica Univerfal. La figura 
del Olivo domeftico efla demonftrada 
en fa Eftampa VM. y Ja del Olivo fal- 
vage fe hallara demonftrada en la Ef- 
tampa VIII.

C A P I T U L O  CXXII.

p E L  ROBLE  , D E LA BELLOTA , 
de la haya , de la Encina , y  del 

Alcornoque,

Nombres. ,

 ̂ L  "Roble fe llama en Griego Drys. 
En Latín Quercus. En Arábigo 

Chullol, y también Alheluth. Eii Gaf- 
T om .l»

or m uqct. tíwera. i
tellano Roble. En Catalán, y Valen-» 
ciano Roure. En Portugués Cervalba¿ 
En Italiano Quercid. En Francés Vne  ̂
chefne. En Tudefco Eiche.

Las Bellotas fe apellidan en Grie
go Balanos. En Latm Glandes. En Caft 
tellano Bellotas. En Catalan , y Va-' 
lenciano Bellotes. En!Portugués Ave- 
Ilotas. En Italiano Biandes. En Francés 
DesgUns. En Tudefco Eychefen.

La Haya fe nombra en Griego 
Fhygos. En Latio Fagus. En Armenio 
Chinaos. En Caftellano Haya. En Ca-: 
talan, y Valenciano Fax. En Portu» 
gués Paya.En Italiano Foggio. En Fraan 
cés Faux. En Tudefco Boufchbaum.

Llamafe la Encina en Griego P r f  
&os* En Latín Ih x .  En Arábigo Bar
bes. En Caflellano Encina. En Catalán, 
y Valenciano Ahina. En Portugués 
Encinheyra. En Italiano Elice.

TEXTO D E DIOSCORIDES .

Oda fuerte de Roble es eftiptica , y
principalmente la camifa, ó tela que 

fe  halla entre la corteza y y  el Uno , y  
también la pellejuda que efld debaxo de 
la cafara ae la bellota. De fu  cocimiento 
para ve fa n a r  el fu x o  celiaco ? y  dy- 
fenterico , y  para detener la fangre del 
pecho. Majanfe , y  metenfe en forma de 
cala para reflriñir la fangre. lu via de las 
mugeres, Jienen ¡a mifma virtud las be- 
hotas y provocan la orina, comidas dan 
dolor de cabeza , y  engendran vento/ida-, 
des y aunque fon útiles a las mordeduras 
de los animales y que arrojan de si ponzo
ña. El cocimiento délas bellotas, y  de fu s  
cafaras , bebido con leche de vaca , es fa -  
ludable contra el toxico, majadas afsi cru
das y y  pueftas, micigan las inflamacio
nes , mezcladas con enjundia de puerco 

falada , ablandan las durezas rebeldes, y  
fanan las llagas malignas. Las bellotas de 
la encina fon  mas eficaces que las del ro
ble. La baya, y la encina entre las efpe- 
cíes del roble fe  cuentan , y  tienen Jeme- 
jante virtud. La corteza de las ralees de 
¡a encina cocida con agua yhafla que f  

X  i  def-



deshaga ¡yaplicada d los cabellos toda la 
noche , los para negros , con ta l , que p r i
mero ayan fido limpiados con la greva  
Cimolia. Majadas las hojas de entram
bas , deshacen las hinchazones , y  fo r tifi
can las partes flacas.

a n n o t a c i o n  d e  l a g u n a .

E Ste Griego vocablo Drys , que 
propriamente fignifica el roble, 

llamado de los Latinos robur , y quer
cus , es aquí general,y comuna todos 
los robles, que producen bellotas; de 
fuerte, que lo que aquí atribuye al ro
ble Diofcorides , fe debe entender de 
todas las glandiferas plantas , de las 
quales ay inumeras diferencias; pero 
el que propriamente fe llama roble di
fiere de la encina, principalmente en 
las hojas, porque las tiene mas gran
des, mas afperas, y por el contorno 
hendidas, Cuéntate también la haya 
entre los arboles que producen bello
ta , dado que fu fruto es de diferente 
hgura , y forma , el qual fe mueftra por 
defuera redondo , vellofo , y vellido 
de muy aípera calcara , dentro de la 
qual fe encierra un meollo duro, trian
gular , Cubierto de otra cafcarilla Ufa, 
y fútil de color caftano, el qual fruto 
es dulce,y de grato labor, aunqueef- 
■ tiptico al güilo. La encina es árbol 
harto crecido , y produce las hojas íe- 
mejantes alas del Lauro , pero por el 
envés blanquecinas. Tiene la corteza 
callana , y la madera maciza , dura, 
fuerte, y algún tanto bermeja. Sus be
llotas fon mas pequeñas , y mas aullé- 
ras que las del roble. La brafa de fu 
carbón no da tanta pefadumbre al ce
lebro , y dura mas largo tiempo. Hace 
fin las bellotas unas pelotillas berme
jas , las quales majadas con vinagre 
cómodamente fe aplican fobre las fref- 
cas heridas, y fobre losojósfangrien- 
tos. Hallafe una fuerte de encina muy 
baxa» la qual llaman en Caílilla Car- 
rafeo. La cofcoja , llamada de Plinio 
Cuteulium , también es efpecie de en»

1 6\ Diofcorides annotado p
ciña , y cogefe delia la grana , la qual 
fe hace eñ unas vexiguillas pequeñas 
llamadas cocos. El Alcornoque, de 
los Latinos llamado Suber , es una ef
pecie de roble, que afsi en el fruto* 
como en las hojas,parece a la encina; 
pero no es tan poblado de ramos, y 
tiene la corteza fin comparación mas 
gruefia , de la qual hacen los anda
mies , que en Caftilla fuelen llamarfe 
Alcorques , para encubrir la baxa 
difpoficion , que por fuerte cupo a las 
hembras , y engañar á ciertos desven
turados , que penfando llevar muge- 
res a cafa, llevan deíaforados corchos, 
con los quales fe foñengan, y no fe 
vayan á lo hondo en los muy peligro-, 
fos golfos, y naufragios del matrimo
nio : de donde tomando ocafion los 
Griegos , llamaron a las mugeres cor
tezas dé arboles. El capullo de la be
llota del Alcornoque es mucho ma
yor , y mas afpero, que el de todas 
las otras. No fe feca el Alcornoque, 
aunque le defuellen mil veces , y le 
defnuden de fu corteza , porque natu
raleza le focorre luego con otra , y 
que huelga de padecer, con tal, que fe 
fírvan las damas. La corteza del Al
cornoque pulverizada , y bebida con 
agua caliente , rellana la fangre de 
qualquiera parte del cuerpo. Ei cor
cho quemado , y aplicado con azeyte 
laurino, hace venir masefpeíos,y mas 
negros los pelos caídos de pelambre. 
El agua deílilada de las hojas del ro
ble , quando falen muy tiernecicas, be
bida fana d  fluxo llamado hepatico, 
deshace !a piedra de los riñones , y 
cura las blancas purgaciones de las

or el DoB. Laguna3

mugeres,

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E L Roble fe nombra por los Lati
nos Robur , Jovis arbor, y tam

bién Arbor placida. Por los Francefes 
Chefne , Chene, O rille, y también Cher- 
mithlat. Por los Barbaros EiKe-boom. 
Por los Inglefes OaK tree. Por ios Ale
manes E ijM a u m .
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La Haya fe llama por ios Arabes dragma hafta quatro efcrupulos trein- 
Chuchas. Por los Italianos Fagio. Por ta , ó quarenta mañanas , bebiendo
los Francefes Eau , Fouteau, y también encima quatro onzas del cocimiento

e ilujlrado, y añadido por el Dofl, Ribera. i 6 f

Flejle, Por los Barbaros BeuKcn boom. 
Por ios Ingleíes Beech. Por los Alema
nes Buch- baum.

La encina fe nombra por los Ara
bes Garmas. Por los Italianos Ancinay 
Aucinheiva , y Cofcoia. Por los Portu- 
guefes AJinbeira. Por los Francefes 
Teufe , y también Eoufe. Por los Bar
baros ScbarlaKenboomy y también Kar- 
mojiyn-boom. Por ios Ingleíes Fhehe 
fcarlet oaK. Por los Alemanes Stecbsy- 
chen , y también Eingattung.

El Alcornoque fe apellida por los 
Latinos Suber. Por los italianos Suve- 
?o , y también Suvro. Por los Portu
gueses Sobreyro , y también Cortiza, 
Por los Caíkllanos Alcornoque , y tam
bién Arbol del corcho. Por los France
fes Lieg. Por los Barbaros KorK boomy 
y también Ulot hout. Por los Ingleíes 
CorK. Por los Alemanes Kerchbaum. Su 
corteza fe llama en Caftellano Alcor
que , y también Corcho, Por los Ingle- 
fes Cortex exuvium.

Suponiendo , que todas eftas efpe- 
cies de arboles fon frías , y fecas hafta 
el tercero grado , y que conftan de 
particulas terreas aíuminofas , debo 
decir , que tienen unas mifmas virtu
des , pues adftriogen , y encraftan de 
modo , que el agua deftilada , y fus 
cogollos fe da a beber contra los flu
xos de vientre , y todas hemorragias. 
Aunque las bellotas tienen laefpeeia- 
lidad de cohibir la diarrhea immodi
ca y y dyfenteria , debo advertir , que 
la bellota de Alcornoque lo hace con 
mayor eficacia en la dyfenteria , y vo
mitos de fangre , adminiftrando cada 
feis horas unadragma de fu polvo en 
caldo de perdiz. Nótale, que con el 
polvo del corcho fin quemar , y que 
fea no carcomido , fe componen unas 
pildoras con igual parte de trementi
na , y balfamo blanco , las quales cu
ran admirablemente la gonorrhea , y 
fluor albus , adminiftrando de una

de íandalo rubro y y de cortezas ver
des de naranja aceda. El que quifiere 
faber otras lingulares virtudes de eftas 
plantas, recurra a mi Clave Medico- 
Chy rurgica Univerfal.

C A R R A S C O .

NO es razón dexar en olvido ai 
Carrafco, pues de él hace men

ción el Dódor Laguna , quien dice, 
que fe halla una fuerte de encina muy 
baxa , a la qual llaman en Caftilla Car- 
rafeo; y aunque pica tanto efta enci
na chiquita con fus púas, a modo de 
alefnas, fe recrea en lo baxo , refif- 
tiendo a todos vientos, y ya que ef- 
tos no puedan arrancarle de quaxo, 
como á Ja encina grande, no puede ii. 
brarfe de que le caftiguen poniéndole 
fuego para reducirle á cenizas , y que 
firva de algún provecho, ya que no 
da fruto , ni fu madera puede dar , ni 
aun zoquetes. Defte Carraíco, 6 en
cina chica huyen todos , porque no 
los prenda con fus corchetes; pues no 
ignoran , que él ha de facar prefa de 
qualquiera que fe le arrime: y fino 
preguntenfelo a las ovejas , a las que 
en arrimandofeles , ya que efta chica 
encina no pueda mas, las quita ios 
guedejones de lana hafta adonde al
canza. Picante , y acre es el Carraíco; 
pero no obftante, entre efto malo,tam
bién tiene algo de bueno : pues la le- 
gia hecha de fu ceniza, es muy reíolu- 
tiva , y corroborante , y por eífo fe 
adminiftraen el edema , y en los tu
mores aquofos, y ventoíos. Aunque 
es tan acre, también ay quien fe le 
atreva al Carrafco, fin que le aterrea 
los acúleos, y acritud de fu íal lixi- 
vial, y por efío fe adminiftra interna
mente para provocar la orina , y la 
menftrual evacuación. Es útil contra 
las obftrucciones del bazo, y mefen- 
terio; pues eñe Carrafco , 6 encina,



aundeípues de hecho cenizas, excita gendra ventofldades, hinchan, y ref- 
tumultos, y fermentaciones en loshu- trinen el vientre , digierenfe con difí- 
mores mas pacatos \ y aun creo , que cuitad, provocan el apetito venereo, 
de fus aculeos no cftaria libre la flema y comiendofe en cantidad dan dolor

1 66 Diofcorides annotado por elDoóL Laguna;

de Pedro Hernández, íi íe le arrimaf- 
fen. Otra rara propriedad tiene la ce
niza del Carrafco , que adminiftrada 
por la boca en quantidad de una drag- 
ma en el cocimiento del guayaco , fo
co rre los daños del mercurio , ligán
dole, y apriflonandole j pues fl excita 
inquietudes en los flegmaticos humo
res , no menos induce flegma en los vi
vaces, Digalo el argento vivo , quien 
dexa de moverfe , juntandofele la di
cha ceniza del Carrafco. Las figuras 
del Roble , Haya , Encina, y del Al
cornoque , fe hallarán demonflradas 
en la Eflampa VIH.

C A P I T U L O  CXXIIL 

D E  L A S  C A S T A D A S ,  

Nombres.

LLamafeen Griego Sardina?,y tam
bién Balanoi. En Latín Caftanea, 

En Arábigo Sardianalah. En Caftella- 
no , Catalán, Valenciano, y Portugués 
C ají anas. En Italiano Cajlagnc, y tam
bién Marroni. En Francés Gajlaignes. 
En Tudefco Kejlen.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L A s  Bellotas Sardianus , que algunos 
llaman Lobinas yb Caflañas , ó Be

llotas de Júpiter  , fon  efiipticas , y  hacen 
los mifmos éfeSlos que las otras Bellotas, 
principalmente la camijilla que fe  halla 
entre la carne yy  la cafe ara. Su meollo es 
útil A los que bebieron el veneno llamado 
Ephemero.

ANNOTACION DE LAGUNA.

LA s Caflañas ( fegun Galeno) dan 
al cuerpo mas nutrimento , que 

ningún otro fruto falvage ¿ pero en

de cabeza. Crecen las Caflañas por la 
mayor parte en lugares montuoíos^ 
afperos, en los quales íe coge muy 
poco pan , de donde fe conoce la pro
videncia de la naturaleza , que la falta 
de un fruto quifo recompenfar con 
otro , dando á los cuerpos robuflos,y 
monteíinos mantenimiento grueflb, y 
proprio á fu complexión , y afsi ve-! 
mos, que en el territorio de Genove- 
fes, y en la vera de Portugal, por fer 
regiones efteriles ,fe coge mucha Caf» 
taña. De las Caflañas íecas al humo* 
y mondadas íe hace cierta harina , y 
fuple por la de trigo en tiempo de ca
rchi a , como un año fe vio á la clara 
en Roma , quando no quedó caflaña, 
ni haba , ni bellota , que molida , y 
amafiada no fírvieífé de pan. Las ver
des fon dañofas á los pulmones, por 
el qtial refpeóto fobre fu propria caí- 
cara les armó naturaleza de otra muy 
eípinoía á manera de erizo , para que 
ningún animal las tocaífe antes de fer 
maduras. Las Caflañas majadas con 
miel, y con fá!, cómodamente fe apli
can fobre las mordeduras del perro 
rabiofo. La madera clel Caflaño es 
útil para las fabricas,pero para la lum
bre oo vale nada.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E S te vegetal fe llama por los LiA 
tinos Arbor caftanes. Por los Por- 

tuguefes Caftanheiro. Por los Caftella- 
nos Arbol caflaño. Por los Francefes 
Chajlaignier. El fruto fe llama por los 
Arabes Caftdl y y también Stebulot. En 
Caftellano Marones. En Francés Ch¿u 
taignes. Por los Latinos Nuces Sardia
na. Por los Alemanes Kejlembaum , y 
también Caftani. Lo regular que fe ufa 
en la Medicina es el fruto , y flendo 
Cierto , que confia de particulas ter
reas aluminólas , y fulphureas, debo

afir-



afirmar , que afsi la carne , como íii ompbacitis, por fe r  mucho mas eficaz; 
corteza , ó cafcárilla , tienen eficaz Entrambas tienen gran virtud  conftriBi- 
virtud adñfingente > y por eífo fe da &*. Molidas refuelven la carne fuper- 
á beber contra la dyfenteria , y para fiua  , reprimen los humores que deftilan

d las encías ¡y también d las campanillas,

e ilujtrado ,y  añadido por el Do¿í¿ Ribera. 16j

cohibir los fluxos ae fangre , feán por 
el utero , boca , 6 narices. Notaíe,que 
el polvo de la corteza de fu raíz, ad- 
nflniftrandole defde dos efcrupulos 
hafta una dragma veinte * ó treinta 
mañanas en el cocimiento de la nim- 
phea, cura radicalmente a los que ori
nan fangre * y al fluxo blanco de las 
mugeres. El que quifiere no carecer 
de diferentes virtudes efpeciales,recur
ra al tomo tercero de mi Clave Medi- 
co-Chyrurgica Univerfal, á ía pagin¿ 
303. La figura del árbol caftáño , ó 
caftanea , fe demueftra en ía Eflampa 
V íll. Y aunque fon pocos lasque ha
blan de ía caftaña equina, llamada 
por los Latinos Caftaneá equina. Por 
los Francefes Cbataignes de Cbevds. Y 
por los Alemanes Rofz-Kafien', yo ten
go hablado de ella , y también tfaygo 
demanftrada fu figura en el referido 
tomo de mi Clave , y áfsimifrrso de las 
caflañas purgatrices en las pag.304. y

C A P I T U L O  CXXÍV,

D E  L A  A G A L L A < 

Nombres»

EN Griego fe llama Cicis. En La
tín Galla. En Arábigo Haff. En 

Caftellano Agalla. En Catatan, y Va
lenciano Gala. En Portugués Bugahos. 
En Italiano Galla* Én  Francés No se de 
Galle. En Tudefco Galloepffel.

TEXTO D E  D 10SC 0RID ES.

E S fru to  del roble la agalla , de la 
qual fe  hallan dos fuertes , la una 

fe  llama ompbacitis , y  es pequeña , ber- 
rugofa , maciza , y  por ninguna parte 
agujerada 3 la otra es Ufa, liviana , y  lle
na de mil agujeros•- Tiene fe  por mejor la

y  fueldan las llagas que en la boca fuelén 
fobrevenir d los niños. E l coraZondllo de 
entrambas metido en la cavernofidad dé 
los dientes , quita el dolor • hechas bra- 
f a s , y  defpues apagadas con vino , ó con 
vinagre , o con aceda falmuera , refta- 
ftan el fluxo de fangre. Su cocimiento f i f e  
fien tan fobre el, hace tomar arriba la ma
dre baxa , y  reprime los humores que d 
ella diftilan \  majadas con vinagre , ó con 
agua, hacen los cabellos negros 3 molidas, 
y  aplicadas con vino , 0 con agua , 0 bebi
das ,fon  Utiles d los fluxos dyfentericos, d 
efioniacales. Deben también meZclarfe con 
las viandas , 0 hervirfe enteras primero 
en el agua , en la qual fe  huviere de co
cer alguna cofa conveniente d eftas enfer-¡ 
rnedádes. En fu m a , ufaremos de las aga
llas fiempré qué fuere menefter reflriñir^ 
y  defecar algó¿

AÑNOfACION D É  LAGUNA.

T Óda planta qué hace bellota (fe-' 
gun Plinio ) produce también 

agallas; pero principalmente el roble, 
al qual Theoffaflo llama encina falva- 
ge. Pone aquí dos efpecies de agalla 
tan fojamente Diofcorides ¿ a las qua
les fe pueden reducir todas las otras 
fuertes, y diferencias. La agalla om- 
phacitis es aquella pequeñita, y mas 
eftimada que todas, de ía qual fe ha
ce la tinta fina , y a la qual por efte 
refpeéto deben mucho'todas las difci- 
plinas, y los cultores delías; la otra 
es la común agalla. Si rompiendo una 
agalla feca, y no agujerada, délas 
que fe cogen por Marzo , hallaremos 
dentro dellas ciertos mofquitos , fíg- 
nifican grande abundancia, y fertili
dad de aquel año , afsi como careftia, 
íi arañas, y mortandad, fi fe hallaren 
gufanos. Es toda fuerte de agalla fe- 
caen el grado tercero, y en el fegun-



1 68 Dio[corides annotado por el Dolí. LagunaJ
do fría , con las quales calidades conf-, 
trine , y aprieta , y reduce a unión los 
miembros difolutos, y relaxados. En 
eftas facultades la omphacitis es mu-»* 
dio mas eficaz.

ILUSTRACION DE RIBERA.

A Peílidafe por los Arabes Hafus 
Por los Portuguefes Galbas. Por 

los Caftellanos Abogalla. Por los Fran- 
cefes N oix de Galle. Por los Barbaros

C A P I T U L O  cxxy^j

B E L  R H ü ,

Nombres.

L tamafe en Griego Rboys. En tan 
tin Rbus. En Arábigo Samad). 

En Caftellano , Catatan, y Valencia
no Zumaque. En Portugués Sumagre; 
En Italiano Somaco.

G aln o ten, Por los Inglefes AoaKapple. 
Por los Alemanes Cycbapjfel, y tam
bién Eycboepbel. Afsi el árbol, como 
fu fruto, es frío, y feco hafta el terce
ro grado, y confian de particulas ter
reas aluminófas , y teniendo grande 
virtud adftringente con aufteridad , fe 
ufa el agua deftilada de los cogollos 
tiernos contra la diarrhea, y pafsion 
celiaca , y también para detener los 
vomitos. Con igual parte del fruto 
de la agalla , y de la raíz del ruybar- 
bo, añadiendo la quarta parte de nuez 
de efpecia levemente toftada, fe com
ponen unos polvos muy eípecialesspa- 
ra curar a los hemotoycos,y a losdy- 
fentericos, adminiftrandoles defde me
dia dragma, hafta dos efcrupulos, por 
mañanas, y tardes, en el cocimiento 
de raíces de pentaphilon , y Temiente 
de hypericon; pero fe debe continuar 
diez , ó doce dias. Notafe, que el pol
vo de la agalla , aplicado en las ulce
râ  , que tienen carne fungofa , la re
prime , y confume. Omito otras fin- 
guiares virtudes , porque Jas refiero 
en el tomo primero de mi Clave Me

dico- Chyrurgica Univerfal, a la 
pag.238. Demueftrafe fu fin 

gura en la Eftam» 
pa VIÍL

* * *
* * *

* * *
* * *

* * *

* # *

TEXTO DE DIOSCORIDES,

E L Rbu que fe  mezcla cotí las viam.
das , llamado de algunos Erytbroy 

es fru to  de cierta planta pequeña, con la 
qual los Curtidores adoban, y  aprietan 
los cueros. Crece entre las piedras ejla 
mata , y  ca f dos codos alta. Produce las 
bojas largas , algún tanto bermejas , y  
por el cerco ajferrad&t. Su fru to  fale co
mo racimos efpefos , de la grandeza del 
que nace del Terebinto , y  algo ejiendido 
en anchura, del qual es muy útil la caf- 
cara. Sus hojas fon confriclivas }y  tie-\ 
nen la v irtud  de la Acacia. Encgrecs los 
cabellos fu  cocimiento , y  conviene d la dy- 
feñteria echado en clyfter , y  bebido , o f i  
fe  fientan fobre el. Injlilafe en los oídos 
que manan materia. Sus hojas majadas 
con vinagre , ó con m ie l, y aplicadas, cu
ran las llagas canceradas , y las uñas que 
en los ojos fe engendran. E l cocimieuto det 
las hojas fe  cas exprimido , y  huelto d co-, 
cer bajía que ejie efpefo como la m ie l, tie-, 
ne las mifmas facultades que el Lycio. La 
f  miente hace los m i f  nos efe£io-s. Echafe 
cómodamente jbbre las viandas de los que 
padecen de dy feñteria , ó de f lu x  o ccliacOy 
majada con agua , y aplicada en forma de 
smplafíro , hace que no fe  apofernen las 
partes aporreadas , de folladas , y  acarde
naladas \ mezclada con miel quita de la 
lengua toda afpereza , rejlraña el menf- 
truo blanco de las mugeres , y fañadas al
morranas aplicadas con carbón de roble 
molido. El agua , en la qual huviere efia 
do en remojo >Jl fe  cuece fe  hace efpefa%

l
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e ilujirádo 9 y añadido por el DoB. Ribera. . 1 6p
y en parte mas eficaz, que la m ifinafi- Italianos R hu  , y también Sumacb»; 
miente. Produce efi a planta una .gomadla Por los Cafteílanos Sumacb , y tam-i
quúl metida en la concavidad de los dien- bien Sumagro. Por los Barbaros SmaK
tes , quita el dolor, Por los Francefes Rbon , y también ¿«r-

mac. Por los ínglefes Sumacb. Por los 
ANNOTACION DE LAGUNA, Alemanes Gerberbaum, y también Ger-

E L Rhu comun de los Griegos, es 
aquella planta vulgar, que en Ef-

paña llamamos Zumaque, imitando a 
los Árabes, que también la llamaron 
Sumacb. Ufaron los Antiguos de la fí
rmente deíia planta en lugar de lampa
ra dar á las viandas fabor, la qual cof- 
tumbre aun oy fe guarda en Syria , y 
Egypto. Aprovechanfe de fus hojas 
los Zurradores para curtir las pieles, 
porque tiene gran virtud de conftre- 
nir, y encrefpar; fu cocimiento es muy 
mi! para confirmar , y eílableeer los 
dientes, que fe andan como teclas de 
nianacordio , en los azogados á caufa 
del mal Francés. Galeno en el 6. de la 
compoíicion de las medicinas apro
piadas a cada, parte dei cuerpo hace 
mención de muchas fuertes de Rhus; 
conviene a faber, dei Syriaco, del 
Pontico , del bueno para guifar , del 
apto para adobar los cueros, y final
mente el roxo ; pero cumple enten
der , que todas eftas efpecies fe redu
cen á uno. El Rhu de las viandas ( co
mo aprueba Diofcorides) es fruto de 
efta planta. Las hojas, y los ramillos 
fon el zumaque con que fe curten ios 
cueros. El zumaque roxo no es otro, 
fino el fruto no acabado de madurar, 
porque ei perfectamente maduro , es 
poco menos que negro. El Syriaco,y 
Pontico , aunque nazca en diverfas re
giones , no por eíTo ion de diverfa efi- 
pecie. El zumaque es defecativo en el 
orden tercero , y en el fegundo frió.

IL U S T R A C IO N  D E  R I B E R A .

E Sta planta fe apellida por los La
tinos Rbon , Rujas , y también 

Rom . Por los Arabes Aduríon , Rosbar 
fadifticoS} y también Rofaidicos, Por los 

Tom.I,

berinden. Toda efta planta es fría en 
tercero grado , y feca en el fegundo; 
tiene grande virtud adífringente, por
que confia de muchas panículas ten 
reas acido auíleras; por cuyo motivo 
el cocimiento de fus hojas fe da á be
ber, para retener los vehementes flu
xos. de fangre del m ero, aplicando al 
mifmo tiempo fobre las caderas una 
cataplafma compuefla con igual parte 
de polvo de zumaque , harina de al- 
garrovas , y claras de huevo. Las ho
jas verdes, y bien oiachacadas,fe apli
can en las ulceras pútridas, y en ía 
garganta, porquerefíften eficazmente 
a la putrefacción,y prohíben la deam
bulación de la gangrena , fixaodo , y 
deteniendo; el movimiento de fas fales 
acres corroí!vas ; lavando tresno qua- 
tro veces al día las almorranas, las re
prime , y feca. Motaíe, que el polvo 
de la femiente , adminiflrándoíe dos 
veces al día en quantidád de medía 
dragma , con una onza de xarave de 
roía feca , cura a los hemotoycos per
fectamente \ pero fe debe continuar 
treinta , ó quarenta dias. Omitenfe 
otras Virtudes efpeciaíes , porque las 
refiero en mi Clave Medico-Chyrur-: 
gica U ni vería!. La figura eílá demoní-á 
trada en la Eítampa VIII.

C A P I T U L O  CXXVL 

D E  L A  P A L M A .

T E X T O  D E  D IQ S G Q R ID B S á

„  T  A Palma nace en Egypto , y co- 
,, 4 genfe della dátiles al Otoño,
„ en citando medio maduros, los qua- 
„  les fon femejantes a los mirabolanos 
„ de Arabia. Llamafe Poma efte fruto 
„ en aquellas partes, y tiene verde el 
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170 Diofcondes annotado por el Doé7. Laguna,
color, y el olor de membrillo ; pe- „ minuyen la carne fuperflua ,y enco«? 
ro fl fe dexa bien madurar buelvefe ,, ran las llagas, para lo qual fon utiles
de color bayo , y toma Phenicoba- 
laño por nombre. El dátil es acer
vo , y eftiptico, y por eííb fe bebe 
con vino auftero contra el fluxo del 
vientre , y del menflruo *, aplicado 
en forma de emplaftro , reprime las 
almorranas, y fuelda las freícas he
ridas. Los phenicobalanos freícos 
ion mas eflipticos que los fecos, en
gendran dolor de cabeza , y fl fe 
comen en gran cantidad embbrra- 
chan. Comidos ios mas paflados, y 
fecos , fon utiles a los que arrancan 
fangre del pecho , y a los que tienen 
fluxo celiaco , ó dyfenterico. En- 
corporaníe con la carne de membri
llo , y con el ceroto Enantino, y 
aplicanfe contra las enfermedades 
de la vexíga. Los dátiles llamados 
Caryotides ablandan las afperezas 
de la caña del pecho comidos. El 
cocimiento de los Thebaycos bebi
do j mata el ardor de las fiebres di
chas caufones,y fl fe bebe con agua
miel hecha de muchos dias, rehace 
las fuerzas a ios convalecientes.Tie- 
nen la mifma virtud ellos mifmos 
comidos. Hacefe delios un cierto 
vino, útil a todas eflas cofas. Su co
cimiento bebido por si folo, y gar
garizado , valerosamente conftriñe, 
y aprieta. La ceniza de los cuefcos 
de dátiles quemados, como fe que
man los otros, en una olla de tierra 
cruda , y apagados con vino , flen
do muy bien lavada, fuple por el ef- 
podio, y fe mezcla utilmente en las 
medicinas hechas para adornar las 
palpebras; pero fl no fueron la pri
mera vez bien quemados los cuef
cos , tienenfe de quemar de nuevo. 
Su virtud es eftiptica, ó opilativa de 
los poros del cuerpo. Son utiles á 
las búas,y a las poftillas que Cuelen 
criarfe en los ojos; también á la pe
lambre de las peftañas, fí fe aplican 
juntamente con la efpiga del nardo. 
Mezclados con vino, y pueflos dif-

„  los délas palmas Egypcias, y prin« 
„ cipalmente los de las baxicas.

C A P I T U L O  CXXVIL

D B  L A  P A L M A  L L A M A D A  
Elatee

Nombres•

A Pellidafe en Griego Photnix. En 
Latín Palma. En Arábigo Mer- 

ehla. En Caflellano , Catalan , y Va
lenciano Palma. En Portugués Palm ey- * 
ra. En Tudeíco D attelbm m ,

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

LA  Palma llamada de algunos Elate, I  
Spatha , es la cubierta del fru to  d i 

la Palma , tomada quando la planta f io - 
rece , ufan della los unguentarios para 
dar a los ungüentos cuerpo. Es tenida por 
excelente la odorifera , eftiptica * grave, 
maciza , y  por de dentro grajfa. Tiene 
virtud  conftriEUva , reprime las llagas 
que van paciendo la carne, reduce, y  con¿ 
fería las relaxadas junturas fy  majada fe  
mezcla utilmente en los molificativos ca- 
taplafmos , y  emplaftros. Conferíalosky- 
pocondrios, y  el flaco eftomago , y  es ú til 
d las enfermedades del hígado , mezclada 
con emplaftros convenientes d femejantes 
cofas. Enegrecenfe ¡os cabellos con fu  co
cimiento J i fe lavan d menudo. Bebido es 
notablemente ntil d los vicios de ¡a vex i- 
g a , y  de ¡os riñones , y  de los interiores 
miembros , reftuña el fluxo  del vientre,  
y  el déla madre. La fe  efe a mezclada con 
cera , y  refina , fana la fa m a  f i  fe  unta
ren veinte dias con ella. E l fru to  que fe  
encierra en la tal cubierta, tiene también 
por nombre elate ,y  de algunos es llamado 
Borraftb: la virtud  del qual es eftiptica, 
y  femejante al déla mifma cubierta jpero 
no es tan Util en los ungüentos. El meollo 
blanco del tronco , comiendofefrefco,y co
cido, tiene la mifma facultad del Borrajfo«

A N -



mero lavado con vino tinto calienten 
ANNOTACION DE LAGUNA• Los dátiles Thebaicos vienen áfecarfe*

e ilujlrddo, y añadido por el DoB. Hilera. i j  i

D Efea región caliente , y Teca la 
Palma , por donde las que cre

cen en Roma , 6 no producen fruto 
alguno , ó lo mas que hacen fon unos 
datilillos vanos , y fin fuílancia. Las 
de Candía , y Chypre fuelcn dar fru
to , aunque notan perfecto como las 
de judéa , y principalmente las que 
crecen cerca de Jericó. Fue fíempre 
feria!, y premio de viétoria la Palma) 
porque no fe dexa vencer , ni doble
gar de ninguna cofa, por grave , y pe- 
fada que fea , antes cargada fe alza, y 
por eíTo á los vencedores fe daba an
tiguamente la Palma. De los dátiles 
frefcos ib hace en aquellas parres una 
cierta efpecie de vino , de la qua! be
be cáfí todo el Oriente, Las Palmas 
hembras no producen jamas fruto, fí 
no tienen cerca de si el macho ; y fí 
acafo fe íe cortan, ó él de si mifmo fe 
muere , para fíempre quedan eíleriles, 
y íiendoles enojofa la vida, poco á po
co fe van fecandd *, el qual exemplo ti 
tuvkíTen delante los ojos continua
mente las viudas, no tratarían de nue
vas bodas, mientras duteh los refpoti- 
io s , y las exequias dé fus velado^ co
mo lo hacen algunas della§§ que ed- 
tierran á fus maridos oy,y fe caían ma
ñana. Los cuefcos de los dátiles moli
dos, y dados á beber en cantidad de 
una dragma con agua acerada, rella
nan la tangre del pecho , y la purga
ción demaílada de las mugeres. Los 
mifmos bebidos con vino , confortan 
c! cílomago, y el corazón. Conócele 
que fon cordiales ios dichos cuefcos, 
en ver que íi partimos al través qual- 
quiera dellos por medio, en cada mi
tad fe «medra un corazoncicó muy 
roxo, perfectamente efculpido; por la 
qualíéñal nos quifo declarar la natu
raleza , quan amigos fon del corazón. 
La ceniza de los quemados, echada fo- 
bre el fíeílb Calido a fuera , íe reprime 
k fu propio lugar, con tal, quefeapri-
- TemJn

y  endurecerfe tanto , que fe hace de 
ellos harina, dé la qual defpues fe fue-i 
len amañar panes. Digierenfe difícil
mente los dátiles , agravan mucho el 
edomago,y engendran humores gruef- 
fos, y pegajofos, los quales fácilmen
te opilan el hígado ; pero los verdes 
fon mas dañólos á la falud , que los 
fecos, y palios , porque hinchan e! 
vientre como los higos. Los dulces 
fon calientes, y vaporofos, por donn 
de no nos debemos maravillar , fí en-i 
gendran dolor de cabeza , y potente^ 
mente emborrachan. Los verdes,y ef- 
tipticos fon fríos, y terreftres, y afsi 
cauían opilaciones , y enfermedades 
frías. Hacefede los dátiles aquella fo- 
lemne compoficion , que fe dice Día- 
phenicon ordinariamente por las Bo~ 
ticas; pero remojados primero en vi-¡ 
nagre , el qual íes quita gran parte dé 
fu malicia. Nacen los dátiles en un 
muy grande racimo , el qual quando 
ella en fu flor primera , fe encierra 
dentro de una cierta cubierta cabellu
da, y de buen olor, que parece ma
zorca , la qual como va creciendo, y, 
engroífandofe el fruto , rebienta , y 
abre para que falga el racimo. Ella 
cubierta * pues * no es otra cofa fino 
la fpata , 6 elate , de la qual hace ca
pitulo particular Diofcorídes , dado, 
que por ella entienden algunos la caf- 
cara cabelluda del coco índico; la qual 
opinión parecería llevar camino , íi 
fucile olorofa la dicha cafcara , 6 tu- 
vieífe alguna de aquellas gradas, que 
a Ia elate atribuye Diofcorídes; Otros 
fe inclinan mas á.creer, que la ¿late, 
y nueftro macis vulgar, quiero decir, 
de la cubierta de la nuez mofeada , ü 
de efpecias, foo una mifma cofa ; pero 
los unos, y los otros fe engañan, por 
no aver vifto jamas el fruto de la Pal
ma florido. Si damos fee al vocablo 
Arábigo , tendremos los tamarindos 
poruña efpecie de dátiles, que fuelen 
venir de las Indias, porque. Tatuaren 
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i Diofcorides anno
jo  ? es lo mi imo que dátiles; y  

aíslen Portugal , por la vecindad , y 
comercio que tienen con Africa, lla
man Tamaras a los dátiles: por don
de me perfilado, que los Tamarindos 
no difieren de los Thebaycos dátiles, 
vifio vque los traen de Levánte,y pof- 
feen la mifma fuerza que aquellos. Es 
el árbol del Tamarindo (como dicen 
algunos) una efpecie de Palma falva- 
ge , que produce las hojas largas, y 
puntiagudas,femejantes a las del Sauz* 
No nos traen aca lino muy pocas ve
ces los Tamarindos enteros , porque 
por la mayor parte vienen majados, y 
amafiados en forma de pafta , dentro 
de la. qual fe hallan ciertos cuefcos 
amarillos, y de formas diverfas. Tie- 
nenfe por perfectos aquellos que fo- 
bre el negro roxean , tiendo tiernos, 
{refeos, y grafios. Falfificanfe con la 
pulpa de las ciruelas pailas. Son fríos, 
y fecos en el fegundo grado. Bebidos 
purgan la colera , y los humores aduf- 
tos; fon utiles contra las fiebres con
tinuas, y muy ardientes, contra la fre- 
neíi, y  melancolía: y finalmente, con
tra las enfermedades que proceden de 
humor adulto , 6 colérico, de flema Ta
lada ; pero primero que ufemos dellos 
conviene muy bien lavarlos hafia que 
pierdan toda la fal,por quanto vienen 
todos Talados, para que fe conferveft 
mejor®

ILUSTRACION DE RIBERA.

LLamafe por los Latinos Palma ma» 
yor. Por los Árabes Machia , y 

también Nacbal. Por los Francefes Pal
me , Palmier , y también DaBier. Por 
los Italianos Palma. Por los BefigaS 
Daygboom. Por los Boemios DacKtile* 
Por los Barbaros Dadedboom. Por los 
Inglefes Daefi irse , y también Date* 
tree.

Su fruto fe apellida por los Lati
nos Palmula y y también DaBili. Por 
los Arabes Tamar. Por los Italianos 
DattolL Por los Francefes ÚaBss* Pof

m&¡
fos Caftellanos , y Portuguefes Tania* 
ras y y DaBsles. Por los Barbaros Da~ 
delen , Daepen , y también Dalen. Por 
los Inglefes Adate» Por los Alemanes 
Dat telen*

La Palma llamada Elate fe nom-i 
bra por los Latinos Palma minor y Pal-> 
ma humilis y y también Cameryphe. Por 
los Francefes Petit palmier. Por los Ita
lianos Cefagliones. Necefsitamos dis
tinguir de los dátiles,por Ter udos ver
des , y otros maduros. Los verdes fon 
fríos, y fecos en tercero grado,y conf-j 
tan de particulas terreas acido aufte- 
ras, por lo que tienen virtud muy efi
caz en adftringir , y fe adminiftran 
contra los vomitos, contra la dyfen-, 
tersa, y también para íocorrer á los 
hemotoycos , ó dando á beber el co-¡ 
cimiento fuerte de líos hecho en agua, 
ó dándoles a comer. La conferva de 
los dátiles imperfetamente maduros, 
es útil para precaver el aborto , y ro- 
borar el útero , y con Tu moderada 
adftringencia cohíbe los fluxos de 
vientre , que luelen íeguirte á las car 
¡enturas ardientes. Los dátiles eftan- 
do bien maduros, fon calientes, y hú
medos en fegundo grado , y conítan 
de partículas dulces vi fe o fas ; y en ef* 
te fupueíto no debe admirar % que fe 
encomienden en la tos, en el raucedo, 
y en el catarro producido de una lim-, 
pha acre ,pues obtunden, y templan 
fu acritud fajina j y por lo mifmo fe 
deben tener por efpecifico contra el 
ardor de orina , y eftrángurm ,admi- 
niñrando dos veces al día media onza 
de la pulpa , difuelta en agua de mal
vas, ó de parietaria, por efpacio de 
quince , o veinte dias, y en el ínterin 
beberán a todo paito el agua cocida 
con dichos dátiles bien maduras , y  
un puño de Avena. Notafe , que el 
agua cocida con los dátiles bien ma
duros , fe da a beber con grande utilia 
dad á los que padecen adftficcion de 
vientre, porque ablanda los excremenh 
to s , y laxa el vientre. Otras admiran 
bles virtudes tengo deféubiertas en mi
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Las fisuras de la Palma mayor, y me- acedas. Las flores del Granado, llamadas
ñor eftan demonftradas en la Eftam- , J u a n ,

y j [ j  dan las frefcas heridas , y  firvén  d las
° cofas que la Granada. Su cocí-:
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C A P I T U L O  c x x v i i i .

JJB  L A  G R A N A D A ,

Hombres.

LLamafe en Griego Rhoia. En La* 
tin Malutn punteum. En Arábigo 

Human , y Ruman. EnCaftellano Gra- 
nada. En Catalán , y Valenciano Ma- 
granas. En Portugués Román. En Ita- 
líano Mei granato. En Francés Pome 
granade. En Tudeíco Granato opfel.

fE X T O  DE DlOSCOÉÍDESn

T Oda fuerte de Granada es de loable 
mantenimiento, y  conforta el eflo- 

mago , aunque mantiene poco a Las dulces 
f i n  mas útiles al eftomago , pero en el en
tienden algún calor, y  engendran vento- 
fidades , por donde no conviene a los f e 
bricitantes \ las agrias templan el ardor 
del eftomago , y refirmen , y  f in  provoca
tivas de orina ; dado, que con fu  apretar 
irritan fuertemente la boca.. Las que tie
nen fabor de vino , entre las unas , y  las 
otras popen  virtud moderada. Lós cuefi 
quillos de los granos de las Granadas 
agrias ,,fie  Ados al S o l, y  mezclados con 
las viandas , ó cocidos con ellas , confor
tan el eftomago , y refi&ñan el fluxo  del 
vientre. Echados en remojo dentro de 
agua llovediza , fe  ddh cómodamente a 
beber d los que fueleri efeupir fangre. Su 
cocimiento es útil d los dyfintericos , y  i  
las mugeres que padecen de fangre luvia, 
f i f i  fient arifobre eh E l zumo .qué fie ex>- 
1prime de los tales granillos , cocido con 
miel, vale mucho contra las llagas de ¡a 
boca , de la verga , y  del fieJfo \ es útil d 
las uñas defapegadas , d las llagas quepa- 
sen , y  defiruyen la carne , d la carnofi- 
dad fuperftua , d los dolores de los oídos, 
j, d las paflones de las narices , efipeci ai-

mi ent o, f i  fe  enjuagan con el,defécalas en
cías llenas de humor , y  eftablece los dien
tes que fe  andan. Metenfe cómodamente 
en los emplafiros utiles para foldar los 
quebrados. Dicéfe , que qualquiera que 
comiere tres flores del Granado , por pe
queñas qué fean , en aquel año no fen tira  
ningún mal de ojos. Exprime fe  el zumo 
de los Citinos, como el de la hypoctftide.
La cafara de la Granada, llamada Mall
eorum , y Sidon * tiene virtud eftiptica,y 
acomodafe d todas las cofas que firvenlas 
flores mifmas. Bebido el cocimiento de la 
raíz del Granado , mata los gufanos an~ 
cbuelos del vientre , y  échalos fuera : lla- 
mafi Balaufiia la flor del Granado fiilva- 
ge , de ella fe  hallan muchas efpeciss} por j  
que unas dellas fon blancas , otras roxas, 
y  otras rofadas. Exprime fe  dellas el z u - 
.mo , afsi como de la hypoctftide. Las Bá- 
lauflias tienen virtud eftiplica , y hacen 
los mifmas efectos que la hypociflidis , y  
los citrinos ¿

AN N O TACION DÉ LAGUNA .

LA Granada fe líamá en Griego* 
Rhoia , y en Latín Malum puni- 

curti, porque en aquella parte de Afri
ca i antiguamente llamada Púnica , en 
la qual fe comprehende Cartago > y 
Túnez $ nace eíle fruto muy perfero, 
y en grande abundancia, fiaüaníe 
perfeétifsimas las Granadas en todo el 
Reyno de Ñapóles , y también en el 
de Valencia. Hace mención Diofcon- 
des en el prefente capitulo de tres ef- 
pedes deíie froto ; conviene á faber, 
de las Granadas dulces* de las agrias, 
y de las agriafdülces , que fon las que 
llaman vinofas, á las quales tres dife
rencias fe pueden reducir todas cinco 
de Piinio, Las Granadas dulces fon 
mayores, mas hermofas, y mas pre
ñadas de grano , y de zumo que las

otras,

x



con acierto del Granado,es neceíTario, 
que fe coníideren las hojas, el leño, las 
flores, las cortezas del fruto , y el zu^ 
mo. Las hojas,leño , y flores, llama-i 
das Balauftrias, fon frias, y focas etl

otras. Haceíc de cada efpecie dellas rium , y también Pfídiorh Para habí.» 
un cierto vino , que fo puede cónfer- * * ~ *
var todo el año , con el qual folemos 
engañar á los febricitantes que mut- 
reo por el de cepa , y fcguramente fa-
tisfacerles á fu defeo ; porque á lo me- u . , „ alíüu,las, lon ,nas , y lecas e| 
nos el que fe exprime de las Granadas fegundo grado, y confian de particu 
agrias, no folameme mitiga con fu fa- las terreas , que contienen en si 
bor vinofo la fed , pero también en las ’ ' *
fiebres ardientes conforta el corazón, 
y el eflomago , templa el grande ca
lor del hígado, reftituyfc el apetito 
perdido, y clarifica la fangre, Di-ofco- 
tides , y con él toda la parcialidad de 
los ..Griegos, a la flor del Granado do- 
meflico llaman ordinariamente C yd
no , y a la dei falvage Baíauftia; pero 
Plinio, y todos los Efcritores Latinos 
llaman a entrambas Baíauftia. El poL 
Vo de una granada toflada en el hor
no dentro de una olla ,y  muy tapada 
con lodo , bebiendofe con agua de 
llantén , de cabezuelas de roías , ref
irme mas que cofa ninguna qualqui

174 Diafcorides annotado por elDoéi. Lagm
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acido con moderada aufteridad ,y  por 
eíTo fe da a beber fu cocimiento para 
detener los fluxos de fangre, las diar^ 
rheas, y dy(entenas, y para los míf= 
mos efectos fe adminiflran en polvo 
las flores. Las cortezas del fruro , y  
principalmente de la Granada aceda, 
fon frias, y fecas en tercero grado, y, 
abundan de pardeólas terreas, a las 
quales eftá mixto mucho acido auíle-i 
ro vitrioüco, y por effo fe han de te
ner por el mayor adftringente , con- 
deníante , y corroborante utilifsimo 
para cohibir qualquier ífuxo de fan
gre, y fluxo de vientre, caufado de ni- 

n . °   ̂ 1— - laxitud. Aora me acuerdo de cier-
fluxo de vientre. Conocefe muy gran- to Remediador Eftrangero.de los mu- 

e a mi fiad en el Granado , y el Arra- chos que por eíle Reyno de Efpaña 
Van, porque li fe engieren el uno con fuelen peregrinar, el qual daba unos 
el otro, buelvenfe mas fertiles,que an. polvos en quantidad de una dragma, 
tes que fe juntafíen. Toda fuerte de difueltos en caldo , para detener" ios 
G.anada es eíitptica, fria, y defecati- fluxos de vientre: decia , que era un

gran fecreto de mucho trabajo , y por 
eífo fo pagaba muy bien por cada to
ma ; pero como yo he (ido fiempre 
defeofo de faber, é indagador, exa
mine un papel de los polvos, y reco
nociendo fu grande aufleridad , me 
acordé aver leído en la Mantifa de 
CaroloMufitano efte fácil, y barato 
remedio. Eué defcuhierto fu fecreto, 
y tomando ¡a alforgílla el Remedia
dor pafso áotra Provincia. En quan
to al 2umo debo decir, que, fegim fue-: 
re ta Granada , es e l , porque el fruto 
del Granado es dulce, ó acido, ó dul
ce acido, que es lo que en Caflellano

va ; pero mas que la dulce , la aceda. 
Y mucho mas la cafcara llamada 
Malicorium de los Antiguos.

ILUSTRACION D E  R IB E R A ,

LA Granada fe apellida por los 
Griegos Royaton. Por los Lati

nos Pomum granatum, Malus punua% 
Granatum , Granata , y también Malus 
granata. Por los Arabes Román. Por 
los Portugueíes Romans afe das. Por los 
Francefes Grenadier. Y á fu fruto P0- 
ke ge grenade , y también Migraine. 
Por los italianos Malagrano , y tam
bién Pomo granato, Por los Barbaros 
Granaat-aypel. Por los Inglefes Poma- 
ranat tree , y también Pome granate. 
Por los Alemanes Granat.epffcl. Su cor
teza fe llama por los Latinos Maliea^

llamamos agridulce. El zumo de la 
dulce, aunque es frió , es mas remiífo, 
que el de la Granada agridulce; y el de 
Ja aceda es mucho mas frío, y eftipti- 
co > Swe ^  Granada acido dulce.
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El zumo de la Granada dulce recien 
exprimido , fe adminiftra dos veces al 
dia en quantidad de una onza, por ef- 
peciíico contra lá tos crónica. El zu
mo de la agridulce , y el de la aceda 
fe adminiftra con grande utilidad en 
todas las calenturas coléricas, y en 
las ardientes malignas, pues corrige 
la putrefacción maligna , y extingue 
la fed , y corrobora el corazón. El 
zumo de la Granada aceda recien ex
primido , es un grande efpecifico para 
corroborar el eftomago , y detener los 
vomitos viliofos, que fuelen moleftar 
a los que padecen calenturas ardien
tes , y coliquantes. Notafe, que el vi
no hecho de las Granadas acido dul
ces , o de igual parte del zumo de la 
dulce , y de la aceda , es un Angular 
remedio para curar las ulceras perti
naces de la boca, y de la garganta,en
juagándole con él. Otras maraviliofas 
virtudes defcubro en mi Clave Medi
co- Chyrurgica Univerfal. La figura 
del Granado efta demonftrada en la 
Bftampa VIH.

C A P I T U L O  CXXÍX.

DEL A R R A YA N  , Y  M IR T ID A N O .

Nombres»

APellidafe en Griego Myrfijne. En 
Latín M yrtus. En Arábigo Alas. 

En Caftellano Arrayan. En Catatan, 
Valenciano, y Portugués M urta. En 
Italiano Murtella. En Francés Meurte.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L Arrayan domeftico , y  negro es 
-a mas útil en el ufo de medicina^que 

el blanco y y  que aquel mucho mas el mon
tano y aunque produce el fru to  no tanto 
'eficaz , afsi la plantay como fu  fru to , tie
ne virtud ejliptica. Dafe d comer la f i 
miente verde , y  feca d los que efcupen 
fangre } y  d los que en la vexiga fien t en 
efcocimiento. E l zumo que fe  exprime de

la grana del arrayan verde , tiene la m if
ma fuerza  í es muy amigo al efiomago, 
provoca la orina , y  bebido con vino es 
Util d las mordeduras de los Phalangioff 
y  d las punturas del alacrdn. El cocimien
to de la fimiente hace negro el cabello , la 
qual fimiente cocida con vino , y  aplicada 
en forma de emplafiro , fana las llagas 
que fe  hacen en las partes efi reinad as del 
cuerpo y aplicafe utilmente contra la in 
flamación de los ojosymezclado con flor de- 
harina y y contra las f i f i  olas délos lagri
males. El vino que fe  hace de la grana 
del arrayan, cocida primero un poco f ia 
ra que no fe  haga acedo) y defpues ex~>,. 
primida y fi fe bebe antes del otro vino, 
impide la borrachez , el qual vino tiene 
la mifma virtud  , que la grana del arra
yan  ; es útil d la madre falida afuera  , d 
las indifpoficiones del fiejfo , y al demá- 
fiado fluxo del menftruo y f i  fe  fien tánfo- 
bre el y limpia la cafpa, y  las húmidas lla
gas de la cabeza , defeca las viruelas , y  
detiene los fluidos cabellos que no fie cay * 
gan. Mete fe en las medicinas de los Grie
gos llamadas Liparas , afsi como el azey- 
te que fe  hace de las mifmas hojas del 
arrayan. E l baño del cocimiento de las 
hojas es útil para fentarfe encima , y  pa
ra confirmar las relaxadas junturaSy que 
no fe  quieren juntar. Hacefe también util
mente fomentación del mifmo para fqldar 
los hueffos quebrados, que facidan difícil
mente y y  para fanar del todo los alvara- 
zos. Infiilafe el tal cocimiento en los oí
dos que manan materia , y  untados con 
el los cabellos fe  buelvén negros. ELallafe 
la mifma virtud en el zumo. Las hojas 
majadas , y  aplicadas y fon Utiles d las lla
gas húmidas , d los humores que defiilan 
d qualquiera parte del cuerpOyy d ios f lu 
xos que proceden de flaqueza de efioma
go. Mezcladas con azeyte omphacinúycon 
un poco de oleo rofado , y  vino , firven  d 
las llagas qué fe  derraman , al fuego de 
San Antón , d la inflamación de compa
ñones y d las epynBidas, y alas durezas 
del fiejfo. Aplicado el polvo de las flecas 
es utilifsimo d los panarizos , d las uñas 
que deforman los ojos , y  d la fuperfiua

hu-
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humedad de los foh acos ,  e ingles ,  d mas 
de que reprime el fudor en los defmayos,  

y  flaquezas de corazón. Las crudas,  o 
quemadas ¡y  mezcladas con ceroto ,  fe apli
can cómodamente d las quemaduras del 
fuego ,  d los panarizos ,  y d las unas que 
en los ojos fe engendran. E x  prime fe de 
¡as hojas el zumo ,  echándoles vino viejo,  

o agua de las goteras encima ;  pero ufare
mos fojamente del frefeo  ,  porque el feco 
tientafe de carcoma ,  y tiene poca virtud. 
Llamafe Myrtidano aquel aditamento hin
chado y y muy dejigual,  que como renuevo 
fuyo y y de la mi fina color ,  abraza el 
tronco del arrayan y ni mas y ni menos que 
f l  fue ¡fien dos manos ,  el qual es mas eflip- 
tico que el mifmo arrayan. Majado con
vino aufiero ,  fe diftribuye en paftillasy 
las quales y fecas muy bien d la fombra ,  fe 
guardan. Mezclado el Myrtidano en los 
cerotos,  en las calas,  en los cocimientos pa
ra fentarfe encima ,  y en los emplafirosy 
mueflran mas eficacia que lafimiente ,  y  
que las hojas del arrayan y en todos los ca
fas que tienen necefsidad de adftrission.

ANNOTACION D E  LAGUNA.

HAlíanfe dosefpecies del arrayan;
conviene a faber,una domefti- 

c a , y otra falvage , de las quales cada 
una fe divide en otras dos, que fon 
blanca , y negra;porque afsi eneldo- 
mefiieo , como en el falvage , fe halla 
un arrayan verdefeuro , el qual, en 
Comparación del otro mas claro,pare
ce negro ; pero conviene advertir,que 
quando aquí hablamos del arrayán 
falvage , no entendemos el rufeo , e! 
qual íe llama también arrayán íilvef- 
tre , fino dei arrayán que fin fer cul
tivado de induftriahumana, fuele na
cer por los bofques, y campañas. A 
mas de lo fufodicho cada una defias 
efpecies fe divide en otras dos diferen
cias, que fon arrayán mayor, y me
nor. Produce fus ramos e! arrayán do- 
mefiieo á manera de farmientos cor- 
reofos , y muy tratables, ¡a corteza 
algún tanto roxa * las hojas un poco

largas, y de groíleza mediana,las qua
les efián fiempre verdes; la flor blan
ca, y tan olorofa ,que fedeftila della 
una agua delicadifsima para los exce
lentes perfumes: íu fruto es largo , y 
algo femejante á las azeytunas faiva- 
ges. El arrayán filveftre no crece tan 
alto como el domeftico , ni produce 
el fruto tan grande. Entre el blanco, 
y el negro , afsi falvage , como da- 
m efiico,noay otra diferencia , fino 
que el blanco tiene el verde de las ho
jas mas claro. El Mirtídano, que aquí 
deferive Diofcorides, no es otra cofa, 
fino un pimpollo , que nace ai pie de 
la mifma planta. Es el arrayán com- 
puefio de diverfas fubftancias , y aun
que tenga partes futiles, y notable
mente calientes, en él todavía domi
nan las terreftres, y frias > por donde 
defeca vaierofamente. Las hojas fecas, 
y polvorizadas, tienen gran fuerza de 
reftriñir, apretar, y repercutir ,v  afsi 
memamente fe aplican fobre las par
tes aporreadas , aviendolas primero 
untado con azeyte rofado. El xarave 
dei arrayán , que llaman comunmente 
Myrtino , dado á cucharadas, es ad-¡ 
mirable remedio para re-ftañar la fan- 
gre, que fale a borbollones del pecho; 
porque no fojamente refirme , pero 
ablanda -también la toííe , las quales 
dos facultades, neceííarias á efia peli- 
grofifsima enfermedad , no fe hallan 
juntas, ni tan infignes en otra medí-, 
ciña ninguna.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E Ste vegetal fe llama por los Lati
nos Murtus y y también Herua 

myrjina. Por los Arabes Aes. Por los 
Cafiellanos Murta. Por los Italiaoós 
Myrto. Por los Francefes Myrte. Por 
los Barbaros Myrten-boom. Por los In- 
glefes Myrtle-tree. Por los Alemanes 
Myrten baum. En quanto á las.quali- 
dades defia planta vanan los Botan!-, 
eos, pues unos dicen , que es caliente, 
y feca, y otros, que es fría , y leca;
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pero en beti juicio fácilmente fe pueden
concordar , porque los que dicen que ANN07 ACION DE LAGUNA.
es caliente , v feco , dan a entender,
que es refpeéfivé a otras plantas adf- 
tringentes, las que tienen fu frialdad 
en grado mas intenfo; pues los que 
afirman fer frió, es en primero grado* 
y feco en tercero , y por eífo le con» 
íieíTan por un poderoío adftringentej 
fiendo cierto, que afsi la planta , co* 
mo fu fruto, confían de muchas partí
culas terreas, y aufíeras; y confede
rando, que tienen grande virtud adf- 
tringente,y corroborante, fe admi- 
niftra contra los vomitos ,y  flujos de 
vientre , tanto interiormente * como 
exíeriormente *, y en fin, tiene las mif- 
mas virtudes que las Balauftrias,y cor
tezas de la Granada agridulce. Nota- 
fe , que el cocimiento de fus bayas he
cho en agua con un poco de goma 
de laca , es unico efpecifko contra las 
ulceras , y laxitud de las encías, pro
ducidas por efcorbuto, Recurrafe á 
mi Clave. Su figura íe demnefíra en la 
Eítampa V I1L

C A P I T U L O  C X X I

d e  l a s  c  e r e z a s *

Nombres.

EL árbol que da fruto llamado 
Cerezas, fe apellida en Griego 

Cerdjta. En Latín Cerafia. En Cafíeila- 
no Cerezas , y también Guindas. En 
Catalan,y Valenciano Sireres. En Por
tugués Cireyras , y también Guinjasa 
En Italiano Ceregie. En Francés C m - 
f e % En Tudefco Kirfcben.

:TEXTO D E  DIOSCORIDES.

L A s  Cerezas comidas frefcas relaxan 
el vientre , el qual fecas reftriñen* 

La goma del Cerezo bebida con vino agua- 
do9 es muy útil d la tojfe antiguaba buen 
color al rojlro, aviva la v ijla ^ y  da buen 
apetito. Bebida con vino puro es buena 
contra la piedra*

EL Cerezo no fe ha vifto en la Eu-i 
ropa hafta que Lucio Lucullo le 

traxo a Italia de una Ciudad de Pon-i 
to, llamada Ceraíia , de donde quedo 
el nombre á la planta. Llaman los La
tinos al fruto del Cerezo Ceraíia , el 
qual apellido comprehende , no fola-! 
mente las que nofotros llamamos C ei 
rezas, pero también las guindas. Re- 
duxcron los Antiguos todas las efpe-1 
des de Cerezas a tres diferencias, Ha-; 
mando unas dulces, otras aufíeras ,yj 
otras agrias. Por las dulces entendie-; 
ron las que llamamos en Cafíilla Ce-¿ 
rezas, las quales fon dulces , y efían- 
do bien maduras molifican el vientre, 
ver , que por otra parte fe corrompen 
muy fácilmente , y engendran en el 
cuerpo humores pefíilenciales* Por las 
Cerezas aufíeras daban a entender 
aquella fuerte de guindas, que en me
tiéndolas en la boca daban befíial den
tera , como las endrinillas de monte» 
Ellas , pues, refirmen el vientre , y 
aunque defabridas, y afperas, todavía 
fon mas utiles al eftomago que la otra, 
porque no le relaxan , fino antes íe 
aprietan , y encogen , para que abrace 
muy mejor las viandas. Entendieron 
por las agrias las ordinarias guindas, 
que tienen un fabor agriodulce, con 
el qua! confortan el eftomago, refti- 
tuyen el apetito, mitigan la íed,temr 
plan el encendimiento del vientre, y* 
íiendo algún tanto agudas , adelga
zan ¡os humores vifcofos , y grueífos, 
que impiden la digeftion. Defía terce
ra efpecie fe hallan, afsi en fabor, co
mo en grandeza , y color , inumeras 
diferencias , aunque todas confpiraa 
en una mifma virtud , y fuerza. Con- 
fervanfe las guindas preparadas con 
azúcar en forma de letuario , y afsi 
fon oiuy fabro fas, y delicadas. La pe
pita delctiefco déla guinda comida, ó 
bebida con vino , deshace la piedra, 
purga las arenas de los riñones, y con 
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fu delicado amargor mata las lombri- también Cerezas de coftal; porque pof 
ces del vientre. Secanfe las Guindas al fu mucha dureza fe pueden tranfpor- 
So í, y en d  horno , afsí como las Ci- / tar en coflales fin íoltar el zumo, Por 
ruelas. los Alemanes Grofze H ertfz  Kirfcben¿

Las Cerezas dulces fon frias,y hu*¡ 
medas, en opinión de algunos Botáni
cos, y en opinión de otros, fon calien
tes , y húmedas, pero muy templadas, 
y principalmente las negras; lo que fe 
infiere de las particulas fubdulces , y 
oleofas templadas, de qUe confian , y 
por effo fu agua deñiláda es muy útil

i j  8 Diofcoñdes annotado por el Doffi. Lágunal

ILU STRACIO N  D E  RIBERA .

E L árbol, que produce el fruto lla
mado Cerezas, y Guindas, fe lla

ma por los Latinos Cerafa, y también 
Cerafus. Por los Arabes Scrafie. Por los 
Francefes Griotier cerifier. Por los Bel
gas KricKen. Por los Boemios Vuifne. contra la apoplexia , epilépíia , verti- 
Por ios Portuguefes € ere jas. Por los go, y per lefia ; aprovecha en la me- 
Italianos Ciriegta, y también Ciregie. lancolia morbo, en el íintope , y pal-- 
Por los Barbaros Kerfe-boom , y tam- pitacion de corazón. El efpiritu de 
bien Keerfe-boom. Por los Inglefes Cerezas negras no folo es pteftantifsi- 
Cherry tree ,y  también Cheriff. Por los mo en dichas enfermedades, perotam- 
A'emanes Ktrfen^ Chirfcbent y también bien contra la hyfterica paísion ,y  mo- 
Ein Kerfch baum. cimientos convulíivos. La leche de fus

E! fruto del Cerezo le ay muy di- almendrillas, extraída con el aguadef-, 
verfo , ya por razón del color, ya pof tilada, quebranta las piedras de los ri-i
razón del labor y ya por razón de la 
fubftancia. Por razón del color , unas 
fon negras, y otras rubras : las negras 
fe nombran por los Latinos Cerafa n i
gra  Por los FranCefes Cerifes fauvagei 
noireSy y también Merifes. Por los Ale
manes Vogel Kirfcben. Las rubras fon 
bs domefticas, y cultivadas, que co
munmente fe comen, por fer dulces, y 
muy gratas, eftando bien maduras, y 
eftas fe nombran por los Latinos Cera

ñones, y las expele, ñora me acuer-¡ 
do , que los Salernitanos , hablando 
del ufo de las Cerezas,a núeftro inten
to, cantaron ellos verlos:

Si Cerafum comedas, tibi confert 
grandia dóna%

Expurgat (lomachúm, 'nucleus lapi
dem tibi tollit,

Hinc melior toto corpore fanguis 
inefi.

Las Cerezas acidas, llamadas Güira
Jla dulcia. Por los Francefes Cerifiet d as, fon frias , y húmedas cosí alguna 
domeftique. Por los Alemanes Kirfcb* adlíricciort , las qué tienen virtud de 
baum. Por razón del fabor unas fon refrigerar , y de corroborar el cora- 
dulces, ya referidas,y otras fon agrias"; Zon , y eíf omago : fú agua , y xarave 
lasque fe apellidan por los Latinos fon útiles en las calenturas ardientes, 
Cerafa acida , y también Cerafum acre* extinguen la íed, y apagan él fumo ira 
Por los Carelianos Guindas. Por los cendio. Nótale , que el cocimiento de 
Francefes Aigriotes, y también Cerafa las hojas del Cerezo negro , dadas a 
agriota. Por los Alemanes Amarellen, beber veinte , ó quárenta mañanas, 
y también Uveicbfzleeñ. Por tazón de vence á la i&ericia flava pertinaz, 
la fubftancia unas fon blandas,y otras Quien no quiíieré ignorar otras virtu- 
duras, y eftas, por fer de mayor cor- des muy ungulares recurra a! tomo 
pulencia , fe nombran por los Latinos tercero de mi Clave Medico* Chyrur- 
Gerafa magna, y también Cerafa dura- gica Univerfal, a la pag. 348. La fi-j 
cena oblonga, y también Cerafum dura- gura del CéfeZO eflá detnonf-
cinum . Por los Francefes Bigarreaux. irada en la Eflara-
Por los Caftellanos Carne de baca, y, pa IX®
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e HttJlra$o,y añadidopor el Do fl. Ribera.
C A P I T U L O  CXXXI.

D E  L A S  A  L G A R R O V  A S .  

Nombres,

T  Lamanfe en Griego Ceratia, Én 
Latín Siliqua, En Arábigo Cbra- 

mib. En Cafteliano Álgarrovas. En Ca
talán , y en Valenciano Garrofes, En 
Portugués Alfarrovas, En Italiano Ca
mbe. En Francés Carouge. En Tudefco 
S . Hans Brot *

TEXTO DE DIOSCORIDESé

L A s Algarrovas comidas frefeas dañan 
notablemente al eflómago , y  rela

xan el vientre , el qual rejíriñen fecas ry  
fon  mas Utiles al ejiomago ; provocan 
también la orina , y  principalmente a que* 
lias que fe  preparan limpias de Jimientey 
y de cafara,

ANNOTACION DE LAGUNA .

EL árbol que produce las Algarro- 
vas fe llama en Griego Xíloce- 

ras , y Ceratonia, y la mifma Algarro- 
va Ceration , los quales nombres na
cen de la figura defte fruto ; porque 
como fea hecho á manera de corne® 
ztselo 5 afsi él , como fu planta , tienen 
epitedo cornudo í por quanto Ceras 
fignifica el cuerno en la lengua Grie
ga. Hallafe gran cantidad deAlgar- 
rovas en el camino que vá defde Ro
ma á Ñapóles, allá entre Fundi,y Itre, 
fuera de la via, llamada de los Roma
nos antiguos, Appia , Son arboles de 
mediana eftatura, dado que fus ramos 
fe eñienden mas ai través, que en alto; 
el color de la corteza es pardillo , las 
hojas fe parecen á las del frefno , fino 
que fon mas anchas, ?nas duras,y mas 
redondas. El fruto quando fe coge del 
árbol es muy defabrido al gufío , em
pero deípues feco a! humo,6 al fol,fc 
hace dulce. Las Algarrovas dan peía- 

To'm.U

do mantenimiento , y fon difíciles de 
digerir , aunque provocan la orina* 
principalmente fu pulpa Tacada en lim-i 
pío , como la de la cañafifíola ; pero 
advierta el benigno Ledor allí á don-; 
de efta la efirella, que todos ios CodL; 
ces Griegosefíán corruptos,y depra
vados, porque no avernos de leer Thd 
hec toin Stempbyllon , fíno Thd bec tos 
Stempbyllon Sintithemena,

ILUSTRACION DE RIBERA*

EL árbol Algarrovo fe apellida por 
los Griegos Ceratonia , y tam

bién Xiloceras. Por losmiímos Griegos 
fe llama el fruto Ceration. Por los La
tinos Siliquafirum  , Siliqua dulcis , Sili- 
qua filvejiris  , y también Arbor luda* 
Por algunos Botánicos Xilocrata. Por 
los Arabes Cbarnub. Por los Cafteüa- 
nos Algarrovo. Por los Italianos Car9*1 
hole , y también Carruhi. Por los Boe*; 
míos Suvatbeo , y también lanaeblebe 
Por los Franeefes Guainier , GainierP 
Carruge , Car rouges , y también Arbre 
de ludas. Por ios Barbaros St. janfy  
broody Por los Inglefes S. jo b n f bread. 
Por los Alemanes S.jobannf broot. Pa
ra hablar con acierto en quanto al 
fruto dei Algarrovo , que es de que fe 
ufa en la Medicina , es predio coníl- 
derar las Algarrovas verdes, ó perfec
tamente maduras 5 fi eftán verdes ion ' 
frias, y fecas, y confían de particulas 
terreas , y de muchas fales aufíeras* 
por lo que tienen eficacifsima virtud 
adfiringente , y afsi fe ufan contra los 
fluxos de vientre, y hemorragias, y 
fe aplican machacadas para curar,afsi 
á niños, como á adultos, la hernia in- 
tefíinah Si efítivieren perfectamente 
maduras, ío que fe infiere de fu dul
zura , entonces fon moderadamente 
calientes, y húmedas, y confían de 
partículas dulces vifcofas,con las qua
les templan , y dulcifican á ia limpha 
acre , y por eífo fu cocimiento íedáá 
beber contra la tos catarral; aprove
cha en la ronquera , en la dífuria, y ef- 
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traogurria : fu pulpa , ó cocimiento y también Cearomela. En Arábigo Ab- 
fuerte hecho en fuero, provoca la ori» trungi. En Cafteilano toda fuerte de
na , y laxa el vientre, con mucha fuá- Limón Cidra , Lima , Toronja , y Na--
vidad. Muchas virtudes Angulares ha- ranja. En Catalán , y Valenciano To« 
liará el curiofo en el tomo primero de tes forts de Limons,y Laranjas. En Ita-j
mi Clave Medico Chyrurgica U ni ver- Üano Ogni fonte de Limoncelli, Cedri,Ci- 
fal, ála pag.3^4. Su figura íe halla de- tr o n i , y  Melanjole. En Francés Des ci-> 
monftrada en la Eftampa IX. trens , y Des oranges, En Tudefco CU

trin oepfiel.
C A P I T U L O  C X X X IL

TEXTO D E DIOSCORIDES.

18o Diofcorides annotado por el DoB- Lagunal

d e t o d o  g  e  n e r o  d e
Manzanas.

Nombres*,

D E la Manzana común. Ltamafe 
en Griego M i le a. En Latín M a

lum. En Cafteilano Manzana. En Por
tugués Mazan.

Del Membrillo. Apellidafe en Grie
go Cydonian. En Latín Cotonea,y tam
bién Cydonia mala. En Arábigo Sajfar- 
gei. En Barbaro Cytonia. En Cafteila- 
no Membrillos. En Catalán , y Valen
ciano Codoin. En Portugués Maríne
los . En Italiano Mele cognote. En Fran
cés Pome de coing. En Tudefco Qui- 
tren»

De los Perdeos. Nombran fe en
Griego Perjica milia, En Latin Per fe a  
mala. En Arábigo Saúcb. En Caftella- 
no Prifcos , Duraznos, y también Melo
cotones. En Catalán,y Valenciano Pre
ferís. En Portugués Pefegos. En Italia
no Pefiche. En Francés Pefcbes. En Tu
defco Pferfcb.

De ios Armeniacos. Apeilidanfe en 
Griego Armeniae, y también Pericboc- 
d a . En Latin Armeniaca , y también 
Pracocia. En Arábigo Mermex.En Bar
baro Chryfomela. En Cafteilano Alvar- 
coques , V también Alverchigas. En Ca
talán , y Valenciano Ahercobs. En Ita
liano Bacoche , Gryfomele , y también 
Almelini. En Francés Abricoc. En T u 
defco lohans Pferfcb.

De los Limones , y Cydras. En 
Griego fe llaman Medica mita , y tam
bién Cedromila. En Latin AL*/* medica,

L^x ¿0/4; , las flores, y  los tallos de
dos los manzanos fon confridUvos9 

y  principalmente los del membrillo. Toda 
manzana verde es efiiptica , /W 0 /<*

tanto. Las que tienen fu  fazon  
en la Primavera aumentan la colera, fon  
d los nervios dañofas , y  engendran ven-, 
to fdad. Los membrillos fon confortati
vos al efiomago , y  provocan la orina , los 
quales afados fon mucho mas amigables; 
fon  utiles d los fluxos eflomacales, y  di- 
fentericos, d los que tienen concebida ma
teria en las concavidades del pecho , y  d 
los coléricos principalmente, comiendofe 
crudos. Bebida fu  inftiflón es muy ú til 
contra los humores que defilan al vien
tre , y e f  omago. E l zumo de los crudos 
facilita la efrecbura de anhélito. Aplica
do el cocimiento de los membrillos , hace 
tornar d fu  lugar la madre falida , y  el 
fleffo. Los membrillos confervados en miel 
mueven la orina } pero la miel tira a si la 
facultad dellos, y afsi confiriñe fy  aprie
ta. Los mifmos f i  fe  cuecen con miel fon  
mas gratos al paladar , y  al e f  omago , pe
ro r e f riñen menos. Mezclanfe los crudos 
en los emplaflros para reflañar el fluxo  
del vientre , corregir los rebolvimientos% 
y  ardores de e f  amago , atajar las infla
maciones que fluelen engendrarfe en las te
tas , reprimir las durezas del bazo , y  
relaxar los apoflemas del flejfo . Hacefe 
también vino de los membrillos majados,y 
defpues exprimidos , al qual, para que fe  
conferve mejor, fe  añade la decima fex ta  
parte de'mieT, porque no bactendofe afsi% 
fe  aceda. Es útil e fe  vino d todas las co
fas arriba dichas. Compone fe  de los mem
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e ilu¡Irado, y  añadida p r  el Do£L Ribera. 1 8 r
brillos un unguento llamado melino , del el anhélito, Comido el fru to  es muy ú til
qual ufamos a do quiera que tenemos nt« 
cefsidad de adftficción. Conviene Jiempre 
efe oge r los membrillos legitimos , los qua
les fon pequeños , redondos , y  muy oloro- 
fo s \ porque aquellos que fe  llaman Stru- 
thios fon grandes , y no hacen tanto al 
propofito. Las flores de los membrillos 
verdes , y  flecas y fe  mezclan en los emplaf- 
tros , y  fon utiles d todo aquello que quie
re fer reftriñido, y  a la inflamación de los 
ojos , y  d la fangre que fe  arranca del pe
cho. Bebidas con vino , reflañan el flu xo  
del vientre « y del menfiruo. Las manza
nas por el fabor déla m iel, llamadas me- 
Bmelas , ablandan el vientre , y  expelen 
de el las lombrices } pero dan trabajo al 
eflomago , porque caufan encendimiento\ 
d ejias llaman algunos manzanas dulces. 
Las llamadas en Griego Epiroticas , y  en 
Latín Orbiculares , fon de eflomago. ami
gas , reflriñen el vientre , y  provocan la, 
orina} aunque menos eficaces que los mem
brillos. Las manzanas falvages fon  en 
virtud femejantes d las que crecen por la 
Primavera , y  tienen facultad de apre
tar ypara el qual efeóío debemos Jiempre 
efeoger las que fon verdes , y  acervas. 
Las manzanas llamadas Per fea s  fon con
fortativas de eflomago , y  Ji fueren ma
duras relaxan el vientre , el qual reflri- 
ñen las verdes. Las flecas fon mucho mas 
conflriBivas , y  afsi el cocimiento delias 
reprime los humores , que deflilan al ejio- 
mago , y vientre. Las armeniacas ¡que los 
Latinos llaman Precoces> fon menores que 
las ya dichas , y  mas utiles al eflomago. 
Las manzanas de M edia , o Perfla, llama
das Cedromela, que fe  dicen en Latín Ci
tr i a y fon  de todos muy conocidas. E l ár
bol que las produce , en todo el tiempo del 
año efld cargado de fru to  , porque en ca
yendo fe  el uno y luego comienza d fa lir el 
otro. La manzana defle árbol es luenga, 
crefpa , y de color de oro , y  gravemente 
olorofa \ fu  fimiente ( la qual es como la 
de la pera) bebida con vino refijie con
tra veneno y y  relaxa el vientre. Afsi el 
cocimiento , como el fru to  , fe  fuele tener 
en la boca , para hacer fu a v e , y  olorofo

en los graves hafliosde las preñadas , y  en 
aquella fuerte de. antojo, que llaman Cita 
los Griegos, Metido en las arcas , jun ta 
mente con los vejiidos , fe  cree, que los. 
preferva de la polilla,

Am or ACION. D E  LAGUNA,

DEbaxo del nombre de la manza
na , que en Griego fe llama Mi- 

lea , y en Latín Malum , comprehen-; 
dio Diofcorides muchas , y muy va
rias frutas, como fon las que ordina
riamente llamamos en G&ftilla Manza
nas, Membrillos, Duraznos, y Aibar- 
coques, y en fuma todo genero de Ci
dras , y de Limones» Hablando,pues, 
de las que vulgarmente folemos llamar 
Manzanas,todas las efpeci.es deña fru
ta fon por la mayor parte eñipticas, 
frias, y terrefíres; pero particularmen
te las agrias dan de sí un fútil, y frió 
mantenimiento. Las dulces fon dema- 
íiadamente húmidas , pero entre ca
lor, y frió templadas. Las defabridas 
excesivamente fon frias, y húmedas, 
y ofenden mucho al eftomago. Las 
acerbas, y las aufteras resfrian mas 
que las dulces , fon mas defecativas 
que todas,por donde refirmen.¿i vien
tre. Entre todas las efpecies de man
zanas, es la mas excelente la que lla
mamos Camueífa en Efpaha , porque 
á mas de fer artimatica , es muy grata, 
y fabrofa al gufto. No me acuerdo 
aver en otra parte viña efta fruta,fino 
folamente en Efpaña , y en algunas 
partes de Flandes; aunque la camuef-, 
fa de Flandes no tiene aquella fuavi- 
dad, que la Cafteílana , por nacer en 
tierra mas húmeda , y fria. Tras la ca - 
mueífa fe debe el fegundo grado en 
bondad al pero eneldo, por ventura 
llamado afsi, porque huele al eneldo; 
y tras eñe á las Malapias de Italia. Las 
Malimelas, y Epiroticas, de las qua
les aquí hace mención Diofcorides, no 
fon conocidas en eftas partes ,y  hace- 
nos poca falta ; quanto m as, que las
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1 8 2 Diofcorides anmtado por el Doa. Laguna $
Melimelas ( fegun afirma) dan peía» 
dtimbre al efíomago. Llamanfe Meii* 
aielas , porque fon dulces como la 
miel, y aísi fe convierten en cierta co
lera amarga, como todas las CQÍaS dul
ces, quando entran en eftomago muy 
caliente : dedo procede , que pertur
bando el e fio mago , juntamente efti- 
mulen , y relaxen el vientre, y con fu 
amargor maten , y expelan las lombri
ces, que en él reengendran. Llaman 
los Latinos a las manzanas Matianas, 
el qua! nombre fe deriva de Matia, 
que es una pequeña Villa vecina de la 
Ciudad de Aquileya s adonde nace ef- 
ta fruta mas perfeéfa,y mas abundan
te, que en las otras partes de Italia.

Los membrillos fueron la primera 
vez traídos a Italia de una Villa de 
Creta , llamada Cydon, de donde vi
nieron defpues a Ilamarfe mala Cydo
nia , aunque algunos los llaman tam
bién Cotonea. Hallanfe de membrillos 
tres efpeciesjla una es,de los que Diof
corides fuele llamar legítimos,y Chry« 
iomela Plinio, los quales fon peque
ños , amarillos , redondos , y eftrema- 
damente oloroTos. La fegunda es, de 
los llamados Strothios , los quales fon 
muy grandes, blanquecinos, llenos de 
mucha zumo , defabridos , y en fabor 
femejantes a las perazas. La tercera 
efpecie es, de los que Plinio llama Ca
tones Milivianea , y eitos fon membri
llos baítardos, porque nacen del ver
dadero membrillo , engerido en el que 
llamamos Struthio, ü defteporel con
trario en el otro ; de modo, que eíla 
tercera efpecie, afsi en grandeza,como 
en vigor, tiene una juila mediocridad 
entre las dos diferencias. Son muy úti
les los membrillos, afsi en Talud,como 
en ufo de medicina, porque fe hace de 
ellos azeyte, vino, xarave,almivar,ge- 
lea , mermelada , y muchas otras cofas 
cordiales , y confortativas de edoma- 
go. Los membrillos de fu natural fon 
fríos, y eftipticos; comidos antes de 
las otras viandas, reítriñen el vientre: 
pero íi le comen deípues, relaxante

comprimiendo* Cocidos con vino ro* 
x o , y aplicadosfobre el vientre,y efto- 
mago en forma de emplaítro con pob 
vo de coral , y de roías, reítriñen la 
dyfenteria, y el fiuxo, que procede de 
flaqueza de eftomago. Son provocati-’ 
vos de orina , y eíto accidentariamen
te , como lo fon todas las medicinas 
que impiden camara ; porque afsi co
mo cada dia vemos, que íi cierran los 
alvañares toda 3a fuciedad que folia 
por ellos vaciarfe rebienta por otra 
parte, ni mas, ni menos íi íe rdtriñe el 
vientre , aquellos humores futiles que 
folian purgarfe por él, fe comprimen 
á la bexiga,y acrecientan notablemen
te la orina. También por la mifnna raw 
zon íi fe tapa la vexiga,ó el caño,gran 
parte de los humores aquofos, que fo
lian por aquella via evacuarfe, fe di-’ 
vierten acia el vientre, y le hace mas 
difolutivo. De aquí nace, que todos 
los que tienen fluxo de vientre hacen 
muy poca orina j y por el configuren- 
te, los que mean mucho, fon de cama
ra eftipticos, porque una evacuación 
impide ordinariamente la otra.

Las manzanas Perficas fueron afsi 
llamadas , porque vinieron primera
mente de Perita.Hallanfe también de* 
baxo defte nombre muchas, y rnuy di
ferentes efpecies, como fon el Duraz
no , el Prifco, el Melocotón , e! Albar-; 
coque , y algunas otras, cuyos nom
bres ignoro. Antiguamente, antes que 
de los melocotones huvieífe en el mun
do noticia ,eran los duraznos mucho 
masefiimados, y por fu natura! dure
za fe llamaban Mala duracina *, pero 
dffpues que ¡ainduftria humana, con
trallando con la naturaleza, y aun de
mandóla atras, quanto á lo que toca al 
güarguero,r,os produxo el melocotón, 
comenzó el durazno ácaer de reputa
ción , y de crédito. Es el melocotón 
verdaderamente un durazno baftardo, 
porque nace del durazno, y del mem
brillo , engertos e! uno en el otro \ pe
ro no por eíío dexa de fer mejor, y 
mas hermofo ,que los legitimos , co
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mó füele acontecer en muchos hijos rompen en el eftomago, por donde fe 
gallardos, que en bondad * induftria* deben comer primero que las otras 
y valor hacen grande ventaja á los hé- viandas * para que fálgan preño del 
rederos. Relucen en el melocotón da- Cuerpo * y por la tardanza no fe con-¡ 
lamente las feñáles * y Virtudes de en- viertan en humores malignos. Los Al- 
tramóos padres. Parece primeramen- Vércoques* íeguñ el mifmó Galeno re-, 
té ál durazno en la figura * en el fabor* fiere, aunque fe parécén mucho á los 
y en tener la carne apegada ai cuefco. Prifcos * todavía no fe corrompen tan 
Es femejanté ai membrillo en la gran- prefto como ellos. El melocotón , a

e uujlrddo 3 y añadido por el DoB* Ribera» i §3

deza , en el olor, eñ el color amarillo* 
y finalmente en d  nombre,porque afsi 
como los hijos efpüreos fuelen toma* 
el apellido del principal de los genito
res , ni mas, ni menos el melocotón* 
procediendo de entrambas plantas* no 
quifo tomar del durazno , fino del 
membrillo, fu íbbrenómbre* por fef 
árbol mas generofó * y aísi fobre el 
nombre común de meló , que quiere 
decir manzana, recibió el Coton , que 
íignifica membrillo , falvo fino quere
mos decir, que allí meló fe toma por 
el durazno * para que melocotón feá 
tanto como durazno membrillo.

El Prifco fe ufurpó el nombre de
dicado á todo el linage , aunque cor
rompido de Perficó, llamamos Prifcos 
todos aquellos duraznos, que no tie
nen la carne tan apegada al cuefco* 
que fácilmente no fe pueda apartar,de 
¡os quales ay inumefabíes diferencias, 
porque Unos fón blancos * otíos ama
rillos, otros bermejos, Otros pardillos* 
y  finalmente otros azules* demás de 
cfto*ünós fe hallan vellofos, otros muy 
pelados, y lifbs; y Unos tienen la car
ne maciza, y dura , y otros cómo ha
rina fe deshacen entre las manos.

Los que vulgarmente llamamos 
en Gaftilía Alvarcdques, reprefentan 
aquellas manzanas que Diofcorides 
llama Armeniacas, poique las prime
ras vinieron de Armenia, y los Latinos 
Praecotia mala , que quiere decir pri
merizas ; ó primeras en madurarfe, 
porque vienen en el mes de Mayo,an
tes que las otras efpecies. Todas las 
diferencias deftas manzanas Perficas, 
íegun la opinión de Galeno , fon de 
ruin nutrimento muy prefto fe cor»

mi parecer , es el mas faludab!e,y me
jor de todos eftos frutos Perftanos, 
porque fi alguna malignidad en si te
nia el durazno * fe corrigió mucho con 
Ja mezcla, y converfacioñ del mem
brillo* el qüal es bañante aun á corre-; 
gir la ventoíidad de la efcamónea.Co-i 
midas las flores del Prifco, purgan por 
arriba , y por abaxo con gran violen
cia. Engahanfe los que pienfan, que 
todas eftas Perftcas plantas eran pri
mero venenofas en Pérfia, y defpues 
llevadas á Egyptp, y allí plantadas,fe 
bolvierón muy benignas, y cordiales; 
y la caufá defte error és¡¡ que las con
funden con otra muy diferente planta 
llamada Períeá , de la qdal ál fin defte 
primero libró refiere lo rniímo Dioico™ 
rides.

Debaxó de las manzanas llamadas 
Medicas* porque nacen muy excelen
tes en la Región de Media, fe compre- 
henden las Cidras, los Limones,las Li
mas, las Toronjas,y las Naranjas,aun
que Diofcorides no conoció fino tañ 
folamente las Cidras* el árbol de las 
quales fe llama en Latid Citriá malus¿ 
Llamó Perficó también á efte fruto 
Diofcorides, afsi corno Aífyrió Plinio, 
poique en la una región, y en la otra 
multiplica en grande abundancia. La 
naranja fe dice en Latín Auradtiá,por- 
que quando es perfectamente madura 
tiene colof de oro. Para fignificar el 
Limón *la Lima, y la Toronja , no te
nemos nombres Griego, niLatino,que 
proprio fea , fi no les hacemos parte 
de malo Citrio, que no íignifica pro-; 
priamentela Cidra. Los Valencianos 
llaman a la naranja Toronja, otra e is
péete divería * y no poco femejante á
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j  ĝ j. Diofcorides amatadod  Doti. Laguna,
la Cidra ; veefeel árbol que la pródu- traveneno , y no hallando que huvigfó
ce en un jardín dei Iluftrifsimo (enor 
Don Bartholomé de la Cueva, Carde
nal de la Santa igleíia de Roma. To
dos eflos frutos, aunque en forma, y 
grandeza difieran todavía fon dotados 
cafi de la mifma virtud , y poífeen las 
ínifmas partes, y aísi las plantas que

fen comido otra cofa fino (clámente 
la Cidra , ordenó que el día figuientq 
al uno dellos fe lediefíe otra a comer,; 
y al otro nada, y que de nuevo los líe-, 
vaífen á jufiiciar; lo qual puedo lue-̂  
go por obra , e! que comió la Cidra; 
fue libre , y el otro en breve tiempoUlliuia a j j  -— r ----- i •  \ í * í l  •

los producen tienen entre si grandif- efpiró todo lívido,y hinchado. Digo, 
fima femejanzajen las hojas de las qua- pues, que todo genero de limón, afsi 
les folamente ay efla diferencia , que comido,como aplicado, es foberano 
jas hojas del Naranjo hacen junto al remedio contra ios mordifcos de las 
pezón cierto corazoncillo difiinto , y beílias emponzoñadas, y contra las 
las otras fon feguidas ,é  iguales como punturas del alacran , para lo qual 
las del Laurel, fin tener divifion algu- principalmente firve la Amiente, y el
lia ; afsi en Invierno, como en Verano, 
todas eftan fiempre verdes, y agujera
das de íutilifsimos agujeros. No fe ven 
jamás viudas de fruto eftas plantas, 
porque fiempre el uno fuccede al otro» 
Producen unas flores fuavifsimas, or
dinariamente dos veces al año ; con
viene á faber , al entrar del invierno,y

zumo. Vale también contra los humo-? 
res coléricos , y melancólicos el lin 
mon , y contra las fiebres peflilenda-i 
les. Haceíe del zumo del limón un xa-» 
rave llamado Acredine citri , bueno 
para lo dicho, y para templar la fed,y 
el calor de las fiebres ardientes. Los 
limones comidos crudos con dificul-?

defpues de la Primavera, las quales tad fe digieren , pero conficionados 
conficionadas con miel, ó azúcar, for- con miel , ayudan mucho á la digefc 
tifican admirablemente el corazón , y tion. La corteza primera de la cidra, 
el eftomago. Hacefe de la flor del Na- ó limón, es deíecativa en el grado pri- 
ranjo el agua llamada de Azahar,odo- mero , y algún tanto aguda, y aroma-
yifera fobre todas las otras, y excelen- tica al gufto , pero entre calor , y fino 
te para esforzar la virtud vital , prin- templada. Digiérete dificultofamente, 
cipalmente de las recien paridas,quan- aunque comida feca, y como cofa me
do les fobrevienen defmayos. Todas dicinal, conforta la virtud digeftiva; 
eftas diferencias de frutos fon muy va- La carne , ó pulpa que eftá debaxo de 
lerofas contra el veneno , y contra las efla corteza , es flemática, fría , y de 
punturas délas fieras, que arrojan de grueíTo mantenimiento. El meollo de 
si ponzoña ; pero principalmente el la Cidra (llamo aísi á toda la parte 
Limón , y la Cidra. Refiere Athenio, aceda ) es frió , y defecativo en el or-: 
Autor no vulgar, ni liviano, que fien- den tercero : fuele'nle echar en el vi-?
do condenado en Egypto dos malhe
chores á fer mordidos del Afpide, pa
ra que, fegun las leyes del Reyno, afsi 
fenecieííen fus vidas, y aviendo en-

nagre flaco para hacerle mas fuerte. 
La fimiente defle fruto es amarga , y  
caliente, y feca en el grado fegundo, 
como lo fon las hojas. Hallanfede las

trambos comido una Cidra,que les fue naranjas, como de la$ granadas , tres 
prefentada quando los llevaban al lu- efpecies diverfas, dulces , agrias , y 
gar de la execucion , aunque fueron agriasdulces. El zumo de las dulces es 
defpues acervamente mordidos de la moderadamente caliente , el de ias 
cruel fiera, no fintieron daño , ni per- otras es tanto frio , quanto agrio ; U 
juicio alguno ; de lo qual atónito el cafcarade la naranja es mas aguda , y 
Principe de aquella tierra , quiío íá- amarga que !a del limón, y la de la ci
ber Ü avian tomado alguna cofa con- dra 3 y afsi es tenida por mas caliente,1
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Hacefe della una vulgar conferva pa- tringente , y corroborante, reíifien a 
ra calentar el efiomago resfriado. El la putrefacción , extinguen la fed , y  
zumo del limón quita los barros, y fon cordiales *, por cuyo motivo fe dan 
qualeíquiera manchas del roftro y á comer á los febricitantes , y tani
dado á beber mata las lombrices del bien fe ufa del xarave hecho de fuzu- 
vientre , deshace admirablemente la ffio, Las fubacidas, ó agridulces tie- 
piedra , y purga las arenas de los ri~ nen las mifmas virtudes , aunque fu 
^ones- adfiriccion es menos,pero humedecen

mas. Las odoriferasdlamadas Camuef-

e ilujirado, y madido por el Doíí. Ribera. iS f

ILÜSTRACION D E R IB E R A .

M A N Z A N A .

T  Lamafe por los Latinos Malus, Po- 
*—1 m us , y también Pomum. Por los 
Arabes Tufa , y también Tufaba, Por 
los Portuguefes Mazaneyras. Por los 
Italianos Meló Pomo , Mele, y también 
Pommes. Por ios Caftellanos M anza
nas. Por los Ingíeíes, y Belgas Appel. 
Por los Alemanes Oepjfel , y también 
Apjfel. Efio fupuefio , digo , que del 
Manzano, llamado por los Latinos 
Malus , ay tres diferencias; conviene a 
faber, Ortenfe , el qual fe apellida por 
los Latinos Malus hortenJis\ otro Silvef- 
tre\ y otro llamado Camuejfo en Cafte- 
Ilano. Por los Latinos Malus pomifera. 
Por los Francefes Pomier cultive. Y 
por los Alemanes Zahmer Apjfelbaum. 
Tres diferencias ay del fruto,que pro
duce el Manzano ; uno es acido, otro 
fubacido , y otro dulce. El acido fe 
apellida por los Latinos Poma acida, 
Por los Cafíellanos Peros , y también 
Adas. Por los Alemanes Gaurltna , y  
también Gaudyjfel. El fubacido , ó 
agridulce fe nombra por los Latinos 
Mala acido dulcia , y también Subacida. 
Por los Cafíellanos Efperiegas. Por los 
Alemanes Halbfaur halbfufz und mobi- 
riochsnde aeyjf'el. El dulce fe apellida 
por los Latinos Mala dulcia , Mala re
dolencia y y también Poma odorifera. 
Por los Caftellanos Camuejfas. Por los 
Alemanes Guftdiffiel, y también Onig- 
dyjfel.

Las manzanas acidas fon de fu na
turaleza frias en fegundo grado, y hú
medas en primero j tienen virtud adf-

fas, fon calientes, y húmedas, templa
das , y confian de un íal aromatico 
blando confortante , y por eíío de fu 
zumo fe compone un xarave para el 
ufo medico, el qual es muy útil con
tra lá palpitación de corazón , contra 
el pleuritis, contra la melancolía mor
bo , afección hypocondriaca, y efcor- 
buto ; foísiega la tos , y facilita el ef- 
pmo. Omitenfe otras fingufares vir
tudes , porque fe refieren en mi Clave 
Medico-Chyrurgica Univeríaí. Su fi
gura fe hallará demonfirada en la EC, 
tampa IX.

M E M B R I L L O .

E L membrillo fe llama por los La^ 
tinos Malus cotonea, Cydonea, Gi

tanea , y también Cotoneus. Por los 
Portuguefes Marmeleyra. Por los Ita
lianos Male cotone. Por los Francefes 
Coignier, Coings, y también Coignafier. 
Por los BarbarosQuee peer boomyQUeen- 
boom , y también Quee-appel-boom. Por 
los Inglefes The quince-tree.Pov los Ale
manes Quitten baum , y también Kut- 
ten-baum. Su fruto Ye llama por los La-: 
tinos Cydonia , y Citonia mala , Coto
ñe um malum , y también Cydoniu?n , y  
Cytonium. Por los Portuguefes Mar~ 
meylos. Por los Cafíellanos Membrillos. 
Por los Italianos Me lo cotogno. Por los 
Francefes Coignier, y también Poimier] 
de coing. Por los Belgas Que Perre- 
boem. Por los Inglefes Quintetre. Por 
Jos Alemanes Kuttenopffel. Lo que co
munmente fe practica en la medicina 
es el fruto , y fu fimiente ; el fruto es 
frió, y feco ’hafía el tercero grado , y  
confiada particulas terreas acido auf- 
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teras, y por eíTo teniendo tan grande fecos fe guardan, no folo para el gufc 
virtud adftringente , y corroborante, to de la comida, pero también in-í 
fe adminiftra íu zumo, íu corteza , y fundiendofe en vino tinto, baila que

186 Diofcorides annotado por d Dcíí. Laguna^

fuxarave, para detener los vomitos, 
fluxos de vientre , y para excitar el 
apetito, y roborar el eílomago. La fi- 
miente tiene virtud de refrigerar, y de 
humedecer, y con fus partes mucila- 
ginofas obtunde la acrimonia de la 
colera, y de otros humores; quita la 
fequedad de la lengua, y defvanece la 
inflamación de la garganta , gargari- 
zandofe con fu cocimiento. Notafe, 
que íu mucilago extraído en agua de 
verdolagas , y dándole a cucharadas, 
cura a los hemotoycos , y adminiftra- 
do en ayudas es muy útil contra la 
dyfenteria , y dolor colico biliofo , y 
cónvulíivo. El que quiíiere faber otras 
efpeciales virtudes recurra á dicha mi 
Clave. Demueftrafe fu figura en la Ef
tampa IX. ■<

P R E S I G O ,  M E L O C O T O N .

T  Lamaíe por los Latinos Perjica ma~ 
JL~J tu s , y también Perjicus paladio. 
Por los Portugueíes Pexegueyra. Por 
los Caftellanos Arbor prejigo. Por los 
Italianos Peche. Por los Francefes Pe- 
chier, y también Pefcbier. Por los Bar
baros PerJiK-boam. Por los Inglefes 
Peacb tree. Por los Alemanes Pferjicb- 
baum. Su fruto fe nombra por los La
tinos Malum Perjicum. Por los Arabes 
Cbancb. Por los Italianos Perjicbe , y 
también Peche. Por los Caílelíanos 
Prejigos, a los que defpiden el hueflo 
en abriéndolos; y Melocotones á los 
que no defpiden el huello, y le tienen 
muy apegado a la carne. Por los Ale
manes Pfirjing . Su fruto es frió , y 
húmedo en fegundo grado *, el agua 
deftilada es útil páralos febricitantes, 
extingue la fed, y también fe da a be
ber con bolo armenico contra la dy
fenteria , y fluxo hepatico. La confer
va fírve contra dichos males, y tam
bién cohibe la diarrhea. Notafe , que 
los melocotones hechos pedazos , y

efténblandos, fe daña comer alprin-* 
cipio de la comida contra la diarrhea* 
dyfenteria , y hemorragias uterinas* 
pues tienen grande eficacia de confti-í 
par, adftringir, y roborar. Sus flo-. 
res, hojas, y almendra , b Amiente 
confían de qualidades caliente , y Te
ca, Las flores purgan los fueros, y  
abren las obílrucciones de hígado , yt 
mefenterio, y también matan IasIom«¡ 
brices. Notafe, quede fus almendri
llas fe faca emú 1 Aon , la que con las 
particulas fubdulces , y oleoías tem
pladas provocan la orina , expele las 
piedras , y arenas de los riñones , y 
también ios limpia de la materia íabu- 
lofa. Su figura fe hallará demoníirada 
en la Eftampa IX.

!ARMENIACOS , 0 ALVERCHIGOS.

E L árbol llamado Alverchigo , b 
Manzano Armeniaco fe apelli

da por los Griegos Bencoca, Por los 
Latinos Mala Armeniaca , y también 
Mala pracocia. Por los Mauritanos 
M irm ix  , M e x , Mexmex , y también 
M'tfmis. En Italiano Armeniaco, Arme- 
niacbe , y también Moniacbe„ Por los 
Portuguefes Damafcos , y también AL  
perches. Por los Caftellanos Aharico- 
ques, y también Alvercbigos. Por los 
Francefes Ábricocier , y también A vrL  
cots.Box  los Alemanes Amarelembaum. 
Confla de qualidades fría , y húmeda 
templadas; y Aendo cierto, que tie
nen las mifmas virtudes, que ios pre
figos , y melocotones, debemos eícu» 
far la multiplicidad. Omiterife algu
nas virtudes, aísi de dichos prefigos, 
y melocotones ,como de los armenia- 
eos , porque fe refieren en mi Clave 

Medico-ChyrurgicaUniverfa!. Eflá 
demoníirada fu, figura en la 

Eftampa IX.
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C I D R A „

e ilujbrado syañadido por el Dofl. Ribera.

N Ombrafe por los Latinos AJ[yriay 
Citria , Citrium ? y también Ci- 

Arómela. Por ios Portugueícs Cidreira. 
Por los Caftdlanos Cidras.F ot ios Bel
gas Citroiuen. Por los Franceíes Citro- 
nier , y también Citrons. Por los Bar
baros Citroen. Por los Inglefes The ci
trón trse. Por ios Alemanes hidenoepf- 
fel , Citronaten, y también Citrono epf- 
felbaum. Tres cofas hemos de confide- 
rar en la Cidra j la primera es fu cor
teza , la que es caliente , y Teca en fe- 
gundo grado , aunque algunos Botá
nicos varUo , pues unos quieren, que 
íea en primero grado, y otros en ter
cero ; pero dexando opiniones, digo, 
que me contento con faber , que conf
ía de fal volátil oleofo , con el que 
refifte á la putrefacción , y con fu vir
tud alexipharmaca fe opone á los 
morbos malignos, cuyo venenóle ex
pele por diaphoreíis. La fegunda es 
fu Amiente , la que también es calien
te , y feca , y confia de las mifrnas fa
jes, y afsi es diaphoretica, alexiphar
maca, y diuretica. Sa cmulíion extraí
da con el agua defjilada de toda ci
dra , es efpecial para hacer expeler las 
viruelas , y farampion, y contra el re- 
humatifmo efcorbutico, adminiftran- 
dola dos veces al día, La tercera es fu 
carne , y zumo interior , el qual es 
frió , y húmedo, grande alexipharma- 
co contra las fiebres continuas ardien
tes malignas, y contra la mifrna pe fie, 
pues refrena a la bilis, extingue la fed, 
y corrobora el corazón,y otros miem
bros principales. Omito otras lingu
lares virtudes, porque fe hallarán en 
mi Clave Medica. La figura íe de- 
mu eíira en la Eflampa IX.

N A R A N J A , 2* T O R O N J A .

A PellIdafe por los Latinos Malus 
Aurantia , Arantia , Nerantiay 

lAnerantia}Fgma aureay y también Chry~, 
TomJs

fomela. Las naranjas dulces, 6 agria 
dulces, que en Cañeílano llamamos 
Naranjas de la China , fe nombran por 
los Latinos Poma fimnfia, Poma Chi- 
nenchia , y también Poma Lujitanicay 
porque con abundancia fe conducen 
del Reyno de Portugal. Por los Por- 
tugtiefes Larangeyra. Por ios Candía
nos Naranjas , y también Nar atizaŝ  
Por los Italianos ArantiaFox los Fran
ceses Orangery y también Aurenges. Por 
los Belgas Arangie oppel. Por los In-' 
glefes Orenge tree. Por los Alemanes 
Poniera nosbaum , y también Pomerant
een. La naranja conña de las mifmas 
quülidades, que la Cidra, excepto,que 
fu corteza es mas caliente , y tiene las 
mifmas virtudes. El xarave hecho de 
las cortezas de la naranja verde, es 
remedio eficaz contra el efputo de fla
gre, y también para matar las iombri-; 
ces. Nota fe, que la flor del Naranjo 
fe llama por los Latinos Napba, Nam- 
pba , y también Laupba. Por ios Caf-j 
rellanos Azahar ; y el agua desfijada 
deeflas flores tiene grande virtud in
do riñe a , y alexipharmaca , corrobora 
al celebro , corazón , y mero , y tam
bién fofsiega los vapores hyfiericos| 
refolviendo las Auras malignas. El 
que quifiere no carecer de virtudes 
muy efpeciales , recurra al tomo fe-j 
gundo de mi Clave Medico-Chyrur- 
gica U ni ver fal ,á ¡a pag.901. Su figm 
ra fe hallará demonftrada en !a Eftam- 
pa IX. Previenefe, que aquel fruto 
llamado en Cafteüano Toronja , del 
qual fe hace una conferva muy bue
na , es efpecie de naranja , y tiene las 
mifmas virtudes.

L I M O N 9 T  L I M A .

P Or los Latinos fe apellida Malas 
Limonia , y también Limonium . 

Por los Portuguefes Limosns. Por los 
Italianos Limones. Por ios Francefes 
Limons. Por los Barbaros Limosn. Por 
los Inglefes Limón treey hemons, y tam
bién Limonar Por los Alem.aaes'Limo-, 

Aa z neng



nen ,  y también Limonien. El fruto de domeflicas. Sus bojas tienen también f t~  
otra efpecie de limón fe nombra por cuitad eftiptica. La ceniza de todo peral

188 Diofcondes anmtado -por el Doíl, Laguna;

los Latinos Poma limma. Por los Por» 
tuguefes Limrnespy también Limmeties* 
pero eños dos nombres fon Indicos, 
Por los Caftellanos Limas, Los limo
nes tienen las mifmas qualidades, y 
virtudes, que las Cidras; pero fu zu
mo varia , porque es mas refrigeran
te , y exicante , y afsi fé ufa, y tam
bién fu xarave , en las calenturas ar
dientes , putridas, y malignas, que
branta , y expele las piedras de los ri
ñones, y mata las lombrices. Las li
mas fon mas templadas , que las ci
dras , y limones ,y  tiene fu agua def- 
tilada íingular virtud para provocarla 
orina , y foífegar el ardor de los riño
nes , y déla orina. Omiteníe otras vir
tudes , porque eílán defcubiertas en 
mi Clave. Hallafe fu figura en la Ef- 
tampa ÍX.

C A P I T U L O  CXXXIIL 

D E  L A S  P E R A S .

Nombres,

T  Lamafe en Griego Apion. En La- 
tin Pyrum. En Arábigo Humechte. 

En Caftellano ,y  Portugués Peras. En 
Catalán , y Valenciano Peres. En Ita
liano Pero. En Francés Poyre. En Tu- 
defco Byren. La Pera faívage fe llama 
en Griego Achras. En Latín Pyraftrum. 
En Caftellano Peruetáno.

TEXTO D E D 10SC0RIDES.

D E las peras ay muchas diferencias, 
pero todas fo n  confiriBivas , por 

donde cómodamente fe  meten en los em~ 
plajlros repercufvos. E l cocimiento de las 
flecas, y ellas mifmas comidas crudas refi 
trinen el vientre ; f i  fe  comen en ayunas 
ofenden. Aquella efpecie ¡que llaman Achras, 
es: una fuerte de peras falvages, que fe  ma
duran muy tarde. Son efia's mas confiric- 
tivas , y  vMerid las mifmalcofas que las
¿ VW ‘Y ' J'

maní fieJl amente focorre d los que de aver 
comido bongos fe  ahogan. Dicen algunosr  
que comidos con peras fahages los bongos 
no hacen mal.

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA .

HAIIanfe de las peras, afsi como 
de las manzanas, inumeras di

ferencias , las quales todas aprietan, y 
reftriñen el vientre , aunque unas mas* 
y otras menos , por donde fe deben 
íiempre comer tras las otras viandas; 
Son por la mayor parte ventolas to
das las peras, pero pierden mucho de 
la venialidad alfadas , y mucho mas 
íi las cuecen con vino * azúcar, y ca
nela.

ILUSTRACION D E  R IB E R A .

E L Peral fe apellida por ios Lati
nos Pirus. Por los Francefes Poi- 

rier. Por los Castellanos Peral. Por los 
Alemanes Byrbaum. El fruto de eñe 
árbol fe llama por los Latinos Pira. 
Por los Arabes Cirmetre , y también 
Kemetre. Por los Boemios H riusKy. 
Por los Portuguefes Pireyra. Por los 
Caftellanos Piras , y también Peras. 
Por los Italianos Pere. Por los Belgas 
Perre. Por los Franceíes Poirres. Por 
los Ingfefes Pear. Por los Alemanes PB  
ren , Byr , y también Birenbaum. An
tes de hablar de las virtudes de las pe
ras, debemos atender á que ay dos di
ferencias, domeflicas, y Íílveftres; de 
las domeflicas unas fon dulces, y otras 
acedas: las dulcesfon calientes, y hú
medas templadas, y confian de un fal 
blando aromatico confortante ; las 
que tienen virtud laxativa, y emolíen* 
te eftando maduras , y también co
miéndolas alfadas. Las acedas fon frias 
en primero grado , y húmedas en fe- 
gundo ; pero adílringen con modera
ción , por confiar moderadamente de 
particulas terreas. Las peras íiíveftres^



e ilttjlrado, y añadido por el DoB. Ribera. i So
q«e en nucdro Careliano fe llaman 
Peruétanos , fon unas auderas, quan
do eftán immaturas , y otras acerbas* 
quando adquieren maturación ; unas, 
y otras fon frías , y fecas, hada el ter
cero grado: pero las acerbas con mas 
remifsion , y confian de abundantes 
particulas terreas, por las quales adf- 
tringen con vehemencia , que aun por 
eíTo,no fin myderio , las apellidaron 
Peras eílrangulatorias, porque crudas 
apenas fe pueden comer, fin que pa
rezca que ahogan , ó eílrangulan , es
trechando , y convellendo las fibras 
del eflbphago; por cuyo motivo fon 
preflantifsimas para detener los vomi
tos, yftuxos de vientre deíordenados: 
aísimifmo íufpenden el fluxo de fan- 
gre immodico menflrual, y hemorroy- 
dai. El xarave hecho de fu zumo , es 
grande auxilio para curar á los que 
arrojan fangre por la boca , extrayen
do primero en el zumo la tintura de2 
ruybarbo, levemente rodado j de mo
do, que á una libra del zumo le han 
de correfponder dos dragmas del ruy
barbo: adminidrafe treinta, ó quaren- 
ta mañanas una onza, difuelta en qua- 
tro onzas de fuero de leche de cabras, 
que fe aya deftilado con los cogollos 
tiernos de la encina , y las cabezudas 
de la rofa Cadellana. Otras maravillo- 
fas virtudes fe hallaran en mi Clave 
Medico Chyrurgica Univerfa!. Su fi
gura edá demondrada en la Edampa 
IX. Previenefe , que las peras cocidas 
fon mas utiles para el ufo Medico, que 
las crudas , por lo que ya queda dicho 
arriba, y también por edos verfos,que 
cantaron los de la Efcuela Salernitana*

Adde Pyro potum^nux ejt Medicina 
venenoy

Eert Pyra nofira Pyrus , fine viro  
fu n t  Pyra virus.

S i Pyra fu n t virus , f i t  malediEla 
Pyrus.

Dum coquis antidotum Pyra fu n t f 
fed cruda venenum.

Cruda gravant jio machum%relevanti 
fe d  c&óia gravatum.

PofiPyra dd potum  , poft Pomum 
vade cacatum.

CAPI TUL O CXXXIV. 

D E L  M E S

Nombres.

T Lamafe en Griego Mefpilon. Era 
Latín Mefpiius. En Arábigo Alza- 

rur. En Cadellano Mefpero , y tam
bién Nifpero. En Catalán , y Valen
ciano Nefplo. En Portugués Nefperei- 
T0- En Italiano Nefpolo. En Francés 
Nefplier. En Tudeíco Nefpel.

t e x t o  d e  d i o s c o r i d e s *

E L Mefperóy llamado de algunos Aroa 
nia y es un efpinofo árbol, que pro

duce las hojas femejantes d la OxiacantaQ 
Nace el fru to  fuave  , y  d manera de una 
pequenit a manzana , el qual tiene dentro 
tres hueffeácos pequeños , por donde al
gunos le llamaron Tricocon , que quiero 
decir tres cuefcos. Madurafe tarde efie 
fru to  y y comido conforta el eftomago , y  
rejiriñe con fu  facultad efiiptiea el vien
tre. Nace otra efpecie en Italia , la qual 
llaman unos Stanium y y  Epimelida otros. 
Produce efia planta las hojas como las del 
Manzano , aunque algo menores. Su f r u 
to redondo y tiene ancho el ombligo }es bueno 
para comer, confirme , y  madurafe tar
de.

ANNOTACION D E LAGUNA .

A Quelia primera efpeciedeMefpê  
d \  ro, que aquí llama Afonía Diof- 
corides, no tiene que hacer con nin» 
guno de nuedros vulgares Mefperos; 
vido , que edos no producen las hojas 
endidas como las del efpíno majuelo, 
llamado en Griego Oxiacanta , ni fu 
fruto es fuave, fino defabrido, y muy 
aípero, en el qual fe encierran,no tres, 
fino cinco cuefcos; pero la verdadera 
Aronia es aquella planta familiar por

to.



xpo Díofcorides anno
todo el Reyno de Ñapóles, que arma
da de duras efpinas,y veftidade hojas 
femejantes a las del apio , produce 
unas manzanicas pequeñas, roxas,gra- 
tifsimas al efiomago , y muy fabrofas, 
y cordiales,dentro, de las quales fe ha
llan fulamente tres cueícos, Llamafe 
cfta planta Azarólo en Italia. De don
de fe colige a la clara eftar corruptos 
todos aquellos textos, que efta prime
ra efpecie de Meípero hacen femejante 
á la pixacanta , y no a la oxiacanta 
en las hojas *, confiando, quedas hojas 
de la oxiacanta , que es eípíno majue
lo , fon afsi como las del apio, ( quales 
dice fer las delMefpero Aromo Theo- 
fraflo en el 12 . cap. del 3. lib.) y las 
de la pixacanta fe parecen a las del 
box. Digo , pues, que el Azarólo de 
Italia , y el Aronio quedeferive Diof- 
corides , fon una mifma efpecie. La 
otra efpecie deMefpero , que Diofco- 
rides llama Setenia , y Epimelida , no 
difiere en nada de nueílro Mefpero, 
aunque Galeno por la Epimelida en
tiende otro fruto diverfo , y muy in
grato al eftomago , el qual dice fer lla
mado de los villanos de Italia Une- 
don } pero conviene advertir , que ei 
que llamaron Unedon los Latinos, es 
e! Arbuto , llamado de nofotros Ma
droño , del qual hizo Galeno un dis
tinto capitulo. Serapion en el cap.109. 
atribuye al Sorbo todo lo que real
mente es de! Mefpero. Llamamos co
munmente á fu fruto en Eípaña Nef- 
peras , de do vinieron también a lía- 
marfe afsi , por la femejanza que con 
él tienen aquellas campanillas de bron
ce , que fe ingieren en las noélurnas 
miifkas. Los cuefcos de las nefperas 
contra las arenas, y piedras de los ri
ñones , fon remedio folemnizado ; de 
los quales fecos, y molidos conviene 
tomar treinta granos, con otros quin
ce de nuez de efpecias, y con doce de 
buen azafran, y beberlo todo junto en 
ayunas, con dos onzas de vino blan
co , por efpacio de algunos dias. El 
agua en que huvieren hervido quatro?

el DoB. Laguná¡
o cinco nefperas ya. maduras , tiene 
lindo fabor, y en color íe parece a la 
de la canela , y conforta maravilloía-i 
mente el eflomago relaxado.

ILU STRACIO N  D E R IB E R A .

E L árbol fe apellida por los Ara»: 
besZarany Zaruryy  también Ace

rola. Por los Francefes Neffiier ? M ef- 
plier , y también Meslier. Por los Boe- 
míos Nijfpules. Por los Italianos Nefr 
poli. Por los Inglefes Mederre, y tam
biénMedeler.-Por los Alemanes Nef-¡ 
pelbaum.

Llamafe el fruto por los Latinos
Mefpilum , y también Nefpilum. Por 
los Portuguefes Nefvras. Por los Caf- 
tellanos Nefparasi Nefperas, Acerolas, y 
también Nefperos. Por los Italianos 
Azarólas. Por los Francefes NefpU^Me- 
fie  , y también Mesle. Por los Barba-: 
ros Mifpel-boom. Por los Inglefes Mez« 
lar tree , Melder , y también Medekr. 
Por los Alemanes Nefzpel-baum , y 
también Mefpel-haum. Ambas efpecies 
de que trata Díofcorides , eílando fu 
fruto immaturo , que es el que regu
larmente fe ufa enia Medicina,es frió, 
y fecoen tercero grado, y confia de 
particulas terreas anderas, por cuyo 
motivo fe adminiílra para detener los 
vomitos , la diarrhea , dyfenteria , y 
otros qualefquier fluxos de vientre. 
Los hueífecillos, ó piedrecillas fe de
ben apreciar para quebrantar , y expe
ler las piedras de los riñones. Nocafe, 
que dando á beber el cocimiento del 
leño por veinte , ó treinta días , pre
cave el aborto , focorre a los que ef- 
cupen fangre , y también cura á los 
que la orinan. Las figuras de dichas 
dos eípecies fe demuefíran en la Ef- 
tampa IX. El que quifiere faber otras 
virtudes maravillólas, recurra al to- 

oio fegnndo de mi Clave Medico- 
Ghyrurgica Univeríal, a la 

pag.940.

CÁ-:
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e ilujiraio , y añadido por el Dofl. Ribera, ip t
de vino» Hallafe otra bellifsima dife»

C A P I T U L O  CX X X V .

D E L  L O T O .

Nombres*

A pelUdafe en Griego Lotos. En La
tín Lotus. En Arábigo Sudar , y 

fu fruto Navacb. En Caftellano Almez. 
E n Italiano Bagolaro , y también Ceras 
de Invierno. En Francés Alefar.

' TEXTO DE DIOSCORIDES.

E l  Loto es un árbol muy grande , y  
produce fu  fru to  mayor que la p i

mienta, dulce, bueno para comer, confor
tativo de efiomago , y  conftriBivo del 
vientre. El cocimiento de las rafpaduras 
de fu  madera fe  bebe cómodamente , y  fe  
mezcla con los clyfteres contra la dyfen- 
teria , y  contra el flüxo del menftruo. De
más de fio enrubia los cabellos , y  rejlrine 
¡as camaras. ,

AN N O T ACION D E LAGUNA.

E L propio Loto, que aqui nos pin- 
ta Dioícorides,comunmente fue- 

Je fer tan grande como el peral , y al
gunas veces mayor:tiene la corteza 
muy lifa » y de color azul , harto agra- 
dable a la vida. Sus hojas fon como 
las de la encina» y aberradas por toda 
fu redondez , las quales fiempre antes 
de mediado Septiembre comienzan á 
blanquear. Su fruto le parece a las ce
rezas pequeñas, y pendientes como 
ellas de un pezón largo, al principio 
fe mueftra verde , defpues con un po
co de amarillez blanquecino , y afsi 
como fe va madurando fe torna rojoj 
pero en Tiendo bien maduro fe buelve 
negro, dulce, y a! paladar gratifsimo, 
dentro del qual fe halla un hueífecico 
pequeño como el grano de la pimien
ta. Otra efpecie de Loto hace fu fruto 
fin cuefco, y efta es mucho mas efti- 
mada, por hacerfe deiia cierta fuerte

rencia de Loto en el Monafterio de 
San Francifco Tranftiberino de Ro
ma , que produce copioíifsimo fruto, 
y a las cerezas muy femejante, aunque 
de color blanquecino, el qual fe muef
tra muy harinofo, y con cierto amar
gor dulce , y efte es el que Píinio lla
ma Loto Italico. Su cuefco es duro , y  
acanalado, de fuerte que hacen de él 
cuentas. El Loto es eompuefto de fú
tiles, y defecativas partes, con las qua
les tiene virtud conftrs&iva, pero muy 
moderada. Son algunos de parecer, 
que á do dice Dioícorides enrubia los 
cabellos, efta corrupto aquel texto, y 
que debe decir detiene ios cabellos. 
En confirmación de la qual opinión 
Galeno hablando del Loto en el 7. de 
la facultad de los limpies, dice defta 
manera: Demas defto, pues confia que 
detiene los cabellos que no fe caygan, 
es feñal que tiene en si virtud algún 
tanto eftiptica, y moderadamente de- 
fecativa, porque de tal manera deben 
fer las medicinas, que fuelen impedir 
la pelambre.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

EL Loto fe nombra por los Latí-i 
nos Cletis, y tambié n Fabaria gre

ca. Por los Arabes Sedar , y también 
Alfadar* Por los Calíchanos Arbol Ala
tonero. Por los Portoguefes Lodan. Por 
los Italianos Loto Alberto. Por los de 
Trehento , y Corintos Bagolaro. Por 
ios Bercnenfes Rerlaro. Por los Fran- 
cefes Nicacolier, y también Micocoulier. 
El fruto fe apellida por los Latinos 
Baccceloti, Fabagreca , y también Faba 
Syriaca. Por los Caftellanos Alatoneros* 
Por los Catalanes, Aragonefes,y Va
lencianos Alatones. Por los Francefes 
Mircocoules. Por los Alemanes Zurgel- 
nufz. Dos partes fe han de confiderar 
en efte árbol, el leño , y el fruto. E l 
leño es frió , y feco, y confta de par
ticulas terreas, y adftringentes, por 
lo qual esutilifsimo dar a beber fu co-



cimiento contra la dyfenteria, celiaca riadurifsima, folida, y fin meollo, tan« 
pafsion, y profluvio blanco. El extrae- to , que hacen los fuertes venablos de 
to adminiftrado en forma de pildoras, ella: crece de altura de doce codos, 
defde media dragma, hafta dos eferu- y produce las hojas como las del al-: 
pulos, v repitiéndole varias mañanas, roendro, pero mas anchas, mas gruef-i 
cura i  los hemotoycos. Su fruto conf- fas, y mas nerbudas, La hembra tiene 
ta de las mifmas qualidades eftando cortifsimo el tronco , pero echa de si 
inmaturo, 6 imperfetamente madu- muchos ramos mas tratables que ios 
ro , y teniendo eficaz virtud adftrin- dei macho , y no tan macizos. El ma~ 
gente, y corroborante, firve en los cho produce , y madura fu fruto por 
miímos afetos, que fu leño , y tam~ el Eftío, y la hembra en la fin deí 
bien para cohibir á todas las hemorra- Otoño, harto menos bueno,que aquel 
gias. El que quifiere faber diferentes del macho. No fe deben plantar eftos 
virtudes eípeciales lea en el tomo pri- arboles cerca de las colmenas, porque 
mero de mi Clave , a la pag. 288. La las abejas en guflando fus flores luego 
fioura fe demueftra en la Eflampa X. fin redención mueren. Las hojas, y ta-:

líos deflas plantas deííecan vaierofiísi-, 
C A P Í T U L O  CX X X VL mámente, y por eflb fueldan Jas herí-;

das grandes, y frefeas, principalmen- 
D E L  C O R N O .  te en los cuerpos duros. Antonio de

Nebrija llamo al Corno Cerezo fal-j 
Nombres. y age.

IQ2 Diofcorides annotado por elDofl. Laguna]

I Lamafe en Griego Crancia. En La¿ 
_j tin Cornus. En Cafteliano Cerezo 

JilveJlre. En Italiano Corniolo. En Fran
cés C om er. En Tudefco Uvelcb K ir-

TEXTO D E DIOFCORIDES. ,

E L Corno es un árbol muy duro , pro
duce el fru to  algún tanto largo co

mo las aceytunas, el qual al principio es 
verde , y  como fe  va madurando fe  buel- 
ve de color de cera , y  rojo defpues de 
maduro. Come fe  efte fru to  , y  tiene v ir 
tud conftriBiva. Comido con arrope , o 
con las otras viandas, reflriñe el fluxo  
celiaco , y  dyfenterico. Confervafe con fa l- 
muera como las aceytunas. E l licor que 
deflila de las hojas verdes quando fe  que- 
mam es útil para fanar los empeynesflfe 
untan con él.

ANNOTACION D E  LAGUNA.
%

D EI Corno ay macho , y hembra: 
el macho es muy grueífo de 

tronco, y de ramos, y tiene la mate-,

ILU STRACIO N  D E R IB E R A .

ESte árbol fe apellida por los Lati
nos Cornu. Por los Portuguefes 

Virliteiro. Por los Caflellanos Cerafo 
JilveJlre. Por los Italianos Cornivolo. 
PQr los Boem ios DrinKouuy. Por los 
Belgas Cornos di ebaon. Por iosFrance- 
fes Cornsíier , y también Cornoullier. 
Por los Barbaros Kornoelie-boom. Por 
los Inglefes Corneli tree. Por los Ale
ma nes Cornel- baumJLurberbaumyThier- 
limbaum , Dierlem , y también Belfche 
Kirfcben. Su fruto fe nombra por los 
Latinos Corna. Por los Italianos Cor* 
niole. Por los Portuguefes Cornizolos. 
Por los Caflellanos Cuernecillos. Por 
los Francefes Cornovilles, y también 
Come. Por los Alemanes Cornelein, 
Cornellen , Kirbeerem , Horn- Krifcben? 
y también Cornel Krifcben. Lo que re
gularmente fe ufa en la medicina es 
fu fruto, el qual es frió , y fecq, y 
confla de particulas terreas alumino- 
fas, y fiendo un grande adftringente, 
aprovecha en las mifmas enfermeda
des que el Loto. Omito otras fingida®



y
res virtudes, p o r  tenerlas defcubiertas 
en mi Clave. Haíiaíe fu figura en la 
Efíampa X.

C A P I T  U L O  CXXXVII.

D E LA FRU TA D EL SE R V A L, 

Nombres,

APellidafe en Griego Hoya, En La
tín Sorba, En Cafíellano Servas, 

En Catalán , y Valenciano Serves, En 
Portugués Sorba , y también Serveyro, 
En Tudeíco Sporbyren,

T e x t o  d e  d i o s c o r t d e s .

L A fru ta  del Serval f i  antes de madu* 
rar} quando fe  mueftra amarillo, le 

sorían en taladicas , y  le comen defpues 
de bien feco al S o l, rejlriñe el vientre. 
Su harina comida en forma de paleada , y  
fu  cocimiento bebido , hace el miftno 
efe dio,

\ANNOTACiON D E LAGUNA,

or el Doíi. Ribera. 
vefire es el que regularmente fe prac«? 
tica en el ufo medico 9 el qual fe noncsn 
bra por los Latinos Sorbus filveftrisy 
Fraxinus aucuparta * y también Sorbus 
aucuparia. Por los Francefes Aguillo»„ 
Poá los Alemanes Bogelbeerbaum , y 
también Ebrefcbenbaum. El fruto fe 
apellida por ios Latinos Sorba domejli- 
ca, &  flveftria. Por los Italianos Sor- 
vep y también Servólas, Por los Boe- 
mios Kzerbiny, Por los Francefes Sor* 
ves , y también Formes, Por los Ale-» 
manes Sperérling , Sporoepjfef y tam-i 
bien Sperbieren. El fruto es frió, y fen 
co , y confía de particulas terreas, y 
teniendo virtud adfíringente , y cor4 
roborante, es utilifsimo contra las mifc 
rr?as enfermedades , que los Niefperos»' 
Notafe , que de fu zumo mezclándole 
igual parte del zumo de la codearía, 
fe hace un xarave muy provechoío 
para fanar al efeorbuto caliente , adn 
minifírando cinquenta, 6 fefenta mw 
ñañas una onza con quatro onzas de 
fuero defíilado con la yerva fumaria. 
Recurran á mi Clave. Demuefírafe fu 
figura en la Eflampa X.

EN el Serval fe halla también ma* 
ch o ,y  hembra , de los quales 

fola la hembra produce fruto. Hallan- 
fe también dos diferencias de Servas, 
porque unas fon redondas,y mas dul
ces que las otras, y mas íabrofas: otras 
largas como pericas , y femejanres á 
los huevos de las palomas. Son conf- 
triftivas las Servas, y cafi tienen la 
mifma virtud, que las Nefperas.

ILU STRACIO N D E  R IB E R A .

EL árbol fe llama por los Latinos 
Sorbusy y también Sorbum. En Ita

liano Sorbolero. En Cafíellano Serval, 
En Portugués Sorveyra. Por los Fran
cefes Cormier , y también Sorvier. Por 
los Barbaros Zorben-boom y Spree boomy 
y  también Haber elzen. Por los Ingle- 
íes Sarvicetree. Por los Alemanes Sper- 
vverbaum , Notafe,que el Serval fil- 

Tom.I^

C A P I T U L O  C X X X V Ilt; 

d e l  c i r u e l o .

Nombres,

E L  árbol fe apellida en Griego C V h

ceymüea. En Latín Prunus. En 
Arábigo Adas, En Cafíellano Ciruelo, 
y también Andrino , afsi como fu fru- 
ta Ciruelas ,y  Andrinas. En Catalán, 
y Valenciano Trunes. En Portugués 
Amexieyra , como fia-fruto Ameixas, 
En Francés Prunisr y y fu fruto Prunes¿ 
En Tudefco Pjfaumen,

T e x t o  d e  d io s c o r id e s *

8-4 L Ciruelo es árbol muy conocido^ 
cuyo fru to  fe  come , aunque adver*, 

fario al eftomago , y  filu tiv o  del vientres 
Las Ciruelas de Syria , y  principalmente 

Bb ¡as1



las Damacenas, defpues de fecas fon  uti- paffas , que aun eftan muy llenas des 
¡es al eftomago, y  refirmen el vientre. E l pulpa : y quando Diofcorides les atri- 
vino en que huvieren hervido las hojas buye virtud efliptica , entiende de las 
dei Ciruelo adminijlrado en forma de gar- añejas , de las quales con el tiempo ÍC 
garifmo , reprime los humores que defti- refolvió todo el graífo , y fútil , que- 
tan a las encías, d la campanilla , y  d las dando lo grueíío, y terreftre. Cocidas 
agallas. Hacen el mifmo efeBo las endri- las Ciruelas pañas con agua , vino , y  
nillasde monte fecas defpues de maduras, azúcar, hafta que fe paren ellas hin- 
las quates cocidas en arrope fon  mas con- citadas, y fu cocimiento fe buelva ef~ 
fortátivas de eftomago , y  tienen mayor pello á manera de almíbar , ion mu* 
virtud de reftriñir el vientre. La goma cho mas laxativas, y gratifsimas al 
del Ciruelo tiene facultad de fo ld a r , y  eftomago, pero debenfe comer antes 
bebida con vino rompe la piedra. Defecha de las otras viandas. Purgan !asCirue-; 
en vinagre ,y  untada ,fana  los empeynes las paflas la colera , y acabada la pur- 
quefuelm  venir d los niños. gacion , conftriñen , y confortan el

vientre , como los Myrabolanos , y 
ANNOTACION DE LAGUNA. Tamarindos , por donde fe adminif-

tran cómodamente en las fiebres ar-

A Ssi el Ciruelo , como fu fruto, es dientes, y agudas, como manteni- 
muy conocido de todos. Ha- miento delicado , y ligero , y como 

lian fe entre las Ciruelas mil diferen- cordial medicina. Es fruto alas Cirue- 
cias, porque unas fon verdes, otras las muy femejanre , aísi. en la figura, 
blancas, otras negras, otras amarillas, como en las fuerzas , el llamado Se- 
y otras bermejas. Demas defto , unas beften délos Barbaros, y Myxa , 6 
fon pequeñas , otras grandes, otras Myxacia de los Griegos modernos, 
medianas: unas redondas , otras lar- del qual , ni Diofcorides , ni Galeno 
gas , otras ovales: y finalmente unas hicieron jamas mención. El árbol que 
dulces, otras agrias, otras acerbas, y produce efte fruto fe parece mucho al 
otras de agrodulce fabor. Entre las Ciruelo , pero no están grande. Tie-
Ciruelas de Efpaña tienen el princi- ne blanquecina la corteza del tronco,
pado lasque fe dicen de Monge : def- la de los ramos verdes. Sus hojas fon
pues de las quales íe debe el íegundo redondas, y tieffas: fu fruto fe femeja
grado en bondad alas que vienen por a unas pequeñitas Ciruelas , y tiene
San Miguel. Tras eftas fe íiguen las dentro de si un cuefco triangular, el
redondas , que llamamos Andrinas! qual fruto,que fe coge mauuro del
fon muy loadas de todas las Damaf- árbol , es verde efeuro, fíentele dulce
cenas, las quales ( fegun la opinión de al gufto, y es en si pegajoío , por don-
Galeno) tienen virtud folutiva ; pero de fe hace de él una fuerte de liga muy
las freícas mucho mayor , que las ya glutinofa para cazar los parlaros , Ja  
paliadas , dado que Diofcorides pa- qual fe trae de Alexandna á Ve necia,
rezca de contraria fentencia , todavía como fe conoce en los cuefcos ,que
podremos reconciliar eftos dos tan mezclados vienen con ella , y del ía-
excelentes Autores, diciendo , que las bor dulce que dexa en la lengua. La
Damafcenas pafíadas , pero no muy pulpa dei Sebeften purga fácilmente la
añejas, relaxan el vientre , aunque no colera, y el humor melancólico, abian-
tanto como las freícas ,el qual reftri- da el pecho, mata,y echa laslombri-
ñcnlas que ya con la vejez eftan fecas, ces del vientre , y templa el ardor de
y muv arrugadas *, de fuerte,que quan- la orina. Es tan fértil el Sebeften , que
do Galeno dice , que las Ciruelas fecas un íolo árbol que fe halla en Sicilia
fonfolutivas, entiende de las Ciruelas bafla á proveer caí! toda la Isla.Tie»

; . / neo
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e ilujlrado y y  Añadido por el Do$, Ribera. ig  f
'sencon ellos frutos alguna femejanza las mifmas virtudes que los higos, $  
a las Azufayfas , que los Barbaros lia- da&iles, bien maduros, y fecos. Las
man luiubas, y los Latinos Zizipha, Ciruelas íiíveñres fon frías, y íecas,
afsi como los Griegos Serica, de las 
quales no habló palabra Diofcoridcs¿ 
Quitó gran credito á las Azufayfas la 
autoridad de Galeno , el qual habían, 
do dellas en el 2. de la facultad de los 
mantenimientos dice afsi: Verdadera
mente yo no puedo teftificar en que 
cofa las Azufayfas fean utiles para con- 
fervar la íalud, ó expeler las enferme
dades : lelamente conozco, que fon 
vianda de mugeres 4 y de niños defen- 
frenados. Mantienen muy poco , di- 
gierenfe con dificultad , y al efiomago 
ion contrarias, &c. El qual teflimonío 
no obfíante, las Azufayfas fon pecto
rales , engrueíTan los humores calien
tes , y futiles, que deftilan al pecho , y 
mitigan los dolores de la vexiga , y de 
los riñones. Son las Azufayfas calien
tes , y húmedas en el gradó primero.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

E L Ciruelo fe apellida pof los Cas
tellanos Andrino. Por los Fran- 

cefes Pmnelier , y también Davoinesi 
Por los Barbaros Pruin-boom. Por los 
Inglefes Plümb iree. Por los Alemanes 
Pfiflaumernbaum , Krichen , y también 
pbaumembaum.

El fruto fe nombra por los Latí- 
flo-s Pruna. Por los Arabes Anas, Avas, 
y también Agías. Por los Portugue- 
fes Amexeas. Por los Gaftellanos Pru
nas , y Ciruelas hortenfes , y también 
Monte finas. Por los Italianos Pruni, 
Prune , y también Succine. Por los 
Francefes Prunes. Por los Belgas 
Pruymboom. Por los Inglefes Puntree. 
Por los Alemanes Praumen, Pfían- 
menboen. Es neceífario confiderar las 
Ciruelas íi fon hortenfes, ó íilveftres; 
las hortenfes eftando bien maduras, 
y también reducidas a paífas , todas 
fon frias, y húmedas, y confían de 
particulas dulces vÍfcofas,con lasque 
laxan ei vientre, y por ellas tienen 

fiomJt

y abundan de partículas terreas aci
do auftereas, del qual fruto fe hace 
conferva , y xafave utilifsimo contra 
las hemorragias , fluxos de íangre, y 
vomitos. Nótale , que la flor de! 
Andrino íilvefíre , dada en quantidad 
de una dragma en agua de Amapolas, 
es grande efpecifico deí pleuritis. 
Quien quieíiere no carecer de admi
rables virtudes , recurra al Torno fe-; 
gundo de mi Clave , a la pag. ^i8¿ 
hafta la 521 .  Efta demonfírada fufis 
gura en la Eftampa X.

A z u  F  A T E O .
Tl^Ste Arbol fe llama por los Grie-i 

gos Serica. Por los Latinos Z¿- 
zipha , y Ziziphus* Por los Cafíeila- 
nos Azufayfo. Por los Francefes Iuiu* 
bier. Por los Barbaros tuinben , y 
también Borfi pruim'en. Por ¡os In
glefes The luíube tree. Por los Alemán 
nes Rrufit beerleinhaumt

Su fruto fe nombra por los Lati
nos tuiuba. Por los Caftellanos Azu
fayfas. Por los Barbaros Inhibas. Pof 
los Portuguefes Macan de Nafega. Pof 
los Italianos luggioíe. Por ios Fran
cefes luiubes. Por los Alemanes Z/V-, 
fierlein baum, y también luiuber» Su
poniendo, que el fruto de efíe árbol 
es efpecie del Ciruelo , debo decir, 
que es caliente, y húmedo con tem
planza , y  que confía de faficient.es 
particulas fubduices viícofas, con las 
quales hace efeoos prodigiofos en 
ei pleuritis ? y  en otras enfermedades 
del pecho \ porque dado á beber fu 
cocimiento, ó adminiftrando fu pul
pa , dulcifica grandemente las partí
culas acres de la fangre, y  también 
fon muy provechofaS contraía eftran- 
gurria , y ardor de orina. Omito 
otras virtudes efpeciales, porque ci
tan defeubierías en el Tomofegundo' 
de mi Clave, álapag.943. De mué fí ra
fe fu figura en la Efíampa X.

B b  z  C A * ?



jp6 Diofcorides annotado por elDoót, Laguna,
vnas Ninfas, ícgun van llenas de mí!

C A P Í T U L O  CXXXD L 

D E L  M A D R O n O . 

N om bres.

EN Griego fe apellida Gomaros, En 
Latín Arbutus^ y también Unedo, 

En Arábigo íL*r//, y también 
En Caflellano M adroño . En Catalán, 
y Valenciano Arbos, En Portugués 
M edroneyro , y M edronbo. En Italiano 
A lbairo , En Francés Arbuces.

TEXTO DE D IO S C O R ID E S .

L .Zf planta del M adroño es fem ejante  
al M em brillo , produce las hojas f ú 

tiles , y fru to  grande , ¿tz-
drin a  , pero uar/o cuefeo , el qual f e  
llama Memecylo ; y fe n d o  perfecta
mente maduro , íí algún tanto r o jo , o 
berm ejo. E jíe  quando f e  come engendra  
cierta afpereza en la boca , como f i  fu e jfe  
paja  , empece al efiom ago, y ¿¿i ¿¿o/or d i  
Cabeza,

A N N O fA C IO N  D É  L A G U N A .

EL árbol de los Madroños en 
grandeza fe parece al Membri

llo, aísi como el Laurél en las hojas, 
el color de las quales es un verde 
amarillo. La corteza de fu tronco es 
afpeM, efcamofa , y de color efcuro, 
tirante al rojo. Produce á la fin del 
Eftio ciertas flores blancas , á manera 
de campanillas , muy bien ordenadas, 
en unos racimos largos. Su fruto (fe- 
gun dice Plinio) tarda un año en ma- 
durarfe , el qual quando fe va madu
rando , de verde íe buelve amarillo, y 
defpues de maduro muy rojo. Es por 
defuera todo muy farpullido , y lleno 
de ciertos granos, los quales quando 
fe mafcan exafperan el paladar , y la 
lengua. Del refto parece el Madroño 
a muchas Cortefanas de Roma , las 
quales en lo exterior diréis que fon

reclamos; pero ü las efpeculais debaxo 
de aquellas ropas, hallareis que fon 
verdadero retrato del mal Francés® 
Digolo , porque efte fruto defuera fe 
mueflra hermoío en extremo , y co
mido hinche de ventofidad el eftoma- 
go, y da gran dolor de cabeza : lo 
qual fue cauía que los Latinos le dief- 
fen por nombre Unedo, amoneflan- 
d o , que nadie comiede de él mas de 
uno ; aunque Galeno refiere, que ei 
fruto de la Epimelide fe llamaba tam
bién Unedo en Italia. Algunos dan á 
beber el polvo del huello del corazón 
del ciervo , con agua defiílada de las 
hojas del Madroño , como Angular 
remedio contra la peftilencia*

IL U S T R A C IO N  D E  R I B E R A .

E'  Ste vegetal fe nombra por los La- 
a tinos Comarus, Por los Arabes 
H u tilad ib . Por los Italianos A rbuto, 

Por los Caflellanos M adroñera. Por 
los Francefes A rbufiér , y también A r-  
h o u fer. Por los Barbaros H aag appel- 
boom , y también Aardhefie boom. Por 
los lnglefes The crab-tree. Por los 
Alemanes Hagapjfelbaum  , y también 
E rd b eer baum .

E! fruto fe nombra por los Grie
gos Emecylos , y también Comar o-. Por 
los Latinos Hemacilum , y también 
Com arum . Por los Caflellanos M a d ro 
ños , y también Arbutos. Efia planta 
es caliente , y feca , pero templada , y 
confla de partículas terreas, y lomif- 
mo fu fruto, no éftando muy maduro; 
y en el fupucfto deque tienen gran
de virtud adflringente , aprovechan, 
afsi fus hojas , como ei fruto, en los 
fluxos de vientre. El polvo del fruto, 
adminiftrado con xarave de rofa feca, 
cura en breves dias a los hemotoycos. 
Notafe,que la corteza fe cuece en 
vino tinto , y fe adminifíran tres on
zas dos veces al dia, por efpeeiñco, 
contra la dyfenteria ; previniendo, 
que fi huvieífe fiebre , fe haga el co-



e ilu(Irado, y añadido por el DoB. Ribera• 1 9 7
cimiento en agua. Hallaránfe íingula- de ellas, las matan. La goma del almena 
res virtudes en el Tomo fegundo de dro es caliente , y  refiriñe^ y  bebida ,re f-  
miClave,á la pag. 7 2 4 . Demueftrafe taña la fangre del pecho. Defecha con
íu figura en la EílampaX.

C A P I T U L O  C X L  

D E  L A S  A L M E N D R A S . 

Nombres.

EN Griego fe llaman Amygdali, En 
Latin Amígdala. En Arábigo 

Lanci. En Caftellano Almendras. En 
Catalán , y Valenciano Almelles. En 
Portugués Amendoas. En italiano 
Mando!. En Francés Amandes. En 
Tudefco Manderhern.

'TEXTO DE DIOSCORIDES.

M Ajadas las raizes de los Almendros 
amargos , y  de [pues cocidas , 

fox manchas del roflro , j/ lo mifmo 
hacen las almendras aplicadas en forma  
de emplafiro. Pueflas por abaxo d ma
nera de cala , provocan el menfiruo. Apli
cadas con vinagre , b con azeyte r o fado, 
fobre la frente  , y fenes  , fanan el dolor 
de cabeza : untadas con vino , valen con- 

las epinyelidas , y  contra las corrofi- 
vas llagas , 7  llenas de corrupción \ pero 
mezcladas con m iel, firven  d las morde
duras de perros. Comidas , fon  m itigati
vas de los dolores , relaxan el vientre , jp 
provocan el fu eñ o , 7 la otina. Tomadas 
con almidón , y  con yerva buena , refiaña 
la fangre del pecho. Bebidas con agua , 0 
lamidas con refina Terebintina , fon u ti
les al dolor de riñones , y  á la infam a
ción del pulmón. Danfie d beber con vino 
pajfo d los que tienen piedra , o alguna 
dificultad de orina ; y  mezclada con le
che , y imiel, d manera de lamedor, en 
cantidad de una nuez avellana, contra 
las pafsiones del hígado , contra la toJfey 
y contra el dolor de bijada. Cinco , 0 fiéis 
almendras amargas , comidas antes del 
pafto , impiden la embriaguez. Mezcla
das con el febo de las rapo fa s , y  comidas

vinagre , y  untada , fana los empeynes9 
que fie engendran en la fiuperficie del cuer
po. Bebidas con vino aguado , es reme
dio fqludable contra la tojfe antigua. 
Be befe utilmente con vino pajfo para, 
romper la piedra. Las almendras dulces 

fo n  buenas para comer ; pero no tan efi
caces en el vfo de medicina , como fon las 
amargas, aunque todavía adelgazan , y  
provocan la orina. Las almendras ver
des , comidas con fu  tierna cafcara , cor
rigen la fuperfiua humedad del efiomago*

ANN0TAC10N D E  LAGUNA.

Almendro produce primero ía 
flor,que las hojas, lo qual nin

guna otra planta acontece. Son las 
almendras amargas muy mas calien
tes , y deflfecativas, que las dulces, y 
á efta califa mas inciíívas ; por donde 
aísi comidas , como aplicadas , tienen 
mas eficacia para adelgazar , y pur® 
gar los humores gruefTos del pecho, 
y para abrir las opilaciones del baz-o, 
ydelh igado,y de las venas. Las al
mendras dulces fon mas mólifkativas 
que las amargas ; y por dulces que 
fean , debaxo de íu dulzura tienen 
algún amargor , el qual Con el tiempo 
fe manifiefta. El azeyte de almendras 
dulces acabado de íacar , y dado á 
beber de un golpe en cantidad de 
íeis onzas , notablemente relaxa el 
vientre , y es convenientiísimo en el 
dolor de coílado, y en el de hijada, 
y riñones , en lugar de otro qüaíquier 
íolutivo. Las almendras amargas fe 
bueíven dulces , fi íe barrena el tron
co del árbol hafta el meollo, en la 
parte mas baxa, que confina con las 
raíces , y deípues íe dexa deííilar el 
humor. Por el contrario, las dulces fe 
tornan amargas , íi quando los al
mendros fon nuevos acontece aver
íos pacido algún ganado. De co
mer almendras amargas, no fojamen

te



te íuden morir las rapofas , fino tam- temente nutritivas 5 y confían de ca  ̂
bien los gatos, como confía por la io r3 y humedad , pero con templan- 
experiencia , las quales afsimifmoco- za , las que por medio de fus parti- 
midas matan las lombrices del vien- culas fubdulces , y oleofas templadas, 
tre* La legia que fe hace con ceniza laxan el vientre,y ablandan las heces 
de almendros , es muy buena para endurecidas. Obtunden la acrimonia 
enrubiar. Digierenfe con dificultad délos humores, y foísiegan los do- 
las almendras dulces en los eñomagos lores caufados de una limpha acre, y; 
flacos, y echan fiempre ciertos hu- foísiegan las vigilias, para cuyos elec
tores vaporofos a la cabeza , por tos íe da a beber fu leche , 6 emul- 
donde fon dignos de reprehenfion los íion. Las Almendras amargas fon 
Medicos , que en qualquier enferme- menos templadas, que las dulces , y  
dad , y complexión , luego ordenan confían de Calor , y íequedad en fe-, 
una almendrada al enfermo , la qual gundo grado; tienen virtud de ate
es mantenimiento pefado ; y íi no íe nuar , y de abrir las obfírucciones del 
templa con la leche de pepitas de hígado, y del bazo , del mefenterio,

jpg Biofcorides ¿motadopor el Bofl. Laguna] y

melón , Ü de calabaza , y con la fí 
miente de las adormideras, fácilmente 
íe inñama.

ILUSTRACION D E RIBERA.

E Ste árbol fe apellida por los La
tinos Amygdalus. Por los Cafte- 

llanos Almendro ,y  también Almendre
ro. Por los Italianos M ando!, y tam
bién Mandolano. Por los Francefes 
Amandier. Por los Barbaros Amande! .
boom. Por los Inglefes The Almond-tree* pag* 3 9 7 a Y a 47^*Uflá demonítra-3 
Por los Alemanes Mande! Baum. da fu figura en la Eñampa X.

El fruto fe llama por los Latinos
1Amygdalium. Por los Arabes lauz  , y C A P I T U L O  CXLL;
también K auz. Por los Italianos Man*
¿ole. Por los Inglefes Almontree. Por 
los Alemanes M anddKer. Dos dife
rencias ay del Almendro , el uno es
dulce, y el otro amargo ; el dulce fe  ̂ o y-y
nombra por los Latinos Amygdalus fa- A Pelíidafe en Griego Echinos tala*
iiva, i  y también Amygdalus dulcis. Su tíos. En Latín Pifada. En Ara-

y del utero. Notafe , que la goma 
del Almendro amargo , admimfírada 
en pildoras , en quantidad de media 
dragona, quince , 6 veinte mañanas, 
cura la gonorrhea galica pertinaz, 
bebiendo á todo pafto el agua coci
da con la corteza de íu árbol. En 
quanto al azeyte excufo hablar , por
que queda ya dicho en el Capitul. 31* 
de efíe Libro. Omite ufe efpeciales 
virtudes, porque eftan deícubiertas 
en el Tomo primero de mi Clave, a la

D E L  A L H O G  I G O 4 

Nombres.

fruto fe apellida por los Latinos 
'Amygdala dulces. Por los Francefes 
'Amandes , y también Amandes douces. 
Por los Alemanes Mandeln 3 y tam
bién Sufze mandlen. El Almendro 
amargo fe llama por los Latinos 
Amygdalus amara. El fruto Amygdala 
amara. Por los Francefes fe llaman

bigo Pifiack. En' Barbaro Fiflzi. En 
Cafíeliano Alhócigos. En Catalán F e f  
mes. En Portugués Pfifticos.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

EL fru to  del Alhócigo, el qual nace 
en Syria -i es femejante al piñón , y  

las Almendras amargas Amandes ame- conveniente al e f omago. Comido por si 
res. Por los Alemanes Bittere mand- folo , 6 majado , y  bebido con vinoy contra 
¡en. Las Almendras dulces fon baftan» las punturas de las fervientes es faludabh.

AUNO4



e ilufirado 9 y añadido por el DoB. Ribera* ip p
carecer de algunas virtudes fingufa-

!An n o t a g io n  d e  LAGUNA.

V Eafe la planta de los Alhócigos 
en Gaeta , y en Roma , la qual 

es de mediana eftatura , y produce 
las hojas femejantes á las del lentifco, 
pero algo mayores, y íobre el verde 
rojetas. Su fruto es como pequeñitas 
almendras *, pende de ciertos pezones 
cortos, y recios en romperfe , y muef- 
trafe verde por el meollo. Es confor
tativo de eftomago , deípierta la vir
tud genital ,y  reftauralas fuerzas per
didas *, aunque Galeno dice , que da 
poco mantenimiento.

ILUSTRACION DE RIBERA .

E Ste vegetal fe llama por los Lati
nos Pifiacium ,  Piftachia ,  Pifia-  

cea , Pifiase , y también Terebinthus 
indica. Por los Arábigos Pufiecb , y 
también Feftich. Por los Caftellanos 
Alfonfigo. Por los Italianos Pifiacbi,  

y  también Pifiad. Por los Francefes 
Pifiacbier. Por los Boemios Pifiaoya. 
Por los Inglefes Piftach tree. Por los 
Barbaros Piftafst-boom , y también 
Fifi icen. Por los Alemanes Pimperufi- 
haum ,  Bimpernufzlin > P ifi acien-baum9 
y también Uvelfcb.

E l  fruto fe nombra por los Lati
nos P ifia d a  , y también B iftacia . Por 
los Caftellanos A lfin fig o s . Por los 
Francefes Pifiaches. Por los Inglefes 
P ift e K e s , y también F if i iK s s . Por los 
Alemanes P im p er-n u fz le in . El fruto 
del Alfonfigo es caliente en fegundo 
grado , y húmedo en primero , y 
confia de muchas particulas fubdulces 
oleofas templadas, y afsi tiene virtud 
atenuante , y aperiente, y de aumen
tar poderofamente la potencia gene
rativa , cftimulando a la venus , y 
vigorando á la limpha feminal. No- 
tafe , que el azeyte de fus almendri
llas , facado por exprefsion , tiene las 
mifmas virtudes , que el azeyte de 
almendras dulces. Quien no quifiere

res, recurra al Tomo primero de tm  
Clave , á la pag. 349. Hailarafe fu 
figura en la Eftampa X.

C A P I T U L O  C X LIL

D E  L A S  N U E  Z E  Sa

Nombres»

I Lamafe en Griego Caria Bacilica;
-i En Latín N u x  iuglans. En Ará

bigo Ieux. En Caftellano N uez. En 
CatalanlVoHi. En Portugués Noz. En 
Italiano Nocí. En Francés N oix.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L As Nuezes Reales ,  que los Latinos 
llaman íuglandis , y  algunos Per-  

Jileas , digierenfe con dificultad , y  hacen 
daño al eftomago , aumentan la colerat 
dan dolor de cabeza , acrecientan la toJfe9 
y comidas en ayunas fon  útiles para pro-¡ 
vocar vomito. Tienen virtud  muy gran
de contra los venenos mortiferos , f i  con 
higos, y  ruda fe  comen antes , y defpues 
de ellos. Comidas en gran cantidad ex
terminan las lombrices anchas del vierta 
tre. Aplicanfe en forma de emplafiro con 
un poco de miel , y  de ruda fobre la in
flamación de las tetas, y  fobre qualquiera 
apoftema , y  dislocación de miembrosm 
Aplicadas con m ie l, f a l , y  cebolla^fon 
utiles contra las mordeduras de perros yy  
de hombres. Quemadas con fu  cafcara9 
y pueftas fobre el ombligo, mitigan los 
dolores de tripas. Quemadas las cafcaras 
de nuezes , y  defpues de molidas me%~ 
ciadas ton v in o , y  azeyte , hacen crecer 
el cabello d los niños , y  que torne a n a 
cer el que fe  ha caldo , f i  fe  untan la ca»: 
beza con ellas ; pero f i  las nuezes mon
dadas fe  aplican con vino , reftañan el 
fluxo  del m enftrw . Mezcladas las nue« 
zes viejas , y  pueftas , fanan fubito las 
gangrenas y los carbunculos y y  las fifio -  
las de los lagrimales , y  hacen renacer los 
cabellos» De la.s nuezes majadas, y  ex-



primidas f i  hace también azeyte, Las cierto meollo blanco , duro, dulcen 
nueces fre fca s , por fer mas dulces , no grafía , y gruefío , como el hueva de

*200 Diofcorides annotádo por elDcB. Laguna",

ofenden tanto al ejlornago , y  afsi fe  fue - 
len mezclar con los ajos, para quitarles 
el agudeza ; aplicadas , quitan los car
denales del cuerpo.

A N N O ?ACIO N D E  LAGUNA .

EL Nogal es árbol muy conocido, 
del qual , afsi las hojas, como 

los extremos ramillos, tienen virtud 
eftiptica , aunque mucho mayor fe 
halla en la primera cafcara de las nue
ces verdes; del zumo de las quales, 
cocido con miel, fe hace un excelen
te gargarifmo contra las inflamacio
nes de la boca, y de la garganta , y 
no inferior al arrope de moras. Las 
nuezes frefcas fon mas folutivas del 
vientre, que las añejas, porque tie
nen menos del conflridfivo ; pero de- 
xadas en remojo dentro de agua las 
viejas, tienen caí] la miíma virtud, 
que las frefcas. El azeyte que de las 
rancias fe exprime es muy refoluti- 
vo. Las verdes antes que fe endurez
can fe conflcionan con miel, ó azú
car, y afsi en conferva fon gratas al 
paladar , y muy confortativas de e f 
tomago. La fombra del Nogal es a 
todo animal muy petada, y dañoía, 
principalmente íi a ella fe duerme. 
Debaxo del nombre de Nuez com- 
prehenden algunos el Coco de la In
dia , la Nuez mofeada ,ú  de efpecias, 
la Veraica , la Metela , y finalmente 
el fruto del Anácardo ; de las quales 
Nuezes los antiguos Griegos no hi
cieron mención. El Coco, 6 Nuez de 
la India es fruto de un árbol Indico, 
muy íemejante á la Palma , el qual 
antes que le defmiden de fu primera 
corteza , es tan grande como un 
gruefío melón. Debaxo de la primera 
cafcara ,1a qual es muy cabelluda , y 
de color cafíaño , fe mueftra otra muy 
dura , y fuerte, agugerada con tres 
agugeros, que parecen ojos, y boca. 
Eíta , pues, tiene abrazado en si un

un ganfo, en medio del qual fe-halla 
una concavidad llena de un licor man» 
tecofo, y fabroíifsimo a! guflo , íiem- 
pre que el dicho Coco no fuere muy, 
rancio ¿ y viejo. La pulpa de efte fru
to es caliente en el fegundo grado, y 
húmeda en el primero» Comida, en
gendra buenos humores, aunque con 
dificultad fe digiere : acrecienta la 
efperma , hace engordar admirable
mente ; exprime.fe de ella un azeyte 
muy Angular , para mitigar el dolor 
délas almorranas. De la primera cafí 
cara fuya, la qual fe puede hilar, ha
cen los Indios tapizes ; y de la fe-* 
guoda , que es muy dura , y leñofa, 
fe hacen ordinariamente vafos para, 
beber. Fue agugerada efta fegurida 
corteza de la artifieioía naturaleza, 
para que fe exhalafle por los agugeros 
todo lo agudo, y mordaz del fruto* 
Las nuezes de efpecias , dichas vul
garmente Mofeadas, nacen en cierta 
Isla , que fe dice Badám , y fon fruto 
de un árbol íemejante al Durazno, 
aunque tiene las hojas mas cortas , y 
mas eflrechas. Suele venir a Portugal 
en conferva el tal fruto, redondo, y 
tamaño como un melocotón; la car»; 
ne de! qual es cordial en extremo , y 
fabro fa al guflo. Comida la dicha 
carne, fe defeubre en el centro de 
ella una cortecita fútil, aguda , olo- 
rofa,de color canelado, y texida en 
forma de red , la qual es nueftra Ma
cis vulgar, y tiene dentro de si abra^ 
zada otra cafcara muy mas dura , en 
cuya concavidad confifle la nuez mof
eada. Efcogenfe de las nuezes mof
eadas las que fon frefcas , graves, 
grafías, llenas de humor,y fin algún 
agugero , fon calientes, y Tecas en la 
fin del grado fegundo. Corrigen el 
anhélito hediondo , clarifican la vifta, 
fon confortativas de eflomago , y for
tifican el hígado , y bazo ; demás de 
efto, provocan la orina, refirmen el 
vientre , refuelven las venialidades-,
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foh mi Ies a la madre , y finalmente
flrven á las nfiifnus colas que los cla
vos de efpecias. Sac-ale de las nuezes 
mofeadas, molidas calientes, y en el 
torno exprimidas , un licor muy íua- 
ve •, y muy útil á la frialdad de las 
junturas, y de los nervios, No fueron 
conocidas de los antiguos Griegos 
las nuézes mofeadas, por donde fe 
debe penfar, que también fue de ellos 
ignorada fu ñor , que es el Macis que 
tenemos aora en uío. La nuez Vomi
ca 5 íegün Serapion la pinta , es ma
yor que la Avellana, toda llena de nu
dos , y de color verde claro teñida* 
La Metela es femejante á la Vomica, 
tiene afpera la corteza , y fu meollo 
es como el de la Mandragora , mari- 
tecofd1, y muy agradable al güilo. 
Su facultad es fria en ei quarto grado* 
comido el pefo de dos ducados de 
las nuezes Mételas, mata y en me- 
ñor cantidad embeoda j io qual fé ve* 
rifíca , no folamente en los perros, 
como pienían algunos , finó también 
en los hombres, aunque los Botica
rios toman la una nuez por ía otra: 
contra el error de los quales diga
mos , que aquellas nuezes que hacen 
ciertos nudillos á manera de ojos, fon 
las Vómicas verdaderas j y las otras, 
que fon llanas , y muy belloías, con 
las qualas fuelen matar los perros, de
ben fer tenidas por las Mételas ; no 
obftante , que algunos por la Métela 
toman el fruto del Solano eípinoío, 
llamado por otro nombre Stramonia, 
Los Anacardos ( feguo Serapion lo 
afirma ) fon fruto de un cierto árbol, 
afsi en figura , como en color , feme
jante al corazoncillo de un paxaro, 
dentro del qual, quando eñá freído, 
fe halla un licor grueífo , á manera 
de fangre , y en medio un meollo 
blanco ,como una pequeña almendra. 
Son calientes , y fecos en el grado 
Tercero. Su licor ( el qual folamente 
ÍIrve al ufo de medicina ) reftituye los 
fentidos perdidos, fortifica la memo
ria debilitada, y es muy útil ala fría!- 
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dad dé los nervios , y del celebro; y 
aunque por otra parte es corrofivo,1 
y tiene algo de venenoíb, remedíanle 
ílíS daños con leche de baca bebida  ̂
b con el azeyte de fus pepitas.

ILUSTRACION DE R IB E R A .

E L árbol que en Careliano fe lia*, 
r ma Nogal, fe apellida por los 

Latinos Arbor nucífera. Por los Por
tu guefés Nogueyra. Por los Arabes 
leuz, Leuz , y también Gianzi. Por ios 
Francefes Ñoyer. Por los Belgas Noef- 
teriy QcRernoeternhoom , y también NoR, 
telaere. Por los Barbaros Uvalnoot , y 
también OKKer noot. Por los Inglefes 
TJvalnüt-tree. Por los Alemanes Uttolf- 
chnufz, y también Uuslfchnujfoaum.

El Fruto fe llama por ios Latidos 
Ñux iuglans, y también Ñute regia vul
garis. Por los Cafiel!,anos Nuez, Por 
los Alemanes Nux vvetnufz , y Ntijfi 
y también Nujfen. Las Nuezes recién-. 
tes fon calientes en primero grado , y 
Tecas en el feguodo, y las miímas qua- 
lidades tiene todo el árbol, el qual 
conña de Jal volátil aromatico oleofó 
con mucho fixo* El agua deftilada dé 
las Nuezes verdes es muy buen febrí
fugo de las tercianas, y  quartanas. De 
fu zumo fe hace un xarave llamado 
Dianuco, el qual difuelto en agua de 
llantén, es efpecial contra eí angina¿ 
De las hojas del Nogal íe deftiia urj 
agua maravillofa para curar , y defe-í 
car las ulceras de la boca, y gargantas 
Éfta mifmaagua aplicándola (obre las 
horquillas de los pies, que es á los re
mates de las tibias, foísiega los fuer-; 
tes dolores podagricos, y afsimifmd 
corrobora, y refuelve. El cocimiento 
déla corteza de ía raíz del Nogal he-, 
cho en agua es eficaz remedio contra 
la quartana pertinaz , adminiftrando 
qoatro, ó feis onzas , por mañanas , y 
tardes, por quince , 6 veinte dias con
tinuos , y también expele las piedras 
de los riñones, y fabulos. Otras efpe- 
ciales virtudes eftan deícubiertas en mi 
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-Cl-ve Meáco-Chyrurgica JUniverfal. efpecifico contra la dyfenteria pcrti-: 
.................  * názjy fe exhibe por algunos dias, ma

ñanas , y tardes. Notaíe, que la Nuez 
de efpecia es mas templada , que las 
Macias , porque confía de mas partí
culas terreas adftringentes. El que qui- 
íiere no carecer de otras Angulares 
virtudes, recurra a mi Clave. Demíief-

?o2 Diofcorides annotado for e! DoB. Laguna,

Su figura, y la de las Nuezes eftan de- 
monftradas en la Eftampa X.

El Coco Indico , llamado por ios 
Latinos Cocas indas , por los Caftella- 
DOS Coco, por los Indios Caquen , es 
el frUto de una palma de la India , el 
qual conña de partículas íubdulces, y ¿
oleoías templadas , y en eftando bien trafe fu figura en la Eftampa X . 
maduro esmuy grata el agua que con
tiene para beber, la que fiendo recien
te es útil contra las calenturas ardien
tes malignas,y también vence a todo 
veneno corrofivo. Dexo en íilencio 
otras virtudes , que eftan publicadas, 
mas pata perfuafion vulgar , que para 
remedio de varias enfermedades, por 
no confiar de experimentos ciertos.
Bemueftraíe fu figura en la Eftampa X.

En quanto a la Nuez mofeada di
go , que fe apellida por ios Latinos 
N u x  myrifiicay Nucijlay N u x  aromatica^
Mofcb ocar yon , y también M ofhocary- 
dion. Por los Francefes Mufcade, y tam
bién N oix mofe ade. Por los Alemanes 
M u fa t-N u x z . Por los Barbaros M of- 

, eaai noot. Por los Inglefes Nutmeg, La 
flo r, que precede antes de formarfe 
la Nuez mofeada , fe llama por los 
Latinos Macis , y también Córtese aro
maticus, Por los Gaftellanos Macias, y 
también flores , y cortezas de la Nuez 
mofeada. Por ios Francefes Fieur de 
Mufcade. Suponiendo, que afsi las Ma
cias, como la Nuez mofeada , fon ca
lientes , y fecas hafta el tercero grado, 
y que confian de mucho fa! volátil 
oleoío aromatico, con bañantes par
tículas terreas craífas, debo decir,que 
tienen virtud anodina , y hypnotica

C A P Í T U L O  C X L I I I .

D E  L A S v A V E L L A N A S ,  

Nombres*
f

A Pellidafe en Griego Lepbtocarü.
En Latín Avellana nuces. En Ará

bigo Agilenz, y también Bunauch. En 
Caftellano , y Catalán Avellana. En 
Portugués Aveílan, En Italiano Nocci- 
volle, y también Nocelle, En Francés 
Noifette. En Tudefco Hajfelnuxz,

L
TEXTO DE DIOSCORIDES.

As Avillanas llamadas Ponticas Tdue-
zes y o Leoptocaryas , que quiere 

decir nuezes menudas , al efiomago fon  
dañofas , aunque majadas , y bebidas 
con agua miel , lavan la tojfe antigua, 
Tl ojiadas , y  con un poco de pimienta 
comidas , maduran los catarros. Quema
das con todas fu s  cafaras yy majadas con 
enjundia , o grajfa de Ojfo , y  aplica
das y hacen renacer los cabellos. Dicen 
algunos y que la ceniza de las cafaras de 
Us Avellanas , aplicada con azeyte fobre 
la mollera de los ñiños , que tienen los 
ojos garzos , les hace tomar las niñetas

adftringente, por cuyos motivos apro
vechan con grande eficacia para dete
ner los vomitos, foífegar el dolor co
lico , ayuda á la cocción, refueive los 
flatos ,y  cura el íingultoadminiftran- 
doíe interiormente, b fomenta ndofe 
con fu azeyte por la parte exterior. 
Notaíe, que la Nuez de efpecia tofta- 
da fe da a beber ,defde un efcrupulo, 
hafta, media dragma, por un grande

negras,

ANNOfACION D E  LAGUNA. '

LLamanfe Nuezes Ponticas las Ave
llanas en Griego , porque vinie

ron de Ponto a Grecia. Llamante en 
Latín Avellana , porque en una Ciu
dad de Campania , que íé dice Avélla, 
crecen e&cetentiísim&s > y en grande

abun-
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abundancia. Hallanfe de las avellanas íacado fin fuego, fe da a beber por un 
dqs fuertes , porque unas ion lar» grande efpecifíco contra el dolor coli
gas , y otras redondas. Son mas ía-, 
broías , y muy mejores las largas, pe
ro mas tardías en madurarle. Las ave
llanas ion mas terreares, y frias, que 
las nueces ? aunque dan mantenimien
to mayor , y mas (olido. El Avellano, 
llamado de los Latinos Corylo, fi ha 
de fructificar, quiere fer muy podado, 
porque íi le dexan crecer , todo el fru
to íe le va en ramos. Los avellanos íal- 
yages trafpueftos íuelen domefticarfe. 
Dice Diocles, y con él otros Efcripto- 
tes,que las avellanas en el eítomaga 
nadan fobre el manjar, y dan dolor de 
cabeza , a la qual fentencia reclama 
con la experiencia la común opinión, 
porque ordinariamente las viejas hie
len hacer ciertos hormiguillos de ave
llanas viejas tofiadas para afientar el 
eítomago, y confortar el celebro.

IL U S T R A C IO N  D É  R I B E R A .

L Lamafe por los Latinos Coryllus, 
Nux pontica , Nux tenuis, Nux 

parva , PraneJUna , Heracleotica,y tam
bién AbeHina. Por los Arabes Bundurb* 
Por los Portuguefes A-velañeyrayy tam
bién Avelans. Por los Caftellanos Ave» 
llanoyy también Avellanas,Por los Fran- 
cefes Avelens, Avellaynes , Noifelles , y 
también Noifetes. Por los italianos Nu- 
úivolare. Por los Boemios Uuaredi lijs 
'Kouy. Por los Barbaros Hafsh noten. 
Por ios Inglefes Hafeltree , y también 
Hafell-nut. Por los Alemanes Afelbaumt 
y también Hajfel nufz. Qualquiera de 
las diferencias de la Avellana, fe a fil- 
veftre, ó domeftica , es caliente , y hú
meda con templanza, y confia de par
ticulas íubdulces, y oleofas templa
das. La emuifíon de las avellanas ex
traída en agua de amapolas fe admi- 
ífifira por remedio eficaz en el dolor 
de coftado , y también contra el do
lor nephritico , v eftrangurria, pues 
mitiga la acrimonia de los humores. 
Su aceyte hecho por exprefsion ? y

co, contra el pleuritis, y contra ¡os 
dolores, que defpues del parto afligen 
a las mugeres, pues es un grande ano
dino, infcindente, y dulcificante. Nó
tale , que la corteza fe adminiftra en 
polvo en quantidad de una dragrrsa 
contra ía diarrhea , dyfenteria ,y  pro-; 
fiuvio blanco de las mugeres en el co
cimiento de las vayas del arrayán , el 
qual remedio íe repite por algunos 
días. Omito otras admirables virtu
des , porque las refiero en el tomo 
quarto de mi Clave. Eftá defcubierta 
fu figura en la Eftampa XI.

C A P I T U L O  CXLIV, 

D E L  M O R A L .

Nombres*

E N Griego fe llama Merhea^y tares- 
bien Sycamini a. En Larin Morus6 

En Arábigo Tuth. En Gaftellano Mo
ral, y fu fruto Moras. En Catalán iJíb- 
rerd , y Mores. En Portugués Mo?eyraf 
y Moras. En Italiano Mori. En Fran-¡ 
cés Meuriery y también Mcures. En T ih 
de feo Maulberbaum , y también Mo,uU 
ber. Moracel/i comunmente fe llaman 
las moras blancas.

TEXTO DE DÍOSCORIDES.

E L Moral es un árbol conocido de toy 
dos , fu fruto relaxa el vientre f 

corrompe fe fácilmente , y es contrario al 
eftomago: lo mifmo hace el zumo que de 
el fe exprime , el qual cocido en un vafo 
de cobre , o afole ado, fe buelve mas conf- 
triSHvo y y f i  fe mezcla un poco de miel 
con el es útil d los catarros , d las llagas 
muy corrofivas, y d las inflamaciones de 
las agallas. Acre cient afe fu  virtud f i  fe  
añade alumbre defmenuzable, polvo de 
agallas , myrra , azafrdn , fmiente de 
tamarifeo , iris , y incienfo. Las moras 
cogidas verdes , y molidas defpues de fe-1

Ce % cay
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■tas fe  mezclan fon las viandas en luga? ren fe mueftran blancas , y afsi como
de zumaque , -contra los fluxos eflomaca- 
les. Bebida el agua en que huviere hervi
do la corteza de la raíz del m oral, rela
xa el vien tre , extermina las anchas lom
brices , y  focorre d los que bebieron aco
nito. Las hojas del moral majadas con 
azeyte valen contra las quemaduras del 
fuego *5 cocidas en agua llovediza , junta- 
emente con las hojas de la v id , y  de la ne
gra higuera , enegrecen los cabellos que fe  
fregaren con ellas. El zumo de las hojas 
exprimido ¡y bebido 'quartto la medida de 
un cyaio, es ú til contra las mordeduras 
de los phalangios. El cocimiento de la cor
teza y y. de las hojas , es ú til contra el do
lor de los dientes , que con el fe  enjuaga
ren. Al tiempo que fe  fiegan los trigos, 
de las ralees del moral defeubiertas , y  en- 
didas , mana cierto licor, el qual fe  halla 
el flguiente día congelado , y  es muy efi
caz contra el dolor de los dientes , demás 
que rcfuelve las hinchazones y y  es purga* 
tivo del vien tre .

ANNOTACION' DE LAGUNA.

HAllanfe del moral dos efpecies;
conviene a faber , una blanca (la 

qual no fue conocida de los ancianos 
Griegos) y otra negra , déla qual,en- 
gerta el alamo blanco, fe cree,que ná
cela blanca. El moral entre todos los 
domeílicos arboles es el ultimo en pro
ducir fus renuevos , y hojas , porque ‘ 
no las echa halla que del todo fon 
pallados los fríos, y afsi pocas veces,
6 ninguna fe yela ; por donde los An
tiguos le llamaron prudentísima plan
ta , pues jamas quiere poner en con
dición , y balanza fu fruto, fiándole a 
la difcrecion, y beneficio déla Prima
vera inconfiatfte. Es el mora! tan ami
go de converfacion humana , que por 
maravilla quiere vivir en montañas, o 
despoblados, fino íiempre en lugares 
frequentados de hombres, los quales 
con fu fruto agradable , y fabrofo, 
mantiene juntamente de carne, y de 
vino. Las moras antes que fe madu-

fe van madurando íe bueiven roxas,y 
al fin quando eftan ya perfectamente 
maduras fe bueiven negras, y enton-: 
ces tiñen fuertemente las manos, la 
qual mancha fe quita deltas en fregán
dolas con las verdes. Las moras quan
do fon bien maduras relaxan el vien
tre , dan poco mantenimiento, y cor- 
rompeníe fácilmente comidas tras las 
otras viandas • pero fi fe comen al 
principio no fe detienen en el efioma- 
g o , ni en él padecen tal corrupción, 
falvo íi no le hallan Heno de viciólos 
humores , y no corrompiendo fe hu
medecen juntamente , y refrefean , y 
hacen el camino al manjar, E! zumo 
de las maduras , por amor de la e lip
ticidad que tiene, es utfipara las me
dicinas convenientes á los males de 
boca. Las moras verdes, y defpues fe- 
cas , refirmen el vientre valeroíifsima- 
mente, y afsi fe adminiftran como re
medio ultimo en las dyfenterias, y en 
qualquiera otro fluxo del vientre. Las 
moras blancas ( de las quales no hace 
mención Dioico rides) fon muy dulces, 
pero ingratas, y defabridasalgufio, y 
afsi menos ellipticas que las negras. 
Las hojas del moral, que prodoce las 
moras blancas, fon mas tiernas,y cre
cen en mayor abundancia , que las del 
moral negro, por donde fon mas uti
les para el mantenimiento de los gu
íanos, que fabrican la Leda ; la qual 
( pues íe ofrece aora fu platica ) es ca
liente , y  leca en el grado primero,ale
ara e! corazón atribulado , y afiifto, 
fortifica la virtud natural, y vita!, cla
rifica la íaogre , alumbra  ̂ y defipíerta 
los fentido-s exteriores, é internos, y 
finalmente aguza el entendimiento. 
Tienefe por mas excelente la cruda pa
ra cofa de medicina , en las quales la 
•cocida , y teñida de colores no quiere 
Avicena que fe adminiílre, aunque Me- 
fue la teñida en grana mete en el xa- 
ravé limpie de Pomis, y en la confec
ción nombrada de Alchermes.Eué tan 
efiimada la Leda en aquellos ligios
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pifiados, que ordinariamente fe ven
día á pefo de oro de fuerte , que el 
Emperador Divo Aurelio jamas quifo 
veftirfe Adía, pareciendole íer una co
fa exceísiva, y exorbitante hacer tan 
grande gaño en ropas tan futiles, y 
delicadas, las quales eftimaba fer ma$ 
aptas para afeminar los animos , que 
para cubrir los cuerpos: y aísi en aque
lla dichafa edad, quando primeramen
te fe hallo, fue dedicada la feda fofa
mente al adorno de lasmugeres; pe
ro aora , 6 por fu grande abundancia, 
b por el grande deforden, y vanaglo
ria de las gentes , ha venido á tan gran 
menofprecio , que los mozos deefpue- 
ías la huellan debaxo los pies, y no ay 
remendón tan falido, que no fe viña 
oy de feda , de la qual antiguamente 
Jos Reyes muy poderofos a gran pena 
fe atrevían aechar puntas al collar del 
jubón. Por donde no es de maravillar, 
íi los hombres en nueftros tiempos no 
pueden ya fufrir losarncfes, con los 
quales comían , y dormían íiempre 
nueñros antepagados, pues el vicio, y 
]a luxuria les ha hecho tan tiernos , y 
delicados, que aun los veftidos de pa
ño les dan muy gran pefadumbre.

Boivicndo a la platica de las mo
ras, dice Galeno en el 9. lib. de la fa
cultad de los (imples, que el zumo fo
cado de las maduras es útil para la 
compoficton de las Stonnaticas medi
cinas, por las quales entiende lasque 
fon a la boca apropiadas, porque Sto
ma en 1Griego íignifica la boca ; lo 
qual, mirando algunos comentadores 
defte Autor, aunque varones excelen
tísimos , en eñe lugar citan finieftra- 
mente al miímo Galeno , queriendo 
con fu autoridad perfuadir , que el zu
mo de las moras maduras conviene á 
Jas medicinas hechas para el eftoma- 
go , las quales él nunca llamó Stoma- 
ticas , fino Stomachicas; porque afsi 
como de Stoma, que quiere decir la 
boca , nace eñe adie&ivo Stomatíco, 
ni mas, ni menos de Stomachos , que 
íignifica el eftomago, y principalmen

te fu fupcrior orificio, nace eñe otro 
Stomachico , que quiere decir cofa 
concerniente al eñomago. En eñe mif- 
mo error también ha caído la univer- 
fal Academia de los Medicos Arabes, 
los quales,enganados de la grande afi
nidad de aquellos vocablos, todos los 
remedios que Galeno llama Stomati- 
cos , por fer utiles á la boca, tienen 
por confortativos de eftomago , y aun 
los dan a beber por tales, no fin gran 
perjuicio de la vida , y folud humana, 
porque muchas cofas adminiftradas en 
gargarifmo fon faludabies a la boca , y 
a la garganta , las quales tragadas ion 
veneno muy perniciofo. Para no caer, 
pues, en femejantes inconvenientes, 
íiempre que en algún comentario 
Griego , ó Latino trasladado de Grie
go , hallaremos eñe nombre Stomati-, 
c o , juzgaremos que fe refiere á la bo
ca , como al eftomago quando viére
mos Stomachico. Él zumo también 
de las nueces verdes, afsi como de las 
moras maduras, publicó Galeno por 
Stomatíco, por donde los rnifmos in
terpretes, que arriba diximos,le llama-' 
ron eñomacal.

ILU STRACIO N  D E R IB E R A .

APellidafe el árbol por los Latinos 
Morum,y  fegun fus tres diferen

cias Morus alba , Morus nigra, y Morus 
celfa. Por los Cañelfanos Morera. Por 
ios Italianos Moro. Por los Barbaros 
Moerbecien boom. Por ios ingle fes M ul- 
berry tree. Por los Alemanes M aul beer~ 
baum.

Su fruto fe nombra por ios Lati
nos Morum , M orus, y también Mora. 
Por los Arabes Tut. Por los Italianos 
Moro. Por los Belgas Moérbefienbofan. 
Por los Alemanes Maulbeerem. Supo
niendo, que fu fruto immaturo es frío, 
y feco en tercero grado, y que conf
ía de un Tal aromatico blando confor- 
tante; pero con partículas terreas auf- 
teras, eftando immaturas, por lo que 
feadminiftra fu zumo contra las engor

ra-



’c-ondes annoi >or u voct. Laguna,
tronco , v fe tifo jante d los higos falvavesiMagias, y fluxos de vientre. El polvo 

en quantidad de una dragma fe da á 
beber en agua de tormentila contra la 
dyfenteria,y fluxo menftrual immodi
co. Del zumo reciente, y la nuez de 
efpecia bien toflada fe hace un xarave, 
que cura los vomitos, dyíenteria , y 
efputo de fangre pertinaz , admínif- 
trando una onza por la mañana,y otra 
por la tarde , por efpacio de quince, 6 
veinte dias. Las moras negras madu
ras fon frias, y húmedas , laxan el vien* 
tre, extinguen la fed, y mitigan el her
vor de la colera. Motafe , que la cor
teza de fu raíz es caliente, y feca , y 
confla de Tales amargas con partes 
terreas, y afsi tiene virtud de abrir las 
obflrucciones de hígado , bazo,y me* 
fenterio. El cocimiento fuerte hecho 
en agua , cura las ulceras de la boca, 
é inflamación de la garganta enjua- 
gandofe con él. Omitenfe otras ad
mirables virtudes, porque eftan deí- 
cubiertas en mi Clave.Halíafe demonf- 
trada fu figura en la Eftampa XI.

C A P I T U L O  CXLV.

D E  LA H I G U E R A  E G T P C I A ? 
llamada Sycomoro en Griego.

Nombres

A Pellidafe en Griego Sycomoros. En 
Latín Sycomorus. En Arábigo 

Num eiz. Las otraslenguas le ignoran, 
y afsi les falta fu nombre.

TEXTO D E DIOSCORIDES .

A L Sycomoro llaman algunos Sycami
no , que quiere decir Moral, Su 

fruto fe llama también Sycomoro, por el 
fahor que dexa muy floxo  , y  defdbrido en 
el gujlo. Es el Sycomoro un árbol crecido, 
femejante d la higuera, muy poblado de 
ramos, y todo lleno de leche , cuyas ho
jas parecen d las del moral. Produce tres9 
y  quatro veces al ano fu  fru to  , no de los 
ramos , como la higuera , J im  delmifmo

el qual es mas dulce , que los higos llama
dos grojfos , y  vacio de granillos. No fe  
madura efe  fru to  f i  primero no fe rafea 
con la uña , o con hierro„ Nace copiofa 
mente efia planta en Caria , en Rodas , y  
en otros lugares no abundantes de trigo, 
adonde focorre con fu  grande amandanda 
de fru to  quando ay carefita de grano Su 
fruto relaxa el vientre , mantiene poco ,y  
es malefio al efiomago. Sacafe el zumo de 
ejie árbol d la Primavera , quando es 
tiernecito , y  antes que de si eche algún 
fru to  , hiriéndolefuperficialmente la cor
teza con una piedra , porque f i  mas pro
fundamente le hieren no faldrd nada de eL 
Cogefe el licor que de la herida dejiila con 
una efponja , o con un poco de lana , y  def- 
pues de feco , y  formado en p afilias , fe  
guarda en un vafo de tierra. El tal z u 
mo tiene virtud de ablandar , de foldar 
las heridas , y  de refolver los apoJíemasy 
que no quieren venir d maduración. Be
bente , y  untanfe con i /  los que fueron  
mordidos de las ferptentes , ¡os que tienen 
empedernecido el bazo , los que padecen 
dolor de ejiomago , y los que efperan el 
fr ió  paroxifm al, pero car come fe  prefio. 
Crece otro Sycomoro en Cypre de diferen
te efpecie , el qual^fiendo realmente 0¿mo9 
prodúcelas hojas del Sycomoro , y  el fru to  
del tamaño de la ciruela , aunque mucho 
mas dulce ,y  tiene todas las otras cofas fe -  
mojantes d las que arriba diximos.

ANNO TACIO N D E LAGUNA>■

A Ssi en la eftatura, como en las ho
jas,el Sycomoro fe parece al mo

ral , y produce fu fruto del mifmo 
tronco, y de los mas grueffos ramos, 
femejante en la figura , y cuerpo á 
nueñros higos domefticos, y á los fal- 
vages en el fabor , el qual fruto care
ce enteramente de granos, parecien- 
dofe , pues, al moral ? y á la higuera; 
dado , que por diverfos refpetos efta 
planta fe llamo Sycomoros, que quie
re decir higuera moral, tomando ape
llido del uno ,v  del otro árbol. Leefe

en



en las hiftorias Sagradas, qui Zacheo, 
hombre jufío , y de muy baxa tí»atu
ra, para poder ver >y contemplar bien 
a Chrifto Señor nuefíro,y para fer vif- 
to de é l, fe fubio (obre un Sycomoro. 
No íe madura fu fruto íi primero no 
le fajan con la uña , ó con algún otro 
inftrumento de hierro , para que defíi- 
le la leche , y pueda la virtud de! Sol 
penetrarle ,1o qual haciéndole , viene 
maduro dentro de tres, 6 quatro dias, 
y luego que lo han cogido del mifmo 
lugar íale otro , fucediendo fiempre el 
v̂erde al maduro hafía la quatta gene

ración ,efto es un mifmo año. Produ
ce el Sycomoro muy gran copia de le
che , y cortado efíá íiempre verde, (al
vo (i no fe arroja en el agua y afsi pa
ra íecarle fuelen arrojarfe en ciertos 
ellanques, en el hondo de los quales 
fe feca, y defpues de feco él mifmo con 
fu ligereza fe buelve arriba, y firve pa
ra mil cofas , por fer juntamente re
cio , y liviano. Los higos , que aquí 
llama GroffosDiofcorides,fe dicenen 
Griego Olynthi, y fon aquellos que 
jamas han dicha de madurar.

ILUSTRACION DE RIBERA.

NOmbrafe por los Latinos Ficus 
^Sgyptia  , y también Morus 

’gyptia. Por los Arabes Aliumeiz , y 
también Giumeizi. Por los italianos 
Sicomoro , y también Fico de MLgytto. 
Por los Portuguefes Sicomora. Por los 
Francefes Sicomore. Por los Boemios 
Morufe. Por los Caftellanos Medio mo
ral , y Medio higuera \ y por elfo íe lla
ma por los Latinos Sicomorus, por te
ner femejanza con la higuera, y el 
moral. Por los Alemanes Uvilde ceygen 
baum. Afsi el árbol, como fu fruto 
maduro,fon calientes ,y  húmedos,pe
ro templados, y fus higos, con las mu
chas partículas dulces vifcofas de que 
confían,tienen virtud de laxar el vien
tre *, machacados, y aplicados calien
tes fobte los carbuncos, hacen defpe- 
dir la efcara en breve $ y atraen la
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malignidad. Si fe aplican fabre la mor
dedura de alacrán, mitigan el dolor, 
y atraen el veneno. Si bien machaca* 
dos , y en forma de cataplafma con 
harina de alhoivas fe ponen fobre el 
brazo endurecido , le ablandan , y re- 
fuelven. El agua defíilada de fus cor
tezas , y hojas, dada á beber por trein
ta ,ó  quarenta dias, cura ía obfíruc- 
cion , y dureza del bazo pertinaz, y 
hace mover por orina en abundancia; 
pero turbada , y de un color algo nk 
gricante , 6 paífeo. Su figura efíá de-: 
monftrada en la Eftampa XI.

C A P I T U L O  CXLVI.

D E  L O S  H I G O S  , T  D E L A
Leche de las higueras , y  déla Legia 

de f u  ceniza.

Nombres.

LLamafe en Griego Sycoa. En Latini 
Ficus. En Arábigo Sin. En Caí-, 

tellano Higuera el árbol, y Higo el fru
to. En Catalán Figues. En Portugués 
Figos , y Figueyra. En Italiano Fico el 
árbol , y el fruto Figora. En Francés 
Figier el árbol, y Figues los higos. Ei$ 
Tuddco Figueu , y Figuemhaum.

TEXTO  D E  DIOSCORIDES.

Allanfe dos fuertes de higos, porqué 
ay domejlicos, y  falvages: éntrelos 

domejlicos, los maduros ,y  frefcos fo n d a - 
ñafas al ejlomago , y relaxan el vientre, 
aunque fácilmente fe  reftriñe el fluxo  que 
provocaren ; demás defto mueven fudor9 
engendran pojlillas por todo el cuerpo, 
matan la fed  , y  mitigan el calor demafia- 
do. Los higos fecos dan al cuerpo mantea 
nimiento , calientan , acrecientan la fed % 
entretienen lubrico el vientre , y  afsi m  
convienen quando defiilan humores d el, d 
al ejlomago, aunque en las enfermedades 
de la garganta , de la caña del pulmón, de 
la vexiga , y de los riñones , f u  ufo es 
convenientifsimo. Conviene también d los

de,
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■2o8 Diofcortdes amotado por elDoéí. Laguna;
de alguna enfermedad larga defcoloridosy
s  ¡os afm áticos 3 a los hydropicos , y  a los 
que ejldn fujetos d gota coral» Bebido fu  
cocimiento , ¿y/d entrado tam 
bién la yerva llamada hy jf bpo , purga los 
humores del pecho , vale contra la tojfe 
antigua , y  contra las viejas enfermeda
des de los pulmones. Majados con nitro5 
y  con la fimiente del alazor , y  comidos, 
ablandan el vientre. Gargarizado fu  co
cimiento j es muy ú til d las agallas ¡y gar
ganta inflamadas. Mezclanfe también en 
jas puche cillas que fe  hacen de harina d$ 
■cebada, y  azeyte , y  con ptifana , d alhol- 
vas y para fomentaciones utiles d las par
tes fecretas de las mugeres. Su cocimien
to , en el qual huviere entrado la ruda , es 
muy útil en los clyjleres contra los dolores 
de tripas. Cocidos , majados, y  aplicados 
en form a de emplajlro , refuelven cual
quiera dureza y ablandan los lobanillos y y  
ias hinchazones que fe  hacen tras los oí
dos , y  maduran los diviejfos , principal
mente J ife  mezcla juntamente la I r is , ó 
el nitro y ola cal. Los crudosymajados con 
las cofas y  d dichas y tienen la mifma fu er
za  } mezclados con cafcara de granada5 
mundifican las uñas que fuelen hacerfi en 
los ojos j y  con caparrofa las malignas lla
gas de piernas y que por el continuo fluxo  
de humores fon difíciles de encorar. Coci
dos con vino , con agengios 5 y  harina de 
cebadayfe  aplican d los hydropicos , y  no 

f in  fe liz  fucejfo. Quemados , y  encorpo- 
rados defpues con ceroto yfanan los f  ha- 
ñones. Majados crudos, y  mezclados con 
fimiente de mojlaza , ó con n itro , y  meti
dos en los oidos , refuelven los zumbidos9 
y  la comezón , que en ellos fe  fíente. La 
lagrima déla higuera falvage , y  dornefti- 
ca , hace quaxar la leche y ni mas y ni me
nos que el quaxo , y  por el contrario echa
da en la yd quaxada y la deshace como el 
vinagre. Es corrojíva la leche de la higue
ra y abre los poros, relaxa el vientre \ be
bida con almendras majadas defopila la 
madre, y aplicada por abaxo con una ye
ma de huevo , ó con cera tyrrenicay es pro
vocativa del menjlruo. Mezclada conha- 
Wna de albolvas, y  con vinagre y es ú til

en los emplaftros contra la gota. 'Aplicada 
con harina de trigo , mundifica la farna% 
los empeynes, las quemaduras del So l, las 
manchas blancas del rojiro , las afperezas 
del cuero y y  las llagas manantías de ¡a 
cabeza. Injlilada dentro de las heridas3 es 
útil d los que hirió el e forp ion , ó qual- 
quiera otro emponzoñado animal y y  dios 
mordidos de algún perro rabiofo • {ana el 
dolor de los dientes y metida dentro de los 
agugerados con un poco de lana j defeca 
las berrqgas y que nacen d manera de hor-¡ 
migas, aplicada al rededor del a f  ient& 
dellas con grajfa. “Tiene la mifma fu erza  
el zumo , que fe  faca délos ramos tiernos 
de la higuera falvage y los quales quando 
ejldn llenos de leche, y  antes que echen re
nuevos f e  majan, y  majados fe  exprimen$ 
y  el licor exprimido , defpues de f  eo d la 
fombray f  guarda. M etefi, afsi el zumo, 
como la leche de la higuera falvage, en las 
medicinas corrojivas del cuero. Cocidos 
los ramos de la higuera con carne de baca, 
hacen que fe  cueza mas prefio, La leché 
fe  buelve mas folu tiva  yf i  mientras hier
ve la menean con un ramillo de higuera-9 
en lugar de efpatula. Los higos Olynthos$ 
que algunos llaman Erineos , cocidos ? y  
aplicados en forma de emplajlro , ablan
dan los callos y y  lamparones, Crudos , y  
incorporados con nitro ,y  harina y derri
ban las berrugas f  mejant es d hormigas, y  
las llamadas Tymos. Hacen el mifmo efec
to las hojas , las quales aplicadas con fá¡¡ 
y  vinagre , enjugan las llagas manantías 
de la cabeza y limpian la cafpa , y  fanaít 
las Epynidas ; frieganfe con ellas las hin
chazones del fiejfo , formadas d manera 
de higos, y  ¡as afperezas, que f  fuelen 
hacer en las palpebras. H acef un ú til 
emplajlro de las hojas , y  de ¡os ramillos 
tiernos de la higuera negra contra los alr 
varazos } ¡as qüales cofas aplicadas con 
miel, fanan las mordeduras de perros f y. 
las llagas de la cabeza , que parecen pana
les. Los higos llamados Olynthos , aplica
dos con las hojas de adormiderasJfalvagesy 
Jacan afuera los huejfos rotos , y  refuel
ven los diviejfos f i  fe  aplican con cerat, 
incorporados con vino , y  con yerva  , y
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e fin /Irado, y añadido por el Ribera, 2o<?
puefios , fm a n  los mordí feos del Mufga- 
no , y  de la Scolopendra. De la ceniza de 
los ramos de la higuera , afsi falvagey co
mo domeftica , fe hace cierta legia , la qual 
para que fea mas fuerte , conviene muchas 
veces renovar la ceniza dexarla en re- 
mojo grande efpacio de tiempo. Efia tal 
legia fe mezcla utilmente con las caufli- 
cas medicinas, y es muy fdudable remedio 
contra las llagas mortificadas , porque ex- 
tirpaf y confume todo lo dañado , y fupsr- 
fino  , afsi que feudo menefier ufar della 
hadaremos una efpcnja muy d menudo en 
la dicha legia , y aplicarernosla fuhre la 
parte enferma. Somos algunas veces fo r 
zados de echarla como clyfter en la dyfin- 
feria, en los muy antiguos fluxos del vien
tre ,y  en las fiftolas cavernofas , y  gran
des , porque las mundifica , fuelda , y  en
carna , teniendo no menor virtud de ju n 
tar las partes divifas , que en las medici
nas apropiadas para conglutinar las heri
das f  re feas. Recientemente colada fe  da d 
beber con un cyato de agua ,y  un poco de 
azeyte contra los quaxarones de fm g re , 
contra la calda de alto ,y  contra las rotu
ras , y efpafmos de nervios. Bebefe tam
bién della fola cómodamente un cyato en 
los fluxos efiomacales , y dyfentericos\ 
mezclada con azeyte es útil fomentación 
contra el efpafmo , y  dolor de los nervios, 
porque provoca fudor. Dafe d beber d los 
que por la boca tomaron yejfo ,y  dios que 
fueron mordidos de los Rhalangios. Las 
mi finas facultades tienen todas las otras 
legias , y  principalmente la que fe  hace de 
la ceniza del roble, pero todas fon  confi 
t  riel ivas.

’A N N O tA C IO N  D E LAGUNA .

L A higuera nunca florece ,  pero en 
lugar de flor produce luego fu 

fruto. Dicefe , que no fe halla jamás 
aver íido aflaltada de rayo efta plan
ta ; de los higos á cada paífo ay ¡nu
meras diferencias , afsi en color , y fa
bor , como en blandura , y grandeza, 
de las quales, por fer manifíeflas á to
dos , no quiero hacer aquí mención, 

T m JÉ

Solamente diré, que los higos que ha
cen gran ventaja á los otros , que fea 
maduros, enjutos, tieflbs, dulces,graf- 
fos, y muy íabroíos, quales fon unos 
negros , que fe caen de las higueras 
maduros entre Valencia , y Xa ti va. 
Los higos freídos relaxan el vientre, 
purgan las arenas de los riñones, dan 
mucho mantenimiento al cuerpo , y 
engordante, aunque hacen una carne 
floxa , y blandaza ; demás defto, pro
ducen en el vientre muchas ventofida.? 
des , que ofenderían harto, íi no fe re- 
folvieffen muy preflo. Los higos fecos 
tienen la mifma facultad de purgar, 
pero mas remiíTa ; fon lenitivos,y pee-, 
torales, por donde conviene mucho a 
la tofle , y dan al cuerpo no tanto 
mantenimiento como ios freídos, aun
que harto mas firme, y íolido. Ver-i 
dad es, que fi demafíadamente fe co
men, engendran fangre viciofa , y por 
todo ei cuerpo una infinidad de pió-, 
jos •, demás deflo, ponen gran haftio, 
hinchan el vientre , y finalmente opi-; 
lan el higado , y bazo : dado, que no 
fe opilo un pupilo , que (obre apuefta 
me comio feis libras de higos los mas 
enharinados que fe hallaron en Sala-i 
manca jel qual , fegün tenia los alien- 
toá , llevaba un ayre de comeríe otras 
tantas, íi fe las pulieran delante. Mas 
no nos debemos maravillar, porque 
eftudiantes, y principalmente pupilos; 
digerirán el hierro, como los Aveftru- 
ces, pues fin duda tienen lobos en los 
eflomagos. Tampoco rebentó un Por- 
tagués marinero, llamado Jorge Pirez 
de Almada ( es digno femejante hom
bre, que por fu Angular guarguero fea 
püeftoen Cofonica) el qual paflando 
yo de Rúan áEfpaña en un navio de 
Portuguefes, y  aviendonos fucedido 
una muy cruel tormenta, al tiempo 
que ya rotos los maftiles , y boladas 
las velas, todo el mundo alzaba las 
manos á Dios pidiendo mifericordia, 
y preparandofe para lo eftremo , hizo- 
me muy de prieífa levantar de encima 
un cofre fuyo , fobre el qual yo efla-, 
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ba tendido filofofando conmigo mif- tros muros tenemos los enemigos
no fia mas ríe tres días míe fe

a i o Diofcorides annotado por el DoB. Laguna $
>que

mo la inmortalidad del anima,y abier
to el tal cofre, quando pensé que Ta
caba algunas horas, 6 cuentas para fu 
devoción , Cacó un talego de higos ne
gros muy excelentes, y del Aigarve, 
que a mi parecer tenia mas de diez y 
íéis libras, y fentado con grande re
po fo , no cefsó de engullir, hafta que 
los defpachó todos, diciendo: Morra 
Marta , é morra farta , y que juraba, 
que pues le avian collado muy buen 
dinero, no avian los pezesde gozar de 
ellos , fino que fe los tenia de llevar 
configo en buche : el qual hombre 
honrado, defpues que fe vio fin higos, 
y el peligro pallado,eftuvo para echar- 
fe en la mar de puro enojo , viendo 
que en valde fe avia de una vez traga
do toda fu hacienda. He traído ello 
apropofito para dar a entender , que 
los higos fecos, aunque fon peíados, 
y  duros de digerir, todavía en eílo- 
magos recios, quales eran los de aque
llos dos fycophantas que tengo dicho, 
fe convierten luego en folido, firme, y 
loable mantenimiento. Son calientes 
los higos en la fin del primero , ó en 
el principio del grado fegundo, y tie
nen partes futiles, por donde madu
ran , y refuelven los apoftemas endu
recidos. También la verde higuera es 
de naturaleza caliente, y aguda, co
mo lo mueílra bien la leche que della 
mana, y el zumo que de fus hojas fe 
exprime. Las rodelas de palo de hi
guera fon en el mundo odiofas, por
que como la tal madera fea toda ef- 
pongiofa , fácilmente recibe en si la 
punta del adverfario, y defpues de're
cibida, la tiene muy tenazmente; de 
fuerte, que no fe pueden fervir mas 
della , por donde las prohíben en mu
chas partes. Refiere Plinio, que Ca
tón llevo un higo frefco al Senado , y 
moftrandole a los Padres Confcrip- 
to s , les pregunto , que de quantos 
días Ies parecía fueííe cogido , y que 
como todos le tuvieffen por reciente  ̂
les dixo; Mirad quan cerca de nueí-

en Cartago ; con el qual argumento 
animó a todo el Senado a que fe hi- 
cieífe la tercera guerra Punica , con la 
qual fue aífolada aquella tan antigua, 
y tan infigne Ciudad , que hacia tem
blar a toda Italia. De pocos años aca 
fe halla en Italia una planta llamada 
higuera déla India , la qual en lugar 
de ramos produce a manera de palas 
unas hojas muy anchas , y grueífas, 
encamaradas, y engeridas unas fobre 
otras, y por toda fu redondez arma
das de muy futiles efpinas. El fruto de 
tñ a planta es a manera de brevas muy 
dulce , y muy defabrido ; fon pega jo- 
fas fus hojas, y en el fabor fe parecen 
a la, mayor fiempreviva , por donde 
juzgo que fon frias,y húmedas. Há
llate por la experiencia , que admira
blemente fueldan las recientes heri
das. Quieren algunos decir, que efta 
fuerte de árbol es la Pala de PHnio, lo 
qual yo no ofíb afirmar. Los que co
mieron algún higo de la tal planta, 
echan luego la orina mas roxa que la 
purifsima fangre, y afsi conciben te
mor muy grande, por no conocer la 
caufa del accidente*

ILUSTRACION DE RIBERA.

I A higuera fe llama por los Lati-
~J nos Ficus fativa. Por los France- 

fes Figuier. Por los Belgas Friguem- 
bdttm. Por los Boemios FijKJlepei. 
Por los Barbaros Uyg- merten. Por los 
Inglefes Figge tree. Por los Alemanes 
Feigem-baumy y también Feighenbawn.

El fruto fe apellida por los LatL 
nos Carica. Por los Arabes Lm, y tairif 
bien T in . Por los Italianos Figi,y tam
bién Ficbi. Por los inglefes Fig. Por 
los Francefes Figue. Por los Alemanes 
Feighen , Fójtenbaum, y también Feigett 
marfz. Suponiendo, que los higos ma
duros recientes fon calientes, y húme
dos , pero fu calor templado, y que 
los léeos fon calientes baila d  fegun-



do grado, y que confian de partículas 
dulces vifcoías, debo decir , que fon 
utilifsifEOS para dulcificar á la limpha 
acre, á la pituita faifa, y á qualeíquier 
humores acres ; por cuyo motivo fe 
adndnifira fu pulpa , y también foco- 
cimiento en las enfermedades del pe
cho , y pulmones, y contra el ardor 
de orina ; templan el acido de las vi
ruelas , y farampion, y también la ebu
lición de la fangre , ayudando á fu 
erupción: exteriormente fe aplican pa
ra ablandar , y ayudar la fupuracion. 
Notafe, que contra el dolor colico fe 
aplican (obre el vientre en forma de 
cataplaíma. Su figura eftii demonitra
da en la Eftampa XI. Previeneíe, que 
la íegia hecha de la ceniza de la hi
guera fecaias almorranas ciegas, íl fe 
fomentan con ella, refuelve al edema, 
y también corrige las ulceras pútri
das , y la gangrena. Otras admirables 
virtudes fe hallarán en mi Clave Me- 
dico-Chyrurgica Univerfa!. Advierte- 
fe , que de la higuera de la India , de 
que habla el Dodor Laguna , fe trata 
difuíamente , y de fus virtudes, en el 
tomo primero de dicha mi Clave, á la 
pag. 2x6. en donde tengo demonÜra- 
da fu figura*

V

C A P I T U L O  CXLVIL

D E  L A  P E R S E A *

TEXTO D E DlOSCORIDESa

L A Perfea es un árbol de Egypto , que 
produce un fru to  bueno para comer, 

y  confortativo de e f  omago , en el qual fe  
fte le  bailar los Pbalangios, llamados Cra- 
nocolaptos , principalmente en Tbebayda* 
Las bojas d,efta planta , f i  fe  aplican fe -  
cas , y  polvorizadas , reftañan las eftifo
nes de fangre, Dixeron algunos, que efe  
árbol era en Perfia venenofo , y  mortífe

ro y pero que trafpuefo en Egypto} 
mudando fu  complexionyfe bol- 

via feguro mante 
nimie nt 9*

T&mJ»

ANNO TACIO N D E  LAGUNA.

A Perfea de Egypto ( como ya fo 
r tenemos dicho) difiere de nuef- 

tro durazno , y es árbol de hermofa 
efiatura , el qual, afsi en los ramos,fía. 
res, y hojas, como en el fruto, es muy. 
femcjanteaí peral, (alvo que la Perfea 
no pierde jamás las hojas, y en todo 
tiempo eftá poblada de fruto verde, 
maduro $ y paífado , el qual acabado 
de madurar es dulce , fabrofo , fano> 
fácil en digerirfe, y tamaño como una 
pera. Su cuefco fe parece al que da de 
si la ciruela, falvo, que es muy menor, 
y mas tierno. La madera del árbol es 
dura , robufta, y de buen parecer, y 
afsi firve á muchas, é infinitas cofas 
mecánicas. Efcriven los mas dedos,y. 
exercita dos en ios naturales myfteríoSj 
que noíe llamó Perfea efta planta pof 
aver venido á Egypto de Perfia , fino 
por aver fido plantada de Perico en e! 
Cayro , y afsi dicen , que Alexandro 
ordenó , que cotí fus hojas fe coronaf- 
fen los vencedores, en honor, y revén 
renda de aquel fu progenitor* Plutar¿ 
co afirma , que la Perfea era muy cele-j 
bradaen Egypto , y confagfada á la 
Diofa íf is , caufa que fu fruto fe pare
cía mucho al corazón en la forma , y 
en las hojas á la lengua del hombre, Id 
qual tenían por fingular gracia; vifioj 
que con launa parte defias fe conce
bía toda dencia , y doctrina , y con la 
otra fe publicaba. De la qual autori
dad, movido Marcelo Virgilio,pienfa, 
que la Perfea de Egypto , y nuefiro 
vulgar durazno fea una mifma cofa, y  
efto porque el fruto de algunos duraz-¡ 
nos es largo , con alguna femejanza 

de corazón humano , y las hojas 
de todos imitan cafi 

á la lengua*

# # #  # # #  # # #

Z I 1 :

# # #
% *  * * *
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C A P I T U L O  CXLVIIL 

D E  LA  I B E R I D E .

por donde fe períuaden algunos , que 
efte capitulo fue engerido á Diofcori- 
des, el qual fi huviera tratado aqui de 
!a Iberide , no hiciera deípues parti
cular mención del Lepidio , como fa 

Nombres. hace , íiendo una mifma planta. Lla-
mafe también la Iberide en Griego 

Lamafe en Griego Iberis. En La- Cardamantica, y Agriocardamon,que
__ i tin Iberis. En Caftellano Maf- quiere decir mafiuerzo íalvage, por-
tuerzo falvage. En Catalán Moritort que Cardamon íigniüca el maíluerzo, 

fa h  age. En Portugués Mefturfofalva- yaití en Latin fe dice Nafturtium fil- 
ge. En italiano Nafitot falvatico. En veftre; de fuerte , que el Lepidio , la 
Francés Crejfon falvage. En Tudeíc© Iberide, la Cardamantica , y el Naf-

% i z Biofcorides amotado por el DoB. Laguna9

Uvilder Krefz.

TEXTO DE DI0SC0R1DES,

T  A Iberide , o Cardamantica, tiene 
-*-“J las bojas como el mafiuerzo , aun
que en la Primavera muy mas viciofas\ 
produce el tallo de un codo , y algunas 
veces menor : nace en lugares no cultiva
dos , y hace en el Efito cierta flor blanca 
como la leche , y en aquella fazon tiene 
mas eficacia. Eundafe en dos ralees Jeme- lana ,ÍÍno liatón metoinon , que quiere 
jantes d las del mafiuerzo , las quales decir con azeyte mezclado con vino, 
tienen fuerza de calentar , y abrafar\ por y afsi parece que leyeron aquel lugar 
donde majadas con unto de puerco falado9 Aecio , Piinio , y Democrates* 
y aplicadas en forma de emplaftro fobre

turcio íilveílre, fon una mifma cofa. 
Defcrive Paulo Egineta otra efpecie 
de Iberide , la qual en la verdad fe 
parece á efta, y al Laurel en las ho
jas , y aquella creo que no difiera del 
Lepidio de Plinia * que vulgarmente 
crece por los jardines , y a caufa de 
fu fabor muy agudo , tiene Piperitis 
por nombre. En un antiquísimo Co
dice no fe lee liatón metodion , que in
terpretamos con azeyte embebido en

la fciatica por quairo horas, fuelen fer 
faludables , el qual emplafiro quitado, 
debe luego entrar fe en el baño el paciente, 
y  defpues untarfe con azeyte embebido en 
lana.

ANNOTACION DE LAGUNA.

E Ste capitulo parece eftár traftro- 
cado, fi leefcrivio Dioícorides, 

porque íiendo la Iberide una efpecie 
de mafiuerzo falvage > muy fuera de 
propoílto fe trata della en el prefente

ILUSTRACION DE RIBERA.

A Pellidafe efte vegetal por los 
Griegos Agrio cardamon, y tam- . 

bien Cardamantica. Por los Latinos 
Nafiurtium montanum , Eruca barbarea, 
y también Naflurtiumhybernum. Aun
que el Dodtor Laguna pone en fu An- 
notacion tan grandes reparos para 
aííeverar , que la Iberide no fe dife
rencia del mafiuerzo íilveílre , vene
rando á tan iíuílre Cafteliano viejo, 
quiero decir alguna cofa tocante á

lugar. Democrates fue el primero que efte vegetal , fea efte capitulo genuí- 
á efta yerva pufo nombre de Iberide, no de Dioícorides, o no lo fea , por- 
por quanto un Medico,amigo fuyo, que yo fofamente miro al a-provecha- 
en cierta Provincia llamada Iberide, miento publico. Efte vegetal es ca
cen ella fanó de la fciatica. Dice Ga- líente, y fecoen quarto grado, y conf- 
leno ,que la Iberide , y el Lepidio no ta de mucho fal volati! acre , femejan- 
fe difieren fino en el nombre , y aun te al de la pimienta , pero penetran- 
JPaulo Egineta es de la mifena opinión: tifsimo, como el de la coclearia: en

* - /f*ííí»



e ihñrddo, y  Añadido por el DoB,
fuptiefto debo afirmar , que el

fuero deftilado con eíh yerva es ef- 
pecia! contra el efcorbuto de cáüfa 
Caliente , adminiftrando treinta , o 
quarenta mañanas íeis onzas, dulcifi
cado con un poco de xarave de zumô  
de furnaria. Los mi finos efeoos hace 
el xarave compuefto de fu zumoj mez
clándole otro tanto zumo de hojas de 
acederas, fe adminiftre de onza y vme- 
dia , hafta dos. Tiene también eficacia 
contra las obftrucciones antiguas del 
bazo, quebranta la piedra , y provó
cala orina. Notafe, que cociendo fu 
zumo con igual parte de azeyte afie
lo j mezclando un poco de trementi-

.2 1  3
un un

guento prodigióío contra el dolor 
ceático , para ablandar, y refolver los 
ganglios, y abfceíTos improprios , y 
también contra las durezas del bazo. 
Con efto he concluido la llufiradort 
al Libro primero de Diofcorides , la 
quaí defeo , que , defpues de fujerark 
á la. corrección de nuefira Santa Ma
dre Iglefia , firva de aprovechamiento 
a la facultad Apolínea , y de utilidad 
á la falud publica *, como afsimifmo* 
que quaíquier imprudente Cenforfe* 

pa el que yo lé , que Numquam 
eft homini concejfum ejfe unde- 

quaque perfeBum»
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T AB L A
D E L O S  C A P I T U L O S  , Q U E  S E
condenen en el Libro primero de efte Tomo primero de Diot 

corides Anazarbeo, üuftrado, y añadido 
por el Dodtor Ribera.

CAPIT. I. Dela Iris, pag.31.
Cap.II. Del Acoro, pag.33* 

Cap.III, DelMeu, pag.35.
Cap.IV. Del Cypero, pag.36.
Cap.V. Del Cardamomo, pag. 3 7. 
Cap.VI. Del Nardo, pag.39.
Cap.VIL Del Nardo Gallico , 6 Celti

co, pag.40.
Cap.VIIl. Del Nardo Montano , pa

gina 42.
Cap.iX. Del Affaro, pag.ibid.
Cap.X. Del Phu, pag.43,
Cap.XI. Del Malabathro, pag.45: 
Cap.XII. Dela Cafsia, pag.46. 
Cap.XIII. Del Cinamomo, pag.49.’ 
Cap.XIV. Del Amomo, pag. 50.
Cap.XV. DeíCoüo, pag.$2. 
Cap.XVI. Del junco olorofo,pag.^3; 
Cap.XVIh Del Calamo aromatico, 

pag.^4,
Cap.XVllL Del Baliamo, p ag .^ . 
Cap.XIX. Del Afpalato, pag.59.
Cap.XX. Dei Muíco de los arboles,

pag, 60.
Cap.X X L Del Agaloco, pag,63. 
Cap.XXÍI. Del Nafcáptho, pag.64. 
Cap.XXIÍI. De! Cáncamo, pag.ibid. 
Cap.XXIV. Del Cyphi, pag.66. 
Cap.XXV. Del Azafrán, pag.67. 
Cap.XXVI.Del Crocomagma, pag.68. 
Cap.XXVII. Del Helenio, pag.69. 
Cap.XXVIII. Del Azeyte , y de la fu» 

ciedad cogida del agua de los ba
ños, y de las Palearas, pag.7 1 .  

Cap.XXIX. Del Oleo Miel, pag.74 . 
Cap.XXX. Del Oleo Ricino , ó Cici

no, pag.ibid.
Cap.XXX!. Del Azeyte de Almen

dras, pag.7^,
Cap.XXXII. De! Oleo Balanino, Se- 

íamino, y de Nuezes, pag.76.

Cap.XXXIIL Del Oleo de Hiofcíamo» 
de Grano Gnidio , de Cártamo, de 
femiente de Rábanos, de Melan
thio , y de Moftaza, pag.ibid.

Cap.XXXIV. Del Oleo Mirthino, pa-í 
gina 77.

Cap.XXXV. Del Oleo Laurino , pa-: 
gina 78.

Cap.XXXVl, Del Oleo Lentifco , y 
del Terebinto, pag.ibid.

Cap.XXXVII. Del Oleo Maftichino, 
Pag-79-

Cap.XXXVIII. Como fe han de pre
parar los ungüentos, pag.ibid.

Cap.XXXIX. Del Unguento Rofado, 
pag.ibid.

Cap.XL. Del Ungüento Eiatino , pa-: 
gina 8o,

Cap.XLí. Del Melino, pag.8 1.
Cap.XLII. Del Unguento Enamlno, 

pag.ibid.
Cap.XLlII. Del Unguento Telino,pa

gi na ibid.
Cap.XHV. Del Unguento Sampíuci- 

no,pag.8 2.
Cap.XLV. Del Unguento Ocimino, 

que quiere decir de Albahaca , pa- 
gina 83.

Cap.XLVL Del Ungüento de Abró
tano, pag.ibid.

Cap.XLVU. Del Unguento Anethi- 
no, pag.ibid.

Cap.XLVIII. Del Unguento de Lirio, 
llamado Suíino, pag.84.

Cap.XLIX. Del Ungüento del Narci- 
fo, pag.85.

Cap.L. Del Unguento Crocino , que 
quiere decir Azafrán, pag.ibid.

Cap.LI. Del Unguento Cyprino , pa¿ 
gina 86.

Cap.LI!. Del Unguento Irino,p.ibid.
Cap.;



Cap.LIlI. Del Ungüento Gleucino, 
pag.87.

Cap.LIV. Del Unguento Amaracino,
pag.88.

Cap.LV. Del Unguento Megalino, 
pag.ibid.

Cap.LVI. Del Unguento hedicroo, 
pag.ibid,

Cap.LVII, Del Unguento Metopio, 
pag.89.

Cap.LVIIl. Del Unguento Mendefio,
pag.ibid.

Cap.LIX. De la Sta<Re, pag.90. 
Cap.LX. Del Unguento Cinamomino, 

pag.ibid.
Cap.LXL Del Unguento Nardino,pa

gina 9 1.
Cap.LXíí . Del Unguento Malabathri- 

ncb pag.ibid.
C apX X ill. Del Unguento jazmino,

pag.ibid,
Cap.LXíV. De la Myrrha, pag.90 
Cap.LXV. Del Eftoraquc, pag,94» 
Cap.LXVI. Del Bdelio, pag.95. 
Cap.LXVlI. Del Incienfo, pag.97* 
Cap.LXVíII. De la Corteza dei In- 

cienfo, pag.98.
Cap.LXIX. De ia Mana dei Incienfo,

pag.ibid.
Cap.LXX. Del Hoilin dei Incienfo, 

pag.ibid.
Cap.LXXI. De! Pino, de la ticea, dei 

Larix , dei Abies, y del Sapino, pa
gina i 00.

Cap.LXXII. Del Lentifcc, pag.103. 
Cap.LXXÍII. Del Therebinto, p .io$. 
Cap.LXXIV. De otras varias reiinas, 

p a g .1 0 6 .
Cap.LXXV. De la Pez liquida, p. 107. 
Gap.LXXVL Del Azeyte de Pez , pa

gina 108. '
Cap.LXXVII. Del Hollín de la Pez, 

pag.109.
Cap.LXX VIH. De la Pez feca , pa

gina ibid.
Cap.LXXIX. De !a Zopiffa, pag.ibid. 
Cap.LXXX. Del Betún ,que los Grie

gos llaman Afphalto, pag.ibid. 
Cap.LXXXl. Del Piffafphalto , pagi* 

-na ibid.

Cap.LXX//. Del Betún llamado Nap-s 
tha, pag.i 10.

Gap,LXXXIII. Del Cypres,pag. 1 1 3 .  
Cap.LXXXIV. Dei Enebro, pag.i 34. 
Cap.LXXXR. De la Sabina, pag.i 1 5. 
Cap.LXXXVl. Del Cedro,pag,i 16.
Cap.LXXXVIL Del Laurei, pag.i 18. 
Cap.LXXXV1U. Del Platano, p.i i 9. 
Cap.LXXXIX. Del Frefno , pag.i 20. 
Cap.XC. Del Populo blanco, pag.i 22* 
Cap.XCI. Del Populo negro, pag.ibid. 
Cap.XC//. Del M acer,pag.i2 ^  
Cap.XC///. Del Olmo, pag.i 26. 
Cap.XC/R. Dela Carcoma de los ma  ̂

deros, pag .i27.
Cap.XCR. De la Caña, pag .i27. 
Cap.XCF/. Del Papyro, pag.i 2,9. 
Cap.XGFT/. Del Tamariico, pag, 1301,’ 
Cap.XCVIIl. De la Erica, pag. 1 3 1. 
Cap.XC/X. Del Ramno, pag.i 32. 
Cap.C. Del Acacalis, pag.ibid. 
Cap.C/. Del Halimo, pag.i 33. 
Cap.C//. Del Paliuro,pag.i 34. 
Cap.C///. De la Oxiacaíita , Berberís, 

Uba Spina, y dei Ribes, pag.i 33. 
Cap.C/R. De la Zarza perruna , pa~: 

gina 1 39.
Cap.CV. Del Liguilro, pag. 140. 
Cap.CVl. De laPhilyrea , y dc la TU 

lia, pag.14 1 .
Cap.CVH. Del Cifto, pag.i42. 
Cap.CVIII. De la HypodiIide,pubide 
Cap.ClX. Del Ladano, pag. 144. 
Cap.CX, Del Evano, pag, i 45. 
Cap.CXL De la Roía, pag.i49. 
Cap.CXII. De las Paftiilas de Roías, 

pag.i 50.
Cap.CXIII. Del Lycio, pag.i 54. 
Cap.CXIV. De la Acacia, pag.i ^5.
Cap.CXV. Del Agno, pag. 15 7. 
Cap.CXFL Del Sauz, pag.i <59. 
Cap.CXK//. Del Olivo falvage , y do- 

meilico, pag.i60.
Cap.CXE7/7. De las Azéytunas Tala

das , y confervadas en efcaveche, 
ó adobo, pag.161.

Cap.CX/X. Del Azeyte de las Azeytu-;
ñas falvages, pag.ibid.

Cap.CXX. De la Goma del Olivó 
Ethyopico, pag.ibid*

Cap.
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Cap.CXXI.Dela Amurca de las Acey-' 

tunas, pag.161.
Cap.CXXll. Del Robie, de la Avello- 

ta, de la Haya, dé la Encina , y del 
Alcornoque, pag.163. 

Cap.CXXIU. De las Cañabas, p.166. 
Cap.CXXiV. De la Agalla, pag.167. 
Cap.CXXV. Del Rhu, pag.ióS. 
Cap.CXXVI. Déla Palm a,paga69. 
Cap.CXXVII. De la Palma llamada 

Elate, pag.170.
Cap.CXXVíII. De la Granada,p.i 73. 
Cap.CXXIX.-Del Arrayan,y del Myr-

tidano, p ag .170
Cap.CXXX. De las Cerezas,pag.i77. 
Cap.CXXXI. De las Algarrovas, pa

gina 179.
Gap. CXXXII. De todo genero de 

Manzanas, pag.i 80. 
Cap.CXXXIlI. De lasPeras,paga88.

1 Cap.CXXXIV.De! Meípéro?pag. 1 89;
Cap.CXXXV. Del Loto, p ag .i9 i.
Cap.CXXXVL Del Corno , pag,i9z.
Cap.CXXXVIL De la fruta del Ser-: 

val,pag.í93*
Cap.CXXXVÜI. Del Ciruelo, p.ibid.
Cap.CXXXIX. Del Madroño, p.i 96*
Cap.CXL.De las Almendras,paga97.
Cap.CXLI. Del Alhócigo, p ag a98.
Cap.CXLÍI. De lasNuezes, p aga99.
Cap.CXLUÍ. De las Avellanas,p.202.
Cap.CXLíV. Del Mora!, pag.203.
Cap.CXLV. De la Higuera Egypcia, 

llamada Sycomoro en Griego , pa-, 
gina 206.

Cap.CXLVI. De los H igos, y de ía 
Leche de las Higueras, y de la Le-, 
gia de fu ceniza, pag.207,

Cap.CXLVíí. De la Perfea, p ag .2 11,
Cap.CXLVIlL De la Iberide,pag.2i2*
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I N D I C E S

DEL LIBRO PRIMERO,
S O B R E  L O S  N O M B R E S ,  Q . U  E
Diofcorides , y Laguna recogieron , con que en diferentes 

lenguas fe apellidan las materias de que fe componen 
los medicamentos.

I N D I C E  DE  L O S  
Nombres Griegos.

A.
Acacia.. . . . . . .  15$.
Acoran. . . . . . . .  33.
Agallaco.n.. . . . .  63.
Agnos.................. 137.
Alimos. ................133.
A momo n...............  50,
Amydali........... 197.
Apion. . . . . . . .  188.
Arceatis. . . . . .  í 14.
Armeniae...........180.
Afpalatos. . . . . . .  59.
Aliaron.................. 42-.

B
Baíanoy............... 166.
Balfamon.. . . .  . 56.  
Bdelion.. . . .  . . .  93.
Brathy..................1 1 3 .
Bryon. . . . . . . . .  60.c
Cagcamon...........64.
Calamos aromati

cos. . . . .  • . .  34.
Calamos. . . . . .  127 .
Gardamomon.. . .  37.
Caria. . . . . . . .  199.
Caísia. « • . » • • • •  46.
Cedrormla.. . . .  180.
Ceraíta.. . . . . .  179-
Cicis. . . . . . .  . 167.

TotoJ.

Cinamomon......... 49.
Ciílos................... 142.
Coceymiíea.. . .  193.  
Gomaros.. . .  . .  196.
Coílos..............  3 2.
Crancia.............. 192.
Crocos. . . . . . . .  67.
Cydonian. . . . .  180.
Cynosbatoo. . . 139.
Cypeiros............. . 36.
Cvpraito............1 1  3.
Cypros................. 140.

D
Daphni.................1 18 .
Drys. . . . . . . . .  163.

E
Echinos talarios..198.
Elenion. . . . . . .  69.
Eleya............... . 163.
feloyon................ 7 1.
Ereici............... . 1 3 1.
Ev i-nos. . . . . . .  143.

F
Fboy. . . .  . . . . .  43.

H
Hoya. . . . . . . .  193.

1
Iberis. . . . . . . .  n  i.

Ireos. . . . . . .  . . 3 x;
Itéa.. .  . .  . . . .  159 .

K
Redros............... 1 16 .

L
Lephtocam. . . 202;
Leyci. . . . .  . . .  122 .
Ligeircai.. . . . .  122 .
Loros. . . . . .  . .  19 1 .
Lycion. . . . . . . 1 3 4 .
Lydon. . .  . . . .  144,
Lygoc. . . . . . .  157 .

M
Macer.................. 123 .
Malabatron.. . . .  43. 
Maftichi. . . . . .  103. 
Medica mila. . . .  180. 
Meyon. . . . . .  . . 3 3 .
Melian................. 120.
Merbeal............203.
Mefpiíon........... 189.
Milea.......... .. . . i8o.
Mirfijne,. . . . . .  173 .
Myrichi................130.'

N
Narcaphton.. . . .  6 4. 
Nardos..................39,

o
Oxyaeanta., ¿ . 133^ 

Ee Pa^



ai S

Paliuros. . . . .

Papyros. . . . . .  j  2 9 .

Perfica riniiea.. .  180.
Peyehi,.. . .  .  . .  S OQ.

Peyohi.. .  . .  .

Phoinix. 0 . .  0 .  I?» .
Plátanos.................

Pteiea. .  * .  . .  .

R
Bamnos.. . . . . . 1 3 1 .

Khoia. . . . . . .

Hhovs. . . . .  . .

■ fLiOooii» 0 0 • • • « i-^O.

Saproris.„ .  . . . 1 2 7 .  
S a r d i n a ' .  . . . . . .  j 66a
5-:hinos. . .  . . . 303. 
Schoinys. -0 c . ,  . . 53. 
Smvrno. . . . . . . .  92.
Stvrax. . . 0 . . . . 44. 
Sycaminid. . . . .  203.
Svcoa. . . , . . . . 207. 
Sy ¿©maros.* . .  206»

Terminthos*. .  •. 10 5 . 
Tíbanos.. . .  . . .  97.

Verichoccia.. . .  x8a.

I N D I C  n DE LOS  
Nombres Latinos.

f-. A.
Acorum, o . . . . .  3 3 .
Aga l locum............,6 3 .
Agrifol ium. . . . 1 3 4 .
A m y g d a l a . ------ 1 9 7 .
A m om u m . . . . . .  sp>.

ArBuhis., ; , 1 9 6 .  
Armeniaca. . . . . - 1 80 .  
Afpalatus. . . . . .  59. 
Avellanae nuces.. 202«,

Batía mum.. ,  
fidelium.. . o. .9 $ .

c  ,
Calamus aromati

cus. . . 34*
Cancamum. .
Cardamomum. • • 31  °
'Caries. . . .  . i . 127.
Gañanes.. . . .
Caí sia. . . . .  .
Cearomela. . . . 180.
Cedrus. . . . . . . 1 1 6 ,
Cerafia. . 0 . . . . 177.
Cinamomum. . . . 49®
Ciprdus. . .
Ciflus. . •« . . . • I -á>. 2 ®
Cornus. . . . . • 192.
Coftus............
Cotonea. . . . .
Crocus. . . .
Cydonia mala. 180,
Cy-perus-o. .  . . , * A« s« £ W e

-i_e

Ebenus.. . . . . .  145.
Enea. . . .  « • ? o 1 j  í o

Picos. . . . . . .  . 207.
Fo!Íuma . . . . . . .  45.
Fraxinus.. . . . .  120 .

Galla. . . . . . . .  167.

Baiimus. 133.

Ha ru ndo . . .y .  1 1 2 7  
Helenium. . . . . .  69. 
H) pociftis. .. . .  142^

i
Innula................... 69»
I r i s . ................ ..  , 3 1 .
Juniperus.. . . . .  134.
luncus quadratus..36.

L
ÜL 3. 13 fjft • '9 <o • © 0 . 144.
Laurus. . . .  . . . 103.
Ledum. . . . . .
Lentiicus» . . . 0. >=H 0 0

Liguftrum. . . . . 140.
Lotus» . . . . . . I9I.
Lycium. . . . . * * 5 4*

Mata medica.. . 180. 
Malum. . . . . .  ibicJo

« Malum punicum. 173.  
1 Mafticie. . . * 103* 

Me ha lia . . . . . 94. 
Merchía. . . . .  170.
Mermes. . . . .  180.
Meípilus. . . . 189. 
Meftech. . . . .  103.
Meum. . . . . . .  35,
Mírica. ... . . . 130 . 
Molochi!. . . .  o 9 y  
Morus. , . . . .  203.
Muícus arborum.. 60, 
Myrrha. . . . .  92.
M y r t u s .  . . . .  1 7 5 .

Narcaptum. . • 
Nardus. . . . . 
Nux iuglans. » .

9 64«'
• 39° 
*99»

0
Odoratus juncus.. $3: 
Oieañer* * • • . i6oe 

Oku ib
/



Oleum, i s ® 
Qxíacanta. . . ,

P a i m a • » * » ■»
Papyrusi . . . . . 
Perfica mala. . . 
Phu. . . . . . .
Picea. . v . . ¿ 
Pinus. . . . • . 
Pirum. . . . . .
Pifiada. . . . .
Platanus. . . . . .  
Populus alba. . . 
Populus nigra.. . 
Prunus. . . . . *

Quercus. ¿ . . .

Ramnus. . . . . . .
Rhus. . « » • • 
Roía. . . . • • 
Rubus canis. . a

Sabina. * * . • - 
Salix americana 
Salix* . « . . .  
Sentis. . . . » • 
Siliqua- . . . . 
Sorba. . . * ¿ 
Styrax.. .  • . * 
Sycomorus. * .

T
Terebtntus. . . 
Thus. • . . -P

V
Ulmus. . . . »  
Vitex. . . . .  
Unedo. . . . 
^Vulgago. • «t 

Tom.I.

7 1-. 
2 3 5*

170.
129,  
1 So.
. '43* 
1 0 0 . 
ibid. 
1 88. 
198. 
1 19.
I 226
ibid.
1 9 3 *

1 63*

I32¿
168. 
1 <0. 
139.

1 15.  
. 157* 
. 159.

1 39* 
179-

. 193.  

. * 94°
i 20Ói

. I0<^
. 97.

. 157 . 
i 1 9 6 .
3 0 4 2.

I N D I C E  DE LOS 
Nombres Arábigos.

£  %
Abamis. . . . . 145. 
Abbel. . . . . .  1 1 5 .
Abtruigi. . . . 180. 
Achéen. . . . . . .  60.
Adab. . . » o • 1 54. 
Adas. . » . * • 193.  
Adib. « '. » . . .  19^* 
Agilenz. . . . i 202. 
Agoíoian. . . . .  630
Aiería. . . . . .  3 1.
Alas. . . . .  . i  175 .
Albotín. . i • . 105. 
Ajhelüth. . . .  . 163.  
A|ferbin. . . . . 1 1 6 .  
Alzarür. . . ¿ . i 89. 
Amerbaris. * . * 135.  
Are. ¿ . b . . . 100. 
Archer. ¿ 53.-
Areonas* . . * . 1 1 4 .  
Afíarach. . .  . 94.

2 5$¿

Barbes. ¿ . i 6 3¿
Belefem. . . . . *5 4*
Bulef. . . 9 . . . 159.
Bunauch. . . * * 202.
Burdi. i . . . » I29¿

Cált* o . . . . .  7 1.
Cahf. • . • « • 1 59* 
(d a ía b . . . . ® » 1 2 7 .  
ChaíL • « 0 . . .  52/* 
Chaux» . . . « 144. 
Chenne. . * u . 140. 
Chranub. . . . 179^ 
Chullo!. . . . .  173.  
CordumenL . * ¿ 370

Dar filaba m. . » * 59.

2 1  p
Darííeni. . . . .  49 *
Dartib. .
Dider. .
Duib. i . . 0 6 I I 9 ®

Pamen chefl. % . 157 .

Gaur. b . . . i 1 1 8 *

HI I
Hamama. • . . . <yói 
Haíl. « « ® • • . 167* 
Hatil. . . « . . 196. 
Haur. 122 .
Hoad. .0  . .  , a 63. 
Humechte. *. . * 188.

Kaniet. ¿ . . .  142. 
Karabe. . , . * 122 . 
Kuman. . . . . 173.

L
jL « c t C ra  o 9 ... é *> O © # 3̂/̂*tr
Lafathené ¿ * . .  ibid© 
Lanzi. . 0 • ® • 197© 
Lct. . . . . . . .  92©



ZZO

NsbíiCt » « »o » 64® 
^lard. 9 « s • • î Oo
Navach.............. 191°
Nauiig. 99999  132®
Nuaieiz.............20 6*

Phu. . • 9» « » . 4 3 ° 
Piftach..................198»

R
Rafen............. ; . 69,
Ronder. . . . . .  97. 
Ruman. . ® . . * 173»

s
Sabaei. . . . . . . 36. 
Saberade. % . . ibid.
Sac. • • « 9 • • 9 6ĵ .t
Sadar. • • . . • 191»
SafFarge!...............180.
Sardianalab. . . 166. 
Sauch. . . . . .  160. 
Scciig.. . .  . . .  . 43s
Selica .............. . 46.
Sent. . . . . . .  139.
Sin. . . . . * . 206. 
Sonabar. . . . .  100.
Sumach. . . . .  168.
Sumbel................   39.

Tarfa. . . . . .  130 . 
[Tuth. . . . . .  203.v
¡foge...................  33.

Zahafaran. . * . , 5^a 
Zait, . . . .  . . . 7 1 .

I N D I G E  DE LOS  
Nombres Barbaros*

ñus cafíus.. . 1 <7* 
Alcalina. . . . .  240. 
Anethum íilveíire. 35. 
AíFarabacara. . . . 42.

c
Chryfomela. . * 180. 
Cytonia. . . . .  ibid.

Enula Campane.. 69.

F
Fifíici. . . . . .  198. 
Folium indum. . 45.

G
Granum Paradyfi, 37.

1
Xreos. . . .  . . . 3 1 .

Lignum aloes. ® . 63. 
Lilium Coekíte. . 3 1 *

M
Maftix..............103 .
Melegueta. . . .  37. 
Meu. . . . » « » 35*

o
Olivanum. . . .  97,

S
Spica nardi* . * ¿ 39.

Storax calamita* . 94.

T
Tamarifcus. . . . '1 3 0 ; 
Thimiama. . . .  64»

. v
Valeriana............... 43,
Línea. . . . . . .  60.

I N D I C E  DE LOS  
Nombres Caftdía

nos,

y te. . . . . .  7 í ¿
Acoro.................   33e
Agalla. . . .  . . 167. 
Ala,y raíz del Ala 

herva campana. 69. 
Alamo blanco. . 1 22. 
Alamo negrillo.. ibid. 
Algarrovas. . . 179 . 
Alhócigos. . . .  198. 
AlmafHga. . . . 103 . 
Almendras. . . 1 9 7 .  
Almez. . . . .« 191» 
Alvarcoques. . . i8o¿ 
Aíverchigas. . . ibid. 
Andrino. . . . .  193^
Andrinas. . . . ibid, 
Anime. . . . . . . .  64*
Arbor del Paral-

• . . • • 14.OU' 
o o o . 1 7 5 ■»

& . 4 2»
5 ® « o o a * O 7„

“■a ® o .  ® . I 3  4®
Acebnche. . . . 160* 

. 2-02.'« I
Ralíamo. . . . ; 56.'
B d e lio ................9^.
Bellotas. . .... . 163, 

»»© <*■ »«. 2 3 1 »’ 
C a **



Calamo aromatico.54. 
Cambrones. . . 132*
Csflla * a « a o 1 27.
Canda................... 46.
Carcoma. . . . . 1 2 7 .  
Caftañas. . . . .  166. 
Cedro. . . . .  . 1 ió .
Cerezas................ 177 .
Cerezo íllvefíre. 192.
Cidra....................180.
Ciruelo. . . . .  193.
Ciruelas............... ibid.
Cornicabra. . * 105 .
Coito............. ... . ^2.
Cyprés.............113.

Duraznos. . . . i8o.

Encina.............„ 163.
Enebro. . . . . 1 1 4 .  
Efpino de majue

las.....................13^.
Eftepa.................. 142.
Eñoraque. . . . 94. 
Evano...............   143.

F
Frefno. . . . . .  120. 
Folio indo. . . . 45,

"i
J

Grana de Paraiío. 37. 
Granada. . . . .  173* 
.Guindas. . . . .  177 .

I T
r i

H a y a ..................163.
Higo. . . . . .  . 207.
Higuera............... ibid.

t. ."14a*

1
íncienfo. . . . ; ;  97.

jJunco de la In
dia. .6  . . .  I 29#

L
Laurel. . . . . . 1 1 8 .  
Lima. . . . . .  180. 
Lináloe oriental.. 63. 
Lirio cárdeno. » . 3 1 .

Madroño. . . . 196.
Manzana............ 180.
Maítuerzo falva- 

ge. . . . . . .  1 1 2 .
Mata.................... 103.
Melocotones. . .  180. 
Membrillos. . * ibid. 
Meípero. . . .  * 189.
M o ra l.................203.
Moras. . . . » . ibid. 
Mufgo. . . * * . 60. 
Myrrha. . . . . .  92.

N
Naranja................180.
Niípero................ 189.
Nuez. . . . . .  199.

o
Olivo» . . . « . 16o< 
Olmo. . . . , . 126 .

p
Paja de Meca. . . $3.
Palma...................170.
Peras............. v . 188.
Peruétano. . . . ibid, 
Pinillo olorofo. . 35. 
Pino negro. * . 100. 
Pino albar. . . . ibid. 
Prifcos. . . . . .  180.

R
Roble. . . . . .  163.

Sabina................ 1 1 <y¿
Salgado...............133.
Sauzgatillo. . . 157.
Saüz..................159.
Servas................. 193.
Spica nardi. . . . 39.

T
Tamariz. . . . .  130'j 
Taray. . . . . .  ibid. 
Toronja. . . . .  1 80.

V
Valeriana. . . .  - 4 $

v *
A .

.Xiará» * . • » • 144®

r-w
Z j

Zarza perruna , 6 
de eícaramojos. r 3 9. 

Zumaque. . . . . 168.

I N D I C E  D E L O S  
Nombres Catalanesy 

y  Valenciano

A
Adzari. . ¿ . . . 42  ̂
Agno. . . .  . . i 57r; 
Ala, y raíz del Ala 

herva camping 69. 
Alcina. . . . . .  163. 
Almelles. * ¿ . 197. 
Alver. . o . . . 122. 
Alvercochs. . . .18 0 .
Arbos............... 196.
Avellana. . . . .  202.

Bal-;

¿21



% 2 %

Balfem.. . * • • » 5 5* 
Bdelt. « » 0 • » » 95® 
Bellotes. . . . »  163.  
Bruiot... . - • • 3 1 *

Molucucci. . ■; . . $$•  
Morera. .-. . .» • 2,03. 
Mores. . . « «. ibid-
Moritort falvage.U 2. 
Murta. . . .  »175®

Valeriana.. . .  . . 43* 
Uilañre. . . . . . 160.

Cañaíías. . . 166.
Cedro. . . .  . 1.16.

-Cidero de Paftor.i 3 *5. 
Codoin. . . . .  180. 
Cyprer. . , . . 1 1 3 .

Nefpto. . . .  . 3 . 189, 
N ous.. .  . . . .  • i 99 '

Zumaque. 168.

Encens. . . . . . 97* 
Eñepa. . . . » 142..

F
Fax. . 9 'o '9 * '"*9 I 63.
Feftues. . . •» . 198. 
Figues. . . . . .  207. 
Folio indo. . . . 45. 
Fraxino. . . . 120.

Gabarrera., . . 139.  
i j  ala. . . . • t d 7.
Garrotes. . . . 179 . 
Ginebre. » . . 1 1 4 .

i
*- '9 O '® 9 9 9

L
Lentifque. . , . 103, 
Liri blau.. . . .  . . 31« 
Lo abre dei Pi. . 1 0 ^  
Lorei . . .  . . .  1 18,

Magranas.. . . .  173.  
Mañuech. . . . 103.

o
« 9  9 9 9 9 V9 » * 7  ■*“ *

Olivera.. . . . . .  160.
Oim. . . . . .  «• <* 126»

I N D I C E  DE L O S  
Nombres Eortu- 

guefes.

Palla de Cameli. . 53. 
Palma. . . . .  • . 1 7°« 
Peres. . . . .  . . 188. 
Pino negro.. . .  100. 
Prefechs. . . . . .  180. 
Prunes. . . . . . .  293.

Roure.. . 163,

Azeytc. . . .  . • 7*-
Ac i preñe. . . . 1 1 3 .  
Aciviuho. . . 1 34»
Acoro. . 6 . . . .  33. 
Ala, y raíz dei Ala 

herva campana. 69« 
Alfarrobas. . . . 179° 
Alamo branco. . 122 . 
Almea.1* . . . .  • 64. 
Almecega. . . . 103.  
Alphneiro.
Ameixas. . 
Amendoas.
Amexieyra 
Amieio.
Arcoira. . .

9 9 9*

I4O.
193.
197-
193. 
1 22« 
IO3.

S a b i n a . . « . » « » »  2 2 5 *  
S a f r a . . . . . . . . .  6 7 .
S a l c e r . . . . . .  . . 1 5 9 .
S e r v e s . . . . . . .  . 1 9 3 .

S i d e r e s , . . . .  . .  1 7 7 -
S ire re s .  . . . . . .  ibid.
S if t ra .  . . . . . . .  3 5.
S p i g n a r t . . .  . • . » 3 9* 

S t o r a e x . . . . . . .  9 4*

Aíía raba cara. . 4^"
Avano, . . . . .  145. 
Avellan. . . . .  202* 
Aveliotas.. > . . 1-63. 
Azafraon. *. . . 67. 
Azambulheyro,. 160*

Tam arill,. .  * .» 130* 
Totes fortes de 

Limons, y La
yan; as. ® »® »■« i80c

Balfamo. . . > . 55* 
Bdeho. « » 95“
Beta* . . * » » ® * 45* 
Beter. . , 4^.

1 Bugahos. . . • • 167*

c
Cambrons. . i 1 32;  
Cana. » . * . % 3:27.

Ca-



UrchillaCana de Be ngala.! 29. 
Canela grofla. . . 46. 
Carugen. . . . 12.7. 
Callanas. • • » • 166. 
Cedro. . . . . . 1 16.
Cergazos. . . . 142.
Cervalho. . . . 163.
Cyreyras. , . . 177-

Encinheyra. . . 163.  
Endiazo. . . . • 3 V 
Efteba. . . . . .  1 4 4* 
Eftoraque. . . . .  94.

Faya. « . . . . . 1 0 3 «  
Figos. . . . . .  207. 
Figueyra. . . . ibici. 
Freixo. 120.

Guinjas..............177.

Nefpereiro* • . 189. 
Noz. • • •• ® * ^99"

o
Oliveyra. . . .  .160,

Palla de Caméllo. 53
PaJmeyra. . . . 170 
Pao daguia. . . .  63
Peras . ................. 188
Pefegos................ 180
Pfiftscos. . . . .  198 
Pinheyro negro, 100 
Pinheyro albar. . ibid 
Pimenteyro íilvef* 

tre. . . . . .  157  
Pinillo de Cheiro.,53 
Píríiteyro. . . .  135 
Puíegas................142

| Román. . . . .  173.

Incenfo. . . . . .  97» 
lunza Cheyrofe. . 36.

Lanreiro............ 1 18.
Lirio de cor de 

Ceo. . . . . . .  31 .

Mamados. . . . 180. 
Mazan. . . . . .  ibid. 
Medronho. . . . 196. 
Medronéyro. . . ibid. 
Meíluerzo íalva-

ge.
Moras,

212.
203.
ibid.

Murta. . . . . * I 7 $* 
Myrra® \  « . » • 9Z*

Sabina............... 1 1 3 .
Salgadeira. . . . 1 3 3 .  
Salgueiro. . . . 359. 
Serveyro. . . . 193.  
Silva macha. . . 139.  
Sorba. . . . . .  393. 
Spica nardi. . . .  39. 
Sumagre. . . . 168.

Tamargueyra.. .  130. 
Torga. . . . . .  1 3 1 .

v
Valeriana. . . . .  43. 
Vice. - . . . . 1 3 1 .  
Ulmo, , , , . . 126.

%2%
. . 60;

Zimbro. . . . . 1 1 4 .

I N D I C E  DE  L O S  
Nombres Italianos.

A
Acoro.....................33.
Albatro................ 196.
Albero..................122 .
Almelini. . . • 180. 
Amperio. . ... . 1 35 .  
Aííaro. . . . - . 42. 
Atarfe. . . . . .  130 .

Bacoche. » . . i8o¿ 
Bagalaro. . . . 1 91 .  
Balfamo. . . . . 5^. 
Biandes. . , . . 163.

Callofíro. . . . 140;
Carobe. . . . . 1 79‘
Cafíagne. . . . 1 66.
Cedro. . . . . . 1 16.
Ceras de Invier

DO................... 191 ;
Ceregie. . . . . 277.
Comido. . . . . 192.
Cypero. . . . . . 36.
Cypreíbs. . . . 163.

Elice, . . . . .  163.  
Enola. . . .  . . .  69.

Fico. . . . . . .  207.
F ig o ra .............. ibid.
Foggio. . . . . 163.
Fraxino.............. 120 .

Ga~



o »Galla. 167.
Gíglio azurro. . . 3 1 »  
Ginegro. . . . 1 14.  
Gryfomele. . . i$o< 
Cuenco odorato. 53.

Incenfo. . . . . .  97«

Lauro. . 
Lella. . 
Lentiíco.

. . 1 1 8 .  
. . . 69. 
. . 1 0 3 .

r
Mando!................ 197®
Marroni. . . . .  166. 
Marruche. . . . 132.  
Maftice. . . . .  103.' 
Mei granato. . . 173.  
Me le cognote. . 180.
Meo.....................35.
Morí. . . . . .  203. 
Murtella. . . . .  17G  
Myrrha.................. 92.

N
Nafltot falvatico.212.
Neípolo............... 189.
Noccivoiíe. . « . 202.
Nocelle................ibid.
Nocí..................... 199.

Oglio..................   7 1 .
Og ni forte de Li- 

moncelíi, Ce
dri jCitroni, y 
Me jan jóle. . . 180.

Olivella.............140
OI ivo íalvage. . 160. 
Prbaco. . . . . U 8.

P
Pan de orfo.
Pero. . . . 
Peíiche. . . 
Pezo. . . . 
Plátano. . .

1 3 ^
¿ 8 8 .

180.
100.
1 19.

163.

,139,

Sabina. . . . . ; 1 1 3 .
S a l i c e ................. 1 5 9 ,
Somaco............. 168.
Spigo nardi. . . .  39.
Storace.

Tarnarigio.
Tarlatura.

94.

130 . 
3 27.

Tiguame. . . . .  64.

Zafarano. 67.

I N D I C E  DE L O S  
Nombres Fr anee fes»

Abricoc. . . . .  380. 
Alabefpine. . . 2 3 5 .  
AJefar. . . . . . 1 91 .  
Amandes. . . . 197.  
Arbuces. . . . 196. 
Aulnee. . . . . 69.

Baume. . . . . .  35,  
Bruiore» i . . .  131 .

Canelie. , 
Carouge.
Caftaignes. •
Ceriíe. . . . 
ChaSaroeau. . 
Cornier. . . . 
CreíTon íalvage. . 2 1 2  
Cyprés. . . . .  103

■<42. 
46« 

1 6 9 .  
2 66. 
1 7  7., 
127 . 
192.

cífreos. . . i8o„ 
Des oranges. . . ibid, 
Des glans, . . .  163,

Encens. . . . . .  97.' 
Englentier. . . 1 3 4 *

Faux. . . . . .  163»'
Figues................207.
Figuier...............ibid.
Flambe, , , , » , 3 1 .  
Flambe bailarde. 33» 
Fraefoe, . . • • .120» 
Fuelles des índes. 45»

Geneure. . .  ¿ .114«?

• * • 7Huy-Ie,

Laurier. • . ¡ • 1L8*

1 0 3 .
203,
ibid.

Meur-

Mafíic. • . 
Meores. » »

*2 » * #



Menete, * s s i ' fyf* 
Myrre. . . . . . .  » 92,

Nefplier. « . » . 189. 
Noifette. . . . .  202.
Noix..................199.
Nox de Galle. . 1670

. . .  0Olivier, . . . .  . 1  éo»
Olivier fauv&ge.. ibid. 
Orrne. . . . . . .  126 .

p
Paifture de Cha-

meaulx............ 53.
Pauplier. . . . .... 1 22.
Pefches. . . . . 180. 
Piaine............. ... 1 19 .
Pome granade. * 173.  
Pome de coing* 4 180. 
Povre. 188.
Prunes. . . . . .  193.  
Pruoier. . . . .  ibid*

.. s
Sabinier. . . . .  1 1  3. 
Safrran. • . . . .  67. 
Salxul. . . . i . i |4* 
Souchet. . . .  . . 36. 
Spic deoultremer..39.

Tamarifc............ 130 .
Trueihe. . . .  « ; 140.

v
‘Valeriana^ . . . . 43. 
Unechefne.. . . 163,  
Ung Pin. . . . . 106.

Tom.ti

f I N D I C E  DE LOS  
Nombres ífude/cosk

A.
Áborn. 6 * . . . 1 19.
Alberbautn. . . 122 . 
Anali. . . . . . .  69.
Aííebbaum.. . h 1 zo»

BafetH. * * i . . .
Baumoe!............. 7 x.
Beinhoeitzün. . 140.
Blavuigií............. 3 1.
Bouíchbaúm. . * 163.

c
Camelenu,. .  . . 33. 
Citrin oepfiel. . 180. 
Cypreñen. . . . 1 1 3 .

Dattelbaurm . . i 70. 
Desbeíy lige'nKten- 

tres boitz. . . .  63.

Éber Uvürtz. . * . 3 <5. 
Eicfi. * . . . . , 163»
Eicheíen. . . . .  ibid. 
Einfoten. . . . .  ioo.
Ein ñchráanné. . ibid. 
Eiren.................188.

Figuembaum. . . 207. 
Figueu. . * . . . ¿bid.

G
Galloepffel. . •; j 67  ̂
Geel fcubertel. . . 33. 
Gemezvom bau-

otsen» a t í « . « éoi

Granato ©píe!.

.. H
Haííelnuxz.. . . 
Hefeluvitz. . . 
Hyd. » . . . * ,

Keften. . . . ¿ . 
Kirie hen* . . . 
Kueñern. . . .

L
Lorbebaum. ¿ *

Manderfiern. . 
Maíh’c. . . . .  
Maulberbaum. 
Moracelíi. . . . 
Moulber. . . . , 
Myrren» . . . .

N
Negeldéter. . * 
Neípel. . . . »

o
Olbanm. . o . .

p
Pferíicfi. . . « . 
Pffaumen. .. . . 
PoríE

Quitren. . . ,

Ratceu Kratst, 
Rofen. . . . . 

F f

. 173*

202s 
. 4 2 i

i 66» 
177»
I Z Ó »

I I  %¿

* 197«?
. 103» 
. 203.

ibid.
* ibid.

« £j¡

* 4 fJ 
• 189*

i 6oí

i$o¿
193.
130 .

i8o¿

0 4 3 °
1 $0.
Sar-



Safbauc baücn. . 122 . 
S. Haas B ro t.. .  179* 
S.Ioans Pferiieh. 180. 
Sevenbaum. . - 2 1$ . 
SpiKen nardi. . . 39* 
Sporvyreo. . . - 193*

T
T amariíchén. .  • 13 °*

Veirache. . , . . 97;
Uvelch Liríeo. . 192.
Uvilder galgan. . 3 6 .

Uvilder oelbaum . 1 6 0 .

Uvilder Krefz. . 2 12 .
Uvarum meel. . . 12 7 .

Ulmén. . . . .  126. 
U veden. . . . .  159. Zimxnen

5 E M P E R  I N C L Y T A

V IK T U 5

P e r
mgu-
A*-

a«2U

libet e medijs anyuijjum l 
inis: Sk 2ÁJ%li ijjiscnjat 
jfa¿- omtqiu nmliu



DEL LIBRO PRIMERO,
S O B R E  L O S  N O M B R E S ,  Q J J  E

de diferentes lenguas ha añadido el Doítor Ribera 
enla iluílracion fobre Diofcorides 

Anazarbeo.

' I N D I C E  D E  L O S  
Nombres Griegos.

A
Agreuon. , . . * 34* 
Agrio cardamon.u 2. 
Agron. . . . . 134* 
Afyntrophon. . *3 7. 
Afyntrophon. * 139*

B
Barvthon. . . . 1 1 6 .  
Batos idea. . . . 1 3 9 *  
Betiaca. . * • . 18 6¿

c
Calamón* . *"-* & 
Cardamantica. . 2 1 2 .  
Ceration. * ¿ . 179. 
Geratonia. . . , ibid* 
Gocron* ¿ i . *■ . 68. 
Comaro* . 9 * * 196.
Cy pe i ron.............37.
Cyphoíde............. 66.

D
IÍ9 .

E
ÉmecyíoSi * . * 196.

G
Gaza. . . . .  . . 32. 

Tqm.Í,

i
íberis. . * . , . 2 12 .

. K
Kafsia. . . . . . .  48«,

M
Maldacon. . » • ; 96*

N
Nardon. . . . . .  40» 
Nerion. » . . .  . 1 16.

o
Oxiacanthos. . * 137 .

p
Phy. • * . . . . o 44®

R
Rayaron. * . . .  164. 
Rhodon. . . . . 1 5 2 .

Sedica.. . . .  . . 4 1. 
Serinen. . . . .  ibid. 
Sintrophion. . . 139. 
Subtegmen. . . . 68. 
Syntrophion. . .  137*

V
A .

Xiloceras. 179*

I N D I C E  DE  LOS,  
Nombres Latinos«

A
Abies. . . . . 4 i 02. 
Acacia. ¿ ¿ ¿ . .15 6 .' 
Acacia vera. . t 157* 
Acacia Germani

ca. . * •. * . 6 ibid¿ 
Acacia noftrá» ¿ ibid¿ 
Acrifoliam* . . .13 4 *  
Agnus caflus. , . nj8¿ 
Amygdalus. . . 198. 
Amygdaüum. . . ibid«¡ 
Amygdala dul

ces. . . . . . ibid* 
Amygdalus ama

ra. . 9 . a o «¡bid* 
Amygdale ama

ra, . . . . . .  ibid. 
Amygdalus fati- 

va. . ó . * . . ibid* 
Amygdalus dul

cís. . . . . i . ibid* 
Ánerantia. . . . 187*. 
Aramia. . . . .  ibid. 
Arbor^rafta. * . 138* 
Arbor caftanes.. 166* 
Arbor alhé. . . 158* 
Arbor Placida. . 164. 
Arbor Iudte. * . 179* 
Arbor midiera.. 201* 
Arundo. , , . .  128 . 

F f *  AU



z%S
Afphalathus, . * • 6 o« |
Affarum muti. . * 43* 
Aiiyria. . . . • • 187. 
Aveliina. . . • »2,03.

Bacca juniperi. . 1 1  
Baccse loti. . . • X9 X* 
Balfamita- • • • • 53*
Ballamus............. $8.
Berberís* . . • • 1 37»
Biihncia. . . . .  199.

c
Calamus Alexan

drinus. . . . .  *)6. 
Cameryphe. . . .  1 72« 
Canirubus. . . . 139. 
Canna vallatoria.i 28. 
Carica. . . •• » > 2IO« 
Caftanea Equina. 167. 
Cedrus Lycia .. .  117*  
Celtica fpica. . . 45* 
Cerafa. . • * 178. 
Ce rafa nigra. . • ibid. 
Cerafa magna.. .  ibid. 
Cerafia dulcia. . ibid. 
Cerafia acida.. * ibid. 
Cerafia duracena.ibid. 
Cera fus.. . . . .  • ibid.
'Cerafum duraci

num. . . . . »  ibid. 
Cerafum acre. . .  ibid. 
Chryfomela. . . x^7» 
Ciphus. . . . . . .  66.
Cifarus. . . . .  x43*
Ciftus ladanífera.145.
Citharus.............*43*
Citonea. . . . • *8$.
Citria................. 187.
Citrium..............ibid.
Citromela. . . . ibid. 
Cietis. . . . . .  1 9 1. 
Cocus indus. . . 202. 
Comatus. . . . 196. 
Comarum. . . . ibid. 
C orna. . . » • . 19^* 
Cornu. . . . * • ibid»

Cortex thuris. . . 64.
Corillus. . . . .  203. 
Coroneus. . . . .  i®$$. 
Coroneum ma

lum. . . . . - ibid. 
Creipinus. . . . .  137* 
Crifpinus. . . . .  ibid. 
Cydonia. . . . . .  48$. 
Cydonea. . . . .  ibid. 
Cydonium. . . .  ibid. 
Cytonia mala. . ibid. 
Cytonium. . . • ibid.

DadálL . ■» i» '»• 5 72, 
Damafcena. . . 153.

Eruca barbarea. 2 12 . 
Eryfifceptrum. . . 60. 
Evenum. . . . .  149.

Fabaria Greca. . 19 1 .  
Fabae Siriacae. . . ibid. 
Fabae Grecae. . . ibid. 
Farfarus. . . . .  124. 
Ficus TEgypda. •. 207. 
Ficus fativa. . . . 210. 
Flos olei. . . . . .  73* 
Foermm Camelo

rum. . . . . .  $4» 
Fraxinus aucupa- 

ria. . . .  • • * x93e

G
Granata. . . . .  174* 
Granatum. • . . ibid. 
Groffula, . . . .  138. 
Groifularia non 

fpinofa. . . . ibid.

Hebenus. . .  . . 144* 
| Hemseciiium. . . 19 6 .

Heracleotica.. , 203; 
Herba Myriina.. 176.

1
Iberis. . . .  . . 2 12 .
Iliens aculeata. . 134. 
luiuba. . . . . . 195.

Jovis arbor. » . 164.

L
Labdanum. . . .  14$. 
Larex. . . . . . 102. 
Ledon latifolium. 14$. 
Ledum. « . . .  . ibid. 
Leguftrum. . . . 140. 
Lilium Coelefte. . 32. 
Limonium. . . . 187.

Macer. . . . . .  12 $ . 
Mala dulcia. . . 185. 
Mala redolenda, ibid. 
Mala armeniaca. 186. 
Mala praecocia.. ibid. 
Malabathrum. . . 46. 
Malicorium. . . 174. 
Malum Perficum.186. 
Malus. . . . . .  18 $. 
Malus cotonea.. ibid. 
Malus hortenils. ibid. 
Malus púnica. . . 174. 
Malus granata. . ibid. 
Malus limonia. ..187. 
Mentha Graeca. . 53. 
Mentha Sarracé

nica. , . , . . ibid. 
Mefpilum. . . . 190. 
Mora. . . . . .  20$. 
Morus. . . . . * ibid. 
Morus alba. . .. ibid. 
Morus nigra. . . ibid. 
Morus celfa. . . ibid. 
Morum. . * . . ibid. 
Mofcho caryon.. 202, 

Mof-i



M o í c h o  carydion íbid. 
Murtus. . . . . . 176.  
Muícqi qí^rcinus. 62.

Nardus gallica. . 4 1. 
Nardos céltica. * íbid. 
Nardos íilveftris. . 43. 
Nardum. . . • « 4o* 
Naílurtium mon

tanum, . » • • 2 12 . 
Naílurtium hyber- 

num. . . * . »íbid, 
Nerantia. . . . 187.
Neípilum. . . . .  1 9o* 
Novum balíamum.38. 
Noces (ardíanse.. 160.
Nucida..............2.02.
Nux itiglans. . . 20 1. 
Nux regía vulga

ris. . . . .  • * íbid. 
Nux mynílica. , 202. 
Nux aromatica.. íbid. 
Nux pontica. . .2 0 3 . 
Nux parva. . . . íbid. 
Nux tenuis. . . • ibid.

Piperella eunu-
chorum. . » • íbid.

Pira. » . . * • * 188.
Pirus. , • • ? » • ibid.
Pidacea. . . . . 199.
Piílachia. . . . • ibid.
Pidacia. • • « • • ibid.
Pidacium. . » • . ibid.
Piítax. . . . . . . ibid.
Pixacanta. . . . M í-
Poma acida. . . 185.
Poma chineníia». 187.
Poma aurea. . . . , ibid.
Poma Limma.». 188.
Poma Luíitanica ,187 .
Poma odorífera.. 185.
Poma íineníia.. . 187.
Pomus................ 185.
Pomum. . . .  . . ibid.
Pomum grana-

tom. . . . .  • 174* 
Populus. . . . .  124 . 
Portulaca marina.13 3 . 
Praeneílina. . . . 203. 
Pronus íilveftris 

fpinofus. . . .15 7 *
Píidion. . . . . .  174"

Olea íativa. > • • 162. 
Olea íilveftris. . . ibid. 
Oleum virgineum. 73.

Paliurus. . . * • *34 
palma mayor. . 1 7 2 
Palma minor. . • ibid 
Palma humilis. . ibid 
Palmulae. . . . .  ibid 
perfica malos.» .1 8 6  
Períicus Paladio. ibid
Phu............. * • •
Phylira. . . . .  * 
Picer. . * • • 
pjpcr odoratum. 
Piper agrede. . . 
Piper monacho

rum. . • • • ?

, 44.
14 1 .
102.
• 5 1 *
158.

ibid.

Refina anime. . . 6$. 
Rhamnus catarc-

ticus............... 132 .
Rhodium lignum. 60. 
Rhodonia. . . . 1 $2, 
Rhon. . . . . . .  169.
Ribes. o . . . . .1 3 8 . 
Ribefium............ibid.
Robur................164.
Roía. » • * • • •  1 52» 
Rofa canina. . , 139. 
Rofa mofchata.> 153. 
Rofapalida. » . . ibid. 
Rofa alba. . . . » ibid. 
Rofa candida, . * ibid* 
Rofa rubra. . . . ibid. 
Rofa purpurea. * ibid. 
Rous. . . . . . .  1^9.
Rubus caninus.. 139. 
Rufus...............169*

2 2 « ?

Sabina cuprefus. 116. 
Sabinaria. . . . .  ibid. 
Schoenantum. . . 34. 
Sicomorus. . . . 207.. 
Siliqua dulcis. . * 179.. 
Siliqua vdEgypcia... 48. 
Siliqua íilveftris.. 179. 
Siliquadrum. . . ibid. 
Sorba domedica,

& filveftria.. . 193. 
Sorbus. . . . . .  ibid.
Sorbum. . . . . .  ibid.
Sorbus íilveftris.* 193. 
Sorbus aucuparia.ibid. 
Spica nardi, . . . 40. 
Spica Romana. . . 41 
Spina inieftoria. 132- 
Spina acida.. * . 137 .. 
Storax. . . . . . .  99.
Styrax rubra. . . 64. 
Suber. . . . . .  »165»

T
TamaricaJ * ¡. » i 3 i .  
Tamarifcus. « » . ibid* 
Therebinthus in

dica. » . » » »! Í99» 
Theriacaria. * . . 44. 
Thus Padaeorum.. 64. 
Tilia foemina. * . 142. 
Tilia. . . . . .  ibid.

V
Valeriana mayor.* 44. 
Uba crifpa. . . . 138. 
Uba intorta. * * ibid. 
Uba urii. . . . .  ibid. 
Verum balfamum. 58,

7# - i
Zizipha. . . » 193.’
Ziziphus.......... ibid.

I N -



1'3 o
I N D I C E  D E  L O S  

Nombres Arábigos*

A
AchacMe. . . .  156* 
Adcher. . . . . .  $4.
Adhar. . . . . > ib id. 
Adlier. . . . . .  ibid*
Adurion. . . .  * 169* 
Aes. . . . . . . .  176 .
Agalugen. . . . .6 3 .
Agaiugin............ ibid.
Agias.................   19«;.
Aldirira. . . . . . 55. 
Alharar. . . . . 116* 
Aüumeiz. . . . .  207.
Alfadar..............19 1 .
Aívanos................149.
Alveno. . . . . .  ibid. 
Amirherim.. . .  137 . 
Amyrbarim.. . . ibid. 
Amyrberis. . . .  ibid.
A n as................... 19^.
Archenas. . . . . 1 1 5 .
Aromas................ibid.
Afmeni jani. . . .3 2 . 
Affaron. . . .  . . 43. 
Avas. . . . .  . . 19<5.
Axnez.....................62.
Azerola................ 190.

Balefma............ ; 58.
Balíam............... ibid.
Balfem............... ibid.
Baton................... 107.
Bengiecheft. . . 158. 
Berdi. . * . . . 129. 
Bhulles. . . . .  . 1 5 4 .  
Botín. . . . . . 1 0 7 .  
Boton. . . . . .  ibid. 
Bimduth............203.

Caiton. . . . . .  162.
G a r fa .............. 1 3 1 .
Cormas. . . .  . f 165.

Caflab* * 5 ; * ; f 
Cañal. . . . o . 166. 
Cembul. . . .  . . 40. 
Cembui rumin. . .  4 1. 
Chalif» . . . . .  159. 
Charnub. . . . .  179* 
Chiachas. . . . . 1 6 5 .  i 
Conder* . . . . .  ioo*

Darfchichaban. . .  60. 
Den. . . .  . . .  . 734 
Dirdar. . . . . .  126. 
D u n . . .  . . 73«.

Enafus. . . . . .  145*

—«UlF
Felza cara). . . .1556  
Feftich. . . . . .  159. 
Fin. . . c . . . 210 .

(ir ai*. . . .  o o * * x 1 9» 
Gianti. . . . . .  201. 
Giumeisi. . . . .  207.

Rafe, . . . . . .  b 53.  
Kauz. . . . . .  198. 
Kerine. . . . . .  140« 
Kiluleic. . . . .  15 5 .

Ladegi indi. . . . |é* 
Leuz. . . .  . . .  2Qi*

Machia, * * . . 172',. 
Mafteche. . . . '. 10^. 
Mafíochc. . . . .  ibid.
Aie. . » » 9 . . . 35*
Alina. . . . . ,
Mor. . . . . .
Mudemada. . . » 9 64
Mundiliman. . . ibid.
Mur. 0 . 4 . * . .93«

N
NachaK .'■**. é X **7 2*4
N aron.. . . .

Pu. . , . * . ,
Puítech» . * . * 199«

Hadad............ .. 155 .
Hadhadb.. . . .  ibid. 
Haíus. . . . « . 168. 
Fíamenos. . . . .  5 1 . 
Haur romi. . , . 124.
Hauz...................  63.
Henne. . . . . .  140. 
Hutiladib. * . , 196.

laílm, , 
lauz. . 
kuz. .

70.
198.
20 1.

. . 143»’
o 13 8*'

Román. . . . . .  174., 
Roíaidícos. , . . 169. 
Rosbarfadifíicos. 169»



Simacheft. . ; ; 
Sedar: . . . . .  19 1 ® 
Selicha. . . . .  * 4; 8* 
Seiiche. . . . . .  ibid. 
Selihacha. . • ibid. 
Seraiie. . . . . .  i 78. 
Seru. . . .  . . - 1 1 3-  
Stebulot. . . . .  166. 
Suro. . . . . . .  1 1 3.

Taliafar. . . . .  i 2<>-
Tin. . . • . . .  2 1 °* 
Tufa. . . . . . .
Tufa ha. . . . . .  >hid.

V
Uard. . . . . .  1 5'2i 
Ugi. . . . . . . .  54*
Ufnec............. ... • 62.

Zaiton. . • • - 162. 
Zaran. , . * . • *9°* 
Zarur. . . . . .  ibid.

I N D I C E  DE L O S  
Nombres Barbaros*

Aalbecien. . . . 138 . 
Aardbíie-boom.. 196.
Agedorn............ 1 37«
Aioebout. . . . .  63.
Aip-roos............ 1 4 $ •
Amandel-boom*. 198.

Rembefé . . . . 128.
Berberís.. . . • 1 37*
Bergroos. . . . . 145.
Bernuter. • . • . 3$.
BeuKen-boom. . 156.
Bohs-dorn.. < .
Borñ-preumen..

c  1
Citroen. . • » 187.

Dadelen. . . . .  i / 2- 
Daepen. . . . .  ibid.
Daleft. . . . . »  • ibid.
Duin-.becien--

DOQffi. . . . » 132*
buitiche. . . . .  128.

Ebbebout-boom.i 49. 
EiKe-boom. . . 104. 
Eichen-boom.». 12 1*

Galnoten. . . . 168. 
Graaiaat appel. . 174*

Haber-elcen. . . 193.
Hale! noten, i i 20 3 i
Heide. . . . . . 1 3 1 .
Hondfroce. . * . Í39.
Hueft. . . . . . 134*

1
Iuiubas. . . * . í 9 1)* 
luiuben. i . . * ibid-

1  ■ ;Jenibers. . * . . 138, 
Jtebei becien. . ¿ ibid-

K
Karmofijn boom.i 65. 
Reerfe boom. . .  178. 
Kerfe-boom. ¿ . ibid. 
Knozeien. . . . . 1 3 8 .  
KorK boom. . . 165. 
Konioelie» boom. 19 2.

a s f

L
Laumbrier boom.i 1 9. 
Liguiler. . . . .  140. 
Limoen. . . . . 187.

Mifpel boom. . .  190. 
Moerbecjé boom 205. 
Mond hout. . >. 140,, 
Myrten-boom.. 178.

OKer-noot. . . 20 x.

Papelaar. * . . 124.
Papier Riet. . . . 130 . 
Paradijs bout. . . 63;

J PerbR-boom. . . 186. 
Pruin-boom. . . 195.

o
Quee appel boom 185 
Quee peer-boom. ibid. 
Quena-boom. . . ibid.

R
Riet. ¿ ¿ . i 2,8.

s
ScharlaKeft boom 163 
Sleepruimen. ¿ - 156. 
SmaR. ¿ . I-69.
Spre-boom. . . 193. 
St jans-brood» ¿ 179.

Vind-bout-boom 1^9. 
Uiot-bout. . . . 165. 
Uvalnoot. . . . .  20 1. 
Üviígr-boom. ¿ . 139 . 
V yg merten. ¿ . 210 .



Zabel boom. ; . 1 1 6. 
Zauze-boom,N. . 137 , 
Zeben-boogn.• 1 16 . 
Zorben-boom, . 193,

I N D I C E  DE L O S  
Nombres Caji día

nos,

A.
[Abeto árbol. . . 102.
Abogaba............ 168.
Acacia. . - . . .  156 . 
Acacia verdadera 1 77. 
Azeytuno. . . . 162. 
Adas. . . v . > , 185. 
Agno Caño. , . 358. 
Alamo. .. . . . .  124. 
Alamo negro. . .ibid. 
Alatoneros. , . 19 1 . 
Alhena. . . * . . 140. 
Alcornoque. . . 16 5 . 
Alcorque. . . . ibid.
Aiemo.................. 324.
Aliona...............   140.
Alfonfigo. . . . 199. 
Al fon figos. . . . ibid. 
Algarrobo. . . 179. 
Alitno, . . . . . 1 3 3 .  
Almendro. . . . 198. 
Almendrero. . . ibid. 
Alvaricoques. . . 186. 
Alverchigos. . .ibid. 
Andrino. . . 1 . 1 9 3 .  
Arbol texa. . . . 342. 
Arbol del corcho. 1 ¿5. 
Arbol cañano. . 166. 
Arbor de la go

ma Arabica. . 157 . 
Arbor Prefigo. . 1 8 6 .  
Arbor Alator.1ero.191.
Arbutos. , . . . 396. 
Arveira.. . . .  . 10^.
Afpálato. . . . .  6o. 
Avellanas. . . . 203. 
Avellano. . . . ibid, 
'Azahar,-.. * . .18 7 ,

Azufaifas. ¿ s « 293. 
Azufaifo. . 0 o - ibid.

Bayas de enebro. 115* 
Bérberos. . . . 137. 
Berniz. . . . . . 1 1 5 .

I L
Láudano. « . . .  24^. 
Leño dulce. é\. ^  
Limas. . ... . . 188. 
Limones. . . . .  ibid. 
Lycio. 155^

Camuefas. . . .  18^. 
Camuefo... . . ibid. 
Carne de baca, o 178. 
Cedro Lycio. . . 1 17 . 
Cerafo filveñre, .392. 
Cerezas de cofia!.178. 
Cerguacos. . . . 143. 
Ciruelas horten

ses........... .... . 195.
Ciruelas monte-

finas.............. ibid.
Corcacos.. . . .  143. 
Corcho. . . . . 265. 
Cüernecillos. . . 192.

Dadiles. 172,

Eneldo Urfíno. . . 35. 
Efpe riegos. . . .3 8 5 . 
Eíp îna ramofa» . 137. 
Efioraque rubro.. 64.

TT~1r
Frexo. . . . . .  1 2 1 .

Gatillo caño.. .  158, 
Guindas............. 178.

H
Hinojo uríinp.. .  35.

Mad roñera. , . . 196. 
Madroños. . . . ibid. 
Manzanas. . . .  i t < .  
Marones. . . . .  %.6'á. 
Medio moral. . . 207. 
Medio higuera.. ibid. 
Melocotones.. . 186. 
Membrillos. . . ig^ a
Morera.............. 205.
Mofqueta. . . .  , i 
Murta. . . . . .  i 75.

Naranjas. . . . .  1 
Naranjas de la chi-

152...................ibid.
Naranzas. . . . ibid. 
Nardo filveñre.. .  43. 
^ uez* %.............201«;

P^pyro. . . . . .  I2g;
Peral. . . . . . .  1 88,
Peras. . . . . .  ibid,
Peros. .... . . , i8<0
Pie de Paloma. , V 
Piras. . . . . . . .  188.
Pirlitero. , . . . 1^ 7 .  
Prefigos. . . . .  1 86,.,;
Prunas. . „ . . . 1 9 5 ,



R o ía ,; : : *  ;» * 132 . 
Roía blanca, . . .  Ibid. 
Roía, Caítellana. 153 . 
Roía rubra..........ibid.

Salvia Romana,. .  53.
Sauze.......... .. 159.
Serval.............. . 193.
Sumach. . . . . .  169. 
Sumagro.. . . . .  ibid.

Tamarax.. . . . .  172.
Xerclina.. . . .  . • 4 4 * 
Rila. . . .  • « . . .  14 '̂°v
Uba de oíío. . . .  138.

¡Yerva de Santa 
Mana. . . . . .  . 33*

I N D I C  E DE L O S  
Nombres Eortu-

A
A c a c i a . 136.
Acoro..................   33*
Agnuscadus.. . 1 3 8 .  
Alemo branco. . 124. 
Alfenheiro. . . * 14°* 
Amexeas. . . . . .  19$*
Aminea. . . . . . . .  63.
Aíidinhodo vifco.i 34. 
Avelaneyra.. .  . 203. 
Avelans................ ibid.

B
Bimes......................139*

Caftanheyro. . * 166. 
Cedro Lyceo. . .  1 17 .  
Cerejas...............178.
Chopo. • • « « . »  124* 

‘XomJ,

Cid reirá.. ;  ; í 5 187. 
Chambra. . . . * . 1 3 2 .  
Cornizolos.. * * 192.

Eñeba ladano. . 143.

Feixo. . . .  . . . 1 2 1.

" 7  \ jB s ¡ c
Galnas.. * * • • 1 6 8 »

Hypochiílidos.. 143.

Larangeyra, * . . i 87*
Láudano. . . . . .  143*
Licium,............. 133*
Limmes......... .... 188.
Limmeties, . . . .  ibid. 
Limoens, . . .  . . 1 8 7 .  
Lodan. . . .  . . .  19 x»

Macan denafega,X93. 
Marmeleyra.. .  . 183. 
Marmeyios. . .  . ibid. 
Mazaneyras.. .  . ibid. 
güinca. • * • # • .  • ^3*

Nefpras.. v . . .  190.

O gargazo eípe- 
ciede efteba.. 143. 

Ormo. . . . . . .  126.p
Papel herva. . .  . 129 . 
Pexegueyra.. .  . 186. 
Phytlirea arbore
til.  .............1 4 1 *
Pitliteyro...........137*
Plátano.. . . .  * 120.

ni
R

Romans aíTedas.. 174:
Rafa................... 13 2 .
Roía vermelha., P 13 3 .

Spinhalvar. . .  , . í 3 2»
Spuiha aívar. . .
Sobreiro. . . . . .163.
Sorbeyra. . . . . 593*;

' T
Tatnarus. * . .  \ . I J%¿

V
Urze mata......... I 31^

r~w
z 'j

Zambujeira. . . . . 162.:

I N D I C E  DE L O S
Nombres Italianos.

A
Abete. . . . . .  201 1
Acoro...................33.
Agno cáfto.. . . .  X 38. 
Agrifolio. . . e. . 1 34* 
Ancina.. • . « *. 163. 
Aquifolio.. o . . 134 . 
Arantia..*  ® ® . .  iSy> 
Arbuto. . . . . .  196.
A nca.» • • . . . .  13 x*
Armeniache. •. . 18 6» 
Armeniaco, . .  . ibid; 
Auzinheira. . . .  16 3 . 
Azarólas............ 190.

B
Baccara.. . .  . . .  43*
Bagaya.......... . . 13 7 .
Bdelio...................96.

c
Canna. . . . . . .  128.
Carabole. . . . .  x 79*
Carrubi. . . . . .  ibid.,

Gg CeL



2-34*
Celtico fpigo nar

do....................4 1.
Chambrofena.. . 140. 
Ciregie.•„ . . . . 1 78. 
Ciriegia.. . . . . .  ibid.
Corcoya.............16$.
Cormole.. . . . .  192.
Cornivolo. . . . .  ibid.
Creipino.. . . . .  137 .

. D
Dattoli. . . . . .  . 172 .

Enoa. . . . . . . . .  70.
Eveno.. . . . . . .  149.

F
Fagio.. . .  . . .  165.
Fico de Aigito. . 207. 
Fichi. . . . . . . . .  210 .
Figi. . . . . . . . . .  ibid.
Fraxino.. . . . . .  1 2 1 .

G
•Guiftrico.. . . . .  140.

H
Herva vetverea. * > 34. 
Hypociftos. , ,  . 143.

luggiole.. .  . . .  195,

Ladano. . . . .  
Larize. . . . .  .
Liguftro........
Loto alberto. 
Lycio. . . . .

145.
102.
140.
19 1.
* 55-

Maggtore valeria-
t.{ ¡Á. • •> '® a « 0 « • •  ̂0

Malagrano......... 174.
Male cotone. . . 183.
Mando!........... .. 1^8.
Mandolano.. . . ibid.
Mandóle............ ibid.
A^aruca.. . . .  . .  132.

MaiHche.. ; .  ; ;  Í03. 
M ele.. . . . . . . .  185.
Meio cotogno. . ibid. 
Melo pomo. . .  „ ibid. 
Monlache.. . . .  186.
Moro. . . . . . . .  205.
Moro filvatico.. 139 . 
Moico. , . . . . .  .6 2 .
Myrto, 176.

. . . . .  190. 
Nucivolare.. . . .  203.

Olivetta.. . . . . . .  140.
Olivo domeftico. 162.

Palma.. , .  . . . .  172. 
Papiro.. . ,  , . . .  129. 
Peche. . . . . . .  186.
Pere. , .  388. 
Per fiche. . .  . .  . 386. 
Pezzo.. . . . . .  . 302.
Píno.. . .  ® . . .  . ibid.
Piftachi. . . . .  . . 199.
Piftaci. , ibid.
Pommes. . . . .  . 1 85 .
Pomo granato. . 174. 
Popolo bianco., 124. 
Populo nero. . . ibid. 
Populo bianco. . ibid. 
Prune. . . . . .  . ■. 195. 
Proni.. . . . .  . .  ibid.

Styrace. . . . . . . .  gfi
Succine. . . . . .  f 195.
Suvero. . . . . . . .  165.
Suvro. . . . . . . .  ibid.

Terebinto. . .  , .  107,

Uba macina.. . .  338.
Vidone.  ..........13 3 .
V i t i c e .  . . . . . . .  3 58.

Ulmo. . .  3 2ó.

Rhamno., .  . .  . 132 . * 
Ribefio. . . .  . . .  138 . 
R0Í0 canino. . . 139.

s
Saino, . . . .  . . . 1 ^ 9 .
Sicomoro...........207,
Sorbolero. . . . . 1 9 3 .
Sorve. . . . . . . .  ibid.
Sorvolas. . . . . .  ibid.
Spigo nardo. , . .4 0 . 
Spina farsta. . . . 3 3 2 .  
Spino,bianco... . 137 .

Zaifarano... . . .  5.7.

I N D I C  E DE  L O S
Nombres Erane ejes.

Abricocier..........186.
Acacia deEgypte.3 57. 
Aguillon.. . . . .  393.
Aignel chañe.. . 158. 
Aigrete. . . . . . .  137 .
Aigriotes. , , ... 178. 
Amandes. . . 198.
Amandes douces. ibid. 
Amandes ameres* ibid „ 
Amandier.. . . . .  ibid.
Arbre de ludas.. 179.
Arbouiier........... 196.
Arbuiier. . . . . . .  ibid.
Avefens. . . . . . .  203.
Avellaynes......... ibid.
Avricots............... 386.
Aubeau. . . . . . .  1 24.
Aubefpine. . . . .  137 .
Aunee............. .. . 70.
Aurenges.. . . .  187.

Bigarreaux. . . . 178, 
Bois de perroquet,63. 
Bois fentant les 

Roles* * * *. , .6 o .
Boi$



Bois evene. * > : ;  rx 49; ■'! 
Boix epineux. J . 15 5« 
Bourgefpme. 13&* |
Bruxere. . . . . .  13X,

Canelle. . . .  » . 48* 
Caune. . . > . . 128.. 
Carrouges. . . . 17-9. 
Car ruge. . . . .  ibid. 
CaiTe en Baton. . 48. 
Cedro de Lycio.. 1 1 7 .  
Cerafa agriota. , 178. 
Cerifes fauvages 

noires. . . . .  . 1 18 . 
Cerifiier domefti- 

que. . . . . .  'ibid. 
Chaftaignier. . . 166. 
Chene. . . . . .  164. 
Chermithlas. . . ibid. 
Chefoe. . . . * ibid.
Ciifus II. efpece..i45. 
Ciftus ladanifere. ibid.C
Citronier. . * . . 187. 
Citrosis. . . . .  ibid. 
Cocq. . . .  » » . 5 3" 
Goignaiier.. . . 1 85 .  
Coignier. . . . .  ibid. 
Coings* . . . . * ibid. 
Corne. . . .  . . 19 2” 
Cotnebier. . . . ibid> 
Cornovilles. . . ibid. 
C o r n o v il le r .. ibid. 
Cynorrhodon. . 139 . 
Cyfte. . . . .  . . 143*

TS /v ? i, ÍS if - —
b 4 Ane. . . . .  . i 3 <>* 
Dades. . . . . .  172 . 
Dadier» . . . . .  ibid.
Deft grafels. . . 138. 
Prilie. . , .  . - . 1 74*

Éoiife. » . . . . 16$. 
Efpine vinette. . 13 7 . 
Efpiq d‘ outremer.40.

f o m X

FaU. * . . * : * •  165. 
Feuille d* inen> ó 

indienne. . . . 46* 
Figue» ., * . * . 210 . 
Fieur de mufcade.iot. 
Foütea. . . . . .  165* 
Franche pute.. .  133 . 
Frene* . . . . .  12 1 .
Freíillon.............140*
Frefne. D . . . * 1 2 1 .

\ J
Gainier. . . . i 79.. 
Geneurier. . * *. 1.15* 
GlaeyuL. * . . . .  32. 
Giayeul. . . . . .  54. 
Gom bdeiion. . . 96. 
Grajo de Parady*. 38* 
Grande Valeriane. 44. 
Grenadier. . . . 1 7 4 .  
Grioter cermer.> I7S. 
GroifeH.es. . . . 138.
Groielier............ ibid.
Groflelets tranf* 

mar in; * * * . ibid. 
Guamier, . . . - 1 79*

Hefte. . . .  . . 165. 
Haufon. . . .  . . -&$4* 
Houx. * . * . . .jbid. 
Hypociáe. . . . 143.

iuiubes. . .. 195.
luiubier. . . . ibid*

Kormes. . . . . 193.

L
L. herve dermaf- 

clau. . . . . .  13 3 .
Lentifque........... 1^0.
Lefperon. . . . . 3^. 
Lieg. . . . . . .  16 3 .
Limons»; . .  . . 1 8 7 .

¿3 f

Meile. . . . . . .  190;
Meniguet. . . . * 38* 
ivierifes. . . .  . . 178 . 
Mesle. . . . .  .19 0 *
Migraine* *. ... 174.
Mircocoules. . . 19 1 .  
Moufe* . . . . . .  .62* 
Mufcade» . . . .  202*
Myrte................ 176*

Nard celtic. * . . 4 i ;  
Nard indiq. . . . 40. 
Nerprum. . . . * 13 2 . 
Nefple. . . . . . .  190. 
Noifelles, . . . . 203. 
Nóifetes. . . . .  ibid* 
Noix de galle. . 168«, 
Noix mofcade. . 202, 
Noy er. . . . . .  201 ;

o
uranger. * . . .  iÉf¿  
Orme.au. . . . * 126 . 
Ourels. . . .  * .145*'p

. . . .  17IV 
Palmier*. . . .  . ibid; 
Papier. . . . . .  130 . 
Pechier. .* . . .  * 18 6. 
Peichier. *,.* . ibid. 
Petit palmier. *. ibid  ̂
Petit poiure. . . 1380 
Peuplier blanc* * 124,* 
Peuplier noir*. . ibid. 
Pignet. . . . . .  10 2 ; 
Piftaches. . . . . 199. 
Piflachier. . . . .  ibid.
Plane.................. 120 .
Piafne. ibid.
PJatane. . . . .  ibid. 
Poimier de coing.i 83. 
Poirres. . . * * . 188. 
Potne de granade 174 . 
Pomier cultive. . 18$.
Prunes.................. 195.

G g z Pru-i



Frunier fauvage.. 1 5 5. 
Poniere fauvage,.ib¡d„

Eiioíi»  ̂ « • * » 1^9* 
Rofc» *•»■ •*» . 15 '̂» 
Rofedechien. , 1 39» 
Roíeau. • »» • 128« 
Rofeau aromatique.55 
Rofes blanches. . 1 53 .  
Rofes incarrsates. ibid. 
Rofes de Provins. ibid. 
Rofes muíquees.. ibid. 
Rofes pasies. . • ibid. 
Rofes rouges. . . ibid. 
Roíier íauvage.. 13 7 .s
Sabine. « . n • * i i  6» 
Sauce. . . .  • * 15 
Sanie. ** • * » • ibid.
Saulx................. ibid.
Sicomore» . . . 207. 
Sorves. . . . . .  193. 
Spece de troeme.. 14 1 .  
Styraz. . . . . . . 95. 
Sumac. . . í  69.

. T
Tamaris, * « • * 13 1*  
Terebinthe. . . .  107. 
Ti lia u» . • . . . 142. 
Tiüeul. . . . .  « ibid* 
Treroble. . . .  • 124» 
Troeme. . . . .  140.

Í N D I C E  D E  L O S  
Nombres Belgicos.

rA p p e l..............183.
Arangie oppel.. 187.

Celtifche fpice nard 41

Citrotueii • ; ; 187. 
Cornoe liebaon. 192. 
Cypermoftel. . 37*

D
Dayeboom. . . .  172 .

Efcnen. . . . .  • 12 1 .

Friguen-baunv. 210 .

G
GeeUifch. • • . - 14* 
Genever boom.» 1 15 .

Hafel-morteh . . 43» 
Heiden.. . . . .  1 3 1 .

K
Rafsie. . . .  . . .  48.
Keeleruyt. . . . 140. 
Koñ  bal fe m. . . .  53 . 
KriciCen. . . . 178 .

L
Laurus boom. . 1 19 .

: M
Moerbefié-booro.io^. 
Moodthoudt.». 140.

: "  n
Noeíren. . . . .2 .0 1. 
Nottelaere, . . .  ibid.

o
OcKeronoeten- 

booro. . . . .  20 1. 
Olimboom. . . . 126. 
Olive boom. . . 162. 
Oine. « « • * .73*

P
Paradyx grein*. .  38. 
Pina pelboom. . 102. 
Pruymboom. . . 19^.

Quec perreboem. i 8

R
Rofenbout. . . . 6o¿s
Savelboom. . . 116«. 
Speer Kruid. . . . 4 1 .
SpiKe nard. . . . 40.

v
Ulíb. » • •* *> » ® 134°

I N D I C E  D E  L O S
Nombres Beemicos.

B
BobeK. . . . .  1 19 .

c
GuuogKa. . . .  1 16 .

D
DacXtile. . . . 1 7 2 .
DrimeR. . . . .  158 . 
DrinXouuy. . . 192»

■ F
FijKñepei. . . • 210 .

G
Gefen, . . . .  . 1 2 1 .  
G í l m . . 1 26,

' É l j t l  '
. Jn L

Hrius K y .. .  * * i 8 8.

/  ::
lanachkb. . , * 179^

RlasflrsKa. ■» . . xí6.  
Rzerbiny. . . .  . 193-

Morufe* . . e o 207.
Nif-:



íSüífpuIes.. o «• «190»

p
Piftaoya. . . • • 199» 
Ptacij. . . . . .  140. [

R 1
Rouzc> • • • • *s
Suvatheo. » . . . 179*

V
Uvardi lijs Kouy»203. 
Vorba. . . . . . 159* 
Uviftne, . . . .  * 178.

Zob. . . . .  * . 140*

I N D I C E  D E L O S  
Nombres Indiosy 

y  Hebreos.

A
Aboleth. . . . . .  63.

B
Badolab..................96.
Betre. .................... 46*

c
Caifmani................. 50.
Calambac. • ® • • 63 * 
Chamar. . . . . .  60. 
Chofer. . . . . .  ibid. 
Copalcabuiel. . • 65. 
Courde.'. . . . . $0*

Garbo. . . . .  » • 63*

j
Jizhez • 73a

K '
Kinnamon.. . . .  50.

r , ;
Limones........... ..  1 88.
Limmeties. . . . ibid»

Mefcha. . » . . . 73» 
Mor i • . . » . . » 93. 
Myrrha. . . .  . ibid.

p
PanacL . « * • .  ̂8»

s
Schemen. . . . . .  73»

T
Tamalapatra. . . 46.v r
Uplet. . . . . .  . 53.

I N D I C E  D E L O S  
Nombres Inglefes*

Adate. . . . . .  171» 
Almon-tree. . . . 198. 
AoaK aple. . . .  168. 
Appeh « . .... . 183* 
A reed. . . . . .  128 . 
Afchetre. . * . . 1 2 1 .  
Aíp-tree. . . . .  124. 
Aífarabacca. . . . 43*

Beeeh. . . . . .  163* 
Box» . . . . . .  155 .

.  , c

Carnets.« . . .  ® • 64*

n i
Cañe aBulínfeh..i28. 
Cardamomum» . » 38. 
Cafsia or pudding 

pipe tree» . . . 48. 
CeltLcK fpiKe nard 41 
CherrifT. . . . »  178. 
Cherry tree» ». »ibid. 
Chriíl-thorn». . 1 3 2 .  
Corenft. » . . .  138 . 
Corenze» . . . . .  ibid» 
CorK. . . . .  * . 16 $ . 
Corneli tree. * » 192» 
Cortex exuvium» 163»
Curraos.............138 .
Cyperus. . . . . 37 =

D
Üaeft tree. » » » 172» 
Darte tree. . . * ibid» 
D cele* » » . » . * 1 o 2 c» 
Dogs rofe oru-- 

vild rofe* » . .139»

E
Fbony tree. * * . 1495 
Ele campane. . . .  70»

T 7
\  ‘ ; C *

Fi g . * » * * * . »  2 io» 
Figge tree* . . * * ibid. 
FiftiKes» . . . . .  199» 
Flouver. . . .  . . 32* 
Fran&incenfe.. . 100*

G
Goofeberri*. . . 138.' 
Granis ofparadyfe 38. 
Greater.,. . . . .  ibid.

Hafebtree. * . 203. 
Hafell-nut. » . . ibid. 
Havvthorn* . . .  13 7 . 
Heathorlong. . 1 3 1 .  
HilIroíTe. * . .  . 143» 

In-;



peaaeaegpggpBHssaBBim

Indiae efpicKe- 
nard. . . . .  . 4°« 

Indian leaves.. . .  46.

Juniper-tree. . . 1 1 5 .

Laurei tree. . . . 1 19 . 
Laureor baytree. ibid.
Lemons..............187.
Limontree. . . . ibid. 
Limons.. . . v • ibid.

Maftietree. . . . 103.
Madre, . . . . . 102.
Medeier.. . . . . 190.
Mederre. . . . . ibid.
Meider. . . . . . ibid.
Metre. . . .  . . 126 .
Mezlar tree. . . 190.
Muiberry tree.. 203-.
Myrrhe.............. • 93*
Myrtle tree. . . 176.

0
OaK tree. . . .«, 164.
Oder. .c. . . .  . . 159.
.■Ol lo o 0 • ® • • 73*
Olivetre.............. 1Ó2.
Orenge-tree.. . 187,

Peach tree. , ; . 186.
Pear. . . . . . . 1 8 8.
Peivet................ 140.
Piche tre. . . , 102.
Pinetre. . , . . . ibid.
Pidach-tree. , . I 99-«
PifteKes. . . . . ibid.
Planetre. . . . . 120.
Piumb tree. . . . 195.

Pomaranat tree. 1 74. 
Pome granate. . ibid. 
Prinpnat* . . . 1 4 ° *  
Privet. . . . . .  ibid. 
Pruntree. . . . . 195.

'Rhamn. . . .  . • 1 32* 
Rofeuvod» . . . .  60. 
Roííe. . . . . . 132,,

Sabin tree. . . . 116» 
Sar vice tree. . . 193* 
Sallovutree. . .159* 
Spignel. . . . • • 3 5 * 
Stjohns-breach . 17 9 «
Sumach............. 169.
Suveet cane. . . . 56. 
Suveet fmeiiing 

coftus. . . . .  • 53*

T  •

TanrtarisK vood. 131* 
Terpentine tree.. 107. 
The almond tree.i 98. 
The crab-tree. . 196. 
The iuiube-tree.. 193. 

i The olly tree. . . 134. 
j The paper reed,. i $6. 

The quince tree..i85. 
The chaft tree. . 138. 
Thehefcarlet oaK.165 
The Sieoe tree.. 156. 
Thee citrón tree. 187. 
Thorn tree. . .. 1 <6.

Valerian. . . «.. . 43.
Villovo...............139.
Uvalnut tree. . .  20 1. 
Uvhite-thorn, . 137 .

Uvilddil . . .  ; ; 
Uvitbie, . . . .  159. 
Dvoocl oet^aloes, ,6  3,

I N D I G E  D E L O S  
Nombres Alemanes} 

y  “tude feos.

Abiolbaum. . . 124* 
Aegyptiicher.. . 1 5 6 .  
Agendorn. . . . 137« 
Alant. . . . . . .  70. 
Aioes do!K. . . . 63. 
Amarelembaun.. 186. 
ApfFel. . . . . .  185. 
Apffel baum. . .  ibid. 
Afel baum. . . . 203. 
Afpembatim. . . 124 . 
Afperxiuy.'. . . ibid;

Balfam. . . * . . 
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PED ACIO  DIOSCORÍDES
A N A Z A R B E  O,

A N O T A D O  P O R  E L  D O C T O R  L A G U N A ,
é iluftrado x y añadido por el Doótor

Ribera»

L I B R O S E G U N D O
D E  L A  C O L E C T A N E A  D E  L A  M A T E E L A

de los Medicamentos.

P R O E M I O .
y  de la enjundia y de las legumbresy 
y  de la hortaliza 3 añadiendo todas 
las yerbas que fon agudas al gufioy 
for quanto con efias cofas tienen afi~ 
ni dady como fon los ajos 3 las cebo
llas yy  la mofaba \ y efto para que 
de las cofas que fon de una mifma 
naturaleza 3y  fuerza no fe  haga di
vorcio y fino que fe  traten todas en un 
mifmo lugar.

ILUSTRACION DE RIBERA,

E N eñe libro fegundo traca 
Diofcorides en p^rte del 

Reyno animal, y defpues profi- 
A  guc

TEXTO DE DIOSCORIDES.

el primer libro 
que compufe de 
la materia medi
cinal ¿ o Ario mió 
carifsimo y ave
rnos tratado de 
todas las aroma- 

ticas medicinas y de los a^eytes y de 
los ungüentos 3 de los arboles s y  f i 
nalmente de los licores y gomas y y  

frutos que de ellos nacen. Áora en 
tfie fegundo es mi intención tratar de 
los animales y de la miel,  de la lechey 

Tom.I.



¿ í Diofcoridcs mmtado p 
croe para completarle con un pe
dazo del Rey no Vegetal Digo en 
parte 5 porque aunque fon mu
chos los animales de que trata , es 
nada refpe&ivé a los que relian* 
y no por eífo es digno de repre
hensión el grande Añazarbeo , y 
tampoco el Dodor Laguna , an
tes si fon muy dignos de alaban
za , fi á mas de confiderar , que la 
vida del hombre es breve , y el 
Arre largo , atendemos a lo que a 
elle intento dixo el Divino Hy- 
pocrates en ei libro primero de 
Dieta : Immerito autem ullus aliquis 
ipforum reprehendatur , propter quod 
inVenire haud potuerint , imo lau
dandi potius omnes , quod inVefligdre 
connati funt.

Solo el primero Monarca del 
Orbe , Adán digo, es quien á los 
animales dio nombres y exada- 
mente delineo la naturaleza de ca
da uno  ̂ confia de Sagradas Le- 
tras , y es notorio á quien huviere 
leído el verf. 20. del capit. 2, del 
Genefis , qué dice AppellaVitque 
Jdam nominibus fuis cunila animan
tia , &  umVerfa Volatilia Cedi, í?  
omnes be fia s  terree, Ariftpcel.es,Gef- 
pero , Aldrovando , y otros Auto
res de buena nota , eícrivieron en 
fu hiftoria de animales muchas 
diferencias, y efpecies, excedien
do en grande numero á Diofcori- 
des *, pero fue nada refpedive, 
porque apenas fe encontrará hom
bre , que pueda general, y fu- 
cintamente efcrivir , como por 
Compendio , las efpecies, y dife
rencias de animales.

Es al hombre caá difícil lo di—
, y contar las partes , que a 

cada animal componen * como 
impofsible es querer, que un Af- 
tronomo numere, todas las Eílre
tidlas del Cielo $■ pues por mas 
que un Medico dodo fe apliqué 
á indagar , y numerar todas las 
efpecies de animales para com
pendiarlas , fe quedará burlado, 
porque fus fuerzas ion muy débi
les. Aora fe me previene 16 fi
gúrente , que Galeno ( llamado 
por algunos bufones mofe millas 
per antonomajiarn Pontifice Maxi
mo de los Medicos) dixo en el 
cap. i .  del llb. de Ufa partium: 
Palabras, que fon de mayor efti- 
má , que el oro : Quo pacto hac 
fiant ] i  fcrutaVeris , commeeris te 
non intelligere , neque tuam imbecil
litatem , neque opificis tú  poten- 
tiánu

Por eflb Diofcoridcs , ageno 
de toda vanidad , porque no hi- 
cieífé frita á algunos prefumidos 
de labios, con un puntapié la ar
rojo de si *, y confiderando tan 
grave dificultad , fe ciño á éferi- 
vir algunas de aquellas diferencias 
de animales, de que tenia expe
riencia , y le parecieron mas fá
ciles para el ufo Medico. El Doc
tor Laguna le hizo fus annotacio-: 
nes á elle libro con no corta re
flexión figuiendo elle confie jo, 
que mi Maeíiio Galeno publico 
en lo de Sanitate tuenda: Expe
riencia norme Vice jemper habenda 
efl eorumque excogitaveris : nec feri- 
Vendum pro utili qui dpi am efl, quod

non



e ilafírado, y añadido por el DoB. Ribera.
'non jis expertus ? nifi tamen hoc ip- 

fiirn texteris , non ejfe tibi adhuc 
expertum. Y o  me ceñiré a lo miifé 
mo , imitando a Hypocráces, que 
en el lib. citado de Dieta me pre
vino : Oculis magis creddere quam 
opinionibusj porque la materia Me
dicinal no íe puede conocer recta-

¡■ ggMgS*

mente fin la experiencia, pues no 
adelantara rnas qualquier ja¿tan~ 
cioíoj por muy imbuido que viva 
de efte dicho , que Maícbranelio 
eícrivio in Praefer. Scrucin. Veri
tae. JsLimirum [piritas humanus ex 
natura fuá "Pelut medius efí ínter 
creatorem, CE creaturas corporales.

CAPITULO PRIMERO.
D E L  E R I Z O  M A R I N O .

N O M B R E S *

L  Lama fe en Griego Echinos ta+ 
h itio s . En Latin Echinus M e
rinas, En Italiano Riccio ma- 

riño. En Gaftellano Erizo marino.

TEXTO B E  DIOSCOR1D ES

E L Erizo marino es conveniente al 
cjlomago , abiafida el vientre , y  

provoca la orina. Su concha cruda , pero 
tofiada , fe  mezcla cómodamente en los 
ungüentos que defecan la fa m a . La ce
niza de ¡a rñifma concha quemada , mun
difica las llagas facías ? y  difminuye ¡a 
carne crecida.

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

P Arecefe mucho el Erizo marino 
en fu forma al erizo de la caita- 

ña , falvo que es aplanado , tiene la 
redondez a manera de una rodaxa; 
dentro de fu concavidad , de trecho á 
trecho , fe hallan unas hebricas de 
carne roxa , que parece en el fabor ai 
atún falado , ó a las anchovas, la quai 
comida aísi cruda , es muy grande al
cahueta del vino ; todo lo demas efta 
lleno de cierta agua talada» Ufa eLEá- 

Tq\nd«

20 marino de las efpinas para moverle 
en lugar de pies , y afsi en el eílrivar 
muchas veces fe le defpuritan. Su ca*1 
minar es rodando. Tiene la boca ea 
el centro ikeia la tierra , por fer aquel 
lugar mas feguro contra las injurias 
extrinfecas. Dicefe que quando fe 
efperaen la mar alguna tempeílad, 6 
tormenta , luego los Erizos marinos 
la anuncian , cubriéndole con las pê  
drezuelas que hallan; de lo qual avi
lados los Marineros , procuran con 
mas ancoras de eftablecer fus vaíos. 
Comido el Erizo marino como fe co» 
níen los caracoles, purga las arenaŝ  
y deshace la piedra. Hallafe otra ef- 
pecie de Erizo marino, llamada Jjchi- 
nometra , la qual tiene las efpinas 
muy largas , y la concha pequeña» 
Del uno , y del otro Erizo ay gran 
copia en Gaeta. ' ■*

C A P I T U L O  IL  

D E L  E R I Z O  T E R R E S T R E . :  

Nombres.

EN Griego fe apellida É chinos 
Chirfalos. En Latin Erinaceusf 

y también Echinus terrefins. En Ara-;
A z ~ bi3



* Diofcorides annotado por el Doól. Laguna9
h iL  Cetifud. En Barbaro Ericius. En / Erizo la llamada de los Antiguos Hif- 
Careliano Erizo. En Catalán Arizob. trix , animal harto mayor que el ordi- 
Eh Portugués ÓWñsoo cÁ e iro . En Ita- nario Erizo , y cercado de muy ma
jano Rielo. En FrancésEn/o». En Tu- y ores , y peligrofas efpinas, con las
deíco EcbeL quales íuele , no fojamente atraveífar

los perros, pero dar heridas mortales 
TEXTO DE DIOSCORIDES. también á los Cazadores. Efíáfe efia

fiera caíi todo el dia en fu cueva, ni

E L pellejo del Erizo terrefire quema
do j y  mezclado con pez liquida , fe  

aplica utilmente contra las alopecias. La 
carne de el mifmo feca , y  bebida con oxi
miel , vale al mal de riñones , y  d aque
lla fuerte de hydropefa , que fe  derrama 
entre cuero , y carne. Es útil a los efpaf- 
TYios 5 d la lepra ^y a la mala difpoficiony 
que llaman Cacexia los Griegos. Defeca 
también los humores que corren d los in
ternos miembros. El bigado del Erizo 
terrefire , fiacado en un tiefio al f o l , fie 
guarda , y  adminifira para las mifmas 
cofas.

A N N O fA C O N  d e  l a g u n a .

E L Erizo terrefire es un anlmale- 
< jo muy conocido, que parece 

lechon , el qual tiene todo el cuerpo 
armado de agudas efpinas , íalvo el 
hocico, el vientre, y los pies : eífe 
quando fíente algún Cazador, 6 per
ro, fe encoge, como en ovillo,de fuer
te, que para afirle fon menefter mano
plas •, pero ya que fe ve perdido , y 
como defefperado, bañafe con fu pro
pia orina pestilencial á las púas , y á 
todo el pellejo del lomo , por amor 
de las quales partes fíente que le per- 
íiguen. Rebuelcafe el Erizo (obre las 
manzanas , y peras que halla derra
madas por tierra , y enhiladas fus ef
pinas , fe lleva las que puede coger , y 
en algún árbol vacio para fus necefsi- 
dades las guarda. Bife animal es de 
frigidifsima complexión , y falo entre 
los quadrupedos tiene los compaño
nes apegados á los riñones. La ceni
za del Erizo , afsi terrefire , como ma
rino , tiene virtud de refblver, atraer, 
y mundificar. Es también eípecie de

mas , ni menos que el lobo , y á las 
noches íale á buícar la vida. Su ceni
za, dada á beber, confirma la criaturai • «en ei vientre.

ILUSTRACION D E  R IB E R A .

NOmbrafe por los Latinos Heri
cius , Herinacius , y también 

Echinus tefiaceus. Suponiendo , que 
aísi el Erizo maritimo, como terrefire, 
confian de un fal volátil blando , de
bo afirmar , que fu ceniza, dada á be
ber en quantidad de una dragma trein
ta , ó quarenta mañanas en el agua 
deftilada de las flores de azucena , ca
ra la gota coral Los polvos del higa- 
do íe dan á beber repetidas veces 
contra los infultos hyfiericos , y fe 
deben tener por un auxilio eficaz. 
Notafe , que la hiel del Erizo terref- 
tre íe mezcla con el xarave de flores 
de Peoma mayor , y paladeando á 
los niños les liberta de los infultos 
epilepticos. Omitenfe otras admira
bles virtudes , porque fe refieren en 
mi Clave Medico-Chyrurgica Uni-ver
ial. Las figuras del Erizo marino , y 
terrefire íe hallan demonftradas en la 
Eftampa XI.

C A P I T U L O  I I L

d e l  h i p p o c a m p o .

Nombres.

APellidafe en Griego Hippocampos.
En Latin Hippocampus. En Caf- 

tellano Cavallo marino. En Portugués 
Cavalinho marino» En Italiano Cavalis- 
to marino.

T E X ,

I



!> • y  añadido por el DoB. Ribera. f
dragma en algún cocimiento apro* 
priado. Su figura fe halla demonfíra-TEXTO DE DIOSCORIDES.

E-1 L Hippocampo es un pequeño ani- 
^  mal marino j la ceniza del qual in 
corporada con pez húmeda , o con enjun

dia , o con el amaracino unguento , /  
aplicada , hace renacer los cabellos d do 
quiera que ay alopecia»

da en la Eftampa XI.

C A P I T U L O  IV.

D E  L A  P U R P U R A  , T D E  
la Bocina.

Nombres.
ANNOTACION D E  LAGUNA .

EL Hippocampo es un pezecico
pequeño , que en la cabeza , y 

en todo el cuello fe parece ai cavado 
de los Griegos llamado Hippo^, afsi 
como en lo demas del cuerpo a cier- 
i;os guíanos velloíos, queíe hallan en 
los prdines,Hamados en Griego Cam- 
p<s j y en lengua Latina Erutos, de los 
quales animales todo íu nombre es 
Hippocampo , que es como fi diga
mos cavallo oruga. Hallaíe gran can
tidad defte pez por todas las coilas 
del Mar Veneciano. Es inútil para 
comer, pero muy provechofo para co
fas medicinales , atento que fu ceniza 
tiene admirable virtud en defecar to
das las llagas húmidas, y en hacerlas 
yenir el cuero. *

ILUSTRACION D E R IB E R A .

ÍJ  Ste animal fe llama por los Latinos 
Jgqus marinus , Gallus marinus, 

Dracunculus marinus , y también Sala
mandra marina. A mas de las virtudes, 
que Diofcorides, y eiDoftor Laguna 
le dan, debo prevenir,que es un gran
de vulnerario, y fe debe tener por re
medio efpeaal el adminiftrar fu ceni
za para curar á los empiematicos, y a 
los que padecen heridas penetrantes 
de pecho, pues defeca las ulceras, y 
prohibe el que fe hagan ptiíkos; tam
bién mata las lombrices ,y  es preña n- 
tlfsimo remedio contra el veneno del 
perro rabiofo , y por eífo fe debe ex
hibir a los hydrophobicos. Su doíis 
íes defde un efcrupulo haña media

LA Purpura fe llama en Griego
Phorpyra. En Latín Purpura , y 

también M urex. En Arábigo Naporan. 
En Cañellano Purpura. La Bocina ft 
apellida en Griego Cyrix. En Latín 
Buccina. En Arábigo Bar cor a» En Caí-, 
tellano Bocina.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

I  A Purpura quemada defeca , limpia 
j> los dientes , confume la carne f u - 

perflua , mundifica , y  encora las llagas. 
La mifima facultad tienen las Bocinas 
quemadas , pero fon muy caufiicas. Si fie 
toma una bocina llena de J a l , y  fie que
ma en una olla de barro cruda , hace fe  
della un polvo excelente para polir los 
dientes , el qual echado fohre las quema
duras del fuego es útil } pero conviene 
dexarle encima hajla que fe haga una cof-, 
tra , porque en fiendo encoradas las que-' 
maduras él mi fino fe  caérd. Hacefe délas 
bocinas una efpecie de ca l, como fe  dird 
quando trataremos della. Gionia, o co- 
lumnillas fe  llaman aquellas partes que 
eftdn en medio de las purpuras, y  de las 
bocinas , al rededor de las quales anda el 
caracol de la concha. Quemadas , puesy 
aqueftas de la mi fina manera, fon  mas 
caufiicas que las bocinas, y  purpuras, 
porque tienen virtud de apretar. La car 

ne de la bocina es al gufto fabro fia ¡y 
conveniente al efiomago , aun-, 

que no molifica el 
vientre .

tí») ( 5 )  ( * )
M r.



ó Diofcoruks annotado por ,

!ANNOTACION DE LAGUNA,

T  A Purpura , que llaman los Gríe- 
gas Phorpyra, es una efpede de 

concha remolinada, dentro de laqual 
fe halla aquel predoío licor con que 
fe tenían antiguamente las ropas de 
los Reyes , y Emperadores, la color 
del qual es la fuya propria , quiero 
decir purpurea. Hallafe efte licor den
tro de cierta vena en la garganta del 
animal quando cita vivo , porque en 
el muerto no comparece, antes fe re- 
fuelve , acalifa de fer fútil, y muy va- 
p'0.rofo , por donde los Peleadores 

• procuran ílempre coger vivas las pur
puras, Viven fuera del agua falada 
cinquenla dias, fuftentaneíofe con fu 
propia faliva, pero echándolas en h  
dulce mueren. Tiene una lengua h  
purpura larga como el dedo de un 
hombre , y tan dura , fuerte , y agu
da , que atravieífa con díalas Oflras, 
y otros femejantes animales que caza 
para mantenerle. La bocina de los »■ 
Griegos llamada Cyrix  , que quiere 
decir pregonero , es una efpecie de 
purpura , y aun fi Atheneo dice ver
dad , de la purpura nace. Llana a fe 
propiamente Bocina , porque dejfpues 
de enjuta fe'puede tañer con ella! Es 
la bocina algo menor que la. purpura, 
aunque no tiene tan afpera concha, 
pero en lo demas difieren poco. Tie
ne cada una ddlas en fu caracol tan
tos circulos, quantos años 'a cueftas. 
Halianfe algunas veces perlas en las 
bocinas, aunque por la mayor parte 
fe pelean en cierta efpecie de conchas, 
que parecen infinito á las Oftras. Las 
perlas mas eftimadas de todas fon las 
grudías, Jifas, peladas,y tranfparen- 
tes j pierden fu luftre., y valor con ios 
años, y buelv.cníé con la vejez amari
llas. Las perlas dentro de la mar ci
tan tiernas, pero luego en peleándo
las fe endurecen, por donde parecen 
fer como huevos de las miímas con
chas que las producen. Tienen las

perlas muy gra. —ud en el nío de 
medicina , porqli. onfortan , y ale-1 
gran el corazón , esfuerzan la flaque
za del dio mago , refikuyen el apeti
to , enjugan las lagrimas de los ojos, 
clarifican la vida , y paran coreo unas 
perlas los dientes,

ILUSTRACION D E R IBER A .

*Ih h predio advertir, que las con
chas , afsi de ja purpura , como 

de la bocina , calcinadas fuertemente 
íln mezcla de íál , ion efpecíaícs con
tra la enfermedad llamada Pica mala
cia , pues admimbrando dos veces al 
día quantidad de una dragma , def. 
truyenal apetito depravado, abfory 
viendo con eficacia al acido eílraño. 
Notafe , que exhibiendo por maña- 
fias , y tardes veinte dias continuos 
dos efcrupulos en e! cocimiento de 
regaliza , cebada, y femiente de ador
mideras blancas , cura al catarro feri
no , y también a los empicmaticos. 
Sus figuras íé hallarán demonílradas 
en la Eflampa XI.

C A P I T U L O  V.

T> E  L O S  M I T U L O S ;

Nombres„

Ü N  Griego fe llaman Mnaces. En
Latiñ M ituli. En Arábigo Amar

abas. Luí  Portugués Mexilbocus. En ,  

Francés Des moulles. En Tudefco Mo-y 
felen.

TEXTO D E DIOSCORIDES;

„  T  Os Mitulos excelentes fon los. 
,, íL j  de Ponto, los quales quema- 
5? dos tienen ía mifma fuerza que las 
y} bocinas ; pero efpecialmente lava- 
„  dos como fe lava el plomo , y mez- 
„  ciados con míe! , fon utiles en las 

medicinas que fe hacen para los 
» ojos, porque adelgazan las .palpe-i

bras



bras engtoíTadas, y 
j, nubes , y todas las otras colas que 
„  ofuCcan la vifta : aplicaíe comoda- 
,, oiente fu carn,e fobre las mordedu~j 
„  ras de perros.

C A P I T U L O  y i .

D E L A S  T E L L l N A S .

Nombres»

APellidanfe en Griego Tellhinai.
En Latín Tellina^En Arábigo 

Tedef. En Portugués Almejas.

TEXTO DE DIOSCORIDBS.

L A s f illinas frefeas molifican el vien¿ 
tre y y  principalmente el caldo» La- 

ceniza de las faladas , aplicada con licor 
del Cedro , hace que renazcan los pelos de 
las palpebras arrancados,

’ANNOTACION D E  LAGUNA.

A  Los Mitulos llaman en Griego 
Miacas, y algunos, como Hy- 

pocrates, Scaphidas, que quiere de
cir barquillas, porque ciertamente ca
da concha del Mitulo tiene figura de 
barca , d efquife. Hallaíe gran copia 
de Mitulos por toda la Mar Británi
ca , adonde vulgarmente los llaman 
Des Mouifes. Son manjar ordinario 
en París , y provocan mucho á luxu
ria. Las Telinas fe parecen mucho á 
los Mitulos, fino que fon menores ,y  
no tienen tan negras, ni tan corcovar 
das las conchas; por donde no nos de
bemos maravillar , que confuadieífe 
efias dos efpecies Atheneo , á los Mi
tulos llamando Telinas. Ay grande 
abundancia defias en Roma , y 11a- 
maníé aun oy allí Telinas: fon labro- 

fas , y delicadas al gufio , pero vie
nen fiempre llenas de tierra, y 

de muy poco man
tenimiento^

C A P I T U L O  v i l

D E  L A S  G A M A S »
_:/• ... ■ : '■ ; . i ■ •' i; * ' ' y 1 ,

Nombres»

EN Griego fe nombran Chímai. En 
Latín Hiatala. En Arábigo Ha* 

me. En Portugués Conchinas.

TEXTO D E DIOSC0R ID E S0

EL caldo también de las Camas, y  de 
tas otras conchillas cocidas con un 

poco de agtídy relaxa el vientre yperotie-j 
ne de beberfe con vino .

AN N O TAC IO N  DE LAGUNA*

LAs Camas comprehenden debaxo 
de si muchas , y muy varias con-i 

chas menudas, aunque principalmean 
te fignifican las que los Latinos lla¿ 
man Hiatulas, por hallarfe no cerrar 
das como las otras,fino fiempre abier
tas , y como refpirando en las orillas 
del mar.

C A P I T U L O  VIII.

D E  L A  un A O L O  R O  SA¿

Nombres.

I Lamafe en Griego Ónix. En La- 
-i tin Unguis. En Arábigo Athfary 

y también Álber. En Barbaro Blata bi- 
fanda» En Cafiellano Uña olorofa. Eu 
Portugués Conchina chyrofa.

TEXTO DE DIOSCORIDBS*

LA Uña olorofa es una cierta conchueA 
lay que cubre un pezecillo femejan~ 

te d los arriba dichos, la qual fe  parece al 
cobertor de la purpura. Hallafe efta e fi  
pede de concha en la India en las lagunas 
que producen el Nardo. Da de si un fu á - 
pifsimo olor ¿ por quanto allí lospezes fe

man?

}  iluflraio, y  Añadido por siDoB. Ribera, J
reíttdven las



S Diofcorides annotado por e! Dolí. Laguna9
mantienen del Nardo. Cogefe quando por por ufo. Previeneíé , que las fío aras
el gran calor del Efilo vienen d fecarfe 
aquellos efianques. Tieneje por mejor 
uña ¡a que fe  trae del n k r  roxo , y  es 
blanquecina , y  grdjfa : la de Babylonia 
es negra , y  menor. Entrambas en fahu- 
merlos fon olorofas , y huelen algún tan
to al Caflore o , hacen boiver en si las 
amortecidas del mal de madre , y  los que 
cayeron de la gota coral. Bebidas relaxan 
el vientre. E l mifrno animal, juntamen
te con fu  concha, quemado , firve  d las 
mifmas cofas que la purpura , y  la bo
cina,

a n n o t a c ió n  d e  l a g u n a .

A Un hafta los cenagales , que aca 
fon hediondos, y peftilentes, 

tiene la India odoríferos ; tanraesla 
clemencia, y benignidad de aquel cie
lo. A ella efpecie de concha, que en 
Griego fe dice Onyx , llaman en las 
Boticas Blattam bifantíam , aunque 
cierto Ia Blatta bifantia , que comun
mente fe vende por uña oioroía , no 
da de si aquella fuavidad de olor que 
debía dar íiendo ella > por donde ía 
tengo por foípechofa ; falvo íi no que
remos-decir , que la frefca tan íola- 
mente es la que da de si buen olor , b 
que no a la concha , fino a fu carne la 
tai fuavidad le atribuye*

ILUSTRACION D E R IB E R A .

A Pefíidafe por los Latinos Blatta 
^  bizan tia , y kambien Unguis odo

ratus. Por los Cafiellanos Concha olo- 
rofa. Siendo bien calcinada, tiene la 
míírna virtud , que la Purpura , y Bo
cina. Notafe , que preparada la Uña 
olorofa fin calcinarle , tiene las mif
mas virtudes, que el Nacar ; pero es 
digno de faber , que íocorre los inful- 
tos hyftericos, dada á beber defde me
dia dragma hafta dos efcrupulos en 
agua de Tila ; y adminiítrada delmif- 
mo modo , es muy efpecial contra la 
gota coral, pero fe debe frequentar

de las Tellinas, Chamas, y Uña olo
rofa eftán demooíiradas en la Eftam- 
pa XI.

C A P I T U L O  IX .v ’f ■ / • ' “ ». -N ' i

t>E LO S C A R A C O L E S ,

Nombres„

1C  Lámanfe en Griego Cochlias. En 
^  Latín Cochlea. En Arábigo DaL 
zun, En Gafíellano Caracol. En Cata
lán Car agol. En PortuguésLezne. En 
Barbaro Limax. En ItalianoÚhioccicliy 
y también Lumachs. En Francés E f- 
’-cargotz. En Tudeíco SchneKcn.

TEXTO D E DIOSCORIDES .

T  Os Caracoles terreftres fon  útiles al 
1-1 efiomago , y con dificultad fe  cor
rompen. Son excelentes los de Cerdeñay 
los de A frica , los de Ají y  palé a , los de S i
cilia y ¡os de Chio y y  los que nacen en los 
Alpes de Genova , llamados Cobertocillos. 
También fon los marinos efiomacales y y  

fácilmente decienden. Los de los ríos tie
nen abominable olor : los agrsftes , que fe  
hallan apegados d las zarzas , y  matas% 
los quales fe  llaman Se filo s  , perturban 
el vientre , y  provocan el efi omago d vo
mito. Quemadas las conchas de todos e fi 
tos fon  calientes y y  caujlicas y mundifica 
la fa m a  , y  los alvardzos , y limpian 
también los dientes: ja leniza de los ca
racoles con fu  carne quemados , mezclada 
con miel y y  aplicada, deshace los cicalri- 
Zesyque deforman los ojos y refuelve ¡as 
nuoes y fortifica la' v i fia  , y  quita las 
manchas, que dexo el Sol en el r o jiro . 
Los caracoles crudosy tnajados con fus con
chillas y y  aplicados en forma de emplafi, 
tro y defecan las hinchazones délos hydro
picos y y  no fe  de/ apegan bajía que ¡as 
partesy a las quales fe  áplicant ejí en del to
do fecas , y  enjutas. Demás defio mitigan 
las inflamaciones de ¡os gotcfos y facan las 
efpinas , o hajíjlUs hincadas m  alguna

par-i
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r\„ itu¡irado, y añadido por
■tsrte del xiterpo, y  provocan ti mertfirut, retnyendofe á fu domicilio. Conoee-
*  ’hmitin» fuerte majad™ * y pu jío s, fe fácilmente en el gufto de que paf.

y r . . .  • Sric rararn pc.tura fe mantuvieron los caracotes, 
porque la carne de los que pacieron 
a ge ng ios es en eftremo amarga y f  
por elfo excelente para matar las 
lombrizes. Los que íe criaron en ce- > 
nagales faben totalmente a! lodo , y 
fuelen fer peítiferos. Aquellos que fe 
triaron entré poleo , y orégano j ion 
muy mas fabrofos ál gúfló , y útiles 
aleftomago. Bn Valencia de Aragón 
fe coméh maS caracoles, que tb todo 
el refto del mundo , y guifanfe en ella 
cié miichas maneras. Hállale en Egyp- 
to por aquellas Riberas del Niio cier-> 
ta efpecie dé caracoles muy vocin
gleros , ios quales todo el Verano no 
cedan de refonar con un tono triíLej 
y lamentable; Ningún caracól tiene 
fangré , en lugar de la qüal fe les dio 
aquel humor pegajofo como babazas. 
Galeno , y Paulo Egihgta infaman la 
carne del caracol * como dürá en el dU 
gerirfe , y de rú\n j y zafio maritent  ̂
miento, pueítb que la alaba Dioicori-] 
des.

La carne fola majada'cofa myrra , y  in~ 
cienfo fu tida  las f ie  fias heridas , princi
palmente las de irn ñervios y  mezclada 
con vinagre re f aña la efufion de fangre 
por las narizes. Sacada la carne del cara- 
tal 5 principalmente del Africano > y  afsi 
viva  tragada y reláxa los dolores de efio- 
fttago. Si del caracol entero , f  con fu  
concha majado yfe  bebe con b in o , y  con 
myrra un poco , f in a  él dolor de hijaday 
y  también d  de la vegiga. Las babazas 
del caracol terrefiré , raídas de fu  carne 
con una 'aguja , y  aplicadas a las ralees 
de los pelos que fe  quieren caer , los retie
nen y y  conglutinan¿

ANNGTACION' DE LAGÜNÁ

Allanfe muchas efpécies dé cará» 
coles , Unos marinos, y otros 

terreares j de los marinos ay inume
ras diferencias $ a califa de las grán- 
dezasq v figuras de las conchas : en
tre ellos ay una efpecie llamada Um- 
blicus marinus $ porqué fe parece al 
ombligo humano , cuya ceniza excede 
a la de todos los otros para defecar ÍL U SrkA C IÚ N  DE k ÍÉ E É Á .
las llagas muy húmedas; De los tef- 
xeftres lá mayor parte traen fu con
cha configo a ctieftas , auiique áy al
gunos defnudos deíla. Eftos que no 
tienen concha íe hallan en lugares 
muy húmedos. Deftilafe délos un 
agua muy provechofa a los ptificos, y 
útil córitra las áebres tercianas, con
tra las quales también dicen feraprb- 
póíito una pedrezuélá bláhca,í|üe tie
nen eñ la cabeza. Su ceniza mezclada 
con Acacia, y bebida en cantidad de 
media onza con eS vino del arrayán, 
es íingular remedio contra la dyfen- 
tería* Carecen todos los caracoles de 
ojos, y en lugar dellos tienen dos co
mo cuernezuelos muy tiernos, y íén- 
(itivos, con los qualés tientan, y lien- 
ten todo quanto les puede fer conve
niente , 6 dañofo;y fi acafo topan con 
alguna cofa moleña, luego fe encogen

E L tiaraco! fe apellida por los La^ 
tinos L im a x , y también Cócleas 

Por los Francefes Lim azcn ; y también 
G o quilie de Limazón. Por los Alemanes 
ScbnecKem Suponiendo , que los cara-’ 
coles tienen virtud de refrigerar, de 
éncráfar ¿ y confolidar, y que confian 
ele una fubíianciaaquea rhucilaginoía, 
templada , debo decir $ que él agua 
déftilada fé da á bebér contra las td- 
íes convulíivás j es muy útil en los ptt- 
fícos,en los empiematicos, y en las 
que arrojan fangre por la boca. No-
tafe, qüe los caracoles cogidos en el
mes de Mayo en el lleno de Luna , fé 
entran en una olla de barro, fe cierra 
bieh , y fe enloda, y defpues a fuego 
fuerte fe calcinan. Su polvo es íingular' 
para curar la dyfenteria pertinaz, y a 
loseráotoycds  ̂ ádminiftrando media

drag-



j o Diofcorides annotado
'dragara por ía mañana , y otro tanto 
por la tarde en dos, 6 tres onzas del 
cocimiento de raíz de biftorta , y fe 
ña de repetir a lo menos quince dias, 
Omitenfe otras maravillólas virtudes, 
porque eftan defcubiertas en mi Clave 
Medico Chyrurgica Univeríal. Sus fi
guras fe haíian demonftradas en la Efi 
lampa XII,

C A P I T U L O  X ,

D E L  C A N G R E J O .

Nombres*

Lamafe en Griego Chercinos. En 
- j  Latín Canter, En Arábigo Sar- 

than. En Careliano , y Portugués 
Cangrejo. En Catalán Grane. En Fran* 
cés Chancre. En Túdefco Meujfer,

TEXTO DE DIOSCORIDES .

L A ceniza de los Cangrejos de rio 
quemados , dada d beber tres dias 

con vino en cantidad de dos cucharadas, 
con otra cucharada de la genciana , focar* 
re d los mordidos de algún perro rabiojo* 
Aplicada cotí miel cocida mitiga las refi- 
quebrajaduras de lúspies, y del fieffo , y  
es remedio d los fabmones , y al cancer, 
Molidos afsi crudos , y  bebidos con leche 
de borrica y fon Utiles contra las morde
duras de las fierpi entes , y  contraías pun
turas del Alacrán.Cocidos ¡,y con fu  caldi
llo comidos ¡aprovechan mucho d los ptifi- 
cos , y  d los que bebieron de la liebre ma
rina, Majados , y  pueflos con albahaca 
fobre los efeorpiones , los matan. Los ma
rinos hacen las mifmas cofas , aunque no 
con tanta eficacia.

ANM OfACION D E  LAGUNA,

E L Cangrejo es animal pequeño, 
y ridiculo, pero tiene muy gran 

virtud para extirpar enfermedades gra- 
vifsimas, y coníervar lafalud humana; 
por donde no nos debemos maravillar,

por elDúB. Laguna,
íi entre los doce íignos !e vemos colo
cado en el Cielo. El Cangrejo verda
dero , del qual entiende Diofcorides, 
es un animaiejo redondo , y fin cola, 
el qual camina al través; tiene ocho 
piernas algún tanto encarnadas, qtía- 
tro de cada parte, fin ellas dos bra
zos, cuyas extremidades pueden abrir-, 
fe , y cerrarle á manera de unas tixe- 
ras, y fon por la parte inferior denta
das. Es el Cangrejo de, larga vida , y 
renueva íiempre la coftra de las efpal- 
das en entrando la Primavera , de la 
qual también fe dcfpoja echado tres 
días en leche. Eftan en grandiísimo 
error los que con el Cangrejo de Ga
leno , y Diofcorides entienden aquella 
efpecie de Camarón , que en Griego 
fe llama Ganmaro , y Aftaco , y en 
Italia fe dice Gámbaro. Son los Ca
marones , o Gámbaros mas delgados, 
y mas largos que ios Cangrejos , a 
Cania de la cola que les añadid natu
raleza , los quales quando fe cuecen 
fe buelven roxos como un coral, Con- 
firmofe en algunos el dicho error,por 
la ignorancia de los imperitos Aftto- 
nomos , que en lugar del Cancer, que 
es el Cangrejo, pufieron el Camarón 
en el Zodiaco de la Eíphera , como íe 
vé en algunas cilampas. En ía efpe
cie de los Cangrejos ay unos muy pe- 
queñicos, que jamás crecen como los 
grandes, los quales diminutivamente 
de Cancri fon llamados Cancelli, que 
es lo mi fimo que Cangre judos, Tam
bién entre los Camarones, ó Gamba- 
ros ay unos muy menudos , aunque 
de la mifmá figura , los quales fe lla
man Gambarelii en Italia. La langofi- 
ta marina , de los Griegos llamada 
Carabos , y de algunos Squilla, pare
ce fer también una efpecie de Cama
rón , del qual cafi en nada , fino folo 
en la grandeza difiere. Todas eftas 
efpecies fe dicen Malacoftrara en Grie
go , que quiere decir peleados de con
cha blanda, para diferenciárfe de otros 
llamados Qftracodermata, porque tie
nen una concha empedernecida en lu

ga*
\



'gar de cufio. El polvo de ios Can
grejos quemados vivos en una farten 
de cobre , quando reynan ios calores 
caniculares s tomándole rociado con 
anua quanto una cucharada bien gran
de qu a renta dias continuos , es gran
de remedio contra las mordeduras de 
perros rabiofos j pero no aviendo íi- 
do íocorridos los mordidos defde el 
principio , conviene darles cada día 
dos cucharadas. El miíuio polvo apÜ*. 
cado íobre qualquieta llaga corrupta, 
y encancerada , luego ataja toda la 
corrupción, lo qoal fe vio claramente 
en Roma , que eftando un criado del 
Embaxador. del Rey de Portugal ya 
defauciado de Cirujanos , á cania de 
no ap o flema que fe le encanceró, y le 
iba paciendo caíl todas las tripas, or
dené, como cofa muy deplorada , que 
echaííen fobre toda la llaga el polvo 
de los dichos cangrejos quemados; lo 
qual hecho fe engendró aquella no
che íobre la parte enferma una coftra 
dura, y muy negra, que arrancó con
figo toda la carne infera, y corrup
ta , dexando la llaga limpia, y berme
ja como un coral, la qual encoró def- 
pues fácilmente dentro de pocos dias. 
Las piedras que íe hallan en ia cabeza 
del Camarón deshacen, y purgan evi- 
dentifsimamente las que fe engendran 
en los riñones»

ILUSTRACION DE RIBERA»

COmo fon muchas las efpeciesque 
ay de Cangrejo , es neceííario 

prevenir , que todas fe nombran pol
los Latinos con efta voz Mala coftra- 
m  , por las razones que trae el Dodor 
Laguna. El Cangrejo,que fe cria en 
el rio, fe apellida por los LatinosCan- 
crus fluviatilis  *, y el que en el Mar 
Canee.? maritimus. Por los Barbaros 
Kreefl. Por los Inglefes Krabs. Por los 
Alemanes Krebs. Por los Francefes 
EcrcviJJ'e, y también Efsrevife.

La efpecie de Cangrejo, de que 
hace recuerdo el Doctor Laguna con 

Tom.I.

of el D oB lR íberdé 1 1
la voz Aflaco , fe llama por los Grí 
gos Gammaro , y también Ajiaco 
los Latinos Aftacus , y también Gam
marus m arinus, Por los Caftellanos 
Camarones. Por los Italianos Gamo aro» 
Por los de Dinamarca M um mer. Por 
los Venecianos Ajiaifle. Por los Gino- 
vefes Lum bardo. Por los Franceíes l io -

i or

mar*Por los Ingleses Lobfter.
Los Cangrejos pequeños fe nom

bran por los Latinos CancelliPor los 
italianos Gambarelli. Por ios CaAdía
nos Cangregillos'y y también Gangreju
dos. Todo Cangrejo es frió , y hume- 
do , pero ios maritimos fon en mas re- 
miísion , qiie los fluviales, y por eíío 
fe dan á comer , y principalmente fu 
caldo a los atrophicos, hedicos,y pá
lleos , y no menos a los empiemati- 
cos; pues con fus partes vifeofas, len
tas , y balfamicas fe cumplen todas las 
indicaciones. E! agua deftilada dé los 
Cangrejos en baño de María , es An
gular remedio para librar á los niños 
de la enfermedad llamada Rachitis, 
dandofela a beber treinta, ó quarenta 
días continuos , untando afsirrufmo 
por dicho tiempo toda la eípina , yj 
articulaciones con el azeyte de almen
dras dulces facada íin fuego , en que 
ayan cocido los Cangrejos de rio bien 
piflados : también efta agua cura el 
ardor de orina , y la eftrangurria. Los 
Cangrejos mantimos\ bien calcinados 
fon efpeciales contra U hydrophobia, 
dando á beber repetidas veces una 
dragma en el agua deftilada de la ru-s 
da capraria. El dicho polvo , mixto 
con igual parte de corcho , y reduci
do á polvos fubtiliísimos, es preftan- 
•tifsimo auxilio contra la difentena an
tigua , como no proceda de. gálico, 
exhibiendo dos , ó tVes veces a l’dia 
una dragma en el cocimiento de la 
raíz del gordolobo. Las piedrecillas, 
que impropriamente llaman ojos de 
Cangrejo , tienen virtud refrigerante, 
exicante , abftergente , y abforvente, 
por cuyo motivo fe ufan en el pleuri
tis, y en otras femejantes inflamacio- 

B z n es,
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j 2 Diofcoridés Anno,
nes, difaelven los grumos defangre,V 
nor eíTo fe dan a beber en las caídas de 
alto , y en los dolores, que afligen a 
las mu ocres defpues del parto, por* 
que no" foto difuelven la fangre , y 
promueven la iochial purgación , pero 
también con fu eficacia anodina íofsie- 
gan los dolores, y aquietan los eipí- 
ritus enfurecidos. Notafe, que los ojo-s 
de Cangrejo quebrantan las piedras 
de los riñones , las expelen ,y  provo
can la orina. Omiten fe otras muy fin- 
guiares virtudes, afsi de los Cangre
jos,como de fus ojos,porque eífán def*». 
cubiertas en mi ClaveMedico-Chy rur- 
gica Univerfal* en donde hallaran de* 
tnonftrado, que los ojos de Cangrejo* 
en virtud diaphoretica,y alexipharma- 
ca contra las fiebres malignas , exce
den a las piedras bezo ates. Las figuras 
del Cangrejo, y Aftaco eftándemonf* 
tradas en laEftampaXIL

C A P I T U L O  XI.

£>B& ALACRAN T E R R E S T R E ,  

Nombrt's*

Ltamafe en Griego eberfa-
ios. Bn Latín Scorpio terrefinu 

Bn Arábigo Arrab. En CafteUano Ef~ 
corpion, y también Alacrán* En Cata
lán Alacra. En Portugués Alacram. En 
Italiano Scorpione.

TEXTO DE DIOSCORIÚES.

L Alacran lerreftre majado afsi cru-
__ _ do , y puefto fe buelve remedio con*
tra las heridas que el mifmo hizo. Comí- 
fe también afado á efe efeólo,

ANNOTACION DE LAGUNA.

Ucho debemos a la naturaleza,
. __ pues ya que para mas adornar 

el mundo con tanta variedad de ani
males , quifo producir algunos viro
lentos , y perniciofos ai hombre jún

ior el Doff.' Laguna 9
lamente con ellos , y en ellos mifmos 
nos dio el remedio , y la medicina. De 
los Alacranes ay dos principales eípe* 
cíes; conviene a faber, uña de los ma
rinos, y otra de tos terreílres, aunque 
añade la tercera de los aereos Pauíá- 
nias, el qual afirma , que vio algunos 
Alacranes con alas. Pare ordinaria
mente la hembra del Alacrán once gu* 
fanillos a manera de huevos , délos 
quales ( fe gen cuentan algunos) fe co
me luego los diez,desando el mas ro- 
bufio ,y  dieñro de todos para perpe
tuar el lina ge , el qual defpues, en re- 
compenfa de tan fingular beneficio, 
acordándole mas de la injuria,y muer
te de fus hermanos, que de la gracia 
propria, como criatura ingratiísima, 
confpira contra fu propria madre , y 
la mata. Hieren fiempre al través con 
la cola los Alacranes, y exprimen en 
la herida cierto veneno blanco,el qual 
mezclado , y encendido con la fangre, 
fe efparcO por todo el cuerpo , y fi no 
le atajan dentro de tres días defpacha* 
Hiere á muchos animalejos el alacrán* 
pero no ofende ninguno de los que 
carecen de fangre. Dice Phnio , que 
ninguna doncella herida del alacrán 
efeapa. És mas fiero , y tóas peligrofo 
aquel alacrán , que tiene la cola dif-i 
tinta con fíete ñudos,que no los otros* 
La mayor parte la tiene fojamente 
partida en feis. Las abejas no pican 
jamás á perfona , que herida fuere del 
alacrán , el qual refucila defpues de 
muerto ( fegun Plinio lo afirma) fi le 
tocan con el eléboro blanco. Media 
dragma de la ceniza del alacrán que
mado , dado á beber con el cocimién-. 
to de la raíz del hinojo , admirable
mente deshace la piedra de la vegiga, 
y de los riñones. El azeytO de ios ala
cranes afiegura, fortifica , y períevera 
contra la peftilencia , y contra qaal- 
quier veneno , á los que le untaren 
con él los pulios, y el corazón. Apli
cado á los riñones deshace la piedra 
deilos , y puefios fobre la vedija , o 
echado por el caño con alguna gerin-

ga»,
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era , cfefmenuza Ia que en 
Engendra» Trae Meíue dos maneras 
de compon er efíe azeyte.

ILUSTRACION DE RIBEÉ.A.

ESte animal fe apellida por los La
tinos Scorpius, Scorpion , y tam

bién Cancrus terreflris.Yox ios Ffaneó
les Scorpion. Por los Barbaros Scor- 
pioen. El Alacrán es diurético, y Ib 
tontripticó j porque confía de la na
turaleza de las Tales cantaridinas,aun
que Ton de menos acritud. El azeyte, 
que Te hace infundiéndolos en azeyte 
de almendras amargas , Te da á beber 
contra la cólica pituitoía , contra los 
dolores nephriticos producidos de 
piedras,y también contra ia TupreTsion 
de orinaexhibeTé en cada vez de una 
onza hafía dos en caldo de pollo, en 
que aya cocido la parietaria. Éi azey
te de alacranes cooipueño Tegun Ma- 
thiolo, es admirable contra las pica
duras de alacrán, y de Víbora, ponien
do encima un lienzo doblado mojado 
en é l , dando al miTmo tiempo á be
ber de \dos dragmas hafía medía onza 
del dicho azeyte, mixto con dos on
zas del cocimiento de hojas de TreTno 
hecho en vino blanco. También los 
alacranes hechos polvos , TecandoTe 
íin quemar,Ton un grande alexiphar- 
maco contra las calenturas malignas 
producidas de coagulación ; y autl 
me acuerdo , que en mi ETcrutinio 
Medico a la pag.124. refiero la com- 
poficion de unas rotulas con efíe nom
bre : Aléxicacon éxpanflvo , en la qual 
entran los alacranes, las que fe deben 
tener por muy efpecial remedio contra 
dicha fiebre maligna , y contra otras 
muchas enfermedades. El que no qui- 

a {fere carecer de otras maraviltofas vir
tudes, puede recurrir á mi Clave , eti 
donde también hallará la compoíkion 
de unos trocifeos, como muy utiles 
contra la afección nephritica , fupref- 
ílonesde orina,-&c. Hallanfe demonf- 
tradas Tus figuras en la EftampaXIL

G A P I T A Í L O  X í L

' B E L  A L A C R A N  M A R I N O ,

T e x t o  d e  d í o s c o r i d e s .

LA hhl del Alacrán marino es útil coñ¿ 
tra las cataratas , contra las nubeí¡ 

y  contra las flaquezas de vifta.

ANNOTACION b e  l a g u n a .

El  Alacrán , b Efcorpion marino 
alcanzo efíe nombre , no porque 

fe parezca mucho en figura al terref- 
tre , fino por la puntura , y herida 
mortal que taftibien hace con cierta 
efpina. Hailaíe otro pefeado de dife-, 
rente efpecie, al qual llaman Sdorpina, 
por la mifma razón quiero decir , por 
amor de una muy venenóla efpina ,qué 
defeubre en el lomo , coñ la qual hiere 
peligrofifslmamente ; y aunque algu-i 
nos la confundan con el verdadero Eí-i 
corpion , conocefe todavía la diferen- 
cia,porque el Efcorpion es algún tan
to roxo, grato , y fabrofo al gufío , y 
pefcafeén alta Mar , y la Scorpina es 
negra , de mal fabor , y tómale acia la 
orilla;

C A P I T U L O  XIII.

D E L  D R A G O N  M A R I N O c  

Nombres.

EÑ Griego fe llama Dracon tbaga-, 
flos. En Latín Draco marinus. En 

Caftellano Dragón marino.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

A Bierto , y aplicado el Dragón marU 
no i fana la herida que hizo con 

fu  propria efpina.

*f») (§ ) ( ® )  ( $ ) ( « * *
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anno puna-,

\ ANNO ‘TAC IO N  D E  LAGUNA. C A P I  T  U L O  XV,

T iene el Dragón marino , defde la 
cabeza hafta el fin de la cola,por 

encima del lomo una hilera de muy 
agudas, y ponzoñólas efpinas, contra 
el daño de las quaíes, para que no 
bufcafíemos el remedio muy léaos-, y 
entre tanto fe endureciefie el veneno 
en el cuerpo , nos dio la naturaleza el 
mifmo animal, que fue caufa del ma
leficio ; al qual fobre la herida aplica
do parece fe buelve el miímo veneno* 
como a fu natural minero,

C A P I T U L O  X IV .

D E  L A  SC O  L O P E N D  R A ,

d e l  T o r p e d o .

Nombres.

E N Griego fe apellida Ndrd. En 
Latín Torpedo. En Arábigo Teadb 

En Cafieliano Tremielga. En Italiano 
Tremolo.

Te x t o  d e  d io s o ,o r í  d e s ,

Y A Torpedo marina-, f i  fe  aplica en los 
J  antiguos dolores de cabeza , ?nitiga 

la vehemencia dellos. Aplicada la mi fina  
reprime el fe jfo  relaxado , y  ftlid o  a 

fuera .

TEXTO D E DIOSGQRIDES.

L A Svoiopendra marina fr ita  en azey* 
te hace caer los cabellos f  fe  untan 

con ella. La mifmd en tocar folamente el 
cuerpo engendra gran comezón.

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA»

T iene la Scolopendra marina gran 
femejanza con aquel animalejo 

terrefire , que llamamos vulgarmente 
cien pies, y cogijo de tierra. Eícrive- 
fe entre otras cofas de la Scolopendra 
marina, que quando fe líente afida de 
algún anzuelo vomita las tripas , y 
quanto tiene en el cuerpo, lo qual to
do torna luego á tragar en aviendofe 
defafido. Si el hombre con la mifma 
facilidad pudiera vomitar el hígado, 
y el efiomago embarazado , y dcípues 
de vacio tornarle á fu lugar proprio, 

pudieranfe ir a efpigar los Medicos 
y fentarfe los Boticariosá par 

de fus medicinas.

'% *  # ##  # # #
,## #

ANNOTACION DE LAGUNA.

T  A Torpedo marina es aquella eE 
pede de peze ancha , y muy ter- 

niílofa , que en Efpaña llamamos Tre-i 
mielga, Roxéa efte peze en el lomo, 
fobre ei qual tiene cinco manchuefas 
negras a manera de ojos, La facultad* 
y fuerza fuya es tan grande, que fien- 
do afido con el anzuelo , paila fu vir
tud por el fedal , y la caña ñafia el 
brazo del pefcador, y le entorpece de 
tal manera , que queda cafí fin fenti- 
do , y pafmado ; lo qual defpues de 
muerto eñe animal no lo hace , vifto, 
que fe come fin-detrimento; Por don
de podernos juzgar , que tampoco la 
Tremielga muerta relaxa ei dolor de 
cabeza , lo qual fuele hacer acciden
tariamente la viva , quitando á la par
te enferma el fentido , como lo hace el 
Opio , y todas las medicinas que en- 
tormecen los miembros. Aprovechafe 
efte peze de ía indufiria del bruxo, 
porque efcondiendole baxo del cieno, 

hace luego dormir quantos pezeci- 
líos a éi fe llegan , y engulle- 

felos defpues de dor
midos,,

CÁ-
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C a p i t u l o  x v i .

D E  L A  V

Nombres,

E Ste infecto fe llama en Griego 
iEcciddni, En Latín Vípera, En 

'Arábigo Lavamé alfahay, En Cafielía- 
no, Catalán, y Portugués Víbora, En 
Judefco Brantfcbiángen,

TEXTO D É DÍOSCORIDES.

I Á carne de la Víbora cocida , y  comí- 
—i da aguza mucho la vifia , es ú til d 

las jLfcquezas de nervios, y  refuelve los 
lamparones que Van creciendo } pero con
viene defpues de deJfoUúda lá Víbora cor
tarle la cabeza y y  la cola , por quanto 
ejlas partes fon defnkdas de carne , por
que decir que fe  dyan de cortar las efire- 
midades bajía una cierta medida, ten gol o 
por fabulcfo. Todo el tejió del cuerpo li
bre de tas tripas , y  entrañas y aviendo f i 
do muy bien lavado , y cortado en peda
zos y fe cuece con azeyte , vino y eneldo y y  
Un- poto de fa h  Dicen algunos ¿que los que 
comen carne de Víbora engendran muchos 
piojos y lo qual es faifa : otros afirman^que 
los que fe  dcófiümbran a ella fon de mas 
IjzrgOxvida. Hace fe de la carne déla Víbo
ra una fuerte de fa l muy útil para los 
mifmos efeBós, aunque no de tanta efica
cia, Metefe una Víbora viva en Una olla 
de tierra nueva , y  con ella juntamente 
de fa l y y de higos paffos muy bien maja
dos ,  de cada cofa cinco fif i arios y y  feis  
cyatos de miel. Hecho efio fe  tapa la boca 
de la olla conbarro y y  fe  cuece en el hornot 
hafia que la fa l fe  convierte en carbón , la 
qual defpues facada y y  molida fe  guarda. 
Algunas veces para que f ia  mas grata al 

efiomago fe  mezcla de la Spicanardiy 
u de fu  hoja , u del Malabathro 

un poquillo„

teo) ( í )  ( * . )  ( i . )  (ocf

A ñ n o t a c í o ñ  d é  l a g u ñ a ,

LA Víbora fe llama en Latín Vípe
ra, y en Griego Echis, y Échid- 

ne ; pero el primero de dios dos nom
bres últimos íignifíca el macho, y el 
fegundo la hembra. Es la hembra de 
largura de un codo, roja, y toda llena 
de unas manchas y afsi azules, como 
pardillas. Tiene los ojos muy encen
didos, la cabeza anchuela, y la gargan
ta angoíla* Su cola no fe vá adelga
zando proporcionadamente , fino fu- 
bifo la vemos hacerfe muy fútil, y fía 
carne, al fin de la qual fe ve un orifi
cio bien ancho , por donde fuelen va
ciar las fuperfíuidades. Demás de dio 
tiene quatro colmillejos., ó dientes di
chos caninos , con los quales ofende, 
y eíios encubiertos de ciertas Vegigui- 
ílas futiles, dentro de las quales efiá 
encerrado un veneno claro , dulce, y 
harto fabrofo al guíio, pero mortifero, 
y perniciofo, fí fe mezcla con la fangre 
del hombre. No puede morder con 
aquellos dientes la Víbora , fin que 
juntamente fe corrompan las tales ve- 
gigas, y fe derrame fu ponzoña por 
¡a parte mordida* Recogefe también 
parte del venenó en la lengua , y aun 
los vipereos dientes fon también ve- 
nenofos, lo qual conocí á la data dias 
ha en Roma; porque como en la Bo
tica del Perufino tomaífe una Víbora 
muerta ya de dos dias, y aferraífe con 
fus dientes la tetilla de una codorniz: 
viva , luego fe le enegrecío la herida, 
y el pobre animalejo cabeceando con 
un gran faeno fe murió en menos de 
una hora. Camina la hembra tan cau
tamente, que parece no menearfe, aun
que quando quiere moverfe es muy 
agil. El macho tiene la cabeza muy 
mas efirecha, el pefcuezo mas ancho, 
todo el refio mas fútil, y mas largo, 
y fofamente dos colmiiíos mortíferos. 
De medio cuerpo arriba fe mueve con 
gran velocidad el macho , y fe muef- 
tra muy inconftante* Las Dipfadas,

que



que quiere decir fedientas 3 fon uná ef- ros dias fue Reyna» Entre toda? Jas
pede de Víboras, que fe bailan a la ferpientes la Víbora, pare viva dfiam-
orilla déla mar Africana, todas man- ra, dado que engendra huevos como
diadas de negro , de las quáles , afsl los pcze§. Pfodúce fus ViboHlIas no
la carne , como la mordedura , engen- todas juntas, fino cada día la feya, y
dra grandifsima fed , a caula que ellas comunmente halla veinte , embuchas
mifmas fon muy (aladas. Las Aípides todas en unas telicas tiernas á manera

16 Biofcorides dnnotado por uDocl* Laguna $

no difieren deltas, fino en la color mas 
clara. Efcrive Hermolao en fus coro
larios tres efpecies de Aípides, que fon 
las Chelidonias, las Gherféas , y las 
Ptyadas> Creefe que con ella ultima 
efpecie dio defafirado fin a fus dias 
aquella celebrada Reyna de Egypto 
Cleopatra-, porque como Augufto,def- 
pues de muerto el defdichado de An
tonio, la hicieífe guardar a muy buen 
recaudo, para defpues triunfar de ella 
en Roma , y ñola dexaífen cuchillo, ni 
otro inítrumentó alguiió con que ma
ta ríe pudieífe , procuro la infortunada 
feñora , por no veríe en fe me jan te in
famia la que fe avia vifio Reyna de 
tantos Reyes, que en un canaftiMo de 
higos, para enganar las guardaste 
traxeífe cierto villano un Afpide, con 
la qual, defpues de aver hecho primea 
ro la muy lamentable prueba en dos 
doncellas deudas fuy as , las mas caras, 
y favorecidas 3 fé dio a s\ msfdna la 
muerte. Dicen , pues , los Hiftoriado* 
res, que las guardas füfpechandd lo 
que al fin fucedió , rompieron aprefü- 
radamente las puertas de fu apofento, 
que por de dentro avian atrancado, y 
por prefio que llegaron hallaron á la 
Reyna , y a la una doncella fuy a des
pedidas ya defia luz ¿y que pregun
tando ala otra , que avia refífiido al
go mas al veneno , aunque efiaba bo
queando 3 fl le parecían aquellas fer 
excelentes hazañas, refpondió con la 
ultima voz ya mortal: S i , que fon ex
celentes , y dignas de offigeres,qué de 
tal linage defeienden. Añaden oí as,que 
Cleopatra con la mano derecha fe avia 
aplicado el Afpide, y con la finieftra 
la hallaron, que tenia íobre fu cabeza 
una Real Corona , para dar a entender 
ai mundo, que aun fiaña fus pofirime-

dé pares, que fe rompen al tercer' díá: 
de los quales animalejos , los que en 
nacer fon pofireros , algunas veces 
fueleo anticiparfe, royendo en el Vien
tre de fu madre las dichas telas , y a fifi 
falir antes de fu limitado tiempo , de 
miedo que los otros les hurten la ben
dición , y efia es la opinión de Arifio- 
teles, la qua! Plinio interpretando íl- 
niefi ramenté , eferivio, que las Víboras 
agujeraban él vientre a fu propia ma
dre para falir a luz, y afsi la mataban; 
mas elle es tan grande error como el 
otro , en que eftan los qué pienfán que 
concibe por la boca la hembra, y en 
acabando de concebir tranza con los 
dientes la cabeza del macho ; porque 
yo con mis proprios ojos muchas ve
ces he vi fio en Roma en cafa de Maeí- 
tro Gilberto , Medico eicelentifsimo, 
y muy curiofb efeudriñador de la ge* 
neracion de todas eftas fieras , el mav 
cho , y la hembra entre si mezclados a 
manera de las otras ferpientes , y la 
Víbora defpues de aver parido natu
ralmente fus Viborillas lamerlas, que-' 
dando fana , y entera ; y afsi quando 
Galeno refiere,que conciben las Víbo
ras por la boca , y qué defpues rebien- 
tan pariendo , traelb como fabulofa 
ficción de Nicandro, por donde con
viene juzgar, que los Latinos llamaron 
a efia fer plente Vipera , 00 porque pa
ra con fuerza, y violencia s fino por
que pare vivos fus hijos, y como fi la 
llamaran Vivipera. Creyeron algunos, 
que no folaménte la cabeza viperea, 
pero también la cola fueffe también 
participe de venena. A efia cania Ni
candro en la preparación de la Víbo
ra , para componer la Theriaca , man
da , que fe corte hafta quatro. dedos 
de entrambas partes. La qdai opinión

f i -



e, ílujlraio, y añadido DoB.
Galeno'en el capa i .  del 1L
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bro z.cle Arte curat, ad Glauconem, 
nos dexó el rniímo precepto , aunque 
en el undécimo de la virtud de los lim
pies en el capitulo de la carne vipe
rea , hablando de fu propria opinión, 
dice , que le parece fer cofa muy ra
zonable cortar toda la cabeza a la Ví
bora por amor del veneno que en fu 
boca fe encierra , pero gran difparate 
cortar la cola. Es la carne de la Víbo
ra de complexión muy feca , y calien
te , y tiene muy gran virtud de expe
ler los humores corruptos ,y  pefiilen- 
tes de las partes interiores al cuero, de 
los quales no es maravilla que fe en
gendren exercitos de piojos, aunque 
le parece eftraño a Dioícorides. Afsi 
la carne comida , como bebido vino 
en que fe huviere ahogado la Víbora, 
fana toda efpecie de lepra. Son las Ví
boras defeofas de vino , y embriagas, 
y por eífo los que quieren cazar gran 
cantidad deltas, fueien poner unos va- 
fos de muy buen vino junto á las ma
tas en la campaña, dentro de los qua
les hallan defpues infinitas, y todas 
medio borrachas. El proprio tiempo 
para cazar las Víboras, de las quales 
fe ha de componer la buena Theriaca, 
es al fin de la Primavera, ü defde me
diado Abril , hafta mediado Mayo, 
porque entonces andan muy gordas, 
y fu carne es mas olorofa , y fuave, á 
caufa de las flores que pacen. Las Ví
boras que fe toman en las marinas tie
nen muy falada la carne , por eílo no 
Conviene a la Theriaca. Llamafe la 
Víbora , como qualquier otra ferpien- 
te, Therion en Griego , el qua! nom
bre general, y común á todas, quiere 
decir una fiera , de donde aquella me
dicina folemne, por componerfe de la 
carne defta fiera , vino a llamarfe The
riaca , cuya compoíicion fehallará por 
extenfo en el libro que Galeno com
pufo della , dedicada á Pifon. Cuenta 
Plinio, que Antonio Muía,Medico de 
Cefar Augufto,dando a comer las V í
boras fanaba toda la llaga incurable, 

Xomd.

ILUSTRACION D E R IB E R A ;

LA Víbora fe apellida por los Ara»?
bes Alpbe, y también Tbirus. Por 

los Barbaros Adder. Por los Fraoceíes 
Vipere. Por los Alemanes Otter, Attery 
y también Brand fchlang, Comunmen
te dan a la Víbora por caliente , y fe
ca , y confia de fal volátil mas, ó me
nos blando , y afsi fu carne, fiendo re
ciente, tiene la fal menos volátil, por 
razón de las particulas gelatinofas de 
que abunda : efiando feca , como es 
menos lo gelatinofo , entonces fu fal 
volátil es mas altiva. Eílo fupuefto* 
digo , que dadas a comer a los he£ti-¡ 
eos,y á los gálicos, que padecen aque-i 
líos dolores llamados torturas noltis, 
los libertan, porque no foío obran nun 
triendo, fino es también templando* 
y dulcificando la acrimonia falioa de 
la faugre , y jugo nervofo , por medio 
de íus particulas gelatinofas; á mas de 
efio fon utilifsimas contra la lepra , y, 
íarna galica, dulcificando, y movien-i 
do al ambito del cuerpo, abriendo los 
poros,y evacuando por tranfpiracion. 
No es de nuevo el darlas a comer con
tra los afeólos cutaneos prufrigino-; 
ios , aunque no faltan algunos , que 
en eftos tiempos quieren ambuiríe a si 
todo lo bueno de los Antiguos ; pero 
debo decir , que por mas gramática 
parda,que aprendan con que engañar* 
no podrán borrar lo figuiente , que 
efcrlvió Galeno en lo de Facultades 
de (imples medicamentos, fobre aquel 
M ario, 6 Víborero : Viperis , quas ca
piebat uti infimus in olla praeparatis ad
modum Anguillarum ; atque hic ita fana- 
tus efi , evaporato pereutem afeito. No- 
tafe, que afsi ios trocifcos hechos de 
las Víboras, como los polvos de fus 
hígados, y corazones , llamado 
zoardico animal, y también fu efpi- 
ritu , y fal volátil , fon efpecificos 
alexipharmacos, y fudorificos, contra 
todas las fiebres, y morbos malignos, 
producidos de coagulación, en quie- 
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nes fe necefsíta dífolver, volatilizar, y
mover acia el ambito del cuerpo. Omi- ILU STRACIO N D E R IB E R A . 
tenícotras maravillofasvirtudes,por
que efíán defcubiertas en mi Clave L defpojo de la Culebra fe nom-
Medico-Chyrurgica Univerfaí. Las fí- JlL bra por los Latinos Exubia Ser^ 
guras del Alacran terreftre, y  marino, pentis. Por los Carelianos Camifa de 
del Dragón marino , de la Scolopen- Culebra, Suponiendo, que confía-de
dra , del Torpedo , y de la Vibora, ef- un fai volátil blando con muchas par
ían demonfíradas en la Efíampa X IL ticulas terreas , digo , que el de fu

polvo , dado a beber en agua defíila- 
C A P I T U L O  X V I I .  da de jazmines , cura la epiiepfia

pueril , adminiftrando de diez y feis 
D EL D E S P O J O  D E L A S  S E R - granos , harta un efcrupulo , y repi-

pientes. tiéndalas. Adminiftranfe en quanti-i
dad de una dragma en tres onzas de 

Nombres, vino blanco,por eípecifíco que es con
tra el parto difícil , fomentando ai

E  N Griego fe llama Giras opheos.  miímo tiempo del ombligo abaxo coa 
En Latin SeneBus Anguium  , y el unto de Víboras. Otras lingulares 

Spolium Serpentis. En Arábigo Archael, virtudes fe hallaran en mi Clave. Su 
En Caftellano Cuero de culebra. En Ca- figura fe demueftra en la Efíampa X IL  
talán Defpulla ferp . En Portugués
Spplbo de cobra. En Italiano Spoglio C A P Í T U L O  X V IIL
de Serpi. En Tudefco Ein fchlangen}
ValK. D E  L A  L I E B R E  M A R I N A \

¡ de la terrejlre , y  de los
TEXTO D E  DIOSCORIDES . Conejos.

E L defpojo de las Serpientes cocido Nombres.
con vino , y  defiilado dentro de los

oídos que duelen los f'ana. Tenido en la T  Lamafe en Griego Tagobos cherfaA 
boca mitiga el dolor de los dientes. M ez- J  ios. En Latin Lepus. En Arábigo 
clafe en las medicinas que clarifican Id Arnebsrri. En Caftellano Liebre. En 
v i f ta , y  principalmente el de la Vibora. Catalán Liebre. En Portugués Liebre»

En Francés Liebre. En Tudefco Haz?.
ANNO TACIO N D E  LAGUNA.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

T Odas las Serpientes afsi como vie
ne la Primavera pallando por T  A Liebre marina fe  parece a u n  ca¿

algún lugar afpero , y muy eftrecho, ¡amar pequeño , la qual m ajada,y
fe defpojan defde los ojos harta la cola aplicada por si , o con la hortiga marina
de fu camifa , 6 pellejo , quedando hace caer los pelos. E l celebro de la Lie-
mejoradas , y renovadas de otro mas bre terrejlre afado , y  comido , es ú til
delicado , y mas lucido. El defpojo contra el temblor de los miembros cau-
de la Vibora polvorizado , y aplicado fado de enfermedad. Si con el fe  friegan
con azeyte laurino fobre la cabeza pe- las encías de los niños, o f i  fe  le dan d co~
iada , hace renacer los cabellos muy wer ¡haceles fa lir  mas prefio los dientes.

prefto. El del Afpide aplicado con Toda la cabeza quemada , y  aplicada con 
miel, clarifica notable® unto de ojfo, ó también con vinagre , ha~\

mente ía villa. ¡se renacer ¡os cabellos derribados del alo

12 Dio¡cor ides annotado por el DoB. Laguna $



f  iluflrddo ,y  añadido fo r ei Docl. Rihera. x a
peda. Dicefe , que el quaxo de la Liebre tiene las plantas de ios pies, y los la-? 
diido a-la muger d beber tres dias defpucs bios pelofos. Refiere Archelao, y es
del p a rto , la hace de allí adelante eflérily Vulgar Opinión , que los machos tam-
el qu al d mas defio refiaña el fluxo  del bien fe empreñan como íi fuellen hern
vientre yy  del menfiruo , y es ú til contra 
la gota coral. Dafe d beber con vinagre 
contra los venenos mortiferos , y  princi
palmente contra la leche quaxada en el 
cuerpo , y  contra las mordeduras de v í 
boras. La fangre de la Liebre J ife  aplica 
caliente extirpa las quemaduras del Sol} 
los alvarazos, y  las pecas del roftro.

ANNO'TACION D E LAGUNA.

D Ebaxo del nombre tan general 
de Liebre fe comprehenden tam

bién los Conejos. Es la Liebre marina, 
que aquí deícríbe Dioícorides, un pe- 
ze algo rojo fin eípina , y fin hueífo, 
el quat en la cabeza, y color fe parece 
á la Liebre terrefíre. Eñe peze es teni
do por venenofo , porque no fojamen
te comido, y bebido ofende,pero tam
bién íi una muger preñada viere á la 
hembra , fe le rebuelve luego el efto- 
mago, y con muchas bafeas malpare. 
Dicen,que el Salmonete folo comien
do defta beftia no muere. Dan de si 
un oior muy hediondo, y todos los 
hombres que de ella comieren por de- 
faflre , toda fu vida hieden a pefeado. 
Delas Liebres domdEcas,aí'siengran
deza, como en color, fe hallan muchas 
diferencias a cada palio, de las quales 
no haré mención, por fer muy noto
rias á todos. Es la Liebre el mas co
barde animal de quantos produxo na
turaleza, y el que corre, y huye mas 
dieftramente ; porque afsi como á los 
animales feroces, esforzados, y velico- 
fos proveyó naturaleza de ciertas ar
mas con que fe defendieren , como 
fon dientes, cuernos, y fuertes uñas, ni 
mas, ni menos á los medrofos,y pusi
lánimes focorrió con la ligereza de 
pies, para que mediante ella fe apar- 
taífen de los peligros , é inconvenien
tes. Duermen las Liebres íiempre con 
|ós ojos abiertos , y folo efté animal 

' fo m .I .

mafroditas, el qual error nace de la 
grande fecundidad de las hembras, 
porque preñadas fe empreñan de nue
vo, y paridas quedan preñadas, de 
fuerte,que cada mes paren. Viendo, 
pues, multiplicar las Liebres en tanta 
furia , y hallarfe tanta multitud de 
ellas, con quantas cada dia íe comen, 
y matan, y pareciendoles que no baft 
taban folas las hembras á producir 
de si una tan grande raza , vinieron 
las (imples gentes a levantar aquel tefr 
timonio á los machos. Acrecentó tám-i 
bien efta opinión la manera de mez-¡ 
clarfe entre si las Liebres, porque cé~i 
mo fe junten cola con cola al tiempo 
del engendrar , á cania que los ma-¡ 
chos tienen la verga bueña acia atras, 
no fe conoce qual es macho , ó hem
bra. La carne de la Liebre es enjuta, 
difícil de digerir,y engendra melancó
lica fangre ; pero es útil á las cooiplen 
xion.es flemáticas, y en las enfermeda
des frias, y húmedas: la qual muy bien 
toftada , también íirve á las dyíente-i 
rías. La carne de los Gazapos , y Co-i 
nejuelos pequeños engendra fangre 
templada , y digierefe con mucha fa
cilidad. La ceniza de la Liebre que
mada en el horno con fu pellejo den« 
tro de una olla de barro tapada , íi fe 
bebe con vino , deshace la piedra de 
la vegiga, y de los riñones. La hiel de 
la Liebre mezclada con azocar, é inf-j 
tilada en los ojos , clarifica notable®! 
mente la viña. El eñiercol de la Lien 
bre metido en la natura de la muger, 
reftaña el fluxo del menflruo, y enjuga 
la madre.

ILUSTRACION DE RIBERA .

LA Liebre fe apellida por los Fran- 
cefes Lieure. Por los Barbaros, y 

Alemanes Hajfe. El Conejo fe nombra 
por los Latinos Cuniculus. No me de 
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1Ú Dhfcorides annotado por el Do8« Laguna,
tengo a hablar de. la Liebre marina, 
porque fe numera entre los venenos 
corrofivos,como lo demueftran aque
llos que han comido fu carne, pues 
les excita vomitos violentos. La car
ne de la Liebre ílendo tierna fe tiene 
por de fácil digeftion , y de buen nu
trimento j por lo que dixo Martial:

Inter Aves turdus ¡Jíquis me Índice 
certet,

Inter quadrupedes gloria prima 
leporis.

La fangre de la Liebre cogida en el 
mes de Mayo , y feca , fe adminiftra de 
dos efcrupulos hafta una dragma con
tra la lienteria , y celiaca pafsion , di- 
folviendola en el cocimiento de la raíz 
de galanga mayor. El hueííecilío del 
talón de la Liebre pulverizado fe da á 
beber por efpeciíico contra la difuría 
en el agua de parietaria , y también es 
admirable contra el dolor colico, fí fe 
exhibe en agua deftilada de poleo. El 
corazón feco, y pulverizado, es gran
de auxilio para quitar los dolores, que 
fueien acometer al Utero en el tiempo 
de la menílruacion , dandofe a beber 
en el agua deftilada de la ruda capra
ria. Notafe , que el polvo del Conejo 
bien feco en horno , y mixto con el 
dianuco en forma de catapiafma, fe 
aplica a la garganta, por eípecial auxi
lio contra el angina , é inflamación de 
las toníiías. El unto del Conejo es 
grande remedio para provocar la ori
na , untando eíempeyne , y poniendo 
encima la piel reciente , y caliente. 
Otras admirables virtudes fe hallaran 
en mi Clave ; y fu figura efta demonf- 
trada en la Eftampa Xlí .

C A P I T U L O  X IX .

DE LA P A STIN A C A  M A R IN A , 

Nombres,

EN Griego fe apellida Trigon tha- 
la fia .Ú n  Latin Pajiinaca marina. 

En Italiano Pefce Palomo, No es cono
cido en Efpaña,

TEXTO D E DIOSCORIDES .

EL aguijón que fe  halla en la cola de la 
Pajiinaca marina , redoblado a zis  

arriba entre las efe amas , mitiga el dolos? 
de los dientes, quiébralos, y  échalos fuera*

ANNO TACIO N D E LAGUNA.,

LA Paftinaca marina, que los Grie
gos llaman Trygon, fe cuenta 

entre los pezes anchos , y ternillofos. 
Tienen en la cola por la parte alta una 
efpina agudifsima , y en el herir vene- 
nofa , de la qual los que fon heridos 
padecen un dolor muy continuo con 
cierto eftupor , y efpafmo de todo el 
cuerpo. Efta mifma efpina fana el do
lor de los dientes, fi fe farjan las en-* 
cías con ella. Su ceniza mezclada con 
el eléboro blanco, y metida en la con
cavidad del diente, le quiebra , y le 
faca fin notable dolor. La ceniza de 
toda la Paftinaca mezclada con vina
gre, y aplicada fobre la puntura en 
forma de emplaftro , contra fu pro
prio veneno es útil. Su hígado cocido 
en ázeyte , fana perfedlamente la far- 
na , fi fe friegan con él. La carne de la 
Paftinaca limpia de fus efeamas , y ef- 
pinas fe come íeguramente.

C A P I T U L O  X X . ,

D E  L A  X I B  I A .

Nombres.

LLamafe en Griego Sipia, En Latín 
Sepia. En Arábigo Bhari. En Caf- 

tellano Xibia. En Catalán , y Valen
ciano Sepia. En Portugués Sibé, En 
Italiano Sepia. En Francés Seicbe. En 
Tudeíco Blacjifch.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

LO negro de la Xibia cocida es difícil 
de digerir , y  ablanda el vientre. 

Los colirios hechos del buejfo de la Xibia
adel-,
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e ilujlrado, y añadido por el Doél. Ribera.
'adelgazan y y  alifan las afperezas queje  
fuete n hacer en las palpebras. | uemado 
aquello efpongiofo de la Xibia en fu  pro
pria concha , bajía que fe  copjuma toda la 
cofira de encima, y defpues hecho poivo9 
limpia los aívarazos, la cajpa¡ la Juciedad 
de los dientes, y  las feñales que hizo el 
Soten el roftro. Mezcla]e defpues de lava
do en las medicinas que clarifican la v f i a 9 
y  foptad o en los ojos de los animales qua
drupedos 5 les deshace las nubes. Molido 
con f a l , y  echado , confume las unas que 
en los ojos fe  engendran#

ANNOTACION DE LAGUNA.

E S la Xibia pefcado muy conocido, 
y femejante al Pulpo, y al Cala

mar. Tiene dentro de si un hueíío, la 
eícama de! qual es dura como una 
piedra , y el meollo que de ella le cu
bre harto tierno, y blanco. Cían los 
Plateros defta concha para eílanipar 
en ella las medallas, y anillos, y otras 
cofas delicadas de plata, y oro. Es 
también muy neceífaria para los mu
chachos que van á ia efcuela , porque 
limpiando con ella los borrones de la 
efcritura, fe libran muchas veces de 
azotes. Tiene ia Xibia en lugar de ían- 
gre una fuerte.de tinta muy negra, 
con la quai fuele enegrecer el agua 
ílempre que quiere huir, y no fer vida 
del pefcador , ú de algún pefcado ene
migo : el qual licor negro echado en el 
candil en lugar de azeyte,y no avien- 
do otra luz que la fuya , hace que to
dos los afsiftentes parezcan unos gui
neos. Cada mes pare la Xibia, y íegun 
Plinio lo efcrive , no vive mas de dos 
años. Su carne es dura de digerir, y 
engendra crudos humores ; pero íi fe 
digiere perfectamente , da manteni»; 
miento loable. Los huevos de la Xibia 

comidos provocan la orina , y pur- 
gan la vifcofidad, y arenas de 

los riñones..,

¡ £ o ) ($ }  ( * )  ( $ )  (« í!

C A P I T U L O  X X L  

D EL PESCADO LLAM ADO MULO¿ 

Nombres.

EN Griego fe apellida Tricgla. En 
Latín M ulus, y también Salmone

te. En italiano Triglie. En Francés 
Rugesy Barbet:s9y también Surmuletu

TEXTO DE DIOSCORIDES.

C Omido muy d menudo el Mulo ,  pare¿ 
ce que ofufe a la v i f ia . Defpedazafo 

crudo y y  aplicado en forma de emplafiro% 
f in a  las mordeduras de los dragones ma-\ 
rinos, de los efeorpiones y y  de las arañas.

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA*

F Ué efte peze muy eftimado ed 
tiempos paífados , y tanto , que 

fe compraba a pefo de plata ordina-, 
riamente. Es el Salmonete de cuerpo 
mediano , tiene la color ro ja,y decli
nante al morado , la cabeza en pro
porción del cuerpo , harto grueíTa: fu 
carne es enjuta, y folida,la qual fácil-, 
mente fe defmenuza, de fuerte,que no 
es nada grafía, ní pegajofa, fino muy, 
fabrofa,y familiar a la naturaleza hu
mana. Aquellos Salmonetes ion los 
mejores, á los quales cuelgan dos bar
bas de la quixada inferior. Bebido el 
vino en e! qual fe huviere ahogado al
gún Salmonete, a los hombres hace 
impotentes, y alasmugeres efteriles.

C A P I T U L O  X X I I .

D E L  H I P P O P O T A M O .

Nombres.

E Ste animal amphibio fe apellida 
en Griego Ippopotamos. En La

tín Ippopotamus. No es conocido efte 
animal en la Europa.

TEX-



. y ■ ' t - > ,  J  ■-» , ■ V  • é-
Diofcortdes amatado por elDóB,

Barbaros Zee-Peeré, Por los Inpféíes
T E X fO  B E  DIOSCORIDÉS.

L Os compañones del Hippopotamo fe -  
eos y y  molidos fe  beben contra las 

mordeduras de las ferpientes.

[ANNOTACION d e  l a g u n a ,

E L Hippopotamo,fegunPlinio,-y 
otros Hiftoriadores, es una bef- 

tia del Nilo, muy mas alta que el Cro
codilo , la qual tiene las uñas endidas, 
como los bueyes; los lomos, el cuello, 
3as crines, y el relincho, como el cava- 
lio : la cola tuerta , corta, y mal po
blada de cerdas, como el hozico , los 
dientes de javali , aunque no tan da
ñólos ,y  el pellejo tan duro como una 
adarga ; de fuerte , que íi no fe remoja 
refifte a qualquier arma enhaftada. Es 
muy diferente defte el Hippopotamo 
que fe ve ov en Roma peleando con 
un Crocodilo en el frifo de la figura 
del Nilo , que efta en medio del Vati
cano , de donde fe facó la figura pre- 
fente. Es el Elippopotamo un animal 
tan añuto ,que quando entra á pacer 
en algún trigo va azia tras reculando; 
lo uno, porque juzguen de las pifadas 
los labradores, que es ya Calido; lo 
otro, para que fi alguno viniere a 
ofenderle , no le tome a trayeion por 
las efpafdas , y defcuydado : él mifmo 
quando fe halla muy repleto , y car
gado , yendofe a los cañaverales , con 
el primer tronco de caña aguda que 
halla fe abre en la pierna una vena , de 
la qual dexa falir tanta fangre , quan
ta para fe defeargar le parece fer fu fi
dente , lo qual hecho cierra con lodo 
la herida. Marco Scauro traxo el Hip
popotamo á Roma, juntamente con 
feis Crocodilos.

ILUSTRACION D E  R IB E R A .

T  Lamafe por los Latinos Equs mavt- 
ñus. Por los Francefes Hippopo

tamo , y también Cheval mavin. Por los

Uvalrus, y también Mors. Por los Ale
manes UvallrofzEho que regularmente 
íé ufa en la medicina es el diente de 
eñe animal, cuya fubfiancia esa! mo
do del marfil , el qual conña de fa! 
volátil oleofo con muchas particulas 
terreas,y por eíío fe encomienda pa
ra detener los fluxos de fangre , y tie
ne virtud grande abforvente del aci
do. Por no moleñar digo , que tiene 
las mifmas virtudes que el cuerno de 
Ciervo , y los ojos de Cangrejo. No~ 
tafe,que el polvo del priapo de eñe 
animal es remedio admirable para ha
cer expeler las piedras de los riñones, 
y las parias detenidas promptamenterf 
Omitenfe otras eípeciales virtudes, 
porque fe defeubren en mi Clave Me
dico-Chyrurgica Univerfal. Advier- 
tefe,que las figuras déla Pañinaca,y 
de la -Xibia eftan demonftradas en la 
Eftampa XII. Las figuras delPefcado 
Mulo , y del Hippopotamo fe demueG 
tran en la Eftampa XUL

C A P I T U L O  X XIIL 

D E L  C A S T O R E O <

Nombres,

I Lamafe en Griego Q aforos horchei* 
~J dia. En Latin Tefliculi caforis. 

En Arábigo Incbian, y también Beduf- 
ter, En Barbaro C aflor eum. El animal 
en Latín fediccCtiflor , y también Fi
ber, En Caftellano Bivaro. En Francés 
Bieure. En Tudefeo Biber.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

E L Caftor f cuyos comp añóneteos tie
nen por nombre Cafloreo , es ani

mal ambiguo , porque converja en agua y 
y  en tierra , dado que por la mayor parte 
reflde en el agua , adpnde fe  mantiene con 
los pezes, y  los cangrejos. Tienen fus com
pañones virtud contra las venenpfas fe r 
pientes y hacen eflom udatyy_flrven para



Infinitas cofas, Bebidas con poleo dos bio , y principalmente en el Ducado* 
dragmas dellos, provocan elmenfiruo , y de Auftria , adonde vulgarmente fe 
expelen la criatura y y  las pares. Bebenfe llama cin Biber. Tiene unos dientes 
con vinagre contraías ventofidades, con- de azero , con los quales aferrade tal

e tluftrado, y añadido por el Doíl. Ribera. 2 3

tra los torcijones del vientre , contra el 
zollipo , contra los venenos mortiferos , y 
efpecialmente contra el llamado Ixia.D ef- 
templados con vinagre , y  azeyte rofadoy 
y pote fio  fobre la frente y y  fienesy defpier- 
tan los que con letargía , ó con otra qual- 
quier modorra efidn profundamente ador
mecidos y y  lo mi fino hacen dados d oleryy  
puefios en fahumerio. Afsi bebidos y como 
aplicados en forma de unguento , aprove
chan d los temblores , y  efpafimos , y  d 
todas las enfermedades de nervios. En f u 
ma tienen virtud calorifica. Efcogerds 
fiempre los que de un mifimo principio 
nacen como hermanados  ̂vifioy que es im~ 
pofsible hallar dos vegigas unidas dentro 
de una fióla pelleja ) tienen cierto licor d 
manera de cera , el qual es de muy grave , 
y hediondo olor , agudo , y  mordaz algufi 
to y frágil en defmenuzarfie , y  embuelto 
por todas partes al rededor en cunas pe 
llejuelas naturales , y  proprias. Suelen al
gunos falfificar el Caftoreo , mezclando 
con el goma Arabicay ó Amoniaca , y  fan- 
gre y y  dexandolo en una vegiga todo ju n 
to fecar. Es frivolo  , y  vano lo que fe  d i
ce y que fiendo perfeguido efte animal de 
¡os Cazadores , fe  arranca los compaño
nes huyendo y y  de si los arroja , porque 
no fe  los puede tocar , d caufa que fon  
refiriólos } y  recogidos atrds , afsi como 
los del puerco. Conviene, pues^ dej]olían- 
do el pellejo facar todo aquel licor de color 
de miel , juntamente con la camifa que 
ie tiene abrazado , y defpues de feco dafe 
a beber.

rANNOTACION DE LAGUNA.

E L anima!, del qual fe arranca el 
Caftoreo, es muy femejante a 

la Nutria, falvo que tiene la cola mas 
ancha, y mas grande; por donde fe 
períuaden algunos, que los tefticulos 
de la Nutria fon tan eficaces como el 
Caftoreo. Hallafe por todo ti Danu-

manera,que jamás íuelta la parte mor
dida, hafta que fíente crugír los huef- 
fos. Los que dicen que efte animal rc-j 
dime fu vida con los compañoocicos* 
por los quales es acofado, y que á bo
cados, yendo huyendo,íe los arranca*, 
y ios dexa á los Cazadores, fallamen
te fe lo levantan, pues no puede lle
gar á ellos, por eftár encogidos, y re
tirados, y antes dexaria ios ojos , que 
la tal prenda. El Caftoreo , que en las 
Boticas nos adminiftran , parece fef 
contrahecho , porque ultra de otras 
muchas razones, es abultado, y gran-, 
de , fiendo los compañones del Fibro 
fin comparación mas pequeños. Es ca
liente, y feco el Caftoreo , y aplicado 
por defuera , ó dado á beber, es exce-i 
lente remedio contra todas las enfer-j 
medades que proceden de repieccioo 
fría , y húmeda , y en todos aquellos 
cafos á do conviene enjugar, y trate 
afuera. Sana el dolor de los dientes 
inftilado en el oído del mifmo lado, y  
aun fi fe infíila con opio, mitiga el do*, 
lor del oído. La orina del Fibro fe me«¡ 
te en las medicinas contra veneno, y  
guardafeen fu mifma vegiga.

ILUSTRACION DE RIBERA .

APelIidafe por los Latinos Cafan 
reum , y también Caftorium. Por 

los Francefes Le Cafioree. Por los Bar
baros Bebergell. Por los Inglefes Cafi 
tor. Por los Alemanes Bibergeil. De 
dos cofas he de hablar ; la una es de 
lo que llaman comunmente Tefticulos 
del Caftor, y por algunos Modernos 
Excrefcentiae glandulofte, que regular
mente fe nombra en el ufo Medico 
Caftoreum *, y fuponiendo, que efte es 
caliente en el tercero grado , y feco 
en el fegundo , y que confia deunfal 
volátil okofo, con un olor fragrantif- 
fimo , pero ingrato > debo decir, que

con



con fu íal volátil penetrantísimo , es
'imlifsioio remedio contra todos los ANNOTACION D E LAGUNA .

*w Diofcoridcs amioiaio por el DoB« Laguna¿

morbos producidos de uo acido aufte- 
ro , y por elfo fe exhibe como efpeci- 
íico en la apoplegia , letargo , fingul- 
t o , colica afección, pafsion hy Sérica, 
&c. y fe adminiítra defde media drag- 
ma hada dos eícrupuios en alguna 
agua apropiada. La otra fon fus dien
tes, los quales preparados fin fuego tie
nen eficaz virtud abforvente,y aperiti
va; adminiííranfe contra la ictericia , y 
epiíepfia pueril, caufada de leche coa
gulada, 6 por dentición. El que qui- 
itere no carecer de tnucnas maravillo- 
fas virtudes, recurra al tomo tercero 
de mi Clave, a la pagin. 306. Hallafe 
demonftrada fu figura en la Eftam- 
pa XIII.

C A P Í T U L O  X X I V . 

p E  LA  COM ADREJA C ASERA.

Nombres*

LLamafe en Griego Gali. En Latín 
Mufiella. En Cadellano Coma

dreja. En Portugués Donmha. En Ita
liano Donnola. En Tudefco Ein UvifieL

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L A Comadreja ojié vapor Jas cafas
defpues de chamufcada la facan ¡as 

tripas , y  la echan en fa l  , y  finalmente 
U dexan fiecar d la fiambra , y  de fiu pol
vo fe  dan d beber dos dragmas con vino , 
es eficaz remedio contra las mordeduras 
de todo genero de ferpientes , y  también 
contra el toxico. Demas defto fiu ejioma- 
go rellenado de culantro , y  dexado fe- 
car, f  fe  bebe molido , focorre las morde
duras de las ferpientes, y  es Util contra la 
gota coral, La ceniza de toda la Comadre
ja  s quemada en una olla de tierra ¡ J i con 
vinagre fe aplica , es conveniente d la go
ta. Con fufangre fe untan utilmente los 
lamparones , la qual también Jirve a la 
gota coral..

D Ividefe en muchas efpecies la 
Comadreja , porque dexada a 

parte la domedíca , y la íalvage , los 
Hurones, las Martas, y finalmente las 
Fitinas, fon del mifmo linage. Lo>La
tinos particularmente llamaron á los 
hurones Viverras, y fon aquellos ani- 
malejos con que los muchachos per- 
íiguenlos pájaros. Sirvenfe afsimifmo 
dellos los Cazadores , para Tacar los 
conejos de fus madrigueras. Todos 
eftos animales fon capitales enemigos 
de las ferpientes, con las quales avien
do de pelear llevan un poco de ruda 
en la boca. Las Comadrejas efpeciaL; 
mente matan los bafilíícos, pero mue
ren también ellas, por razón de fu he
diondez pefiifera.

C A P I T U L O  X X V ,

V E  L A S  R A N A S . ,

Nombres,

EN Griego fe apellidan Bratachoi:  

En Latín Rana. En Arábigo D if- 
daba. En Caftellano Ranas. En Cata
lán Granotas. EnPortugués Ranas. En . 
Italiano Rannoche. En Francés Kenou- 
l le , y también Raine. En Tudefco E in  
frofch*

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L As Ranas fr ita s  con azeyte \ y  f a l , y  
comidas afisi con fu  caldo , fon  reme* 

dio faludable contra qualquier ferpientes 
y  Jirven contra los, apofiemas de ¡as cuero, 
das yd inveterados : la ceniza de las qua¿ 
¡es polvoreada , refiada las efufiones de 
fiangre, y aplicada con pez liquida en fo t  ~ 
ma de unguento , hace renacer los cabellos 
bolados de ¡a alopecia. La fangre de ¡as 
verdes Ranas impide que no renazcan en 
las cejas los pelos, /  fe  infiila en el proprio 
lugar que fie arrancaron* M¡ cocimiento

d f



m agua , y vinagre, tral- \ de los lagos fon cafi todas pulmón, yj 
' ' por eííb tan vocingleras,que antiguan

mente con fu continuo ruido defpo- 
blaron una Ciudad de Francia, fegun 
lo cuenta Varron. Comenfe ordinaria
mente a falta de pefcado las Ranas , y, 

E  las Ranas ay infinitas efpecies dan poco , y frió mantenimiento.
diferentes,aísi en complexión,co-

’ * ' ILUSTRACION D E  R IB E R A .

■ Tirado, y añadido por el Ribera. 2  5"

do en la boca , mitiga el dolor de los 
dientes. ,

AJSINOTACION D E LAGUNA .

LA Rana fe llama por los Francés
fes Grenouille. Por los Barbaros

mo en color, y grandeza, délas quales 
unas nacen en los ríos, otras en la mar, 
otras en los efíanques, otras en los
pantanos , ó cenagales , otras entre , v
las matas,y finalmente otras fe engen- Vorfch. Por los Alemanes Erofib. Y,
dran fubito (obre la tierra de la llu- aunque ay vanas efpecies de Ranas,
vía y del polvo con los bochornos, como al prefente , foio es mi aííumpto
lo qual hace creer a algunos, que lio- hablar de las que fe crian en agualim-
vía Ranas. Por la mayor parte fon pia , y corriente, las que fe nombran
buenas para comer las que fe pefcan por los Latinos Ranee aquatica Eftas
en aguas corrientes, den algunos ef- tienen virtud refrigerante, y encraf-,
paciofos, y muy claros efíanques', por
que las que viven en cenagales tienen- 
íe por muy perniciGfas , a caufa que 
proceden de corrupción. Defía es la 
que por vivir entre cañaverales tiene 
por nombre Calamita , 1a qual es mu
da , mas verde , y mas menuda, que

fante, y  conflando de particulas oleo-; 
fas craflas con una leve vifcoíidad,tie
nen virtud , dando a comer fu carne, 
contra la eflraogurria , y ardor de 
orina , para los hedticos, y ptifícos. 
El fuero deftilado con la carne de Ra
nas , adminiftrandole treinta, ó qua->

todas las otras. Hallafe, que el buey renta días por mañanas , y tardes, cu 
que por defaftre la bebe , fe eñiende ra radicalmente a los hemotoycos , y 
luego No es menos dañofa que efta a los que orinan fangre. El polvo de 
la que llaman los Griegos Phryne, y ellas, defpues de Tecas en un horno, fe 
los Latinos Rubeta , por hallar fe én- exhibe en quantidad de una dragma 
tre zarzas, ia qual aviendo nacido en repetidas veces contra todas las he-1, 
agua fe hizo defpues terrefíre. Reda- morragias, pero fe debe repetir. No-
cefe al linage de las Rubetas la Rana 
pefíifera , que de los Griegos es lla
mada Cheríydro , en Latín tiene por 
nombre BufFo,y en Caftellano Sapo, 
y Efcuerzo. Es tan virulenta , y pon- 
zoñofa efta efpecie de Rana , que aun 
con folo fu refuello inficiona;pqrdon
de quando fe enoja fuele toda hinchar- 
fe, retiñiendo fu mortifero anhélito, 
para echarle defpues todo junto con 
mucha mayor violencia, y a bueltas 
de alguna perniciofa faliva, contra los 
que quiete ofender. Tiene cierta pe- 
drezuelaen la cabeza el Efcuerzo de 
figura de media cafcara de avellana, 
la qual traída tiene virtud notable 
¡contra el dolor de hijada. Las Ranaj  ̂

Tom.L

tafe, que aplicando fobre el carbunco 
una Rana recien abierta , y renován
dola cada dos horas, en efpacio de un 
dia natural, poco mas, atrae ei vene
no, fepara la efeara, y arranca la raizj 
y fi acafo queda algo della , aplicando 
dichos polvos , hacen que fe defpidan 
en breve,Omito otras prodigioías vir
tudes , y afsimifmo las del eíperma de 
las Ranas, porque eftan defeubiertas 
en mi Clave Medico-Chyrurgica Unk 
verfal. Las figuras de la Comadreja,6 

Muftella, y de las Ranas, fe hallan 
demonftradas en la Eftam- 

pa XIII.
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•26 Diofcorides amotado por el DoB. Laguna,

C A P I T U L O  X X V I .  

D jBL S T L U R O .

Nombres,

D Icefe en Griego Siloyros, En La
tín Syíurus. En Arábigo Harbe. 

En Tudeíco Acchia, y también Bolich,

t e x t o  d e  d i o s g o r i d e s .

C Omido el Syluro frefco ,  mantiene ,  

ablanda el vientre *, faladó es de 
poco mantenimiento , pero mundifica la 
caria de los pulmones ¡ y  defembaraza la 
voz. Demas dejlo la carne del faladoy 
aplicada en forma de emplafiro , /¿im las 
hafiillas hincadas en alguna parte del 
cuerpo. Su falmuera y fife  bañan en ella, 
ex útil en el principio d la dyfenteriay 
porque trae acia la fuperficie exterior los 
humores que corren al vientre. Echada en 
clyfleresyfana la friática,

AN N O TAC IO N  D E LAGUNA .

E L Syluro fe halla principalmente 
en el Nilo , y en el Danubio , de 

los qualés ríos es un cruel tyrano,por
que como es muy valiente de cuerpo, 
y tiene los dientes fortifsimos, fe uíur- 
pa el imperio , no fojamente de todos 
jos pezes,pero también embifte con ¡os 
cavados que nacen , y los traílorna: 
pop donde fe engañan los que por el 
Syluro entienden ei Suman , porque 
efte ni tiene dientes, ni femueílra fer 
tan feroz , fiendo un inocentiísimo pe- 
ze maritimo.

C A P I T U L O  X X V I I .  

d e l  PEZE LLAM ADO SM ARID O

t e x t o  d e  d i o s g o r i d e s ,

h Y  A cabeza del Talado Smarido, 
JL-i quemada , y molida , reprime 

3, la carne crecida íobre las llagas.

5, ataja las llagas, que van cundiendo, 
„  y extirpa los clavos , y las berrugas 
„  endurecidas,y qualquiera otras car- 
„  nofídades. Su carne Talada , aísico- 
„  mo toda falmuera , es uti! contra las 
„  punturas de! efcorpion, y contra las 
,, mordeduras de perros»

C A P I T U L O  X X  V I I L

D E  L A S  M E N A S .

TEXTO D E DIOSGORIDES.

A plicada la ceniza de las cabezas de 
• las Menas echadas en fa l  , y  def- 

pues quemadas yfanalas encallecidas refi 
quebrajaduras del fiejfo, La falmuera de 
las Menas y f  fe  enjuagan con ella , defeca 
las llagas de la boca llenas de corrupción.

A N N O T ACION D E LAG UNA .

On pezes muy femejantes los Sma- 
ridos, y las Menas, y fin duda 

efpecies de aquellos, que en Griego 
tienen por nombre Athracides, a cau
la que fe pueden afar fácilmente fobre 
las brafas, por fer menudos, y delica
dos. Theodoro Gaca , y con él otros 
muchos, por las Menas, que los Grie
gos llaman Menidas en diminutivo,nos 
interpretan Haleculas, que quiere de
cir Arenquillos , 6 Aleches, A do ef- 
tán las eftrelluelas, tiene exemplar ma-’ 
nuícripto Tari hiráis , que quiere de
cir echadas en fal, y parece que la ra
zón lo pide ; porque fiendo aquellas 
cabezuelas primero Taladas, y-de’fpues 
hechas ceniza, por dos refpeélos de-, 

fecaran eficacifsimamente , a mas 
que por amor de la íai refif- 

tiran á qualquier pu
trefacción.

# # #

# # #  # # #  # # #



e üütW K m¿dido por el DoB. Hibera.  ̂2 7
rido, Menas, y Gobio, eí?an denaoo&i

' C A P Í T U L O  XXiX.

BL GOB

Nombres*

r A Pellidafe en Griego !Kobios. En 
Latín Gobius, En Arábigo Ka- 

m n. En Portugués Cadozes. En Ita
liano Giozziy Capitoni, y también Mor- 
Iwnu En Francés Govions.

TEXTO D E DIOSCORIDÉS.

S I  en un eflomago de puerco metieres
el Gobio frefco , y  defpues de muy 

bien cofido le cocieres en doce feftarios de 
agua, bufia que no queden mas de dos yy  
bebieres fu  cocimiento coladlo , resfriauo 
al fiereno , relaxa el vientre fin  alguna 
moleftia. Aplicado también por defuera, 
es útil d los heridos de ferpientes , d

ANNO TACIO N D E LAGUNA*

E L Gobio es peze muy conocido 
por todas las Riberas del Mar 

Adriático, aunque también fe halia en 
algunas lagunas, y ríos. Tiene la ca
beza en proporción del cuerpo muy 
grande : y aunque de él fe hace no 
gran caudal, todavía es muy íaorofo 
al gufto digierefe fácilmente, por te
ner la carne muy delicada ,y  convier- 
tefe en buen nutrimento , principal
mente aquel que íe peíca entre algu
nos peñafcos.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

LLama fe por los Latinos Govium.
Por los Cañellanos Govio. Tiene 

virtud contra el veneno del perro ra- 
biofo , poniendo fobre la mordedura 
la ceniza de él, Tiendo reciente, mixta 
con triaca grande reciente, y al mifmo 
tiempo fe da a beber en el agua de 
genciana. Las figuras del SyÍuro?Sma- 

Tom J .

tradas en la Eítampa X IIL

p A P I T U L O  X X X ;
\

D E L  A T U N .

Nombres.

EN Griego fe llama Thunnos , y* 
también Thannus. En Arábigo 

Kefan. En Caftellano Atún . En Fran^ 
cés Thun , y fu carne Tonine.

TEXTO D E DIOSCORIDES¿

L A carne del Atún /alada , que e% 
Griego fe  llama Omotaricbos , f i  fe  

come en grande abundancia , fiocorre ados 
que mordió la Viboray que tiene por nom
bre Prefier j pero conviene fobre ella dar¿ 
les d beber gran copia de vino , y  forzar  
les d vomitar» Es útil también para pro-i 
vocar vomito de aquellas viandasyque po^ 
fe r  muy aguadas , ddn molefiia al eftoffla- 
go. Aplicafe cómodamente contra las mor«j 
deduras de perros.

A N N O T ACION DE LAGUNA*

LOs Atunes entrado Mayo fon per* 
feguidos de un ferocifsimo peze 

llamado Efpada, por quanto tiene en-j 
cima del roftro un huello muy agudo* 
y fuerte, con el qual puede hendir 
una barca, huyen del Mar Occeano* 
y pallan por el efirecho de Gibraltaf 
al Mediterraneo , y al Adriático. T o
ñina de la hijada es mas íabrofa al guf. 
t o , y por elfo mas eftimada , que la 
magra del lomo, aunque es harto mas 
dañofa al eftomago.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

Suponiendo , que el Atún es pef- 
cado bien conocido en Efpaña, y 

ufual para alimento , debo decir, que 
fu unto es muy útil contra la perlefia, 
y para ablandar, y refolver los tumo- 

D z res



¡¡Bagar». Jjww-

Dicfcorides mmL.a
res. duros, y los ganglios. La figura 
adíe peleado fe' demuefira en ia E fi 
tampa XIII.

C A P I T U L O  X X X I .

D E L  G A R O .

TEXTO D E DIOSCORIDES.

„  HT Oda efpecie de Garo ( llamafe 
„  - i afsi aquel licor, que reíulrade 
„  los pezes, y de la carne que echa- 
,, mos en Jal) ataja las llagas que van 
5, paciendo , íi fe bañan con é l, y fana 
,, losque fueren de algún perro mor- 
„  didos. Ecbafe por clyfter , afsi en ía 
„  dyfenteria , como en la fciatica ; en 
3, aquella para cicatrizar , y encorar 
„  las partes llagadas: en efta para irri- 
„  tar las fanas.

C A P I T U L O  X X X I I .

■ D E L CALDO D E LOS PEZES,.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L caldo de los pezes frefeos ,  bebido 
1 por si falo 5 y con vino , relaxa el 

vientre. Hace fe particularmente para ef- 
te efeSío de los Phycides, de los Alacra
nes , de las Pulidas, de las Percas , y de 
los otros pezes de blanda carne , que fe  
crian entre las piedras , y carecen de to
da hediondez , los quales f  triplemente 

fe  cuezen en agua ,  con fa l ,nzeyte ,  y  
eneldo.

'ANNOTACIO N D E LAGUNA .

I D  L Garó antiguamente fe hacia de 
las tripas de un peze llamado 

Garó , del quaf le quedó e! nombre; 
deípues fe comenzó a hacer del Sgom- 
bro , y de otras muchas eípecies de 
pezes: y a la fin fe eftiende eñe voca
blo de Garó a Íignificar la falmuera, 
mezclada con el licor que reñida en 
ena ae qu al quiera carne , ó pefcado?

t6 jf '-r el D t f i ,

y en efta fignificacion ía toma al pre
sente Dio (condes. La falmuera por 
s í en Griego fe llama Haime , y m  
Latín Muría , y Sabugo; El Garó no 
conoce nombre Latino. La falmuera, 
que fe hace con fa l, y vinagre, pro
piamente fe dice Oxhalme, afsi como 
Oxigarum el Garó , que fe prepara 
con ella. Era muy eftimado el Garó, 
que fe hada de pezes en tiempo de 
los Romanos, y preparabafe en las 
cocinas de los Principes con grande 
folemnidad , porque fervia de faifa, 
y condimento para infinitas viandas. 
El primero que lo inventó dicen que 
fue Eüogabaio , digno de fer conta
do entre los infignes bodegoneros,an
tes que entre los Emperadores de Ro
ma, y efío bailara quanto al Garó.

Quanto al caldo de los pezes no 
fe ofrece otra cofa , fino que en el Co
dice maniífcripto , en lugar de lo que 
efta entre dos eftrellas, leo pros tas 
apo Scropiospligas , caí phydon,que quie
re decir contra las punturas de ios ala
cranes , y de los phicides; conviene a 
faber, fe hace de las Infidas,&c. la qual 
lección me parece llevar camino , ef- 
cojan los eruditos la que mas a fu gui
ta fuere.

C A P I T U L O  X X X I I I .

D E  L A S  C H I N C H E S ,  QUE SE  
crian en las camas.

Nombres.

LLamanfe en Griego Cireis. En La«?
tín Cimices. En Caftellano, y Ca

talán Chinches. En Italiano Cimici. En 
Francés Punaifes. En Tudefco Uvant 
zen.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

S iete Chinches de ¡a cama metidas en 
la cafcara de una haba , y  tragadas 

antes del parom fm p , aprovechan a las 
quartanas. Sin el tal hollejo tomadas ,fo n

. uti~



Utiles a ¡as mordeduras del Afpide. Da
das doler a las mugeres que ahoga ¡a ma
dre , las hacen bolver en si, Bebidas con 
vino , o con vinagre, expelen las fangui- 
juelas que fe  bebieron , y apegaron d la 
garganta. Majadas , y metidas en la ca
nal de la orina , remedian la dificultad
de orina.
r

ANNOTACION DE LAGUNA.

ENtre todos los enemigos que rom
pen el íueño , y repofo al hom

bre , ninguno íe halla tan pernicioío, 
ni tan peftifero como la Chínche, pues 
no folamente fe le come a bocados, y 
le forbe la fangre , pero también con 
un hedor infernal le inficiona, el qual 
muchas veces es cauía que no nos ofe- 
mos vengar de tan capital adverfario, 
fino que aunque le tengamos entre las 
manos le demos (alvo condudo , y le 
embiemos libre fuera de nueftros le
chos, por quanto fí le matamos nos 
atofiga luego con fu hediondez. Ila- 
llanfe contra las Chinches algunos 
prefervativos remedios, pero el mas 
excelente de todos es el Áíga marina, 
que es aquella yerva muy leca , que en 
medio de los vidrios para que no íe 
quiebren fueie venir de Venecia a Ro
ma , el qual remedio conocí a cafo, 
porque como hicieíTen hinchir della 
un gergon para ponerle debaxo de los 
colchones , por parecerme muy blan
ca , limpia , y ligera, defde que en la 
cama fe echó nunca mas íenti Chin
ches , las quales me degollaban cada 
Verano. Comunicando, pues, efte tan 
gran myíferio a algunos amigos míos, 
fe divulgó de mano en mano por toda 
Roma, de fuerte , que ya no fe ufa 
otra cofa , y la yerva que primeramen
te fe-embiaba á los muladares, aora fe 
vende como algodón , por aver con
tra tan familiar veneno de las peílife- 
ras Chinches cobrado gran fama , y 
credito. Llaman á efta yerva en Efpa- 
fsa,fegun pienfo,Ovas marinas. Da de 
si en los principios un muy fuerte , y

* 9  '
abominable olor, ó tufo marino, con 
el qual es de creer, que naturalmente 
extermina las Chinches. No fofamente 
bebidos efíos animalejos hediondos, 
pero también admimfbrados en fahu- 
merio, hacen caer las íangnijuelas que 
fe aíieron en la boca, ó en la gargan
ta , la qual un día experimenté en mi 
cavalío , porque aviendoíele quedado 
de cierta agua turbia una fanguijuela 
aíida en la lengua, luego fe defaíió 
con el humo de unas pocas Chinches, 
las quales mueren también con el per
fume de fanguijuelas, porque de ruin 
á ruin quien acomete vence. Provocan 
á orinar notablemente las Chinches, 
y efto no tanto majadas , y puellas, 
como metidas vivas dentro de la canal 
orinaría. De fuerte , que no ay animal 
tan dañofo,que en alguna cofa no fir- 
va al hombre , fino es el hombre , el 
qual una vez íiendo malo, para nada 
es bueno , fino folamente para ver
dugo de fu linage. Halíanfe algunas 
Chinches falvages , quales fon aque
llas que en las malvas, y en otras plan-i 
tas fe engendran.

ILUSTRACION D E  RIBERA .

I As Chinches fe apellidan por los 
- i  Latinos Cimices leBulari. Por los 

Alemanes UvandlMfe , y también Be. 
thuvandelen. Aunque fon tan aíquero- 
ía s , no obftante atendiendo al mucho 
fal volátil oleofo fetidi (simo de que 
confian, debo decir, que á mas de las 
virtudes que Diofcorides refiere de 
ellas, tienen otras efpeciales, y fon, 
que machacadas fe aplican á las nari
ces, para revocar del accidente epi
leptico, lo que fuele confeguirfe inf.1 
tar in eant amenti. También difueltas en 
vino fe dán á beber por eípecifico pa
ra expeler el fetus muerto, y las parias 
detenidas ; pero al mifmo tiempo fe 
difpondra , que el utero reciba el hu
mo de ellas. Quiero prevenir una cofa 
efpecial, para que las camas fe libren 
de ellas,ya que en Efpaña fe crian tan

tas,



fas 5 y tan perturbadoras del de fea ti- de color pardillo» Frito en azéyte , 
fo , y e s , que fe unten las canoá's cada puefto, vale contra los dolores and- 
die¿ d doce dias con el zumo de las guos de la cabeza.

g o Diofcorides annotdío por d  D c£l. Laguna,

hojas del beleño , el que tiene grande 
eficacia para matarlas, y deftruir a fus 
huevecillos , de donde fe procrean. Sus 
figuras fe hallan demonftradas en la 
Eftampa XIIL

C A P I T U L O  X X X I V ,

D EL A N I M A L E J O  LLAM ADO  
en Latín Millepeda.

Nombres.
\ ]  Ombrafe en Griego Onoi. En La- 
i  n tin Millepede, y también AJfelli. 
En Caftellano Puercas. En Catalán 
Porcelletes. En Portugués Porquinbas 
de Sant Antaon. En Italiano Porcelleci. 
En Tudefeo Efcln.

TEXTO D E DIOSCORIDES|

I Os llamados Millepedas fon unos anU 
j> malejos de muchos píes , que fe  crian 

dehaxo de las tinajas del agua , los quales 
en tocándolos con la mano luego fe  enco
gen» Eftos,p'ues¡bebidos con vino , fon ú ti
les d la dificultad de la orina , y  d la icte
ricia \ untanfe también utilmente en las 
efquinancias con ellos , pero mezclados 
con miel. Majados,y calentados con azey- 
te rofiado en una cafcara de granada, f i  
fe  infilian en los oidos que duelen , nota-, 
blemente aprovechan.

ANNO TACIO N DE LAGUNA.

NO he vifio jamás animal tan pe
queño fer dotado de tantos 

nombres como efie, porque en Latía 
fe llama Milepide , Centipeda , Multi
peda , y también Aífelus. En Griego 
Onos,Onifeos,y Cubaris: y finalmen
te en nueftro vulgar Caftellano Puer
ca , y Porqueta. Engendrafe no leda
mente debaxo de las tinajas, pero en 
qualquier lugar húmedo. Camina con 
muchos pies, cúbrele un ralo bello} y

ILUSTRACION D E RIBERA.

EStos animalillos fe llaman por los
Latinos Millepedes , Centipedes, 

Porcelliones, y también Multipedes. Por 
los Caftellanos Cochinillas, y también 
Puerquecilias. Por los Francefes Clopor- 
tes j y también Porcelets. Por los Bar
baros Muer. VerKens. Por los Alema
nes Maur-oder, Kelkr ■ efel, Kellermurm, 
y también Schdff'elein» Suponiendo,que 
las Cochinillas confian de una abun
dante fal volátil acre nitrofo , pero 
moderado en acritud , debo decir,que 
tienen virtud efpecial en promover la 
expe&oracion, y por eífo fe ufan prew 
paradas en el afihma , en el pleuritis, 
y en otros afedos de pecho, produci
dos de materiales vifeofos; y pues ate-; 
núan, inícinden,y penetran con efica
cia, fe exhiben por remedio litontrip-, 
tico para difolver , y expeler las pie
dras de los riñones, y los fabulos : afsi- 
mifmo provocan la orina. Notafe, que 
el azeyte de yemas de huevo hecho 
por cxprefsion , en que ayan cocido 
las Cochinillas vivas, y mezclándole 
defpues de colado á cada onz^ media 
dragma de azúcar de plomo, es fingu- 
lar remedio contra los dolores crueles 
de las almorranas,y también para re- 
folverlas. El que no quifiere carecer 
de otras maravillóos virtudes Recur
ra a mi Clave Medico-Chyrurgica' 
Univeríal. Sus figuras fe demuefiran 
en la EftampaXIIL

C A P I T U L O  X X X V .

D E  L A S  B L A T A S  D E  LOS,  
molinos.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

LO interior de las Blatas que fe  ha
llan en los molinos f i  fe  majan con

azey-
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e ituftrádo ¿y dñ adido por el Doff. Ribera. 3 r
'étzeyte , o frito fe inflila dentro de los zapatos efirechos no fe apojlemen. El 
oídos que duelen y quita el dolor,. pulmón del Rapofo bebido feco en polvoy

es útil a los afmaticos. También el unto
;ANNOTACION DE LAGUNA.

E Ste nombre de Blata fe eíltende 
á todo genero de polilla , y aísi 

es menefter darle alguna adicción , pa
ra que íigniíique aquellos como guía
nos alados,que muchas veces fe hallan 
embueltos con el pan , y con la hari
na, llamados en Griego Silphas , los 
quales ( íegun Piinio) íirven mucho 
en el ufo de medicina»

C A P I T U L O  X X X V I .

D E L  P U L M O N  M A Í I I N O .

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Pulmón marino frejco , o majado, 
y puejlo en forma de emplaftro, es 

Util d los fabañones , y d la podagra.

ANNOTACION DE LAGUNA.

E L Pulmón marino es femejante al 
de los animales, y parece fer mas 

efpecie de planta , ó cíe efponja , que 
de peleado. Es lucido, y tranfparente 
como el criftal, y afsi fe friega qual- 
quier varilla con elida de si un ref- 
plandor, y alumbra muy bien de no
che. Quando fe mueftran muchos Pul
mones marinos fobre las ondas del 
mar , fon feñal de tempeftad , y tor
menta : hallafe gran cantidad de Pul
mones marinos por todas aquellas coL 
tas deOftia,y de Civita Vechia,adon- 
de los llaman comunmente Potas ma
rinas.

C A P I T U L O  X X X V I I .

D E  L O S  P U L M O N E S  D E  
algunos animales.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L pulmón del Puerco , del Corderoy 
y del Ojfo , aplicado cada uno dellosy 

hace que los pies efcocidos a caufa de los

dejle animal derretido , y echado dentro 
de los oidos, les quita el dolor»

ANNOTACION DE LAGUNA¿

E? L pulmón es inílrumento de la 
j  refpiracion , porque como fea 

muy efpongioíb , fácilmente recibe en 
si el ayre frió , para refrigerio del co
razón, dilatandofe ,y  le torna a expe
ler defpues de caliente , comprimien- 
dofe á manera de fuelles. El pulmón 
del rapofo , no fofamente a los que 
tienen afma, pero también, y aun mu
cho mas á los ptificos , fuele fer pror 
vechofo , y cito afsi por la femejanza 
que tiene con el humano , Como por 
razón de cierta propriedad a nofotros 
oculta»

ILUSTRACION DE RIBERA .

EN el fupueífo , que afsi Diofcorn 
des, como el Do¿for Laguna,fo

jamente hablan del pulmón de la zor
ra , digo , que por los Latinos fe ape
llida Pulmo vulpis. Por los Francefes 
Pournon de renarda Por los Barbaros 
Ligte de vos. Por los Alemanes Fucbfr 
lung. No debe admirar, que el dicho 
pulmón tenga tanta efpecialidad con-: 
tra el afma, y ptiíis, confiando de mu
chas particulas terreas , y de poco fal 
volátil *, pero es digno de tener pre- 
fente , que adminiílraodo una dragma 
con onza y media de xarave de hie
dra terreftre en ayunas, por quince, 
6 veinte mañanas continuas, cura la 
tos antigua , é induce robuíléz á los 
pulmones. Notafe , que el polvo de 
dicho pulmón es un íingular remedio 
para ayudar la expectoración en el 
pleuritis, adminiílrando cada quatro 
horas medía dragma en una onza de 

azeyte de fermente de lino reciente, 
y hecho por expref-, 

fion.
CA-¡
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CAPITULO X X X V I I I .

Diofcorides annotado por el Do£l.
parece fino fangre quaxadá, pofdoílM 
de todo hígado , poco mas, b menos, 
es duro de digerir, y engendra gr y el
fos humores; y aunque ios hígados de 
los animales de leche fon mas tiernos, 
y delicados , que todos los otros, y. 
con mayor facilidad fe digieren , to
davía dan pefadumbre al efíomago. 
Los hígados de ios ganfos mantenidos 
con higos , eran antiguamente folem- 
nizados. El hígado del puerco , y el

p E  LOS JUGADOS D E ALGUNOS
animales.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L hígado del afno afado , y  comido en 
ayunas , es útil d la gota coy al. La 

fangre que deftila del hígado de la cabra,
quando fe  afa , echada en los ojos de los de la gallina fe cuentan entre los me- 
que tienen corta vifia de noche , les apro» nos danolos,sfsi como el híQxete,qu£
vecba. Esles también muy útil recibir llaman Lucio , entre los fabrofos f y  
con los ojos abiertos el vapor del mifmo agradables al güito. Ei hígado del ra- 
hígado mientras le efidn ajando , el fu  al pofo feco, y molido , dicen que def- 
afado , y comido tiene la mifma fuerza , opila el bazo íl fe bebe con oximiel.
Dice fe  , que los fujetos d gota coral y f i lo  Ni en el vientre del mergo , llamado
comen, y principalmente aquel del cabrón, Cuervo marino > ni en la pellejuda in-
fe  maní fie fian  , porque luego fon arreba- terior de la molleja de la gallina , tan
diados del mal. El hígado frefeo del java- celebrada de ios modernos Medicos,
U , f i  feco , y  hecho polvo fe  bebe con v i - para confortar el eftomago , dice Ga-;'
no j es Util contra las mordeduras de las 
ferpientes , y  de los animales quadrupe
dos. Acofiumbran también los mordidos, 
para prefervarfe defie miedo , tomar un 
colmillo del perro que hizo el daño, y  def- 
pues de metido en alguna bolfilla de cuero, 
atarfele d la muñeca por nomina. Dos

falad o , y  muy feco , bebidas con agua 
m iel, expelen las pares.

ANNOTACION d e  l a g u n a .

leño, que hallo jamas yuvamento al-j 
gimo.

ILUSTRACION D E  R I B E R A .

Y A que en el capitulo antecedente
__________ hablaron dd pulmón vulpino,
cucharadas del hígado del cuervo marino quiero no dexar en hiendo , que el

hígado de tan aítuto animal , lavado 
en vino tinto ,v  defpues feco en hor-i 
no , tiene virtud efpecifica para dete
ner todos los fluxos de vientre , ad- 
miniítrando de fu polvo una dragma,

E L hígado fe llama Hepar en Grie- por mañanas, y tardes , mezclándola 
go , yen Latín Iecur , aunque con el xarave de roía feca. El polvo 

a las veces fe dice Ficatum, y princi- del hígado del lobo es admirable ren 
pálmente del puerco que fe huviere medio contra la atrophia , y tos nrso~; 
mantenido con higos , de los quales lefta,adminiftrandole defde una drag-í 
le vino aquel nombre. Eííá el hígado ma, haíta dragmay media , en quatro 
fiempre a la parte derecha debaxo de onzas de leche de almendras dulces, 
las coñiílas, y es como una botica, 6 extraída con la fegunda agua de ce-i 
taberna, en la qual fe cuece la fangre, 
y de donde fe diftribuye por todo el 
cuerpo , y afsi vemos , que todas las 
venas proceden , y nacen del hígado.
Conocefe claramente fer el hígado 
defpenfero , y autor de toda la fangre 
en fu color, y fubftancia, porque no

bada , lo que fe ha de tomar en 
ayunas, y repetir veinte, o 

treinta dias.

s » )  (§) m)a) («s í

CA--
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e ihfirado,  y añadido por el Ribera: 3 2

C A P IT U L O  XXXIX.

PEZ, VERGAJO DEL .

TEXTO DE DÍOSCORIDES.

EL vergajo del ciervo molido , j  be
bido con vino , focorre mucho d los 

que fon mordidos de víbora.

ANNOTACION DE LAGUNA.

Q  Eco en el horno, y molido el ver» 
^  gajo del ciervo , y dado a beber 
con vino , defpierta la virtud genital, 
y tomado con el cocimiento de roías 
fecas, es eficaz remedio contra la dy- 
íenteria.

C A P I T U L O  XL.

p E  LAS Uft A S DE LOS A S N O S , 
y de las Cabras.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L A ceniza de las uñas del afno, f i  fe 
beben delta dos cucharadas algunos 

dias , aprovecha ,figun dicen , d la gota 
coral , y la vkjfma ceniza mezclada con 
azeyte refuelve hs lamparones. Sana tam
bién las frieras yy fabañones r aplicandofe 
con vinagre. La ceniza délas uñas de ca
bra aplicada con vinagre , cura las alo-

'ANNOTACION DE LAGUNA,

L As partes de qualquier animal to
das íirven para infinitas cofas, 

falvo aquellas del hombre , que para 
ninguna utilidad fon buenas, fino pa
ra mil maldades, y hechizerias. Digo- 
lo, porque aun deípues de muerto el 
afno defventurado hace fervicio ai 
Iiombre j las virtudes del qual animal 
quiero paííar en fiiencio, de miedo, 
que no fe diga, que tiene parientes en 
Corte. Ultra de las cofas arriba dichaŝ  

T&m.L

quemadas las uñas delanteras de la¡ 
baca, y bebidas, acrecientan a las mu-: 
geres la leche. A do eftan aquellas ef~ 
trellas hallo en el Codice Met boxois,  

que quiere decir con vinagre, lo qual 
falta en todos los eftampados , y fe 
deben añadir , por quanto mezclada 
con vinagre aquella ceniza , tendrá 
mayor virtud de reíolver , y defepar. 
No explico Dioícorides con qué fe 
avia de beber la ceniza de las uñas deí 
afno , y pues a nueftra difcrecion lo 
dexó , fera bien darla con elcocimien-¡ 
to de la raíz de peonía , ú de otra cch 
fa apropriada a la gota coral.

C A P I T U L O  X L L

DE LO S E M P E Y N E S  D E  LQ$ 
cavallos, en Griego dichos Li

chenes.

TEXTO DÉ DIOSCORIDES.
Os empeynes de los cavallos fon aqut* 

-®--i líos callos endurecidos , que tienen 
junto d las corvas , y uñas , los quales ¡Ja 
molidos fe dieren d beber con vinagre,fon
celebrados contra la gota coral.

-

ANNOTACION DE LAGUNA.

P Linio los alaba contra el dolor dá 
los dientes, y Galeno contra la 

mordedura de qualquier animai •, pero 
muy faltos, y deíproveidos han de eC¡ 
tar de remedios los Medicos, quando 
vinieren a ufar de un tan infame , y  
tan fucio. Son eflos empeynes natm 
rales á los cavallos, como á los gallos 
los efpolones * y nacen juntamente cor* 
ellos.

C A P I T U L O  X L I L

D B  L A S  S U E L A S  D É  LOS, 
zapatos viejos.

TEXTO DÉ DIOSCORIDES.
T  As fuelas de los zapatos viejos que-] 

madas, molidas, y aplicadas , fa-\ 
nan las quemaduras del fuego , el fabor-

É  - mt



00 ? ^ /oí efeosimientos que fe  hacen en fimple de un pollo fe  fuete dar para cor
tos pies ypor razón del calzado* regir la complexión depravada r y  para

templar los ardores del e f  omago } pero el

Dio [condes ¿motado por el Doói. Laguna,

JNNO TACIO N' DE LAGUNA .

NO folamente la ceniza de los za
patos viejos es útil'para las co

fas dichas, pero también fu humo da
do por las narices hace baxar la ma
dre luego á fu proprio lugar, quando 
fubiendofe arriba ,pone en peligro de 
fufocacion las mugeres. Tiene otra 
virtud el tal humo , que hace huir las 
ferpientes de la cafa adonde conver- 
fan,y falir del cuerpo del hombre fiem- 
pre que en él huvieren entrado.

ü..“¿ JfeíA '■
C A P I T U L O  X L I I I .

D E  L O S  G A L L O S  , Y  D E  L A S
G allinas.

Nombres. i

r A  Pellidanfe en Griego Ale Bdryfile 
¿ \  t a i  haledorides. En Latín Galli y 
Gallinacei, y también Gallina. En Ará
bigo Degedi. En Caftellano Gallos , y 
Gallinas. En Portugués Gallo, y Gallin- 
has. En Italiano G alli, y también Ga- 
¡Une, En Francés Urg. cocq , y Une pu 
lle 9 ou Galiene. En Tudefco Han , y 
también Hanuen.

TEXTO  D E  D 10SC0R ID E S .

L As Gallinas abiertas ,  y  aplicadas ca
lientes y fon  utiles d las mordeduras 

de las ferpientes , pero conviene muy d 
menudo quitar unas , y  poner otras. Da- 
fe  d beber fu  celebro con vino contra las 
mordeduras mifmas , el qual también ref- 
taña la fangre que corre del paniculo del 
celebro. La pellejuda que fe  halla dentro 
de la molleja del Gallo , fiemejante al cuer
no cU la lanterna , la qual fuete echar d 
mal quando quiere cocer la molleja y def- 
pues de feca , y polvorizada , fe  da con- 
venientifsima'mente d beber con vino d 
los que tienen, flaco el eftomago, E l caldo

que fe  hace de un Gallo viejo y adminif- 
trafe para purgar el vientre : y  d efte 
efedio co?ivienerfacandole primero las tr i-  
pasy en lugar deltas ponerle f a l , y  defpues 
de muy bien cocido, cocerle con veintefex>- 
tarios de agua \ hafla que éellos queden 
tres heminas fola?nente , las quales dexa+*: 
das de noche al fereno , fe  deben dar d be
ber defpues todas juntas. Algunos meten 
la berza marina , la mercurial , cartha
mo y y  el polipodio , juntamente con el Ga
llo. Purga efla tal bebicion Jlos humores 
gruejfos y cr udos , vifeofos y y  negros. Es 
útil contra las fiebres largas , contra los 
temblores paroxifmales y contra la dificul
tad del anhélito, contra los dolores de ¡as 
junturas , y  finalmente contra las vento- 
fidades del efiomago.

I
- ’AN N Q TAC IÓ N  D E  LAG U N A . ’

E S el Gallo un animal ambiciofo* 
feroz, fobervio , y e l tanto gra

do animofo , que con el Aguila roílro 
á roílro fe atreve muchas veces á pe
lear. Demas defto es muy amigo de 
defpartir , fin querer íer jamas defpar- 
tido , y quando ve alguna vez otros 
dos contráílando , fe mete en medioj, 
y no pudiendo reconciliarlos, favore
ce fiempre a la parte mas flaca. Cono
cí la gran virtud , y valor de los G a
llos el año 39. en Londres de Ingfa* 
terra, adonde el Rey Enrique Oélavq 
tenia con gran artificio fabricado un 
amphiteatro muy fumptuofo , á mane
ra de Cólífeo’, deílinado folamente 
para laS peleas , y luchas defíos ani
males ; en el torno , y cerco del qual 
avia infinitas caponeras , pertenecien
tes a muchos Principes', y Varones 
del Rey no. E n medio del tal Colifeo, 
fi bien me acuerdo, eftaba i'nhiefta una 
columna mocha , alta caíi palmo y 
medió dé tierra , y tan grueíía, que 
apenas la pudiera abrazar un hombre. 

Tiacianfe, pues ? entonces entre todos
a que-
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aquéllos Principes ordinariamente celebrada en quafquiera bien inítituln
apuefías muy grandes fobre la virtud» 
y valentía de los Gallos , los quales 
facados de las caponeras ya dichas, 
adonde eran criados, y regalados con 
grandifsima diligencia , íe ponían dos 
á la vez fobre aquella columna,delan
te de infinitos que los miraban , y en 
medio deltos las joyas, y prefeas qtie 
fe apodaban, las cpales ganaba aquel 
cuyo Gallo venda. No puedo dexar 
de maravillarme fiempre que me acuer
do de dos vaferoíos, y belicofos G a
llos , los quales luego que en el dicho 
lugar fueron metidos por fus padri
nos , comenzaron á mirarfe muy de
nodados el uno ai otro , como íl fue-

da República ; pues dexado á parte el 
paíTatíempo, que fe recibe grande defta 
lucha » no ay Principe» ni Capitán al
guno de quantos á ella prefentes fe 
hallan, que contemplando conquan-; 
to fervor , á coila de fus proprias vi-; 
das, procuran eftos animaíejos victo
ria , en ío que les va nada , aunque fea 
de naturaleza cobarde , no cobre un 
cierto vigor de animo, para, 6 vencer» 
ó morir valerofamente fiempre que 
conviniere pelear por los hijos, por la 
Religión , y por los Templos, y final
mente por la honra , y falud de la Pa
tria. Las quales razones tan vivas, 
adornadas de palabras muy elegantes»

lan dos Capitanes,facudiendo las alas, luego me convencieron. Pero ya pa-i 
y enderezando las creítas para trabar, rece mas efta hiíloria de hazañas , que 
]a batalla, la qual, defpues de que muy eXpoficion de los efectos del Gallo»
recatados huvieron dado al rededor quanto al ,ufo de medicina , aunque a
cada uno un paííeo , fe urdió entre las veces agrada entre co l, y coi ( co«
ellos tan farsgrienta, que no fe defafie- mo dice el refrán ) lechuga*
ron jamás, hafta que el uno dé los Aplicado el fiefio del Galio muy 
dos quedó en tierra muy eítendido, y bien pelado , y aun fregado con faf» 
el otro tan maltratado , y lleno de he- fobre la mordedura de alguna fiera, ü 
ridas,que defdeá pocas horas murió» de las virulentas arañas , ni mas , ni 
el qual luego que íe vio vencedor, menos que fi fueífe ventofa, atrae ázia
aunque ya , por la mucha fangre que si toda la malignidad del veneno» pe
de éi avia deítilado,le faltaba el alien
to , y la fuerza, bolando fobre el ad- 
verfario vencido , comenzó á cantar 
con voz caduca , y enferma , en íeñal 
de la vidoria ganada. Llamaron para 
fu cura muchos Cirujanos expertos,fin

ro muerefe luego» por donde convie
ne de frefeo aplicar otro , y otro,baila 
que veamos tornar en fu ser, y color 
la parte mordida , y el Gallo no reci~; 
bir detrimento. Los compañones del 
Gallo nuevo » que aun no ha fubido

los que para curar los Gallos heridos fobre la gallina , fon muy reftaurati-
fon en Londres afialariados. Juraba 
defpues de muerto el dueño del dicho 
Galio , que no le diera por mil duca
dos. Deshaciendo, pues, yo aquella 
manera de paífatiempo delante de al
gunos ínglefes, y diciendoles, que me 
parecía gran niñería , y baxeza hacer 
della tanto caudal, acudió un Cava- 
líero llamado Thomás Hunyat,hom
bre de raro ingenio , el qual avia fido 
Embaxador ciertos años en la Corte 
de la Cefarea , tomando la voz de to
dos me refpondió : No es fino cofa 
muy grave, neceíTaria, y digna de fe$ nos Gafoq* La Gallina fe nombra por 

TomJ. 2* los.

vos déla virtud , digierenís fácilmen
te , producen gran cantidad de efpep-; 
ma, y convienen mucho á los hedí- 
eos. El caldo del Gallo viejo fe pre
para de infinitas maneras, rellenando 
el Gallo fiempre de las cofas que con
vienen á las difpoíiciones que penfa«i 
mos curar con fu caldo.

ILUSTRACION DE RIBERA .

E L Gallo capado fe llama por los 
Latinos Capus. Por íosCaftelía-



9 6 Diofcorides mnotado por el DoB: Lágüná>
los Francefes Paule. Por los Barbaros 
Inne. Debo fuponer , que afsi la G a
llina ? como el Pollo gallinaceo, pref- 
tan buena nutrición , y fe digieren 
con facilidad , por cuyo motivo fon 
muy convenientes a los enfermos. La 
carne del Capón es mas nutritiva , y 
la carne del Gallo , y Gallina , íiendo 
viejos , fon de difícil digeftion ; pero 
fus caldos fon muy reftaurantes, tem
plados , y blandos. La tunica inte
rior del eftomago del Gallo , Gallina, 
y Capón, tienen virtud adftringente, 
y corroborante del eftomago , y afsi 
íeca al Sol , y pulverizada , fe admi- 
niftra en vino tinto , ó en caldo, con
tra los vomitos, y fluxos de vientre: 
también fe exhiben repetidas maña
nas para quebrantar las piedras de los 
riñones, y expelerlas, en quantidad de 
una dragma , con quatro onzas del 
agua deftilada de la yedra terreftre. 
Notafe , que la garganta del Gallo 
viejo, ó trachi-arteria toftado, y feco, 
fe reduce k polvo, el qual fe da a be
ber para fanar a los que fe orinan de 
noche involuntariamente , y fe debe 
dar antes de cenar en un poco de 
agua , en que ayan cocido las calcaras 
de avellanas. Otras admirables virtu
des fe hallaran en mi Clave. Las figu
ras de los Gallos,y Gallinas fe demuef- 
tran en la Eftampa XIV.

C A P I T U L O  X  L IV .

V E  L O S  H U E V O S .

Nombres.

LLamanfeen Griego Oh. En Latín 
Ova. En Arábigo Nayd , y tam

bién Bayde. En Caftellano Huevos. En 
Valenciano Ous. En Portugués Ovos." 

En Italiano Huovo. En Francés 
Oeuf. En Tudefco 

Eyer.

f e p ) ( § ) ( # '  ®  «4 » )■($,)£«?!

TEXTO D E  DIOSCORJDES.

E L huevo blando mantiene mas que el 
que fe  puede forber de muy liqui- 

do y y  el duro da mas nutrimento que el 
blando. La yema del huevo a fada^y m ez
clada con azafrdn , y  azeyte rofado , es 
útil al dolor de los ojos. Si fe mezcla con 
meliloto y flrve  d las inflamaciones ̂ y afo f- 
tsmas del flejflo. Frita .con zumaque , 3 
agallas y y  comida , reflriñe el vientre , lo 
qual puede hacer también por si flola. La 
clara del huevo cruda aprieta , tapa ¡os 
poros y y  mitíga la inflamación de los ojos. 
Aplicada fubito d las quemaduras delfue
go y no dexa levantar fe  ampollas , y  de* 
fiende el roflro del ardor del Sol. Puefld 
con incienfo fobre lafre?ite d manera de 
defenflvo , reprime los humores que fue-, 
len defiilar d los ojos, y  mitiga las infla
maciones que les fuceden y fl  mezclada con 
azeyte rofado y con miel y ó con vino y y  
embebida en un poco de lana y fe  aplica. 
Bebefle cruda utilmente contra la morde
dura de la ferpíente hemorroyde. Sorbien
do fe  tibia y flrve  d las mordicaciones de 
la vegiga , d las llagas de los riñones , d 
las afperezas de los pulmones , al efcupír 
fangre , y  finalmente d los humores que 
diftilan de la cabeza al pulmón , y  ai 
pecho.

I .

a n n o t a c i o n  d e  l a g u n a .

Uando íimplemente hablamos 
del huevo , íiempre fe entien
de el de la gallina , por fer el 

mas faludable, y mas fabrofo de to
dos. Los huevos fi fueren frefcos di- 
gierenfe fácilmente , dan al cuerpo 
mucho mantenimiento , y muy preño 
reftauran las fuerzas perdidas, y acre
cientan la virtud genital: por donde: 
cierta huefpeda , que yo tuve en París, 
muger ya en dias, pero cafada con un 
mancebo , tenia gran vigilancia de ha
cerle forber quatro huevos frefcos aca
bados de falir del vientre de la gallina 
cada mañana. Los huevos que eftan

me-



t  íiujtfiido, y añadido por el 3 y
4»cdÍo crudos , y cali nada cuajados, fa , es mas eficaz que quaíquíera otro
íueleo rebolver el eftomago , y por remedio, la qual tiene en si tanta vir-
eíío no fe digieren bien , y dan poco tud eonftridiva, que mezclada con un 
mantenimiento,aunque fe íorben muy poco de cal fuelda tan reciamente los
fácilmente, y adelgazan la voz. Los vidrios , y los marmoles rotos, que fe 
que ertán de tal fuerte cuajados, que endirán antes por otra parte , que por
lio es pofsible fofberlos, aunque fe donde fueron conglutinados. Los hue-
puede mojar en ellos el pan , fon mas vos cocidos en vinagre harta empe-
fuftanciales que aquellos, mas no tan
to como los duros , los quales dan 
ípucho mantenimiento , aunque reftri- 
|íen el vientre, y efto es loque dice 
Diofcorídes. Guifanfe los huevos de

dernecerfe reftañan maraviílofamente 
la dyíenteria. Metidos con fu cafcara 
crudos dentro de vinagre blanco muy 
fuerte , vienen á adelgarfe , y ablán- 
darfe de tal manera , que pafíárán fa-,

diverfas maneras, délas quales es la cilmente por un anillo. Confervaré 
mejor las de los paliados por agua, mos los huevos frefeos por largo tierna
harta que fin endurecerfe íe cuajan, po teniéndolos en agua frefea , y muy
Los que queremos afifur, ó cocer con fria, y mudando muchas veces el agua, 
fu calcara enterc/s, conviene primero el qual fecreto aprendí de un Mayor-
con la punta de un cuchillo romper- domo de Don Francífco de Toledo,
los, para que el maligno vapor tenga el qual pallando yo por Trento un
por do refpirar, porque aísi no (eran Viernes me hizo comer ciertos huevos
tan dañofos. Los fritos con azeyte , ó Mallorquines , pero claros , blancos,
manteca fe digieren con harta dificul
tad, dan pefadumbre al ertomago,y 
corrompenfe en él fácilmente , lo qual 
fe ve por los muchos regüeldos, y 
muy humofos que engendran. Los

llenos,y al parecer acabados de falir 
del vientre de la gallina , que fegun él 
me juró íe avian confervado defde la 
primera Sefsion del Concilio con 1j in- 
duílria ya declarada , lo qual va íun-

huevosque produce la gallina fin co- dado en razón, virto que dentro del 
mercio de gallo, fon erteriles, y no agua , ni ay re, ni calor puede hallarfe 
dan tanto mantenimiento , ni tan bue- que los altere , ó refuelva. Verdad es 
no como los otros. Nacen de loshue- que los huevos afsi confervados pier- 
vos largos , y agudos ( los quales fon cien mucho de fu fabor, y fi bien me 
mas fabrofos) ordinariamente los ma- acuerdo, aquellos que allí com) (lo 
chos ,y  de los redondos las hembras, qual no digo por alabarlos) eran muy 
fegun Columela , y Plinio , aunque veliacos', y ddabridos. El azeyte que
Arirtoteles parece de contraria opi
nión; pero el teñimonio de dos tan 
daros Varones, y tan exercitados en 
laruftica difciplina lleva ázia si la ba-

fe exprime de las yemas délos huevos 
aliados, y endurecidos, es útil á las af- 
perezas del cuero, á los empeynes , a 
las grietas de los labios, y de qualquie-

lanza. Sin echarle la gallina íobre ellos ra otra parte, á los dolores de los 01- 
ay manera de facar ios huevos pollos, dos, y á las quemaduras de! fuego. En 
la qual quien quiíiere vér por extenío, las heridas penetrantes, y en las coa
lea los Comentarios de Conftantino, tufiones de la cabeza , y de ¡os pañi- 
que ya hice Latinos de Griegos. Lo culos del celebro, hace admirabfemem* 
principal del huevo, y lo que esfuerza, te feparar las partes dañadas de las fa- 
y mantiene, es la yema, porque la da- ñas, y enteras. Exprimefe afsimifmo 
ra da muy poca fuftancia , y es difícil de los huevos duros, y de un poco de 
de digerir, puefto que para íoldar las cardenillo , azúcar piedra , y alumbre, 
heridas frefeas, y reftañar los fluxos todo mezclado , un azevte admirable 
de fangre, por íer toda en si glutino- para clarificar la viña* Deípues de los

hue-



o S Diofcoridti  anfiotdio por d  Do¿f. Laguna,
huevos de la gallina fon loados los del fuete impedir la elevación de vegígas¿ 
Fayían, tras eftos los del Ganfo,y del Quien no quifiere carecer de otras 
Anade,y de otros animales aquatiles, admirables virtudes , recurra a mi 
los quales todos en digerirfe dan peía-, Clave, 
dumbre ai eñomago , y engendran
orne líos humores. Los de la Paloma C A P I T U L O  X L V .
fon muy calientes, y luego fe corrom
pen, y inflaman qualquier colérico ef- 
tomago. Los peores de todos, y los 
mas contrarios a la falud humana fon 
los del Pabon, y los del Abeftruz: los 
de las gallinas de India compiten con 
los del Ganfo.

ILUSTRACION DE RIBERA .

LOs huevos, que regularmente fe
ufan, afsi por alimento , como 

por medicamento, fon los de las galli
nas. Lo que en Caftellano llamamos 
Cafe ¿roñe, r, fe apellida por ios Latinos 
Tefes^y eflos pulverizados íin calcinar, 
ó calcinados, tienen virtud de abfor- 
ver el acido, y entonces adquieren un 
fal neutro diuretico , y litontriptico, 
que inícinde a qualquier íubftancia 
mucilaginofa tartarea , y a las piedras 
de los riñones , á lasque hace expeler 
por orina. La clara del huevo, que por 
los Latinos fe llama Albumen , tiene 
virtud refrigerante , incraíTante , adf- 
tringente , y aglutinante, y por eíTo 
fe adminiftra, afsi interiormente , co
mo exteriormente , para detener las 
hemorragias, y también fe aplica,mix
ta con quatro partes de agua rofada, 
contra las grandes contuíiones; fead- 
miniftra mas que tibio , poniendo un 
cabezal encima. La yema,a quien ape
llidan los Latinos Vitellum , confla de 
partes oleofas blandas, es de bañante 
nutrición , tiene eficacia de laxar , y 
de anodinar, y por eflo fe mezcla coa 
las ayudas anodinas. El azeyte délas 
yemas hecho por exprefsion, fe da a 
cucharadas a los niños, que padecen 
adftnccion de vientre , y dolores en 
el. Notafe,que la yema del huevo fref- 
co aplicándola fobre qualquier que
madura, fof5iega el ardor, y dolor, y.

D E  L A S  C I G A R R A S  

Nombres.

I Lamanfe en Griego Tetbegés. En 
-j Latín Cicada. En Caflellano CUi 

garras.En Valenciano Cigalas.En Por-} 
tugues,y en Italiano Cigarta. En Fran-j 
cés Sígale.

TEXTO DE DIOSCQRIDE$¿

L A s  Cigarras comidas alfadas, m i t i n  

gan el dolor de la vegiga.

ANNOTACION DE LAGUNA.

LA s Cigarras fon unos animaíejos* 
que carecen de boca , en lugar 

de la qual tienen cierta lengüeta en-; 
cima del pecho concaba,ó acanalada, 
con que lamen el rocío de las pkntas 
para fe fuftentar. Sírveles también el 
tal inflrumento para formar , y orga-,
■ nizar aquel canto , con el qual todo 
el Eflio jamás ceífan de chirriar. No 
fe hallan las Cigarras fino en tierras 
demafiadamente calientes, y afsi ea 
Flandes, y en Alemania no la cono-; 
cen. Gómenlas en algunas Regiones 
antes que fepao botar, porque enton
ces fon muy fabrofas. Las Cigarras 
comidas con otros tantos granos de 

buena pimienta, fon muy Utiles cona 
tra ei dolor de hijada , y pue

de níe comer hafla 
flete.

$ # *  V  '***■
## #



e ilujíradoz y añadido por el DoB. llibera. g p
las Cenfuras, y que paíTan al terminó

C A P I T U L O  X L V L  

D E  L A S  L A N G O S T A S .

Nombres.

POr los Griegos fe nombran AcrU 
des. En Latín Locufta. En Cañe- 

gano Langofias. En Valenciano Llagof- 
tes. En Portugués Gafapbotps. En ita
liano S altar elli. En Francés Saultarellú 
En Tudefco HeuuefcreKen»

TEXTO  D E  DIOSCORIDES.

E L humo de las Langojlas es ú til con
tra las dificultades de orina , y  en 

las rnugeres principalmente ; f u  carne es 
inútil de todo. Aquella efpecie de Langof- 
t a , que fe  dice Aftracus , y  Afnillo , Id 
qual carece de alas , y  camina fabre muy 
grandes zancas , f  fiendo fr e  fe  a la fecan¿ 
y  la dan d beber con vino , es muy ú til 
contra las punturas del Alacrán. {Jómen
las bajía kart arfe della los Africanos que 
viven  en la Rcgionde Leptis? ;,

ANNOTACION D E \LAGUNA.

LA Langoña es capital enemiga de 
las legumbres , pero todo el da

llo que acarrea por eña via , nos re- 
Compenfa con el focoiro que nos da 
contra la puntura del efeorpion. Sue
len las Langoñasbolar de una Región 
a otra, pallando mares muy grandes, 
y juntarfe en tan gran muchedumbre, 
que parecen verdaderamente nubla
dos ; de fuerte , que fi alguna vez de 
paila da baxan en algún territorio, no 
dexan yerva , ni ra\z, que no talen , y 
afsi acontece, que defpueblan muchas 
Provincias. Acuerdóme , que el año 
I54&. vino de Levante una lluvia tan 
infolente dellas , que pufo en grande 
aprieto a los tlungaros, y á toda la 
alta Alemania. En algunas partes las 
defcomulgan mandándolas que luego 
fe vayan ,  y dicefe , que obedecen a

mas cercano. Son vianda familiar á 
los Parthos , y a otras muchas nacio
nes, por donde no nos debemos ma-, 
raviüar, que las comieífe en el deíier- 
to San Juan Bautiña , el qual no era 
tan afquerofo, delicado , y caudalofo, 
como algunos Prelados de nueñrds 
tiempos, los quales por una pequeña 
lamprea , para fervir á fus apetitos, 
mandaran a veces dar cien ducados, 
con que pudieran matar la hambre de 
muc has viudas necefsitadasv Llama rífe 
también los Rui Ponces LangoÜas, de 
donde tomando ocaííonialgunos.In
terpretes de la Sagrada Eícritura , fe 
perfuadieron , que las Langoftas de 
que ufaba San Juan eran eftas ral-, 
cejas.

C A P I T U L O  X L V I I .

D E L  P A J A R O  L L A M A D O
:-_j Ofsifrdgo.

i Nombres. ,.

LLamafe en Griego Phinis, En La
tín Ofsifragus. .BnCañellano Que- 

brantabueffo. En Valenciano iQuebraÚ 
os. En Portugués Quebra ojfo.

TEXTO DE DIOSCORIDES.
* _ . „ _ _ ..... . . v. ' ? >

E L efl omago de aquel pajaro ,  que fe  
llama en Latín Ofsi frago , dado po

co d poco d beber , frgun dicen, hace vrfr 
nar la piedra.

AN N O TAC IO N  d e  l a g u n a .

E? L Ofsifrago es una efpecie de 
■j  Aguila, aunque bañarda, la qual 

nunca engendra , por donde fe delec
ta fíempre en criar hijos agenos, y afsi 
es , que quando el Aguila, fatigada 
con fus aguiluchos , 6 los echa de si, 
ó los defampara, el Ofsifrago los al- 
verga luego en fu nido , fuñentando- 
los ñaña que tienen fuerzas para bo-



lar 3 y indwñna para bufcar la vida, Rafia los íeilós del hombre, por don» 
lo qual hace por mantener difcordia de mueñra ferie harto inclinada, y

¿ó Dtofcorides amotado por el DoB. Laguna;

entre hijos, y padres, y grangear ami 
g o s, con el favor de los quales pienv 
ía prevenir el imperio , que fobre to
das las otras aves tiene el Aguila , ya 
de mucho tiempo ufurpado. Nace el 
Ofsifrago del Haliaeto, que es águila

afsi fe ve, que nos fale caíi Íiempre al 
camino. Cantan Íuavemente los nú-; 
chos, y fon de los primeros que anun
cian la Primavera con fu dulce armo
nía. Vanan los Codices Griegos en 
fu remedio , porque unos tienen Co¿wumagw 7 ------- © -- ----- - , j — ----

cho marino, y de otras diverfas aves, licoys om pbelei, que quiere d-ec ir,es útil 
que fuekn con élmezciarfe. Es muy contra los enfermos de eftomago, y, 
corto de viña el Ofsifrago, pero tan otros Coiliams hopbelei, que es contra 
valiente , y robuño , que con fu pico los dolores de hijada , afsi como yo 
no ay hueffo que no quebrante, y afsi traslado figuiendo la común opinione 
le quadra bien el nombre de Ofsifra- Su ceniza tiene la mifma eficacia, 
go , que es lo mifmo que Quebranta-,
hueflbs. ILUSTRACION D E RIBERA .

C A P I T U L O  X L V I I I ,

D E  LA C U G U J A D A .  

N om bres.

APellidafe en Griego C orydalhs. En 
Latín G alerita  , y también Alan* 

da. En Arábigo Anabrocb. En Cañe- 
llano C ugujada. En Portugués Coto
ní a,  En Italiano Lodola ¿ y también C a 
pelina. En Francés A lo vette . En Lu
de ico U valdleron .

TEXTO DE DIOSCORIDES*

L  A  C ugujada es una avecica peque%a9 
que tiene encima de la cabeza unas 

plum as inhiefias como el P a vó n  , la q m l  
a jfa d a , y  comida , es remedio contra los 
dolores de h ija da .

ANNOTACION DE LAGUNA*

E S te Ave fe llama por los Latino^ 
Cajtfa. Por los Caftellanos Gale

rita. La ceniza de eñe Ave dada a be
ber quantidad de una dragona en dos 
onzas de vino blanco , en que ayara 
efiado infundidas dos, ó tres bayas de 
laurel efpacio de veinte y quatro ho-; 
ras, es utilifsimo remedio contra la 
fupreísion de orina , y también que
branta las piedras de los riñones, y 
las expele , pero fe debe repetir varias 
veces. Otras Ungulares virtudes fe ha*5 
liarán en el tomo primero de mi Cía-: 
ve , á la pag.292. Las figuras de las 
Cigarras, del Ofsifrago , y de la Cu-; 
gujada , fe hallarán demonftradas en 
la EñampaXIV.

C A P I T U L O  X L I X .

D E  L A S  G O L O N D R I N A S *

N om bres,

HAllanfe algunas Cugujadas , que 
no tienen aquel penacho encima 

de la cabeza. Es la Cugujada animal 
muy tímido , y eflo no tanto del hom
bre ( al qual fuele ordinariamente ef- 
perar mas que otra efpecie ninguna ) 
como de los gavilanes, alcotanes, y 
aleones, de los quales quando los fien- 
te bolar, íe fuele acoger muchas veces

EN Griego fe llaman Cbelydon. Ert 
Latín Hirundo. En Caftellanq 

Golondrinas. En Portugués Ampo-1 
ñnba. En Italiano Rondinella■.

En Francés Irun*. 
ddle*

5|» ) ($ ) ( « £ *  ! 0 X *)(■ «*!
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ellos fe buelve á fu tierra , no pudiein 
do fufrir la inclemencia de nueftro In
vierno. MoftrQnos ¡a Golondrina el 
ufo de la Celidonia contra la cegue-n 
dad * porque como una vez la vieíím 
llevar a fu nido efta yerva, y con ella 
reftituir á fus golondrinitos ciegos la 
viña, vinieron deípues los hombres a. 
aplicarla en divéifas enfermedades de 
ojos, y con harto feliz fucefíb. Lian 
mafe Celidonia efta yerva, como íi di*

} ihjfrsdb ,y  añadido por el Doóf. Ribera: íp?

TBTFO DE DIQSGQRIDES.

A Biertos qtimdh crece la Luna ¡os go~ 
londrinitos del primer parto de la 

Golondrina,  les hallaras en el vientre 
unas pedrezuelas , de las quales tomaras 
dos , conviene d faber , una de diverfas 
colores , y otra de una fola , y muy pura, 

las quales, antes que toquen d iierra^em- 
bueltas en un valdes de bezerrOyUáe cien
to  , y atadas al brazo , ó al cuello ,fon  gamos Golondrinera. El eftiercol de 
tnuy útiles contra la gota coral, y  muchas la Golondrina fi caedentro de ios ojos
veces la fanan del todo. Comidas las 
¡andrinas afsi como la ficedula , aguzan 
mucho la v i f ia , para lo qual t amalen Jir- 
ve la ceniza de las Golondrinas viejas ,  y 
no veri cas y quemadas en una olla de barroy 
J i  mezclada con miel fe  aplica a los ojos. 

Es útil efta ceniza de la mifma fuerte 
aplicada también contra la efquinanciay 
y  contra las inflamaciones de la campani
lla, y  de las agallas. Una dragma del pol
vo de las fecas Golondrinas y viejas,y nue
vas y bebida con agua y es utií d los que tie
nen efquinancia.

ANNOTACION DE LAGUNA .

LA Golondrina es de aquellas ave- 
citas que mudan hitos , porque 

partiendofe cada año de Africa por el 
mes de Marzo, atraviefla el mar, y da 
conftgo en la Europa, adonde fin ref» 
pe£to ninguno fe apofenta por todas 
las cafas, Templos, y Palacios, que íe 
le antojan y tanta es la confianza que

los ciega.

ILUSTRACION DE RIBERA .

LLamafe la Golondrina por \qé 
Francefes Hirondellé , y también 

Arondelle. Por los Barbaros Suvalue. 
Por los Alemanes Naufz-fchutialt. To
da la Golondrina tiene virtud efpe-i 
cial contra la afección hyfterica, con* 
tra la epilepíia , y otros morbos con-1 
vuWvos, y para eftds efectos fe tiene 
deftilada en las Boticas un agua de las 
dichas Golondrinas limpie , y com- 
puefta. La ceniza de ella , mixta COft 
una parte de fal armoniaco , y otro 
tanto de agallas finas , es remedio 
eficaz contra las ulceras de las toníu 
las , y también para curar la relaxa*» 
cion de la campanilla. Nota fe-, que 
el nido de las Golondrinas cocido coa 
leche , y hojas de gordolobo* y redu
cido á forma de emplaftro, es eficaz 
aqxilio contra el veneno del alacrán*IL ¿lUUjdrll j muía 'i q i* J l f  L. í •/»

tiene en los hombres, con los quales y vibora , aplicándole íobre la mtíma, 
cierto no vive engañada j porque fi la parte herida. El que quifiere no ea« 
muerte de los Embaxadores de algún recer de otras admirables virtudes*
Principe de los mortales fuele coftar 
muy caro, y fer caufade crueles guer
ras , de creer es, que la muerte de una 
{imple Golondrina , la qual embia 
Dios á los hombres como fiel menfa-: 
gera para que les anuncie el Verano* 
tampoco quedará íin caftigo. Avien
do, pues, parido en la Europa dos 
veces y y elevado fus pollos * quando 
yiene el Equinoccio Autumnal * con 

TemJ,

recurra á mí Clave Medico-Cbyrur* 
gica Univerfal. Sus figuras eftáa 

demónftradas en la Ef- 
tampa XIV.

# # # * * *
# # #
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Diofcortdes milotado por el Do£t. ;
dos. Camina el Elefante pefadamente

C A P I T U L O  L.

D E L  M  A R  F  l  L.

Nombres,

N Ombrafe en Griego Elephas. En 
Latín Ébur. En Caftellano,Por

tugués , y Valenciano Marfil, En Ita
liano Avario. En Francés lupite• En
Tudefco Alfantbein.

TEXTO IDE DIOSCORIDES.

LA rafiura del Marfil aplicada fana los 
panarizos ¡y tiene virtud efiiptica•

ANNOTACION DE LAGUNA.

E L  Marfil no es otra cofa fino el 
diente del Elefante , animal ca

paz de disciplina , y obedientifsimo al 
hombre. Hallafe gran cantidad de 
Elefantes en Etiopa , y en la Fñdia 
Oriental , las quales regiones fe firven 
delíos, como en eftas de las befiias de 
carga. Tiene el Elefante la cabeza 
muy grande, el cuello corto,las ore
jas anchas , y largas de dos grandes 
palmos, y lasnarices como una trom
pa , de la qual fe ayuda, como de ma
nos, para llégar el mantenimiento a la 
boca, y aun para vengarfe de los que 
le hacen algún agravio f  porqué fi ar
rebata con ella á un hombre le arroja 
tan alto , que muere antes que torne 
atierra , lo qual nunca fuele hacer 
fino gravemente ofendido , por quan
to de fu naturaleza es animal benigno, 
y clemente. Sálenle de la boca dos 
colmillos muy largos, muy utiles, no 
folo para cofas mecánicas, pero tam
bién mucho mas para medicinales. Tie
ne las piernas grandes, y fuertes,y los 
pies exquiíitamente redondos, y for
talecidos cada uno de cinco unas, que 
parecen mediocres veneras, en las qua
les fe terminan otros tantos dedos 
muy cortos, é indiftinumente forma-

mas echa tan largos paíTos,que aqual- 
quiera buen corredor fe adelanta. Ha
ce Plinio mención de cierto Elefante, 
que fubia, y baxaba por una eftirada 
maroma, cofa digna de admiración en 
un animal tan grande. PoíTeen mucho 
los Elefantes del ingenio , y juicio hu
mano , porque entienden el lenguage 
de fu nación , obedecen a los que tie
nen juítoimperio, y mando fobre ellos, 
confervan tenazmente quantas cofas 
aprenden , por fer dotados de una in
mortal memoria, y guardan cierta ef- 
pecie de religión , inclinandoíe al 
Oriente S o l, y á la Luna. Leefe acer
ca dé la prudencia, y fagacidad de los 
Elefantes, que como una vez huvief- 
fen de fer llevados algunos delios a 
tierras eftrangeras , y peregrinas, no 
quifieron jamas entrar en las naves, 
halla que aquellos que los llevaban les 
juraron de bol verlos al mifmo lugar 
de donde los diftraian. No cometen 
adulterio los Elefantes, por quanto 
cada uno fe mezcla folamente con fu 
hembra -> de la qual fe abffiene luego 
que la fíente preñada. No fe puede 
faber limitadamente quanto dure el 
parto défta efpecie , -acalifa que de 
cierto refpeÜQ, y vergüenza no fue- 
len juntarfe los Elefantes fino en lu
gar muy remoto, y fecreto. Tienen 
grande temor al fuego, y  oféndeles 
infinito el frió. Viven,fegun algunos, 
mas de 200. años , y confervanfe haf- 
ta los 80. en fus fuerzas. Han traído 
algunos Elefantes los Portuguefes a 
nuefira Europa. Ufan del Marfil or
dinariamente los Medicos, por confer
va ría virtud v ital, refrefear el híga
do , y reftriñír las blancas purgacio
nes de las mugeres. Es frió, y feco el 
Marfil en el grado primero. Hallafe 
cierto Marfil mineral.

ILUSTRACION DE RIBERA.

APellidafe por los Latinos Elepban* 
tus. Por los Francefes Elepbant. 

Por los Alemanes fíelfant , y tam
bién



} ilufiado ,y añadido por el Ribera. 4 3
ó eolmi- 
a pelli Jan

bien Ekpm i. Sus dientes , 
líos por ios Carelianos fe 
Marfíl.Fot los F'rancefes fe llama Iuoi- 
re. Por los Barbaros IveoL. Por ios La
tinos Dens elephantis. \  quando efta 
quemado , o calcinado , fe nombra 
Spodium eburis, y también Ebur ujlum. 
Por los Alemanes Helfienbein. Supo
niendo j que el Marfil confía de fal vo
látil oieofo con muchas particulas ter
reas y y que a mas de efto nene una 
fubftancia geiatinofa ; debo afirmar, 
que aprovecha en las roifmas enferme
dades, que el cuerno de Ciervo. Eleí- 
podio mata las lombrices, y cura los 
fluxos de vientre del mifmo modo que 
d  cuerno de Ciervo calcinado. Nota-

lago , el qual en todos los animales es 
uno de los hueífos poftreros dei pie, 
que fuftentan la pierna, nodixera,hafH 
ta que fe torne blanco, vifto,que to
dos los hueífos fon blancos.

/  ILUSTRACION D E R IB E R A .

A Unque Diofcorides ,y  Laguna no 
hablan de otra cofa, que del 

Carnicol del Puerco , no obftante di
go , que fe apellida por los Latinos 
Sus y Por cus y y también Verres. Por los 
Francefes Cocbon. Por los Barbaros 
VercKen. Efto íupuefto paíío a decir, 
que el Carnicol, 6 uña del Cerdo,afsi 
domeftico , como íilveftre, bien calci-;

fe , que el unto del Elefante es fingu- nado, es eficaz remedio contra el don
lar auxilio contra la perlefia , y con- 1 5‘ ‘
vúlfíon,untando la efpina.y los miem
bros ofendidos. Omito otras virtudes 
admirables, porque fe defeubren en 
mi Clave. Hailafe demonftrada fu fi
gura en la Eftampa XIV•

C A P I T U L O  L L

b e l  c a r n i c o l  d e l  p u e r c o ;
lim ado Afir cigala y 

Nombres.

APellidafe en Griego 'Afiragalos.
En Latín Talus. En Caftdlano 

C&rnieoL En Italiano Tahas de Porco.

TEXTO DE DIOSCQRIDES,

EL Carnicol del Puerco quemado haf- 
ta que de negro fe  torne blanco, y  

'defpues molido ¡y  bebido , cura las vento- 
fidades del íntefiino llamado colo , y los 
for si jones del vientre.

ANNOTACION D E LAGUNA .

P lenfo que por el Carnicol,  b ta
lón , entiende aquí Diofcorides 

la uña , 6 zapatilla dei Puerco , por
gue íi encendiera el verdadero |fíra-

TomJe

lor colico caufado de flema, y de 
t o , adminiftrando una dragma en el 
cocimiento de flores de manzanilla, 
difolviendo juntamente un eferupuío 
del Phiionio Romano , la qual quaií-: 
tidad íe debe repetir de tres en tres 
horas , hafta que fe anfente el dolor; 
pero no hará e! eíe¿Io , íi primero no 
eftá purgado el paciente : y también 
focorre los crueles dolores, que fue- 
len afligir á las mugeres al tiempo de 
baxarles la menftrual evacuación. Al
gunos íuelen ufar del diente del Puer
co contra el dolor de coftado, y otras 
enfermedades ; pero íe debe antepo
ner el del íilveftre , llamado Javali por 
los Cafíellanos. Por los Latinos Verres 

fylvaticus  , y también Porcus agrsfiis. 
Por los Francefes P on fanvage% y tam
bién Sanglier. Por los Barbaros U vilt. 
verKen.Por los Alemanes Beer Mutter\ 
porque con fu fal volátil oieofo, par
ticulas terreas ,y  fubftancia gelatino- 
fa , embueíve, y deftruye la acritud de 
los humores; cuece la material caufa 
en el pleuritis, y ayuda á la e x p lo r a 
ción ,adminÍfírandoie por si en quan- 
tidad de una dragma , y repitiéndole, 
6 mezclándole con una onza deazey- 
te de linaza. Notafe , que en el pleu
ritis , cuyo efputo es muy fangriento, 
fe ha de tener por un grande arcano,

F % f\



í\ a breves intervalos toroafíe el pa
ciente una cucharada de la mixtura 
compuefia de media onza de dicho 
diente preparado , y ocho onzas del 
xarave de flores del papaver rubro. 
Quien quiíiere íaber otras muchas fin- 
guiares virtudes, recurra a mi Clave. 
Las figuras del Puerco efíán demonf* 
tradas en la Eftampa XIV.

C A P I T U L O  L I L  

D E L  C U E R N O  DEL C I E R V O * 

Nombres.

E' N Griego fe llama llaphoyciras* 
j  En Latin Cornu Cervium, En 

Caflellano Cuerno de Ciervo. En Va
lenciano Baña, y  también Corn deCer- 
v?. En Francés Corne de cerf. En Tu* 
defeo H irtzhoru.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

ANNOTACION D E  LAGUNA.

E L Ciervo muda los cuernos ca« 
da ano en viniendo la Primave

ra , y todo aquel tiempo que efiá fin 
ellos , hafta que le falen los otros,co
mo hombre que fe ha pelado , ¡nocíía 
parecer ante gentes , y  alsi fe eftá to
do el dia efeondido ,  y  faje á pacer á 
la noche. Dice Arifloteles ,queefcon- 
de fiempre el cuerno fipieftro, por fa
ber que tiene mucha virtud , aunque 
Plinio quiere , que el efeondido fea e! 
cuerno derecho. Las hembras no tie* 
nen cuernos, ni los machos que íé caf- 
tran antes que les aífomen. Los que 
fe caflran cornudos , nunca pierden 
los cuernos* Los Ciervos tienen muy 
larga vida, y íl cada año de los que 
viven les huviera de íalir un cuerna 
nuevo (fegun muchos fe períuaden) ay 
algunos,que llegarían ya con los cuer
nos al Cielo, o a lo menos los tendrían

B jmidas dos cucharadas de ceniza del 
cuerno del Ciervo lavada y fon u ti• 

les contra la dyfentería , reftañan la fan- 
gre del pecho , firven  d la iBerlcia , y  d 
las flaquezas de eftomago ; aprovechan d 
los dolores de la vegiga , tomadas con aU 
quitira , y  d las demafiadas purgaciones 
del msnftruo , con algún licor d tal in d i f  
pofteion apropiado. La manera de que
marlo es efta : Defpues de cortado menu
do , metido en una olla de tierra cruda, 
muy bien tapada con barro , le dexan en 
el horno hafta que venga blanco. Eftey 
pues y lavado como la cad,mia , es útil d 
las llagas , y  diftilaciones de los ojos , y  
limpia los dientes que fe  fregaren con él. 
El fahumerio del crudo expele todas las 
fervientes de cafa. Traído en la boca el 

vinagre adonde huviere hervido , m i
tiga el dolor que en fu nacimien

to fuelen caufar las 
muelas.

'<&>) ( $ )  ( * )  ( 5 )  (k ü

como Un nogal. Leefe,que tinos Cief-i 
Vos domeíticos de Alexandro Magno 
fe tomaron en las montañas mas ¿c 
cien años defpues que el mifmo Ale* 
xandro fue muerto, y fe conocieron 
en los collares de oro, que aun tenían, 
a! cuello , cubiertos ya con los plegues 
del muy endurecido pellejo. Aísimif»; 
mo una Cierva, que avia fidode Julio 
Cefar , fue hallada muchos figlos def
pues , y conocida en cierto collar de 
plata , cuya letra decía: Noli me tange-, 
re y quia C¿efaris fu m , que quiere decir: 
No me toques, que foy del Cefar. Co
nociendo los Cazadores, que el Cier
vo comiendo el díctamo expelía las 
faetas del cuerpo, publicaron el tal 
remedio , y afsi para aquel efeéto íué 
defpues folemnizado en el ufo de me
dicina. Tiene ei Ciervo uo cierto hu^
mor verde en la cola, el qual fi fe co-3 
me es veneno mortifero. La fangre del 
Ciervo echada en clyfler, es útil con^ 
tra la dyfentería, y contra todos los 
antiguos fluxos del vientre la mifma 
bebida con vino ? refifte a! veneno
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las fsetas: los cuernecitos tiernos de 
los cervatos , que aun e ftan  todos He
nos de bello , quemados en u n a  olla, 
y dados a beber en polvo con vino, 
inyrra , y pimienta, fon un remedio 
admirable contra el dolor de la hija- 
da. El hueffo que íe halla en el cora
zón del Ciervo, es medicina muy cor
dial , y vale contra todo veneno mor
tifero, y contra la peftilencia. El cuer
no del Ciervo quemado conferva in
corruptos, y muy blancos los dientes, 
y cftablece los movedizos. Es de cora-, 
plexion feca, y íria.

ILUSTRACION DE RIBERA.

por el DoB. Ribera. 4  y
razón del Ciervo’ hecho tajadas , é 
difundido en tintura dealKermes, fe 
pone a íecar , de modo , que fe pueda 
reducir á polvos, los quales fon eípq- 
ciales contra los accidentes hyílericos^ 
y palpitación de corazón, exhibiendo 
una dragma en agua de cerezas ne
gras. Otras admirables virtudes ie def- 
cubren en el tomo quarto de mi Cla
ve Medico-Chyrurgíca Univerfai. Sus 
figuras fe demueftrati en la Eftamn 
pa X V .

C A P I T U L O  L I I L  

DE LAS O R U G A S .

E L Ciervo macho fe apellida por 
los Latinos Cervus. Por los Fran- 

ccksUn cerf. Por los Barbaros Eenen 
bert. Por los Alemanes Hirfth. La 
hembra íe llama por los Latinos Cer. 
va, Por los Francefes Biche. Por los 
Alemanes Hin > Hinden ,Hirfch-Kuby 
y  también /)^/ zhier, Según el inftitu
to de efte capitulo debiera hablar fo
jamente del cuerno del Ciervo , pero 
diré también de algunas partes de efte 
animal , a imitación del Doctor Lagu
na. Suponiendo , que el cuerno del 
Ciervo confia de fal volátil oleofo con 
muchas particulas terreas, y de mu
chas gelatinoías, debo afirmar, que es 
un blando anodino , fudorifico , y ab- 
forvente de los acidos, pero principal
mente de los acres, y por efifo, aísi fu 
cocimiento, como fu jalea , es muy 
proficuo en las calenturas malignas 
agudas , en las viruelas , farampion, 
pleuritis, emotoyea paísion , diarrhea, 
dyfenteria , y en finen todos los mor
bos malignos , é inflamatorios. El 
cuerno del Ciervo calcinado tiene vir
tud adftringente, alexipharmaca,y an
tifebril , y también es buen remedio 
contra las lombricesT El polvo de los 
tediados del Ciervo fe adminiftra en 
quantidad de una dragma con vino 
blanco , para vigorar ,y  excitar la po
tencia generativa. Notafe, que el c©.-.

Nombres.

LLamanfe en Griego Campi. En La
tín Eruca olerum. En Cafieilano 

Oruga de la hortaliza. En Portugués 
Lagartadas berzas. En Italiano Brucchu

TEXTO D E  DIOSCORIDES¿

D ice fe  , que los que fe  untaren con las 
Orugas que fe  crian en la hortali

za deshechas en azeyte , ejlardn feguros 
de fe r  mordidos de las fieras, que arrojan 
de si ponzoña.

ANNOTACION' DE LAGUNA,

LA s Orugas qué nacen en la horta
liza fon unos guíanillos, que de 

las hojas verdes íe engendran , los 
quales quando fon viejos, apegados a 
algún tronco dé árbol, fuelen hacer 
un capullo amarillo , del qual defpues 
roto falen las maripofas. Es muy pro

bado remedio para ahuyentar efta 
fuerte de Orugas un cangrejo 

de rio > fi íe cuelga en 
el huerto.

CÁ-



C A P I T U L O  L I W  

D E  L A S  C A N T A R I D A S * ,
Buprefies , y  Orugas de Pino* 

Nombres*

L A s Cantáridas fe llaman en C$r»e- 
go Kantbarides. En Latín Can* 

tkarides. En Arábigo Caratiha. En 
Careliano Abadejos. En Portugués 
Mofeas de fre ixo . En Italiano Canta* 
tele.

Los Bupreffes fe nombran en Grie
go Boiprifleís. En Latín Buprefies. En 
Arábigo Xaphoftis. En Caflelíano Ma- 
tabuey. En Valenciano Mofea de afe. 
En Portugués Atavaon„

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

I As Cantáridas cogidas del trigo fon  
~J buenas para guardarfe. Metenfe e f  

tas en un vafo de tierra por empegar, el 
qual tapado con un paño de lienzo limpio, 
y ralo fe  cuelga boca abaxo [obre el- vapor' 
de> un vinagre muy fuerte ¡y birvientey y  
fe  tiene afsi hafta que con la fuerza del 
babo fe ahoguen los dichos animalejos, los 
quales defpues enhilados fe  guardan. Las 
que tienen el color vario , y  en las alas 
unas vetas amarillas atravejfadas yy  fon  
largas de cuerpo , llenas , y  gordas como 
las blatas , fon tenidas por las mas e f  ca
ces sy  afsi por el contrario, las que m u e f 
trán un fo h  color, tienen fama de floxias. 
Guardanfe dejia manera también los Bu- 
prefles ( cuentanfe eflos entre las efpecies 
de las Cantáridas } y  con ellos las Orugas 
de*Pinos , las quales tenidas fobre el r e f  
coido de la ceniza caliente en un harnero 
algún tanto alto ffe  tueflan un poco para 
guardarfe. Tienen todas una común v ir 
tud de corroer , y exulcerar la carne con 
un calor de??)afado : por donde cómoda
mente fe  mezclan en las medicinas utiles 
a las llagas encanceradas , d la f arria , y a  
los ernpeynes falvages; mezcladas con las 
calas que fe  meten en las naturas de las

mugeres para  ablandar , provocan el 
m enfiruo. E fc r iv ie ro n  algunos , que las 
C antandas pueftas en los antidotos , fon 
Utiles contra la h yd ro p efa  haciendo orza 
nar. Otros d ixero n  , que el foberano re* 
medio contra el veneno de las bebidas 
C antáridas , eran las alas , y  p ies del m tf\  
mo anim al. ':

ANNOTACION DE LAGUNA.

S On las Cantáridas unas mofead 
falvages de color verde azul, y de 

figura de pequeños efearabajos , íaf 
quales nacen de cierros guíanos , qus 
fe encierran en las vegiguillas cleffreAj 
no. Son tan calientes, y corrosivas, 
qué fi fe aplican con un poco de maÉ 
fa , ó enjundia fobre alguna parte del 
cuerpo , luego levantan ampollas , f  
afsi nos aprovechamos dellas fiempre 
que queremos revocar los humores de 
las partes de dentro á las fuperñciai 
rias. Dadas á beber dos, 6 tres dellas 
con vino , provocan bravamente la 
orina , é incitan á la virtud genitaL 
En cierta Botica de Mets, refidiendo 
yo en aquella Ciudad , fue ordenada 
una medicina que llevaba Cantáridas 
para cierto novio impotente , y jun
tamente otra de Cañafiftola , para re- 
frefear el hígado , y los riñones dé! 
Guardian del Orden de Sari FranciA 
cg febricitante; y aconteció,que traA 
trocandofe los breyages por yerro 5el 
novio ( el qua! bebió la del Frayieí pu~; 
fieífe aquella noche del lodo , y aüíi 
peor, la cama , y la novia: y el Fray* 
le por otra parte , que tomó la del no* 
vio , andlmeífe por todo el Conven-i 
to ,como podéis bien penfar , que na 
bafiaban pozos, ni algibes para le reA 
Arlar. Si fe toman las Cantáridas ea 
mayor cantidad , hacen orinar fangre, 
llagan el efiomago , los riñones , y lá 
vegiga , y al fin matan. Suelen darlas 
ordinariamente los Medicos íin cabe-; 
zas , fin pies, y fin alas, contra la inA 
titucion de Galeno , y futtdaíe en una 
autoridad de Hipócrates, d  qual en

la



e iluftraio, y añadido por d  Doéí. Ribera;
la fia del regimiento de las enferme
dades agudas parece que manda dar- C A P I T U L O  L  V.
Jas afsi, aunque Galeno , interpretan
do aquel texto , quiere dar a enten
der , que Hypocrates no lo entendió 
como lo entienden ellos > fino que 
quifo decir , que fe diefien á beber fo- 
lamente los pies, la cabeza, y las alas, 
las quales partes eftos echan á mal; 
pero como quiera que fea el lugar es 
harto difícil de concordar : por don
de lo mas feguro fera , huyendo de 
los eftremos, allegarnos al medio , lo 
quai haremos, ó no dándolas por la 
boca á ninguno, fi fe puede efcufar, ó 
yíi que fe ayan de dar dándolas afsi 
enteras, fin quitarles aquellaseflremi- 
dadesqueles dio la naturaleza , para 
focorrernos contra el veneno que de 
los cuerpos deilas procede , fegun lo 
amoneíla Diofcorides. Las Cantári
das con la vejez fe carcomen , y fe 
hacen del iodo inútiles. Los Bupref- 
tes fe parecen a las Cantandas infini
to , de las quales no podrían bien dif- 
cernirfe fi íueííen verdes como ellas. 
Mantienenfe de las hojas verdes, y co
midos del buey le matan , de donde 
les vino el nombre. Las Orugas del 
pino fon unos guíanos rojos, y algún 
tanto vellofos, que al Invierno , para 
repararle del Frió , fe encierran fobre 
¡os pinos en unas telas muy fútiles, 
que texen a manera de telarañas.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

D Ebo prevenir,que como en otras 
partes defta obra fe habla de las 

Cantáridas, de las Carralejas, y Aba
dejos, no es razón multiplicar,ni can- 

far á los lectores. Sus figuras íe 
hallan demonftradas en 

la Eftampa XV.

D E  L A  S A L A M A N D R A .  

Nombres.

A Pellidafe en Griego ■Salamandra» 
En Latín Salamandra. En Arábi

go Adbaya. En TudeícoHo/w.

TEXTO  D E DlOSCORlDES.

T  A Salamandra es una efpecie de La- 
■X—J gartija muy perezofa en moverfe, y  

c°l°r harto varia , la qual neciamente 
creen algunos , que no fe  quema en el fu e 
go. Tiene virtud de corroer , y  llagarla 
carne con manifiefto calor, y  afsi f  m ez
cla con ¡as medicinas corr ojivas , y  com- 
puejias para eqftrar la farna¡ ni mus , ni 
menos que las Cantáridas , yguardafe de 
la rnifrna manera. -Su ceniza mezclada 
con azeyte hace caer ios pelos. 'Conferva- 
fe  la Salamandra en miel para elmífmo  
efe lio , pero primero conviene jasarle las. 
tripas , y  cortarle la cabeza, y  los pies,

ANNOTACION D E  LAGUNA,

LA Salamandra fe parece mucho al 
Lagarto,falvo que es mas peque

ña,y en proporción del cuerpo tiene la 
cola muy ancha, y todo el lomo efire- 
llado con infinitas manchuelaS, de las 
quales unas fon negras, y otras muy 
amarillas. Echada fobre el fuego la 
Salamandra parece que no le fíente 
por un efpacio de tiempo , fino que 
antes ton fu mucha humedad , ó con 
fu pefo le ahoga ; peto durándola ef- 
fcar un rato, y ayudándola con un par 
de fuelles, no la agrada nada la eRan
cia , ni la detendría el diablo , porque 
no ay gato fobre las brafas, que tan
to corra. Engendra la Salamandra en 
la boca cierta faliva blanca como la 
leche, pero tan ponzoñofa , que fí al
canza algún árbol, ó a qualquíera par
le del hombre Con ella ̂  el árbol fe fe-



o  luego J y el hombre viene a pelarfe 
todo ,°pof donde confta fer también 
fu mordedura muy venencia. Dice 
Diojcorides , que ia virtud |e  la Sala-, 
mandra es corrofiva, y caliente, aun
que por otra parte Galeno en el cap.
5. del 3. lib. de la facultad de los (im
ples efcrive , que la Salamandra , en 
comparación del hombre , es fría , lo 
qual parece llevar razón, vifto , que 
es animal friolento. Afsi que no (abe
mos como concertar ellas gaytas , íl 
n o  decimos que la Salamandra adíual- 
mente, y antes de fer alterada de nuef- 
tro calor resfria *, pero potcncialmen- 
te, y defpuesqüe ha tomado una cier
ta preparación para fu adlividad, de 
nofotros calienta. Algunos por la Sa
lamandra toman la Salamanquefa, y 
engañanfe , porque la Salamandia no 
fe halla en Efpaña , y la Salamanque
ra es una efpeciedeiagartija,queD¡of- 
coridesllama Sepa chalcidica, la qual 
en Latín tiene por nombre Stellio.

C A P I T U L O  L V L  

D E  LA AR A  HA*,

Nombres*

APellidanfe en Griego ArkehnL En 
Latín Araneus. En Arábigo An* 

debut. En Caftellano , Catatan,y Por
tugués Araña. En italiano Ragno. En 
Francés Araine. En Tudefeo S p n .

t e x t o  d e  d i o s c o r i d e s .

E l  Araña, llamada de unos Boleo , y  
de otros Lobo , f i  quebrantada con 

una tablilla , y  ejlendida j"obre un poco 
de lienzo fe  aplica d la frente , 0 funes, 
fana los paroxifmos de la terciana. Su 
tela aplicada rejlriñe las efujiones de fian- 
gre ,y  'defende que las heridas fu p e r fd a 
les no fe  apofiemen. Ay otra efpecie de 
Araña,la qual texe una tela blanca fú t i l , 
y  fuertemente tapida. E fia, pues , atada 
en un valdes, y  afida al brazo , dicen que

ac se fisiones de la quartam . Pru, 
taénazeyte rofiádo ififitUdé en los ol*t 
dos que duelen, alivia el dolor*

AHUOTACION DE LAGUNA.

LA s Aranas primeramente fe divn 
den en dos efpecies, la una de las 

quales no hace daño ninguno , y la 
otra esponzoñofa , y muy perjudicial 
a los hombres. Aquella primera cfpe- 
cie propriamente en Griego fe llama 
Arachne , y en Latín Araneus. E so 
tra , afsi en Latín , como en Griego* 
tiene Phalangium por nombre. Lla- 
manfe todas Holeos, porque tiran á si 
las mofeas, lo qual quiere íignificar el 
vocablo, y Lobos , porque les forben 
la fangre. Ocupanfe ordinariamente 
jas hembras en urdir , y texer fus te
las , y los machos en cazar algunos 
animal.ejos de aquellos que fedefman- 
dan. No texen jamas las arañas, fino 
es quando hace nublado. Sirvénles 
aquellas telas de eftancia, y juntamen
te de redes para detener los ñacos 
mofquitos, porque los mofeardones, 
y avejonazos con fu infulto las rom
pen , y desbaratan , como fuelen or
dinariamente los ricos violar, y rom
per las leyes. Juntaníe para engen
drar ancas con ancas, ni mas , ni me
nos que los conejos. Parecen las Ara
ñas guíanos menudos, a manera de 
huevos , los quales fe derraman por 
toda la telaraña, porque nacen fal-: 
tando. De los Phalangío-s, afsi en for
ma , como en maldad , ay mas iinages 
de los que convenían a la vida , y Ta
lud humana: entre ios quales es uno 
aquel virulento , y muy permciofo,que 
en Apulia , y por todo el Reyno de 
Ñapóles fe dice comunmente Taran-: 
tolo ; el qual, fegun el día , y la hora 
en que muerde, y fegun la diípoíicion 
en que toma al hombre quando le aí- 
falta , engendra accidentes muy va
rios, porque unos cantan, otros rien  ̂
otros lloran, otros faltan, otros duer
men , otros fodan, otros tiemblan } y,

' fi-



ior el Dol7. Ribera:
ite otros hacen otras cofas ef-

trañas; pero a todos eftos accidentes 
tan diferentes, es un remedio común 
la mufica , la quaí mientras dura, cada 
uno torna en si mifmo , y parece no 
tener mal ninguno , y en ceñando h  
voz y ó los inñrumentos, buelve á fu 
propria locura. Y aísi es, que ílendo 
caudalofo el enfermo , de día , y de 
noche le divierten con todo genero 
de armonía , y los Medicos de aque
lla Región entre tanto procuran con 
faludables remedios ( quales fon la 
Theriaca , y el Mitridato ) refrenar,/ 
reprimir la malignidad del veneno. 
Nació el linage de las Aranas de la fo- 
bervia , y ambición de una mugercilla 
llamada Aradme , la qual como qui- 
íieíTe competir con Minerva en el arte 
del hilar,y texer ,y  ai fin fuelle della 
vencida ( porque cierto es un poco de 
humo todo quanto pienfan faber los 
hombres, en comparación de la divi
na Sapiencia ) ordenaron,por fu gran
de atrevimiento , y poco refpeto los 
Diofes, que transformada en un ani
mal muy fucio, y guardando fu pro
prio nombre , hilaífe, y texieífe mien
tras duraífe el mundo ,y  afsi hila (co
mo vemos) toda la vida, y quanto te
xe en un año la cuitadilla , viene def- 
pues un barrendero con una efcoba, y 
& lo desbarata en un Credo.

ILU STRACIO N D E  R IB E R A .

ESte infedo fe llama por los Lati
nos Aranea, Por los Barbaros 

CenfpimeKon. Por los Inglefes Thefp i- 
der. Las Arañas, que regularmente fe 
crian en las cafas, fon de las que fe- 
guramente nos podemos valer para 
el ufo Medico , y afsi contra los hor
rores fuertes de la quartana, y contra 
las calenturas malignas , fe compone 
unfázeyte de las Arañas vivas, y ru
da capraria , infundiéndoles en azeyte 
de nueces hecho por exprefsion , con 
el qual fe fomenta la efpina , y los 
gm un dorios. Las telas de Arana re¿

fo p ij,

49
ducidas á pildoras con mucilago do* 
tragacanto, fe adminiftrañ en quanti- 
dad de una dragma por eficacifsimo au
xilio para detener las hemorragias, be
biendo encima tres onzas del cocimien
to de raíces de cinco en rama. Quien 
quifíere no carecer de otras admirables 
virtudes, recurra al tomo fegundo de 
mi Clave, a la pag.698. Las figuras de 
la Salamandra , y de las Arañas fe de-' 
mueftran en laEftampa XV.

C A P I T U L O  X V I í .

:  P E  L A  L A G A R T I J A  A» 

Nombres,

LLamafe en Griego Sayra. En Láq 
tin Lacerta. En Cafteílano Lagar¿ 

tija. En Portugués Sergantana. En ita
liano Lucertoia. En Francés Lifardai 
En Tudefco Eydechs.

TEXTO D E  DIOSCORIDES .

L A cabeza de la Lagartija majada, y  
puefta , faca las efpinas , y  hafii 

lias y y  todo lo que efid hincado en algtt-, 
na parte del cuerpo. Extirpa los barrosf 
las berrugas que tienen forma de bormiq 
gas y las que parecen pender de un hilo , y  
los callos d manera de clavos. Su hígado 
metido dentro de los dientes podridos qui^ 
ta el dolor. Aplicandofe abierta dd refrié 
gerio y y  alivio contra las punturas del 
alacrdn.

C A P I T U L O  X V I I X

D E  L A  S E P A c  

Nombres.

A Pellidafe en Griego Sips. En Láq 
tin Seps. En Careliano Salaman- 

quefa. En Portugués Salamantega. En 
Italiano Tarantela.

B  TEX~



¿ o Diofcorides annotado p e r  el DoB. Laguna,

TEXTO D E DIOSCORIDES. ILUSTRACION D E  R IB E R A .

L A Sepa, llamada de algunos Lagarti
ja  chalcidica , bebida con vino , es 

remedio contra fus mordeduras proprias.

ANNOTACION D E  LAGUNA.

I A Lagartija es animal conocido,
_j y refie refe a fu efpecie el Lagar

to , dado que es mas feroz , y encona
do , el qual muerde tan fuertemente, 
que en el hierro dexa la fenal de los 
dientes. Cuentafe la Lagartija e,ntre 
los animales que paren huevos, aísi 
como las ferpientes. Hallafe en la 
Campana de Roma , y por todas las 
regiones calientes una efpecie de La
gartija venenofa en extremo, llamada 
en Cafiilla Salamanquefa , y en Italia 
Tarantela,muy diverfa de la otra Ta- 
rantola contada entre los Phalangjos, 
porque aquella es del linage de las 
aranas, y eíla otra tiepe forma de La
gartija , falvo que poífee la cola mas 
corta , y la cabeza mas aplanada : efta 
fe llama Stellio en Latin , y Afcalabbo- 
tis en Griego ,y  a mi parecer es la Se
pa Chalcidica, que aquí nos pinta 
Diofcorides *, porque la que deferive 
Aecio , es un genero de ferpiente, lar
ga quanto dos codos , la qual íiendo 
grueffa al principio , poco á poco fe 
va adelgazando *, es tarda en el cami
nar , tiene la cabeza muy ancha , y 
puntiaguda la boca , y demas defio,el 
cuerpo lleno de manchas blancas: por 
donde la Sepa de Aecio , y aquella 
que cuenta Diofcorides entre lasefpe- 
cies de Lagartijas, parecen íer dife
rentes. Mata la una , y la otra Sepa 
en efpacio de tres, o quatro dias. Lla- 
mafe Sepa , porque corrompe quanto 
con fus dientes alcanza , y Chalcidica, 

por razón de ciertas liftas que por 
-x el cuerpo tiene, femejantes 

en la color al 
cobre.

L As Lagartijas ,  tan conocidas de 
todos en Éfpana , confian de un 

Tal volátil blando , las que fecas, y  
reducidas a polvd fe adminiftran inter
namente para difolver , y refolverlas 
limphas coaguladas , que caufan á las 
efcrophulas , y fe toma 'en ayunas tm 
efcrupulo en dos onzas de agua coci
da con las cortezas de raíces de gor
dolobo, y femiente de pimpinela ) re- » 
pitefe treinta , ó quarenta mañanas , y 
en el ínterin todos los dias fe han de 
fomentar con el azeyte de almendras 
amargas, en que fe ayan infundido las 
Lagartijas vivas, y flores de gordolo
bo. Las figuras de las Lagartijas , y 
de la Sepa fe demueftran en la Efiam-, 
pa X V .

C A P I T U L O  L IX .

D E L  S C I N C O .

Nombres.

N Ombrafe en Griego Scigcos. En 
Latin Scimus. En Arábigo Af- 

cbanchur. En Barbaro S í incus.

Te x t o  d e  d i o s c o r i d e s .

E L Scinco nace en Egypto , y en la
India., y  en el Mar Rojo. Hallafe 

también en Apulia , y  en la Lydia de 
Mauritana , el qual no es otra cofa , fino 
una propria , y difiinta efpecie de Croco- 
dilo terreftre , que traen confervado con 
fia l, y mafiuerzo. Dicefe , que dada d 
beber con vino una dragma de la carne 
que fe  halla cerca délos riñones, efi imula 
.mucho a luxuria \ pero que el tal apetito, 
y  ardor fe  remedia bebiendo el cocimien
to de las lentejas con m iel, o la fimiente 

de las lechugas con agua. Mezcla fe  
en las medicinas contra 

veneno•

rA m



ANNOTAGION DE LAGUNA.
. ' I

Os Sancos, llamados en las Boti
cas Stincos, que ordinariamente 

vienen ckTAlexandria deEgypto , los 
quales íirven al uro de medicina , fon 
como pequeños lagartos, aunque mu
cho mas delicados , y cubiertos por 
todo el cuerpo de unasefcamas fúti
les , que parecen fer plateadas. El ma
yor Scinco de todos es el que nace en 
la India , y defpues defie el que viene 
de Arabia. Ufamos no íbiamente de la 
carne que fe halla cerca de los riño
nes , pero también de todo el cuerpo 
molido , para ayudar algunas veces á 
los pobretes recien cafados,que fe ha
llan flacos de lanza , y pienían que va 
la vida , y la falvacion en mofirarfe 
muy hazañofos , no mirando los do
loridos que tantas azadonadas dan en 
íus fepulturas. Sirven también los San
cos para hacer orinar, en lo qual fue- 
Jen fer admirables. Dióme tres San
cos frefcos , y perfebtifsimos el año 
paífado en Venecia el muy Iiuflre fe* 
ñor DonFrancifco de Vargas, Emba- 
xador Cefareo en aquel Senado; por
que entendiendo eí negocio que yo 
traía entre manos, y viendo que an
daba inceftigando por todo el mundo 
medicinas exquiíitaf* y raras para con
ferirlas con las antiguas hiftorias, qui- 
fo ayudarme con el tai fimple , como 
fiomhre nacido para el bien publico, 
cuyo zelo , y valor, íi fucile imitado 
de todos, no fe haría tan poco caudal 
de las artes liberales, y difciplinas, ni 
andarían por el fuelo tantos hombres 
de letras. De los Crocodilos ay dos 
efpecies , una de las quales fe llama 
aquatil, y otraterreftre. Son los Cro
codilos aquaticos unas fieras muy 
grandes, á manera de iagartazos , y 
enemigos capitales del hombre , las 
quales de longura de doce, y de ca
torce codos crecen por las Riberas del 
Kilo , aunque nacen de unos huevos 
po mayores que los del ganfo. Care«¿ 

tormh

cen efios animales de lengua, y ellos 
folos mueven la megilla de encima,te-; 
Hiendo queda , y firme la baxa; fus 
ojos fon muy feroces, las uñas, y los 
dientes muy fuertes, y promptos pan 
ra ofender. Los terreftres fon muy, 
menores, y no tan dañofos al homn 
bre* Viven entre las odoriferas plan-i 
tas. De las tripas defia fegunda efpe- 
cie fe hace una medicina , que tiene 
Crocodilea por fobrenombre,muy útil 
para clarificar la vifta , y para extirpar 
las manchas del roftro. La ceniza dé| 
pellejo de entrambas aplicada con vw 
nagre en forma de emplaftro fobre los 
miembros que queremos cortar , ó aí- 
ferrar, Ies quita de tal fuerte el fenti- 
d o , que al tiempo del obrar, los eriJ 
fermos no fienten ningún dolor. Vee- 
fe el Crocodilo entre los dientes deS 
Hippopotamo en Roma , en la figura; 
del Nilo que efiá en Belveder, la quaí 
te dimos pintada.

ILUSTRACION DÉ RIBERA,

" E  animal amphibio quadrupes 
—* do > femejante a la Lagartija , fe 

apellida por los Latinos Stincus, Cro*] 
codiliis minor y y también Clncus riíariA 
ñus. Por los Caftellanos Eftinco marU 
no. Por los Francefes Scinc marin. Por 
los Alemanes M eerpnK. Confia ef- 
te animal de un fal volátil blando * y  
de virtud alexipharmaca , por cuyo 
motivo entra en la compoficion del 
mithridato. Es eficaz para provocar 
la orina, y la menftruaí evacuación* 
También fe adminifira internamente 
para encender ,y  excitar á la Venus* 
adminiftrando de medio eferupuío haf- 
ta uno en dos onzas del cocimiento de 
femiente de hortigas, y de alKertnes. 
Otras admirables virtudes efián 

cubiertas en mi Clave. Demuef- 
trafe fu figura en la Ef- 

tampa XV.

B») ($)  ( * )  ( * ) ( « *

or el DoB. Ribera: f
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Díofcoridés ¿motado for el Dofi. Laguna»
pero conviene primero con el azeyte 

C A P I T U L O  L X .  caliente hacer una fomentación fobre
la parte enferma 5 y deípues aplicar las

D B  LO S GUSANOS D E  TIERRA . lombrices majadas. Cueceníetambién
las lombrices Tolas, y íin azeyte en una

hombres.

EN Griego fe llaman Gdibibbeniem.
En Latin Terra intejüna , y tam

bién Lumbrici, En Arábigo Cbaratin. 
En Caflellano Lombrices, En Valen
ciano Cues de terra. En Portugués Mi- 
nocas. En Italiano Lumbi ci. En Fran
cés Vers de terre. En "I udeíco Regen 
uvurm*

TEXTO DE D10SC0RIDES¿

M Ajados los gáfanos de tierra , y 
pueftos, fueldan los nervios cor- 

fados , y fanan las fiebres tercianas. Co
cidos con agua  , y enjundia de anfiaron̂  
e infiiUdos afanan las enfermedades de 
¡os oídos. El azeyte con que fie huvieren 
frito 5 mitiga el dolor de los dientes , infi- 
tilad-o en el oído contrario. Majados , y 
bebidos con vino pajfo , provocan la 
orina.

ANNOTACION DE LAGUNA9

T Ambien fe engendran de alguna 
corrupción en las entrañas de la 

tierra gufanos, afsi conio ios del hom
bre , los quales firven para infinitas 
cofas ai cuerpo humano, que íe co
men defpues en recompenfa de lo fer
vido. Hallanfe gufanos de tierra mu
chas , y muy varias efpecies, pero 
Diofcorides no habla en cite capitulo 
fino de aquellos rojos , redondos , y 
largos, que los Griegos llaman Hel- 
minthas. Eftos ahogados en vino blan
co muy olorofo , y deípues fritos en 
azeyte de manzanilla , u de azucenas, 
fon muy confortativos de las juntu
ras , y délos nervios, y mitigan habi
tó los dolores que en las tales partes 
fe engendran, con ta l, que no proce
dan de caufa excefsivamente caliente;

redoma bien tapada,y metida en otro 
vafo lleno de agua caliente, halla que 
vengan todas a deshacerfe, y conver
tirá  en un licor muy vifcoío , el qual 
tiene admirable fuerza , y virtud de 
foldar qualquiera herida frefea de ner
vios , y defíe modo fe debrian fiempre 
de preparar los azeytes medicinales: 
quiero decir , en vafos doblados, que 
los Alquimifías llaman Balnea M ará ; 
porque quando fe hacen en cazo , 6 
farten , Tefuelvefe toda en humo la fa
cultad , y afsi el azeyte , como lo que 
en él queremos freír, fe quema. La ce
niza de las lombrices quemada, bebi
da con agua de Taray , ü de doradi
lla , es valerofo remedio de la 4¿feri- 
cia , y bebiendofe con agua de peregi I, 
deshace admirablemente la piedra. El 
polvo de las fecas acrecienta la leche» 
En fuma no nos debemos maravillar 
íi las lombrices en muchas cofas fon 
remedio del cuerpo humano ,y  con él 
fe les confronta la fangre, vifío que 
de él viven , y nacen. Quando las lom
brices falen de fus cavernas amenazan 
con lluvia, y con tempeftad. Añadi
mos aquellas dos partes ( con agua) en 
el texto , guiados de un antiquísimo, 
y  fidelifsimo Codice, que tiene SinbyA 
■ datos,

ILUSTRACION DE RIBERA.

D Ebaxo del nombre de guíanos 
de tierra fe cpmprehenden las 

lombrices, y también unos gufanos 
grandes redondos, y blancos, ó entre 
blancos, y rubros, y eftos fe crian con 
mayor frequencia en la tierra inme
diata a las eftercoleras. Las lombrices 
fe apellidan por los Latinos L u m b ric i 
terre ftres. Por los Francefes Lom brics. 
Por los Barbaros A erd -U vo rm en . Por 
los Inglefes Uvormes. Por los Alemanes 
Erd- Uvurm•

Los



•r\€ iluftrado ,  y al
Los guíanos fe nombran por los 

Latinos Vermes terree, y también Ver
mes rotundi. Por los Franceíes Vers 
Rondes. Por los Barbaros Handvmor. 
men. Por los Alemanes Quinder murme. 
Suponiendo , que aísi las lombrices, 
como los guíanos, conílan de unfal 
volátil blando, debo decir , que con 
fu virtud diaphoretica, y diurética fon 
efpeciales contra el rehumatiímo , y 
dolores articulares, contra los dolores 
colicos , y contra las convulsiones, 
contuíiones , y punturas de nervios, 
porque ion grandemente anodinas. 
Mota fe , que adminiftrado fu polvo 
quince , ó veinte mañanas en quanti- 
dad de dos eícruputos con tres onzas 
del cocimiento de culantrillo , y dores 
de yezgos, hace baxar la evacuación 
menftrua!, y también cura la idiericia. 
El azeyte en que ayan cocido los gu
íanos es fíngular auxilio contra la per- 
leíia , y contrapuras de los nervios 
fomentando con ella. El que no qui- 
íiere carecer de otras admirables vir
tudes recurra a mi Clave.

mr d  DoB. Ribera. 5 j
rece mucho ai ratón , y á la comadre
ja, y afsi creyó Amyntas que el Muf- 
gaño nacía de un adulterio cometido 
entre el ratón , y la feñora comadre. 
Tiene el Mufgaño unos dientes muy 
tnenuditos, pero peítilenciales , de 
fuerte,que íi el mordido de ellos no 
fuere focorrido con tiempo , muere, 
por donde procuran luego coger el 
•animaíejo, para que con fu propio 
corpecillo rehaga el daño. Dicen que 
huye Siempre el Mufgaño de los car
riles , y que íi alguna vez entra en 
ellos efpira luego. Añaden mas,que 
un poco de tierra cogida de algún 
[carril , y echada fobre la mordedura 
deíle animal, la fana. El Mufgaño es 
de color de la comadreja , y tiene cor
ta la cola , y la boca muy puntiaguda, 
dentro de la qual, afsi arriba, como 
abaxo, fe le ven dos hileras de dien-, 
tes, los unos detrás de los otros.

C A P I T U L O  L X I L  

D E  L O S  R A T O N E S .

C A P I T U L O  L X L Nombres»

DEL MU S G A Ñ O,  L L A M A D O  A Pelltdanfe en Griego Myes. En 
Mufaraña por otro nombre. X \  Latín Mures. En Careliano Ra

tón , y también Mur. En Portugués 
Nombres. Rato. En Italiano Sorge, y también

Sores. En Francés Saris. En Tudefco

EN  Griego fe llama Mygali. En La- Maufz. 
tin Mufaraneus. En Cafíellano

Mufganos , y también Mufarana. En TEXTO D É DI0SC0R1DES. 
Portugués Murganbo.

T íenefe por averiguado ,  que ¡os ra
tones domejlicos abiertos , y aplica

dos , fon útiles contra la mordedura del

A Bierto el Mufgqno , y  aplicado , fa- alaerdn , y que ajfados, y  dados d comer 
na la mifma mordedura que H d los niños ,ies deffec&n la faliva.

hizo.
rANNOTACION DE LAGUNA.

!ANN0TAC10N DE LAGUNA.

E H  Allaníe de los ratones tres prini
cipalesefpecies: una de las qua- 

Mygaíe , que quiere^decir ratón les es la deños domefticos, polilla , y  

comadreja , porque á la verdad fe pa-4 peñilencia del quefo. La fegunda es la
de



ele los llamados Montanos, los quales de los Ratones dado a beber en quan- 
también entre si difieren. La tercera tídad de una dragma , y repitiéndole,

y4 . Dlofcortdes dnÉotdio por el DoB, Ldgunal

k  de los Ponticos, que por razón de 
los varios colores fe dividen en otras 
efpecies muchas : una de las quaies, 
ílendo blanquifsima , nos da de si 
aquellas tan eñimadas pellejas, que 
llamamos Armiños. Entre todas eftas 
efpecies la domeftica multiplica en tan
ta manera, que íi no fucile por los ga
tos > nos avrian echado ya del mundo. 
Eícrive Ariftoteles, que en cierto Lu
gar de Períia , flendo acafo abierta 
una vez cierta ratona preñada, fe le 
hallaron dentro del vientre otras hem
bras también preñadas antes de fer na
cidas. Los ratones montanos por Ja 
mayor parte fon tan grandes como 
gazapos, pero mas baxicos de piernas, 
tienen la cabeza redonda , y las ore
jas muy cortas, el pelo como el del 
texo , y fon armados de agudas , y 
fuertes uñas. En el Verano andan de 
árbol en árbol, y hacen fobre las ra
mas fus nidos; mas en viniendo el in
vierno recogenfe a la profundidad de 
la tierra, llevando allá configo todos 
fus muebles, y alhajas. Cuentafe el 
Lirón también entre las efpecies de 
los ratones montanos. El eftiercol de 
los ratones majado con vinagre , y 
puefto,hace renacer los cabellosá los 
que fe pelaron del mal Francés,y lo 
miírno hace la ceniza de las cabezas 
de algunos ratoncillos quemadas, y 
aplicada con azeytede arrayan. Bebi
do rompe las piedras dekvegiga,

ILUSTRACION DE RIBERA.

E L Ratón ,  que fe cria en las cafas 
fe llama por los Latinos Mus do- 

wefticus , y también Mus m inor. Por 
los Francefes Souris, y también Un 
Rat, Por los Bárbaros E en  Muys. Por 
los Alemanes Maufz. El Ratón recien 
abierto , y aplicado fobre los carbun
cos ,atrahe el veneno , y hace defpe- 
dir k  efcara , pero fe debe aplicar otro 
nuevo de dos en dos horas. El polvo

cúrala incontinencia de orina,y tam* 
bien fe exhibe en vino blanco para fo« 
correr á los mordidos de alacrán. No-: 
tafe , que de los Ratones con flores de 
azucena ,y  cogollos de ruda capraria^ 
fe deflila un agua muy efpecia! contra 
los accidentes de alferecía , que afli
gen á los niños. El que recurrídíe á 
mi Clave hallará otras virtudes mara- 
viilofas. Las figuras de k  Mufiraña, 
y de los Ratones eftán demonüradas 
en k  Eflampa XV.

C A P I T U L O  L N I I L  

D E  L A  L E C H E .

TEXTO DE DIOSCORIDES,

„  r T ! Odo genero de leche común-: 
„  A  mente produce buenos humo- 
„  res , dá mantenimiento al cuerpo, y 
„  ablanda el vientre, aunque en el ef- 
„  tomago , y en las tripas engendra 
3, ventofidades. La leche que ordeña 
3, en la Primavera , es mas aguda que 
„  la ordinaria por el Eftio , y la que 
A te engendra de verde paflo mas aio-* 
,, lificativa del vientre, Tienefe por 
„  buena la leche blanca , la igualtnen- 
„  te gruefla , y la que echada fobre la 
,, uña fe recoge en si tnifma. La ca- 
„  bruna relaxa menos el vientre , á 
3, caufa que por la mayor parte las 
„  cabras pacen cofas mas conflridíi- 
„  vas , como fon las hojas del roble., 
„  del lentifco , del olivo , y de! tere-; 
„  binfo , y afsi es conveniente al eflo- 
„  mago. La leche ovejuna es grueífa, 
„  dulce , y muy grafía, por donde pa- 
„  ra el eflomago es tenida por menos 
„  útil. La leche de las bacas, y ia de 
„  las yeguas, relaxan mas eñcázmen-; 
„  te el vientre, y conturbante, La le-: 
„  che de qualquier animal, quehuvie-¡ 
„  re pacido la efcamonea , 6 el debo- 
„  ro , los mercuriales , b k  clematide 
„  ( de las quales yervas disimos eflár
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llenos los montes Juftinos) rebuel- 
yi ven , y defvaratan ei eftomago , y 
^ vientre. Las cabras que pacieron las 
’ hojas del eléboro blanco, quando 

primero falen de tierra , vomitan 
v  ellas mifmas , y engendran únale- 
„  .che,que rebuelve , y perturba ei ef- 

tomago, dándole grande gana de 
* reveíTar. Toda leche cocida reftri- 
b fie el vientre , y principalmente la 

que con algunos guijarros marinos 
encendidos , y echados dentro hu- 
viere perdido la aqucfidad. Efta tal 

¡ comunmente es útil a todas las in- 
tenores llagas, y eneípecial á aque- 
lias de la garganta , del pulmón , de 
las tripas , de los riñones , y final- 
mente de la vegiga. Dafe también 
frefca la leche con miel cruda , y 
agua , y un poquito de fal , contra 
las comezones, y poftillas del cue- 
ro , y contra todo vicio de humor. 
Buelvefe menos ventoft la leche en 
aviendo alzado el hervor. La que a 
fuerza de guijarros muy encendidos 
hafta la mitad fuere, confumida, es 
muy faludable á los fluxos delvien- 

j,. tre , acompañados de Ilaga,óexul- 
, ceracion. Tiene toda fuerte de Ie- 

b che mezclada configo el fuero , el 
v  qual apartado jdelia purga mas va- 
9y lerofamente.Dárnosle a ios que que
bremos purgar blandamente, como 
b a los melancólicos, a los que pade- 

cen gota coral , a los farnofos , á 
b los leproíos , y a los que fe hinchen 
b de poftillas por todo el cuerpo. Di- 
5> videfe toda fuerte de leche , cocien- 
„  dola en una olla nueva de tierra , y 
b meneándola con un ramo verde de 

higuera , y en aviendo alzado tres, 
o quatro hervores , añadiendo de 

b oximiel tantos cyatos, quantas fue- 
b ron las heminas de leche , porque 
b afsi fe aparta el fuero de laquajada; 
s, pero para que bullendo no rebofe 
s, la leche , conviene con una efponja 
„  bañada en agua fría refreícar muy 
„  a menudo el borde de la olla, y za- 
,, hundir en la mifm.a leche un aguama^

W el Doñ. Rib erd. 1 1
n nil de plata lleno de agua muy fría,
3, Danfe a beber del fuero hafta cinco 
„  heminas, pero una hemina por vez,
,, y interponiendo entre una , y otra 
„  cierto efpacio de tiempo, en el qual 
,, los que beben el fuero fe deben de 
,, paftear. Es también útil la leche 
„  frefca contra las mordicaciones , y 
,, encendimientos que dexaron aígu- 
„  ñas medicinas mortiferas, como las 
„  Cantáridas , 6 la Salamandra , ó la 
„  Oruga del pino , ó la Buprefte,ó el 
„  Arfenico, ó el Dorycinio , 6 el Aco- 
„  nito , ó finalmente el Ephemero,
,, contra eftas cofas efpecialmente es 
,, útil la bacuna. Aprovecha mucho 
„  la leche gargarizada a las llagas de 
>, la boca , y de las agallas. La leche 
>, de borrica traída en la boca partí- 
>, cularmente conforta los dientes,, y 
,, las encías. La ovejuna , ó bacuna, ó 
,, cabruna , cocida con encendidos 
,, guijarros , reftriñe los fluxos deí 
,, vientre , acompañados de llagas , y 
,, femejantemente los pujos. Súdele 
,, echar en el clyfter por si fola , y 
,, mezclada con el zumo de cebada 
,, mondada , y cocida , ü de efpelta, 
„  porque afsi mitiga mucho las tripas 
„  exafperadas. Bchafe también dentro 
,, de la madre llagada. La leche déla 
>, muger es dulcifsima,y mantiene mas 
,, que otra ninguna. Mamada de las 
„  tetas es muy útil a los que padecen 
,, rofion de eftomago, y á los ptificos. 
,, Sirve también contra el veneno de 
>, la fiebre marina bebido. Mezclada 
,, con polvo de incienfo fe inftila co~> 
„  modamente en los ojos de algún 
,i golpe fangriento. Encorporada con 
„  meconio , y ceroto , fe aplica util- 
,, mente contra la gota. Toda leche 
„  es dañofa a los enfermos del bazo, 
„  y del hígado , a los fu jetos a gota 
,, coral, a los vaguidos de cabeza ,
,, los que padecen de flaqueza de ner- 
,, vios, a los febrificantes, y a los que 
„  tienen dolor de cabeza , falvo fi al- 
,, guna vez no queremos darles el fue- 
„  ro para purgarlos, como arriba ex-

„pu-.



5  6  Diofcoridesamotado el
55 pulimos. Eícnven algunos, que la En Portugués Leite. En Italiano Late. 
j, leche de !a perra parida del primer En Francés Lardé.Ex\ Tudefco Melch.
n parto , hace caer los pelos fi fe un- 
%y tan con ella, y que bebida es reme- 
j3 dio contra los venenos mortíferos,y 
v  expele la criatura del vientre.

C A P I T U L O  L X I V ,

D E L  Q J J E  S O.

TEXTO DE DIOSC0R1D ES.

EL Quefo frefco, y comido fin 
íai , mantiene, es conveniente 

,, al eftomago, diftribuyeíe fácilmente 
,, por todo el cuerpo , engendra car- 
,, né , y ablanda el vientre mediana* 
„  mente *, pero ay un quefo mejor que 
„  otro , fegun la leche de que fe ha- 
j, ce. El quefo cocido enagua,y def- 
3, pues exprimido, y aífado , reftriñe 
3, el vientre ; aplicado en forma de 
3, emplaftro, ftrve á las inflamaciones, 
„  y cardenales que fuelen fobrevenir 
,, a los ojos. El quefo recién Talado 
3, no datanto mantenimiento,es pro- 
,, prio para difminuir la carne, ofende 
,, el eftomago , y da pefadumbre al 
3, vientre , y a todos los interiores 
„  miembros. El mas viejo es reftri&i- 
„  vodel vientre. El fuero que deftila 
3, del quefo , es excelentifsimo mante- 
3, nimiento de perros. El quefo liarna- 
,, do Hipace es quefo cavallar, el qual 
,, aunque tiene un olor hediondo, to- 
3, davia da mucho mantenimiento , y 
,, correfponde albacuno. Algunos 11a- 
„  marón Hipace al quajo de ios ca- 
j, vallos.

C A P I T U L O  LXV.

D E  LA M A N T E C A ,  T D E  
f u  hollín.

Nombres.

L A leche fe llama en Griego Gala.
En Latin Loe. En Arábigo Leben. 

En Caftellano Leche. En Catalán Lkt.

El fuero fe nombra en Griego Or
tos. En Latin Serum laBis. En Cafte* 
llano Suero de leche. En Catalan XorU  
got. En Portugués Sor o de leite. En 
Italiano Aquo de latte. En Francés Duc-, 
lair luí51. En Tudefco Kdefz uvajfet.

Llamafe la quajada en Griego 
Scbrifdn gala. En Latin Lac fcifcils. En 
Caftellano Quajada. En Catalán Qna- 
liada. En Portugués Leite quallado.

El quefo fe apellida en Griego Ty- 
rds. En Latin Cafeus. En Caftellano 
Quefo. En Portugués Queijo. En Cata* 
lán Formatge. En Italiano Formagio. 
En Francés Erom age. En Tudefco 
Kaefz.

La manteca fe llama en Griego 
Boytyton. En Latin Butyrum . En Ará
bigo Zebd. En Caftellano Manteca. En 
Catalán Mantega. En Portugués M an- 
teiga. En Italiano Butiro. En Francés 
Beurre. En Tudefeo Butter.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

H Ace fe buena manteca de la leche mas 
gvajfa de todas , qual es ¡a oveju

na. Hacefe también de leche de cabras 
meneadas en unos vafos , ha fia  que fe  
aparte lo grajfo della. Tiene moUf'cativa, 
y  alcofa facultad la manteca jpor donde f i  
fe  bebe copiofamente relaxa el vientre , y  
d falta  de azeyte , es útil contra los ve
nenos mortíferos, Mezclada con m iel, y  
aplicada , ayuda d fa lir  los dientes prefi.o 
d los niños , y  templa la comezón que U$ 
caufi en las encías quando falen , y  final-, 
mente mitígales las llagas que en la boca 

fe  les engendran. Aplicada por defuera 
en forma de unción , difpone el cuerpo pa-' 
ra recibir mejor el mantenimiento, y  prey 
fervarle de aquellas pofiillas blancas-% que 
fuelen por todo el cuerpo engendrarfe. La 
manteca frefea  , y  libre de mal olor , es 
eficaz remedio para la madre inflamada, 
y  endurecida : echafe en clyfieres contra 
la dyfcnteria , y contra las llagas del in-, 
teftinofiamado Colo, mezdafe con lasme-

di-



"divináis que m aduran ios apoftemas , y  
principalm ente aprovechan en las heridas 
de los nervios , de los paniculos del cele
bro , y  del cuello de la veg igá . Demás de 
efío mundifica , y  hinche las llagas , en
gen dra  carne yy  aplicada d manera deem - 
p la fíro  focorre d los mordidos del Afípide, 
M e z c h fe  la manteca fre fc a  en lugar de 
azeyte con las v ia n d a s , y  en las fr itu r a s  
de fa rte n  fu p le  la fa lta  de enjundia. L a  
manera de coger f u  hollín es if í a  : M e ti
da la manteca en una lam para nueva la 
encenderás , y  defpues de encendida la cu
brirá s con un va fo  de tierra , el qual p o r  
la parte alta tenga un refp iradero  angofí 
to d manera de embudo , y  por la de aba- 
ico fu s  ventanillas como los hornos , y  
dexarasla afsi arder , echando fíem pre  
otra manteca de n u ev o , quando efíu v ie-  
re la prim era gafíada  , hafía que f e  aya 
ju n tado  la cantidad de hollín que defeas, 
la qual defpues cogida con una pluma , f e  
gu a rd ara  para el ufo. E s  ú til efie hollín 
en las medicinas para  los ojos , porque  
tiene facu ltad  d éfecq tiva , y  eflipticay con 
la qual reprim e los flu x o s  de humores , y  
encora las llagas.

rANNOT'ACION DE LAGUNA.

LA Leche no es otra cofa fino una 
benigna íuperfluidad de fangre, 

que la naturaleza embió a las tetas de 
Jas mugeres, y a las ubres de las hem- 
bras quadrupedes, para que allí fe al- 
feraííe, y tomando otra nueva color, 
y  forma , firvieífe de mantenimiento á 
las criaturas quando falieífen á luz y y 
afsi vemos, que en naciendo el anima- 
lejo, aunque ciego, y fíndifciplina al
guna , la primera cofa que hace, guia
do de fu proprio natural , é inclina
ción , es afirle ai pezón de la madre. 
Tiene gran parentefco , y afinidad la 
leche de la muger con elmenftruo,á 
caufa de ciertas venas , que de la ma
dre fe eftienden hafta las tetas, por las 
quales aquella fangre que fe confumia 
en fuftentar la criatura en el vientre, 
fuego defpues del pauto fe fube toda 

I ’qm J .
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a los pechos, y  allí tranfmudada en 
blanco,y dulce licor para mantenerla 
criatura nacida. De aquí p ro ced ere  
a las mugeres que crian no les v ie n e ,
6 muy mal fu cofiurnbre , y íi les a c u 
de copiofamente , íe les feca la le c h e .  
Dio la naturaleza tantas tetas á c a d a  
animal , quantasde pareció que b a i l a 
ban para mantener las criaturas que en 
luz echaííe , aunque las dos que dio a 
la muger no bailan ya en nueílros dias 
para fuftentar una íanguijuela que pa
re, antes cumple bufear muchas amas* 
y fin ellas hacer mil puches , y polea
das para la empapujar , tan infaciable 
animal es el hombre, Es fin compara
ción muy mejor , y harto mas natural 
á cada criatura la leche de. fu propria 
madre , que la peregrina , y eftraña: 
por donde me parece digna de gran
de reprehensión la muger que aviendo 
mantenido por efpacio de nueve me- 
fes dentro de fus entrañas, y con fa 
propria fangre un pedazo de carne, 
poco menos que muerta, quando def
pues le ve delante de si ya viva , y tor
nada hombre , íolo porque no fe leef- 
traguen los pechos , la entrega fin 
ninguna piedad á una villana zafia , y 
aun a veces a una efeíava, que con di- 
verfo mantenimiento le mude fu natu»; 
ral complexión > y la dé á mamar, jun
tamente con la ruftica leche, agreftes, 
y falvages coftumbres. Y afsi aconte- 
ce,que en pago de una tan gran cruel
dad ( mirad como caftiga Dios á las 
perras) fe les quage á las tales madres 
toda la leche en las tetas, y cania ri
elólas accidentes gravifsimos, las conf-¡ 
trine dar a fabueíTos , y alanos aque
llos mifmos pezones, que negaron a 
fus proprias criaturas. Ni para el juf- 
to caftigo en efto, vifto, que por la 
mayor parte vienen a tales terminos, 
que apoftemandofeles las tetas , con 
crueles navajonazos conviene cortar- 
felas á pedazos, ya corruptas, y en
canceradas , para que las que tal ha
cen tal paguen : las quales queria me 
dixeíTen ; a qué propofito íes abrió 

H Dios
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 ̂8 Diofcorides annotado por el DoB. Lagunas
Dios aquellas dos fuentes de leche en quefo enjuga , defeca , fuelda, y enco
jos pechos, fino para mantener fus ra. Siendo , pues, ello aísi , no ay me- 
criaturas recien nacidas , con íubfian- dicina tan a propoíito para fanar los
cía femejante a la de fu nacimiento, ptiíicos , como es la leche, la qual con 
pues de una mifma cofa vivimos, y fo- la parte ferofa mundificara la llaga 
mos confíiímdos. Aísi, que no debe- que tienen en los pulmones , de do 
mos maravillarnos, fi ios hijos no ref- vienen a confumirfe ; con la mante- 
ponden fiempre a fus padres,pues mu- cofa , y grafía la hinchira de carne, 
chas veces la educación introduce defpues que fuere bien limpia, mitia 
otra nueva naturaleza. Es la leche hu- gando juntamente la toífe , que fuele 
mana muy mas delicada que todas, y impedir la cura de femejantes llagas; 
mas familiar al hombre, y fi la muger y finalmente con la tercera , la qual es 
que cría fe mantiene de buenas, y fa- el quefo, la íoldara , y le hara venir 
ludables viandas,las quales fiendo vi- cuero. De fuerte,que por todoseftos 
cioías, y corruptibles, engendran una refpetos debemos dar la leche á los 
leche perniciofa , y abominable. Tras ptificos, y principalmente la hum ana, 
la leche de la muger tiene el fegundo huleándoles alguna muger hermofa, 
grado en bondad la cabruna , dado moza , blanca, limpia , íana, y rego- 
que, fegun avifa Galeno , fuele fer pe- cijada , que les meta el pezón en la bo
li grofa quando fe bebe fin miel, a cau- ca , y afsi con fu dulce converlacion, 
fa que en el eftomago fácilmente fe como con fu leche fabrofa , los reha- 
cuaja. Compite la de la borrica con ga , y reftaure; pero porque ay algu- 
efia , y aun en parte le hace mucha nos, que tienen afeo , y vergüenza de 
ventaja , porque baxa mas facilmen- mamar la leche de la muger como ni
te , por razón del mucho fuero que nos, fera bien que eftos tales mamen 
tiene , y es íblutiva del vientre , en la de unaborrica como afnos, la qual 
el qual por maravilla fe cuaja , por por fer muy fubtil fanara mas preño 
donde fola ella es útil a los que tie- las tales llagas de los pulmones, aun-; 
nen todo el cuerpo feco, y a mas de que no dara tanta fubfiancia aí euer» 
efto crian piedra en los riñones, como po. A falta deftas dos efpecies de le
lo teftifica Galeno en el 6. cap. deSa- che ufaremos dé la cabruna , mezclan^ 
nit. tuenda. La leche de la oveja es dolé azúcar * 6 miel, porque no fe 
mas grafía, y tiene mucho quefo , y cuage , 6 corrompa. Es útil también 
menos fuero,que las arriba dichas , de la leche á los he&icos, y a todos los 
do confia , que fe detiene mas en ei hombres magros, y de complexión fe-- 
vientre. La.bacuna , y la bufalina fon ca , y caliente, con tal, que:np;ten.gan 
mas grafías, y mas grueííasque todas, humores corruptos en el eftomago/No 
En dulzor , defpues de la humana , no fe debe jamas conceder la kche-en las 
ay ninguna que fe iguale a la del ca- fiebres que llaman putridas , ni a do 
meíio.^No fe cuaja la leche de ningún huviere dolor de cabeza ; y afsímifmo 
animal que tienedientes enentrambas ía debemos prohibir en todas las en- 
megillas. Poflee todaéfpecíe de leche fermedades frias , y húmedas, como 
( fegun fe puede colegir de lo dicho ) fon periefias, catarros, efpafmos, hy-í 
tres fubftancias diverfas , conviene á dropefias, y opilaciones. Es muy con- 
faber , el fuero, la manteca, y el que- traria la leche a los dientes , y a las 
fo. El fuero tiene virtud de mundifU encías , puefto que de la afioina dice 
car , abrir las opilaciones ,y  relaxar e! lo contrario Diofcorides ; y aísi ve- 
vientre. La manteca naturalmente mos , que en Flandes, y en Alemania, 
ablanda , mantiene, y hinche las pro- por el ordinario ufo delia , comun- 
fundas llagas de carne , las quales d  mente tienen todos ruin dentadura:

X  por



¿r mjtrado , y ¿madido
por donde fi alguna vez ie adminif- 
trare fu gargarifmo contra las infla
madas llágasele la boca , y de la gar
ganta a las quales fuele fer ú til, ha
remos que defpues de aver gargariza
do con ellas un rato , fe enjuaguen 
con el cocimiento de cebada , y llan
tén. Para que la leche aproveche,con
viene bebería en acabándole de orde
ñar, y en ayunas , porque fí es algo 
aceda ,6  íe mezcla con algunas otras 
viandas, fácilmente fe corrompe en el 
vientre. Deípues de bebida la leche no 
es menefter dormir, fino hacerexerci- 
cio , para que lentamente por las ve
nas fe diftribuya. El intervalo que 
Diofcorides quiere que aya entre he- 
mina , y hemina ( por la qual medida 
tiene de entenderfe una copa) de la 
difcrecion , y juicio del Medico pen
de , el qual no clara la porción fegun* 
da harta que la primera fea bien digef- 
ta ,y  fus fuperfluidade's vaciadas. Re- 
frefea , y humedece la leche tomada 
como conviene , ablanda el pecho en 
gorda, engendra buena color, defpier- 
ta la virtud genital, aumenta la efper- 
ma, digierefe fácilmente, nunca fe ha
ce en el eftomago amarga , relaxa el 
vientre , templa el ardor de la orina,y 
lo que primero fe avia de decir,fopor- 
re a los que bebieron algún corrofivo 
veneno. Echada con geringa en la 
verga, refrefea , mundifica las malig
nas llagas del caño. La leche de la mu- 
ger ¡añilada en los ojos aportemados, 
6 echada con zumo de hinojo , mitiga 
el dolor , y templa el encendimiento. 
Conocefe la bondad déla leche en el 
color,en el olor,y fabor,y en la coníif- 
tencia, 6 fubftancia,porque la perfecta 
leche ha de fer muy blanca , clara , y 
tranfparente,afsi como fu fabor dulce. 
La fubftancia conviene que fea,ni muy 
gruefla, ni muy aguda , y fútil , fino 
tal,que echada una gota delSa fobre 
la uña del dedo pulgar, quede conf
iante en si, y no fe derrame. La opi
nión de Ariftoteles quanto a la color 
de la leche no fe tiene por fima, por-;

5TW./.

por el DoB. Ribera. f p
que dice que la leche de color carde-; 
no es mas apta para criar,que la blaa-i 
ca. Dice a mas deflo (en lo qual lleva 
razón) que la leche mas fútil , y mas 
clara , es mas faludable á los niños, 
pero que los mantiene menos que la 
llena de quefo. Hablando de los pro
vechos que trae configo la leche, aña
de nueftro Diofcorides , que es útil 
contra las mordicaciones, y encendi
mientos que dexaron las medicinas 
mortiferas ; y haciendo configúrente- 
mente mención de algunas muy cor-1 
rofivas , cuenta el hyofciamo entre 
ellas j que es el veleño , la qual yerva 
no folamente no engendra mordica
ción alguna , ó encendimiento , pero 
es fíngular remedio contra femejantes 
indifpoíiciones , porque con fu muy 
excefsiva frialdad quita el fentido á 
las partes , y las hace que no fientan 
fus propios daños. De fuerte , que to
dos los textos,afsi manuferiptos, co
mo eftampados, fon en aquel lugar 
fementidos, falvo un antiquifsimo , en 
el qual fe halló, no Tofchyamon , fino 
Harcenicoy , que quiere decir Oropi- 
mente.

La manteca aplicada, tiene virtud 
de madurar ,v  de refolver los apofte- 
mas, ylas  durezas medianas, porque 
las grandes ,y  pertinaces quieren mas 
eficaz remedio. Mezclada con miel, ó 
azucar, y dada á comer poco á poco, 
es muy lenitiva del pecho ? mitiga la 
toífe , hace arrancar fin trabajo, dáfe 
cómodamente en la fin del dolor de 
cortado , y mezclafe en los ungüentos 
que ablandan las afperezas,y mitigan 
todo dolor. También eflan deprava
dos todos los textos Latinos, y Grie
gos en aquel lugar del capitulo pro
pio de la manteca, á do tienen: Y con
tra las llagas del inteftino , llamado 
Colo , en lugar de lo qual fe ha de 
fubftituir contra las llagas del miem
bro viril, como lo hallé en un exem
plar antiquifsimo , el qual tiene C a í  
pros cayloye hofin. Allegafe también a 
nueftra lección la experiencia, y ra
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^on, porque las llagas del inteftino, 
llamado Coio-,íiendo húmidas en ex
tremo , tienen necefsidad de remedio 
mas defecativo , y mas fuerte , vifto 
que la manteca es medicina delicada, x 
a do ay putrefacción, la acrecienta.

Las natas ( llamafe f̂si aquella flor 
que nada encima déla leche, de don
de le vino el nombre) comidas freícas 
con azúcar, y íobriamente , antes de 
las otras viandas, fe convierten en 
loable mantenimiento \ pero comidas 
en cantidad , ó en fin del paño , rela
xan todo el efiomago , ponen muy 
grande haftio , corrompenfe , y nadan 
(obre el manjar. Llamaron a Jas natas 
algunos Melcen, el qual nombre íigni- 
fica la leche en Tudefco.

Hacefe de la leche una fuerte de 
efpuma , la qual en Griego fe llama 
Aphrogala , vianda cierto para entre
ten er, mas que para hartar los ham
brientos. Comefe con fuplicaciones, 
da ninguna,ó muy poca fuflancia al 
cuerpo , pero tiene efte bien, que le 

-hinche de infinitas ventoíidades.
Todo genero de queío esdañofo 

ala humana íalud. Tienefe por menos 
nocivo el freico , porque no ofende 
tanto al eftomago , y digierefe mas fá
cilmente. El añejo, que pica la lengua, 
dado que es grato al güito, es el que 
acarrea7 mas daños, porque da g a n 
diísima fed , digierefe con grande di
ficultad , inflama la fangre, reftriñe el 
vientre , engendra humores grueífos, 
y melancólicos , y es materia de las 
arenas, y piedra que fe cria en los ri
ñones, y en la vegiga. Hacefe todo 
quefo en la vejez mas agudo , y mor
daz. La cuajada no es otra cofa fino 
leche libre de fuero; de fuerte, que 
contiene en si la manteca juntamente, 
y el quefo, por donde no es tan da- 
ñofa ai efiomago por s i , refrefca el 
hígado , y los riñones, mitiga la fed, 
reftriñe los fluxos coléricos, y digie
refe fácilmente cayendo en limpios, y 
robuftos eftomagos.

El fuero ,el qual es toda la aquo-

or el Dcél. Laguna,
íidad de la leche , es notablemente abfc 
teríivo, clarifica la fangre, abre las 
opilaciones del higado , y bazo , fana 
las fiebres antiguas , refrena la colera, 
extirpa todas las infecciones del cue-: 
ro , purga el humor melancólica , y  
(aunque Mefue dice , que es caliente 
en el grado primero) es refreícativo 
de los riñones, y templa el ardor de 
la orina. Tienefe por mejor el que íe 
hace de leche de cabra. La manera 
que yo tengo en adminiftrar el fuero 
es efta: Torno diez onzas de fuero de 
cabras frefquifsimo, y defpues de bien 
clarificado al fuego , meto en infufion 
dentro de él media onza de fe na de 
Alexandria , para hacerle mas laxati
vo , y afsi lo dexo toda la noche al 
fereno. A  la mañana le hago alzar dos 
hervores, y defpues de muy bien cola
do , le doy a beber con una onza de 
miel rofada, b azúcar. Si aquel á quien 
le adminiftro tiene algún ramo de mal 
Francés, añado en la dicha infofion 
dos dragmasde layorteza del leño In
dico. Queriendo abrir algunas opila
ciones, pongo un poco de la raíz de 
las alcaparras, y de la corteza del ta
ñían ico, Quando quiero purgar fim- 
plemente, mezclo con el fuero purifsi- 
mo dos onzas de xarave de nueve in- 
fufiones hechas con roías Alexandri
nas. En Roma eftan ya todos los le
cheros inftruéfos de darle durante la 
Primavera , mezclado con zumo de pa
lomilla , y afsi acuden a cafa delios la
nas , y enfermos, para beberle cada 
mañana.

El tiempo apto para tomar el fue
ro, es defde el principio de Abril, ñaf
ra mediado Junio , porque durante 
efta fazon las cabras tienen excelente 
paftura, y andan llenas de leche muy 
dulce, y muy olorofa, afsi como en el 
Eftio , a caufa que fe fecan las yervas* 
engendran poca leche, y colérica , da
do que los lecheros ufan de una muy 
aftuta maldad para aumentarfela en
tonces, porque haciendo comer infi
nita íal a las cabras, y caufandoles

afsi



i  m flrddo, y madido por el Doff. Ribera. 6 1
&fsímucKa fed , las hartan defpues de gofo,y húmedo. Lo contrario fe ob- 
apua, la qual por aquella atracción íerva en el invierno, porque como fe 
que fe hace, del continuo ordeñar fe alimentan de paño menos húmedo, 
va luego toda á las tetas, y fe convier- es precifo que la leche fea mas era fía, 
te en una leche aquofa, y Talada, cuyo y cafeofa : eñe es el tiempo en que fe 
fuero no puede fer íino pernicioíb ala debe mezclar agua á la leche, para 
falud huniana. que penetre mejor, y lo mifmo en me

diando el Otoño, v no hacerlo incon-
ÍLU STRACÍO N D E R IB E R A .

... ,  *>'; \ '
B E  L A  L E C H E .

LA leche fe llama por los Francefes
Dulait. Por los Barbaros Melh. 

Por los Ingle íes MilKe. Por los Ale
manes Milcb. Toda leche, fiendo Tana, 
c incorrupta , es de buen nutrimento, 
fácilmente fe digiere , y convierte en 
fangre , alimenta inficientemente al 
cuerpo, le robora , y engorda, aumen
ta la carne,y ablanda el vientre ; pe
ro fi fe aceda, y coagula en el eftocna- 
go , que estfu modo de corrupción,in
duce accidentes de veneno. Es la le
che un buen anodino , y dideificante 
de todos los humores acres, y corro- 
fivos, fean acidos, ó alKalinos, y por 
eífo con fus particulas oleofas, y Graf
ías de que conña , es muy conducen
te en los dolores eícorbuticos , en el 
rehumatifmo , y no menos contra la 
atrophia, ptiíica , y heffica : es afsi- 
mifmo eficacifsimo auxilio contra los 
afeólos de los ríñones, vegiga, y otros 
meatos urinarios, corno íe experimen
ta en la eftrangurria , y también fe 
tifa para remediar á otras enfermeda
des , hijas de acrimonia corroíiva, v.g, 
la dyfenteria, &c. Aunque toda leche 
tiene las referidas virtudes , Unas fon 
mas , ó menos eficaces para eñe , 6 
aquel efeífo , lo que confiñe en la 
mayor , o menor pordon de fuero, 
b de manteca, 6 de quefo , en lo que 
confiñe variar fus virtudes , y tam
bién por razón del tiempo, y por elfo 
la leche en el Verano , y Eñio laxa 
mas el vientre , no fiendo otra la ra- 

■ zon , que en eftos dos trigonos ali- 
mentar fe los animales de un paño ja-

ílderadamente, como lo pradican los 
faltimbanquis, 6 embufteros, que en 
las Cortes, y poblaciones grandes an
dan haciendo oficio de Laneones, cu
biertos con la capa de curanderos, 6 
remediadores de lo que no pueden, 
ni entienden. Omito el tratar con es
pecialidad de cada leche, v.g. de la 
de burra, de cabra, de yegua, de ove
ja , de camella, &c. y afsimifmo de las 
admirables virtudes que tienen fuera’ 
de las comunes, porque eftan defeu- 
biertas en mi Clave Medico-Chyrur-, 
gica Univerfah

D E L  S U E R O .

fuero fe apellida por los Latí» 
nos Aqua laBis. Por los Barbaros 

Uvei, y también Hui. Por ios Fran
cefes LaiB clair , y también Megue. 
Por los ínglefes Uvbey. Por los Ale
manes Fioret , MolBen , y también 
Scbottsn. No fin myfterio alabo Avi- 
cena al fuerocon eftas voces : Aquestas 
laBis efi fubtiliativa , lavativa , &  folu- 
tiva , fiendo uno de los mejores la
xantes , que fe encuentran en el reyno 
animal, pues fin moleftia laxa el vien
tre, y abfterge las imparidades que fe 
contienen en las primeras vías , abre 
las obftrucciones, refrigera ,y  mode
radamente enfrena la ebullición de la 
mafia de la fangre , fiendo en mi fen- 
tir no otro el motivo porque Hypo¿ 
crates ufaba la leche de burra en las 
calenturas ardientes, coléricas, y ma
lignas, las quales utilidades produce 
el fuero , por el fai nitrofo, mas , 6 
menos volátil oleofo , de que eftá im
pregnado. En fin debo prevenir , que 
el fuero folo ,6 mixto con unas gotas
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ek zumo de limón, 6 de cidra, es uno 
de los roas admirables remedios con
tra los humores adultos, y melancó
licos , y por eíTo en las obducciones 
de los hypocondriacos , y efcorbiui» 
eos , hijas de humores adultos , nin
gún remedio cumple las indicaciones 
con la eficacia , que el fuero. El que 
ocurriere a mi Clave hallará otras fin- 
guiares virtudes, dignas de no fer ig
noradas.

D E L  Q U E S O .

NOmbrafe por los Latinos Cafeum% 
y también Coagulum labiis. Por 

los Alemanes Kdfz. Aunque algunos 
ayan dicho tanto mal del queío , no 
por elfo he de omitir el afirmar , que 
ñ fu abufo es tan dañofo caufando 
obducciones , produciendo dolores 
nephriticos , artríticos , y otros mor
bos , también ufándole con modera
ción , como confía de la parte mas 
pingue, y erada de la leche , con tal, 
que la manteca no fe le quite antes á 
la leche, no tiene nada nocivo,-pues 
es conducente para remedio de algu
nos enfermos, en quienes es neceííario 
nutrir , confolidar »y roborar. El que- 
fo mantecofo , y de mediana edad fe 
aplica caliente fobre las grandes con- 
tuílones , á lasque refuelve en efpacio 
de un día natural, como fe adminiftre 
á poco tiempo de a ver recibido el gol
pe. Con el quefo machacado , azeyte 
de alegría , y hiel de cerdo fe hace 
una catap!afma,la que caliente íeapli
ca fobre el pleuritis , y renovándola 
cada quince, b veinte horas, anodina 
e! dolor, difuelve la inflamación, y 
liberta al enfermo , haciendo evacuar 
abundantemente por efputo. Notafe, 
que el quefo dado á comer en el prin
cipio es remedio eficaz contra la dy- 
fenteria ,y  otros fluxos de vientre ; y 
porque no admire efío , ni otras efpe- 
ciales virtudes , que deícubro en mi 
itdlave , fu plico al critico mas rigido,y 
al mas efcrupulofo lettor , que reflem

xione efíos íiguientes verfos, que efe 
envió laEfcuela Salernitana , hablan-, 
do del ufo del quefo.

Ignari Medid rne dicunt ejfe nocivum, 
fed tamen ignorant, cur nocumenta 
feram.

Experto reor ejfe ratum , qua comma-] 
ditate , languenti jlomacho cafeus 
addat opem.

Cafeus ante cibum confert , f i  defluat 
alvus ; f i  conflipetur , terminat ille 
dapes.

[Ad fundum /lomachi , dum fumptA 
cibaria trudit , vim digeflivam 
non minus ille iuvat.

Si flomachus languet , vel f i  mimis 
appetit ille , fit gratus jlomacho, 
concilianfque cibum.

D E  L A  M A N T E C A .

A Pellidafe por algunos Latinos íai 
manteca de la leche Coagulum. 

Por los Francefes Beure, Por los Bar
baros Boter. Por los Alemanes Butter. 
La manteca de la leche , fegun fuere 
el animal, vana el nombre, y por elfo 
en Caftellano fe llama á la que es he
cha de la leche de las bacas Manteca de 
bacas. La manteca de la leche , que 
comunmente fe ufa, es la de bacas, la 
que contiene fal copiofo, coodeníado 
con fuiciente azeyte , y por eíío íw 
confidencia es mas e'fpefa , que la del 
azeyte: tiene virtud de mitigar los do
lores , de ablandar, y de laxar; tam
bién templa , y obtunde la acrimonia 
acida , y particulas a'rfenicales de los 
minerales. Notafe ,, que la manteca 
de bacas mixta con los cangrejos de 
rio bien quebrantados , y confumida 
fu humedad, defpues de hecha exprefe 
fion , fon Angular remedio contra k  
ptiíis, ardores de orina , caídas de 

alto , &c. Otras muchas virtu». 
des fe hallarán en 

mi Clave.

¡4») ( 5) ( * )  ( ■ $ ) ( « *
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e tluflrado, y añadido por el DoB. Ribera, 6  3
-pueda de filiar gota ? y  en efia forma tor
nan a hacer los mi fimos efirados, una vez. 
de hajilllas } y  otra de lana , bajía que d 
La fin  poniendo fuego d la tea 9 queman 
muy manfámente ¡a luna , y  cogen defpues 
f u  ceniza ¡y  f i  acafo en el quemarfe las 
■teas dejillo dellas alguna p e z , ó refina, 
cogida juntamente la guardan. Lavaje 
efia ceniza para las medicinas utiles d ¡os 
ojos con agua en un vafo de tierra ; pero 
conviene fregarla bien con las manos , y  
defpues dexarla affentar , derramando en

■ C A P I T U L O  L X  VI .

D E  L A S  L A N A S , T  D E  L A
grajfa que tienen j  llamada de los 

w s O e í y p o .

Nombres.

E L  Oefypo fe llama en Griego 
Qbifypos. En Latín Efypus. En 

Arábigo Lufitr.atb.ab. En Barbaro H i
fopus húmida. En Caíkllano Grajfa de .fiendo a]fenfada la agua primera, echan-- 
lana fucia. En Catalan JJngt de llana do otra de nuevo para tornar afregar la 
fucia. En Portugués Ifope húmido. ceniza , lo qual ha de hacer tantas veces,

hafia que pus fia fobre la lengua no muéf-
TEXTO DE DIOSCORIDES. tre alguna mordacidad , antes fea algún

tanto eftiptica. Llamafe en Griego Oefypos

L A etc celentifsima lana fucia es laUan- la fuciedad de la lana , y prepar afe defia
j da 5 y  ¡a que fie trafiquila del cuello, manera : Toman la lana fucia muy blan-

y  de entre las piernas. Bañada en vina
gre , y  azeyte , b en vino , y puefta , es 
útil al principio d las fre  fe  as heridas , y  
contufiones, d los efe o cimientos del cuero, 
d los cardenales dexados de algunos gol

ea , f in  aver fido curada con la r-aiz de la 
yerva lanaria , y  lavanla con agua calien
te 9 exprimiendo della muy bien la fiucie- 
dad , defpues echan -efias lavazas en un 
vafo muy ancho de boca, mezclando con

pes , y a las frailunas de huefios , porque ellas mas agua:: hecho efto , alzadas muy 
embebe fácilmente en si los licores , en los d menudo con una grande efe u di ¡la , las 
quales fe  moja , y d caufa del Oefypo que dexan caer de alto , ó las menean con al- 
tiene es moVficativa. Sirve también al gun palo reciamente, hafia que fe  devana 
dolor de cabeza 5 y  d ¡as pefadumbres del te dellas una muy alta , y  muy grajfa e fi  
eftomago , y  de qualquiera otra parte del puma , fobre la qual echan defpues un ro7
cuerpo , f i  mojada en vinagre , y  azeyte cío de agua marina , y  laxada con efia
rofado fe  aplica. La lana quemada tiene induftria dicha efpuma , recogen toda la 
virtud  de mundificar , de calentar , de grajfa que nada encima del agua , y  repo-
engendrar cofiras fobre las Hagas y de con- nenia en otro vafo. Defpues defio fe  tor-
fum ir la carne demafiadamente crecida ,y  na a echar mas agua en el vafo de las la* 
de encorar. Quera afe defpues de limpia, y  vazas ,y  fe procura otra efpuma de núe- 
hien carmenada en una olla de barro cru- vo  , fobre la qual fe  echo aquel mifimo ro
daj como las otras cofas. De la mifma ma- do del agua marina , y  fe  defnata lagraf-, • 
fiera también fe queman los fine que cilio sf fa  como primero , lo qual no cejfa de ba
que fe  hallan en las marinas purpuras. cerfe , hafia que fienclo yd cogida toda la 
Algunos defpues de carmenada con fu  fu -  fuciedad , no fie levante mas efpuma enci- 
dedad la lana , y  rociada con miel fia  ma del agua. Cogido de fia  manera elOe- 
queman de la mifma arte. Otros afra- fypOyfe ha defobar m uybienconlasm a- 
viejfan ciertas varillas de hierro , algún nos 5 y  limpiar de las fucicdades yf i  acajo 
tanto difiantes unas de otras, en una olla tiene algunas mezcladas , y  defpues de 
de tierra , que tenga ancha Ja boca , fohre bien defgotada toda el agua primera, 
¡as quales ponen muchas hajilllas de tea, cumple echarle encima otrafrefca}y  traer-
y  encima dellas la lana muy carmenada 9y  le entre manos T hafia que no fe fienta
bañada de tal fuerte en azeyte } que nq mordaz al gufio j  pero muefire alguna



£ a Dioícofidcs annoidclo por ti I) oíd* Ldgunk,
¿JJhrkcion, y fea todo blanco , puro , y contra muchas enfermedades, prind
refiplandeciente , entonces f i  puede guar
dar en una olla de barroy pero todas efi 
tas cofas fe  ban de hacer ai hirvuente. A l
gunos toman la graffa del Oefypo colada, 
y lafoban en agua fr ía  con las manos,afsi

pálmente la fucia , la qual con la na-» 
rural,y benigna grafía que tiene,ablan
da , molifica , y refudve todo dolor, 
y con fu raleza , y efpongiofidad fa-: 
cilmente recibe , y embebe en si toda

Z Í J f S  Z d u  „r>  , porquei *  fomentación , que queremos aplicar a 
forma el Oefypo fe  torna mas bUñco. Otros qualquiera parte del cuerpo, y la con- 

lavando l í  L a  exprimen delh toda la ferva fidelifsimamente ; de .a qual no
f d Z " : Z L , n a e a M e r a  con fe ofrece que decir por el prefente 

L ú a  , cogiendo fiem pn  la graffa que m -  otra cofa , (alvo fi repetir no quere- 
I  ene J a  , la f i l  lavan con agua en la mos todas aquellas cofas que d.xo 
firm a  ya dicha , y  dsfpucs de colada , y  ¿ello tan difufamente Diofcon • -

metida en un vafo de tierra, que tenga man a la fucieuad ue la lana los Gr - 
agua caliente , la cubren con un pedazo gos ,y  jo . Latinos Oefypo , de donde 
fe lienzo , y la dexan al Sol bajía que fe  los Medicos Barbaros, corrompiend o 

baga bartoLuejfa, y fe torne blanca. Ah el vocablo, la v.meron a llamar Hiffo-
gunos de dos d dos días vacian el agua 
primera , y  meten de refrefio otra. ‘Tie
ne fe  por mejor Oefypo el que fe  faca de 
las lanas no curadas con la yerva lañaría, 
el que no tiene afpereza ninguna , el que 
hiende d la lana fa c ía ,y  finalmente el que 
fopado con agua fr ia  en algún bacín, lue
go fe  torna blanco , y  no tiene en si cofa 
dura 3 ni apelmazado , como el adultera
do con ceroto , y  gordura. El Oefypo ca
llenta , molifica , y hinche ¡as llagas ¡prin
cipalmente las del fiejfo , y de las partes 
ocultas de las mugeres , mezclado con me
liloto , y manteca. Aplicado d la madre 
con lana provoca el ¡nenflruo , y  el parto, 
fana las llagas de los oídos , y  de los geni
tales miembros , f i  fe  aplica con enjundia 
de ganfp. Es eficaz remedio contra la 
corrojion, y fama de los dos lagrimales, 
contraías callos que deforman las palpe
bras de cejas , y  pe fian  as. Quemafi el 
‘Oefypo en un tiefio nuevo ,hafiaque tor* 
nando fe  ceniza fe defpoje de t oda U graf
fa . Coge fe  también hollín del Oefypo en

po , añadiendo el fobrenombre de hu- 
mida , para diferenciarla de la yerva 
llamada Hyíopo: aunque también ha
llamos en Paulo Egineta,Medico Grie
go, TJfopon ygron , que esHyílopo hú
mido»

C A P I T U L O  L X  V I I .

D E L  C U A J O  B E  A L G U N O #  
animales.

Nombres,
X

APellidafeen Griego Pitya, EnLa¿ 
tin Coagulum.En Cafiellano Cua

jo. En Catalan Cuati. En Portugués 
C o albo.

TEXTO B E  DIO SCO RID ES .

Ebido tres obolos del cuajo de ¡a lieA 
bre con vinagre , o con vino , fir-> 

ven contra las mordeduras de fieras em-*.
B

el 'modo arriba fia declarado , el qual f i  ponzoñadas , contra los fluxos eftomacac
mezcla utilmente en las medicinas para 
los ojos„

ANNOTACION B E  LAGUNA,-

N O {filamente nos cubre, y de
fiende déla inclemencia del frío 

la lana , pero también nos facotte

les , y dyfintericos , y  mcnfiruales , conl 
tra la fangre cuajada en el vientre, , y t 
contra la que fuete arrancarfi del pecho. 
Aplicado con manteca d la madre en cef-, 
fando la purgación , y un poco antes que 
f i  junte la hembra con el varón , ayuda a 
empreñar. ■Bebido mata la ct iatuf a en el 
vientre y y  hace las mugeres efierihs f i f i



> y di
febedefpues del farto . El cuajo dei ca
va m  , llamado de algunos Hi face , parti
cularmente es Util d los fluxos ccliaticos, 
y  dyfentericos. Mi del cabrito , el dei cov- 
derito , del cervatillo , de la dama , de Is 
cabra montes , llamada l ai icor ni a , porque 
tfene los cuernos atubos , dei dorco , dei 
ciervo , dei bezerro , y  del búfalo , todos 
eflos cuajos tienen [emejante virtud  , y  
bebidos con vino fon utiles d los que be
bieron aconito , y tomados con vinagre 
deshacen la leche cuajada en el vientre , 
pero particularmente el del cervatillo y f i  
de [pues de la purgación mugeril fe  tiene 
tres dias dentro de la natura de la mu- 
ger y quita la efperanza de concebir. El 
cuajo del bezerro marino , en fu  fuerza , y  
virtud fe  parece al caftoreoyp cree fe y que 
es útil contra la gota coral , y  contra la 
fufocación de la madre. Conocefe f i  es de 
bezerro marino defea manera Echaras 
fobre el cuajo de algún otro anim al, y  
principalmente fobre aquel del corderoy 
un poco de agua y dexandole afsi en infu- 
fo n  un pequeño efpacio de tiempo , d e f  
pues con aquella tnifma agua remojaras 
el cuajo del bezerro marino , porque fien- 
do verdadero , y perfeSlo , luego fie desha
rá y y no lo fiendo y fe quedara como an
tes. Tomafe el cuajo de los bezetros ma
rinos quando fon tan pequeños y que aun 
no pueden andar con la madre. E?t fuma  
todo cuajo junta  , y cuaja todas las cojas 
liquidas , y difusivo aquellas que efldn 
cuajadas.

ANNO TACIO N D E LAGUNA.

E L cuajo no es otra cofa fíno la 
blanca fubftancia,que fe halla ea 

el eftomaguillo de qualquier animale- 
|o de teta recien nacido , con la qual, 
deípues de íecadaal humojuelen cua
jar la leche. Es toda fuerte de cuajo 

aguda, y mordaz al guflo, por don
de conña que refuelve, 

y defeca.

O » ) ( * ) ( « £  *  < # ) ( § ) (« &
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W el Doci. Ribera, ó $

C A P I T U L O

D E  L A  G R A S S A .

TEXTO D E DIOSGORIDES.

LA grafía frefea del anfaron, ü de 
la gallina, y conferváda fin íal5es 

útil á la madre indiípueífe, afsi como 
capital enemiga fuya la faladá , y la 
que con la vejez fe bolvio aguda , y  
mordaz. Tomando , pues, la frefea de 
eñas grafías , y quitándola todas las 
pellejueías, la meterás en una olla de 
barro nueva , cuya capacidad fea do^ 
blada á la cantidad de la enjundia que 
confervar quieres , y dexandola muy 
bien cubierta adonde le dé un Sol ve
hemente, colaras deípues en otro va- 
Jo la groífura que delia fe derritiere* 
hafta que coníuma toda la grafía, y 
derretidas la guardarás en un lugar 
frió para ufar della. Otros , en lugar 
de ponerla al S o l, ponen la olla fobre 
agua caliente, 6 fobrebraífa menuda* 
y blanda. Curaíe también la grafía 
por efta via : Limpia de fus pellejueías 
fé maja , y deípues echada en una olla* 
y polvoreada con lal fe derrite , derre
tida fe cuela por un paño de lino , y fe 
guarda. Es Util efta grafía para la$ 
medicinas que fe hacen contra el can,, 
fancio. Curaíe la enjundia del puer* 
co , y dei oíío en la manera Agújente: 
Tomada frefea ,y  muy grafía , quales 
la que efta cerca de los riñones, y Uro. 
pia de todas las pellejudas, la meterás 
dentro de gran cantidad de agua* llo
vediza , y fría en extremo, y allí la fo- 
barás curioíifsimamente, eftrujandola, 
y cafi derritiéndola entre las manos; 
defpues lavada muchas veces con otras 
aguas la meterás en una olla de barro, 
cuya capacidad pueda en si recibir la 
enjundia que quieres curar , y otra 
tanta, y echarás fobre ella la cantidad 
deagua,que bañe á fobrepujarla. He
cho efto la pondrás fobre las lentas 
braffas, y la menearás á menudo con 

I una



una efpatüla , y luego que derretida ranea, quitadas primero todas fus ca-, 
la vieres ía colaras por un cedacillo mífiüas , fe tiene de lavar con agua 
fobre agua, y la dexarás enfriar; pero marina , y defpues majarle en un mor- 
luego que eñe fría , la exprimirás de tero curioíamente, regándole íiempre 
toda aquella agua , y la meterás de con la mifma agua del mar. Defpues 
nuevo en otra olla de barro bien la- que fuere todo deshecho íe meterá en 
vada , y cubierta otra vez de agua , la una olla de barro, y fe. ie echará enci* 
tornarás á derretir blandamente. Def- ma tanta agua marina > que le fobre- 
pues de derretida la apartarás del fue- puje por lo menos de un palmo, con 
g a ,  y la dexarás ua poco hafta que la qual fe cocerá hafla que pierda íu 
las heces deciendan , las quales idas al proprio olor , el quai perdido, á cada > 
hondo, meterás delicadamente la graf- Attica mina del febo fe añadirán qua- 
fa en un mortero de piedra bañado tro dragmas de cera Italiana , y def
eco una efponja , y en hiendo allí ela- pues íe colará todo , y echada á mal 
da , la apartarás de toda la fuciedad lafuciedad que hizo afsiento , íe guar- 
que fe fue abaxo , y la derretirás later- dará en una olla de barro nueva, y 
cera vez fin mas agua , y derretida la bien tapado fe Tacará cada dia al Sol, 
tornarás á echar en el mifma mortero, para que fe haga blanco , y pierda to- 
de donde á la fin la Tacarás purificada, da hediondez. El febo del toro fe pre- 
y metida en un vafo de tierra, la guar- para en la forma figuiente : Tomaras 
darás muy bien cubierta en un lugar la graíía frefea que fe halla cerca de
frío. El febo del cabrón , de la oveja, los riñones , y lavarásla con agua del
y del ciervo íe preparará delta mane- rio , y defpues de averia quitado to
ra : Tomado qualquiera febo defios, das las pellejudas, la derretirás en una
le lavarás, y limpiarás de Jas pellejue- olla de barro nueva, echando un po
las, como avilamos en el del puerco, co de fa l: hecho efto colarásla fobre 
y defpues de bien limpio, le fobarás,y agua clara , y en comenzandofe á he-, 
ablandarás en un mortero de piedra, lar, la Tobarás con las manos muy fe- 
echando poco á poco agua , halla que ciamente , y la lavarás,mudando mu
ño fe exprima cofa fangrienta en ella, chas veces el agua, halla que quede 
ni nade encima alguna gordura , fino bien limpia ; entonces, tornada á la 
que toda quede muy clara. Aviendo- olla, la cocerás con igual cantidad de 
fe afsi lavado le meterás en una olla vino olorofo, y dos hervores alzados, 
de barro , echándole tanta agua enci- la quitarás del fuego , y la dexarás en 
ma , que quede todo cubierto, y pon- el mifnáo vaío toda la noche. Ei día 
drasle fobre moderada lumbre de braf- figuiente fi le fintieres algún mal olor, 
íá , meneándole de continuo. Defpues la Tacarás de allí, y la meterás en otra 
que fuere todo bien derretido , echa- olla nueva , cubriéndola también de 
rásle en un bacin lleno de agua para vino odorifero , y harás las cofas ar
que allí fe resfrie, y aviendoferesfria- riba dichas, halla que fe defpoje de 
do le Tacarás, derretirás otra vez en toda hediondez. Sueleíé derretir fia 
la mifma olla , pero lavada primero, fal para aquellas difpoficiones , á las 
y liarás lo demás , fegun eüá declara- quales el ufo de la fal es contrario; 
do. La tercera vez le derretirás en pero la que afsi fe prepara, no fe bueS- 
agua , y derretido le colarás en mor- ve muy blanca. De la mifma manera fe 
tero de piedra bañado , y defpues que adoba el unto dd león , y de la pan- 
eftuviere bien frío,le facarás para guar- thera. Aromatizáis el febo del bezer- 
darle , como dixitnos íe avia de guar- ro , del toro , y del ciervo , y tam- 
dar el del puerco. El febo de baca , y bien la medula de aquefte en la mane
en efpecial el que de los lomos fe ar5 ra figuiente: Aquel que fe tiene de 
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fcfpmatitfar, defpues de lavado, y lina- fuego, y colada la aromatizaras, como'
pío de todas las pellejudas, fe cueze arriba eftá declarado* Efpefaíe tam-
coa vino muy olorofo, que no tenga bien qualquiera unto en efta manera;
mezcla de agua marina , y cocido fe Mojado el unto que tu quifieres (e!
dexa toda la; noche, A la mañana ÍL qual conviene que fea frefco, y fin ían-
guiente fe derrite otra vez con igual gre, y tenga todas las otras partes,
cantidad de femejante vino,y derre- que muchas veces avenios dicho) le

'(i ihjirddo M y añadido ■por el Doóí. Ribera* 67

tido fe cuela cimoíamente, Acabado 
efto ,a nueve heminas del íebo afsi 
preparado fe añaden fiete dragmas del 
junco olorofo de Arabia ; y querién
dole hacer mucho mas odorífero , fe 
añadirán de la flor del miímo junco, 
de la palma, de la cafsia, y del calamo 
aromatico , de cada cofa otras tantas 
dragmas; del afpalato, y del xylobal- 
famo , de cada una una dragma ; del 
cinamomo, del cardamomo,y del nar
do , de cada cofa una onza. Muelenfe 
todas eftas cofas perfectamente , y 
mezcladas con ei dicho unto, fe cu
bren de vino odorifero , y en un vafo 
muy bien tapado fe ponen fobre la 
braífa, ha fia que den tres hervores, 
los quales alzados fe apartan luego 
del fuego , y en el miímo yafo fe de- 
Xan toda la noche. A la mañana fí- 
guiente fe derrama aquel vino , y fe 
mete otro de la mifina naturaleza , y 
defpues de aver alzado todo junto 
otros tres hervores, fe dexa repofar 
otra noche. El otro día en amanecien
do fe coge el unto, y derramandofe 
el vino, en el miímo vafo , limpio de 
todas las heces, y bien lavado , fe der
rite otra vez , y colgado fe guarda 
para ufar de él. Aromatizafe también 
toda grafía curada en la rniíma mane
ra ; pero para que reciba mejor ios 
olores de las aromaticas medicinas, 
conviene primero efpefarla en la for
ma figuiente: Tomada la grafía que tu 
quifieres, la cocerás con vino , mez
clando juntamente con ella los rami- 
flos del arrayan, y algún tanto del 
ferpol, del cypero, y del afpalato per. 
fedamente polvorizado ( aunque al
gunos fe contentan con una de aque
llas cofas) y aviendo alzado ios tres 
hervores la quitaras blandamente del 

fomJt

meterás en una olla nueva, echándole 
encima tan gran cantidad de vino añe
jo, blanco, y muy olorofo, que le fb-¡ 
brepuje de medio pie , y le cocerás á 
fuego ligero, hafta que pierda fu na
tural olor, y cobre el del vino. Acaban 
do ello, apartarás el vafo del fuego, y  
en fiendo resfriado, meterás en una 
olla dos minas del unto, con dos fex~ 
tarios del mifmo vino, y quatro oih 
ñas de la íimiente del loto molida; 
mas has de entender de aquel loto, 
de cuya madera fe fuelen hacer las, 
flautas. En aviendo hecho efio, lo co
cerás ámoderado fuego, meneándolo 
de comino, y no fíníiendofe mas el 
olor del unto lo colarás, y dexarás 
resfriar. Toma defpues del afpalato 
bien molido una mina, y quatro mi
nas de la flor mayorana , las quales 
cofas dexarás en infuíion toda una 
noche dentro de vino añejo, y á la 
mañana figuiente , mezcladas con el 
unto, las echarás en una olla capaz 
de tres congios, y añadiendo medio 
.congio de vino , las harás bullir hafta 
que la grafía reciba en sí el olor", y la 
fuerza dellas ,1a qual quitarás enton-, 
ces del fuego, y defpues de colada la 
dexarás helar,y la guardarás en helán
dole. Si la quifieres hacer mucho mas 
olorofa, mezcla con ella ocho drag
mas de myrra muy grafía, deftempla- 
da con antiquifsimo vino. La enjundia 
de la gallina, y del ganío fe aromati
zan defta forma : Tomarás dos fexta-i 
ríos de qualquiera dellas muy bien cu*; 
rada , y metiéndolos en una olla de 
barro , añadirás fobre ellos del afpala
to , del xylobalfamo , de la palma lla
mada elate , y del calamo aromatico 
bien molido, de cada cofa onza y me
dia , y con un cyato de vino lesbia, y 
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anejo, lo pondrás todo junto fobre las y en fien do bien efcnrrida e! agua, y  
braflas , y alzado tres hervores, lo embueba en un paño de lienzo limpio
apartarás, y lo dexarás resfriar en el la exprimirás con las manos valiente-
miímo vafo un día, y una noche. El mente, y enhiladas la colgarás en 
dia figuiente io derritirás otra vez , y gar fombrio. Defpues defto, paífados 
colarás por un paño de lino limpio, algunos dias la emboiverás en algún
fobre un vafo limpio la enjundia, la papel nuevo ,y  la guardarás en frefco
qual cogerás con una efcudilla , luego lugar. Confervanfe también en miel fin 
que fuere elada, y metida en un vafo fe corromper las enjundias, 
de tierra nuevo , y bien tapada , la Toda fuerte de grajfa tiene fuerza de
guardarás en lugares fríos. Todas ef- 
tas cofas fe tienen de hacer en Invier
no , porque en el Eftio las cofas graf
ías no fe congelan. Algunos para que 
fe cuajen mejor mezclan un poco de 
cera Italiana. De la miíma manera fe 
aromatiza el unto del puerco , y del 
offo, y de los otros fus femejantes. 
Da fe al unto el olor de la mayorana 
en la forma figuiente : Tomarás una 
mina de! unto muy bien curado, y 
principalmente de aquel de toro, con 
el qual mezclarás mina y media de 
mayorana florida , y diligentemente 
majada, y Tobándolo todo junto con 
vino copiofo , formarás unas padillas 
delio , las qoales dexarásjea un vafo 
muy bien cubiertas toda la noche. El 
dia figuiente las echarás en una olla de 
tierra , y añadiéndoles agua las coce
rás á delicado fuego , y en aviendo 
perdido fu olor natural el unto, le co
larás, y muy bien cubierto le dexarás 
toda la noche. La mañana figuiente 
facarás todo aquel unto hecho una 
torta, defechando la íuciedad que avia 
hecho afsiento , mezclarás con él la fe- 
gunda vez otra mina y media de ma
yorana mojada , como diximos, y en 
lamifma forma harás de la tal mezcla 
padillas, no olvidando nada de lo amo
nedado , las quales últimamente derri
tirás, y defpues de coladas,y limpias 
de toda la hez las guardarás en lugar 
frió. Queriendo confervar finque fe 
corrompa la enjundia del aníaron , la 
déla gallina , la del becerro, aunque 
no fea curada , tomarás qual quifieres 
dellas muy freíca, y defpues de lavada 
la facudirás en un crivo á la fombra.

calentar , y  de ablandar , y  de a b rir los 
poros , aunque la del toro , la de la haca9 
y  la del becerro fo n  algún tanto efiipticas. 
Parecefe á eftas en f u  v irtu d  la leonida; 
huyen las fsrp ien tes de los hombres u n ta . 
dos con la g ra ffa  del E le fa n te , y  del C ie r 
v o . E lfeb o  de la cabra es mas c o n fir iB iv o  
que efios , y  afsi fe  da cocido con harina, 
con zum aque , y  con quefo contra la a y -  

fen tería . Echafe tam bién en clyjler con el 
zum o de la cevada 'mondada , y  cocida. E l  
caldo del febo  de cabra f e  da utilm ente d  

fo rb e r  a los p t if ic e s , y  d los que bebieron 
cantáridas. E l  febo  del cabrón es el mas 
refo lutivo  de to d o s, p o r donde mezclados 
con cagarrutas de cabra , y  con a z a fra n y 
y  ap licado , es zitil d la podagra. A  ejie 
correfponde en v ir tu d  el de la oveja . E l  
untó de puerco f í e l e  fe r  d p ro p o fto  en las 
enferm edades del f e j f o  yy  de la natura de 
la muger , y  en las quemaduras del fu e g o t 
el qual fiendo muy a ñ e jo , y fa lado  calien
ta , y  ablanda. Lavado con v in o  , y encor- 
porado con c a l, ó ceniza , es ú til al dolor 
de cojlado , d las hinchazones , d las infla, 
maciones yy  finalm ente d las fifio las. D i 
ce f e  que el del afno rejlituye f u  n atu ra l 
color d las cicatrices, La enjundia del 
anfaron , y de la ga llin a  convienen d las 
indifpoficiones de las mugeres , y  d los la 
bios endidos. Demds de fío  dan claro lu f-  
tre al ro jlro  , y  fo n  utiles d los dolores de 
los oídos. E l  unto del offo re jiitu ye ¡os 
cabellos adonde fa lta n  yy  f i r v e  d los fa b a 
ñones. E l  de la rapofa es ú t il al dolor del 
oído. La enjundia de los pezes de rio d er
retida a l Sol t y  mezclada con m ie l, clari

fica  la v ifta  de los ojos que f e  untaren con 
ella. La de la v íbora  contra la v i j ía  f l a 
ca , y  contra las cataratas es eficaz rem e-
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e ilujlradó, y añadido por el Doél. Ribera.
'dio , mezclmdofe con el licor del cedro, 
con la miel Attica , y con igual cantidad 
de azeyte muy viejo ; pero fila por si} 
fiendo frefca , J i  fe injlila en el lugar de 
los pelos que fe arrancaron de los fabucos y 
hace que no renazcan,

'ANNOfACION DE LAGUNA.

7 A Unque fe confunden cada hora 
i i  eftos vocablos íebo , grafía , y 
enjundia , todavía los que íe pican de 
entender muy bien las propiedades 
de nuefíra lengua Efpañola quieren 
que por el febo fe enrienda .fojamente 
aquella dura , y íolida fuerte de graf
ía , que fe arranca de los lomos de al
gunos animales fe-cos , y muy terref- 
tres, como de la baca , y del cabrón, 
y del búfalo, la quai ha meneftergran- 
difsimo calor para fe derretir, y luego 
en quitándola del fuego fe cuaja ; pe
ro quando fimplemente fe efcrive , ó 
pronuncia grafía , dicen que fé ha de 
entender aquella humidifsima, y muy 
blanda gordura , que caí! nunca fe ye- 
la , como es el redaño, y la que fe ha
lla entre el cuero ,y  la carne de qual- 
quier animal. Por la enjundia quieren 
que concibamos la grafía de todas las 
aves, y con ella la que fe halla en el 
puerco , la qual también fe llama un
to , afsi como toda fuerte de enjundia, 
aunque eftas curioíidades acerca de 
los vocablos hacen muy poco al cafo, 
con tal que fe entiendan las cofas. T o
da fuerte de grafía nos calienta , hu
medece , y ablanda , puefto que unas 
ma&f-y otras menos. El unto del puer
co humedece, y ablanda mas que otro 
ninguno , pero fu calor es muy tibio, 
por donde no tiene grande eficacia, 
fino en cuerpos blandos, y delicados. 
El del león es mas caliente, mas feto, 
mas agudo , y mas refolutivo, que to
dos los otros, afsi es remedio muy 
íingular contra todo a]poftema viejo, 
y duro, y encallecido, y contra qual- 
quiera indifpoficion fria de las juntu
ras, y de los nervios. El del toro con».

¿ í
íifíe igualmente en medio de entram
bos ; porque quanto es mas caliente, 
y mas feco , que aquel del puerco, 
tanto es en eftas calidades fobrepuja- 
do del leonino. El del cabrón es algo 
menos caliente, y feco , que aquel del 
toro, en las quales calidades dexa muy 
atras al del puerco. El de la cabra es 
harto refolutivo , pero tanto menos 
que el del cabrón, quanto es menos 
caliente, y feca la hembra,que el ¡na. 
cho; y aunque Diofcorides le atribu
ye virtud eftiptica , todavía no tiene 
en si eftipticidad , y afsi fofpecha Ga- 
leno , que quando le llamo eftiptico 
entendió refolutivo, y de futiles par-, 
tes, com© hombre no muy exercita-, 
do en las propiedades de los añicos 
nombres. Es tan penetrativo , y tiene 
tanta virtud la enjundia de javaíi, que 
aplicada a la rodilla embia luego fu 
fabor a la boca. La enjundia del gan- 
fo es muy refolutiva , y para desha
cer callos muy eficaz. El unto del te- 
jbn compite con el del toro, y es muy 
aprobado para molificar las durezas 
de nervios. Criafe mas grafía en las 
hembras, que no en los machos, y 
en los cuerpos fríos, y húmedos,que 
en los contrarios; y afsi en las regios 
nes frias , que en las calientes. Es, 
pues, la grafía de los machos masca* 
líente , mas feca, y mas aguda, que 
la de las hembras, y de los caftrados, 
conocido que eftos fe parecen á las 
hembras de íu linage en la comple
xión. Demas defto la de los monta
nos, y agreftes, y la de los que eftán, 
en el vigor de la edad, tienen mayor 
virtud de calentar , reíblver , y defe
car , que la de los animales domeftí- 
cos, y queja de los pequeños. Toda 
graífa mientras mas fe hace vieja , mas 
caliente, mas defecativa , y nías agu
da fe torna. Sacafe al hombre alguna 
vez la grafía del vientre, y queda muy 
mas ligero. La grafía comida relaxa 
el eftomago, empalaga , pone haffto, 
nada, fobre las otras viandas , harta 
antes que fe coma lo neceífario , pro-:



f ) í o p o r id e s : mnofddo for el D’ocl» Ldgunál
voca vomito, y fluxos del vientre , y 
conviértele en malos humores; peroeá 
muy útil a los que tienen hambre ca
nina. Hacefe la pomada odorífera de
X  manera: Tomados libras de febo
de cabrito , y media de unto de puer
co , todo muy frefeo, y limpio de fus 
pellejudas 5 lo qual defpues de muy 
bien lavado con vino blanco , y fuer
temente exprimido, fe ha de echar a 
cocer todo ¡unto en una olla vidria
da muy bien cubierta con tanta agua 
rolada , que fobrepuje quatro dedos 
alfebo, añadiendo media onza de cla
vos de eípecias , una quarta de nuez 
mofeada , una ochava de la tais oe ía 
Iris j y media docena de muy olorofas 
camueífas cortadas en pedacicos. Ha- 
raslo, pues, todo bullir a templado 
fuego 5 meneándolo muy a menudo, 
hada que toda el agua fe gañe. He
cho ello, colaras la grafía con un pa
ño de lienzo ralo en una olia bien lim
pia , y bañada con agua rofada , y fu- 
hito que fera helada, la tornarás á der
retir en la mitma olla vidriada, con 
quatro onzas de cera blanca, y feis de 
azeyte de almendras dulces, y derre
tida la colaras fabre un bacín bañado 
con agua rolada , en la qual en hclan- 
do fe la lavarás, y Tobarás nn gran ra
to con agua de azahar , ó almizclada, 
y lavada la guardarás para adobar 
guantes , para ablandar las manos , y 
para quitar las afperezas de los la
bios , y de quaíquiera otra parte del 
cuerpo.

C A P I T U L O  L X I X .

DE LA M EDULA  , O TUETANO  
de los hueffos,

Nombres;

L Lamafe en Griego Mybelos. En 
Latín Medula. En Arábigo Moch. 

En Caftellano Tuétano. En Catalán 
Molí. En Portugués Tutano. En Italia
no M i dolí a. En francés Muelle.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L A  mejor de todas las medulas es ¡a 
i del ciervo , defpues defta la del be

cerro , tras la qual viene la del toro , y  
tras efia la de la cabra, y  la de la oveja* 
Cuajanfe bien los tuétanos d la f in  del 
Eftio , quando entra el Otoño , porque en 
las otras fizones fe  fueit dentro de los 
huejfos hallar una cierta fangraza^ a ma
nera de carne defmenuzable. Es difícil de 
conocer de qual animal fea cada medula^fi 
facandolas por si mi fino de los huejfos ca
da uno no las ve , y  las guarda. Todas las 
medulas ablandan , calientan , abren los 
poros , e hinchen de carne las llagas. Uíi-\ 
yen las ferpientes de los que fueren unta
dos con la hiel del ciervo. Curafe la me-] 
dula frefea de la m ifna fuerte que el una 
to y porque apartada de los huejfos fe  
ablanda , y  fuba con agua , y  lavandofe 
muchas veces , fe  exprime por un paño 
de lienzo , hafia que defiile delta el agua 
muy clara , y defpues fe  derrite en un va - 
fo  doblado , quitándole con una pluma to
da la fuciedad yfi ay alguna, que nade en
cima , y derretida fe  cusía en un mortero 
de piedra , del qual fe  coge en fiendo ma
jada y y  libre de todas las hezes^y fe  guar
da en una olla de tierra ; pero f i  quieres 
que fe  conferve fin  fer  curada, hazlo qu$ 
diximos acerca de la enjundia del anfaq 
rony y  de la gallina.

ANNO TACIO N D E LAGUNA„

TOda medula comida en gran canti
dad empalaga,pone hañio,relaxa 

eleílomago, y fe convierte en vicio ios 
humores, principalmente laque fe fa
ca de los hueffos del efpinazo , la qual 
derivándole del celebro , no difiere de 
él fino en íer mas dura , y mas tieíía. 
Mantienefe cada huello del meollo que 
en si contiene. Los tuétanos dei be
cerro mezclados con azeyte rolado, 
harina de habas, y polvos de manza
nilla , refueiven eficacifsimamente la 
hinchazón de ios compañones.

im1*5



€ ihftrado, y añadido por el DoB. Ribera*
ILUSTRACION DE RIBERA .

E L pinguedo de la lana fucia de la 
oveja fe apellida por los Griegos 

TJfopon ygron. Por los Cañellanos H¿- 
Jopillo húmedo. Por los Francefes Suin 
de lame. Por los Barbaros Molle met der 
joeKKen. Por ios Inglefes Fat or yoK yy 
y también Uvool o f d Sheep. Por los 
Alemanes Die noch fe t t  und. Efta fubf- 
tancia, que conila de particulas oleo- 
fas eradas, es eficaz anodino, emolien
te , y refolutivo , y por eíío fe aplica 
contra el pleuritis fobre la parte afec
ta, y también es eficaz en el dolor co
lico , y en ia hyfterica afección , po
niéndole en la región umbilical. No- 
tafe , que en los empiematicos, y en 
los que padecen heridas penetrantes 
de pecho, fe exhibe repetidas maña
nas en quantidad de una dragma, 
mixto con un poco de xarave de ye
dra terreftre , y es un Ungular reme
dio.

El cuajo de la liebre dado á be
ber cura los accidentes epilepticos, y 
también es muy efpeciai para difolver, 
y refolver la fangre coagulada en la 
cabidad del pecho.

La grafía , que-en Caftellano fe 
llama también Enjundia , 6 Unto , fe 
apellida por los LatinosjAdepsTAdm 
lo/'Francefes Graijfc , y también Sein. 
Por los Barbaros Efmeer , B e t , y tam
bién Ongel. Por los Inglefes Graes. Por 
los Alemanes Schmeer , y también Sch- 
malfz. Muchas fon las enjundias, que 
de diferentes animales íé ufan en la 
medicina \ pero las mas emolientes, ca
lefacientes , nervinas, penetrantes, y 
refolutivas, fon las del ufo , del perro, 
deí lobo , del elefante , del león , del 
hombre , de la víbora, &c. y por eífo 
fe adminiftran con felicidad contra la 
perlefía,y contra&uras de los nervios, 
y tendones, y también para ablandar, 
y refolver a los nodos, y ganglios.

Suponiendo , que la medula , 6 
fuetano , que fe halla en Los h p & s .

que tienen cabidad , fe llama por los 
Cafteüanos Caña, y  como regulármeos 
te ufan de k  de baca Ja nombran Ca~\ 
na de haca. Por los Francefes Mouedlie 
de os. Por ios Barbaros Been merg. Por 
ios Inglefes M arouvv o f the bones. Por 
los Alemanes Das marcKi beinen • debo 
decir, que toda medula tiene virtud 
de ablandar, calentar ,y  rarefacer ios 
poros: la medula deí ciervo,y del oíTo, 
fon Ungulares para curar el rachitis, 
que aflige á, los niños , untando con 
ella toda la efpina , y las articulado^ 
nes»

C A P I T U L O  L X X .

D E  L A  H IE L  D E  LOS A N IM A L E S .

Nombres.

A PelIidafe en Griego Cboli. EnL^¿ 
tin Fel, y  también Bilis. En Ará

bigo Saráracb. En Cafíelkno Hiel. En 
Catalán , y Portugués Fel. En Italiano 
Fíele. En Francés Fiel En Tudefco B it  
tercKeyt.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

T Oda hiel fe  guarda dejla manera9.
Tomafe fre  fea y y  atada con una 

cuerda al cuello de fu  vegiguilla fe  mete 
dentro de agua birviente , y  fe  dexa allí 
tanto tiempo , quanto avria menejker un 
hombre para correr tres efiadios. Defpues 
fe  faca , y  fe feca en lugar fombrio, y  en¿, 
ju ta . La hiel que fe  guarda para las me
dicinas útiles d los ojos, atada también 
con un hilo , fe  meterá en un vafo de v i 
drio ¡que tenga m ie l, y  defpues que fuere  
rebudio el hilo al cuello del vafo diligen
temente tapada fe  guardara. Es toda 

fuerte de hiel caliente , y  aguda , aunque 
ay entre ellas gran diferencia, fegun una¿ 
fon  mas , ó ménos eficaces que otras. Tie- 
nefe por eficacifsima la biel del marino 
eficorpion , la del peze llamado Gallioni- 
mo , la de la tortuga marina , la de ¡a 
hyena, la del aguila , la de la blanca ga-

im



Urna, la de h  perdiz , y  la de la sobra 
fdvage , la qual particularmente es ú til 
contra ¡as cataratas recientes , contra la 
obfcuridad de la vifta  , contra las nubes 
que fe  crian en los ojos’, y  finalmente con
tra las afperezas que deforman ¡as palpe
bras, La hiel del toro es muy mas eficaz, 
que la de la oveja, del puerco, del cabrón, 
y  ¿el ojfo. Qualquiera fuerte de hiel es 
provocativa de camara , y  principalmen
te en los ñiños, f i  embebida en una me
cha de eftopa fe  mete dentro del fieffo . 
La del toro mezclada con miel , y  aplica
da , es útil d la efquinancia , y  fana las 
llagas del fieffo , hafta las encorar. Sana 
también los oídos que manan materia , y  
juntamente fus contufiones , infiilandsfe 
con leche de muger , o de cabra j pero inf- 
tilada con zumo de puerro , quita losfil- 
vos que fuelen fentirfe en ellos. Mezcla- 
fe  cómodamente en los emplafiros, que de
fienden de inflamación las heridas , y  en 
las unciones apropiadas contra las mor
deduras de ferpientes, Adminiftrafe con 
miel contra las iorrofivas llagas , y  con
tra los dolores de la holfa, y  del miembro 
•viril. Encorporada con nitro , y  tierra 
Cimolia, contra la fa m a  , y  la cafpa , es 
valerofifsima medicina, A todas efias co
fas es útil la hiel de la oveja , y  del offo, 
aunque no con tanta eficacia. La del offo, 
tomada en forma de lamedor ,firve  d la 
gota coral. La hiel de la tortuga es útil 
d la efquinancia, y  d las llagas que fe  ef- 
tienden por la boca en los ñiños. Lam if- 
ma, f i  fe  mete dentro de las narizes,apro
vecha contra la gota coral. La de la ca
bra montes infiilada en los ojos , fana  
efpecíalmente aquellos que de noche pier
den la v i f ia  , y  lo mifmo hace la del ca
brón , la qua l, ultra de fio  , extirpa ¡as 
carnofidades llamadas Tymia , y  reprime 
los tolondrones de los leprofos , f i  fie un
tan con ella. La del puerco fe  adminif- 

tra íitilmente contra las llagas de los 
oídos j y contra las otras 

cofas8

m m  m i

ANNOTACION D E LAGUNA,

LA hiel de cada animal no es otra 
cofa fino fu propria colera. Es, 

pues, la hiel el mas caliente , y fútil 
humor de quantos en el cuerpo fe en
gendran , recogefe caíi en todos los 
animales a aquella vegiguilla que ve
mos en el lugar del hígado , y es co
mo cierta efpuma de la fangre , que en 
él fe engendra. La hiel de los anima
les mas calientes , y fecos , la de los 
monteíinos, la de los corridos,y exer  ̂
citados, y finalmente la de los que han 
padecido gran feci , y hambre , fuele 
fer mas encendida en color,mas amar
ga , y mas caliente, y mordaz , que la 
de los otros de naturalezas , y diípo- 
íiciones contrarías,, En fuma todos 
aquellos animales tienen por la mayor 
parre mas aguda , y caliente hiel, que 
tuvieron los untos mas calidos, mas 
futiles, y de mayor eficacia. Hallafe 
embueba en la hiel del toro una pie
dra de color de azafran , la qual mo
lida , y bebida con vino blanco deL 
hace la piedra de lafvegiga. Soplada 
en polvo con un canon dentro de las 
narices clarificó la vida , reprime los 
humores que fuelen deíblar a los ojos, 
y es útil a la gota coral. La hiel del 
toro mezclada con un poco de acíbar, 
y aplicada fobre el ombligo en un
ción, relaxa el vientre a los niños , y 
Jes mata las lombrices,que en él fe mM 
gendran.

ILU STRACIO N D E R IB E R A .

LA hiel fe llama por los Latinos 
Cholera, Por los Carelianos Ce?- 

lera. Por los Francefes R ile , y tamicen 
Cholere. Por los Barbaros Gal. Por los 
Inglefes The gal or hile, Por los Ale
manes Die gal. Aunque pudiera decir 
mucho tocante a las hieles de difererw* 
tes animales, fulamente referiré la de 
la liebre, del galapago, y del cachor
ro , 6 perro recien nacido. La hiel de



\e
Ia liebre eüfuéíta en agua de hinojo} é 
indiada en los ojos,confume la uña, 
y  qualquier excrefcencia de carne, di- 
íiielta la hiel en agua eííenciaí de la 
ruda capraria, y adminidrando de do
ce á veinte gotas a íos niños opreííos 
de alferecía les liberta, pero fe debe 
repetir varios dias. La hiel del gala- 
pago mixta con quatro onzas del xa- 
rave de peoma mayor preferva á los 
niños de la epilepiia paladeándoles 
con ello un dia natural, 6 mas, antes 
que tomen el pecho. La hiel del ca
chorro es eficacifsimo auxilio para li
bertar a los niños del paroxifmo epi
leptico, adminiftrandofela con igual 
parte de zumo de ruda íilveftre.

C A P I T U L O  L X X L  

DE L A  S A N G R E .

. Ribera; 73'
bidet focorre dios mordidos de algún perro 
rabiofo , y  d los que bebieron el toxico» 
Dicen que la de la tortuga terreflre bebí-, 
da es ú til contra la gota coral, y  que 
aquella de la marina bebi-endofe con comí» 
nos, con cuajo de liebre, y  con vino , f i r - 
ve contra las mordeduras de las ferpien- 
te s , y  f Qprre d los que bebieron la rana 
rubeta. , La del toro aplicada con puche 
de barita ablanda,y  refuelve qualquiera 
dureza. La fangre de las yeguas que ad
mitieron fobre si cavados , con las medi
cinas corrojivas, que corrompen la carne 
fe  mezclan. La dél camaleón } y  las de las 
verdes ranas (fegun creen algunos) hace 
caer los pelos de las peflañas , y  cejas* 
Creefe también que el menftruo de las m u- 
geres , f l  fe  untan el vientre con é l , ó por 
encima de él paffan , las hace efteriles. E l 
mifmo aplicado alivia el dolor de la gotaf 
y  el fuego de San Antón.

Nombres. AN N O TAC IO N  DE LAG UNA .

EN Griego fe llama A hdm a. En La* 
tin Sanguis. En Arábigo Dem. 

En Caftellano Sangre. En Catalán 
Sane. En Portugués , y en Italiano 
Sangre. En Francés Sang. EnTudef- 
£0 Blutc

TEXTO DE DIOSCORTDES.

L A fangre del anfaron ,  del anadé, y  del 
cabrito utilmente fe  mezclan en los 

antidotos. La de la paloma torcaza , y  
domeftica yla déla tórtola , y  deja perdiz 
f e  inftilan en los ojos fangrientos , y  re- 
eientemente heridos yy  en aquellos que no 
ven nada de noche. La de la paloma efpe- 
cialmente reftaHa la fangre que fe  derra
ma de las tunicas del celebro* La del ca
brón , de la cabra, del ciervo ,y  de la lie
bre toftada en una farten  , y  comida , ref- 
triñe los fluxos dyfentericos yy  e fornaca
les. Bebida qualquiera deflas con vinoy 
es remedio contra los toxicos. La fangre  
de la liebre aplicada caliente corrige las 
manchas que dexo el Sfll en el roftro , y  
extirpa las pecas. La fartgrt del perro be-i 

TomTf,

L A mífrna diferencia que fe halla;
J  entre los untos, y hieles fe dif-: 

cierne también entre la fangre de mu* 
chos animales, en naturaleza ,y  com
plexión diferepantes *, de las quales* 
aunque ay algunas menos calientes 
que otras, todavía ninguna fangre 
abfolutamente íe llama fria , puedo 
que aquella de la tortuga derramada 
caliente délas venasfobre algúncuer-í 
po humano le dá un grandísimo re*: 
frigerio. Hacde la fangre en el higa* 
do , y conda de quatro partes diver-¿ 
fas; porque afsi como en la leche fe 
conocen quatro fubftancias didintas, 
que fon la efpuma, el filero, la mante
c a , y el quefo, de la mifma manera 
podémos didinguir otras quatro en la 
fangre, de las quales es una ía hiel,que 
llamamos Colera , y parece fer efpuma 
de fangre : otra es ía melancolía , ía 
qual fe puede comparar al quefo que 
va con la leche mezclado: la tercera 
es aquella aquoíidad fútil, que fe con*, 
vierte en orina, y con el fuero de la 
lecKe tiene gran femejanza: y dnal- 

K  mean



74  DioJcorMes anmtádo por el DoM. Laguna 9
mente Ia quarta es una mantecofa, y tis , difuelta en tres onzas del cocí»
muy dulce fuftancia ,dela qual fe man- miento de raíz de genciana , y corte»
tienen todas las partes del cuerpo ; de zas de yezgos hecho en vino blanco* 
fuerte, que la fangre no esfimple , fino y es un poderofo remedio , que coa
de contrarias partes compuefta , vifto eficacia evacua por orina. La fangre
que no fe puede repurgar tan perfec- del hirco ,6  macho cabrio es remedio 
tamente de aquellos quatro humores, muy alabado , y practicado contra el 
que gran parte dellos no penetre por pleuritis, y otras inflammaciones, por*} 
las venas con ella. Es toda fangre muy que con eficacia difuelve la íangregru-
dificil dedigerirfe, y engendra muchas 
fuperfluidades, aunque la fangre del 
puerco, por parecerfe á la humana, 
da menos pefadumbre al eftomago , y 
es harto fabrofa al güito. Compite 
con la del puerco la fangre déla galli» 
na, pero ninguna deltas con la de la 
liebre fe iguala. La fangre del cabrón 
mantenido con apio, peregil, y hino
jo , bebida caliente , ó dada con vino 
en polvo , deshace la piedra de la ve- 
giga. Dicen que el diamante , cuya 
fortaleza menofprecia todo fuego , y 
acero, fe,dexa vencer deíta fangre,y 
echado en ella caliente, y acabada de 
faiir de las venas, fe ablanda. La fan
gre del toro fí fe bebe caliente, es ve
neno muy perniciofo. La fangre de! 
palomino, en lugar de azeyte rofado, 
fe inftila comodifsimamente en las he
ridas de la cabeza, que penetran hafta 
el celebro, pero hafe de echar caliente, 
hiriendo alguna vena del palomino de- 
l?axo del ala , para que deítile della 
fangre. La miíma fi fe aplica luego co
mo de las venas deítifa, tiene maravi- 
llofa virtud en extirpar de raíz las ver
rugas , y las viruelas, fin dexar alguna 
fehal.

mofa, derruyendo al acido : afsimif» 
mo quebranta las piedras délos riño
n es^  las expele. La fangre de la le-; 
chuza dada á beber , 6 preparada , y 
adminiítrada en el agua deítilada del 
eítiercol de baca cogido en el mes de 
Mayo, es unico auxilio contra el af- 
thma pertinaz , y todas las dificulta
des de refpirar. La fangre de la go
londrina dada a beber caliente en el 
mifmo infulto epileptico le defvanece. 
La fangre humana reducida á ceniza, 
y forbiendola por las narices, como 
quien toma tabaco, detiene la hemor
ragia, aplicando al mifmo tiempo en 
la frente la mifma ceniza mixta con 
vinagre fuerte,

C A P I T U L O  L X X I L  

D E L  E S T I E R C O L .

Nombres,

^  N Griego fe llama Apopatos apho¿ 
—» dos cai copos. En Latín Stercus. 

En Arábigo Hsbel. En Caftellano Ef- 
tiercol. En Portugués Efierco* En Fran
cés Fiant.

ILUSTRACION DE R I B E R A .

S E apellida la fangre por los Lati
nos C rú o r. Por los Francefes D u  

fang. Por los Barbaros Bet bloet. Por 
los Inglefes Blood. Por los Alemanes 
Blut, y también Geblut. La fangre de 
la cabra preparada , y reducida á pol
vo fe adminifira en quantijdad de una 
dragma treinta , 6 qu.arenta mañanas 
contra la hvdropefu anafarca, y aíeit

TEXTO  D E DIOSCORIDES.

I As boñigas f r  efe as de buey, que anda 
-J paciendo por las debefas, aplicadas 

en forma de emplaftro , mitigan las in- 
fiamactones de las heridas recientes ¿ pero 
tiene fe  de embolver en algunas bojas , y  
caíientafe. / obre la ceniza birviente , y  
■defpues de calientes ponerfe. Las mifmas, 
f i  femejantemente fe  aplican , mitigan el 
Aolor de la fciática» Mezcladas con vina?



g re 5 y  puefias en forma de emplafiro, re- con vinagre , /  fe  aplica , reftriñe las efu-
fuelven las durezas , /ax lamparones , /0* fiones de fangre. E l de aquellos que pa- 
diviejfos , ^ /<?j tolondrones llamadosphy- cen yerva en los prados , fe bebe camoda* 
mato. : peculiarmente las boñigas del ma- mente con vino contra las mordeduras del 
cho , admintftradas en fahum erio , reprU efcorpíon. El efiiercol de la paloma tiene
men d fu  lugar la madre falida afuera , y  mayor fuerza  de calentar, y  abrÉjfar, que
con fu  zumo hacen huir los mofquitos, los otros , y  mezclafe utilmente con la c'e-
Las cagarrutas de cabras , y  m  efpecial badaza harina. Deshecho con vinagre re*,
de las montefiñas , bebidas con v in o , fon fuelve los lamparones. Encorporado con 
utiles d la iBericia , pero bebiendo fe con miel ,fim iente de lino ¡y azeyte , arranca

} ihñmdo y y añadido por el Dotf. Ribera. 7?

?alguna cofa aromatica, provocan el menfi 
truo  , y  expelen la criatura del vientre. 
Secas , y polvorizadas , f i  fe  aplican con 
incienfo en un poco de lana , refiañan las 
purgaciones de las mu geres , y  todas las 
otras tfufanes de fangre , aplicandofe 
Con vinagre. Si defpues de quemadas , y  
deshechas en vinagre , o en oxim iel, fe  
aplican en form a de unguento , hacen re
nacer los cabellos caldos por caufa de la 
alopecia , y  aplicadas con enjundia , rela
xan el dolor de la gota. Cocidas con v i 
nagre , 0 con vino , fe  fuelen aplicar con
tra las mordeduras de las ferpientesy con
tra las llagas que fe  dilatan , contra el 
fuego de San Antón , y  contrajas apofte- 
jnillas, que detrás de las orejas fe  engen
dran. Hacefe con ellas un cauterio muy 
útil contra la fe i atic a de fia  manera : En 
aquel hoyo , que fe  ve en la muñeca,adon- 
de fe junta el dedo pulgar con el brazo, 
pondrás un poco de lana bañada con azey- 
te ,fobre la qual ajfentards una d una 
hechas brajfas las cagarrutas de cabra, 
bajía que fu  calor , caminando por el bra
zo , llegue al anca , y  mitigue el dolor. 
Llamafe efte cauterio Arabico. Las cagar
rutas de oveja con vinagre emplafiradas9 

fanan las epinyBtdas, los clavos, las car- 
necillas crecidas , y  las bertugas pendien
tes . Mezcladas con cera y jV azey te r ofa
do , fon  utiles d las quemaduras del fu e - 

I  go. E l efiiercol del javali fieco , y  bebido 
con agua , o con vino , reftaña la fangre 
del pecho , y  mitiga el dolor de cofiado. 
E l m ifno bebido con vinagre , fana los 
e/pafmos , y rapturas de nervios, y  apli
cado con azeyte rofado, y  cera , cura los 
miembros defencajados. E l del afino y y  del 
cavalio y f i  crudo , o quemado fe deshace 

< ío m .I .

las cofiras de los carbúnculos , y  fana las 
quemaduras del fuego. E l de las gallinas 

Jirve d todas efias cofas , aunque n& coñ 
tanta eficaci arpero particularmente apro
vecha contra los hongos m ortífera , y con-* 
tra los dolores de bijada , bebido con v i 
nagre y 0 con vino. El de la cigüeña fe  cree 
fe r  ú til contra la gota coral, bebido con 
agua. Dice fe, que el del buytre, adminif- 
trado en perfume , provoca el parto. E l 
del ratón aplicado con vinagre , cura las 
alopecias , mas bebido con incienfo,y cla
rea ", expele la piedra , y  puefio por baxa 
ajos niños en form a de mecha , les mueve 
d camara. La canina cogida en los cani
culares , y bebida con agua , ó con vino, 
refiriñe el vientre. E l efiiercol humano 
frefeo fuelda las recientes heridas , y  las 
libra de inflamación. Dicen , que fisco , y  
mezclado con m ie l , es útil d la efquinan* 
cia y fi fe  untan con el. E l terrefire Cro
codilo , llamado Crocodilaa , efid en gra 
cia de las mugeres, porque engendra bue
na color, y  dexa claro lu fre  en el rofiro«. 
Jfienefe por e x  celent ifsimo el muy blanco, 
el que fácilmente fe  defmorona , el ligero 
como almidón , el que fe  deshace, y  derri
te luego en qualquier humor , y  el que dd 
de sí un olor acedo como levadura quando 
fe  defmenuza. Algunos para contrahacer
le dan d comer d los efiorninos arroz , y  
defpues cogido fu  efiiercol le venden por 
e l , porque fe  le parece. Otros defiemplan 
el almidón , ó la tierra cimolia con agua, 
y  defpues de aver dado un poco de color d 
qualquier a cofa de fias con el ancufa , la 
pajfan por un cedazo bien ralo fobre una 
tabla , y  en fiendo feca la venden d ma
nera degufanillo, en lugar del efiiercol de 
Crocodilo terrefire. Es común opinión de 

K, 2 to-



y 6  Dio fe orí des annoMio por el'DoB* Lágünds
todos , que el eftiercol del hombre , y  del Mefde* Por los Batbaros^^f^.l^rí^C»

Por los íngkíes Dung9 y también Ex~yerro , aplicado d la garganta^ es ú til a la 
efqulnancia,

ANNOT'ACION DE LAGUNA .

V Ed quan miferable, y abatida co
fa es el hombre , que aun del 

eftiercol de los vilifsimos animales pa
ra vivir, y confervaríe tiene necesi
dad. Las boñigas del buey aplicadas 
en forma de emplaftro , ultra las vir
tudes que les atribuye Diofcorides, 
fon muy utiles contra las punturas de 
las abejas. Las cagarrutas de las ca
bras refuelven , mundifican, y ablan
dan, por donde marayillofamente def- 
hacenlas durezas del bazo , íi deshe
chas con legia , y vinagre fe aplican. 
La canina de perros mantenidos con 
hueííos j fi defpues de feca, y molida 
fe bebe con leche de baca , la qual hu- 
viere amatado en si algunos guijarros, 
b piezas de azero ardientes, cura la 
dyfenteria, y por si folá defeca valen 
rofifsimamente las llagas malignas^ y 
antiguas. El eftiercol del lobo polvos 
rizado , y bebido con vino blanco , y 
con un poco de pimienta,, ó gengibre, 
cura el dolor de hijada. Coftdoen un 
poco de pellejo del ciervo , y atado á 
los lomos, firve al efeflo miímo. El ef
tiercol de la paloma es muy mas ca
liente , y mas inflamable de todos, el 
qual íi fiendo feco fuere tocado del 
Sol en los dias caniculares, fubito fe 
convierte en llama. Difieren entre si 
los eftiercoles, fegun las naturalezas, 
y diferencias de los animales que los 
producen > y fegun los mantentmien-; 
tos de los quales proceden.

ILUSTRACION D E  R IB E R A .

E L eftiercol fe llama por algunos 
Latinos modernos Carbo huma- 

num¡ Zibetum humanum^Excrementum^ 
y también Merda. Por los Caftelíanos 
M ierda , y también Eficremento. Por los 
Franceíes Eftron ,  Fiante , y también

crement. Por los Alemanes I<$th}Dreft9 

y también Mifi* El eftiercol de! Pabon 
preparado fe daá beber por efpeciíico 
de la epilepíia. La infuíion del eftier
col reciente de! cavallo , hecha en 
agua de manzanilla , es eficaz auxilia 
contra el dolor colico» El eftiercol del 
ratón domeftico, dado a beber en ei 
cocimiento de femiente de hinojo,pro- 
voca la orina, y expele las piedras de 
los riñones. E! eftiercol del león es 
Angular remedio contra el dolor coli
co , exhibiéndole en vino blanco,ó en 
el agua de ruda íilveftre. El eftiercol 
humano bien calcinado, y mixto con 
igual parte de azufre vivo, es un gran- 
de arcano para detener la gangrena, 
y la malignidad de tos carbuncos,apli
cando los polvos defpues de hechas 
varias fajas.

C A P Í T U L O  L X X I I  I*

D E  L A  O R I N  Ai 

Nombres«

LA orina fe llama en Griego Oiron¿ 
En Latín Urina , y también Lq¿ 

tium. En Arábigo Baúl. En Caftella-’ 
no , y en Italiano Orina. En Catalán 
Orins. En Portugués Ourina. En FraUn 
cés Urine. En Tudefco Bruntz.

TEXTO DE DIOSCORIDES .

S U propria orina bebida es útil d cada 
hombre contra la mordedura de al-, 

gima víbora , contra los venenos mortife
ros , y  contra ¡os principios de las hidro-  
pe fias* Aprovecha también en fomenta
ción d la mordedura de los erizos , de los 
efeorpiones 5 y de los dragones, todos, ma~ 
rinos„ La orina del perro d ¡as mordedu
ras de perros es faludable ,J ife  banan con 
ella« Mezclando/ e conhnitro , fa m  id co-\ 
mezon , y las'afperezas del cuero, la qual 

ftendo aneja tiene muy mayor eficacia en
mun*



, y añadido por el Dolí.
iMficcrt las Hagas manantías de la ca- daz, y la tiñe ele aquel color aman*»:

beza 9 la cafipa, la fa m a  , y  tas poftillas lio. Difieren entre sí las orinas, Tegua
hirvientes del cuero. Demás defio teprU  las naturalezas y y diferencias de los
me las llagas que van paciendo la carneíy  animales que las producen» La orina
principalmente la de los vergonzofos del hombre es mas débil , y la menos
miembros. Hervida en una cafara de Caliente de todas, Tacando la del puer.
granada , y a f i  caliente injliiada en los co tan fo!amente,Ia qua! es muy ítoe-
oídos , enjuga la materia que mana dellos} jante á la humana. La Toldadura 5 b !i~
y  mata los gufanos que allí f  engendran. ga del oro , que nos amoneda Dioico*
Bebida la del muchacho fin  barba , es útil rides hacerfe de cobre, y de orina , fe
d los afmañcos. Cocida con miel en un va- hace , fegun Galeno , defta manera!
fio de cobre corrige las cicatrices, las ?iu- Traefe la orina en un almirez de co-
bes j y las nieblas , que ofufan la pifia . bre,con mano también de cobre* hada
Hace fe della , y  del cobre una foldadura  que fe torne tan efpefa como la miel,
muy buena para foldar eloro. El afisien- á la qual añaden algunos alumbre,
to de la orina aplicado fana el fuego de caparrofa, y falitre , la qual mezcla,
San Antón. Frito conazeyte de a l h e ñ a dado que fe llama artificial Chrifoco- 
pueflo , mitiga el dolor ,  y la fufocacion la, todavía mas firve para limpiar el
de la madre , mundifica las palpebras , y  oro , y darle viva color , que para foL;
quita las feriales que deforman los ojos. darle. Llaman á efta mixtura los Plan
La orina del toro inftilada con myrra teros vulgarmente Sal armoniaco , y 
modera los dolores de los oídos. La del en Portugal fe dice Anoxatre. Por 
puerco montes tiene la mifma fuerza  , y  donde a mi parecer eftán en grandif- 
efpecialmente dada d beber deshace , y  ex- fimo error todos los fimpliciftas de 
pele las piedras de la vegiga. La déla  nueftro tiempo, que por eñe vulgar 
cabra bebida cada día con un poco de ef- Ghryfogola entienden nueftro cornua 
pica nardi , y con dos cyatos de agua , cu- AtinCaf, llamado Bórax en las Boti- 
ra la bydropefia derramada entre cuero^y cas, el qual no es cofa hecha con ar- 
carne f purgando toda el agua por la re- tificio , fino pura goma de un árbol 
gion del vientre. Inftilada en los oídos Indico, fegun eftoy informado de los 
les quita el dolor. Di c efe y que aquella del que le traen de aquellas partes a Efpa- 
afino fana el mal de riñones. Creen algu- ña , y defta opinión es Simón Sofá, 
nos y que la orina del lynce y llamada Lyn- dignifsimo Boticario , y muy exerd- 
curio yfubito en fiendo meada y fe  empe- tado en la hiftoria medicinal. Admi* 
dernece como una piedra , la qual imagi- niftrafe la orina afsi preparada Contra 
nación es muy vana • porque ejfio que lia- las llagas malignas. La orina humana 
man Lyncurio no es orina de lynce y fino  es mortal veneno a los ganíos, lo qual 
una efpecie de eleBro , que trae acia si las fiendo yo niño conocí acafo,  porque 
plumas y por donde algunos la llaman tam- como orinaífe una vez en cierra arte- 
bien Pterygophoron. Efia bebida con agua filia, junto á la qual andaban unos gan- 
es ú til d los fluxos del v ien tre , y  también fos fedientos , acudieron al fonido de
d los del efiomago.

JNNOTACION DE LAGUNA.

A orina no es otra cofa fino el

la orina los cuy cadillos, y con la gran 
fed felá bebieron toda, y afsi fenecie
ron fus dias en un inflante, arrebata
dos de una cruel dyfenteria, por quan
to era la orina fútil, y ellos de con

fuero , y aquofidad de la fangre, textura muy rara , de lo qual hice la
que fe cuela por los riñones á la vegi- experiencia otras veces , y fiempre
ga , con la qual también baxa alguna coftó la vida a algún ganfo. Sirve in-
porcion de colera, que la hace mor̂  finito la orina a ios Tintoreros para

pin

x



Díofcorides amotado por elDoB.
grande hambre , y íed , fafe muy en
cendida, y ardiente , aunque en can-

7 8
purificar, y teñir ias lanas, para el qual 
efeflo ( fegun fe lee en las Romanas 
Hidorias ) aquel avaro Emperador 
Vefpafiano folia vender la fuya , y la 
de todos los fuyos, forzados a orinar 
en una eider na. Sobre lo qual, como 
una vez fuelle acervamente reprehen
dido de fu hijo Tito por tan vil, y he
dionda ganancia , facó un puño de du
cados , que acababan de traerle del 
tinte , y dandofelos a oler , le dixo: 
Bueno es el olor del dinero, aunque 
falga de qualquiera cofa. La orina 
del javalí es muy fuerte,y aguda,por 
donde mezclada con azeyte, y curada 
en fu propia vegíga al humo, hada 
que fe haga efpeffa como la miel, ma
ta las lombrices de los niños peque
ños , metida en las narizes, y aplica
da a los pulfos. La orina del perro es 
mordacísima, y muy caliente, y aísi 
defeca bravamente la farna, Dice Her
molao Barbaro, que la orina del abef. 
trüz rae la tinta de la eferitura. Re
prueba Díofcorides la Opinión de tos 
que pienfan que el llamado fallamen
te Lyncurio (el qual nombre íignifica 
la orina del Lince) fea la endurecida 
orina del tal animal, vifto que no lo 
es, fino cierta manera de electro , ó 
fuccino , ó charabe, que vulgarmente 
llamamos Ambar , de la qual es muy 
diferente lo que en las Boticas llaman 
oy lapidem lyncis , porque ni es el 
eíe&ro, ni lyncurio , ni orina de lyn
ce, el qual animal es una efpecie de 
lobo cerval, que tiene muy aguda la 
vida. Reprehende Galeno , y con mu
cha razoñ , los Médicos, que teniendo 
a cada pafTo una infinidad de faluda- 
bles medicinas , y muy gratas ai pue
blo humano para todas enfermedades, 
le inficionan con orina, y ediercol, co
fas ya una vez defechadas de la natu
raleza , como abominables, é inútiles. 
Sírvenos la orina de indicio para co
nocer muchas difpoficiones del cuer
po , y principalmente la digedíon que 
fe hizo en las venas. La orina de los 
exercitados, y de los que padecieron

tidad muy pequeña// por edo es muy 
mas corrofiva , que la de los hombres 
hartos , y ociofbs, la qual fuele íer 
muy blancaza, y copiofa. Correfpon- 
de mucho al fudor la orina, por quan
to nace de una mifma materia , y afsi 
vemos , que tiñe como ella , y es al 
gudo femejante (alado. Es la faiivá 
también íalada , y con edas fuperílui- 
dades tiene algún parenteíco , la qual 
fl fe examina en ayunas, y defpues de 
una gran fed, y hambre, es muy agu
da, y potente para defecar las llagas 
fuperficiales, y refolver las nubecillas, 
que en los ojos fe engendran. Demás 
dedo con el tiempo molifica, y desha
ce ios lamparones , defencona las al
morranas ,es totalmente enemiga ca
pital de todas las fieras , que con fu 
mortífero veneno inficionan , y cor
rompen al hombre: por donde aplica
da fobre las punturas , y mordeduras 
de femejantes bedias, es remedio muy 
aficáz.

ILUSTRACION DE RIBERA.

T  A orina fe llama por los Latinos 
J  1 Úron. Por los Cadellanos Orines. 
Por, los Francefes Riftct. Por los Bar
baros De pis. Por los Inglefes Urine, y, 
también Rijfe. Por los Alemanes Der 
harn , B ru n fz , y también Maffer. Su
poniendo , que la orina humana tiene 
eficacia en calentar, defecar,refo!ver? 
abfterger , mundificar, y refidir á la 
putrefacción, digo , que corrige las 
ulceras putridas , y prohíbe la gan
grena, cura la farna , y otras afeccio
nes cutaneas",también es muy útil con
tra las mordeduras de perro rabiofo9 
y de otros animales venenofos. La ori
na de muchacho reciente fofsíega los 
dolores de las articulaciones, y enjua- 
gandofe con ella , mitiga el dolor de 
dientes; pero fe ha de tomar acabada 
de orinar. Bebiendola veinte,ó trein
ta mañanas en ay unas , en quantidad



'e ilujlrddo $ y  añadido por el Dott. Hibera. 79
de qiiatro , 6 feis onzas , es eíicáz re- ridas , y  fana los empeynes , cociendofe 
medio contra la hydropeiia , e ¡¿teri- con alumbre liquido: quita los zumbidos, 
cía pertinaz,y también para curar las y  dolores de los oídos , inftilada en ellos 
obítrucciones de hígado , y bazo , re- tibia , con un poco de fa l mineral molido; 
íiftentes a otros remedios* Es auxilio mata los piojos, y liendres , f i  fe  untan 
muy eficaz para provocar la orina fu- con ella. Reftituye el prepucio d los reta- 
preña el dar á beber la orina de un jados , con taly que no fean circuncifos del 
cabrito recien lacado del vientre de todo , f i  por efpacio de treinta días , y  
fu madre , con aquel calor , que con- principalmente al fa lir del baño , la raíz 
ferva en la mifma vegíga. La orina de del capillo fe  foba , y  ablanda con ella. Re
ís. baca tomada en el mesde Mayo,es fuelve todos los impedimentos que ofuf- 
remedio celebrado para curar el rehu- can , y efcurecen la vifta . Es remedio de 
matifmo moleña ,y  antiguo ; también la garganta , y  de las agallas hinchadas, 
contra el dolor ceático , contra ía hy- y  femejantemente dé la efquinancia , afsi 
dropefi a anaíarca , y ot ros morbos aplicada en forma de unción^ como garga- 
producidos de humores vifcofos, cuya rizada. Provoca la orina , ablanda la 
eficaz virtud procede del mucho fal tojfe y focorre a los mordidos de algunas 
amaricante, y alKalino de que confia* ferp ien tes , y  d los que bebieron meconio,

en el qual cafo fe  tiene de dar caliénte , y  
C A P I T U L O  LXXIV.  con azeyte r o fado. Sirve también contra

los bongos mortiferos, y  contra ¡as wór- 
D E  L A  M I E L .  deduras de perros rabiofos yf i  fe bebe, o fe

lame. La miel cruda hinche de Ventofida- 
Nombres. des el v ien tre , y  irrita la tojfe , y  por

ejfó ¡debemos fiempfe adminifirarla efpu-

EN  Griego fe apellida Meli. En 'mada. Prefíetefe d todas la miel de la 
Latín Mel. En Arábigo Hael. En Primavera , tras efia es fegunda en bon- 

Caftellatio Miel. En Portugués Mel. dad la que por él Eflío fe  engendra. La 
En Italiano Melle. En Francés Miel. En del invierno es la peor de todas , porque 
Tudefco Uonig. *s mas graffd , y  efid toda ¡lena de cier-¡

tas motas. La miel que fe  hace en Cerde 
TEXTO D E  DIOSCORIDES. Ha es amarga , porqué las abejas fe  man

tienen allí de agenjos , y  afsi extermina

OCupa el primer grado de bondad la las afperezas que dexb el Sol én la cara}y  
miel atiicay y  principalmente aque- todas las manchas del rofiro , f i  fe  untan 

lia del Hymetto , tras la qual fe  figuen con ella. En Eraclia de Ponto ciertos 
las de las llamadas Islas Cycladas , y  la tiempos del año , por la propiedad , y  na
que traen de Sicilia , llamada Hyblea. La turaleza de algunas flores , fe  engendra 
mas excelente de todas las efpecies de miel una fuerte de miel , la qual con un gran 
es la mas dulce , la aguda , la que da de fudor faca dé fentido , y  buslve muy fu -  
si un fuavifsimo olor, la que tira al roxoy riofos d todos los qué comen y pero reme- 
la enjuta , la grave , la firme j la folidayy  diafe el daño dándoles d comer ruda , y  d 
finalmente la que es tan obediente yy  tra- beber clarea, y  la falmuera en que fe  con
table ¡que haciendo de si correayfe  vd tras fervo algún pefiado , y  tornándoles d dar 
los dedos. Tiene la miel virtud  de mun- todas efias cofas, quantas veces la vomi- 
dificar , de abrir los poros , y  de atraer taren. Es efia miel aguda , y  con folo f u  
los humores , por donde fuele fer conve- olor provoca los hombres d eftornudar. 
niente , afsi en las llagas fucias , como en Aplicada con cofio corrige las afperezas 
las hondas. Cocida la miel , y  aplicada del cuero , engendradas del S o l , y  mez- 
wnglutina los labios apartados en las be» ciada con fa l extirpa los cardenales. Ay

una



D lo fcondes annotado pon el DoB* Lagnnai
ía , que algunos por el verdadero Ty-¡ 
rao toman el Axedréa , vifto , que la

8 o
una efpecie de m ie l, que fe  llama Sacha
do , la qual fe  halla en la India , y  en la 
fe liz  Arabia , cuajada fobre las canas d 
manera de fa l , d la qual también fe  pa
rece en defmenuzarfe entre los dientes 
muy fácilmente. Es molífcativa del vien
tre efla m iel} mezclada con agua , y bebi
da , es conveniente al eftomago¡firve d las. 
enfermedades de la vegiga , y  de los ri
ñones , y  metida en los ojos , refuelve to
das aquellas cofas que obfcurecen la v ifta .

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

LA miel ordinaria ( fegun dá a en* 
tender Plinio ) no es otra cofa 

fino un rocío del Cielo , que cae fo
bre las hojas de las yervas , y de los 
arboles, el qual las abejas desfloran, 
comen , y lamen con muy grande ape
tito a caufa de fu natural dulzor , y 
defpuesde averie alterado algún tanto 
en el vientre , fintiendofe muy hin
chadas con él , por fu demaíiada 
abundancia , fon condreñidas k vo
mitarle. Difieren entre si los gene- 
ros de ía miel , fegun la diferencia 
de las plantas , de las quales el tal 
rodo fe coge , porque cogiendofe 
de plantas enjutas , calientes , olo- 
rofas, y dulces, la miel no puede de- 
xar de fer fuavifsima , y cordial , afsi 
como ingrata, y dañofa, fi fe coge de 
plantas contrarias: por donde no nos 
debemos maravillar, fíen Eraclia de 
Ponto fe hace tan perniciofa miel, co
mo efcrive Dioícorides,viílo,que aque
lla tierra produce infinitas yervas muy 
pefiilentes, ni tampoco fi la miel de 
Sicilia es tenida por excelente entre 
todas, entendido, que por toda aque
lla Isla crece en grande abundancia el 
Tymo,de la qual planta fe coge aquel 
melifluo licor, muy mas perfe&o,qué 
de otra ninguna. En Efpana fe tiene 
por mas perfeda la miel que fe coge 
del Axedréa, tras edala del Romero, 
la tercera en bondad la del Tomillo 
falfero *, y la peor de todas es la de la 
Erica, llamada Breso, lo qual es caií*

miel del Tymo fuele fer la mas cele
brada de todas, Eda miel perfíciona-, 
da de las abejas, acomulandofe en las 
colmenas, fe llama familiar, y domef- 
tica , afsi como campefina , y filyeftre 
fi fe junta por las montañas en algu
nos carcomidos troncos de arboles,Es 
la una , y la otra caliente , y feca en el 
grado fegundo , conviene mucho en 
las enfermedades del pecho, tiene vir-1 
tud fíngular de mundificar las llagas, 
y no fe corrompiendo jamas, preferva 
de corrupción , y es muy útil á todas 
aquellas cofas que fe pudren, y fe to^ 
can de corruptela. Demás dedo la 
miel es mantenimiento muy conven 
niente á los viejos, y a los que tienen 
húmedo , y frió el edomago •, pero k 
los mancebos coléricos, y á todas las 
complexiones muy calientes, y fecas, 
fuele fer muy dañofa , porque fácil
mente fe les convierte en colera. Tam
poco conviene darla á los heélicos, ni 
á los enfermos de hígado, ó bazo,por
que á aquellos enciende,y defeca mas, 
y a edos les acrecienta el daño, á cau
fa que todas las cofas dulces hinchan 
los dichos miembros. Mezclada coa 
leche fe puede dar feguramente á los 
ptificos. Por muy dulce que fea h  
miel, todavía con la vejez , y con lar
go conocimiento, fe budve amarga. 
Tomada en gran cantidad provoca 
naufea , y vomito , y edo bade quan-i 
to á la miel que nos acarrean las abe  ̂
jas.

Ay otra efpecie de miel, llamada 
Mei aereum de los Latinos , y Manna 
de los vulgares,la qual no difiere deda 
primera, fino porque es rocío mas corn 
pu!ento,y fe puede coger del árbol fin 
que intervenga el abeja} de fuerte,que 
podemos llamar también Manná k ef-; 
totra miel ordinaria , pero alterada, y  
tranfmutada algún tanto de las abe
jas : de la qual tranfimutacion es evi
dente argumento fu color encendido, 
juntamente con el fabor fin compara

ción



/
? finífretdo, y  añadido por el Ribera. § i

cion mas dulce , que et que en la miel te Galeno en el 3. libro de la facultad
aerea fe fíente. Porque cierro debe- de los mantenimientos , en el cap, de
mos confederar, que la blancura natu- la míe!. La Manna es caliente , y lia
ra! del roclo, y el amargor que de las mida en el grado primero , purga lige- 
Jboias , fobre las quaiesefía alíentado, rameare , y fin dar pefadumbre al efe 
forzadamente recibe, todo en el efio- tomago , por donde fitv dcrupuló fe
mago de la* abeja fe pierde ; de fuerte, puede dar á los niños , y á las muge-
que el tal licor , de blanco , y dulce res preñadas; mezclada con otros ío- 
te m piada mente, fe buelve rojo, y dub lutivos les acrecienta fu fuerza , eva- 
ciísimo cua la colera , ablanda el pecho , y fa¿

Es, pues, el Manna un vapor muy edita la orina ; pero no fe conferva ei 
grafio ! y fuave , el qual levantado de Vigor mas de un año , el qual pallado
día con la fuerza del Sol, fe condenfa fe enrancia.
de noche, y condenfado deciende,y fe El azúcar,que ordinariamente an*' 
afsienia fobre las yervas, fobre las ho- da en ufo , es aquella efpecie de miel, 
ias, y ramos de muchos arboles, y fi- que llama Diofcorides Saccharon , la 
nalmente fobre las piedras, adonde fe qual fe engendra dentro de ciertas ca
can tia  de tai manera , que fe puede ñas , aunque los Antiguos no alcanza-; 
CQoer como goma. Tiende por mas ron la induftrta de Tacar por vía deco- 
excelente Manna la que cae fobre las cimiento e! a2ucar del meollo defias 
hojas de ios arboles , Ja qual es toda cañas , y afsi no conocieron fino íb- 
granada , blanca , dulce, y fabrofa ai lamente el fútil licor, que atraído de| 
güilo , y femejante en fu cuerpo a la Sol refudaba dellas a fuera , y allí fe 
muy menudica almaftiga , de do vino congelaba , y endurecía como goma; 
a liamarfe Maftichina, aunque tam- de fuerte , que e! Saccharo de ios An- 
bien fe dice Manna de hoja. Trasefta tiguos ,y  nuefiro azúcar , de una mif- 
es íegundaen bondad laque fe afsien- ma planta proceden , y aun fon una 
ta en los ramos. La peor de todas es mi fin a cofa , falvo que aquel era coci- 
la que fe halla fobre las piedras, por- do con Sol , Y apurado de la natura* 
que ella tiene los granos muy gruefe leza Tola,y efie nuefiro fe cuece á fuera 
fos la color mortecina, y el fabor no za de fuego, y fe perficlona con arte, 
tan delicado. Traefe de Levante a Ve- la qual quiere fiempre imitar a la na- 
necia la perfediísima Manna. Trade turaleza. Llaman también al Saccña- 
tambien de Calabria a Roma , y tan ro los Antiguos Sal Indico , porque 
buena, que puede competir con la Le- dexado el fabor aparte, en todo ío de- 
vantína. Cae por temporadas en otras mas fe parece a la fa!. No fe trae por 
partes * aunque nunca en Regiones efias partes aquella fuerte de azúcar, 
muy frias. El Tereniabin de los Ara» porque los que han dado en hacerla 
bes parece fer una efpecie de Manna con artificio , no dan lugar alas cañas 
liquida , qual es la que muy á menudo para que puedan fudar , antes las ta-, 
fe cooe en el Monte Libano. Suelefe ían luego en fintiendolas de aquel dul- 
fiempre coger la Manna luego en ríen- ce licor preñadas, tanta es la codicia 
do el Alva , y antes que el Sol calien- de la ganancia. Ei Saccharo (feguñ
te con fus rayos la tierra , de los qua- Galeno afirma) no es tan dulce como
les fiendo tocada fácilmente fe refob la miel , pero mundifica, defeca , y re
vera toda en humo. Cuajafe mejor la fuelve como ella ; demas defio no da
Manna fobre las hojas del írefno.y del fed , ni es enemigo al efiomago, en las
alamo , que fobre las de otros arboles, quales cofas es la miel infamada. En
Sobre las del durazno , y almendro no lugar del Saccharo , de los Antiguos
arana.Hace déla Mannacopioíamen- llamado también SalIndico,ufan nuefe

2fom j. L  tíO$



Diojcmdes anmtado por el Doch Laguna,
tros modernos d$.l Azúcar Candito, la putrefacción, y afsilos Cirujanos^ 
que llamamos Azúcar piedra, el qual aplican en las ulceras putridas, y tana- 
ablanda , y adelgaza las afperezas del bien en las fordidas, para mundificar- 
pecho , y de la garganta , principal- las. El que quiíiere no carecer de otras
mente el que fe halla empedernpcido muchas, y admirables virtudes, recur
en los fuelos de las redomas , que tie- ra á mi Clave Medica-ChyrurgicaUnL: 
lien xarave violado, ü de culantro de verlal. Las figuras délas abejas eftán(
pozo. El azúcar roxo no es otra co
fa fino la cfpuma, y fuciedad de todo 
el azúcar. Quando dice Diofcorides, 
que la miel reftituye el prepucio, en-: 
tiende noeftando cercenado,fino cor-: 
roído de algudas llagas. En aquella-: 
gar entre las dos eftrellas, a do yo 
trasladé, que la miel que fe coge en el 
Invierno efta llena de motas, íe lee en 
los Codices Griegos: Cai bexantbjí- 
moys porfin , lo qual nos da a enten
der, que las abejas entonces , junta
mente con el rocío, traen algunas par- 
tecillas de flores, las quales hacen af- 
perezaen la miel.

demonflradas en la Eítampa XVI. 

C A P I T U L O  L X X V .

D E  L A  C E R A .

Nombre f.

N Griego fe llama Cirbs. En 
tin , en Caflellano , Catalán , y 

Portugués Cera. En Arábigo Amaba; 
En Francés Gire. En TÜdefcoÚbacbs.

TEXTO DE DIOSCORIDÉS;

ILUSTRACION DE RIBERA .

LA miel fe llama por los Latinos, y 
Modernos naturaliftas Balfamum 

univerfale. Por los Barbaros , y Ale
manes Honig. Por los Inglefes Honie. 
La miel es caliente , y feca en fegundo 
grado , pero la blanca fe juzga por 
menos caliente. Toda miel es mas ef- 
pirituofa, y anodina, que el azúcar, es 
de buena nutrición, tiene virtud vul
neraria , detergente , emoliente, y re- 
folutiva, templa los humores acres em- 
boiviendoen si fus fales; tiene eficacia 
en laxar el vientre, y por effo á los ni
ños , que le tienen adftriéto, fe les ad- 
miniftra en ayudas, y también fe Ies dá 
por la boca. Tiene virtud aperitiva, y 
mueve las orinas en abundancia, y por 
efío fe ufa la mulfa contra las obstruc
ciones de hígado , bazo , y utero: es 
muy proficua en las enfermedades del 
pecho, pues promueve la expeélora- 
cion , y hace orinar en abundancia, 
por las quales vias liberta á los pleu
riticos , peripneumoniacos , y empie- 
maticos. Notafe} que la miel refifte a

L A excelentifsima cera declina ai róseo,  

es algún tanto grajfa, pura , odori- 
fera , y en parte reprefenta el olor de la 
miel. Tiene fe por mejor la Pontica , y la 
de Creta. El fegundo lugar en bondad 
ocupa la blanquecina , que naturalmente\ 
es grajfa. Hacefe blanca la cera defte mo-i 
do : Raerds la mas blanca , y limpia que 
hallares , y raída la meterás en una olla 
nueva, echándole encima tanta agua ma«\ 
riña quebafie, y de nitro un poquito. He  ̂
cho ejio la cocerás yy dos , ó tres hervores 
alzados , quitaras la olla del fuego, y de-i. 
¿candóla resfriar yfacarhs defpues la i ore 
ta de cera , y quitándole toda la fuciedad9 

f i  tiene alguna apegada , la cocerás otra 
vez con agua marina , y en aviendo her-\ 
vido de nuevo , fegun la forma ya decían 
rada¡ , quitaras el vafo del fuego, y ajfenh 
taras muy pafsito el fuelo de una olluela 
nueva bañado con aguafria fobre la mif-, 
macera , de fuerte, que no toque fino fo¿ 
la fu fuperflete , para que no flaque apee 
gado configo fino muy poquito della ,y  la 
baga cuajar mas prefto. Sacando, pues, la 
primera torta, y elada , tornaras d ajflen»] 
tav el fuelo de ¡a olluela refrefeado con 
agua fobre ¡a dicha cera , ¡o qual bar as

tañe
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’f&ntas veces y bafiaque l& ayas toda cogi
da. Defpues defio enhilaras todas las di
chas tortas ,  dexado algún efpacio entre 
unas} y otras para que no fe  toquen > y  
enhiladas las colgaras ; pero bañarlas has 
d menudo con agua , lo qual fe ha de ha
cer de dia al Sol , y de noche a ¡a Lunap 
hafia que fe paren muy blancas. Si algu
no quifiere darles la extrema blancura, 
haga de nuevo todas las cofas dichas , y  
cuezalas muchas veces. Otros en lugar de 
agua marina toman falmuera muy fuerte,  

y  en ella cuecen la cera dos , o tres veces 
en la forma ya dicha. Defpues la cogen 
con un cucharon muy grande , y f ú t i l , y  
cogida la efitenden d manera de tortas fo- 
bre yerva efpefa , y copiofñ , y afsi la fa 
lcan bajía que fe  huelva hlanquifsima. 
Ordenan que fe  baga efio en viniendo la 
Prim avera , quando el Sol produce un ca
lor templado , y con el vapor que levanta 
hace que no fe  derrita la cera. Toda •f-  
pede de cera calienta , y  ablanda , y me
diocremente hinche de carne. Mezclafe en 
los brevages contra ia dyfenteria, y  bebi
dos diez granos della tan gruejfos corno el 
mijo , no dexan en las que crian cuajarfe 
jamas la leche.

ANNOTACION D E LAGUNA.

op el DoB. Ribera;
ra tira por la mayor parte de color 
amarillo, pero hacefe blanca lavando- 
la, afsi como verde fi fe mezcla con un 
cardenillo , roxa con bermellón , y fi
nalmente negra con el hollín de la tea, 
ó con papel quemado.

ILUSTRACION D E  R IB E R A .

A Pellidafe la cera por los Latinos 
Cira. Por los Arabes Habama. 

Por los Barbaros Uvafch. Por los In- 
glefes Uvax. Por los Alemanes Uvachs, 
y también Uves. Suponiendo , que í& 
cera confía de un azeyte craíTo , debo 
decir, que tiene virtud emoliente, re- 
folutiva , anodina, abforvente, y con-’ 
íblidante , principalmente la flava,que 
en nueftro Caftellano llamamos ama
rilla , aquella que aun conferva el olor 
deja miel. El azeyte de cera defíila^ 
do , que fe queda coagulado á modo 
de manteca , fe adminiftra dos veces 
al dia, por mañanas, y tardes, por un 
grande remedio conrra la dyfenteria, 
y fe exhibe en quantidad de media 
dragma , mixto con una cucharada de 
xarave de arrayan , 6 de flores de hy^ 
pericón. Otfas efpeciales virtudes ha-i 
liará el curiofo en mi Clave.

NO folamente es de tener en mu
cho la cera , por fervirfe Dios 

della en fus facrificios, pero también 
por fer materia muy comoda de infi
nitas , y faiuberrimas medicinas, que 
ordinariamente fe aplican al cuerpo 
humano ; porque como la cera fea 
muy templada , y cali confífta en me
dio de las quatro calidades elementa
res, cómodamente recibe fin impedir
la , 6 alterarla fus fuerzas qualquier 
medicina que fe le fuere mezclada , y 
defpues de recibida , por fer vifcofa,y 
tenaz , la conferva por largo tiempo. 
De fuerte, qiie la cera por si fola po
cas veces nos íirve para cofas de me
dicinas , porque cali íiempre la admi- 
nifíramos acompañada de algunos zu
mos, polvos, gomas, azeytes. Lace-j 

fom .l.

C A P I T U L O  L X X V L

D E L  BET U N  D E LAS COLMENAS\ 
llamado Propolis.

TEXTO D E DIOSCORJDES.

L A Propolis fe  tiene de efeoger rubiaj 
odorifera , femejante al efioraque en 

olor y blanda con grandifsima fequedad, y  
finalmente tratable como el alma/liga. Ca
lienta muy valerofamente la Propolis y lla
ma dzia fuera , y  faca las bafiillas hinca
das en qualquier parte del cuerpo : es útil 
adminifirada en perfume contra la tofis 
antigua , y aplicada es remedio de los em~ 

peynes. Hallafe d las entradas de las 
colmenas, y  tiene naturaleza 

de cera.
L z ANh



Diofmides annotado por el DoB. Laguna,
que exercitan en el imperio, Siempre 

A N N O TACION DE LAGUNA. que Tale el Principe, tocias las abejas
le ciñen, y le toman en medio, de fuer*.

LA Propolis, fegun Varron,y Diof- te, que apenas puede fer vifto'-, y fi aU 
condesas un valuarte, ó muro, guna vez le fíenten cantado .le íuñeftu 

quede diverfos licores de plantas, con tan a ratos, follevandole íobre los Otil

ios quales a veces vienen algunas do- bros. Si efta enfermo, todas fe ponen 
res mezcladas , hacen las abejas a la al derredor muy trilles, y nunca le 
boca del corcho de la colmena , para defamparan *, y fi acafo viene a morir, 
repararfe contra las injurias excrinfe- con llanto , y rumor lamentable le ar» 
casj pero Plinio quiere, que fea la Pro- rejan fobre íu cuerpo , aborrecen la 
polis un cierto betún compuefto del luz , olvidan el comer, y el beber, cef- 
licor de las hojas del alamo, fobre el fan de todas las obras , y nunca fe 
qual afsientan las abejas lacera , y fa- apartan de él, hada que íe les quitan 
brican fus dulces favos , debaxo del delante , lo qual fi no íe hicieífe mo* 
qual betún dice que ay otros dos fun- riñan abfolutamente de hambre, Red 
damentos , el primero de los quales fe friado , pues , el dolor con la aufencía 
llama Comifsis, y el fegundo Pifio- del cuerpo difunto , eligen luego otro 
ceron de fus cercanos, para que las govier.-

Puede tomar exemplo de las abe- ne, porque no faben eftar fin Rey , y 
jas toda la vida humana , conocido no hallando ninguno á propofico íe 
que en el govierno, en la orden, en 3a derraman por diverfos enjarciares, co« 
folicitud , y finalmente en el artificio, mo faltando el paftor, las ovejas fue- 
nos llevan grande ventaja. Afsi , que len defearriarfe.
fi las quifieflemos imitar, fin duda no 
avria tantos taures , no tantos hom
bres inutiles , y holgazanes , no tan
tos vagabundos, y ociofos en la Re-

Es por cierto cofa muy de notar 
con quanto fervor entienden en hacer 
los panales, y con quanta induftria fa
brican aquellas celdas, las quales com-

publica. Primeramente las abejas tie- pueftas de feis corlados, no tienen de- 
nen un folo Rey ,al qual con grandif- recha la entrada , fino buelta ai fo.s2a-: 
fimo refpeto, y acatamiento obedecen, y o , para que ni el viento pueda colar- 
y fi acafo alguna vez fe levantan mu- fe de claro en claro , ni los ammalejos 
chos , que compitan fobre el imperio, nocivos aífaltarlas tan fácilmente co*: 
¿lias haciendo fe a una confpiran con- mo pudieran íi las tuvieran de cara, 
tra los que por fuerza, y fyrania píen- Es también de advertir, que defpues 
fan dominar , y afsi los echan del que han hecho de la cera todos los fa- 
enjatnbre, ó los matan , eftableciendo vos, ya quando vienen a hmchirlos 
defpues aquel a quien legítimamente dexan por todas partes las cafiilas prñ 
toca la monarchia. Es el Principe, afsi meras caíi vacias de miel, y efto para 
en el parecer, como en las coft umbres, quitar la ocafion de hurtar a los am- 
una abeja mas real, y mas generofa males , que fon a ello inclinados , los 
que todas, la qual nace fin aguijón, quales fivieííen la miel al ojo , acooi- 
porque quifo la naturaleza que fueífe ciarianfe a ella , y no paliarían de lar
de fola equidad , y clemencia armado, g o , como paífan fiempre que no la 
con las quales dos tan iníignes virtu- ven.
des fe confervan los vaífalios, y fe re- 1  íenen las abejas repartidos entre
concillan los enemigos, porque no ay si los oficios, porque unas hacen 
cofa,que tanto mueva los animos de guarda ai Rey , y íirviendole de fieles 
los hombres a conjurar contra fus ma- alabarderos, nunca fe apartan de e!.
yores, como U crueldad , é injufticia Otras eítán como en guarnición ha

de n-
\



■<r ilujtráio y y Madido
siéndole centinela fiemprc a la puerta 
de la colmena, para refiftir á qualquier 
oprefsion , 6 infuito , que les quieran 
hacer. Y otras Talen a la campaña , de 
donde buelven de cera , ude miel car
gadas. Entre las mas viejas deltas, que 
ordinariamente fe quedan dentro de 
Ja colmena, como dueñas de honor, 
tinas íirven de defeargar las que vie
nen de fuera , porque aquellas no folo 
traen aquel divino licor en el vientre, 
pero también en las alas, en el cuello, 
y en todos los pliegues del cuerpo. 
Otras hacen la cera , otras difponen la 
miel > y finalmente otras fe ocupan en 
otras cofas.

Repofan las abejas toda la noche, 
y tienen admirable filencio, hafta que 
en efclareciendo el dia fe levanta la 
pregonera primero que todas las otras, 
y dando dos, ó tres zumbidos muy 
grandes como algún cuerno, fubito 
las defpierta, para que vayan a traba
jar ; y ñ alguna por fu defgracia re
zonga , no le cuefta fino la vida, por
que luego todas la matan. Mezclados 
en los enjambres andan unos abejona- 
20s llamados Zangaños , de los quales 
fe íirven las abejas como de eíclavos, 
afsi para que embetunen el corcho de 
la colmena , como para que con fu 
gran calor echandofe (obre fus huevos 
deltas los vivifiquen. Eftos no tienen 
aguijón , y fon de animo tan útil, y 
abatido, que por folo comer fuíren 
mil afrentas, y afsi fin ningún refpeto 
las abejas los coníumen , y matan, ha
ciendo gran riza en ellos fiempre que 
los hallan ociofos, ó en alguna golo- 
fina ocupados , porque quieren que 
no fe paífe un momento fin hacer al
go , y que no fe viva para comer , fino 
que folamente para vivir fe coma ; de 
fuerte, que todas andan Hilas en el tra
bajo , procurando cada una de ellas 
moftrarfe la mas folia ta , y la mas 
defembuelta a fu Principe , el qual 
defde fu Trono Real la mira , fonrien- 
dofe , o moftrando cierta feñal de 
amor, y agradecimiento a las mas di-

por el DoB. Ribera.
írgentes, exortando á las muy defeuy-; 
dadas, reprehendiendo, y amenazan-] 
do a las tardas, y perezofas , y final-i 
mente dando muy grande animo á k s  
debilitadas.

Ufan entre si de increíble caridad 
las abejas, porque íi alguna deltas aca
fo viene a enfermar, luego la facan al 
Sol á la boca déla colmena, y allí 
acuden todas a confoiarla , dándole de 
comer, y haciéndole mil regalos: á la 
noche la tornan dentro, porque no la 
ofenda el fereno, y no permiten que 
en ninguna manera trabaje hafta que 
convalezca , y del todo aya cobrado 
fuerzas, la qual íi por rigor del mal, ó 
por la pura vejez viene á concluir fus 
dias , fepultanla dentro de los panales 
con grande fokmnidad.

Aborrecen las abejas todos los 
olores hediondos,y como pura pefti- 
lencia los huyen, y al contrario fe 
huelgan con los fuaves, por donde 
fuelen fer muy moleftas a los que an
dan olorofos,y perfumados. A efta 
caufa les plantan cerca de las colme
nas tomillo, romero, falvia, corona de 
Rey, polea, rofas havas, y otras plan
tas defte jaez , con las quales fuelen 
deleytarfe infinito. Deleytanfe tam
bién con todo genero de armonía , y 
principalmente con el fonido de los 
metales, y afsi fuelen los que tratan, 
quando defparecen, 6 huyen, revocar
las a la colmena con el fon de algún 
bacín, b cencerro.

La primera cofa que las abejas ha
cen defpues de aver embetunado muy 
bien el corcho,es fabricar los panales 
de cera, formando en ellos fus nidos* 
Hechos eftos engendran , y educan 
unos abejoncitos ,y  a la fin entienden 
en hacer miel. Cogen ordinariamente 
la cera de las odoriferas flores, y la 
miel del rocío , y licor de todas las 
plantas, que crian fobre las hojas un 
humor pejofo , como fuelen criar los 
fauzes, los olmos, las cañas , y otras 
femejantes a eftas. Muerefe luego la 
abeja , quando muerde fuertemente

con
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..cm el -aguijoncülo , porque con él fe 
arranca las tripas, Muerefe también 
untada con un poco de azeyte, lo qual 
escoman á todos los animalejos ceñi
dos, El polvo de las abejas fecas, y 
bien molidas, mezclado con eftiercol 
de ratón , y azeyte laurino, hace re
nacer el cabello a do falta ; de fuerte, 
que no fojamente en vida , pero aun 
defpues de muertas fon utiles. La pro
polis (para tornar allí, de donde no 
íln caufa nos divertimos) es caliente 
en la fin del fegundo grado, y mas 
atractiva que ninguna refina, y por 
eíío es tenida por excelente en las he
ridas , y punturas de nervios.

C A P Í T U L O  L X X V I L  

D E L  T R I G O .

Nombres»

APeüidafe en Griego Pyroi. En La
tín Triticum . En Arábigo Henta, 

En Cañellano, y Portugués Trigo. En 
Catalan Forment. En Italiano Crono, 
En Francés Dublé, EnTudefco Uveyf- 
fen ,

TEXTO DE DIOSCORIDES,

E L excelentifsimo trigo para confer- 
var la fa lud humana es el nuevo, 

el perfectamente crecido , y  el que tira al 
color amarillo. Loafe tras e fe  el que es 
de tresmefes defpues de aver Julo fembra- 
do , al que llaman Sitanio algunos. El tr i
go comido crudo , engendra las lombrices 
redondas. Mafcado , y  puefto en forma de 
emplaflro , es útil contra las mordeduras 
de perros. El pan que fe  hace de la fe- 
mola del buen trigo da mayor manto ni» 
miento al cuerpo , que el llamado mediano. 
E l que fe  amajfa de la harina de tres me- 
fes es mas liviano , y  difribuyefe fácil
mente por todo el cuerpo. La harina de 
trigo con el zumo del ve leño , mezclada 
cómodamente fe  aplica contra ¡as d e f ila
ciones que molejum los nervios , y  contra

or elDoB. Lagunaj
las ventofidades del vientre. Aplicada con 
oxymiel quita las pecas del rofiro. Los 

falvados cocidos en vinagre fu erte , y  apll- 
cados calientes fanan la fa r n a fy  fon  uti^  
les en los principios de las i n f  amaciones 
Hervidos con el cocimiento de ruda reía-¡ 
jan las tetas endurecidas defpues del .par» 
to , y  aprovechan contra las mordedura? 
de víboras, y  contra los torcijones del 
vientre» La levadura de la harina del 
trigo cjomo tenga virtud de calentar , y  
atraer , adelgaza las afperezas que hacer~ 
fe  en las plantas de los pies fuelen , jy par
ticularmente los callos. Mezclada con f t l % 
y  aplicada , madura los divieffos , y  rom- 
pelos. La harina del trigo Sitanio batida 
con v ino , ó vinagre , utilmente fe  aplica 
contra las puntluras de ¡os animales que 
arrojan ponzoña. Cocida en forma de en 
grudo , y  tomada en forma de lamedor, 
Jirve a los que arrancan fangre v iva  del 
pecho. Cocida con yerva buena , y  man
teca y es remedio eficaz contra la tojfe y y  
contra las afperezas de la caña de los pul
mones. La flor de la harina de trigo co
cida con aguamiel , o con agua , y  azeyte? 
refuelve todo genero de inflamación: lo 
mifmo hace el pan afsi crudo , como cocido 
con aguamiel, por tener virtud de moli-\ 
ficar y y  de refregar algún tanto , princi¿ 
pálmente j i  fe  mezcla con algunas yervas9 
ó zumos para el tal efebto apropiados. El 
pan duro y y  feco por si folo , y  mezclado 
con otras cofas, reftriñe el vientre. El 

fr e  feo bañado con falmuera ¡y puefio y f a 
na los antiguos émpeynes. El engrudo 
que fe  hace de la femóla , y de la flor de 
la harina y para encolar los libros eyfir've d 
los que echan fangre del pecho f i  liquido, 
y  tibio fe  toma en cantidad de una cucha-, 
r adet,

AN N O TAC IÓ N  D E LAGUNA .

O ay hombre que no conozca 
todas las diferencias de trigo, 

el qual para que de él fe haga perfecto 
pan quiere fer bien maduro, lleno, pe- 
fado, enjuto , duro , limpio de todo 
adulterio, lucido, y de color de oro.

Lo



e ilujlfado, y  añadido por el Do&< Ribera i S j
L o  qúe tocia a la edad, en todas a que- mucho mas glutinofo, y por eíTo no fe 
lias partes donde el trigo fe conferva digiere tan fácilmente. El vizcocho, 
muchos anos, como en Lorena, es te- de los Griegos llamado Diphcos, en
melo por mejor el anejo , y al contra
rio fe efeoge el frefeo a do quiera que 
fe corrompe paffado el año , como en 
Roma. El pan que fe hace de trigo es 
el mas nutritivo , el mas fano , y el 
mas grato , y fabrofo ,que todos los 
otros, íiendo preparado como convie
ne , y afsi confía , que todo genero de 
vianda, por delicada que fea, nos da 
luego en rofíro (i la continuamos al
gunos dias ,falvo el pan quotidiano, 
Sii el qual parece que no comemos 
aunque tengamos fayfanes. Preparáis 
el pan de muchas maneras , pero tie- 
neíe por mejor preparado e! que fe ha
ce de candeal harina , amafiada con 
agua clara , y en un poco de fa!, y de 
levadura tan gran porción , que baile 
a leudar la mafia , y no a bolverla ace
da. Amafian muchas partes fin fal, lo 
qual juzgo fer muy gran defatino,por- 
que no idamente fale el pan defabri- 
d o , pero difícil de digerir , y apto pa
ra engendrar lombrices , y opilacio
nes. Los Turcos fuelen mezclar almaf- 
tiga con la harina, la qual hace el pan 
mas fabrofo , y mas confortativo de 
eílomago. El pan cocido en e! horno 
es el mejor de todos, afsi como el mas 
dañofo el que fe cuece debaxo de la 
ceniza. Los molletes de Portugal, da
do que agradan al güilo, todavía dan 
poco mantenimiento, hínchanle en el 
eílomago como hongos,o efponjas,y 
engendran muchas ventofidades , por 
do alia ios fuelen llamar Paon de ven
to. Algunos tienen por el mas fano 
pan de todos el que llamamos enCaf- 
tilla Mediano, llamado de los Griegos 
Syncomifto , y Autopyro, que quiere 
decir hecho de harina por cerner , y 
afsi como la trae del mtolino ; y a la 
verdad tienen alguna razón, por quan
to efía fuerte de pan , a caufa del Tai- 
vado que lleva , es algo mas laxativo, 
y no íe detiene tanto en el vientre. El 
que fe hace de la ñor de la harina es

juga , y defeca mas patentemente que 
todos , pero da muy poco manteni
miento, y a efia caufa conviene mu
cho a los enfermos del mal Francés,y 
á los que padecen enfermedades frias, 
y húmedas. La harina para hacerfe de 
pan blanco no quiere fer muy molida, 
fino que tenga gruefíb el faivado. Ex- 
primefe del trigo , apretado entre dos 
planchas de hierro caliente, un cierto 
azeyte muy útil para ablandar las af-i 
perezas dd cuero. El trigo aplicado 
por defuera calienta en el grado pri
mero, pero ni humedece, ni tiene fuer-, 
za de fecar. Si fe come cocido es di
fícil de digerir, da gran pefadumbrea? 
eílomago , engendra ventofidades, y 
embia vapores graves a la cabeza. El 
agua que fale de un pan caliente hen
dido , y puefío entre dos platos, infíi-¡ 
lada en ios oídos, buelve el oír.

ILUSTRACION DE RIBERA .

E L trigo fe llama por los Arabes 
Hencba , y también Hantha. Por 

los italianos Fourmentojy también Gra
no. Por losFrancefesForment  ̂ y tam
bién Fromnent. Por los Belgas Teruue, 
Por los Barbaros Carm , y también 
Uveit. Por los ínglefes Uvbeát, y tam» 
bien Uueet. Por los Alemanes Uveit,' 
zen , y también UveitzenKorn. Previ-? 
niendo, que el trigo es caliente en pri
mero grado, eíloes ,que calienta con 
moderación , y que confía de una 
blanda vifeofidad , pafíb á decir , que 
tiene virtud emoliente, maturativa,y 
difámente , y por eífo fe aplica exte- 
riormente fu harina en los tumores, 
que necefsitan ablandarfe. Su harina 
volátil, y bien feca , fe efpolvorea fo- 
bre la parte erifipelada con grande 
utilidad. Efía mifma harina , ó el al
midón , tiene eficaz virtud para dete
ner las reyeólaciones de fangre por ía 
boca , focorre a los dyfentericos, y a

los
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los que padecen ardores de orina* El 
trigo es un grande nutriente ,y de fá
cil digeftion, y poreíTo íe ufa con tan.* 
ta frequeucia, y utilidad el caldo lla
mado de pan , tan alavado por el L u  

cenciado Vidós , para focorrer a los 
heélicos, y atrophicos. Notafe , que 
el azeyte del trigo hecho por cxpref- 
f i o n  cura los herpes , y también quita 
las manchas del roftro , y feñales de 
las viruelas. Otras lingulares' virtudes 
eftan defcubiértas en mi Clave. Su fi
gura edá demonftrada en la Edam- 
pa XVI.

C A P I T U L O  L X X V I I L  

D E  LA  €  E V A D A .

Nombres.

N Ombrafe en Griego Critbi ,  y 
también Bramos. En Latín Hor

deum. En Arábigo Xaher. En Caftella- 
no, y Portugués Cevada. En Catalan 
Ordt. En Italiano Orzo. En Francés 
Qrge. En TluádQQ Geften*

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L A perfeSlifsima cevada es aquella 
i que es blanca, y bien limpia. Man

tiene la cevada menos que el trigo j pero 
la Ptifana , por razón de aquel humor 
vifcofo que adquiere quando fe cuece, da 
mayor mantenimiento que las poleadas he
chas de la harina de la cevada , y es muy 
Util para embotar , y refrenar todos los 
humores fútiles, y agudos , y mitigar las 
afperezas , y llagas de la garganta , a las 
quales cofas firve también la que fe hace 
del trigo y y d mas de fio mantiene masy y 
es mas provocativa de orina. Efia cocida 
con hinojo , y forbida , acrecienta la leche. 
La cevada provoca la orina , y tiene v ir
tud de mundificar. pero engendra vento- 
fidades y es dañofa al efiomago ; verdad 
es y que madura ¡as hinchazones. La ha
rina de cevada cocida con aguamiel, y con 
higos ) refuelve los ap ofiemas} e inflama

ciones. Mezclada con pez , refina „ p ef~ 
tiercol de palomas , ablanda toda dureza¿ 
quita el dolor de cafado aplicada con me
liloto , y cabezas de adormideras. Aplica- 
fe utilmente d manera de emplafro con
tra las ventofdades del vientre , con al- 
holvas} con fimiente de Uno 9y con ruda. 
Encorporada con cera , pez liquida , ori
na de muchacho , y azeyte , madura los 
lamparones. Si fe mezcla con el fruto del 
arrayan , y con vino , o con cafe ara de 
granada , o perillas falvages , ó zarza
moras y reflriñe los fluxos del vientre. 
Me zelando fe con membrillos , y con vina
gre mitiga el dolor ele la gota. Cocida en 
vinagre muy fuerte d manera del empía f~ 
troy que fe hace de la mifma harina, mez
clada con agua y y azeyte , fana las af
perezas del cuerpo , f i  fe aplica caliente. 
Exprimida la fuflancia de la harina con 
agua , y defpues cocida con pez , y azey
te y hace venir d maduración. La que fe 
exprime con vinagre , y fe cuece con pez9 
es útil contra los humores , que defiilan d 
las junturas. La harina cevadaza refiri
ese el vientre , y mitiga los apofiemas ca-, 
lient es.

ANN0TAC10N DE LAGUNA.

D E la cevada fe hallan dos princi
pales eípecies , la una fe llama 

Polydichos,, por fer campueda de mu
chas hileras de grano fu efpiga ; otra 
Diftichos, por ferio fojamente de dos. 
Ultra deíla ay otra efpecie , que pro
duce íin hollejo los granos , por cau
da de aver nacido ella de cevada mon
dada .Ha! la fe gran copia deda en Fran
cia, y en Alemania, adonde ufan tam
bién de otra indudria para mondar la 
cevada; conviene a faber, alzando tan
to la muela, que puede Íín defmenu- 
zar el grano desgarrarle toda fu catni- 
íilla, y dede modo hacen tan gran can
tidad, que fe vende en las plazas a muy 
vil precio. Efta fe tiene por muy me
jor, y mas fana,que!a que nace def
inida , y afsi hacen della los Tudefcos 
fus paños, y la comen en lugar de ar-



jroz-, la qü  ̂píenlo les corrige todos 
los daños del vino. La cevada por

al cocerfeíOo fe hincha más en el vienes

mondar en Griego fe llama Chrite , y 
la mondada Ptifana, dado que fu co
cimiento también fe entiende por efte 
nombre. De fuerte, que quando ha
llaremos en Hypocrates, b en Gale
no , que el cocimiento de la Ptifana 
es lenitivo del pecho , entenderemos 
por la Ptifana la cevada mondada ; y 
afsimifmo íi leyéremos que la Ptifana 
bebida relaxa" el vientre , creeremos 
que hablan del cocimiento de toda la 
cevada deshecha , aunque algunos hi
cieron tan generíl efte nombre, que 
le efíendieron á íigáificar los cocimien
tos de infinitas legumbres. Tres dife
rencias de Ptifanas fe hallan comun
mente en la doctrina de Hypocrates, 
el quai rarifsimo Autor en los princi
pios de las enfermedades agudas,quan
do la virtud eftá fuerte , manda algu
nas veces, que dém-os folamente el co
cimiento de ¡a Ptifana,y entonces con
viene entender aquella (imple agua en 
que fe codo la cevada mondada. Otras 
veces, quando la enfermedad procede 
mas adelante, y fe mueftran feñalesde 
digeftion, ordena, que fe de el zumo, 
y licor de la mifma Ptifana, el qual es 
la fuftancia de la mifma cevada expri
mida en el cocimiento , y afsi da mu
cho mas vigor. Ultimamente quiere, 
quando ya va el mal de vencida, que 
fe dé la Ptifana toda , la qual es los 
mifmos granos de la cevada monda
da , cocidos, y deshechos como el ar
roz , juntamente con fu cocimiento. 
Haciafe la Ptifana antiguamente defta 
manera : Cocían una libra de cevada 
mondada en quince libras de agua cla
ra , con la qual mezclaba un poco de 
azeyte , y en hinchandofe la cevada, 
anadian un hilo muy fútil de vinagre, 
y a la fin un poquito de fal, y de enel
do. La Ptifana afsi preparada fe di
giere con grande facilidad , abre todas 
las opilaciones, mitiga la fed, refrefea 
el higado, templa el calor de la orina, 
jr aviendofe hinchado todo lo poísible 

Tom.I*

la difpenfan de otra manera , porque 
defpues de cocida la cevada, y deshe-- 
cha, mezclan con ella leche de almen
dras , y de pepitas de melón, y de ca-í 
labaza , la qual orden no me defplace 
nada. La Ptifana es mundificativa en 
extremo , y principalmente la que fe 
hace de cevada por mondar, La cevan 
da es fría, y feca en el grado primero* 
refifte á la digeftion, y engendra ven-i 
tofidades, las quales tachas con el con 
cimiento fe pierde en la Ptifana , por*- 
que fegun vemos por experiencia, no 
folo resfría , pero también humedece,' 
y afsi fe adminiftra ordinariamente 
contra las ardentísimas fiebres. Solé
mosla afsimifmo ordenar contra las 
muy antiguas , principalmente íi pro-; 
ceden de opilaciones , pero entonces 
cocemos juntamente con la cevada las 
raíces de endivia, de apio, de peregií, 
y de lengua de buey. Los panes cen 
vadazos mantienen mucho menos que 
los de trigo , pero baxan mas preftoJ 
La polenta, por la qual yo bolvi po
leadas , es una fuerte de puche, que fe 
hace de harina de cevada toftada , y  
defpues molida , y cocida con agua, y, 
azeyte, y afsi no me maravillo,que no 
dé tanto mantenimiento al cuerpo, 
quanto le da la Ptifana , del qual nos 
avifa Diofcorides. Conocerémos á la 
clara quan abfterfíva fea la cevada co-> 
cida, íi miramos , que fregandofe con 
ella las manos ,fanan de todas afpere-i 
zas, y empeynes, y que gargarizado 
fu cocimiento , mundifica, y para coh 
mo un coral el paladar, la garganta,y 
la lengua.

ILUSTRACION DE RIBERA .

LA cevada fe llama por los Arabes 
Xabaer, y también Sbair. Por los 

Barbaros Gerft. Por los Inglefes Barlyy 
y también Barley. Por los Alemanes 
Gerfien. Suponiendo , que la cevada 
es fria, y feca en primero grado,y que 

M  £©nÍ4



POdemos decir fin efcrupuío , que 
el Zytho, y el Curmi fon lo mif-

tonfta de úna blanda, y templada víf-
coíidad , debo decir , que por efíb fe ANNOTACION DE LAGUNA.
tiene tanto por útil alimento , como 
medicamento; aplicafe exteriorícente 
por fer un buen anodino ,emoliente,y
maturativo. Su cocimiento es eficaz mo que la Cerveza, laqual ordinaria*? 
contra las calenturas ardientes, pues mente fe hace en Normandia , en In- 
reprime la efervefcencia de la fangre, glaterra , en Dinamarca , en Flandes,
y extingue la fed. Ufale en las infla* en Polonia , y en toda la Alemania
mariones internas, y en el pleuritis, y Septentrional, que tienen falta de vi- 
peripneumonia , y en fin en todos los no. Suelefe preparar de muchas, y va- 
morbos en donde es neceífario anodi- rías maneras, porque en unas partes 
nar , templar, y dulcificar la acrimo- fe hace de fola cevada, en otras de ío-
nia de los humores , y de la limpha, lo trigo ,y en otras finalmente de en*
La figura eftá demonfirada en la Ef- trambas fuertes de grano muy bienco-
tampa XVI.

po Diofcorides amolado por d DoB. LagunaÉ

CAPI TUL O LXXI X.
!

DEL ZYTHO , Y  DEL CURMI.

Nombres.

TEXTO DE DI0SC0R1DES.

cidas, con las quales fiempre fe mez
cla la flor del Lupulo, que es el vigor 
de la cerveza, y el anima, y a eíla cau
la cultivan por todas aquellas partes 
efta planta con la diligencia que no- 
íotros las viñas. Tienefe la cerveza de 
Inglaterra por la mejor de todas,por
que la preparan alia con mayor cuida*

D Icefe en Griego Oryza, En Latín do, y fe mezcla en el cocer algunas ef-
Zytum . En Caftellano Cerveza, pedas. Suelen hacer por todas las re-

En Portugués Cerveja. En Francés Bie- giones arriba dichas para los enfer-
re , y también C ervoife. En Tudefco ni os, para los niños, y para los flacos
Ryer. de eftomago, y de cabeza, una cerve

za mas delicada , la qual llaman Sim- 
pel Bier en Bravante , que quiere de
cir fimple cerveza, para diferenciarla

D E la cevada fe  hace un brevagella- de otra mas fuerte, llamada Dobbel
mado Zytho , el qual provoca la Biel, que es cerveza doblada. Eíla es

orina , pero ofende d los nervios > y  d los de digerir muy difícil, y como vino
riñones , y  principalmente es dañofo d las de San Martin emborracha. Tiene la
túnicas del celebro. Demás deflo engendra cerveza una cofa , que la primera vez
ventojidades , y  viciofos humores, y d los que fe bebe es muy horrible ,y amar-
que le beben hace venir la lepra. E l mar- ga , pero en acoífumbrandofe á ella el
f i l  remojado con Zytho le buelve para qual- hombre, no querría beber otra cola.
quiera obra blando , y  tratable. Ilacefe Tiene gran virtud de engordar la cer-
tambiende cevada otro genero de bebida veza, el qual beneficio fe efcurece Con
llamada C urm i, de la qual ufan muchas muchos daños que hace, porque en-
vects por vino. Efta dd dolor de cabeza, gendra harena ,y piedra en los riño-
y  engendra malos humores, y  enemiga d nes , y effo a Cauía del Lupulo , que 
los nervios. Hacenfe de trigo femejantes fiendo aperitivo en extremo,hafta ellos 

brevages en aquellas partes de Iberiay guia la fuftaneia del grano ya daña-
y de Inglaterra, que miran dzia 

Occidente.

*  -e#)( 4 ).(■ «£

do ,y corrupto , la qual por fer muy 
grueífa , y vifcofa, no pudíendo co
lar adelante , fe queda allí reprefíada* 
y cociendofe viene á empedernecerfe.

. . Con-
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Mhftrado, y añadido-for el DoB. Ribera; $>t
Coiiviertefe también la cerveza en 
fangre melancólica , y.grueíTa , de la 
qual fuete nacer la lepra , y afsi conf
ía , que en todo el refto del mundo rio 
fe hallan tantos leprofos , como en 
aquellas regiones Septentrionales,por
que no ay Lugarejo de tres vecinos, 
que no tenga dedicada una cafa a San 
¿azaro , lo qual nace del infinito que» 
fo que comen , y de la mucha cerveza 
que beben. Hacefe de las manzanas 
en muchas partes una eípeciede vino, 
llamada Cidra , la qual es muy ordi
naria en Vizcaya , por íer aquella re
gión muy falta ,;;y eftéril de vides. Re
ír efe a maravillofamente la cidra , pero 
hinche de ventofidádes el vientre. 
'Acordándome aqui de la Aloja , no 
puedo dexar de reirme de los que en 
los días caniculares, quando fe affa el 
mundo , ía beben para-fe tefrefear, na 
ílendo ella otra cofa fino miel, y efpe- 
cias, y fuego ; aunque creo por otra 
parte, que la fee, y la Opinión los ref
ina , y afsi parece, que también la cer
veza refrefea, dado que a caufa del 
trigo , y del lúpulo , es harto caliente 
brevage. El Marfil, en Griego llama
do Elephas, como elmifmo animal, íi 
fe baña con la cerveza, fe dobla , y fe 
hace tratable ,7fegun Diofcorides, y 
Plutarco lo afirman,aunque Plinio,lo 
atribuye, no al diente, fino al proprio 
Elefante. Otros, por quanto también 
la lepra fuele llamarfeElefas , porfían 
que io dixo della Diofcorides, por 
donde para concordarlos a todqs, no 
me parece inconveniente decir,que no 
íblamente el Elefante , y fus dientes, 
pero también laseícamas de los lepro- 
íb s, ü fe bañan con la cerveza,fe buel- 
ven mas benignas , y mas tratables, 
vifto,que por razón de la cevada,y del 
lupulo, tiene gran virtud de mundifi

car , de modo, que a lo que engen
dra bebiendofe, aplicada por 

defuera es re  ̂
medio*

C A P Í T U L O  L X X X i

D E  L A  Z E A i

Nombres*

SE apellida en Grfego Seta. E ® La-, 
tin Zea, En Arábigo Hais. En Caí- 

rellano,y en Italiano Bfpelta. EnFracn 
cés Efpfe mitre* EnTudefco Speltz.

TEXTO DE DIOS COHIBES.

HAllafe de dos maneras la Zea , por¡\ 
que una fe llama ftriple, y otra 

diccocos , caufa que en dos hollejos tie¿ 
ne conjuntos dos granos» Damas mante~\ 
nimiento que la cevada , y es agradable, 
al gufto , aunque fu pan mantiene menoj¡ 
que el que fe hace del trigo.

ANNOTACION DE LAGUNA;
' . * d X ' : r‘ r V J ’ ' .. ..,.7

LA Zea no es otra cofa fino la que 
vulgarmente fe llama Spelta , de 

la qual a cada paífo fe hallan aquellas, 
dos diferencias que deícrive Dioícoti-i 
des} conviene a faber, una que en ha-i 
llejo difimta contiene un grano ./ola-i 
mente , y otra que en dos conjuntos 
tiene abrazados dos granos j  afsi $n fu 
complexión , como en todas las fácula 
tades, conferva cierta mediocridad íaj. 
Spelta, entre la cevada, y el trigo.,

ILUSTRACION DE RIBERA:

A Pellidafe por los Latinos Ador ,  g  
también Far. Por los Portugués 

fes,y  Cafiéllanos Efcanla , y también 
Efcandia. Por los Francefes Efpeautre. 
Por los Italianos Efpelto. Por los Bar-, 
baros Zieden¡ y también Spelt. Por los 
Inglefes Speljf. Por los Alemanes Din¿, 
KelKorn. En el fupueño,que la efcan
dia es un medio entre el trigo , y ce-s 
vada, y que fus qualidades fon temí 
piadas, debo decir , que firve en h$ 
jnifmas dolencias en que aprovecha la 

M z ce-;



cevada, y el trigo, aunque obra con .ikfperecidos de hambre. También an- 
menos eficacia. Su figura ‘fe ¿fea fia de-

9 % Djofiorides annotado por el Laguna,

monnrada enla EnampaXVI.
« . . .  -  . • t i  V A

C A P I T U L O  L X X X L

D E L  C R I M N O ,

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L Crimno es una harina mas g r u e f  
famente molida que la ordinaria > y  

hace fe  de fpelta •, y  de trigo, (Suelen hacer 
del Crimno comunmente las puches. Da 
d  Crimno copiofo mantenimiento , y  con 
dificultad Je digiere. El que fe  hace de 
fpelta y  y  principalmente f i  es de la que 
fuere toflada , es mas confiridiüo del 
vientre. A,
l - . , , .  . . ■ ■ óv-.üs» ,

rA N N O T  ACIO N D E  LAGUNA.

T A ti claro es efte texto , que no ha 
menefter comento,ni expefícion. 

Hipócrates llamo á todas aquellas ha
rinas Crimodes , en las quales fe muef- 
tran algunas motas á manera de hari
na muy grueífa.

C A P I T U L O  L X X X I I .

D E  L A  O L T R A .

TEXTO  D E  DIOSCORIDES .

I A Olyva es efpecie de fpélta  , aunque 
-* mantiene algún tanto menos. Ha

ce fe  también della pan , y  aquella harina 
grueffa llamada Crimnon.

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA. .

EStan en grandifsimo error los que 
pienfan que la Olyra fea nuefiro 

vulgar centeno , del qual fe fuele ha
cer pan para los cavadores-, vifio que 
de la Olyra antiguamente , fegúh 
cuesta Plinio , fe hacia un dulciísimo 
pao, y del centeno al contrario amar** 
f>° , negro , y fojamente. grato á lo§

dan defatinados los que afirman, que 
Ja Olyra verdadera es Ja-Siligo de los 

r Antiguos feo no cid o , que la Siligo no 
era otra cofa fino trigo muy candeal* 
del qual fe hacia un pan delicado , y 
blariqnifsimo para las meías de los 
grandes íeñores, y Principes: por don*- 
de confia también, que yerran los qué 
creen, que la Siligo de los antiguos 
Romanos fea nuefiro centeno. Diga»» 
mos, pues, que la verdadera Sílígo ea 
aquella fuerte de trigo , de la qual ha
cían aquellos ddicadi/simos panes,que 
fe decían Siligineos , y la Olyra cierta 
efpecie de fpelta , llamada de Plinio» 
Arinca , el qual llamó al centeno Far
raginem, y Fecálem , de donde en í ta
fia fe llama Segala, y en Francia Sei- 
gie. Dieronie el nombre proprio de 
Centeno los Gafieilanos, porque de 
un grano produce ciento en la efpiga. 
Pienfan (y  no fin algún fundamento) 
algunos , que por la efpecie (imple de 
Zea, entendió el centeno Diofcondes, 
aunque creo que no fpé de él cono
cido.

C A P I T U L O  L X X X ííL  >

D E  L A  A T H E . R A ,,,

TEXTO D E DIOSCORIDES¿

I A Atherafe hace de la fpelta molida 
~J fuhtilifsimamente , y  es manjar que 

fe  puede forber d maner a d e  puche cilla 
muy clara. Conviene mucho d los niños, y 
es ú til en los emplajlros,

AN N O T ACION D E LAGUNfá

A Ecio dice ,  que la Athera fe hace 
del almidón , y pues no es otra 

cofa fino paleada muy clara , quisa 
duda fino que hara también de 

qualquier fuerte de 
harina.

CA-



b i i 1A f  y m am o por
[ ñen el vientre. E l licor que delta cocida* 

C A P Í  T U L  tí LXXXIV* ■ fe emprime, es conveniente d la fojfe. '

D E L  T R A G O . 

TEXTO DE DIOS COMDES.

Arecefe el Trago .en la figura al 
Qbondro , no mantiene tanto con 

parto como la Zea , por las muchas gran
eas que tiene , y  afsi fe  digiere dificil- 
inente, aunque tiene facultad de ablandar 
el vientre,

* ANNO TACÍO N DE LAGUNA.

Ste nombre Trago íjgniñca mu
chas cofas en Griego, porque 

unas veces fe toma por ei cabrón, 
otras por ei hedor de la fobaquina, 
otras por cierta yerva, y finalmente 
otras por una eípecie de efpiga , en 
nueíiros tiempos no conocida ptír ef- 
tas partes, en la qual lignificación ul
tima fe debe entender en el lugar pre
sente.

C A P Í T U L O  LX X X V . ;

D E  LA  A V E N A .

Nombres.

EN Griego fe dice Bromos. En La- 
tin Avena, En Arábigo Cbutal. 

En C a fiel laño , y en Italiano Avena. 
En Portugués Avea. En Francés Avey- 
ne. En Tudefco H a v e r .

TEXTO D E DIOSGORIDBS*

E L Avena de trecho d trecho es nudo- 
fia , y dividida por cañutillos. Pa

rece y afsi en la paja , como en las boj as y al 
trigo. Cuelgan de ¡a parte alta de f u  ca
ñón unas como Dngofias pequeñas , y  def- 
parramadas en dos pernezuelas, , dentro 
'de Us quales fe  encierra el grano , no me- 
Iios útil para los emplaftros , que la ceva- 
da. Las poleadas hechas de Avena refirió

ANNOTACIÓN DE LAGUNA.

T iene el Avena caíi la mifma fuer
za que la cevada , porque aplica

da por defuera defeca , y refueíveTmgk 
dianamente , y mundifica fin mordífi- 
cacion alguna. Es vianda de cavallos^ 
con los quales fuelen competir ios 
hombres fobre ella en tiempos de gran- 
careftia. Hace otro capitulo déla Ave
na en el quarto libro Diofcorides; pe
ro en el prefente trata déla familiar, 
fembrada por mano humana; y  elotro 
de la falvage, que por si fola nace.

-c. ILUSTRACION DE RIBERA.-

A Avena fe llama por los Arabes 
Churtal. Por los Italianos Kjnay 

y también Biado. Por los Francefes 
Avoine, y también- Avene. Por los Bar
baros Haber. Por los ínglefesOeteŝ  
Etes , Oats ,y  tambiénTla&er?Por los 
Alemanés Havern. La Avéna-es fría, y  
fecaen primero grado, y Mfermente 
tiene las m limas qualidadés , y confia 
de una blanda vifcoíidad geiatinofa, yj 
por fer de tan buena nutrición , y cor-í 
regir la acrimonia falína de la fangre* 
y demas liquidos,fe admíníflra en los 
heélicos, y ptificos, y en todas las can 
¡enturas ardientes. Notafe,que el agua 
deílilada adminiflrandola dos veces al 
dia en quantídad de íeis onzas con 
ocho gotas del efpiritu de codearía, y¡ 
repitiéndola treinta, ó quarenta diast 
cura á la ictericia pertinaz , y al artri
tis vago. Otras admirables virtudes 
eílan defcubiertas en el tomo fegun»; 

do de mi Clave , á ía pag.918. De- 
mueflrafe fu figura en la Ef-i 

rampa X V I.

# # #

# # #

# # #

# # #

# # #
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íp4 Diofcorides annotado por el DoB. Laguna;

( C A P I T U L O  L X X X V I ,

D E L  "A

Nombres»

SE  llama en Griego Oryza» En La
tín Oriza. En Arábigo Artz.  En 

Barbaro Rizum. En Caftellano, Portu
gués , y Catalán Arroz, En Italiano 
fi.iz. En Francés du Ris.

TEXTO DE DIOSCORWES,

T 7  L '  Arroz es una efpecie de grano ,  la 
qual nace ordinariamente en los ce» 

zagales, y  en lugares=-muy húmidos. Man
tiene medianamente ,  y  rejlriñe el vierta 
Sre.

ANNOTACION d e  l a g u n a ,

L A planta que produce el Arroz es 
muy conocida en Efpaña,y prin

cipalmente en Valencia: Gaitero Rifío 
la pinta caíi como Burfa pafioris , y 
Andreas Mathiolo, ni mas, ni menos 
que la cevadaj por donde pareciendo- 
me, íi bien me acuerdo, que el Arroz 
no produce efpiga.,fino cierta panoja, 
qual es aquella del mijo, y no crecien
do por eftas partes, para poder con
trahacerle, no me atrevo á dar fu per- 
fcáa. figura. Es el Arroz difícil de di
gerir , opila , mantiene poco , y reílri
ñe el vientre, principalmente íi fuere 
toftado , y cocido cpn agua acerada, 
y leche que huviere amatado en si al
gunos guijarros ardientes.

ILUSTRACION DE RIBERA,

E L Arroz fe apellida por los Lati
nos Hordeum Galaticum , Rifum¡ 

Rizum , y también Hordeum Sicilienfe. 
Por los Arabes Arz , y también Ayzi, 
P oí los Italianos Rifo , y también Ri
zo. Por los Francefes Riz. Por los Bar
baros Rys. Por los Ingleíes Rift. Por

los Alemanes Reijf, y también Rbeifz¿ 
El Arroz es frió en primero grado, f  
feco en el fegundo , y afsi adftringe 
moderadamente, de modo , que apro
vecha en todas las hemorragias, y flu-; 
xos de vientre ; confía de una blanda, 
vifcoíidad, y alimenta mas que media-j 
«ámente , por cuyo motivo fe ufa eft 
la atrophia , y hedica. Notafe , que 
templa la acrimonia de los humores, 
y afsimifmo encraíía , y detiene los 
defordenados movimientos de ella. E l 
que no quiíiere carecer de otras ad-i 
mirables virtudes, recurra al tomo fe-¡ 
gundo de miClave, á la pag.779. Ha- 
llafe demonfírada fu figura en la £ f, 
tampa XVI.

C A P I T U L O  L X X X V I L  

D E L  C O N D R O .

TEXTO DE DIOSCORIDES,

H Acefe el Cendro de la Spelta> llaman 
da Diccoco , mantiene mas que el 

arroz , rejlriñe mas , y es mas convenien-\ 
te al ejlomago. Cocido con vinagre ¡y apis-] 
cado, quita las infecciones del cuero , exa 
tirpa las uñas farnofas y en los princia 
píos cura las fifi olas que en los lagrimales 
fe engendran„ Su cocimiento echado en 
clyfter,firve contra el dolor de la dyfenj 
feria,

ANNOTACION DE LAGUNA¿

E L Cendro, como confía por müa
chos lugares de Plinio, fignifíca-; 

ba en aquellos paliados íiglos cierta 
efpecie de grano muy femejante al tri-; 
go , pero mas vifeofo , y mas grafio.; 
Significaba también una fuerte de pe
leada , b puche, que de varias legunt 
bres fe hacia , y principalmente de 
ípeita ; pero efía que fe hacia de fpeU 
ta, fe llamaba también Alica. Defpues 
de molida, y cernida muy bien la fpel- 
ta , para lo confervar mejor, y mas 
blanca, la amafiaban con un poco de



e tlu
yeíío, o greda, y afsi la dexaban Teca; 
pero queriendo ufar della para hacer 
la Aüca , la lavaban en muchas aguas, 
hafta que la harina quedaba limpia* 
Paulo Egyneta nos da á entender por 
la Alica una fuerte de grano íemejan- 
te ai Condro \ pero fea lo que fuere, 
pues en nueftros tiempos no fe ufa* 
Confundieron algunos con el Condro 
el llamado Farro en Italia, el qnal fe 
fuele hacer de trigo, y de cevada re
mojado el uno , y el otro , y defpues 
defpojado de fu corteza \ de fuerte, 
que el farro de cevada , y la Ptifana de 
los Griegos, fon una mifma cofa.

C A P I T U L O  LX X X V III.

D E L  M I J O ,

or el IM l. Ribera, 5 
6 ventoíidad , le refuelve. Su pan es 
tan feco , y enjuto, que fe defmenuza 
fácilmente , como íi fueífe amaífado 
de arena, porque no poífee cofa graf- 
fa , y afsi tiene facultad de enjugar va- 
leroíamente el eftomago. Cómele muy 
bien con leche ia harina dei mijo, con, 
la qual fe corrigen todas fus tachas* 
Tienefe por mejor , y mas nutritivo el 
mijo , que no el panizo. Hallaíe a ca
da paíTo una fuerte de mijo , llamado 
Turquefco , que produce unas canas 
muy grandes, y en ellas ciertas ma
zorcas llenas de muchos granos ama-i 
rillos, 6 rojos, y tamaños como gar^  
vanzos , de los quales molidos hace 
pan la infima gente,y efte es el mais 
de las Indias, por donde le llamoMi-j 
lium Indicum Plinio.

Nombres, ILUSTRACION DE RIBERA,

I Lamafe en Griego Cogchros. En 
_j Latín Milium. En Arábigo lever. 

En Caftellano Mijo, En Catalan Mili, 
En Portugués Milbo. En Italiano Mi- 
glio. En Francés Millei, EnTudefco 
Hirf,

TEXTO DE DIOSCORIDES,

M Antiene menos que todos los otros 
granos el Mijo, El pan , 0 la po

le ada que de U fe hace refiriñe el vientre, 
y provoca la orina, Tofiado el Mijo , y 
aplicado en taleguillos caliente , mitiga 
los torcijones de vientre, y todos los otros 
dolores,

ANNOTACION DE LAGUNA,

E L  Mijo es frió en el grado prime
ro , y feco en el fegundo inten- 

fo , b en el tercero remiífo. Mantiene 
muy poco, pero para calentar, y con
fortar por defuera tiefre grande efica
cia, á caufa que recibe fácilmente el 
calor , y le conferva muy largo tiem
po , y afsi aplicado en taleguillos al 
dolor de collado, qué procede de frió,

D Os diferencias de Mijo traen de  ̂
monftradas Diofcorides, y La

guna, uno es el que fe cria en Efpaña* 
llamado por los Cafiellanos Mejo , y 
también Mieyro, Por los Portugueíes 
Milho meado. Por los Arabes leuerst 
Geguers , y también Gtavers. Por los 
Francefes M il , y también Miliet, Por 
los Inglefes Hirfe. Por los Alemanes 
Hirfz, Por los Barbaros Hirs , y tam-; 
bien Geerf, Otro ,que fe cria en la In
dia, fe apellida por los Latinos Milium 
Indicum, Por los Italianos Sorgo, Por 
los Francefes Miliet de Inde, El uno, yj 
el otro fon frios, y fecos, pero en lo$ 
grados de ellas qualídades varían los 
Botánicos ; pues unos dicen, que fe 
hallan en tercero grado ; y otros, que 
fon frios en primero grado, y fecos en 
fegundo. Sea lo que fuere, y o me con
tento con faber, que el Mijo es frío, y; 
feco, y que confia de una blanda vif- 
cofidad, por cuyo motivo mitiga el 
hervor , é incendio de la fangre , nu
tre baftaatemente , aprovecha en la 
atrophia. Su cocimiento poderoía- 
mente mueve el fudor , y la orina , y 
también expele las piedras de los riño

nes,



f i e s ,  dado a beber repetidos dias. No- bó Galeno , poniendo por mas pref- 
tafe’ que el Mijo levemente toftado tantifsimo , porque fe come con mas 
tiene eficaz virtud anodina, y refolu- fuavidad , íe cuece mas promptamen. 
tiva. Otras efpeciales virtudes fe def- te, y alimenta mas, debo decir, que 
cubren en mi Clave. Las figuras de las es muy eficaz para curar a los hemo. 
dos efpecies de Mijo eftan demonftra- toycos, adminiftrandoles por treinta, 
das en la Eftampa XVI. ó quarenta mañanas dos onzas de fu

harina , difuelta en medio quartillo de

pS Diofcortdes annotado por elDo¿t. Laguna",

C A P I T U L O  LXXXIX. 

D E L  P A N I Z O ,

Nombres.

f A Pellidafe en Griego E lym os. Etf 
j c \  Latín Panicutn , y también Do* 
ibón. En Caftellano P an izo . En Cata-; 
lán P a n is . En Portugués P a n iz o . En 
¡Francés P a n iz . En Tudefco Pfenecb.

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

E L  P anizo  f e  cuenta entre las efpecies 
de grano  , es fem ejan te al mijo , y  

en la m ifm a fo rm a  f e  am ajfa. Demás de 
eft o d las m ifm as cofas es ú til , aunque 
m antien e, y  reflrin e menos.

rA N N O T A C IO N  d e  l a g u n a .

E L Panizo comido mantiene poco, 
engendra humor melancólico , y 

por efte refpeto infinita farna ; pero 
enjuga la íuperflua humedad del efto- 
mago , y reftrine los fluxos del vien
tre. Aplicado por defuera defeca no
tablemente , y resfria.

I L U S T R A C IO N  D E  R I B E R A .

E L Panizo, que es efpecie de mijo, 
fe llama por los Italianos P a n iz 9 

Pantzzo , y también Panico. Por los 
Caftellanos P an ifo . Por los Francefes 
P an is. Por los Barbaros P a n iK  K oorn . 
Por los Inglefes P a n ic K . Por los Ale
manes Uvelfche b irfe , Bulcb U v e ítz e n fl  
también H eydelpfenicb. Suponiendo, 
que el Panizo confia de las mifmas 
gualidades que el mijo, al qual le ala-.

leche de cabra , como lo acreditara la 
experiencia. Demueftrafe fu figura eiy 
Ja EítampaXVI.

C A P I T U L O  X C ,

D E L  A L E G R I A . ]

Nombres; *

E Ste vegetal fe nombra en Griego 
Sifam on. En Latín Sefam um . En 

Arábigo Sefem . En Caftellano A leg ría . 
En Portugués L o rgelim . En Italiano 
Sifam o. En Francés lu g io  lin i. En Tu-¡ 
defeo Leindotter.

TEXTO DE DIOSCORIDES:

E L  A legría  es dañofa al eflomago ,  y  
engendra cierta hediondez de boca9 

f  f e  queda entre los dientes quando f e  co- 
me. Aplicada en form a de em plaflro , re -  
fu e lv e  los humores congelados fo b re  los 
n e rv io s , y  fana las con tufones, y  a p o fe ¿  
mas de los oídos y las quemaduras del f u e 4 
go y los dolores de h ija d a , y  m ordeduras 
d é la  C e r a fa . M ezclada con azeyte ro fa- 
do } m itiga  el dolor de cabeza caufado del 
encendimiento del Sol. La  planta cocida 
en v in o  f r v e  d las m ifm as cofas partí-, 
cularmente es ú t il contra las in fa m a d o  
nes y y  dolores g r a v i f simos de los ojos i 
Hacefe de la fim iente u n  azeyte 9del qu a l 

los Egypcios ufan .

ANNOTACION DE LAGUNA¿

A Quelia Amiente muy Jifa, y lucia'; 
que llamamos Alegría en Cafti- 

lia , es de fu naturaleza muy grafía, 
por donde con el tiempo fe convierte



toda en azeyte , y fe enrancia comida de partes oleofas, debo decir, que tie-¡ 
por si j rebuelve mucho el eftomago, ne virtud de humedecer, y ablandar, 
y empalaga,como todas las colas graf- y también es un grande anodino , por 
fas, y á eíla cania la fueíen comer con cuyo motivo fe adminiflra fu cocin 
miel, preparada en forma de nuega- miento contra los dolores colicos, y¡ 
dos. Mézclale también en los panes, contra e! pleuritis. El azeyte de fu fe-¿ 
con los quales tallada, fe buelve man- miente hecho por exprefsion, dado á 
tenimiento mas grato. Tiene el Ale- beber á intervalos de tres á quatro on-i 
gria complexión algún tanto caliente, zas , focorre á los deplorados de pe-} 
y por fer vifcofa le mezcla comoda- ripneurnonia, y de dolor de collado, 
meóte con los emplañros. El azeyte Otras efpeciales virtudes fe hallaran 
que della fe exprime, y el cocimiento en el tomo primero de mi Clave, a la 
de toda layerva, tiene la fuerza de la pag. 331 .  Hallafe demonfirada fu 

> íimfente. Difieren entre si en efte ca- guraén la EftampaXVL 
pirulo todos los Codices Griegos,por
que los eílampados tienen caí colon al- C A P Í T U L O  X  CI4
gimata j caí cera digma , que quiere de-,
cir los dolores de hijada , y mordedu- D E  L A  Z I Z A N I A ,
ra déla cera-ña. De los manufcriptos
unos diceh ifcalabdton , caicir ctjlon dy- Nombres»

que figioiñca la mordedura de la \  Pellidafe en Griego A b ira . En Laq 
Salamanquefa , y de la ceraíla , la quaí J j L tin Lolium . En Arábigo Sellen^ 
lección parece confirma Plinio en el En Caílellano L a y o , y también Z i z a j  
ultimo cap. del 22. lib. En otros muy n i a» En Italiano Loglio. En Francés /«-; 
antiguos folamente fe halla compon d y- raye. En Tudefco T u va lca b , y tambieni 
ma, que quiere decir la piedra de los L u cb . 
mofquitos j pero yo creo , que el Ale
gría es útil a todas ellas cofas,y a mu- TEXTO DE DIOSCORIDES»
chas mas, por donde hacen muy bien
los que coífpderando quan breve fea T  A  harina de la Z iz a n ia  , que e n tre lo i 
la vida humana , elfo poco que fe ha A -i trigos nace , aplicada c o n fa l, y  con. 
de vivir , procuran de tener fiempre la rábanos en fo rm a  de em p la jlro , ataja  las: 
alegría en ÍU cafa. llagas que va n  paciendo la carne , lascara

rupciones de miembros , y  las gangrenas^

IL U S T R A C IO N  D E  R IB E R A ¿  M ezclada con v in a g re , y  azufre v iv o  J a -
ña los empeynes fa lva g es  , y  las inflam a

L Lamafe por los Latinos Sifam ttm ,  dones del cuero. Cocida con vin o  ¡con e f-1 
Sefam a , y también Sem pfen. Por tiercol de palomas , y  fim iente de lin o y re *  

los Caftellanos A legría . Por los Portu- fu e lv e  los lamparones , y  rompe los apofa  
guefes Io rle in . Por los Á tdbt% Sem fem } temas , que difícilm ente vienen d madu¿¡ 
y también Setífera. Por los Italianos M  J e ,  Cocida con agu am iel, y  aplicada9 
S efa m o , SoJlm anoy y también InglioU na. J i r v e  contra la fciatica. Ruefta en fabu-\ 
Por los Francefes Sefame , y también meria con betúnfüdayco , 0 con in cien fo , 
S iz am e . Por los Barbaros V ias-do tter. d con a za frd n  , ayuda d hacer em preñar. 
Por los Inglefes Sefam y. Por los Ale
manes S ein -d o tter. Suponiendo , que JNNOTACION DE LAGUNA. 
elle vegetal es caliente, y húmedo con
templanza , y que afsi toda la planta, j/k Ssi como entre los hombres ay 
como fu femiente , confia de particu- algunos peftilenciales , que cora
las eradas, mucilaginofas , y también fus dañofas cofiumbres no íirvenfino 

T o m .I, 'N. —

• e ihftfdio, y añadido por el DoB. Ribera. 9 7



de perturbar el común eftado de la miento fuerte dé las raíces verdes de 
República , en el miímo modo fe cria caña, y con el polvo de la zizania, 
la zizaña entre las cevadas, y trigos,
gravifsima enfermedad, y contagio de C A P I T U L O  X C I I
ellos. Quiere Leonardo Fuchfio, que
la zizania feaelpfeudo melanthio, y DEL A L M I D O N A D  A M T D O N .  
en efto manifieftamente fe engaña, vif-

pS Diofcorides annotado por elDoB. Laguna;

t o , que el pfeudo melanthio no hace 
efpiga , fino ciertas cabecillas, como 
de adormideras, en las quales efta la 
fímiente,y la zizania la hace femejan- 
te á la de la Pheniz , como lo dice en 
el quarto libro Diofcorides. Hacefe 
la zizania de cevada, y de trigo cor
rupto , a caufa de fuperftua humedad. 
Mezclada la zizania en el pan, y comi
da emborracha, engendrando vagui
dos de cabeza, y por elfo folemos lim
piar delfa el trigo para molerle. Es ca
liente la zizania en el principio del 
grado tercero , y feca en la fin del íe- 
gundo.

i
ILUSTRACION DE RIBERA.

E Sta yerva fe apellida por los La
tinos Z iz a n ia , y también A ra . 

Por los Arabes Sceylen , y tambiénZ e i-  
ren . Por los Caftellanos , y Portugue- 
fes Jo y o . Por los Italianos G ioglio . Por 
los Francefes Z iz a n ie . Por los Barba
ros D ra v ich . Por los Alemanes T u n a l. 
ch , K ueuueifen  , T refp en  , y también 
R a t v v e n . En quanto á las qualidades 
no tengo que añadir , folo digo, que 
íi la Temiente de la zizania es tan per
judicial, y enemiga á la cabeza , exci
tando dolor, vertigo, embriaguez, y 
faeno profundo , también es favora
ble á la falud, pues con fu azufre nar
cotico fofsiega los dolores fuertes de 
cabeza , y de articulaciones, forman
do una cataplafma con dicha fermen
te > y vinagre rofado. También es fin- 
guiar remedio para difolver , y refol- 
ver á lasefcrophulas , y abfceífos im
proprios , y en cafo de aver de fupii- 
rarfe, difpone , para que naturaleza lo 
haga con mas promptitud , aplicando 
la cataplafma compuefta con el cocí-.

N om bres.

A Pellidafe en Griego H am ylon. En 
Latín Am ylum . En Arábigo N e-  

fa f ie g i. En Barbaro A m ydum . En Caf- 
teílano A lm idón . En Catalán Am idd . 
En Portugués Am ydon. En Italiano, y  
Francés A m yden . En T'üdefeo A m iu n g .

T E X T O  D E  D I O S C O R ID E S .

E L Alm idón en Griego f e  llama A m y- 
don , porque f e  prepara f in  muela. 

E l  p erfeB ifs im o  Alm idón es aquel que f e  
hace de trigo  de tres me fe s  en C andía  , y  
E g y p to . Hacefe el Alm idón defia  manera: 
Bañafe el trigo  defpues de lim pio cinco 
veces a l d ía  , y  f i  fu e re  pofsible tam bién la  
noche; en aviendo f e  enternecido y f e  d er
ram a pafsito  el agu ayf in  hacer m ovim ien 
to , para  que no fe  vaya juntam ente lo 

fu b fta n c ia l. E n  fiendo del todo tierno, 
derram ada el agua , f e  p ifa  muy bien con 
los pies , y tornandofe d echar otra aguay 
f e  p ifa  de nuevo , y  d la f in  quitado con 
cedacillo el fa lva d o  que nada encima , d 
todo el reflo  f e  mete en un caldero para  
que f e  deflile  el a gu a , y defpues de m uy  
bien enjuto , f e  pone fo b re  una teja  
nueva d fe c a r  al ¡Sol muy ardiente y po r
que f i  fie dexa un momento húm ido, 
luego f e  baelve acedo. E s  ú til el Alm idón  
contra los humores que d los ojos d i/ li-  
lan  , y  contra las llagas profundas , y  p o f-  
tillas , que en los mifmos fe  engendran , 
Bebido refiada la fa n g re  d el pecho y  ablan
da las afperezas de la g arga n ta . M ezcla-  

f e  con la leche , y  con las otras v ia n d a s. 
Hacefe el Alm idón también de la Speltaf 
rem ojada , y  lavada  por un dia y y  por 
dos , y  defpues e flru jad a  , y  -amafiada con 
las m anos, como f e  amajfa la p a fia  y y  a la  
f in  pu efia  d f e c a r , como dicho es} d un Sol



'/ e ilu (Irado, y añadido por el Do¿f. Ribera* p£
tnpy h ir  v ien te . E ft e t a l  A lm idón , quanto 
d la medicina es in ú til , aunque J i r v e  g a 

ra  otras cofas.

A N N O T A C IO N  D B  L A G U N A .

E L  Almidón es una medicina exce
lente contra las afperezas de la 

garganta , y contra las anguftias del 
pecho , porque engroííando los hu
mores fútiles, y ablandando los gruef- 
fo s, hace que fe arranquen con mu
cha facilidad , por donde lamido con 
miel, y bebido a manera de una tal
vina , conviene mucho a la toífe , y al 
afma. Demás defto cura las llagas de 
los pulmones , mitiga los dolores de 
la vegiga, reftriñe el vientre , hace en
gordar , y áefta cauía utilmente fe da 
a los hedicos.

IL U S T R A C IO N  D B  R IB E R A ¿

E L Almidón fe llama por los Lati
nos Flos tr it ic i. Por los France- 

fes Am ydon. Por los Caftellanos F lo r  
de trigo . Por los Barbaros Am eldoncK , 
y también Styffel. Por los Inglefes 
U ubite fta reb . Por los Alemanes Arn- 
m eU m ebl, y también K ra jft  mehl. Tie
ne las mifmas virtudes que la harina 
del trigo , aunque mas eficaces, por 
fer el extrajo  , ó flor de ella ; á mas 
de efto debo prevenir, que embuefve, 
y dulcifica la acritud de la limpha , y 
de otros qualefquiera h arn eé , por lo 
que aprovecha mucho en el catarro, 
en la tos, y en los afeólos del pecho, 
producidos de humores acres. Tam
bién es eficaz en encraffar los humo
res, y por effo fe ufa con feliz efe do  

contra ía dyfenteria , y quaief- 
quier excreciones de 

fangre.

# * #
■ p*#  .

C A P I T U L O  X C I I L  

P E  LAS A L HQ L V A S \  

N om bres.

T  Lama fe en Griego Pilis, y también 
J-r# Boyceros. En Latín Foenum G r a 
tum. En Arábigo B o lb a  , y también 
H albe. En Cafteilano Albolvas. En Ca«J 
talán Alfolbcs. En Portugués Alfalbas* 
En Italiano Fieno Grecco. En Francés 
Senegre , y también Fiencgrec. En Tu*j 
defeo B o K sbo rn ,

T E J f O  D É  D T Ü S C Ó R ID É S .

L A harina de las A lbolvas tiene v ir ¿ ) 
tud de m olificar , y  re fo lver. C ocí-i 

da con aguam iel , y  aplicada , es ú til & 
los apofiemas /anguineos , a fsi externos, 
tomo Interiores. S i  fe  aplica defiem plada  
con n it r o , y  v in a g re , deshace el bazo. E l  
cocimiento de las albolvas , f i  f e  fien tan  

fo b re  e l , f i r v e  mucho d todas aquellas en*\ 
ferm edades dé las mugeresy que, u de apof- 
temas de la m adre , ü de fu s  opilaciones 
proceden» Las babazas de las albolvas co. 
cidas en agua, lim pian loi cabellos1y  qui*¿, 
tan la cafpa , y  las llagas m anantías de la  
cabeza. M ezcladas con en jundia de an- 

fiaron , y  metidas po r la natura de la m u . 
g e r y en tugar de una cala , m olifican, y  d i 
latan todas aquellas partes. É l  fe n o g re-  
eo verd e }y majado con v in a g re  ,  cómoda
mente f e  aplica 'contra las flaqu ezas , y  
Hagas de los mifmos lugares« Su cocim ien
to aprovecha al pu jo  , y  d la hediondez de 
la dyfenteria . E l  azeyte de las albolvas  
mezclado con el del arrayan  , lim pia  los 
cabellos , y  adelgaza las cicatrices de aque-> 
lias p a rtes , que bonefl amente no fie puedes® 
nom brar.

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

E L Fenogreco ,  cuya Amiente en 
Cartilla fe llama Albolvas , hace 

Jos tallos fútiles, y rojos ,las hojas fe-í 
N  2r me*i



i-nejantes a las del trébol, la flor blan» Notafe, que con fus partículas aroma- 
ca, y pequeña, y finalmente la fimien- ticas inícinde , deterge , y refuelve»

i oo Diofcorides annotado por el Doél. Laguna;

te efquinada,y efcondida enunasvay- 
nas muy largas, y a manera de cuer
nos , algún tanto bolteadas. Calienta 
el Fenogreco en el grado fegundo , y 
en el primero defeca , por donde no 
quiere Galeno que le apliquemos a los 
apoftemas excefsivamente calientes, a 
caufa que losirrita, fino a templados, 
y duros. Las babazas de las alholvas 
Tomadas a cucharadas con miel,ablano 
dan, y mundifican eí pecho , y fon le
nitivas del vientre. Echadas por la 
verga con alguna geringa , recrean el 
caño, mundifican las llagas, y relaxan 
las carnofidades , que en él cuello de 
la vegiga fe engendran. No ay reme
dio tan fingular como el cocimiento 
de las alholvas para clarificar la viña, 
y  confortar los ojos efctícidos,y lagrí-, 
ttiofos, íi fe lavan con él.

ILUSTRACION DE RIBERA .

Quien quifiere no carecer de efpecia- 
les virtudes, recurra al tomo primero 
de mi Clave , á la pag. 369. Hallafe 
demonftrada fu figura en la Eftann 
pa XVt.

C A P I T U L O  X C I V ¿

D E L  L l N O ¿

N om bres.

NOmbrafe en Griego Linón. e s  
L atín Linum. En Arábigo Bazaa 

richicben , y también Bezerchetan. En 
Caftellano Lino. En Catalán LB. En 
Portugués Linho.ÜLn Italiano Lino. En 
Francés Lin. En Tudefco Lein, y tam
bién Flachfz. Su Temiente fe dice Lino/.1¡ 
per man en Griego , y en Caftellano L?» 
naza.

E Sta planta fe apellida por los La
tinos Cornu Bovinum , Fcenaeea 

herba , y también Cornu capra. Por los 
Arabes Olba , Helbe , y también Hebbe. 
Por los Caftellanos Alfornas. Por los 
Portuguefes Álforvas, y también Er. 
vinha. Por los Belgas Fenigrec. Por los 
Francefcs Foenugrees. Por los Barbaros 
FenigriecK, y también Grier boop. Por 
los I.nglefesFene GreeK. Por los Italia-, 
nos Fcenugreco , y Umhlen Fiengreco. 
Por los Alemanes BocKshorn. Supo
niendo , que afsi la yerva, como fu fe- 
miente , es caliente, y feca en fegundo 
grado,y que confta de particulas craf- 
fas aquofas , ó mucilaginofas, con al
gunas partes oleofas , pifio á decir, 
que es un grande anodino, y poreífo 
fe ufa con grande utilidad en ayunas 
contra la dyfenteria, y cólica afección; 
con las mucilaginofas ablanda , ayuda 
a la fupuracion,laxa el vientre,y tem
pla la acrimonia de los humores , y 
por efTo es tan útil en el pleuritis, pe- 
lipneumonia , y otras inflamaciones.

Te x t o  d e  d io s c o r id e s .

E L  L in o  es planta muy conocida ,  f i t  
fim iente tiene la v ir tu d  m ifm a de 

las albolvasy porque cocida con m iel}azeyA 
f e ,  y  un poco de agua ¡ y  encorporada con 
m iel cocida , y  aplicada , refu elve, y  ablano, 
da todo genero de apo(lema J 'anguineo, 
afsi in terio r , como ex ter io r . C ruda  , y  
aplicada con n itro  , y  con bigos d manera, 
de em p lafro  ? quita las manchas que dexa  
el Sol en e* f i r o  , y  los barros, M ezclan  
da con legia í'efuelve los apoftemas , y  du~\ 
rezas que f e  hacen tras los oídos. Cocida  
con v in o  , mundifica las llagas que v a n  
cundiendo , y  las que parecen d los peinan 
les de m iel. M a jad a  con igual cantidad  
de m afluerzo y y  de m iel, y  p u efia , extern  
m ina las ulnas fiar no fa s . Tom ada con m iel 
en fo rm a  de lamedor , arranca los humo- 
res del pecho , y  ablanda la tojfe. E n co r a 
porada con miel , y  pim ienta  , y  comida 
como conferva en g ra n  cantidad , provoca  
d lu x u ria . Su cocimiento f e  fu e le  echar en 
clyf e r e s  para  m itig a r las corrofones de 
las tripas  , y  de la m adre , y  para  evacuar

• e l
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'd detenido efitercol; y  no es menos■ útil tras* Algunos con admirable fuceífó 
que el que fe  hace de las a lhohas , f i  fe  dan quatro , ó cinco onzas por la bo« 
f  entan fobre el , contra las inflamaciones ca eh el dolor de coftado. La íimíea- 
de los lugares fecretos de las^ugcres. te del algodón , el qual también ( fe-

gun Plinio ) es una eípecie de lino, 
rANNOTACION DE LAGUNA. aprovecha fiendo frefca á la toífe , ca

lienta , y ablanda el pecho , y multi-

ES el Lino una de aquellas cofas, plica la efperma. El algodón quema- 
que á poder de injurias, y porra- do rellana potentifsimamente qual- 

gos fe perficionan j porque fi bien mi- quier fluxo de fangre. 
ramos, no fe halla planta en el univer-
fb a tantas defventuras, y martyrios ILUSTRACION DE RIBERA .

e ¡lujlrado, y añadido por el Doól* Ribera: i  o f

fujeta : viflo, que el Lino, defpues de 
muy cruelmente eípadado, le raftri- 
lian, le hilan, le texen , le curan con 
cien mil golpes,y ala íin hacen de él 
camifas ,y  Tabanas, las quales ,ya que 
no pueden mas en efte oficio fervir,lbn 
deshechas en hilas , y en vendas, para 
curar las llagas, y heridas. No con
tenta con efto la inclemencia del hom
bre, de los trapos del lino viejos , po
dridos, y hediondos , aporreándolos 
de nuevo, con ingenios exquifítós, y 
maquinas,viene a fabricar el papel,que 
dexado á parte el férvido que hace a 
toda la vida humana, fiendo muy fiel 
cuftodia de todas las buenas artes, y. 
difciplinas , y coníervahdolas perdu
rablemente , iirve aun halla de roca
dero , haciendofe inmortal tefligo de 
fus afanes, y de si mifmo grillos , y ef- 
pofas. La Amiente del lino , llamada 
Linofpermon en Griego , es caliente 
caíi en el grado primero, aunque de
xa el agua donde fe cuece fria. Del 
refto entre la feca , y la húmida , tiene 
complexión mediocre, y templada. Si 
fe come , aunque fea frita, engendra 
muchas ventoíidades , por donde no 
es maravilla , que defpierte la virtud 
genital. Digierefe con dificultad , y 
mantiene muy poco, pero provoca Ja 
orina, y toftada reftriñe el vientre. Su 
azeyte fe tiene por admirable contra 
los efpafmos, y durezas de las juntu
ras , y de los nervios, y vale mucho 
contra las pafsiones del fiefíb. Lava
da con agua rofada mitiga las quema
duras del fuego, y hace caer las cof-

\" . *

E L Lino fe llama por los Barbaros 
Ulas-Kruid , y también Linnc 

K ruit. Por los Ingtefes Flax. Por los 
Alemanes Flachis-lein , y también Fia- 
cb fK rau t. Efte vegetal, y fu femien-, 
te , que es lo que comunmente fe ufa 
en la medicina , es caliente en primero 
grado, y confia de muchas partículas 
mueilaginofas, y oleofas, con las qua
les digiere, ablanda, madura, y refueL, 
ve, y áfsimifmo es baftantemente ano
dina. El azeyte hecho por exprefsion, 
y reciente , es un grande efpecifico 
contra el dolor de collado, y en otros 
morbos, en donde es neceffario ayu
dar la expectoración. Admmiftrafe 
también por la boca contra el dolor 
colico. Es un grande arcano contra la 
dyíenteria fi fe da a beber , mezclán
dole la tierra fellada. Notafe,quecoa 
el dicho azeyte, y zumo de cogollos 
de fauco , fe hace un linimento muy 
eficaz contra los dolores de las al
morranas. Otras lingulares virtudes 
eftán defeubiertas en mi Clave Medi- 
co-ChyrurgicaUniverfal, Demueítra-i 
fe fu figura en la Eftampa XVII.

C A P I T U L O  X C V .

D É  LO S G A R B A N Z O S ¿  

Nombres.

APellidanfe en Griego Herebintbos.
En Latín Cicer. En Arábigo 

Chemps, y también Albamos. En Caite-.
llar»

\



llano Garbanzos. En Catalan Ciurons. tienen el tallo leñofo.las hojas pequen 
En PortuouésGrao»/- En Italiano C»« ñas , muchas, y ligeramente afierra^ 
d  F n Francés Poiftcbicbts. Eu Tudef- das. Demas dedo tienen cierto hollé-, 

o K .eberll' jo redondo , y puntiagudo algún tana
to , dentro del qual fe contiene el gra-

TEXTO D E  DIOSCORIDES. no. La flor de los garbanzos blancos
es blanca , y la de los rojos, y negros

102 Diofcorides amotado por ti Doa. Laguna,

LOs Garbanzos domejticos hacen buen 
vientre , provocan la orina, engen

dran ventofilades , producen buena color, 
empelen el menftruo, y el parto % y  acre
cientan la leche. Cocidos con los yervos fe  
aplican utilmente en forma de emplajtro 
contra los compañones apofemados , y  
contra las bes-rugas de figura de hormi
gas ; pero cocidos con miel valen contra 
la farna  , contra las llagas manantías de 
Ja cabeza , contra los empeynes , y contra 
las llagas malignas , y encanceradas. Lia- 
mafe Caneruno otro genero de garban
zos , pero el caldo de entrambas fuertes 
dd’do con romero en la ictericia , d hydro- 
f ie fa , es provocativo de orina. Son noci
vos los garbanzos d las llagas de las vegi- 
g a s , y de los riñones. Las hojas de los gar
banzos fa lv  ages fon femejantesd aquellos 
domejiieos y pero tienen un olor muy agu
do y los granos fon diferentes , aunque fir -  
cjen d las mi finas cofas que los domef- 
ticos.

purpurea. Todo genero de garban
zos , fl íe come la propria íubftanda 
dellos , refirme el vientre , el qual fa 
caldo relaxa. Engendran los garban*. 
zos muchas ventoíidades , y ion pro-i 
du&ivos de efperma , por donde no es 
m a r a v il la  que incitert a luxuria.El cal
do de los garbanzos rojos , y negros, 
provoca eficacifsimameote la orina, 
abre las opilaciones del hígado, y ban 
zo , y deshace la piedra. Majados con 
miel, y aplicados en forma de empiaf-i 
tro, tienen gran virtud de mundificar, 
y deshacen todas las manchas del rof- 
tro. Digiereníe con dificultad los gar-* 
banzos,pero digeridos mantienen mas 
que las havas. Comidos con vinagre 
expelen las lombrices del vientre. Son 
dañofos los garbanzos , aísi como ro
das las cofas provocativas de orina, 
quando ay fofpecha de llaga en la ve  ̂
g iga , ó en los riñones.

ILUSTRACION DE RIBERA .
ANNOTACION DE LAGUNA•

MU c h a s  e fp e c ie s  a y  d e  g a r b a n z o s ,  
p e r o  las q u e  t o d o  e l  m u n d o  

c o n o c e  fo n  tr e s  ,  la b la n c a  , la roja , y  
la  n e g r a .  L la m a r o n  lo s  A n t i g u o s  al  
g a r b a n z o  n e g r o  A r ie t i n o  , q u e  q u ie r e  
decir C a r n e r u n o  , p o r  fer a la c a n e z a  

d e l  c a r n e r o  m u y  fe m e ja n te .  L o s  g a r 
b a n z o s  r o j o s  fe l la m a r o n  Venereos, 
p o r q u e  p r o v o c a n  m u c h o  a lu xu r ia .  
C a d a  una d e f la s  e f p e c ie s  fe d iv id e  en  

d o s  o tr a s  , c o n v i e n e  á fab er  , e n  fa lva -  
g e ,  y domeftica ; y  d a d o  q u e  lo s  g r a 
n o s  d e  la fa lv a g e  fean  m e n o r e s  , m a s  
a g u d o s ,  y m as a r r u g a d o s , q u e  a q u e 
l lo s  d e  la domeftica , t o d a v ía  la f ig u r a  
d e  la p lan ta  en  t o d a s  las e f p e c ie s  d e  
g a r b a n z o s  e s  u n a  m iím a ,  p o r q u e  t o d a s

LLamanfe los garbanzos por fosi 
Arabes Hamos , y también Atba- 

mos. Por los Italianos Cete , Cicero , % 
también Cicbercbia, Por los Caftel)a*i 
nos Grabanzos , y también Gravanfas• 
Por los Francefes Pois chiches , Chicbe9 
Poisbechu , y también Poix cicbs. Por 
los Barbaros Cicers. Pos los Ingle fes 
Chiches y Cbicbpeafe, y también Vetcbes* 
Por los Alemanes Xiferen, iJ fe r , Erb- 
fen , Kichen , y también Kicherebs. Afsi 
la planta, como fu fruto,ion calientes, 
y fecos en primero grado; pero fu fru
to confia de mas fal volátil, y mayor 
abundancia de azeyte , por lo que tie
nen eficaz virtud de nutrir , de ablarv 
dar , y de abrir vías , y afsi adminif* 
traudo fu cocimiento hecho en agua

cois



\

e 'tlujlrdda, y  añadido por el DcM. Ribera. 103
CQn un gallo viejo , quantidad de feis miel, y harina de alholvas , y puefla, re 
onzas, por mañanas, y tardes, abre las 
obfírucciones de la región natural, y 
provocan la orina ,y  los mefes íupreí- 
íos. Notafe,que elazeyte de garban
zos hecho por expreísion , reducido á 
linimento con febo hircino reciente, 
cura el tenefmo untando con él , y 
también quita los dolores deípues del 
parto. El quequiíiere faber otras ad
mirables virtudes recurra al tomo pri
mero de mi Clave , a la pag. 363. y 
también al tomo tercero de dicha mi 
Clave, a la pag.419. Halíafe demonf- 
trada fu figura en la Efiampa XVÍL

C A P I T U L O  X C V L  

D E  L A S  H A Y A S .

fuelve los divieffos , los apojlemas que 
nacen en los oídos , y  las feñales cárdenas 
de los golpes. Encorpórada con rofas, con 
incienfo , y  con clara de un huevo , repri
me los ojos falidos d fuera  , y  las hincha
zones que en ellos fe  engendran , y  efpe- 
cialmenté las que fe  dicen libas. Batida 
con vino , cura las cataratas , y  foc.orre d 
los ojos aporreados. Mafcadas fin  hollejo 
las havas , fe  aplican d la frente para re
percutir los humores que fueUn diflilar d 
los ojos, Cocidas en vino afanan los com
pañones apofiemados y y  puejlas afsi fobre 
ia vedija d los niños , no les dexan allí 
nacer pelos por largo tiempo , y  fana Í04 
alvarazos„ Los hollejos de las havas apli
cados en forma de emplaftro , hacen que 
en lugar de los pelos arrancados , renaz
can otros mas fútiles f y  delicados. Los. 
rnifmos mezclados con polenta , con alum
bre defnenuzable yy  conazeyte añeio,re- 

Ombranfe en Griego Ciamos. En fuelven los lamparones. tiñ e  fe  la lana 
 ̂ Latín Pava. En Arábigo Anchi- con el cocimiento de havas. La mitad de 

$e i y también Bachale. En Cafíellano una hava mondada [dividsfe naturalmen- 
Hava. En Catalán, Portugués,é Italia- te cada una en dos partes iguales j  fT fe  
noEava. En Francés Feve. EnTudeE aplica por aquel lado, por el qual eftaba 
€0 Bonen. y juntada , teft riñe las efufíones de fañgref

que caufiron lasfanguijuelas.
TEXTO DE D10SC0RÍD ES.

Nombres.

L As Havas hinchan ,  engendran ven- 
tofidades, fon  de digerir fe  difíciles, 

y  acartean fueños terribles , pero mitigan 
¡as tojfesyfon productivas de carne}y  tie
nen mediocre temperamento entre el ca
liente y y  fr ió . Cocidas con fu s hollejos en 
agua , y  vinagre yy  afsi comidas , refiri
esen los fluxos dyfentericos , y  eflomaca. 
¡es. Comenfe también utilmente contra 
los vomitos \ buelvenfe menos ventofas f í  
quando fe  cuecen fe  derrama el agua p r i
mera. Las verdes fon  mucho mas vento- 

ifas , y  ofenden mas al e f  omago. La hari
na de havas aplicada por si y ó con harina 
de trigo , mitiga las infamaciones que 
fobrevienen d las heridas , reflituye fu co
lor natural d las cicatrices , relaxa las te
tas empedernecidas,y apofiemadas, repri
me el furor de la  leche. Mezclada con

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA.

L As Havas comidas engendran mu-’ 
1 chas ventofidades, y refirmen d  

vientre , y afsi neceílariamente irritan 
la íenfuaiidad de la carne , eíHmuIan- 
do á luxuria , porque el vapor que 
por una parte no halla libre falida,por 
fuerza fe ha de divertir á otra, y á eft¿ 
caufa, debaxo de muy gran pena,eran 
á los Pithagoricos entredichadas las 
havas *, conviene á faber , porque no 
idamente perturban gravemente los 
cuerpos, pero también alteran los áni
mos. Para el poco mantenimiento 
que dan, fon muy difíciles de digerir- 
fe las havas, y fatigan mucho al’efto- 
omgo. Demás defto , conviertenfe en 
hmnor melancólico ,y  engendran mu
cha farna por tod od  cuerpo. Su ha-



i  o j .  Diofcorides anmtado por el DoB. Laguna}
riña en molificar , refolver ., y mitigar ña como las de las adormideras , la qual
dolor, principalmente de ios compa-, 
nones, fuele íer admirable.

ILU STRAC IO N  D E  R IB E R A .

APellidafe por los Latinos Boona, 
y también Fafeolus maior. Por 

los Arabes Hacbille , Habalte , y tam
bién Buchale. Por los Barbaros Platte- 
boom, y también Boonen. Por los Ale
manes Bonen. Suponiendo , que la ha- 
va vulgar, ó mayor es fria , y Teca en

calda fe  defcuhren unos hollejos ¡femejan
tes d los nidos de las abifpas , d los qua-\ 
les flrven  de coberteras las havas Jolidas 
un poco d fuera  , d manera de ampollas.■ 
Llamafe ejla hava Ciborion, ó Cibotion, 
que quiere decir Arquilla , porque fe  en-¡ 
cierra en una pelotilla de tierra húmida^ 
y  afsi fe  arroja en el agua para fembrar- 
fe . La raíz, de la hava Egypcia es mas 
gruejfa que la de la caña , y  llamafe Colo
ca fia. Gómenla cruda yy cocida. También 
fe  come verde la bava , la qual feca fe  p:aM

primero grado , y que confia de par- ra negra , y  es mayor que la otra común.
ticulas craíTas mucilagmafaSjdigOjque Tiene virtud e fip tica , y conveniente al
por fu virtud emplafirica incraííante eftomago , por donde fu  harina cómodas
fe adminiftra fu harina por la boca,di- mente fe  aplica eri lugar de polenta yy fe
fuelta en leche de cabras, reduciendo- da como polcada en la dyfenteria , y en
la a modo de puches , contra la diar- los fluxos eflomacales , aunque mucho mas
rhea , dyfenteria , y hemotoyca paf- aprovechan bebidos  ̂ tres cyatos del coci-
(ion. Notafe , que con dicha harina, miento de fu s hollejos hecho con miel, y
y vinagre rofado , y azeyte de arra- vino . Aquel corazoncillo verde , y  amar-
van , fe hace una cataplafma, que apli- g o , que en medio della fe  halla , f i  maja-
candóla en la región lumbar, y empey- do , y fr ito  con azeyte rofado fe  infida en
ne , detiene a la hemorragia uterina. 
Otras efpeciales virtudes eftan defcu- 
biertas en mi Clave. Hállale demonL 
erada fu figura en la Efíampa X V IL

C A P I T U L O  X C  V I I .

'P E  L A  H A V A  D E  E G T P T O .

N
Nombres,

Ombrafe en Griego Cyamos bai- 
giptios. En Latín Fava ^ g y p t ia ,

los oídos que duelen los fana,

'ANNOTACION D E LAGUNA.

T  A hava Egypcia , cuya raíz prô , 
4 priamente fe fuele llamar Colon 

caíia,hace el maftil a las veces de dos, 
b tres codos en alto,pero tierno,gruef- 
focomo un bordón, y femejantea una 
caña fin nudos, el qual por de dentro 
efta todo hendido como los lyrios , y 
tiene encima de si una cabeza llena de 
agujeros , en cada uno de los quales

y también Colocafla. El Griego vulgar efta encajada una hava , Calida algún 
la llama Platimatile , que es Ancho tanto a fuera. Sus hojas nadan encí-
mantel, por fus hojas tan anchas. 

TEXTO D E DIOSCORIDES.

roa del agua, tamañas,y mayores que 
las de los lampazos, délas quales,para 
beber frefeamente, hacen los Egypcios 
diverfas fuertes de vafos. Su raíz es

L A Hava Egypcia , llamada de algu- muy grueífa , y por de dentro hendi- 
nos Pontica , nace muy copiofa en da, ni mas, ni menos que el tallo. Co- 

Egypto , aunque también en las lagunas menla cruda, y cocida, porque tiene 
'de Afio , y  de Sicilia fe  halla. Tiene la un labor de membrillo. Las havas de
hoja grande como un fombrero , el tallo 
'alto de un codo , y grueffo de un dedo , la 
flo r de color de la rofa }y dos veces tama-.

Egypto fon mayores, y mas húmedas, 
que lasnueftras, y engendran en el 
cuerpo muchas íuperfiuidades. Teñe-*

mos



e ilufirado,y añadido el Dotf. Ribera. i o ?
¡nos la planta en Roma , en el jardín Alguna negrura en el agua. Tienen las 
que efta en Belveder,  y también en ú  lentejas virtud eftiptica , con la qual ref-

triñen el vientreyf i / acadas de la cafcara,  
y  muy bien cocidas fe  forbsn  ( pero con«j 
viene derramar el agua primera por fert

¡de Araceli»

ILU STRAC IO N  D E R IB E R A .
de facultad folutiva  )  hace [m ar con mu^ 

f A  Pellidafe por los Latinos Faba chos defajfofsiegos , y  fon  d los nervios¿ 
zABgyptiaca. En Portugués Faba al pulmón, y  a la qabeza dañofas. Refirió

lde Fgypto. Por los Cañellanos lnhova¿ ñirdn los fluxos del vientre con mayor{ 
Por los Francefes Febe de Egypte. La eficacia yf i  mezclaremos con ellas, quando’ 
Hava Egypcia tiene las mifmas quali- fe  cuecen en vinagre , juntamente endivia*
dades que la vulgar» pero en fegundo b cicoria , ó llantén , o verdolagas, ó acel->
grado , y por eflb fon mas adftringen- gas negras, ó grana de arrayan , 0 cafcara
tes , y hacen efeoos mas prodigiofos de granada , 0 rofas fecas , ó nefperas , $
en la dvfenteria > y demás flujos de fervas yb peras Tbebaycas, d membrillos,  
vientre. Notafe , que adminiftrando d agallas enteras {las quales defpues de coi
quince , 6 veinte mañanas continuas ddas fe  tienen de echar d m a l) o el zuma-]
una dragma del polvo de fu raíz, di- que que ufamos en las viandas ; pero el
fuello en quatro onzas de tintura le- vinagre fe  tiene de cocer perfectamente
ve de ruybarbo bientoftado, extraída con ellas , porque de otra manera pertu ri
en agua deftilada de cabezas > y roía ha el vientre. Tragados treinta granos de 
Caftellana ,  es fingular remedio para lentejas fin  hollejos , fon  utiles-contra el 
curar á los que arrojan fangre del pe- rebolvimiento de eftomago. Cocidas cofz
cho , y á la dyfenteria antigua. De- polenta s y  aplicadas en forma de em p la f
mueftrafe fu figura en la Eftampa tro , mitigan el dolor de la gota. M e z i  
XVII. ciadas con m ie l , tienen virtud  de foldar,

las f i f i  olas , arrancan las coftras yy m u n -¡ 
difican las llagas. Cocidas con vinagre yre-\ 
fuelven las durezas , y  lamparones. En-¿\ 
corporadas con meliloto ,  con pulpa de 
membrillos ,  y  con azeyte rofado , curan 
las inflamaciones de los ojos ,  y  las del 
Jieffo , aunque en las grandes inflamado-', 
nes , y  muy ondas llagas defle 9 fe  deben 
cocer con cafcaras de granada yy  con ro í 
fa s  fecas , añadiéndoles un poco de miel. 

En Catalán Llentillas. En Portugués En la mifma forma ufan dellas contra las

C A P I T U L O  X C V I I L  

D E  LAS L E N T E J A S ,  

Nombres.

Lamanfe en Griego Phacos. En La- 
tin Lens y y también Lenticula. En 

Arábigo Hades. En^Cafiellano Lenteja.

Lentilhas. En Italiano Lenticbie. En 
Francés Nentille. En Tudeíco Linfen.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

llagas canceradas que van paciendo la car-i 
n e , b mezclando con ellas agua marinan 
Sirven femejantemente en la manera yd  
dicha contra las poflillas que dilatanycon-  
tra el fuego de San Antón , y  contra los 

As Lentejas comidas muy d menudo fabañones.Cocidas en agua marina fe  apli- 
embotan la v iftay dtgierenfe con tra- can cómodamente fobre las tetas que ha1

cen caloflros , endureciendofe coabajoyy  dan pefadumbre al eft omago yy  afsi 
en ely como en todas las tripas, engendran 
muchas vsntofldades. Comidas con fu  ho
llejo reflriñen el vientre. T ienen f por 
mejores las que fe  digieren mas facilmeni 
pe ,  y las que echadas en remojo no dexan 

TomJ.

el gran concurfo de 
leche.

¡=P)( $)((Kt3 *£»)(§)( Kf« 
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io 6 Diofcorides amotado por ei DoB. Laguna;
turban el entendimiento, y fen tido, y.

ANNOTACION DE LAGUNA.

LAs Lentejas fon un genero de le
gumbre tan vulgar , y conocido 

en Efpana , que no ay Medico en to
da ella , que en tomando al enfermo 
de qualquiera enfermedad que efié 
malo, no le ordene luego un caldo de 
lentejas, y manzanas aífadas. Son las 
lentejas entre frió, y calor templadas, 
pero defecan en el grado fegundo , y 
confían de facultades contrarias, por
que el hollejo, y la carne delias tienen 
fuerza de reftrihir,iiendo partes frias, 
y terreftres , afsi como el zumo de re
laxar , por fer cofa mas fria, y aerea. 
E ! caldo dellas preparado con pere- 
gil , fa l, y azeyte , por quanto en si 
tiene gran parte del zumo , no puede 
dexar de fer folutivo ; pero no decen- 
diendo prefto , conviertefe en humo
res negros, y melancólicos. Las len
tejas defnudas de fus hollejos mantie
nen mas, y refírmen menos que las 
enteras , pero engendran humores 
gruefíbs, y pegajoíos: por donde los 
que ordinariamente las comen fe ha
cen melancólicos, 6 fe hínchen de far- 
na , de lepra , y de lamparones. En fu
ma las lentejas fojamente fe deben dar 
a los que tienen derramada gran co
pia de humores aquofos por todo el 
cuerpo , porque á los tales fon conve
nientes , afsi como muy dahofas á ios 
fecos, y melancólicos. Parece que fe 
contradice Diofcorides,quando avien
do dicho en el principio defte capitu
lo, que las lentejas comidas con fu ho
llejo refirmen el vientre, torna un po
co mas abaxo a decir, que fon eftipti- 
cas, fi facadas de la cafcara, y bien co
cidas fe forben : por la qual cafcara 
debe entender el primer hollejo, en el 
qual fuelen nacer los granos, y afsi 
cefía la controvertía. Las lentejas ha
cen íofiar cofas turbulentas, y horri
bles , acaufa del humor melancólico, 
y vapores negros que engendran, los 
quales quando fuben a la cabeza per

nos reprefentan cofas trifíes, y formi
dables ; porque íi con la obscuridad, 
y tiniebla exterior fe entriftece natu-i 
raímente el anima , muy mayor razón! 
ay que padezca el accidente mifmo 
con la interior, caufada del vapor me-i 
lancolico , pues la tiene mas cerca , y, 
dentro de fu proprio apofento. Afsi 
que por efíe refpeto las lentejas, y to
das las otras viandas grueíías, y me
lancólicas , fuelen engendrar fueños 
peíados, y horribles. Tienen mas las 
lentejas, que á los ojos muy bien dif- 
pueños difminuyen la vifía , defe-: 
candólos dematíado , y los que fon 
muy húmidos fe la acrecienta enjugan-* 
dolos.

ILUSTRACION DE RIBERA.

LAs Lentejas fe apellidan por los 
Cañellanos Lentejas. Por los 

Francefes Lentilles. Por los Italianos 
Lentice , y también Lenticbia. Por los 
Barbaros Linfe. Por los Alemanes Lin-, 
fe n . Las Lentejas en quanto a lo fu-> 
perficial fon calientes, y fecas, pero 
muy templadas , cuyo cocimiento tie
ne virtud diaphoretica, por cuyo mo-i 
tivo fe adminiftra en las viruelas, y fa- 
rampion, quando es necefíario ayudar 
á la erupcionjvolatiíizando^ atenúan-! 
do al material crafíb. Todo lo retían
te de las Lentejas es frío , y feco en 
fegundo grado , y confía de particún 
las craífas ,y  vifcofas , por cuyo mo
tivo fon utilifsimas contra los fluxos 
de vientre , y dyfenteria. Su harina 
adminiftrada dos veces al dia en quan-5 
tidad de media onza con quatro on-! 
zas de leche debaca,focorre á los que 
arrojan fangre del pecho. Otras efpe- 

ciales virtudes fe hallaran en mi 
Clave. Su figura efta demonk 

trada en la Eitam* 
pa X V II.

51») (5 ) (* ■ ) f í K t f ?
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y efpecie. Digamos, pues, aíTegurada- 
C A P Í T U L O  X C I X .  mente , que ios Phafjolos que aqui fe

tratan fon blancos fníbles,que fe íiem- 
D E  L O S  P H A S  10  L O S .  bran en la campana , y por todas par-,

e ilu/Irado y y añadido por el DoB. Ribera. 1 07

Nombres.

S E nombran en Griego Pbafiolos.
En Latín Pbafioii. En Caftelíano 

J u d ia s , y también judihuelos. En Ca
talán Pbajols. En Portugués Feyjos.En 
Italiano Fagiuli comuni.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

L 0 /  Pbafiolos hinchan , mueven ven- 
tofidades , y  ¿o» dificultad fe  digie

ren. Comidos cocidos quando fon  verdes, 
molifican el vientre , /  refirmen el vo- 
xnito,

AN N O TAC IO N  D E  LAGUNA.

LOs Phaíiolos que aquí propone 
Diofcorides, á mi parecer, ion los 

que dicen en Italia Fagiuli, y los que 
Theophrafío llamó Daiichos,por don
de fe deben contar entre las efpecies 
de Similace hortenfe , vifto que tienen 
todas las partes que atribuye á efta en 
elprefente libro Diofcorides. Primera
mente las hojas, y los ramos de los 
Phaíiolos fon como ios de la yedra, 
aunque mas tiernos, los quales íiendo 
fufíentados con pértigas, íe efíienden 
hafía muy alto , aíiendo con fus caci
llos á las plantas vecinas. Su fruto es 
como una pequeña hava, ó por com
pararle mejor , como un riñoncico de 
pollo. Demás dedo, la vayna con la 
incluía íimiente, quando día verde, 
fuele comerfe cocida, ni mas, ni me
nos que los efparragos. En concluíión, 
todas las fetiales de la Similace horten- 
íé confpiran en los Phaíiolos de Italia, 
llamados judihuelos en nueftra Efpa- 
ña , y también Frifóles, los quales (co
mo arriba diximos ) no difieren de los 
Balichos,aunque hace diferencia G a
leno entre ellos, como entre efpecie.

tes *, y la Similace horteníe, de la qual 
tratará deípues Diofcorides, nos fíg- 
nifica los friíoles de color varios, que 
llamamos Turquefcos, los quales fue-: 
len fembrarfe por ios jardines. Los 
unos,y ios otros dáügrueíTo,y pefa- 
do mantenimiento. ,

ILUSTRACION DE R IB E R A ,

LA s Judías fe llaman por los Lati-i
nos Pbafielas ¡ y también .Smilax 

bortenfis. Por los Carelianos Frifoksj 
y también Alubias. Por los Portugués 
fes Fejoens. Por los Italianos FagiuolL 
Por los Francefes Pbafeoles ¡ Haricotf  
y  también Pipafiols. Por los Barbaros 
Koomfs boon. Por los Inglefes Kidney 
be anes. Por los Alemanes Velfch , y  
también Tur-Kifiche. Ponen los Bota-i 
nicos por calientes, y húmedas a las 
Judias, cuyo fruto conña de particu
las craffas mucilaginofas. El agua def* 
tilada de toda la planta ,y  de (u fruto 
verde abre lasobttrucciones,y provo-, 
ca la orina. La harina déla femilla , o 
havas cocida con oxicrato , y azeyte 
rolado,es remedio efpecial contra la 
hernia humoral , aplicándola dos ve
ces al día. Hallafe demonftrada fu ñ-ú 
gura en la EñampaXVIÍ,

C A PI T U L O a

D E L  Y E R V O .

Nombres.

EN Griego fe apellida Orbos. Eli 
Latín Ervum. En Arábigo Kei-  

fench. En Cañellano Yervos. En Cata
lán Ve fifia. En Portugués Chicharros. En 
Italiano Mocho. En Francés Ers. En 
Tudefco Eruen.

O  z  T e  Xa
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i 08 .Diofcorides annotado por el Do&. Laguna;
fieren entre s i , íino folamente en las

TEXTO D E  DIO SCORW ES.
E L Tervo es una muy conocida mata, 

pequeña, fútil, y de hojas angoftas, 
í̂ ae tiene una Jimiente menuda en ciertas 
vaynillas, déla qual fe hace la harina 
llamada Eruina , muy útil para cofas 'me
dicinales, E l 2 'ervo comido es a la cabeza 
muy grave y perturba el vientre, y purga 
por ¡a orina la fangre y dafe cocida a los 
bueyes para engordarlos. Prepara fe  fu  
harina defta manera *. Efcogidos los mas 
llenos y y mas blancos granos de todos fe  
bañan con agua , y defpues de bien remo
jados fe  tuejlan hafta que fe rompa la ca f 
cara : hecho efto fe muelen , y  cernidos por 
un cedazo fú til fe  guardan. EJla harina 
es moUficativa del vientre , provoca la 
Mrina y y engendra buena color , pero co
mida y ó bebida en grande abundancia 
purga por el vientre , y  por ¡a vegiga la 
fangre y y efto no Jim dolor de tripas• 

Mezclada con miel y y aplicada y mundifi
ca tas llagas y las pecas, las quemaduras del 
Sol y y  las manchas del roftro , y aquellas 
de todo el cuerpo. Ataja la corrupción de 
la carne, las gangrenas,y las llagas encan
ceradas y ablanda qualefquiera durezas, y  
efpecialmcnte las de las tetas. Arranca los 
carbunculos , y extirpa las llagas falva- 
g es , que los Griegos llaman Theriode , y  
¡as que fe parecen a los panales de miel. 
Vefíemplada con vino , y puefia en fo r 
ma dé emplajiro , fana las mordeduras de 
¡os perros, de los hombres, y de las víbo
ras. Aplicada con vinagre fana la difi
cultad de la orina, los torcijones del vien
tre, y  el pujo. Tomada la harina del Ter
vo tofiada y la cantidad de una nuez, con 
poco de m iel, firve  d los que no medran 
nada con lo que comen, Su cocimiento ad- 
minifirado con fomentación fana los faba
ñones , y la comezón que fe  tiene en el 
cuerpo,

ANNOTACION D E LAGUNA ,

D Os efpecies principalmente fe ha
llan de Yervos ; conviene a fa

ber, blanca , y roja, las qualcs no di-

flores. La una, y la oirá tiene la fí
rmente dentro de ciertas vaynillas de 
la miíma fuerte que las aruejas. El Yer
vo quanto tiene de amargo , tanto 
también poíTee de virtud mundifícate 
va , y aperitiva de opilaciones. Es in» 
fuave al gufto , y engendra humores 
viciofos, aunque mantiene mucho, y  
afsi mas es mantenimiento de bueyes, 
quede hombres. Es el Yervo caliente 
en el grado primero , y feco en el fe-i 
gundo intenfo. Dáfe fu harina con 
miel en forma de lamedor para limpiar 
el pecho de grueíibs , y vifcofos hu
mores. Galeno tiene por muy mejor el 
Yervo blanco para el ufo de medicina.

Las aruejas (de las quales no hizo 
mención Diofcorides) llamadas Ochra 
en Griego , y Pifa en Latín , fegun fu 
complexión, y fuftancia, fe parece mu
cho á las havas, falvoque no fon en 
tanto grado ventofas, ni tienen tan 
gran virtud de mundificar. Cuezenfe 
ordinariamente lecas en lugar de gar
banzos por toda Francia,Flandes,Ale
mania , y Italia, y dan agradable man-, 
tenimiento.

ILUSTRACION D E R IBER A .

LOs Yervos fe llaman por los Lati
nos Ervilia  , Mochus , y también 

Orobus. Por los Cafíellanos Teros. Por 
los Italianos Eruo , Orobo, Moco, y tam
bién Robeglia. Por los Arabes Erbum9 
Keifene , y también Kerfene. Por los 
Francefes Orobe ,y  también Vejfe noire, 
Por los Barbaros E rten , y también 
Ermeten. Por ios Alemanes Erbfien ,y  
también Schuvartce. Suponiendo que 
el Yervo es caliente en primero grado, 
y feco en fegundo , y que confía de 
particulas craíías mucilaginofas , debo 
decir, que el cocimiento de la planta 
es muy útil fi fe dáá beber para abrir 
las obfírucciones , purificar la fangre, 
quebrantar , y expeler las piedras de 
los riñones. Nótale , que la harina de 
fu fruto mixta con íu cocimiento , y

azey-



azeyte hirino , fe forma cataplafma con la raíz d a  cardo aljongero , fananla  
muy eficaz para ablandar , y refolver fam a de las ovejas. La raíz de los Altra- 
los tumores duros. Dcmueftrafe fu fi- muzes cocida con agua , y bebida yprovoca
gura en la Eftampa XVII. la orina. Si los Altramucesyd bueltos dul-

e ilu¡irado, y añadido por el Doéí. Ribera. jop

C A P I T U L O  C I.

D E  L O S  A L T R A  M U Z E S .  

Nombres.

Ombranfe en Griego Tbermos. 
I N  En Latín Lupinus. En A r á b i g o  
Tarinus. En Gaftellano Altramuz. En 
Catalán Llovins , y también Tramuzos. 
En Portugués Tramozos. En italiano 
Lupino. En Francés Lupins. EnTudef- 
co Feigoboneñ.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

L Os Altramuzes domefiieos fon conoci
dos de todos. iStó harina lamida con 

mit7 ,  o bebida con vinagre, mataf y expe
le las lombrices del vientre. Lo mifmo ha
cen los Altramuzes remojados , y comidos 
antes que pierdan el amargor, Tiene la 
mifrna virtud el cocimiento dcllos bebido 
con ruda , y  pimienta , por donde también 
es útil d los enfermos del bazo. Aplicafe 
cómodamente d manera de fomentación 
contra las llagas ferinas , contra las gan
grenas , contra ía fam a reciente , contra 
los alvarazos , contra las manchas del cue
ro ,  contra las poflillas que falen por todo 
el cuerpo y y finalmente contra las llagas 
manantías de la cabeza. Mezclado con 
myrra , y  miel , y metido en forma de cala 
dentro de la natura de la muger ,  arranca 
el parto , y el menfiruo. Ld harina de Al 
tramuzes mundifica muy bien el cuero , y  
refuelve las manebas cárdenas : mitiga las 
inflamaciones mezclada con agua , y hari
na : deshecha con vinagre modera el dolor 
de la fciatica , y deshace los tolondrones: 

cocida con el mifmo vinagre , y defpues 
aplicada , extirpa los carbunculos ', y re

fuelve los lamparones. Cocidos con agua 
llovediza los Altramuzes bajía que fe  def- > 

bagan ¡purifican el rofiro. Si fe  cuezen

ces , por aver eftaáo en remojo , fe  beben 
desleídos en vinagre , moderan mucho el 
haftio , y refiituyen el apetito. Nacen 
también unos Altramuzes falvages ferne-  

jantes d los domefiieos , pero del todo me
nores , los quedes firven d todas aquellas 
cofas a las quales fon utiles los domefiieos.

ANNOTACION D E LAGUNA.

r  A planta que produce los Altra-q 
muzes tiene un tallo fojamente^ 

las hojas algunas veces divifas en cin
co , pero por la mayor parte en fíete 
hojuelas; la flor blancazas vaynaslar-; 
gas, y anchas, dentro délas quales 
fe hallan cinco , ó feis granos duros* 
anchos, y rojos , y finalmente la raíz 
amarilla , y muy cabelluda. Son natu
ralmente duros ,y  amargos los Altra
muzes , pero remojados fe buelven 
tiernos, y dulces, aunque dan gruefíb 
mantenimiento. No folamente comi
dos , ó bebidos, pero también aplica
dos por defuera , extirpan valerofa- 
mente las lombrices dei vientre, para, 
e! qual efe£to ion mas apropofíto ios 
amargos. Demás deflo fon abfleríivos, 
y purificativos del roflro , abren las 
opilaciones, provocan el menftruo, y  
con íu humo deflierran los mofqu'itos, 
que nos deflierran del mundo.

ILUSTRACION D E RIBERA .

APellidafe por los Griegos Termos
orinos. Por los Arabes Tormus. 

Por los Caftellanos Entramocosy y tam
bién Atramos. Por los Portuguefes 
Tremo fus. Por los Francefes LupinM ot 
los Barbaros BoKf-boom , y también 
Ung boonen. Por los Inglefes Lupines. 
Por los Alemanes Feig bonen ,  y tam
bién UvicKbohnen. Afsi la planta , co
mo fu fruto , es caliente , y feca en fe- 
gundo grado * y confia de partículas

craf-



Diofcorides amotado por el DoB. Lagunan o
era fías aquofas , y de algún azeyte. 
Efío íupueílo digo , que fu cocimien
to bañandofe con él cura la íarna , y 
otros vicios pruriginofos del cueroj 
tiene virtud emoliente , y refolutiv.a , y 
también mata las lombrices. Ñotafe, 
que tiene las mifmas virtudes que el 
Yervo. Quien no quifiere carecer de 
cfpeciales virtudes , recurra al tomo 
primero de mi Clave , a la pagin.433. 
Hallafe demonfírada fu figura en la 
Eftampa XVII.

CAPI TULO CII.

afsi en la extrem idad  de fu s  raim os, como 
en las b o ja s , las quales fo n  am bas de un 
dedo , y  algunas veces mayores. Produce  
la fim ien te ciertos hollejos y que parecen  
vaficos pequeñ os , los quales abiertos f e  
defeubren otros d manera de cabezuelas, 
dentro de los quales efidn unos granicos 
negros , aunque f i  f e  quiebran en lo in te
rio r  fo n  blancos. M ezclafe efia f  m iente 
con las medicinas apropiadas para lim piar  
el cuero del ro flro  , y  de todo el cuerpo, 
las quales confian de las harinas de altra-¡ 
muz.es, de tr ig o , de z iz a n ia , y d e  yervos*

P E  LO S N A B O S  R E D O N D O S ,  
y  g rtie jfo s, y  de los Nabos fia l- 

vages .

N om bres.

LLamafeen Griego G oggyli. En La
tín R a p u m , y también R ap a . En 

Arábigo Seliem . En Caftellano Nabo  
redondo. En Catalán N aps redonds. En 
Francés R a v e . En Tudeíco R ubén .

T E X T O  D E  D IO S C Ó R ID E S .

I A  ra íz  del Nabo redondo cocida man- 
_J tiene , engendra ventofidades, p ro 

duce una carne fo fa  , y  blandaza , y  e fii-  
mula d lu x u ria . Su cocimiento f e  aplica 
utilm ente como fom entación contra la g o 
ta  , contra los fabañones , y  aun el mifmo 
N abo m ajado. S i cavado la r a íz  m etiére
mos en ella un poco de ceroto rofado , y  le 
derritiérem os f  obre la ceniza caliente, ten
dremos una medicina muy ú til d ¡os f ib a -  
ñones exulcerados. Los tallos que fa len  de 
la raíz  cocidos , y  comidos provocan la 
orina. Su ¡irrítente f e  mete en los antido
tos , y  en las ib  er i acas hechas para  m itigar  
qualquier genero de dolor , la qual bebida 
es faludable remedio contra los venenos 
m ortiferos, y  mueve la v ir t u d  g en ita l. 
Los nabos confervados con la fa lm u era  
mantienen menos y pero aguzan el apetito. 
E l  nabo f i lv a g e  fuele nacer por los cam
pos , alto de un codo , ramofo, y  muy Ufo¡

4 N N 0 T A C I O N  D E  L A G U N A .

A Queda primera efpecie de Na-: 
bo , que aqui nos propone 

Diofcorides , en algunas partes de 
Alemania fuele crecer tan grueífa, 
que hacen de ella poyos para afíén- 
tarfe. La fegunda que tras ella def- 
crive , es el Nabo fiivefíre , que na
ce fin fer fembrado , el qual Leonardo 
Fuchfio confunde con los Ruypon- 
ces, y va muy fuera de tino , vifío que 
eftos fon mcnudicos, y fe comen cru-> 
dos en enfaiada , por fer fabroíos , y 
delicados al gufto; y los Nabos íiivef- 
tres ion harto gruefíos , y corpulen
tos , aunque no tanto como los otros, 
y fe mueítran demás defío agudos , y 
nada gratos al paladar. Ellas efpecies 
de Nabos fon calientes en el orden fe- 
gundo , y húmedos en el primero. Di- 
gierenfe con dificultad, y digefíasdáa 
harto mantenimiento , aunque engen
dran humores crudos , y con ellos in
finitas ventofidades. Comidas fus raí
ces alfadas , y con fa l, y vinagre, reí- 
tituyen el apetito perdido. Su íimien-, 
te majada ,y  bebida con vino defpier- 
ta la virtud genital, y fegun dicen,re- 
fifie á qualquier veneno mortifero. 
Lamida con miel adelgaza , y arranca 
jos humores gruefíos del pecho. El 

zumo de la raíz inftilado con azú
car piedra en los ojos clari

fica la viña.

€ A -



e ilujlrado, y añadido por d Doéí. Ribera. m

C A P I T U L O  C I I I .

D E L  N A B O  O R D I N A R I O , 
d  qual es largo, y delgado.

Nombres.

ESta efpecie de Nabo fe nombra 
en Griego Boyrias. En Latín Ña- 

pus. En Caftellano Nabo común. En 
Catalán Nap. En Portugués Nabo. En 
Italiano Nagonk En Francés Navet.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L Ai ralees de los Nabos cocidas hin
chan mucho , y mantienen poco. Su 

Jimiente bebida embota la fuerza de los 
venenos mortiferos , y mezcla fe con los 
antidotos. Confervanfe con fa l fus ral- 
tes.

ANNOTACION DE LAGUNA.

E Stos fon los Nabos ordinarios de 
Efpaña , los quales no difieren 

tanto de los otros en virtud, y vigor, 
como en figura , porque fon cafi del 
mifmo genero. Hallanfe dos eipecies 
deftos, de las quales la una es blanca, 
y la otra amarilla, y dado que en Ita
lia fean preferidos los blancos, toda
vía en Efpaña fe tienen por mas tier
nos , y fabrofos ios amarillos , como 
fon aquellos de Somofierra. Valen ci
tas Nabos para todas aquellas cofas á 
que fon apropiados los redondos, ar
riba ya declarados , por fer de una 
mifma naturaleza, y temperamento.

ILUSTRACION D E RIBERA.

EL Nabo redondo fe llama por los 
Latinos Rapum rotundum^y tam

bién Rapum mas. Por los Arabes Sel. 
gem , y también Alfegiem. Por los Ita
lianos Rapa y y también Rapo. Por ios 
Francefes Rave male, y también Na. 
yeaurond. Por los Barbaros Raap, y

también Ruibe. Por los Ingíefes Turnea 
pty y también Rape. Por los Alemanes 
Rubén , y también Rueben.

El Nabo ordinario fe llama por, 
los Latinos Bunias. Por los Caftellanos 
Nalgas. Por los Italianos Napopy tam
bién Nabone. Por ios Francefes Naveta 
te. Por los Barbaros Parpfhe-raap , y 
también StbK-raap. Por los Ingíefes 
N avevv , Long rapes, y también Tur.\ 
neps. Ambas eípecies de nabo fon ca
lientes en fegundo grado , y húmedos 
en primero, y confian de particulas 
dulces , 6 blandamente vifeofas coa 
dulzura ; pero el largo contiene algu
nas particulas acres. El xarave hecho 
de fu zumo con igual parte de miel, y 
azúcar, es muy útil contra la ronque-? 
ra , tos, y enfermedades del pecho,en 
donde es neceffario ablandar , y ayu-i 
dar á la expectoración. Su agua defti- 
Jada con Temiente de hinojo refuelve 
las nubes, y aprovecha en la opthal- 
mia , y también cura el dolor colico. 
Su Temiente, principalmente la del Na
bo común, ó largo, dada á beber def- 
de media dragma hafia una con fu fat 
volátil acre , ayuda á la erupción de 
viruelas , y farampion , quando la naw 
turaleza lo hace con pereza. Otras ad
mirables virtudes efián deícubiertasen 
mi Clave Medico-Chyrurgica Univer- 
fal. Hallanfe demonftradas las figuras 
de los Nabos en la Efiampa XVII.

C A P I T U L O  C I V .

D E L  R A B A N O .

Nombres.

E L Rabano domeftico fe apellida;
en Griego Raphanis. En Latia 

Radix, Raphanus, y también Radicula. 
En Arábigo Fugel. Eñ Cafiellano Ra. 
baño. En Catalán Rabens. En Portu
gués Rabaons. En Italiano Radice , y 
también Rabanelo. En Francés Refort. 
EnTudefco Retrie.

El Rabano falvage fe nombra en
Grie«



u t  Diofcorides annotado por el DoB• Laguna'■}
Griego Raphanij hagria. En Latín Ar
moracia, En Caftellano Xaramago. En ANNOTACION DE LAGUNA;
Italiano Ramolaccu

TEXTO DE DIOSCO RIDES.

E L Rabano engendra ventofidades} ca
lienta , es grato al guflo , y nada 

amigo al eftomagoy mue ve muchos regüel
dos , provoca la orina , y relaxa el vien
tre , J i  fe come tras las otras viandas}por- 
que afsi las ayuda mas potentemente d 
diftribuirfe, Comiendofe al principio ha
ce nadar el manjar , y por ejfo fe fuele 
afsi ddr quando queremos provocar vo
mito, Aguza todos los fentidos el Raba- 
no. Dado d comer cocido firve d la tojfe 
antigua y y d los gruejfos humores del pe
cho. La corteza del Rabana comida con 
oximiel hace mucho mas vomitar}y es útil 
a los hydropicos. Aplicada en forma de 
emplafiro , refuelve las durezas del bazo\ 
mezclada con miel , ataja las llagas que 
van paciendo la carne, extirpa los carde
nales y focorre contra las mordeduras de 
víboras y y reftituye el cabello que derribo 
la tiña. Quita las pecas del rojlro f i  fe 
aplica con miel, y con la harina de la zi
zania, Afsi comida y como bebida y focorre 
d los que fe ahogan de aver comido algu
nos bongos maleficos , y provoca el menfi 
truo. La fimiente del Rabana es también 
vomitoria , mueve la orina, y bebida con 
vinagre adelgaza el bazo. Cocida con 
oximiel y y gargarizada caliente , es útil 
d la efquinancia. Bebida con vino , es efi
caz remedio contra la mordedura de la 
Cerafia. Extermina las gangrenas apli
cada con vinagre en forma de emplafiro. 
E l Rabano falvage , llamado Armoracia 
de los Romanos , tiene las hojas femejan- 
tes d las del hortenfe , aunque algo mas d 
¡as de la Lampfana. Hace la raíz delga
da y tierna, y algún tanto aguda. Gui- 
fanfe fus hojas, y ralees como la otra hor

taliza. La raíz tiene facultad de calen
tar y y inflamar y y es provocati

va de orina.

ANda tan eflampada, y impreífa ef-;
ta faifa opinión, ó por mejor de-r 

cir capital error en los animos de los 
hombres, que todos á una voz con-, 
fieífan que el rabano ayuda mucho a’ 
la digeftion, no aviendo cofa que mas 
deftruya , y eftraguc , el qual engaño 
procede fojamente de no entender lo 
que íuele íignificar efte vocablo digek 
tion en Latin ; porque como Diofco» 
rides diga , que los rábanos, comidos 
fobre las otras viandas, ayudan á la 
diílribucion dellas por todo el cuer
po, y los Interpretes Latinos, por la 
diflribucion, que en Griego fe llama 
Amadoíis, nos buelven en Latin di-i 
geíKon , vienen a inferir los vulgares, 
y aun algunos Medicos de gualdra-5 
pas, y anillos, que los rábanos hacen 
digerir ios manjares, creyendo (fegun 
yo pienfo) que digeftion en Latin fig- 
nifica lo miímo que en Efpañol. Diga-' 
mos, pues, que los rábanos, por razón 
de ciertas partes agudas, y provoca
tivas de orina que tienen, ílendo a la 
poftre comidos , hacen penetrar las 
viandas por todo el cuerpo antes que 
fean perleramente digeftas*, de fuerte, 
que no fojamente no ayudan algo a la 
digeftion , pero tienen harto que ha
cer en digerirfe á si mifmos , lo qual 
fe conoce á la clara de los muchos re
güeldos que engendran , a caufa de 
una fubftancia muy flemática, y gruefr 
fa que tienen,juntamente con la calien
te , y fútil mezclada. Hallanfe dos ef-¡ 
pecies de rábanos, de las quales la uná 
es domeftica , y la otra falvage. Los 
rábanos domefticos fon los tiernos, 
delgados, y lifos, que ordinariamente 
comemos; por los falvages conviene 
entender los otros duros, y afperos, 
que Plinio llama Armoracia, y guar
dando fu antiguo nombre fe dicen Ra-> 
morado oy en Roma. Son los domef
ticos calientes en el orden tercero , y 
fe eos en el fegundo : los íilveftres en

h
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e ¡luJira do, y añadido por el Doél. Ribera: 1 1 3
la una calidad , v en la otra mueítran glefe? Radisb. Por los Alemanes Ret¿
mayor vehemencia. Los rábanos tie
nen gran virtud derefolver, y adelga
zar los humores, y en efpecial íu íi- 
miente , defpues de la qual fe atribu
ye mayor potencia á la cafcara. Las 
hojas cocidas con la carne, y comidas 
con el caldo, tienen admirable virtud 
contra toda dificultad de orina,y con
tra las opilaciones del hígado , y ba
so. El rabano cortado en ruedas me
nudas, y remojado en vinagre toda la 
noche, íi fe come a la mañana en ayu
nas , preferva del ayre peñifero, y tie
ne fuerza contra veneno. Su zumo 
jnfiilado en los oídos con azeyte de 
almendras amargas, mitiga el dolor,y 
refuelve todo zumbido. El que fe un
tare las manos con zumo de rábanos, 
podra ieguramente tratar, y tomar 
con ellas todo genero de ferpiente. 
Enternecenfe con la edad , y paranfe 
muy dulces los rábanos , los quales 
también fuelen nacer fuavifsimos de 
(imiente remojada en vino dulce, ó en 
zumo de pailas. Del relio fon los raba- 
nos inimicifsimos de ios dientes, y 
encías, y engendran hediondo anhé
lito.

ILUSTRACION VE RIBERA.

EL Rabano domeftico fe apellida 
por los Latinos Raphanus fati- 

vus , y también Radicula hortenfis. Por 
Jos Arabes Fegiel. Por los Italianos Ra
phano, y también Rafano. PoriosFran^ 
cefes Raifort. Por los Barbaros Rame- 
lats , y también Ramelatzen. Por los 
Inglefes Horferadish. Por los Alemanes 
Rettig , y también Rettjcb.

El Rabano íilveílre fe llama por 
los Latinos Armoracium , Raphanus Jil- 
yeftris , Raphanus rufii canus, Radicula 
magna , y tambitn Raphanus marinus. 
Por ios Portuguefes Rabaons bravos. 
Por los Italianos Ramoracia* Por los 
Francefes Raifort fauvage , y también 
Grand raifort. Por los Bafbaros Ra
di jx  , y también MeerediK. Por los lo,. 

Tptn.I.

tig , Meer-rettich. Suponiendo , que 
ambas efpecies de rábanos fon calien-; 
tes en tercero grado , y leeos en íe~ 
gundo, y que confian principalmente 
fus ralees de un fal volátil aromatico 
efpirituoío , y penetrante, pero de po
co acido volátil j paíío á decir, que tie
ne eficaz virtud infeindeote aperitiva, 
detergente, lkomptriptica,y.anti-fcor-i 
butica ( verdad es , que el Ruílicano 
es mas eficaz ) y por.elfo contra ellas 
enfermedades fe compone un xarave 
con el zumo de la raíz , miel común, 
y azeyte de tártaro por deliquio , el 
qual es también muy Ungular pará 
ayudar la expectoración , y aumentar 
la evacuación por orina en ei afthma 
húmeda , y en el pleuritis, cuyo efpu-i 
to es muy vifeido. Machacadas las 
raíces, y rociadas con vinagre fuerte, 
fe aplican calientes en forma de cata^ 
plafma á las plantas de los pies, mez-¡ 
ciando el polvo de la femiente de ru
da , y es un eficaz remedio contra los 
foporofos afectos , renovando fu apli
cación cada doce horas. Notafe, que 
con dicha raíz , harina de aiholvas, yi 
azeyte de linaza fe hace una cataplas
ma muy Ungular contra el pleuritis, 
aplicándola caliente fobre la parte del 
dolor, y la opueíta , la que fe renueva 
a las veinte y quatro horas. El que 
quifiere no carecer de otras admi-; 
rabies virtudes recurra a mi Clave*, 
Demueftraíe fu figura en la Eítampat 
X V ÍL

C A P I T U L O  C V ,

V E  L S IS  ARO.

Nombres.

APellidafe en Griego Sifaron. Etí 
Latin Sifer. En Arábigo Gulcas. 

En Caíleilano, y Portugués Cberevia. 
En Italiano Sifaro. En Francés Cbervi. 
En T udefeo Gierlin.

E  t e m
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los Italianos Ssrvila. Por losFrancefes 

TEXTO D E DIOSCORIDES. Giróles. Por los Barbaros SuiKer-mor-

EL Sifaro es muy conocido, y vulgar.
Su raíz cocida , y cruda es agrada

ble al gufto , y conveniente al efiomago. 
Demás defio provoca la orina , y da gana 
de comer, 7

ANNOTACION DE LAGUNA,

EL Sifaro no es otra cofa fino la 
Cherivia , de la qual fe hallan 

tres diferencias •, conviene a faber, una 
que afsi en la raíz, como en las hojas, 
fe parece mucho á la paftinaca horten- 
íe , y efta tiene la raíz fabrofa, pero al
gún tanto amarga, por razón de cier
tos nervios que fe derraman por ella, 
dotados de notable amargor, los qua
les fe quitan quando efta bien cocida, 
la qualefpecie deChirivia Tiberio Ce- 
far hacia traer de Alemania, adonde 
crece en grande abundancia , dado 
que fe halla en la campana de Roma. 
La fegunda efpecie hace las hojas co
mo las del elaphobofco, y de un tron
co produce muchas ra'ices delgadas en 
fu nacimiento, y a la fin muy grueffass 
defiguales, dulces, y en extremo fa-¡ 
brofas al gufto. La tercera tiene las 
hojas mas menudasqueefta, y las raí
ces largas uniformes , y algún tanto 
amarillas, las quales también fon dul
ces, aunque no tan gratas al paladar 
como las de la efpecie fegunda. Aque
lla primer efpecie tengo por el Sifer de 
Plinio , la fegunda es la queaqui pro
pone Diofcorides, y la tercera no es 
otra cofa fino un elaphobofcofalvage. 
Todas las efpecies del Sifer fon pro
vocativas de orina, y deshacen la pie
dra de los riñones.

ILUSTRACION DE RIBERA.

LA Cherevia fe llama por los Latí- 
nos Sifarum , Servilium, Servillaf 

Chervilía , y también Sifar. Por algu
nos Botánicos Rapunculus bortenfis.Vot

tel. Por los Inglefes Scirrets. Por los 
Alemanes Llingel-rubeleinySierleinfiier- 
liu , y también Gerlin. Ambas efpqcies 
fon calientes, y fecas, pero lafilveftre 
fe arrima mas al tercero grado , y fus 
raíces confian de particulas dulces, 6 
blandamente vifeofas con dulzura , y¡ 
por effo algunos Latinos Botánicos la 
apellidan Radicula Sacbarata ; pero es 
de notar , que la filveftre confia de aln 
gimas fales amargas. Ambas efpecies 
tienen virtud aperitiva , provocan la 
orina , abren las obftrucciones, y limy 
pian los riñones de los fabulos , y are-} 
ñas. Notafe , que dado a beber el zu
mo de la raíz es un grande antidoto, 
que promptamente focorre los daños 
del mercurio. Otras efpeciales virtu
des fe deícubren en mi Clave. La fi
gura de la primera efpecie del Sifer fe 
demueftra en la EftampaXVII.y la de 
la fegunda fe halla demonftrada en la 
Eftampa XVIII.

C A P I T U L O  C V L  

D E L  L A P  ATO.

Nombres.

I ¡* L Oxilapato fe nombra en Grie-’ 
J  go Oxylapaton. En Latin Lápba- 

tbum acutum , y también Rumex. En* 
Caftellano Romaza. En Catalan.Para» 
della. En Portugués Lapaza. En Italia
no Rombice. En Francés Par elle. En 
Tudefco Mergel Vuriz.

Las Acederas fe apellidan en Griê  
go Oxalis. En Latin Oxalis. En Barba
ro Acetofas. En Caftellano Acederas. En 
Catalan Agrelles. En Portugués Acei 
das. En Italiano Acetofa. En Francés 

Vinetre, Oceille, y también Sa- 
leite. En Tudefco 

Amfer.

# # #  # # #

TEX.
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hacen la piedra de la vegiga , provocan

TEXTO D E D 10SC0R ID E S.

E Ntre las efpccies del Lapato ay una 
que fe  dice Oxilapato , que quiere 

decir Lapato agudo , la qual es dura , y  
acia las extremidades tiene agudas las bo? 
jas. Nace efta planta por las lagunas. Ha- 
Uafe otra hortenfey que no fe parece d ella. 
La tercera efpecie es fahage  , pequeña, 
tierna y y  muy fe  me jante al llantén. Nace 
otra quarta , la qual llaman unos Oxali- 
da y otros Anaxurida , y  otros Lapato 
agréjle , cuyas hojas fe  parecen al Lapato 
de la tercera efpecie. Tiene el tallo no 
grande , la Jimiente apuntada , roxa , y  
aguda al gujlo y la qual nace encima del 
tallo , y  de fu s ramillos. \Qudlquiera de 
ejfas efpecies cocida ablanda el vientre. 
Majada cruda con azufran , y  azeyte ro- 
fado , y  aplicado en forma de emplaftroy 
refuelve las llagas que parecen panales de 
miel. La fimiente del Lapato fiheftre  , y  
del oxilapato y y  de la oxalida , fe  bebe có
modamente con agua , ó con v in o , contra 
los fluxos dyfentericos, ó celiacos , contra 
los bajitos de efiomago , y  contra las pun
turas del alacrdn. Demas deflo y J i algu- 
noy aviendo bebido tal Jimiente y fuere defc 
pues herido del efcorpion, no recibirá da
ño. Las ratees cocidas en vinagre , ó aplN 
cadas crudas , fanan las infecciones del 
cuero y los empeynes y y  las unas farnofas'y 
pero conviene primero fregar la parte al 
Sol con nitro , y  vinagre. E l cocimiento 
de las yervas mifmas mitiga la comezón 
de los miembros }J i fe  mojan con el por si 
folo y ó mezclado con el agua del baño. 
Cocidas en vino , yin/liladas en los oidosy 
los fanan y y  mitigan el dolor de los dien
tes y ji fe  enjuagan con el tal cocimiento. 
jRefuelven los lamparones , y  las apojie- 
millas , que fe  engendran en los oidos , afsi 
cocidas con vino , y  aplicadas en forma  
de emplaftro j pero con vinagre adelgazan 
el bazo. Algunos fe cuelgan las ralees al 
cuello contra los lamparones. Majadas y y  
aplicadas d la natura de la muger detie
nen la purgación. Cocidas con vino , y  
bebidas, fon  faludahles d la ifieric ia , def- 

Tom .I.

el menflruo , y  focorren d los heridos del 
alacrdn. E l de los Griegos llamado Hip- 
polapato y es planta grande y y  criafe en las 
lagunas. Tiene la mifma virtud que lasA 
dichas efpecies.

ANNO TACIO N D E  LAGUNA .

E L Lapato, llamado de ios Latinos 
Rumex > comprehende general-; 

mente debaxo de si cinco efpecies dér 
plantas , las quales todas íe podrían 
llamar Acederas, por fer acedas a! guf-i 
to. La primera deltas fe llama Gxylan 
pathum , y es la que fe dice en Cafti-i 
11 a vulgarmente Romaza: Efta tiene! 
las hojas puntiagudas, y afsi la dieron 
por nombre Oxylapathum , que quien 
re decir Lapato agudo , aunque poí, 
fer acedo le convenia también eñe epin 
te d a , vifto que oxy en Griego íignin 
fica no fojamente lo agudo, pero tam
bién lo acedo. La fegunda efpecie es 
la hortenfe,muy mas alta,y mas abul
tada que la Romaza ; y fin duda por, 
efta entendió Diofcorides aquella plan
ta, que comunmente fe mueftra por el 
Reobarbaro en muchos jardines de 
Italia, la qual tiene las hojas muy mas 
anchas que el Oxyiapato , y la rak 
amarilla como azafrán: trafpufofe ef
ta raíz en Metz de Lorena , adonde 
multiplicó en tan grande abundancia, 
que por conocerfe en ella una Valero* 
ía virtud laxativa, la adminiftramos 
allí ordinariamente los Médicos en lu-? 
gar del Reobarbaro para purgar la co
lera > por el qual refpeto muchos Va-, 
roñes dodos la tienen por el vero Reo
barbaro *, allegandofe también á efta 
opinión el teftimonio de los que vie> 
nen de Alexandria , los quales afirman 
fer el Reobarbaro una planta femejanl 
te á la muy vicióla Romaza, dado que 
Roberto Dodoneonos pinta otra y er
va muy femejante al helenio por él 
Reobarbaro legitimo, y verdadero, la 
qual fe halla en algunos jardines de 
Fiandes. Por la tercera efpecie entieii- 
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ele Diofcorides unas acedrillas falva- 
ges, que fuelen nacer por los prados, 
y tienen las hojas mas anchas, que las 
domefticas, y femejantes á las del llan
tén. La quarta efpecie es laque los 
Griegos llaman Oxalida, y los Barba
ros Acetofam, la qual no difiere de las 
Acederas, que fe hallan por nueftros 
huertos. Efta quarta efpecie propia
mente fe llama Rumex , ufurpandofe 
el nombre común de todo el linage. 
La quinta efpecie fe llama Hippolapa- 
to , que quiere decir Lapato cavaílar, 
porque es la mayor efpecie de todas, 
y cali fe allega a la naturaleza de ar
boles , por la qual entienden algunos 
el Lapato hortenfe de la primera efpe
cie. Ultra las diferencias dichas fe ha- 
lía otra efpecie de acederas ignota de 
Diofcorides, la qual es muy menuda, 
y baxica, y produce tres hojuelas del 
cabo de cada tallo , juntas como tres 
corazones, por donde algunos la lla
maron Oxytriphillon , 6 Trifolio ace.; 
tofo, ó por el fabor acedo,que nos de
xa en el gufto. Liamafe afsimifmo Ale
luya. Su flor es blanquecina , y incli
nada al violado. Todas eftas efpecies 
de acederas resfrian, y defecan en el 
grado fegundo, y en efpecial la fí
lmente de cada una dellas ,1a qual be
bida conviene mucho a la dyíenteria. 
Cocidas , y comidas en los potages 
confortan el corazón,y fírven contra 
qualquier veneno mortifero.

ILU STRACIO N  D E  R IB E R A .

V  Arias fon las efpecies que fe com- 
prehenden debaxo del nombre 

Lapato , fegun la defcripcion de Diof- 
corides, y Laguna , y para caminar 
con entera claridad pondré los nom
bres figuientes: El Oxilapato fe llama 
por los Latinos Oxilapatbumt Rumexpy 
también Rhaharbarum Monachorum ,¥ o t  
los Arabes Humadb , Hundb, y también 
Amaa. Por los Caftellanos Romaza blan
ca. Por los Portuguefes Alabaza. Por 
los Italianos Lapada. Por los France.

fes Patience fauvage , Lapace , Lampen, 
Lapas, y también L l herbe aux teignes. 
Por los Barbaros Patich , Lapathium , 
Paardig , y también Patientie. Por los 
Inglefes DocK. Por los Alemanes Bu
hen-Kraut , M ilder-mangd1 Grundvvur» 
t z  , y también S tre ijfvvu rtz .

El Lapato hortenfe fe apellida por 
Jos Caftellanos Parela , y también La- 
pato hortenfe. Por los Portuguefes Ala- 
baza branca. Por los Italianos Lapatie. 
Por los Francefes Lapais. Por los Aler 
manes Ampber.

En quanto a las Acederas digo, 
que las ay mayores , y menores ; la 
Acedera mayor fe llama por los Lati
nos Acetofa mayor, Lapathum fa tivu m , 
Oxaiis vulgaris , y también Acidus ru
mex. Por los Francefes Oxaille, y tam
bién Aigrette. Por los Caftellanos Ace- 
dilla. Por los Barbaros Zunting,y tam
bién SurRel. Por los Inglefes Sorreh 
Por los Alemanes Saur ampber.

La Acedera menor fe llama por los 
Griegos Oxalida. Por los Latinos Ace- 
tofella , Allelula y Oxis , Oxaiis minima, 
Panis cuculi, y también Tripholium aci
dum. Por los Caftellanos Alleluja. Por 
los Francefes Alleluja, y también Pain 
d coucou. Por los Alemanes Nafenfleey 
Saurfleey Buch-Ampjfer^y tambiénGau- 
chflee. Suponiendo , que la Romaza es 
fría , y feca en fegundo grado, aunque 
algunos quieren que fea caliente,y que 
confta de particulas oleofas, aqnofas 
craftas, pallo a decir, que el cocimien
to de fus hojas tiene virtud emoliente, 
y  laxante. Toda la planta cocida en 
orines de muchacho, íe reduce a for
ma de cataplafma con harina de altra
muces , la que fe aplica veinte dias 
continuos para ablandar las durezas 
del bazo ; pero al tiempo de adminif- 
trarla , fe mezclaran unas gotas de vi
nagre fuerte. Notafe , que dando a 
beber el cocimiento de la raíz, es efi
caz auxilio contra la i¿tericia y y ter
cianas notas pertinaces, caufadas de 
obftrucciones.

Todas las efpecies de Acederas
• foa
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fon frías, y fecas en fegundo grado, y
conftan de un fal blando fixo con al- ILUSTRACION DE R IB E R A .
ganas partículas terreas,por cuyo mo
tivo el cocimiento de fus hojas,y tam
bién el zumo, fe da á beber contra las 
^calenturas ardientes, pues dulcifica , y 
reprime el hervor de la colera , apaga 
la fed , y refifte a la putrefacción. El 
cocimiento de fu raíz no folo tiene 
virtud aperiente contra las obftruc- 
ciones de vifcerasen la iétericia ,é hy- 
dropefia , pero también es muy profi-, 
cuo contra la dyfenteria ,diarrhea , y 
otros fluxos de vientre , los que corri
ge con fu virtud fubadftriíTgente. El 
que quiíiere no carecer de otras mara- 
villofas virtudes recurra a mi Clave. 
Las figuras de dichas plantas eftán de- 
mon&radas enlaEftampa X V íll. con 
eftos nombres: Oxylapathum^ Lapathum 
hortenfe, Oxalis, Oxytripbilon.

C A P I T U L O  C V I L

D E  LA L A M P S A N A .

TEXTO D E DIOSCORIDES .

L A Lampfana es una yerva falvage, 
la qual mantiene mas , y  es mas 

conveniente al ejlomago , que las acederas. 
Comenfe cocidas fu s  hojas, y  tallos.

ANNO TACIO N D E LAGUNA.

LA Lampfana es una efpecie de ver- 
za falvage, alta de un pie, la qual 

tiene ordinariamente tres hojas cref- 
pas, y en medio deilas un tallo con 
una flor blanquecina. Comida dice 
Galeno , que engendra malos humo
res, aunque aplicada por defuera tie
ne virtud de r'efolver , y mundificar. 
Con efta fe mantuvo el Exercito de 
Julio Cefar muchos dias allá en Dyr
rachio, la qual defpues con muchos 

verfo's le zahirieron los foldados 
quando triunfaba por 

Roma*

T ^ S te  vegetal fe llama por los Latí- 
J —i nos Lampfanum , Papillaris , y 
también Napus filveftris. Por los Caf- 
teílanos Lampfana, y también Terva 
pezonera. Por los Italianos Lampfana. 
Por los Francefes Lampfane. Por los 
Portugueíes Verfa , y también Cove 
branca. Por los Inglefes N ipple-vvort, 
y también Corn fallet. Por los Alema
nes Milcben , y también Hederich. Efla 
planta es caliente , y íeca en fegundo 
grado , pero nofegun todo el comple
mento , por razón de las particulas 
oleoías , aquofas, craíT&s de que conf
ía , por cuyos? motivos comida , ó to
mado fu cocimiento ablanda el vien
tre : tiene virtud detergente,)7 abfier- 
gente : fus hojas aplicándolas curan 
Jas ulceras de las papilas. Otras virtu
des efpeciales fe declaran en mi Clave 
•Medico Chyrurgica Univeríah

! C A P I T U L O  C V I I I .

D E L  O S  B L E  D O S .

Nombres.

A Pellidafe en Griego Blytton. En 
Latín Blitum . En Arábigo Ba

chata, y también lamenta. En Cafteila» 
no Bledos. En Catalán Blets. En Por
tugués Bredo. En Italiano Biedoni.

A
TEXTO DE DIOSCORIDES.

G Uifanfe también los Bledos como la 
otra hortaliza : molifican el vien

tre , y no tienen otra virtud  , 0 fuerza  
medicinal.

ANNOTACION DE LAGUNA .

HAlJanfe dos efpecies de Bledos, 
la una blanca, y la otra roja. 

Efta produce e! tallo rojo como un 
coral, aunque con el crecer fe vá flem-

pre
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pre haciendo eíluro, y ni mas, ni me
nos fus hojas. Entrambas hacen la fi
ndente por el tallo , y por los ramos 
a manera de racimillos , y como las del 
panizo falvage. Son los Bledos en si 
todos muy defabridos, fi no fe guifan 
con azeyte, agua, fal, vinagre, y efpe- 
clas. Son frios, y húmidos en el gra
do fegundo, y algún tanto folutivos 
del vientre. Confunden algunos los 
Bledos con las azelgas.

ILUSTRACION D E RIBER A.

LLamafe por los Arabes Bachalie 
alternante. Por los Italianos B i

dine y y también Blito. Por los Fran- 
cefes Blette , y también Porree rouge. 
Por íos Barbaros iMay.tr. Por los In
gle fes Blite. Por los Alemanes Meyety 
y también MeyerNraut. Suponiendo 
que efta yerva es fría,y húmeda en 
fegundo grado, y que confia de par
tículas craíTas, oleofas^y aquofas, paf-: 
fo a decir, que con fu virtud emolien
te , y humectante aprovecha mucho 
en el dolor colico caufado de excre
mentos detenidos. Su cocimiento da
do a beber a los hypocondriacos les 
alivia mucho, laxándoles el vientre 
con el nitrofo fal que tiene. Quien 
quifiere no ignorar otras muchas vir
tudes, afsi de efte Bledo blanco ma
yor , que nos trae pintado el DoCtor 
Laguna* como de otras efpecies, pue
de recurrir al tomo tercero de mi Cla
ve , defde la pagina i37.hafta la 140. 
Su figura eíta demonítrada en la Ef- 
tampa XVIII.

C A P I T U L O  C IX .

D E  L A S  M A L V A S .

Nombres.

E N Griego fe apellidan Maldcbi.
En Latín Malva. En Arábigo 

Cbubeze. En Caítellano, Catalán, Por
tugués , é Italiano Malva. En Tudef-j 
CO Ernofen.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

T Enemos dos efpecies de M alvas , una 
domefiiea , y  otra falvage , de las 

quales para comer es mejor la domefiicay 
dado que ofende al efiomago '. molifica efta 
el v ien tre , y  principalmente fu s  tallos: 
demas defto es útil a las tripas , y  d la 
vegiga. Sus bojas crudas, mafcadas con 
un poco de f a l , y  aplicadas con m iel, fa -  
nan las fiftolas de los lagrimales ; perok 
quando ya fe  fienten venir el cuero con-\ 
viene adminifirarlas fin  fa l. Sirven afsi4 
mifmo contra las punturas de las abejas¿ 
y  abifpas, el aguijón de las quales no em»i 
pece d I gs que fe  huvieren untado con mal-l 
vas crudas , y  en azeyte deshechas. Aplin 
cadas con orina curan las llagas manan
tías de la cabeza , y  la cafpa. Las hojas 
cocidas 9 y  majadas con azeyte ultimamenr 
te f e  aplican contra las quemaduras y y  
contra el fuego de San Antón. Su coci
miento ablanda los lugares fecretos de las 
mugeres fi.fe  fientan fokre el. Echado con 
geringa , 0 clyfier firve  d las mordicadoa 
nes de la vegiga de las tripasyde la madre y 
y  del fieffo. El caldo de la malva con fu s  
ratees cocida yes útil contra todo veneno 
mortifero y con tal que le gomiten luego 
en bebiendoles. Es tambiénfingular reme+) 
dio contra las mordeduras de los falan# 
gios y y  acrecienta la leche. Su fimiente 
mezclada con la del loto filvefire , y  bebi
da con vino , mitiga los dolores de la ve-i 

, p g K

ANNOTACION D E LAGUNA¿

D E las Malvas ay dos generos dé 
efpecies, una hortenfe,y otra 

que nace fin cultivarla. Dividefe la 
hortenfe en dos diferencias, porque 
una produce ciertas flores purpureas, 
y tan hermofas , que fi no les faltaííe 
el olor podrían competir con las ro
ías , y otra las hace blancas. De la que 
nace fin fer cultivada fe hallan tam
bién dos efpecies, la una délas quales 
es muy menuda, y baxica, y la otra

ere-
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crece muy alta. Sin eftas quatro efpe- ber , que toda efpecie de Mialva confia,
des av otra llamada Altea , ó Ebiíco, de particulas oleofas, aquofas, craffas,
la qual de M alva, y Ebiíco fe dice con las quales ablanda, laxa el vien-
Malvabifco en Efpana , pero defta tra- tre , y mitiga la acrimonia de los hu-i
taremos en el tercer libro. La Malva mores coléricos, y flema Talada y yl
hortenfe de las flores purpureas con pues me acuerdo délosíiguientes ver-i
el vicio fuele hacerfe tan grande, que ios, que canto la Efcuela Salernitana
fu tallo puede fervir de afta, y afsi los fobre las virtudes de la Malva, los re-,
Griegos la llaman Dendromalachen, fiero a la letra.
y los Latinos Arborefcentem malvam, Dixerunt malvam veteres , quod 
que quiere decir Malva que fe hace molliat alvum ,
arboliTienetoda Malva virtud de re- Huius radices rafa folvunt tibi
folver, y molificar íin frialdad mani- 
fiefta , y antes con un calor tibio. Su 
cocimiento bebido templa maravillo- 
famente el ardor de la orina, y mitiga 
mas que otra cofa ninguna lasexorta- 
ciones de la vegiga ,y  de los riñones, 
pero relaxa mucho el eftomago , y 
corrompe la digeftíon. Bebido con 
miel ablánda los pulmones , y el pe
cho , adelgaza lasafperezas déla gar
ganta. Es la humidad de las Malvas 
blandamente vifeofa , y tenaz, por 
donde conviene mucho en los emplaf- 
tros que mitigan dolor. No folamen- 
te nos es útil con eftas virtudes tan 
iníignes la Malva , pero flrvenos tam
bién de relox, bolviendo fiempre al 
rededor, fegun el movimiento del Sol, 
fus hojas, para que aun en tiempos 
nubiloíos , y turbulentos tengamps 
cuenta con las horas del d ia ,y  no las 
perdamos en valde*

ILU STRAC IO N  D E  R IB E R A .

LA Malva fe nombra por los Ara
bes Chavas. Por ios Francefes 

Mauve , y también Maulve. Por los 
Barbaros Uvalume , y también Maluv- 
ve. Por los Lnglefes Mallovu. Por los 
Alemanes Pappel, Papeln, Garten, En* 
n o fz , y también Herbftroz. Vanan ios 
Botánicos en quanto a las primeras 
qualidades de la Malva , pues unos 
dicen, que es caliente, y húmeda, y 
otros que es fria , y húmeda ; pero en 
quanto fobre efta difeordia ellos entre 
si fe componen, me contento con fa-„

faces.
Vulvam m overunt, Ó*flu xu m  fape 

dederunt.
Notafe ,que conviene la Malva en viw 
tudes con la Althea, 6 Malvabifco, pe-i 
ro no es tan mucilaginofa, por cuyo 
motivo fus virtudes fon algo mas ren 
mifas. El que reeurrieífe k  mi Clave 
hallara varias, y raras virtudes. De-i 
mueftrafe fu figura en la Eftampa, 
XVIII.

C A P I T U L O  C X . 

d e  l o s  a r m u e l l e s .

Nombres.

APellidafe en Griego Atrapbaxisé 
En Latín Atriplex. En Arábigo 

Cataf, y también Caraf. En Caftellan 
no  Armuelles. En Portugués Armóles* 
En Italiano Trapefe. En Francés Bone 
dame, y también Arrocbe. En Tudcfco* 
Eimifcb mol ten.

TEXTO DE DIOSGORIDES*

LOs Armuelles fon  una efpecic de hor- 
taliza muy conocida , de la qual fe  

bailan dos diferencias , conviéne d faber , 
una hortenfe , y  otra falvage. Comenfe 
los Armuelles cocidoí corno la otra horta
liza , y molifican el vientre. Aplicados, 
afsi crudos, como cocidos, refuelven qual- 
quier diviejfo. Su fimiente bebida con 
aguamiel fuele curar la iílericia.

i



rjmOTACION B E  LAGUNA.

LOs Armuelles hortenfes echan un 
tallo quadrado , y algún tanto 

rojo y con muchos ramillos que de él 
proceden y por los quales primero fe 
mueftran unas florecitas pequeñas de 
color amarillo , y defpues la Amiente 
¡encerrada en ciertos hollejos tiernos, 
como los del maftuerzo. Los falvages 
fueíen crecer tan altos,. que algunas 
yeces fe hallan de quatro codos>y tie
nen,afsi las hojas, como los tallos,mas

l ió  Diofcorides annotado por el DoB, Laguna,
* ' recurra al tomo fegundo de mi Clave,

y lea defJe la pag. 885. hafta la 890. 
Las dos figuras,que fe hallan manifieí- 
tas en Diofcorides,fe demueftran en U 
Eftampa XVIII. con el nombre Atrn 
plex fa t im , y Atriplex filveftris.

C A P I T U  LO C X L

V E LAS V E R Z A S .

Nombres.

LA Verza ordinaria fe nombra erí 
Griego Crambi. En Latín Brajfa1

n e n ,a i s i  tas . ----- p. r  \ 1 •
afperos que los que nacen por los jar- ca , y también Cauhs. En Arábigo Cm  
1* C» _ 1 A.miwillae r»in-r\!rí<r*C f*n . . v también Cárumh. En Calieila-M I M V A  W i /  V» i  *■

diñes. Son los Armuelles húmidos en 
el grado fegundo , y frios en el prime
ro , dan ai cuerpo muy poco mante
nimiento , y malo. En fuma fon muy 
proprios para ayunar,y morir de ham
bre , como afirma Hermolao Barbaro,

rum e , y también Carumk. En Caftella- 
no Verza, y también Gol, En Catalán 
Cois. En Portugués Coulves, En Italia-i 
no Cavolo. En Francés Cbeux, En Tu- 
defeo Kol.

La Verza marina fe llama en Grie-’.ore, como anrnu ------  T ~
el qual por efte refpeto dice ,  que yá go O ambit halafsia. En Latín Brafica
puede fer que efta planta , la qual lla  ̂ marina. En Barbaro Soídmela*
ma Hifpanam atriplicem , huvieífe ve
nido la primera vez a Italia de Efpaña, 
queriendo motejar afsidíeftramente la 
fobriedad Efpañola , con la qual fola 
fojuzgamos,y tenemos debaxodel pie 
cafl todas las otras gentes, y naciones 
del mundo.

TEXTO B E  BIOSCORIDES:

ILUSTRACION B E  RIBERA.

rA  Verza domeftica , f i  ligeramente, 
i cocida fe come , ablanda el vientre, y  

al contrario le reftriñe,fiendo cocida per-, 
feBamente  , y mucho mas la que fe  cuece 
dos veces y b la que fue cocida enlegia. Es- 
la Verza en el Efiio muy mas aguda que 
en otros tiempos , y  dd pefadumbre al efiñ

I Lamafe por los Griegos Cbryfolaa tomago. No fe  come la Verza por fu  amar- 
_ j  cbanon. Por los Latinos Atriple-: gor en Egypio. Comida es ú til d lasque

xum  , y también Olus aureum. Por los tienen corta la v i fia , y  a los que les tiern- 
Italianos Atriplice , y también Repite, blan los miembros. Si fe  come d la fin  del 
Por los Francefes Arroches des jardins,  pafio , ataja todos los daños del vino y y  de 
y también Foletes. Por los Barbaros la embriaguez. Sus bretoncicos tiernos 
Uve Id. Por los Inglefes Orrage. Por los fon mas utiles al efi omago , aunque mas 
'Alemanes M ilten  , y también Molten. agudos y y  mas provocativos de orina. 
Efta planta es fria en primero grado, Echada laVerza en adobo , ofende mucho 
y  húmeda en fegundo, y por quanto al eftomago , y  perturba no poco el vien- 
confta de muchas partes nitrofas, tie- tre. El zumo de la cruda , bebido con ni- 
ne eficaz virtud en laxar ,  y ablandar tro ,y  con la raíz del lyrio cárdeno,ablan~ 
el vientre*, también feufa enforma de da el vientre. Si fe  bebe con vino , es útil
cataplafmapara molificar, y ayudar á 
la fupuracion.Él que quifiere no igno
rar diferentes efpeciales virtudes , y 
afsimifmo otras efpecies de Atriples*

contra las mordeduras de víboras. Sirve 
también d las Hagas fucias , y  antiguas,  
purga la cabeza, infiilado por las naricesy 
y  metido con harina de lolio, provoca la



fangre. mmfirua. 
aplicadas por* st , 
les contra todo genero de hinchazón , y  
apoflema , y  fanan el fuego de San An
tón , las epinyBidas 9 y  la fa m a . M ez
cladas con f  al , tienen fuerza  para extir
par los carbunculos , y confirmar los 
cabellos caducos. Cocidas yy  aplicadas con 
miel , valen contra las corrofiones de las 
gangrenas. Comidas crudas con vinagre 
adelgazan el bazo. ¿7 /?  mafcan ,y  traga 
f u  zumo ? reflituyen la voz perdida. Su  
cocimiento bebido relaxa elvientrey y pro
voca el menfiruo. Su flor metida defpues 
del parto en forma de cala dentro de la 
natura de la muger, la hace del todo ef
ferti. La fimiente de la Verza , y  en ef- 
pecial de la Egypcia , bebida , extermina 
las lombrices del vientre y y  tnezclafe en 
los Theriacos antidotos. Demds defio ̂ qui
ta las pecas y y  purifica el roftro. Los ta
llos verdes quemados con las ratees , y  en
cor por ados con enjundia de puerco aneja9 
fanan los dolores de cofiado envejecidos.

La Verza filveftre por la mayor par
te crece en lugares maritimos y y  defpe- 
laderos y la qual d la domefiiea es fieme- 
jante , aunque mas blanca y mas crefpa9 
y  amarga. Los bretones defia cocidos con 
legia , no fon ingratos al gufio y fu s  hojas 
aplicadas en forma de emplafiro , fueldan 
las frefeas heridas yy refuelven qualquier 
hinchazón , y  apoftema.

La Verza marina difiere totalmente 
déla domefiiea , porque hace las hojas fu -  
tiles , y  pe quejitas y como las de la arifio- 
loch'ta redonda , cada una de las quales 
pendiente de un pezoncico y afsi como las 
de la yedra , efid afida d un rarnillo al
gún tanto rojo • fu  zumo es blanco ygraf- 
f°3 y  &lg° falado , y  amargo , pero muy 
copiofo, Toda efia planta m aguda^y ene
miga al efiomago , la qual f i  fe  come co
cida relaxa el vientre potentifsimamente.

Cuecen algunos con ellaypor amor defia 
agudezaylas mas gordas carnes 

que hallan.

C»>) ($)  ( * )  ( $ )  («tj

rANNOTACION D E LAGUNA ,

HAllanfe ordinariamente, y en cá^ 
da parte quatro linage$,ó efpe-j 

cíes de Verzas , porque unas íonliías¿ 
y tienen las hojas muy anchas, y el ta
llo alto ; otras hacen encrefpadas las 
hojas. La tercera eípecie las produce 
liías , pero pequeñas , y muy fútiles, 
y encima del tallo unas florecitas de 
color amarillo. Parecenfe todas eítas 
tres fuertes de Verzas en el tallo, que 
es algún tanto rojo , y en la fimiente 
que contienen dentro de unas futiles, 
largas , y redondas vaynilías. La quar-r 
ta, finalmente,es la délos Latinos lla-i 
mada Sefsilis, y de los Cañellanos Re-? 
pollo Murciano , porque en Murcia; 
fuele crecer mas viciofa , que en otras 
parte de Efpaña, Las hojas defta ulti
ma efpecie , apañandofe unas fobre 
otras, vienen a hacer una redonda can 
beza , por donde mediamente fe lla
ma en Alemania CappizKaut , que 
quiere decir Cabezuda verza, adonde 
hacen gran caudal della ; porque dif-r 
tribuyendofe de Baviera (adonde cre-í 
ce en grande abundancia ) por todas 
Jas Ciudades circunvecinas, en cada 
parte la echan en adobo , para que fe 
pueda confervar todo el año , como 
en Caftilla (olemos conficíonar los be-i 
fugos: de fuerte, que no ay cafa tañí 
mal proveída , que no tenga por lof 
menos dos mil repollos en efcavechq 
preparado con fal, vinagre , y oréga
no , los quales verdaderamente fon el 
diacitron , y calabazate de los Tu^ 
defeos, vifto que en las bodas, y def-i 
poforios os facan luego por colador* 
un repollo,con el qual echareis los bon 
fe s , y las entrañas , aunque en aque
llas partes fe comen tras ellos las ma« 
nos.

De la fimiente de las Verzas añe^ 
jas dicen que nace aquella efpecie de 
nabo, que los Antiguos llamaron Ra
pam, y por el contrario, de iafimÍen-> 
|e deña rancia es fama que crecen hs

e ilujlrado; y añadido por el Ribera.
Las hojas majadas , y  

o con polenta , fon  u ti-

i a i i



122 Dio fe orí des annotado por el DoB. Laguna,
Verzas. Hallaíe,que muchos Efcrito- 
res Antiguos á la Verza llamaron Ra
phano, en los quales conviene andar 
fabre avifo , porque no la confunda
mos con aquella raíz ordinaria,Ha ma
da Rabano. Conocefe un odio tan ca
pital entre la vid,y la Verza,que plan
tada efla cerca de aquella , la debilita 
en tanta manera, que nunca medra: de 
donde toma ocafion de decir Andró- 
cides , que las Verzas eran utiles con
tra la borrachez* Daban los iones tan
to credito , y autoridad á la Verza, 
que juraban por vida deíla , como fi 
fuera algún Dios, 6 Profeta , verdade
ramente dignos que no comieran fino 
Verzas, y aun eftas muy fucias, y ho- 
zicadas de puercos. Afsi comida , co
mo aplicada , defeca notablemente la 
Verza ; de fuerte, que la podemos lla
mar caliente , y defecativa en el grado 
primero. Su fimiente es algún tanto 
amarga , por donde tiene virtud de 
matar las lombrices , y mundificar las 
llagas. El zumo de la Verza pofleé 
gran facultad purgatoria , pero el fo- 
lido cuerpo della refirme. Por eífo 
quando quiíieremos relaxar el vientre, 
aviendola mediocremente cocido, da
remos con fal , y azeyte fu caldo; pe* 
to fi fuere nueftra intención reftrmir, 
vaciando el primer cocimiento , y 
echando de nuevo otra agua, la coce
remos h;afia que fe deshaga, y afsi la 
daremos,‘ Tienéfe por mejor que nin
guna otra efpecie la crefpa. Quanto 
a lo demas, la Verza engendra melan
cólica fangre. La Brafica , ó Verza 
marina, que aquí déferive DioTcóri- 
des, no es otra cofa fino la Soldanela 
vulgar, cómo lo podra difeernir el que 
la confiriere con las fetiales arriba di
chas. Su polvo dado á beber con fue
ro en cantidad de tres dragmas , por

efpacio de algunos dias , purga 
notablemente el agua de 

los hydropicos.

*=£»)( ®  -P )(§ ) (o ^ *

ILUSTRACION DE RIBERA.

T  A Verza ordinaria nos pone Diof- 
* corides, y Laguna demonfirada 

en dos figuras, la una con el nombre 
de Brafica crifpa , y la otra con el de 
Capitata : la Crifpa fe llama por algu- 
nos Latinos Brafica fabauda y y también 
por Plinio Sabellica ; aunque es verdad,, 
que algunos la apellidan Brafica rugo*. 
Ja , y también Brafica alba. Por los Caf-: 
rellanos Verza blanca , y también Co/h 
bes. Por los Francefes Chou frise blanc.  

Por los Belgas Coolen, Por los Barba
ros Cool. Por los Inglefes Colevvort,  y( 
también Keale. Por los Alemanes Koelf 
y también Kohl.

La Verza a modo de cabeza fe 
nombra por los Latinos Brafica capita* 
ta y Brafica fe filis  ,  Caulis capitatus film  
caputium , y también Pafica rotunda. 
Por los Caftellanos Verza repolluda. 

Por los Franceíes Chou pomme blanc. 

Lor los Alemanes Krauth ,  Kappes, y  
también KappesKrauth, Ambas efpe- 
cíes de Verza fon calientes, y Lecas en 
primero grado , y confian de pardea-; 
jas oleólas ) aquofas, y eradas, con un 
fal nitrofo templadifsimo, por lo que 
tienen virtud de molificar los excre
mentos endurecidos , y de laxar ei 
vientre. El zumo en que fe aya difuel- 
to un poco de miel, es un buen reme
dio para ayudar á la expectoración en 
eí pleuritis, y en la peripneamonia. La 
legia hecha de fu ceniza, dada a beber 
treinta, ó quarenta mañanas, cura á la 
Mericia flava pertinaz.

La Verza marina fe llama por los 
Latinos Soldaría, Brafica marina, Solda- 
nella , y también Convolvulum mari
num, Por los Francefes Chou de mer* 
Por los Portuguefes Brafica marina* 
Por los Barbaros Zee-Kool. Por los In
glefes SeaKole , y también Sea-bind- 
vveed. Por los Alemanes Meervvind* 
Suponiendo, que efta efpecie de Ver
za es caliente ,y  feca en fegundogra» 
do , y que confia de un fal acre algo

amar-i
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e ¡h jlrá k  añadido;
amargo, debo decir, que dando á be- 
ber fu cocimiento quarenta , o cin- 
quentá marianas en quantidad de ícis 
onzas con unadragmade ojos de can- 
^rejo bien calcinados, es fingular re
medio para curar el herpes, ios em- 
peynes , y la farna cruftofa»que íe in
clina a lepra , y a otros afeitas cuta- 
neos. Quien quili ere no carecer de 
otras muchas maravillólas virtudes de 
eñasefpeciesde Verza , regiere al to
mo tercero de mi Clave, defde la pa- 
oin. 166. hafta la 17 * . Sus figuras fe 
hallan demonftradas en la Eftampa

'X V III.

C A P I T U L O  C X I L

d e  l a s  a c e l g a s .
V > ..............

Nombres.

LLamanfe en Griego T’ehytlon. En 
Latín Beta. En Arábigo DecKa, 

y  también Ceib. En Barbaro S id a , y 
también Bleta. En Caftellano , y Por
tugués Acelgas. En Catalan Bledas. En 
Italiano Bietola. En Francés Porec. En 
Tudefco Mangol.

TEXTO DE DIOSCORIDES♦

H Allanfe dos efpedes de Acelgas ,  de 
Us quales la negra cocida con len

tejas es mas reftrittiva del vientre,y mu
cho mas fu s  ratees , la blanca le ablanda 
mucho , pero ambas por la nitrofidad que 
tienen engendran malos humores . por 
donde fu  zumo inplado m  U s  nariz.es 
con m iel, purga la cabeza , y es ú til a los 
dolores de los oidos. E l cocimiento de las 
hojas y y  de las ratees , limpia la cabeza de 
cafpa y y  de liendres y y  mitiga los fab año
nes yfife bañan con él. Aplicanfe cómoda
mente las bojas crudas fobre los alvara- 
zos y pero primero fe  tienen de fregar con 
nitro. Afsimifma firven  contra la tiña, 
f í  j e  aplican defpues de averia bien rafea- 
do , y contra las llagas que van paciendo 
U carne. Las Acelgas cocidas ,  y  puefias, 

TomJñ

por el DoBi  TLib.ef i l  A  % 3
feman las p o ¡lillas, el fuego de Sm  Anton  ̂
y  femejantemente las quemadura-^

\  ANNQ TACIO N D E LAGUNAi

LAs Acelgas fe llaman en Latín Be-̂  
t£E, porque lus tallos,quando ef- 

tan de fimiente cargados, por la parte 
alta fe doblan como una B.Llamaba-* 
fe antiguamente la blanca Sicula , de 
donde caftrandola defpues de una le-í 
tra , la vinieron a llamar cafi todos los 
Medicos Sida. La otra fe llama ne«í 
gra , por fer verdefeura. Entrambas 
tienen acanalados los tallos , las hojas 
como aquellas de los armuelles, perQ 
mas grandes, amarillas , y pequeñas 
las flores, y la fimiente de encima dé
los, tallos copiofa. Tiene cada una dé 
ellas una raíz muy derecha , carnofa» 
harto mas grata al güilo , que no las 
hojas. Pofleen las Acelgas facultad de 
refolver con algún tanto de corro- 
fion,laqual pierden cocida. Las blan
cas tienen muy mayor eficacia,porque 
las negras fon algún tanto eüípticas» 
Su zumo echado en clyfter, relaxa el 
vientre muy conílipado con algunas 
heces endurecidas.Mantienen las Acel-j 
gas muy poco > y con harto defabrn 
miento , aunque convienen masque 
las malvas contra las opilaciones de 
hígado , y bazo , principalmente ca-¡ 
midas con moftaza,y vinagre, Los An-í 
tiguos no hicieron mención de las ef-< 
pinacas, las quales creería yo,que fonf 
efpecie de Acelgas. Liamafe en Latín 
Spinacia, por fér íu fimiente efpiuofa;. 
No firven al ufo de medicina, dadc&
que fon gratas a la bucolica.

ILUSTRACION DE RIBERA:

D Os efpecies pone Diofcorides, la 
una blanca,y la otra negra . la 

blanca fe apellida por los Latinos Rtfi 
ta alba , y también Beta communis, Pot 
los Francefes Bette blanche, lote,y  tam-> 
bien Potree blanche. Por los Alemanes 
Piefen. La Acelga negra fe llama por 

Q j> , ¡o§



1724 Diof condes annotado por thDoóí, Laguna,
; los Latinos Beta nigra. Por los Franv eftomago , y  de las tripas. ; modera las

cefes Reparte rouge. Por los Barbaros 
Beet, Por los Alemanes Mangolt-Kunc- 
Kel, Ambas efpecies ion calientes ., y 
fecas , aunque es verdad, que algunos 
quieren que participen dé partes hú
medas; y en el fupuefto , que en ellas 
fe halla íal nitroío , debo afirmar, que 
tienen virtud abftergente , y laxante, 
y no menos emoliente, por cuyo mo
tivo fe ufa fu cocimiento en las ayu
das , y también fe da a beber para 
ablandar los excrementos fecales em 
durecidós. Notafe, que fu ceniza, mix
ta con unguento rafado, cura los her
pes , y efcoriaciones cutaneas. En el 
tomo tercero de mi Clave eftan defeu- 
biertasíingulares virtudes, y otras ef
pecies de efte vegetal,como verá quien 
leyeífe defde la pag. ioo. hafta la io 6; 
Las figuras de las dos efpecies recita
das fe hallan demonftradas en la Ef- 
tampa XIX.

C A P I T U L O  C X I I I .

D E  L A S  V E R D O L A G A S .

Nombres,

E N Griego fe apellidan Andiachay, 
En Latín Portulaca. En Arábigo 

JBaKle ancha. En Caftellano , y Cata
lán Verdolaga. En Portugués Verdoagay 
y también Baldrogues. En Italiano Pro- 
eaccbia. En Francés Porcelaine , y tam
bién Poupier, En Tudefco Burtezel- 
K rau t .
é l , ..¿i, ib; . ¿I 1(5 ; ■ • A

TEXTO  D E  DIOSCORIDES,

LA Verdolaga tiene v irtud  efliptica\ 
aplicada con polenta en forma de 

emplaftro , es ú til contra el dolor de la 
cabeza , y contra las inflamaciones de los 
ojos , y  de las otras partes. Sirve tam
bién a los dolores de eflomago , al fuego 
de San Antón , y a los dolores de la vegi- 
gá. Mafcada es mitigativa de la dentera, 
/  implados encendimientos , y  fluxos del

mordicaciones de la vegiga , y  de los ri
ñones y y  resfria el demafiado apetito de 
fornicar . Su zumo bebido tiene la mifmn 
fuerza , y  es contra la calentura muy ú til* 
Las Verdolagas muy bien cocidas Valen 
contra ías lombrizes largas , y  redondas 
del vientre  , contra la fangre que fe  e fi 
cupe del pecho , contra la dyfenteria, con^ 
tra las almorranas , y  contra las efuflo+ 
nes.de fangre. Sirven también contra las 
mordeduras de la Salamanquefa. Mez-\ 
clan fe  cómodamente en las medicinas u ti
les d los fluxos del vientre , y  contra la 
mordicación de la madre. Aplicanfe con. 
azeyte flm ple , ó rofado , contra los dolo
res de cabeza , que fueron del Sol caufaa 
dos \ mezcladas con vino ,  fanan las pof- 
tillas de. la cabeza. Hace fe  dellas , encor- 
paradas con polenta , un emplaftro útil d 
las heridas llenas de corrupción» La Ver-  
dolaga falvage tiene ciertas hojuelas ve
llo fas y mas gruejfas que la domeftica , y  
femejantes d las del olivo ,  aunque harto 
menores , y  mas copiofas. Nace ordina
riamente en los pedregales , y  alguna vez  
en los huertos j produce de una raíz mu- 
cbos tailicos tiernos ,  algún tanto rojos9 

todos eftendidos por tierra , los quales 
mafcados, luego fe  deshacen en un bumot^ 
pegajofo y y  fon  un poco falados.

ANNOTACION DE LAGUNA.

T Odo lo demas qué fe lee en los 
Griegos Codices efiampados á 

la fin del prefente capitulo , conviene 
a faber , que las Verdolagas filveftres 
fon calientesy agudas, y corrofivas, y 
que aplicadas con enjundia re fu el ven 
los lamparones , no toca á Jas Verdo
la g a s ,!^  a la tercera efpecie de Sem- 
per viva , la qual algunos falfamente 
llamaron Verdolaga filveftre,vifio que 
todo genero de Verdolagas es frió en 
el orden tercero, y húmedo en el fe- 
gundo. No quifo defcriviríDiofcori- 
des la Verdolaga hortenfe , por íer 
muy común atodos, la qual tiene los 
tallos grueífos, grafios, redondos, e

. in-



e ilujfradb, y añadido púr el DoB\ -WihivL i % $
inhieftos. Produce las hojas blancas, xo menftrual inmoderado. Previene* 
por el envés, amarilla la flor , y la íL fe , que diferentes eípecíales virtudes
miente negra , y menuda dentro de eftán d.efcubiertas en el tomo fegundo 
ciertas bolfillas. Entre otras virtudes de mi Clave, a la pag.512. Su figura
que tienen las Verdolagas esefta una, 
que fon remedio de la dentera caufada 
de viandas, ó medicinas agrias,y acer- 
bas;porque como eftén. preñadas íiem- 
pre de un humor glutinofo , benigno, 
y frío , fácilmente quando le máfcah 
humedecen, ablandan , y lenifican con 
él las defecadas encías , y los dientes 
exafperados , a caufa de qualquierá 
grande acedía.

ILUSTRACION DE RIBERA

E Ste vegetal fe llama por los Grie
gos Theonina , Andremas, y tam

bién Cappara. Por los Egypcios Moth- 
mutin.Pox  los Latinos Amaranton,Por.- 
pella, Porticula , y también Porcaftrum. 
La Verdolaga domeftica fe nombra 
por los Arabes Bachele alhanica. Por los 
Italianos Porcachia, Porcellana , y tam
bién Porchtilachia. Por los Francefes 
Rourpier , Pourchailles ,y  también Por- 
celíaine, Por los BarbarosPorcelein.Por 
Jos Inglefes Purfain , y también Porce- 
lain. Por los Alemanes BucelKraut.

La Verdolaga ÍÜveftre fe apellida 
por los Griegos Andracbne. Por los La- 
tinos Portulaca agrefiís. Por losPortu- 
guefes Beldroega do campo. Por los 
Francefes Poupier fauvage. Por los Ale
manes PortuUK. Suponiendo , que la 
Vergolaga , que trae demónftrada el 
Doétor Laguna es fría en tercero gra
do, y húmeda en fegundo , y que conf- 
Ta de particulas fubacidas mucilagino- 
fas , debo decir , que es muy conve
niente contra las fiebres ardientes,por
que extingue la fed , refrigera , y ob
tunde la acrimonia de la colera , y por 
elfo fu zumo reciente fe adminifira á 
cucharadas contra la cardialgía , y 
contra el efcorbuto caliente. Notafe, 
que fu cocimiento fuerte , y frió de 
nieve , fe da á beber con felicidad á 
tos que orinan fangre > y contra el flu-

eftá demónftrada en la EftampaXIX-

C A P I T U L O  C X I V .

D E  L O S  E S P A R R A G O S .
;• ' TV , ", r\ ■ •' V\ >' vv T ;  V

Nombres*

T  Lamanfe en Griego Mafparagospe¿ 
JL-i tratos, y también Myhacantba. En 
Latín Afp.arragus, y también Corruda5 
dado que Corruda nos fignifica elial- 
vage. En Gaftellano Efparragos. En 
Catalán Efparrech. En Portugués E f  
pargos. En Italiano Afparago. En Fram 
cés Efparges. En Tüdefco Efpargen.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

E? S harto conocido el filveftreEfparraa 
j  go , los tallos del qual cocidos, y  co* 

midos molifican el vientre  , y  provocan 
¡a orina. El cocimiento de las raíces be~ 
bido , es ú til a los que no pueden orinar,  
d los ióiericos > d los que padecen de- los 
riñones , y  de la fciatica  , el qual Jiend® 
hecho con vino^firve  contraías mordedu
ras de los phalangios , y  es ú til contra el 
..dolor de los dientes,Ji fe tiene [obre aque
llos que duelen. Su Jimiente bebida es efi
caz para las mifmas cofas. Dice f e , que f i  
beben les perros el cocimiento delosEf-, 
parragos luego mueren. Efcrivieron al
gunos , que f i  fe moliejfen , y  foterraffen 
los. cuernos del carnero , nacerían Efpar
ragos dellos , lo qual me parece increíble. 
E l Efparrago bortenfe es una mata peque
ña , pero muy poblada de ramos } tiene 
.muchas hojas , y  largas , femejantes d las 
del hinojo : fu  raíz es redonda , grande,  
y  en medio de si corcovada. Majados fu s  
tallos , y  bebidos con vino blanco , quitan 
el dolor de los riñones, Comidos cocidos f i  
ajfados , fanan la continua difiiUcion , y  

da retención de la orina , y  feme]antemen
te la dyfenteria . La raíz cocida con vinoy

4



izó  Viofcorides annotdc
¿ vinagre , -mitiga el dolor de los miem
bros defencajados. Cosida con higos^ycon 
garbanzos, y afsi comida, es remedio de 
¡a ictericia, de la friática ¡y  de la difiila- 
eion de la orina. fraída la raíz apegadâ  
d la carne , o bebido fie cocimiento, hace d 
Jas hembras ef eriles 9y impotentes d los 
varones,

ANNOTACION DE LAGUNA.

E Stc nombre de Efparrago /acer
ca de los Efcritores Latinos , y 

Griegos , fue fiempre muy general a 
todos los tallos tiernos de qualquier 
yerva, 6 árbol agradables al gufto, y 
afsi llama Galeno a los tallos de las 
verzas, dé los rábanos , y de las lechu
gas Efparragos, aunque pronunciado 
íimplementc él tal nombre, nos da or
dinariamente a entender el tallo de la 
Myachanta, quedeferive Diofcorides, 
por fer a la clara el mas tierno , mas 
útil, y el mas fabrofo de todos. Ha~ 
llanfe común mente dos efpecies de Ef
parragos 9 conviene a faber, una hor- 
tenfe, y otra falvage, de las quales ef- 
ta es la corruda, produce mas afperas, 
mas negras , y mas cortas las hojas. 
Entrambas hacen el fruto redondo ,y 
tamaño como una uba , en los princi
pios verde, y defpues de maduro muy 
rojo. Tienen los Efparragos , afsi fal- 
vages, como domefticos, gran virtud 
de" mundificar , y efto fin moftrarfe 
manifieftamente calientes, 6 fríos. Son 
eficacifsimos contra las opilaciones de 
hígado, y bazo, purgan el humor mê  
lancolico /deshacen la piedra, y are
nas déla vegiga , y de los riñones, di- 
gierenfe fácilmente, aunque dan poco 
mantenimiento al cuerpo, y demas de 
eflo firven mucho a la vifta. El polvo 
de la corteza de fu raíz , afsi bebido 
con vino , como aplicado con azeyte 
de alcaparras, íide azucenas, adelga
za en breviísimo tiempo el bazo. Mue
ven los Efparragos notablemente la 
efperma, y la orina, la qual luego con 
fu olor inficionan; íi fe comen muy á

por "el DoB. d. 'dgum'l
menudo, engendran llagas en la vegi
ga. Son muy femejantes ios Efparra
gos en fu fuerza , y virtud a los ta
llos de aquella yerva, que en las Botín 
cas fe llama Lupulo , y en Cafixlia 
Hombrecillos, dicha Lupusfafidlarius 
de Plinio: las flores de la qual, frega-i 
das entre los dedos,hieden fuertemen̂  
te a los ajos, y afsi por fu fortaleza 
de olor preparan con ella la cerveza en 
Alemania ,y en Flandes.

En el principio defle capitulo a do 
leemos los tallos del qual cocidos, fe 
añade en el ultimo Codice Hepoligony 
que quiere decir ligeramente , y un po- 
co, la qual lección me parece muy 
fubflancial *, porque lo que tiene de 
relaxar el vientre , no quiere fer muy 
cocido , a caufa que con el demafiado 
hervor fe evaporan todas fus partes 
futiles, con las quales abre, y relaxa.

Mas a b a x o j á  do dice Diofcorides¿ 
que majados los tallos de los Efparra.- 
gos, y bebidos con vino blanco, qui-¡ 
tan el dolor délos riñones, fe lee en 
todos los Códices, que hafla aora yo 
he vifto¡Rayéis pbrenitidas 9 que es cû  
ra la frenefia. Y dado que los Latinos 
Interpretes aprueban mas la otra, lec
ción , por parecerles que aquel lugar, 
efta depravado , a caufa de la tranf-i 
poficion de una letra , que por decir 
Neptiriíidas, dice Pbrenítidas , todaviá 
fe puede tolerar bien eftatra , viflo que 
los Efparragos, y todas las cofas, que 
mueven patentemente la orina, divier-i 
tan acia abaxo las materias futiles de 
la cabeza , y por efte refpeto fon fa- 
ludables también a la frenefia , la qual 
no es otra cofa fino un apoftema fan- 
guineo, y colérico de las tunicas del 
celebro.

ILUSTRACION DE RIBERA.

E L Efparrago fe apellida por los 
Griegos Afpbaragon , y también 

Acaritillida. Por los L a t i n o s  Herba co* 
ralli , Spargus , y ta m b ié n  Afparagos. 
Por los Francefes Afparge.Por los Bar

ba-,



e ilu¡Irado > y añadido por el Doóí* Ribera* i iiy ¡
batos Afpergiesyy también KoraLKruit» 
Por los ínglefes Sperage y y también 
Sparrovv-grajf. Por los Alemanes Ha- 
lion , Sparger , y también Helion. Efta 
planta es caliente , y feca > y confia de 
un fal diurético; pero es necefiario ad* 
vertir, que el Efparrago íilvefire tie
ne mayor calor, y íequedad > que el 
hortenfe , y el fal tártaro vitriolado, 
de que abunda , es de mayor activi
dad , que el del hortenfe *, pero fe de
be tener prefente , que uno , y otro 
Efparrago tiene virtud inícifiva , ape
ritiva^  diuretica , y aísiel cocimien
to fuerte de fus ralees abre las obs
trucciones , provoca la menftrual eva
cuación , y expele las arenas , y pie
dras de los riñones. Notaíe, que el 
xarave hecho del zumo de los Efpar- 
ragos íilvefires , y miel Perfica , cura 
la iClericia pertinaz , adminiftrandole 
treinta , b quarenta dias continuos, 
defde una onza, hafta. una y media, di- 
folviendole en quatro onzas de agua, 
en que ayan cocido los chamepitios, 
y ruybarbo. Otras efpeciales virtudes 
de dichas dos efpecies de Efparrago,y 
dei Efparrago marino eftan defeú- 
biertasen el tomo fegundo de mi Cla
ve , defde La-pagin. 835. hafta la 839, 
Las figuras del fiiveftre , y domeftico 
fe bailan demonftradas en la Eftam-
paX IX .

C A P I T U  L O  C X V .

D E L  LL A N T E  N í 

Hombres,

LLamafe en Griego Arnoglofon. En 
Latín Plantago. En Arábigo Li

jen  ̂ y también Alhemel.Eñ Barbaro 
Lingua añetis, Eh Caftellaho Llantén, 
En Gata-lañ  Plantage. En Portugués 
Cbantage. En Italiano Plantagine, En 
Francés Plantaina En Tudeícp Roter 
vvegrich•.

TEXTO DE DIOSCORTDÉS.

H Allanfe del Llantén dos efpeciesycon- 
viene d fabery mayor y y  menor. La 

menor tiene las hojas menores , mas an
go fias , mas tiernas, mas Ufas y y  mas del-] 
gadas , y cada tallico efquinado , y  cabif- 
baxo acia tierra , Hace amarillas las flo 
res y y la Jimiente en la extremidad de los 
tallos. La mayor es mas vicio fia , y jn a tL 
bella y produce las hojas anchas' y y  parece 
d las acelgas algo. Su tallo es también efi- 
quinado , rojeto , y alto de un codo , el 
qual defide fu  mitad hafia la punta efia  ̂
rodeado de una menudica fim iente, Sus 
raíces fon tiernas yVellofias yblancas , y dé 
la grojfiura de un dedo. Nace el Llantén* 
por los cenadales y por los fotos y y  por 
lugares muy húmidos„ La mayor efipecié, 
es tenida por la mas útil. Sus hojas fon  
defecativas y y  eftip ticas , por donde apli
cadas en forma de emplafiro y fon  utiles a 
todas las llagas rebeldes y manantías, /  fu 
rias y  y  d las que tienen alguna afinidad 
con la lepra , atajan las efufiones de fian- 
gre y las corrofiones que van paciendo la 
carne , los carbúnculos , las pofltílas qué 
por N  cuero fe  efiienden , y  finalmente las 
■épinyriidas, encoran las llagas antiguas^ 
y ' defiguales , curan las llamadas Chiro*1 
nías , y  fueldan las hondas , y  caverno¿> 
fa s. Demás de fio  , aplicadas con f a l , fon  
utiles d las mordeduras de perros , a las 
inflamaciones y d las quemaduras del fu e -¡ 
'go y d las fiquillas que fe  hacen tras los 
oidos-y d los diviejfos , d los lamparonesy 
y  d las f i f i  das dedos lagrimales. Cocida 
con fa l y y  vinagre la yerva  , y  comida„ 
firve  contra los fiuxos dyfintericos , y  
efiomacaUs. Cocida con lentejas y fe  da en 
lugar de acelgas.Cornefe en medio del paf- 
to tras las viandas fecas contra lahydro- 
tefia derramada por todo el cuerpo, Sir-\ 
ve también comida contra el afma , y  con
tra la gota cor ah E l zumo de las bojas 
mundifica las llagas de la boca y f i  á me
nudo fe enjuagan con el. Mezclado con
ia tierra Cimoliaf  o con alvayalde, [ana
ti fuego ¿s San Antón, lnftilado en las

fi/?



i  28 Diofcorides annotado por el DoB. Laguna3
fiflolas , en los ojos apoflemados, y en los 
Oídos que duelen, les aprovecha. Mezcla- 

£72 /di •medicinas con que alcoholamos 
los ojos. Es útil d las encías fangrientaSy 
y f i  fe bebe aprovecha d los que arrancan 
fañgre del pecho. Ecbafe por ciyjler con
tra la dyfenteria , dafe d beber d los pti- 
feos ; metefe en las naturas de las muge- 
res con un poco de lana contra la efufan 
de la madre, y contra los fluxos de aque
llas partes. Su fimients bebida con vino 
reflriñe el fluxo del vientre, y lafangre 
que fale del pecho. Su raíz cocida , fana 
iel dolor de los dientes , f i  le mafean, o fe 
enjuagan con fu  cocimiento. Danfe las 
hojas con la raíz deshechas en vino pajflo 
contra las llagas de la vtgiga , y de los 
riñones, Dicefe, que bebidas tres raíces 
eon tres cyatos de vino , y otros tantos de 
dgua , fon remedio de la terciana , afsi 
como quatro de la quartana. Algunos 
traen atadas al cuello las raíces contra loŝ  
lamparones} y afsi los rcfuelven,t

'ANNOTACION DE LAGUNAi

D Os efpecies de Llantén nos pro
pone Diofcorides, una grande, 

¡y otra pequeña. Llamafe comumnen-* 
te la mayor en Latín Septinervia, por
que tiene ordinariamente las hojas dif-s 
tintas con fíete hebras, ó nervios,que 
fegun la longitud por cada una dcllas 
feeftiendcn.La menor tiene QuinquL 
naria por nombre , a caufa que fíendo 
muy angofía en fu latitud, no admite 
fino cinco nervios tan folamente. Lía- 
mafe también efía vulgarmente Lan
ceola , por fer puntiagudas como un 
jhjerro de lanza, Hallanfe algunas ve
ces mas nervios ,v  menos en las hojas 
de entrambas efpecies *, pero la mayor 
parte íe ven , fegun el numero dicho. 
Resfria , y fin mordicación defeca el 
Llantén en el grado fegundo. Sus ho
jas fon compueftas de unas partes fu,; 
tiles, y aquofas, y de otras muy ter
reares , y fecas. La fimiente, y las ral-, 
ces femejantes en virtud a las hojas, 
pero defecan mas, y resfrian menos*

Confía la fimiente de partes fútiles , y 
las raíces de gruefías, No ay cofa que 
tan valerofamente refíañe toda efa- 
fion de fangre como el Llantén , y afsi 
mezclado fu zumo con claras de hue* 
vos, y bolo Armenico, y puefío por 
defenfivo fobre la frente , y fíenes, y, 
con alguna mecha fútil metido dentro 
délas narices, reftriñefubitolaque fe 
derrama por ellas.

Entre otras feñales que nos da¡ 
Diofcorides para conocer el mayor 
Llantén , dice que es Lachanodes, por 
lo qual trasladan los Latinos Lnterpre-i 
tes, que es genero de hortaliza ■, pero 
algunos varones doélas, viendo que 
lachanon en la lengua Attica fe toma 
muchas veces por las acelgas , por 
aquel nombre lachanodes entienden el 
gran Llantén feries algo femejantesen 
las hojas, como lo es a la clara,

ILUSTRACION DE RIBERA,

D E dos efpecies de Llantén tm 4  
Diofcorides, y Laguna: convíe-, 

ne a faber mayor, y menor j la mayos} 
fe apellida por los Griegos Arnimy 
Heptaneüron , PoJyneuron, y también 
Tbyrfion. Por los Latinos Arnóglofpm, 
Lingua agnina, , Olus agninum , Multis 
nervia, y también Septennervia, Por, 
los Cafíellanos Lengua de carnero , por 
la femejanza que tiene con ella , The- 

farica y también Siete nervios. Por, 
los Arabes Lefan albamel, Por los Por- 
tuguefes Tanchage. Por los Egypcios 
Afchat. Por los Barbaros Uveeg-bret, 
Por los Inglefes Ribvvort plantfn , y, 
también Jvaybread. Por los Alemanes 
Megericb , y también Uvoter.

El Llantén menor fe nombra por 
los Arabes Albemel. Por los Latinos 
Quinque nervia , y también Plantago 
minor. Por los Franeefes Plantam d 
fevilte etroitc.PoT los Cafíellanos Cin
co nervios, y también Llantén filvefiree 
Por los Alemanes Epifz megericb. Su-, 
poniendo,que ambas efpecies fon frías, 
y  fecas en fegundo grado, y que tie*



ñQÚ virtud vulneraria, adftringente, y redondas, negras , mayores que las de U  
confolidante, paflo a decir, que es re- yervo buena , y  alas de la oruga muy fe  4 
medio efpecial contra la dyíenteria, enejante* 
v qualefquier hemorragias. El zumo
de toda la planta dado a beber feis, M N O fACjO Ñ  DE LAGUNA* 
ú ocho mañanas en quantidad de dos
onzas, cura las tercianas ardientes, y * 0  Ntre los Medicos ay muy graíf
a las que fon difíciles de erradicar en i--* controverfía íobre faber qual
los de temperamento colérico , y que planta fea el prefente Sio , porque no 
p a d e c e n  deftemplanza caliente de hi- fe halla una, que totalmente corref- 
gado. Notafe, que el polvo de fu raíz ponda a la defcripcion de Diofcorides, 
dado a beber con vino focorre á los y ñ ay alguna, es la que en Alemania

e ilu(irdio ¡ J madido por el DoSí. Ribera; T29

mordidos de alacran , ó de víbora, y 
al mifmo tiempo fe han de aplicar las 
hojas machacadas fobre la picadura. 
Quien quifíere no carecer de otras ad
mirables virtudes recurra a mi Clave, 
y en efpecial al tomo primero,a la pa- 
gin. 366. en donde fe trata del Llan
tén menor, y también recurra al tomo 
fegundo , a la pagin. 776. en donde 
fe defcubren maravillofas virtudes de 
otra efpecie de Llantén, llamada Ar- 
noglofum roíéum. Las figuras de la 
m ayor, y menor eftan demonftradas 
en la Eftampa X iX .

C A P I T U L O  C X V L  

D E L  S / 0 ,

Nombres.

EN Griego fe llama Sion. En Latín 
Laver. En Arábigo Ror Eathhal- 

mf. En Portugués ,fegun Amato, Ra- 
bazas. En Italiano GorgoleJlro.HLn Fran
jees Berle. EnTudefco Uvajferpungnen.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

E L Sio aquatico fe  halla en las aguas¿ 
y  es una planta derecha , y  grafía* 

que tiene anchas las hojas , y  femejantes 
al Hippofelino f  aunque menores , y  muy 
olor ofas, las quales f i  fe  comen cocidas , ó 
crudas,  defmenuzan ,  y  expelen las pie
dras , provocan la orina , el menftruo , y  
el parto 1 fon utiles contra la dyfenteria. 
Dice Gratevas del Sio , que es una mata 
pequera , la quai tiene muy pocas hojas} 

TómJ3

fe llama UvaíTerpunguen, y Gorgo- 
leftro en algunas partes de Italia. Es 
el Sio tan caliente, como olorofo , y¡ 
afsi tiene virtud de refolver, de rom
per la piedra, y provocar ia orina, y¿ 
el menftruo.

ILUSTRACION DE RIBERA:
; p . . " ' -■ -

E L Sio fe apellida por los LatH
nos Apium aquaticum  , Anaga4 

lis aquatica , y también Becabungaj 
Por los Arabes Inhamebavella , y tam
bién Hamehavella. Por los Italianos 
Crefon , y también Sio* Por los Fran- 
cefes Arbre de eau , y también Berle. 
Por los Barbaros Uvater-Porcelyn. Por 
los Caftellanos Becobmga. Por los Alen 
manes Uvafer , EppicK , Vujfereppfflicbj 
y también UvafermercK. Efte vegetal 
es caliente, y íeco en fegundo grada 
en opinión de algunos Botánicos, y¡ 
en opinión de otros calienta , y mode-? 
radamente humedece •, pero lea io que 
fe fuere en quanto a quaiidades, aten-’ 
diendo á que confta de un fal volati! 
oleofo, y también fixo , paftb a afir-; 
mar, que afsi fu zumo , como fu coci-  ̂
miento, tiene eficacia de templar, y  
obtundir la acrimonia de los humores, 
y por eíío tiene efpecialidad contra ei 
efeorbuto, y con fu virtud vulneraria 
cura las ulceras producidas de dicho 
fermento. Otras fingulares virtudes 
eftan defeubiertas en el tomo fegundo 
de mi Clave á la pagin. 489. Hallafc 
demonftrada fu figura en la Eftairn 
pa XIX.

R  CÁ$



C A P I T U L O  C X V I I .  LAGUNA.

2 o Diofcorides annotado por el Do¿l. Laguna;

D E L  S I S Y M B

Nombres*

EL Sifymbrio primero fe llama en 
Griego Erpyllon bagrios. En La- 

tin Serpillum fylveftre. En Arábigo Sif- 
fiabar. En Barbaro Baífamita , y tam
bién Mentha Romana. En Caftellano 
Terva buena aquatica. En Francés Men
te aquaticque. EnTudefco Fifchmuntz. 
El/egundo Sifymbrio fe nombra en 
Griego Car damini. En Latín N aftur- 
tium  aquaticum. En Cafieliano Berros. 
En Catalán Crezens. En Portugués 
Agroens. En Italiano Crefeione. En 
FraneesDucre¡fon desruijfeaux. EnTu
defco BrunenKerfz .

TEXTO  D E DIOSCORIDES .

E L Sifymbrio , de algunos llamado Ser
pol falvage  , nace en lugares no cul

tivados , y  parecefe d la yerva buena hor- 
tenfe , aunque mas olorofo, y  de hojas mas 
anchas. Hacenfe de el guirnaldas , y  tiene 
fuerza  de calentar. Su Jimiente bebida 
con vino es útil contra la piedra , y con
tra el ejlilicidio de orina: demás defioy 
fana los follipos, y  torcijones de vientre. 
Sus hojas fe aplican fobre la fr e n te , y  fie - 
nes contra el dolor de cabeza , y  firven  
contra las punturas de las abejas, y  abifi- 
pas , las quales también bebidas refiriñen 
el vomito. Ay otro genero de Sifymbrio,  
llamado Cardamina de unos , y  de otros 
Sion. Nace efta yerva en lugares aquofosy 
y  en los mi fimos que el Sion. Llamanla 
Cardamina , por que tiene elfahor del maf- 
tuerzo} en Griego llamado Cardamo. Pro
duce las hojas en el Principio redondas, 
las quales fe  hienden creciendo como las 
de la oruga, f  'amblen efie Sifymbrio ca
lienta , mueve la orina , y  fuelefe comer 
crudo. Quita las pecas del roflro , y  las 
manchas caufadas del Soly teniendo fe  toda 
¡a noche puefio , y  a la mañana quitan
tofi*

HAce aquí mención de dos efpe- 
cies de Sifymbrio Diofcorides, 

la una de las quales fe dice fimplemen- 
te Sifymbrio , y es aquella yerva que 
llaman Balfamita , y Menta Romana 
los Boticarios. Nace efta planta , no 
fojamente en lugares incultos , pero 
también en los jardines que eftán bien 
cultivados. Produce el tallo quadra-t 
do , y algún tanto rojo , las hojas de 
yerva buena afíerradas al rededor, 
aunque mas anchas, y mas olorofas. 
Conviertefe efte Sifymbrio, por no fer 
cultivado, en la yerva buena, perdien
do mucho de fu natural olor. Es ca-¡ 
líente, y feco en el grado tercero, yj 
confta de partes futiles, con las qua-i 
les tiene gran fuerza de refolver. La 
otra efpecie fe llama también Sifymn 
brio,pero no fimplemente, fino con 
efta adición Cardaminon ,por quanto 
tiene fabor del Cardamomo, que es 
maftuerzo. Llamante en las Boticas 
Nafturtium aquaticum, y Crefsionem, 
afsi como en toda Caftilla berros. Las 
hojas de los berros fon quales lasdef-, 
cribe Diofcorides. Su tallo es hueco, 
y la parte mas baxa de él ázia la raíz 
es muy cabelluda. Hallafe otra efpecie 
de Sifymbrio aquatico, la qual hace 
Jos tallos mas grueífos, y las hojas 
mas anchas, y afsimifmo mas largas, 
la qual efpecie es aquella que llamamos 
comunmente Berraza, y fuele fer te
nida por fofpechofa , por quanto al-¡ 
gunos murieron comiéndola. Caiien-i 
tan, y defecan los berros en el grado 
tercero, ó á lo menos en la fin del fe-í 
gundo : quanto á lo demás provocan 
admirablemente la orina,y deshace# 
la piedra de los riñones.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

APelüdafe por los Griegos Sifym* 
brion , Stephanon aphrodites , y¡ 

también Herpillon mega. Por los Lati
nos



nos Menthd venerea, Ei primer Sifym-
brio fe lUma por ios Latinos Sifym- TEXTO D B DIOSCORIDES, 
hrium bortenfe. Por ios Arabes Sinaf-
■b'Arium, Por los Portuguefes M aftru - L Critbmo ,  o (fegun le llaman aU
izos de agoa. Por los Italianos Mentha JL *  gunos) Critbame , w una mata ba~ 
Romana y también Sifymbrio, Por los , /w r  i¿ r* x x  0 ? « /  poblada de

e Uufirádo ] y añadidopor el Doc¡\ Ribera» x 31

Francefes Beaume , Mente Romaine , y 
también Serpolet fauvage, Por los Ale
manes MuntZy y también Uvafermuntz, 

El fegundo Sifymbrio fe nombra 
por los Latinos Sifymbrium aquaticum, 
Cardamon^y también Naflurtiaria. Por 
los Portuguefes Agrioens,Por los Fran
cefes Cardamine , y también C re fon de 
fontaine. Por los Caftelíanos Cardami
na , y también Mafluerzo aquatico, Por 
los Italianos Crefone , y también Afo/̂  
turtio aquatili. Por los Alemanes Cre- 
f e . Todas las efpecies de Sifymbrio 
fon calientes, y fecas en tercero gra
do , y confian de mucho fai alKali 
oleofo aromatico muy penetrante,con 
no poco acido volátil » por cuyo mo
tivo tiene eficaz virtud, dando a beber 
fu cocimiento, contra las obftruccio- 
nes , y durezas del bazo , contra la 
hydropefia , quartana , afección h i
pocondriaca , y efcorbutica, y en fin 
es muy útil contra todos los morbos 
que dependen de fangre vifcofo.Quien 
no quifiere ignorar otras admirables 
virtudes recurra a mi Clave. Las fi
guras de las tres efpecies de Sifym
brio eftan demonftradas en la Eftam- 
pa X IX .

C A P I T U L O  C X V I I I .

D E L  C R I T B M O ,

Nombres.  y

f A Pellidafe en Griego Critbmon, En 
Latín Critbmum. En Barbaro 

Bacula, En Caftellano Hinojo marino. 
En Catalan Eenoll mari.En Portugués 
Funcbo marinbo. En Italiano Fenocbioy 
y  también Creta. En Francés Fenoel 
m&rin. En Tudeíco Baeilkn,

TomJ,

bojas , y cafi de ¡a altura de un codo. Na*\ 
ce comunmente en lugares marítimos , y  
pedregofos, Tiene las hojas muy grueffasy 
y  blanquecinas , como ¡as de las verdola-¡ 
gas , pero mas grueffas , y  algún tanto 
largas , las quales fon filadas al guJlo\ 
produce las flores blancas , y  el fru to  co~\ 
mo aquel del romero , tierno , olorofo , y  
redondo , el qual fe  dilata en fecandofty y  
tiene dentro de si la (¡miente d manera de 
grano de trigo , Sus ralees fon tresno qua- 
tro , de fu  ave , y jocundo olor , cada una 
dellas de la groffura de un dedo. Las ral
ees , la firniente , y las hojas cocidas con 
vino y y  bebidas y fon utiles d la retención, 
de la orina ,y  d la i&ericia , y  provoca el 
menftruo.Comefe crudo}y  cocido elCrith~, 
mo y y  confervafe también en falmuera•

ANNQTACION DE LAGUNA,

E L Crithmo es el hinojo marino* 
que traen de Sicilia en adobo, 

como las alcaparras , el qual crece 
también copiosamente por toda la ma
rina de Genova. Es falad© al gufto, y 
algún tanto amargo , por donde tiene 
fuerza de mundificar, y enjugar. Tro
pezaron todos los Interpretes Latinos 
en el prefente capitulo , a caufa de los 
Codices depravados; porque adonde 
Diofcorides , comparando las hojas 
del Crithmo con las de las verdola
gas , dice Platytirois, que fignifica mas 
anchas, eftá muy viciofo el texto , y 
ha de decir Tacbyterois , que denota 
mas grucífas, como fe lee en riueftro 
exemplar antiquifsirno, y como la ra-̂  
zon mifma lo perfuade , vifto que el 
hinojo marino tiene fin comparación 

mas angoftas las hojas, que las de 
Jas verdolagas , aunque mas 

grueffas, y largas,

R  % ILUSA



12 2, Diofcorides annotado por el Doól. Laguna,
efiiptica , la qual fe  come utilmente con-

XLÜStRACION D E RIBERA»

E Sta planta fe llama por los Lati
nos Critmus » Creta marina , Cri- 

thamum  , Fceniculum marinum , Salfa 
marina , Petrofelinum marinum. Unguis 
AquiU  , Crethamum , y también Herba 
Santti Petri. Por los Portugueíés Pe- 
regil. Por losCaftellanos Peregil de la 
M ar. Por los Italianos Finochio mari
no , y también Herba di San Petro. Por 
los Francefes Crete marine , Bacille, Fe- 
novil marin , Perfil de mer , y también 
PercePierre. Por los Barbaros Zeeben- 
Kel. Por los Inglefes Sampire. Por los 
Alemanes Bafilien Meerfenchel, y ta'm* 
bien BacilknKrautb. Suponiendo, que 
efte vegetal es caliente, y feco en ter
cero grado , y que abunda de fales fi
xas , ó amargas, pero de poco fal vo
látil , pafTo a decir , que tiene virtud 
infcifíva , aperitiva , y laxativa ; dado 
á beber fu cocimiento provoca la ori
na , quita las obducciones de la re
gión natural, y cura la idericia. Otras 
efpeciales virtudes fe defcubren en el 
romo quarto de mi Clave. Demueftra- 
fé fu figura en la Eftampa X IX .

C A P I T U L O  C X I X .

D E L  C O R O  N O P E  D E*

Nombres.

LLamafe en Griego Cornhopois. En 
Latín Coronopus, y también Cor- 

nicifpes. En Cafteüano Terva efirella. 
En Catalan Servaría , y también Cor
ni cervi. En Portugués Guia Beiba. En 
Italiano Stella herba. En Francés Ca- 
priule. En Tudefco Kraen p u fz .

TEXTO DE DIOSCORIDES .

E L Covonopede es una yervecilla lar-i 
ga , que fe eftiende por tierra , con 

las hojas hendidas. Cuecefe también efia 
para comerla. Tiene una raíz delgada , y

tra los fiuxos efiomacales } crece en luga*\ 
res por cultivar  , en las cuefias 3y  por lo^ 
caminosa

ANNOTACION D E LAGUNA .

LLamafe Coronopode efta. yerva,;
porque tiene hendidas fus hojas, 

ni mas, ni menos que fus píes la corn 
neja , por el qual refpeto la llamaron 
también Pedem corvinum, que quie-i 
re decir Pie de cuervo , los Arabes» 
aunque el pie corvino que nos muef-> 
tran los Boticarios, es muy diferente 
del Coronopode , flendo mas antes 
una efpecie del Batriachio, llamado 
Polyanthemon, y Apium rifus, yerva 
muy corroíiva, y caliente. Pufo Theo- 
phrafto en la liña de las plantas efpi- 
nofas al Coronopode , por ventura 
mirando íolamente á la facción de las 
hojas, que fon en sí puntiagudas. Ay 
grandifsima altercación entre varones 
muy excelentes fobre la Coronopode, 
la qual, quanto pueda juzgar , no din 
fiere de la que llamamos Yerva eftre- 
11a en Efpaha , cuya raíz feca, y bebí-: 
da con vino,esvalerofo remedio con
tra las mordeduras de víboras.

Hallo en el antiquifsimo Códice» 
no que fea fútil, o eftiptica , como en 
los otros, fino que cocida, y comida, 
es útil contra los fluxos de eflomago,

ILU STRA C IO N  D E R I B E R A .

A PelIidafe por ¡os Latinos Herba 
Stella , Cornu cervinum , Sangui

nalis herba, y también Pes cornicis. Poe, 
los Caftellanos Efirella M ar  , y tam
bién Terva cervina , porque fus hojas 
fon ramofas, femejaptes al cuerno de 
ciervo. Por los Francefes Corne de ce* 
re , y también Pied de corneille. Por los 
Griegos Afirion . Por los Barbaros 
Gravtnne-Kruid , y también Kraapen-1 
boet. Por los Inglefes BucK borne plan-i 
tain.Vot los Alemanes Kraenfues,Krau$ 

fu o jf , y también Krden oder. Efta plan- 
^  *..: ta
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e ilujlrddo iy  Madido por el DoB; Ribera. 1 3 3
ta es caliente, y feca , y confia de fa- muy anchas, que dividen de
les volatiles aromaticas, principalmen
te en fu raíz, por cuyo motivo es muy 
Util aperiente , difolviente ^ vo latili
zante , y afsi es muy útil contra las 
calenturas malignas, y viruelas, y to
dos los venenos coagulantes} verdad 
e s , que algunos modernos quieren, 
que participe de frialdad , por tener 
virtud adftringente. Quien quiíiere fa
ber otras virtudes recurra al tomo 
quarto de mi Clave , a la pagin. 561. 
Halíafe demonftrada fu figura en la 
Eftampa X X.

C A P I T U L O  C X X .

D E L  S ONCOe 

Nombres.

N Ombrafe en Griego Sobobos. En 
Latín Sonchus. En Caftellano 

Cerrajas. En Catalan Lizous. En Por
tugués C'eralbas. En Italiano Cicerbita, 
y también LaBucella. Por ios France- 

, íes Latieron , y también Palaie au lieu- 
re» En Tudefco Genfz Diflel,

TEXTO D E DIOSCORIDES .

H Allanfe dos efpecies del Sonco ,  la 
una de las quales es mas agrefle, y  

mas efpinofa , la otra mas tierna , y bue
na para comer. Tiene ejla el tallo efqui- 
nado , hueco , y  algunas veces rojito'y las 
hojas por toda la redondez de trecho d 
trecho hendidas. Entrambas tienen fuer
za  de resfriar y y  de reftriñir moderada
mente , por donde aplicadas en forma de 
emplafiro fobre el ejlomago calurofo , y  
fobre las apojlemas calientes es útil. Su 
zumo forbido mitiga las mordicaciones de 
ejlomago , y  acrecienta la leche. Ruefto con 
■un poco de lana relaxa las inflamaciones 
de la madre , y  del fie]fo. Majada la y  er
va  juntamente con las raíces, y  aplicada, 
focorre d los mordidos del efcorpion. Ha
ll afe otra efpecie de Sonco , la qual es 
tierna  ,  y  crece en altura de árbol ? con

trecho d trecho los ramos. Es efia tercera 
efpecie útil para las mifmas cofas*

ANNOTACION D E LAGUNA .

D Eftas tres efpecies de Sonco , las 
dos primeras fon muy conoci

das por todas partes: la tercera, que 
crece como árbol, fe halla en algunos 
lugares de Italia. Llamaíe cada una 
dellas en Latin Cicerbita, y Laéfucel- 
la en vulgar Italiano , porque íl les 
cortan un tallo , luego derraman le
che en grande abundancia. Púdoles 
venir también efte ultimo nombre,por
que fe parecen a las lechugas falvages, 
y afsi llamó Apuieyo La&ucam lepo-* 
rinam al Sonco , porque las liebres 
quando íienten muy gran calor fe re*] 
frefcan con ella* Toda fuerte de Son-í 
co , mientras es novecica , maniflefia- 
mente carece de efpinas , de las qua
les defpues fe arma como va maduran
do. Es compueílo el Sonco de fubftan- 
eia aquofa,y terreftre, cada una de las 
quales es fría.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

APellidafe por los Latinos Latfuc* 
leporina , LaBucella, y también 

Cicerbita. Por los Candíanos Semaya. 
Por los Portuguefes Seralbas. Por los 
Italianos Sonco. Por los Francefes Laic-  
teron apre , y también Laitue de lieure. 
Por los Barbaros Ace-zalade daun d if
tel , y también Konijnen-Kruid. Fot  
los Inglefes Sovv-thíjile. Por los Ale
manes Uvilder , H afen , y también Gan- 

fe n . En el fupuefto de que ambas ef
pecies de Cerrajas fon frias, y fecas, y 
que confian de fales fixas, ó amargas 
con poco fal volátil, paífo a afirmar, 
que tienen virtud de refrigerar, y mi
tigar el ardor, y hervor de la mafia 
de la fangre, y del hígado, promueve 
la orina , y quebranta las piedras de 
los rinones , y los expele dando a be
ber fu cocimiento. Notafe, que el zu-?

IU0g



1 3 4  Diofcoridts annotado por el DcB. Lagunai
xr-o  ̂mixto Con igual parte de xarave con alvayalde yy  vinagre , resfria todas 
de claras de huevos frefcos , fe admi- aquellas cofas ,  que de refrigerio tienen
niflra con grande utilidad á los hedí- 
eos en quantidad de dos onzas por 
veinte, ó treinta dias continuos, ma
ñanas , y tardes. Otras eípeciales vir
tudes edán defeubiertas en mi Clave. 
Sus figuras fe hallan demonftradas en 
la Eftampa X X .

C A P I T U L O  C X X I .

D E  L A  E N D I V I A .

Nombres;

I Lamafe en Griego Seris. En Latín 
Ia Intybus. En Arábigo Üumbebe , y 

también Nendeba. En Cadellano , y 
Portugués Endivia. En Catalán Efca- 
rola. En Francés Endive.

necefsidad.

ANNOTACION DE LAGUNA.

L A Endivia , de los Griegos llaman 
da Seris, y de los Latinos Intyn 

bus, fe divide generalmente en la horn 
tenfe, y la falvage. De la hortenfe co-í 
m un mente fe mueftran dos diferen-  ̂
d a s , una tiene las hojas mas anchas, 
y es á la lechuga muy fe me jante. Efta 
ordinariamente fe llama Endivia , el 
qual nombre tiene corrupto de Inty
bo , y afsi fe debe adminiftrar por le
gitima Endivia , vida que la que oy 
por ella dedilan los Boticarios es una 
efpecie de lechuga íilvedre muy amar
ga, y muy corrofiva, por la mucha le-: 
che aguda que tiene. La otra fuerte 
de Endivia hortenfe tiene mas angof-

TEXTO DE DIOSCORIDES.

C Onocmfe dos efpecies de Endiviay 
una domejlica , y  otra falvage ; de 

tfla falvage una fe  llama Picris , por f u  
natural amargo yy  también Cicorea\ otra 
tiene las bojas mas anchas , y  es mas con
veniente al efiomago que la hortenfe , o 
domejlica , la qual domejlica fe  divide en 
otras dos diferencias , de las quales la una 
tiene las hojas muy anchas , y fe  parece d 
la lechuga infinito  , la otra las tiene an
go fias  , y  al gufto es amarga. Todas tie
nen virtud  efiiptica > fria , y  conveniente 
al efiomago. Cocidas con vinagre , y  co
midas refirmen el vientre  , y  en efpecial 
las falvages , las quales al efiomago fon  
muy mas agradables, porque f i  efid flaco 
le esfuerzan , y  f i  encendido , le templan 
fu  encendimiento. Aplicadas por sifolasy 
o con polenta, en forma de emplafiro) fon  
muy convenientes contra los dolores que 
fuelen fentirfe en la boca del efiomago , y 
firven contra la gota , y  contra las in fa 
maciones de ojos. La yerva con fu  raíz  
aplicada , focorre d los heridos del ala
crán ; mezclada con polenta ¡fana el fu e - 
go de San Antón. Su zumo emorporada

tas las hojas , y es algo amarga. Lian 
maíe efta Seris diminutivamente Seto- 
lia , el qual nombre corrompiendo 
defpues los Barbaros, vinieron á lia-; 
naarla Scariola , que quiere decir una 
menor Endivia. Dlftribuyefe también 
la falvage en dos efpecies , o diferen-, 
das, la una de las quales fe dice Picrís 
porfer amarga, y también fimplemenn 
te Cichorium , y la otra Hedypnois, 
que quiere decir acarreadora de dulce 
fueño, porque hace dormir fin cuida
do. Es divería dedas efpecies dichas 
la fuérte de Endivia, que fe llama vuta 
garmente Dens leonis, y Rodrum pro-! 
cinura , que quiere decir diente de 
león , y hozico de puerco , por la fi-! 
gura de fu hoja , que reprefenta las ta
les cofas. Llama fe en las Boticas la tal 
efpecie Taraxacon.

Produce la Endivia hortenfe uní 
tallo grande, redondo, acanalado, yj 
acompañado de muchos ramos, enci-: 
ma de los quales hace unas flores azu-i 
les, las quales echa la fegunda efpecie 
de lafílvcfire blancas. La Endivia fal
vage fuele encoger, y apretar de no-í 
che, afsi fus hojas, como fus flores, |f



e ilujlrado „ y añadido por el DoB. Ribera. 1 3 y
ál falir del Sol relaxarlas , tras los ra- los vicios de la colera. Diferentes vir^
yos del qual todo ei día fe va al retor- 
Terojcomo dellos enamorada,por don
de algunos la llamaron Heliotropia, 6 
Solfequia , que quiere decir feguidora 
del Sol. La que íe dice diente de león, 
y hozicode puerco, tiene infinitas ho
jas , cada una de las quales poííee un 
agudo roftro por punta, y de entram
bas partes muchos dientes muy bien 
facados. Hace los tallos vacíos, lifos, 
y fueltos de nudos; la flor azulea qual 
con la vejez íe va toda en Huecos,que 
con el menor ventecico fe huelan.

Es toda fuerte de Endivia algún 
tanto amarga , del refto fría , y feca* 
en el grado fegundo : resfria mas la 
horteofe, que la falvage , pero entram
bas á dos eftipticas. Templan el en
cendimiento del hígado, abren las opi
laciones potentifsimamente, y por eíío 
convienen á la i&ericia. Es también 
efpecie de Endivia la Condrila , de la 
qual aora trataremos. Enterrada la 
Endivia fe buelve fin comparación 
mas grafía , mas tierna , mas blanca, y 
mas agradable al eftomago.

ILU STRACIO N  D E  R IB E R A .

A Pellidafe efte vegetal por los La
tinos Intuba , Intubus , Intubum , 

Scariola , y también Serifendi via. Por 
los Arabes Hundebe , y también Eude- 
ba. Por los Caftellanos Efcarola , y 
también Chicoria blanca. Por los Por- 
tuguefes , é Italianos Chicoria blanca. 
Por los Barbaros Endivie. Por los In
gle fes Endive. Por los Alemanes E n - 
divien  , y también Scariol. Ambas ef- 
pecies de Endivia fon frías, y fecas en

tudes hallará el curiofo en mi Clave* 
Las dos efpecies de Endivia eftán de-; 
monftradas con la voz Intybus en la 
Eftampa X X.

C H I C O R I A .

Ebaxo de! nombre Endivia nos 
trae el Doctor Laguna demons

tradas dos efpecies de Chicoria , la 
una es el Diente de León , y la otra la 
explica con el nombre Hedypnpis. El 
Diente de León , que es una efpecie de 
Chicoria filveftre,fe llama por los La-¡ 
tinos Dens Leonis , Taraxácum  , Corona 
Monachus , Seris urinaria , LeBiminga9 

Roftrum Porcinum , y también Cicho
rium Jilvefire. Por los Caftellanos Amar
gón , y también Almiron. Por los Por-; 
tuguefes Almeyroens, y también Cicoria 
da Botica. Por los Francefes P ije  en 
lili  , y también Den de lyon. Por los 
Barbaros Papen■ Kruid^y también Hen- 
g fte  bloemen. Por los Inglefes Dan de 
lyon. Por los Alemanes M unchs-Kopjl 
y también K orlK rau t.

La otra efpecie de Chicoria , que 
Laguna nos pinta con efta voz Cico-\ 
ríum hedypnois, fe apellida también por 
los Latinos Cichorium domefticum. Por 
los Caftellanos Chicoria dulce. Por los 
Porttiguefes Almeyraon da orta. Por 
los Francefes Cichoree, Por los Barba
ros Cichorei , y también Hemel fleuteL  
Por los Inglefes Cichorij , y también 
Succhorij. Por los Alemanes Bej Beifz9 

y también Zamblaum. Ambas efpecies 
de Chicoria fon frías, y fecas, en fe- 
gundo grado, y conñande fales amar» 
gas con poco fal volátil ; tienen vir»

fegundo grado, aunque es verdad, tud aperitiva, refrigerante , y abfter-i 
que algunos Botánicos quieren, que gente, por cuyos motivos aprovechan 
feaa húmedas, por confiar de muchas en las obftrucciones de hígado , y en 
partes aquofas, y de un fucco laéfeo, la ifkncia flava ; atenúan á la colera 
y afsimifmode un fal nitrofo, por cu- amurcofa, templan fu acrimoniarv la 
yo motivo refrigera, templa ios ardo- inflammabiiidad de la fangre , y por 
res febriles , aplaca las inflamaciones, eífo fe adminiftra fu zumo ,y  el cocí» 
extingue la fed ,y  obtunde la acrimo- miento en las fiebres ardientes, y en
ni a de la orina, y en fin templa todos las inflamxnaciones de hígado. Nota-

fe,



fe, que el cocimiento de fus raíces ad- raíz f ú t i l , fuerte  , liviana, redonda , aU 
miniftrandole veinte dias continuos, gun tanto roja , y  llena de zumo. Afsi 
mañanas, y tardes, en quantidad de los tallos , como las bojas dejla , tienen 
quatro onzas,con feis granos de azu- fuerza  de digerir. E l zumo retiene , y  
Carde Saturno , liberta de las nodlur- conglutina los pelos de las pcjlañas, y  ce- 

^ a s  poluciones ¡y también cura la dy- jas. Nace la Condrila en terrenos graf- 
íenteria. En mi Clave eftán defeubier- fos }y  cultivados.

í  3 6 Diofcorides annotado por el DoB. Laguna,

tas admirables virtudes. Sus figuras fe 
hallan demonftradas en la Eítampa 
XX.

C A P I T U L O  C X X I L  

P E  LA  C O N D R I L A , 

Nombres,

E N Griego fe llama Condrili. En 
Latín Condrilla, En Arábigo Can- 

dar e l , y  Candaron.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L A Condrila , de algunos llamada Ct- 
corea }y  de otros Endi v i a ,produce 

el tallo , las flores , y  las hojas femejan
tes d la Cicorea , por donde la tuvieron 
Algunos por una efpeciede la Endivia fil-  
yejlre  , aunque toda ella es mas f ú t i l , y  
delgada. Hall afe en torno de Jus r amillos 
tina goma , feme jante al Almafiga  , tan 
grurjfa como una bava , la qual molida 
con myrra , j  metida en unpañico dentro 
de la natura de la muger en cantidad , y  

form a de una azeytuna , provoca la fa n - 
gre menftrua. Majada con fu s  raíces la 
yerva  , y  mezclada con m iel, fe forma en 
pafi illas redondas, las quales defpues d e f  
hechas en agua ,fe  les mezcla el nitro , ex
tirpa los alvarazos. Confirma , y  retiene 
los pelos caducos la goma , y  lo mifmo ha
ce fu  raíz tiernecica , f i  con una agujat 
bañada en el zumo della , tocaremos la 
raíz de los pelos. Bebida con vinotes útil 
contra las mordeduras de víboras. E l z u 
mo de la cocida , bebida por s i , o con v i 
no , rejlriñe el vientre . Hallafe otra ef- 
pecie de Condrila , la qual tiene la hoja 
como rozada en torno , larga 9y  eftendida 
por tierra^ el tallo muy lleno de leche ,  h

ANNOTACION D E LAGUNA,

L A Condrila es una efpecie de En^ 
divia falvage,á la qual fe parece 

en las hojas. Sus tallos efián todos 
llenos de leche muy aguda, y amarga, 
de la qual participando también las 
hojas, fon indudables, y no las come 
fino el ratón, quando le fíente mordi-i 

*do de alguna virulenta ferpiente. Apli
cada por defuera , y comida, tiene la 
fuerza de la Cicorea.

ILUSTRACION D E RIB E R A .

A pellida fe por los Griegos Chorw 
drillon. Por los Latinos Chon- 

drilla. Por los Arabes Amiron, Por los 
Portuguefes Huma efpecie de Almey-• 
raon. Por los Carelianos Lechuga de 
entre los planos. Por los Italianos Terra 
crepola. Por los Francefes Leitteron. 
Por los Alemanes Klein 9 y también So-i 
nen Uvirbel.

La otra efpecie , que Diofcorides 
trae demop.Arada, fe llama por losLa-i 
tinos Hieracium , Soncbites, LaBuca fil-  
vatica , y también Accipitrina. Por lo s  
Portuguefes Hieración menor. Por los 
Ca fiel la nos Diente de león menor ,y tam- 
bien Condrila denticulata. Por losFran-s 
ceíes Cichoree jaulneé.Vov  los Barbaros 
HabiK Kvuid. Por los Inglefes H a vv-5 
Ke Uyede. Por los Alemanes Habicbj4 
K raut. Ambas efpecies fon frias, y fe«í 
cas, y tienen las mífmas virtudes, que 
la Chicoria , y el Diente de león ; pe-, 
ro fe previene, que el polvo de íu raíz* 
dado á beber en quantidad de una 
dragma en vino blanco, vence al vene
no de la víbora, y del alacran, ponienn 
do al mifmo tiempo fobre la herida
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las Hojas machacadas. Sus figuras fe niñez los exercitaren , por no tenes? 
Hallan demonítradas en la Éftampa ocupado el ingenio con ninguna par*. 
X X . ticular , fino muy libre , y eíTempto,-

para poder recibir toda doctrina , é
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C A P I T U L O  C X X I I L  

D E  LA C A L A B A Z A •  

Nombres0

r A ^c^Hdafe en Griego Colocyntha.

\  En Latin Cucurbita. En Arábigo 
Araba. En Caftellano Calabaza. En 
Catalán Carabaza. En Portugués Abo- 
hora. En Italiano Zuca. En Francés 
Curge. EnTudefco Curbfz.

TEXTO DE D10SC0RIDES.

L A Calabaza ,  que ordinariamente fe 
come ,  f i  majada cruda fe aplica en 

forma de emplajlro ,  mitiga las bincha- 
zonesy y afsimifmo los apoftemas. Sus rae
duras fe aplican cómodamente fobre la 
mollera a los niños contra los ardores de 
la cabeza ,  y también fon utiles contra la 
infamación de los ojos ,  y de la gota. El 
zumo exprimido de las raeduras ,  e in fi
lado por si ,  o con azeyte rofado en los oí
dos que duelen, mitiga el dolor ,y  ddmuy 
gran refrigerio d la fuperficie del cuerpo,  

abvajfada con el hervor de las ardentifsi*  

mas calenturas ,  f i fe baña con el. El zu
mo de toda la Calabaza cocida ,  y muy 
bien efirujada ,  f i  fe bebe con un poso de 
miel) y nitro,  ligeramente relaxa el vien
tre. Si alguno dentro de la Calabaza cru
da ,  y cabada ,  metiere vino ,  y defpues de 
averie dexado en ella toda la noche al fe- 
reno fe le bebiere d la mañana en ayunas,  

y aguado y purga con 'él moderadamente.
■ » 0'
ANNOTAGION DE LAGUNA.

LA propriedad de la Calabaza es 
como la de los niños, antes que 

fehabitúen á la virtud, ó al vicio; por
que ais i como eftos fácilmente fe in
clinan , y dexan guiar á qualquiera 
'difciplina, 6 arte , en la qual defde fu 

fom.L.

inftruccion, ni mas, ni menos la Ca
labaza, fiendo de si muy defabrida , fe 
acomoda admirablemente á qualquiec 
gufto que le quifieremos dar , guifan-j 
doía de muchas maneras , y confor» 
mandofe con todas aquellas cofaSjque 
con ella fueren mezcladas. Comida 
cruda es muy ingrata al güilo,y perni- 
ciofa al eílomago ; digierefe con gran- 
difsima dificultad, y provoca á vomi
to. Cocida , b frita da frío manteni
miento al cuerpo ; pero digierefe fá
cilmente , fi primero no fe corrompe, 
lo qual acontece quando halla el dio- 
mago lleno de ventofos humores. Den 
más deílo, mitiga la fed , entretiene lu
brico el vientre , templa el ardor del 
hígado , engendra poca efperma , y 
muy fría , y reprime el ardor juveniL 
Es la Calabaza fria , y húmeda en el 
excefíb fegundo , y afsi aplicada por 
defuera , es útil contra toda apoílema 
fanguineo , y colérico, y comida , es 
mantenimiento muy íaludable á los de 
complexión feca , y caliente , y perju-, 
dicial á los frios,y húmedos. El zu-i 
mo de la Calabaza mezclado con azey
te violado, y yemas de huevos,y echan 
do en clyfter , templa maravillosamen
te el ardor de las calenturas , y hace 
dormir. La ceniza della quemada, fa
na las llagas malignas, y llenas de cor-i 
rupcion , principalmente las que en la 
verga fe engendran.

Hallanfe tres fuertes de Calaban 
2as, conviene á faber,largas, redon-! 
d as, y llanas, las quales,aunque en la 
figura difieren, todavía en fu fuerza,y 
virtud fon femejantes, vifto que con 
la fimiente de una fola fe pueden ha-i 
cer eíhs tres diferencias de Calaba
zas , porque fembrando las pepitas 
del cuello ( fegun Columela , y Plinto 
refieren) nacerán largas: fembrando 
las del vientre,redondas, y llanas fi fe 
fieoibran las que fe hallan al fuelo.

S Na-í



Nacen fin pepitas las Calabazas, íi la gombro. En Catalán Pepinsy y también 
íimiente antes de fembrarla fe remoja Cogombres. En Barbaro G ittrullm . En
en azeyte de fefamo. Si fe íembraren Italiano Cedroli, y también Gocomeri. 
las pepitas fin cafcara, las que defpues En Francés Cocombres. En Tudefco Ci-t 
dentro de las Calabazas nacieren fal- trullen.

13 S Biofcorides annotado por elDoSt. Laguna}

drán mondadas.

ILU STRA C IO N  D E R IB E R A .

L A Calabaza fe llama por los Ara
bes H ara,y  también Charva. Por 

los Italianos Fueca. Por los Francefes 
Coucourde, y también Calebaffe. Por los 
Barbaros Kalbafe , y también Calmoer-  
den. Por los Inglefes Gourd. Por los 
Alemanes Kurbffy y también Ein curbs. 
Toda Calabaza , aunque varia en la 
figura, de ningún modo en las quali- 
dades, pues es fría , y húmeda en fe- 
gundo grado, y confian de particu
las aquofas craffas, y fu femiente,que 
es una de las quatro frias mayores, 
además de confiar de dichas particu
las , también tiene algún azeyte. El 
agua deílilada fe dá á beber con gran
de utilidad en las calenturas ardien
tes. El xarave hecho de fu zumo es 
antidoto de las tofes ferinas, y muy 
provechofo contra el pleuritis colé
rico. Las hojas de la Calabaza aplica
das en los pechos de las mugeres, no 
folo dífminuyen la leche , pero la fe- 
can. Quien quifiere tener prefentes 
otras admirables virtudes recurra al 
tomo quarto de mi Clave. Hallafe de- 
monílrada fu figura en la Eílampa 
X X .

C A P I T U L O  C X X I V .

D E L  P E P I N O  D O M E S T I C O ,
de las Badeas , y  de los 

Melones.

Nombres.

E L Pepino domeílico en Griego fe 
llama Sicyshimeros. En Latín. Cu- 

cumis fa tivus. En Arábigo Chafe. En 
Caílellano , y Portugués Pepino 9 y Co-

Las Badeas fe nombran en Griego 
Pepón. En Latín Pepo, y también A n ~j 
guria . En Arábigo Betheca. En Caíle-i 
llano Badea. En Catalán Albudeca. En *. 
Portugués Bateca. En Italiano Pepone9 

y también Melone de aqua. En Francés 
Pepin. En Tudefco Pfoben.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L Pepino domeflico relaxa el v i en^ 
tre , y es conveniente al eftomago’ 

demás defio refrefea fin o  fe  corrompe, es 
ú til d la vegiga , y  con fu  olor hace bol-¡ 
ver en si los que fe  defmayaron. Su fi-\ 
miente provoca moderadamente la orina9 

y  bebida con vino pajfo ,  b con leche, cura 
las llagas de la vegiga. Las hojas aplica-¡ 
das con vino , fanan las mordeduras de 
perros , y  las epinyBidas ,  f i  fe  aplican 
con miel. Comida la carne de la llamada 
Badea9 muévela orina, y aplicada mitiga 
la inflamación de los ojos. Sus raeduras,  
f i  fe  aplican fobre la mollera d los niños9 

fo n  utiles contra los dolores de la cabeza,  
y  pueftas en la frente  , reprimen los hu¿¿ 
mores que fuelen defiilar d los ojos. Del 
zumo y mezclado con la fimiente , y  bar i - 
na y y  fecado defpues al Sol y fe  hace tina 
buena m ixtura para purificar el rofiroy y  
¿arle un luftre refplandeciente. Bebida 
con aguamiel una dragma de la ra íz en 
polvo y provoca el vomito \ pero al que 
quifiere ligeramente vomitar fobre cena 
baftardnle dos obolos. Aplicada con miel9 

fana las llagas de la cabeza ,  que parecen 
panales.

ANNO TACIO N D E LAGUNA.

E Ste nombre Sicyos en Griego^ 
afsi como en Latín Cucumis, 6 

Cucumer, antiguamente era muy ge
neral , y comprehendia en si los con 
gombros} los pepinos,los pepones, 6,

ba-j|



e ilujlrah 3 y dna&la
Badeas, y melones, aunque por la 
mayor parte fe tomaba por los pepi- 
n o s, por fer efta mas ordinaria efpe- 
c ie , en la qual lignificación le toma 
Diofcorides. No fe hallan ios cogom- 
bros que fe comen comunmente en 
Cartilla, fino folamente en Eípaña , y 
fi alguna vez por maravilla fe ven al
gunos en otras partes los tienen por 
una cofa monftruofa. Llamaron aIgu- 
nos Antiguos áefte genero de cogom- 
bro largo Anguinum cucumerem, que 
quiere decir fcrpentino, por fer largo, 
y torcido a manera de una culebra, 
de donde otros le llamaron Cucume
rem tortilem. Efte es menos dañofo, 
que los pepinos, por fer mas exercita^ 
d o ,y  enjuto. La primera generación 
del cogombro fue artificial, y reíblu- 
to de la flor del pepino, metido den
tro de alguna fiftola , 6 caña , y de
jándolo efiender en ella ; porque afsi 
el pepino, como la calabaza, íe dexa 
formar de la fuerte que le queremos, 
y conftreñimos de modo, que toma 
íiempre la propia medida, y forma 
del vafo en que fuere fu flor metida* 
Engendrado afsi la primera vez el co
gombro , luego con fu Amiente pro- 
duxo muchas otros fus femejantes, 
Jos quales multiplicaron en tanto nu» 
mero, que vinieron a hacer un propio, 
y diftinto linage , no reconociendo 
mas por deudos, 6 por parientes a los 
pepinos, de los quales manaron. Lía- 
maníe los pepinos comunmente Citru- 
J i , por parecerfe a las cidras, llamadas 
Citra mala, y efto no folamente en eí 
color amarillo que tienen quando ef
ta n bien maduros, empero también en 
la longura del cuerpo, y en la corteza 
que poífeen afpera, crefpa, y muy far- 
pullida, como las mirtinas cidras , aun
que algunos Medicos toman harto 
impropiamente por citruios , no los 
pepinos,fino ciertas calabazas redon
das , que fe confervan todo el año 
colgadas, las quales llaman calabazas 
de Invierno , y Turquefcas. Por los 
pepones entendían los Antiguos unos 

XomJ.

comomelonazosgrandes, que en Roj 
ma fe llaman melones de agua, y en 
Cartilla badeas , las quales llamaron 
también algunos angurias. Son los pé-i 
pones, o las badeas ordinariamente 
dos veces mayores quje los melones  ̂
tienen fiempre la cafcara verde , la 
carne blanca, la fimiente negra , y ca-¡ 
fi como pepitas de cañafíftola. Meti-i 
dos en la boca fe refuelven todos en 
cierto zumo defabrido , y dulzazo ; dq 
fuerte, que no tanto fe comen , quan
to fe beben. Llaman también badeas 
en Efpaña á los melones vellacos,y; 
muy maduros,por la femcjanza que 
tienen con los pepones. Hallanfe no 
folamente redondas las badeas, em-* 
pero también largas, y de figura de 
calabaza. Son los pepones demafiada-3 
mente fríos,y húmedos ,y  afsi fe co-* 
meo por los días caniculares, para re-3 
frefcar, y humedecer los cuerpos en-i 
cendidos, y defecados* Tienen virtud 
de mundificar , por virtud de la quaí 
provocan la orina, y decienden con 
mayor facilidad , que las calabazas, y  
Jos melones. Aquella fimiente negra' 
que tienen mueve mucho la orina , y  
deshace la piedra de los riñones* N q 
digiriendofe bien la badea fe convier-j 
te en viciofos humores , y principal*; 
mente en colera , y muchas veces aun¿ 
que no fe corrompa rebuelve el efio*j 
mago , y es provocativa de vomito.

Perfuadenfe muchos Médicos ex¿ 
celentes, que los que llamamos co-i 
munmente melones no fueron conoci
dos de los Antiguos, mas yo foy dq 
contraria opinión, por quanto Plinio* 
y Galeno tratandellos muy á laclara* 
Primeramente Plinio en el cap. 5. del 
libr.19. efcrive en efta manera : Nacq 
una nueva manera de pepones en I& 
campaña , muy femejantes k losmem-* 
brillos, de los quales puede fer ( fegurí 
dicen)que aya nacido afsi uno prime
ramente, y que de fu fimiente defpues 
fe aya ertendido el linage. Eftos fe !!a¿¡ 
man melopepones, los quales noeftatl 
colgados, fino en el fudo fe redan-*

dea q
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deán: y ultra la figura , color, y olor 
que tienen, luego en íiendo maduros 
(cofa cierto digna de admiración) fe 
defaífen, y apartan de fus pezones, da
do que no cuelgan deilos , &c. Todo 
efto que dixo Plinio quadra mucho al 
melón, el qual quando efta perfecta
mente maduro, en la grandeza»coIor, 
y olor femeja mucho á los membrillos 
grandes que crecen en Apulia, y Cala
bria , de los quales, y del pepón fe vi
no a llamar melopepo, vifto que anti
guamente el membrillo fe llamaba por 
excelencia melón , que quiere decir 
manzana*, de fuerte,que el melopepo 
acerca de los Antiguos no era otra 
cofa fino un pepón redondo , amari
llo , y olorofo, como el membrillo, el 
qual ( fegun creo) fue ignoto a Diof
corides.

Afsimifmo Galeno, el qual fuépof- 
terior á Plinio , particularmente def- 
menuza, y declara la diferencia que 
ay entre el pepón, 6 badea , y el me
jor» ordinario ; porque íl bien mira
mos , en el fegundo libro de los man
tenimientos, tratando de los melones, 
habla en efta manera: Los melopepo- 
nes fon menos húmedos que los pepo
nes , y no fe convierten en tan malos 
humores, aunque no provocan tanto 
la orina, y decienden mas tarde. A mas 
defto , no fon tan provocativos de vo
mito como aquellos, ni en el eftoma- 
g o fe corrompen tan prefto , quando 
hallan en él algún mal humor, 6 algu
na otra caufa de corrupción, los qua
les aunque no confortan tanto el efto- 
mago como las frutas que vienen por 
el Otoño, todavía fonle menosdaño- 
fos que los pepones, por quanto le in
citan á vomitar. Ultra lo fufodicho, 
dexando de comer ordinariamente los 
hombres aquella carne interior , que 
contiene en si las pepitas de los pepo
nes, comen la que hallan en los meio- 
pepones, la qual les ablanda el vientre, 
&c. del qual diícurfo fe conoce muy 
fácilmente, que por los pepones en
tendió Galeno las vulgares badeas,que

preñadas de una muy dulce aguaza, 
fon muy malas al gufto ; y por losme- 
lopepones, los melones que tenemos 
oy dia en ufo , los quales aunque rela
xan algún tanto eleftomago,todavía 
fon mas enjutos que aquellas, y fe con
vierten en humores mas fubftanciales. 
Comefe no íolamente la carne de los 
melones,empero también la fimient?, 
por fer agradable al gufto , y blanda
mente provocativa de orina. Su leche- 
cica mezclada con agua de regaliza, 
es lenitiva del pecho, y templa el ar
dor de riñones; de fuerte , que la qué 
fue produéla de la natura íolamente 
para la perpetuación de fu fruto, íirve 
a otros muchos efeélos importantes 
á la vida, y falud humana. Hallafe en 
el Reyno de Ñapóles cierto genero de 
melones,que tienen una cafcarita muy 
fútil, y muy tierna, los quales fe pue
den comer fin dexar nada deilos , col
irio íe come un durazno. Salen la? pe
pitas deftos fincafcara ,y  afsi fe fuelen 
confitar por toda Italia en grande 
abundancia. La primera generación de 
eftos melones procedió de pepitas que 
fembraron mondadas , empero aora 
para perpetuarlos fe fiembran las mif- 
mas que dellas nacen. Todas eftas ef- 
pecies dichas fon tan fedientas del 
agua, que colgadas fobre ella, aunque 
no lleguen con quatro dedos , en una 
noche fe eftienden tanto, que abor
dan : y por el contrario, tienen tan ca
pital odio al azeyte, que íi fe le ponen 
debaxo,y muy junto,fe encogen hu
yéndole, lo qual no fiendo verdad 
mentiré por la boca de Plinio.

Todos los que hafta aquí han inj 
terprétado a Diofcorides en el princi-> 
pió del prefente capitulo van muy def- 
viados de la intención del Autor, y de 
la lignificación de las mifmas palabras 
Griegas; de fuerte, que hacen al pe
pino libre de corrupción , a la qual es 
de fu propria natura inclinado, y po 
cuyo folo refpeto le infama, y reprue-j 
ba la univerfal efcuela de Médicos^ 
puefto que no fe corrompa tan fácil-*

mera



mente como el pepón. Digamos, pues, Citrulle. Por los Alemanes Curulknr
que la intención del Autor es la que también Anguríen.
las mifmas palabras fuenan ; conviene El Melón íe apellida por los Latí»

e ilujlrado, y Añadido por el Dcél. Ri fara* f  4 Í

a faber, que el pepino relaxa el vien
tre , y es conveniente al eftomago, y 
demás defto refrefca , íi primero no fe 
corrompe , la qual condición añadió 
Diofcorides, porque corrompiendofe 
el pepino en el vientre , fe convierte 
luego en humor agudo , y colérico, el 
qual no folamente da refrigerio al 
cuerpo, empero también le abrafa,en
gendrando ardentifsimas calenturas, 
lo qual Galeno, caíi interpretando á 
Diofcorides, confirma infinitos luga
re s , y principalmente en el libro de 
Euchy mia, y Cacochymia, adonde ef- 
crive defta manera.

Entre los frutos también cuentan 
los pepinos, las badeas, y los melo
nes , ninguno de los quales engendra 
buen humor en el cuerpo, antes íi no 
decienden , y fe digieren prefio, luego 
fe corrompen en el eftomago, y de la 
tal corrupción producen un humor fe- 
mejante á los venenos mortiferos. Em
pero entre todos los frutos defta fuer
te, fola la calabaza es irreprehenfible, 
aunque también ella, corrompiendofe 
en el eftomago, éhgendra humores vU 
ciofos.

ILU STRACIO N  D E  R IB E R A .

E L Pepino domeftico fe apellida 
por los Griegos Cicyos. Por los 

Latinos Cucumer. Por los Arabes Cbe- 
t a , Heutrufcos , y también Cedrivolo. 
Por los Caftellanos Cedrafo , y tam
bién Cohombro. Por los Francefes Con- 
eombre. Por los Barbaros KomKommer. 
Por los Inglefes Cucu?nber. Por los Ale
manes Cucumen.

La Badea fe nombra por los Lati
nos Cucumis citrulus. Por los Arabes 
Dullaba. Por los P o n a g u e  fes Balancia. 
Por los Caftellanos Sandia , Melon de 
agua , y también Melon de Argel. Por 
los Francefes Citrouille , Melencie , y 
también Pafleque* Por los Barbaros

nos M eló , Pepo , y también Melopepo• 
Por los Caftellanos Melon.Por los Por- 
tuguefes Melaon. Por los Francefes 
Melon , Pepón , y también Poupon. Por 
los Barbaros Meloen. Por los Inglefes 
Melon. Por los Alemanes Meluon , y 
también Melonen. Suponiendo, que los 
Pepinos, Sandias, y Melones fon fríos, 
y húmedos, y que confian de particu
las aquofas , y craífas , y que fus fe-: 
mientes tienen las mifmas qualidades^ 
y confian de algún azeyte, paífo á de
cir, que tienen las mifmas virtudes que 
Ja Calabaza,que fus femillasfon anti- 
pleuritieas, y que fu emulfion aprove-í 
cha en todos los morbos , que proce- 
t en de acrimonia de humores. Nora-: 
íe ,«que fu zumo , ó fu agua deftilada  ̂
mitiga admirablemente el grande in
cendio de la mafia de la fangre. De 
todos eftos frutos eftán deícubiertas 
maravillofas virtudes en e! tomo fe- 
gundo de mi Clave, á la pag. <>43. y 
también en el tomo quarto de dicha 
mi Clave. Las figuras del Cohombro, 
y de la Anguria íe demueftran en la EL 
tampa X X. y la figura de los Melones 
fe halla demonftrada en la Eftampa 
X X L

C A P I T U L O  C X X V ,

D E  L A  L E C H U G A .

Nombres.

LLamafe en Griego Tbridax. En 
Latín LaBuca. En Arábigo Cber- 

bas. En Caftellano Lechuga. E n  Cata» 
lan Lletuga. En Portugués Alface. En 
Italiano Lattuca. En Francés Laitue .

TEXTO D E  DIO SCO RID ES .

I  A Lechuga domeftica es faludable al 
~J eftomago , resfria , provoca fueño% 

ablanda el vientre  ,  y  acrecienta la ¡eche;



142 Diofcoridesamotado por el
impero U Movida es algo mas nu tritiva . 
Hanlas de comer por lavar los que padey  
ten la flaqueza de eftomago. Bebida la f i - 
miente de la Lechuga es útil d los que 
fueñan continuamente fueños muy luxu
rio fos  ,  y  refrenan los apetitos venere os. 
Si fe  comen las Lechugas muy d menudo 
enflaquecen la vifta. Aplicadas in form a  
de emplaftro y Jirve d las inflamaciones y y  
a l fuego de San Antón. Stieknfe confer- 
var en falmuera. Las Lechugas talludas 
tienen una cierta v ir tu d , feme jante d la 
del zumo y y  leche de las Lechugas falva- 
ges. Es la Lechuga falvage femejante d 
la hortenfe y b domeftica , dado que tiene 
los tallos mas largos}y  las hojas mas blan
cas , mas futiles 7 mas afperas , y  algo 
amargas al gufto. Parecefe en f ú  virtud  
al Papaver ,  por donde algunos mezclan 
f u  zumo con el meconio. Bebidos con oxi
miel dos obolos de fu  licor , purgan aquo- 
fldades del vientre. E l mifmo aplicado 
mundifica los fluecos , y  nubecillas , que 
ofufcanla vifta yy  mezclado con leche hu
mana , es ú til d las quemaduras del fuego.
\'En fum a y la Lechuga falvage provoca 
fueñoy mitiga el dolor , atrae el menflruOy 
y  hebefe utilmente contra las punturas del 
alaerdn 9 y  mordeduras de los phalangios. 
Su Jimiente bebida como aquella de la do- 
meftica , ataja los fueños venereos , y  re~> 
prime el defordenado apetito de fornicar. 
Sirve el zumo d las mifmas cofas, aunque 

* con menor eficacia. Guardafe fu  licor en 
vafos de tierra nuevos , y  efto defpues de 
efldr ajfoleadoy como los otros zumos.

ANNO TACIO N D E  LAGUNA.

N O ay Cozinero tan ignorante, 
que no conozca mejor las efpe- 

cies, y diferencias de las Lechugas do- 
mefticas , que el mifmo Diofcorides. 
De la filveftre no ay que decir otra co
fa , fino que en lugar de la endivia,no 
fin grandifsimo error, y capital daño 
de los enfermos, la adminiftran con
tinuamente los Boticarios. Nace efta 
fin cultivarla cerea de las zarzas,y por 
Jos limites de las viñas. Sus hojas

quando es novecica fe parecen a las 
de la Lechuga domeftica, pero defpues 
de crecidas fe Suelven al rededor efpi- 
nofas, y fe desfiguran con muchas fin 
[idas, y entradas ,á  manera de una ef«¿ 
pada con hondas. Suelen fer de dos 
codos fus tallos, todos armados de ef~¡ 
pinas, y llenos de cierta leche muy! 
corrofiva, y amarga. Es amarilla fu 
flor,como aquella de la domeftica. Es 
la Lechuga domeftica fria , y húmeda 
en el exceífo tercero , las quales cali-i 
dades poílee mas remiflas la llamada' 
falvage. La domeftica da poco man-, 
tenimiento al cuerpo , pero engendra 
una fangre frefea , y templada , refre-, 
na el furor de la colera, quita la fed, 
y reftituye la gana de comer , a caufa 
de algún humor agudo , y caliente, 
perdida. Aplicada por defuera, es ex-' 
tronadamente útil en el principio de 
qualquier apoftema caliente. Hacefe 
de fus troncos una conferva admirable 
para refrefcarel hígado, y conforta el 
eftomago de los febricitantes. Elzua 
mo de fus hojas bebido en gran cantil 
dad, y en ayunas, mata, ni mas, nimen 
nos que el opio, y afsi es tenido po$ 
veneno mortifero.

ILUSTRACION DE RIBERA .

LA Lechuga en común fe llama por 
los Arabes Chas. Por los Cafte-’ 

llanos Alfalfa. Por los Barbaros Sala- 
de , y también Lattouve. Por los Ingle- 
fes Lettes y y también Lettice. Por los 
Francefes Laiehie. Por los Alemanes 
LaBucKe ySalat, y también Latticb.

La Lechuga , que en Caftellanofe 
llama Cogolluda, fe nombra por los 
Latinos Laquea crifpa. Por los Cafte-, 
llanos Alfaza. Por losPortuguefes AL 
facía erefpa. Por los Italianos Latinea. 
Por los Francefes Lativue cabufe , y( 
también Laitue crefpue.Pot los Alemán 
nes LatuK.

La Lechuga , que en Caftellano fe 
llama Talluda , fe dice por los Latinos 
Lajfuca florida. Por los Portugtrefes

Ah
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A lfa l fe n  flor. Por los Francefes Velefla^ En Italiano Cereflogium. Eré
t i m e , 'Por los Alemanes L a ic K . Francés Cerefueil. En Tudeíco Kuoerf

e ihjlrado, y añadido por el Doé?. Ribera. 143

La Lechuga (ilveftre fe apellida 
por los Latinos L atin ea  f i lv e f lr is . Por 
los Portuguefes A lfadas bravas.Por los 
Francefes Laitu ie fa u v a g e . Por los Ale
manes U vilde la tu K e. Por los Griegos 
T b rid a x  agria  , H ieracion , P ic ris  , y 
también Afpidelon. Por los Italianos 
Latinea fllv a t ic a . Por los Egypcios/o- 
bonfos. En quanto a las qualidades de 
la Lechuga vanan los Botánicos, pues 
unos dicen, que fon frias , y húmedas 
en tercero grado ; pero á la filveftre la 
ponen por fría,y feca. Dexando opi
niones me contento con faber , que 
confían todas eftas efpecies de parti
culas aquofas , y craflas , y que fu fe- 
miente fe numera entre las quatro fe- 
mientes frias menores ; y afsi digo, 
que tiene virtud de reprimir la acri
monia de los humores, de foflegar la 
ebulición,y turgefcencia de la fangre, 
y de la bilis. Su zumo dado a beber 
defde una onza, hafta dos, corrige las 
vigilias , induciendo faeno. Notafe, 
que dada a comer aumenta la leche, 
principalmente en las mugeres de tem
peramento ardiente. Su Temiente re
frena a la venus, y dada a beber en vi
no detiene a la diarrhea colérica ; que 
aun por efíb dixo el Poeta:

Semen L atin ea  veneris lu d ib ria  
to llit ,

Cum  vin o  bibitum  flu x u m  quo» 
que com prim it a lv i.

El que quifiere no carecer de otras 
virtudes lingulares recurra a mi Cla
ve. Las tres figuras de Lechuga fe ha
llan demonftradas en la Eftampa X X L

C A P I T U L O  C X X V L  

D E L  G 1 N G I D I O .

N om bres,

LLamafe en Griego G ig g íd io n . En 
Latín G in g id iu m y y también Cere* 

fo liu m . En CafteHano, fegun algunos,

fa -

T E X T O  D E  D IO S C O R ID E S .

N Ace el G ingidio  (llamado de algunos 
Lepidio) copioflfsimo en C ilic ia  ¡ y  

en S y ria . E s  una yervo, pequeña , fem e-  
jan te d la paflinaca fllv e ftre  , aunque mas 
f ú t i l  , y  mas efpefa de hojas. Tiene la r a íz  
pequeña , blanquecina , y  algún tanto  
am arga. Comefe efla planta cruda , coci
da , y echada en adobo. E s  muy g ra ta  a j 
eflomago , y provoca la orin a, Su coci
miento bebido con v in o  es ú til a la v e 4
g ’g a-

A N N O T A C IO N  D E  L A G U N A .

L Gingidio , fegun la opinión de 
j > algunos excelentes, y graves Va-» 

roñes , no es otra cofa , fino aquella 
planta vulgar, que fe dice Cerefolium 
en las Boticas, muy diverfa del Chae-, 
refolio Pliniano, al parecer de los qua
les me allego,mientras no fe halla otro 
Gingidio mas verdadero. Es igual-i 
mente caliente , y fría , fegun diverfas 
fubfíancias, efta planta , y feca en el 
grado fegundo , la qual firve mas de 
medicina, que de mantenimiento.

I L U S T R A C IO N  D E  R I B E R A .

A Pellidafe por los Griegos Choere-1 
phyllon. Por los Latinos Chere4 

phillum , y también Cherefolium. Por 
los Portuguefes Gingidium. Por los 
Caftellanos , Italianos , y Francefes' 
Gingidio. Por los Barbaros Kervel.Vot 
los Inglefes Chervil. Por los Alemanes 
Kerfel, Syrich , y también KorfelKraut, 
Suponiendo, que efta planta es calietv 
te, y feca , pero con mucha templan
za , y que confía de fal volátil oleofo 
aromatico , paífo a decir, que fu cqch 
miento dado a beber difuelvc, y re-i 
fuelve la fangre coagulada , y por effo 
aprovecha tanto en las caídas de altô

4$



1 4 4  Diofcoridcs annota
'£$ muy útil contra el pleuritis, pues 
ayuda a la expectoración, y hace eva
cuar por orina en abundancia. La ver- 
va frita en manteca fe aplica fobre el 
.vientre contra el dolor colico. Nota- 
fe,que dando a beber veinte dias con
tinuos fu cocimiento cura la ictericia 
moleña. Otras admirables virtudes ef- 
tandefcubiertas en mi Clave. Halfafe 
demonftrada fu figura en la Eñampa 
XXL

C A P I T U L O  CXXVXÍ,  

D E  LA  S C A N D I C B *  

Nombres.

N Griego fe dice Scbndix. En La
tín Scandix , y también Scanaria. 

En Barbaro Acula. En Tudefco Nae- 
del Kraut.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

T  A Scandice es una efpecie de bortalU 
*—¿ za falvage , algún tanto aguda , y 
amarga al gufio. Comefe cruda ŷ cocida, 
fiendo molificativa del vientre , agrada- 
ble al eftomago , y provocativa de orina. 
Su cocimiento bebido es útil d la vegiga^d 
los riñones y y al hígado.

JNNOTACION DE LAGUNA¿

Allafe gran copia deña planta en 
Bravancia , y en algunas partes 

de Fíandes, muy femejante al dauco. 
Nace de la extremidad de fus tallos 
unos ciertos palillos muy derechos, y 
puntiagudos, á manera de agujas, por 
donde algunos la llaman Acula , que 
quiere decir aguiueia.Comida la Scan
dice abre las opilaciones del hígado* 
teftituye fu buena color al roftro, en
juga las llagas, es muy conveniente á 
los ptificos , hace crecer los cabellos, 
multiplica la leche , y finalmente def- 
pierta la virtud genital, 6 muerta , 6 
adormecida, por el qualre(peto,aun-

or el DoB, Laguna3
que por los otros no fueífe , me mara
villo como no la trafponen , y plantan 
por todo el mundo los hombres para 
fervir á fus apetitos con ella , en tanta 
ruina,y defolacion de reügiofas,y bue¿; 
ñas coftumbres.

ILUSTRACION DE RIBERA .

Ej* Sta planta, que es efpecie deChe^ 
j  refolio, fe llama por los Latinos 

Relien veneris , Acus paftoris , y tam-i 
bien Acula. Por ios Caftellanos Agagis 
Ua, y también Aguja de Paftor. Por los 
Portuguefes Rente de venus. Por los 
Italianos Reffine de venere. Por los 
Francefes Veigve de venus, y también 
Aiguille de verger. Por los Barbaros 
Naald Kerbel. Por los Inglefes RinKe- 
neUe, Storquesbill, y también Uvild- 
chervil. Por los Alemanes Mild demo«i 
ren. Eñe vegetal es caliente , y Teco 
en fegundo grado , y confía de fales 
ñxas amargas con poco fal volátil; tie
ne virtud vulneraria , aperitiva, digek 
tiva, y refblutiva, y principalmente fu 
raíz,cuyo cocimiento dado a beber 
provoca la orina detenida , y expele 
las piedras de los rihones. Otras vir
tudes eftan deícubiertas en el tomo 
primero de mi Clave, ala pag.201. Su 
figura fe halla demonñrada en la E s
tampa X X L

C A P I T U L O  CXXVIII,

D E  L A  C A U C A L 1DE .

Nombres.

Y  Lamafe en Griego Caycalis. Eíi 
8 Latín Caucalis. En Barbaro Pes 

gallinaceus, En Gaftellano Quixones.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

Y  A Caucalidejlamada de algunos DauA 
co JilveJlre , hace un tallico vellofb9 

largo de un palmo , y algunas veces ma
yor* Tiene ¡as hojas [eme] antes d las del



e iluftfd io "9 y áñadido por el 'Daci* Valer4 « T / i f
hinojo , hendidas en diverjas maneras, y  fal volati! oleofo aromatico, debo pfe-j
algún tanto afperas. Encima de los tallos venir, que tiene virtud aperitiva , yj
produce una copica blanca , y muy oloro- por efíb fe da a beber fu cocimiento
ja . Comefe también cruda , y  cocida ejla para mover la orina , y la menftr'ua!
yerva , y es provocativa de orina. evacuación. Nota fe , que tiene efica

cia en atenuar , y difolver las piedras,
m m f A ú t o n  ü é  l a g x j n a ¿

E N la deícripcion defta planta fon 
Varios los exemplares Griegos, 

porque unos tienen philU ecbon mara¿ 
thro omifia,potyfcbedi, dafeá, que quie
re decir tiene las hojas femejantes a 
las del hinojo , hendidas en diverfas 
maneras, &c. Y en otros fe hallaphy 
lía echonefelina empheri, epacroy demar a- 
throeidos d olyfchedi, que fignifica tie
ne las hojas femejantes al apio , hendí-, 
das en muchas formas por las extre
midades , comoel hinojo, &c. Y aun
que la una, y la otra lección me pare
ce fer tolerable , todavía me inclino 
mas á aquella primera , porque expri
me mas la figura de los Quimones, los 
quales quanto puedo juzgar, no difie
ren de la Caucalide. Llamafe también 
efta planta Pie de gallina, y fi bien 
miramos las hojuelas de los Quixo- 
nes , quadrales efia comparación. Ni 
en Italia, Alemania , y Francia tienen 
noticia defta yerva, de la qual fe halla 
gran copia en Efpaña,y principalmen
te en el Honfario, que eíla junto á Se«¡ 
govia, aunque allí no crece tan copio- 
fa como en otros lugares, porque los 
muchachos le dan gran prieífa, y no 
Ja dexan venir a colmo , y aun las za- 
marriegas hacen delia manojos, y la 
¡yenden defpues por las calles.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

E Sta planta fe apellida por los La
tinos Lappa agrefiis, Daucalis, y 

también Ves pulli. Por los Portugue- 
fes Solfa bravia. Por los Italianos Pe- 
trócelo falvático. Por losFrancefesíVr- 
J l l  fauvags. Por los Alemanes Uvildepe- 
terlein. Suponiendo , que efta planta 
es caliente, y feca, y que conña de 

Tom .I%

arenas, y fabulos, y hacerlas evacuar 
por las vias urinarias. Quien no qui-¡ 
ílere carecer de otras admirables vir
tudes recurra al tomo tercero de mi 
Clave,a la pag.320. Demueñrafe fii 
figura en la Eftampa X X L

C A P I T U  L O  CXXIX.:

D E  L A  O R U G A .

Nombres,

D Icefe en Griego Ehyzomon. E$ 
Latín Eruca. En Arábigo Iergirs 

y también Giargit. En Cafteliano, y  
Portugués Oruga. En Catalan Ruca. 
En Italiano Rucbera. En Francés Re~ 
quetre. EnTudeíco Uvelfz .

TEXTO D E DIOSCORIDES;

COmida cruda en gran cantidad U  
Oruga éjlimula d luxuria  *, tiene 

la mifma facultad fu  Jimíenté , y d mas 
defio provoca la orina ,  firve  d la digefi- 
t io n , entretiene lubrico el vientre , y  ufañ 
della para guifar las viandas* Amaffan-  
la con leche , y  vinagre , y  formanla en 
ciertas pafillas para que fe  conferve mas 
largo tiempo. Nace una Oruga filveftre  
principalmente en la Occidental Efpañaf  
cuya Jimiente firve d los comarcanos en 
lugar de mofiaza. Efta mueve mas poten
temente la orina , y  es mucho mas aguda 
que la domefiica.

ANNO TACIO N DE LAGUNA»

eAUanfe dos efpecies de Orugas 
una que crece en los huertos, y 

otra cerca de las lagunas , y ríos. La 
hortenfe produce de alto pie y medio' 
talio , las hojas largas, y hondamente 

T  e£



•efcotadas por toda la redondez, ¡a ñor Excitat ad venerem tardos Eruca
amarilla , la fírmente recia , y aguda, maritos:
dentro de unas vaynilías , ó cornete- Erucas tabeo vitare Salaces

14-6 Diofcortdes annotado por el Do$. Laguna]

los como los del nabo , üde la mofta- 
za j y la ra'iz blanca. La íilvefíre hace 
mas eñrechas , y mas puntiagudas las 
hojas. Calienta potentifsimamente la 
Oruga , y por eíTo no fe fue le comer 
fino mezclada con las lechugas, ó con 
alguna otra yerva fria , vifto que íi fe 
come fola ofende al celebro ; demás de 
efto engendra en el cuerpo ventoíida- 
des 3 lo qual ( fegun Paulo Egineta) es 
caüfa que irrite la virtud genital. Su 
hcniente bebida es útil contra las pun
turas del alacrán , extermina das lom
brices del vientre , y embota de tal 
fuércelos fentidos del/hombre)que los 
azotes, y los tormentos no le dán pe
lad umbre. Mezclada con miel, y apli
cada , purifica todas las manchas del 
roftro. Lamida en. la mifma manera, 
extirpa con grande facilidad los hu® 
mores grueííbs del pecho*

ILUSTRACION DE RIBERA .

LA yerva Oruga ,  que es efpecié de 
m o (laza, fe llama por los Lati

nos Rúcala. Parios Arabes Ergir. Por 
los Portuguefes 3 y Carelianos Eruga, 
y también Aruga. Por los Italianos 
Ruche t a , y también Rucóla. Por los 
Francefes Roqust. Por los Barbaros 
RaKct. Por los Inglefes RaKent, Por 
los Alemanes Rauchete , RoKette , Ro. 
Kelen, y también RaKetenKraut. Pre
viniendo , que ambas efpecies de ella 
planta fon calientes, y fecas en terce
ro grado , y que confian de fai aro
matico oleofo penetrantifsímo con 
cierto acido volátil, pafío á decir,que 
dando á beber fu cocimiento preferva 
de la apoplegia , y también liberta de 
ella infuBando fu polvo por las nari
ces , y aplicando en toda la cabeza la 
yerva bien machacada , y caliente. 
También con fu fal volátil acerrimo 
chimóla á la venus, fegun eíle verfo, y
por eífo Ovidio á los Salaces los llama
Orugas.

Otras efpeciales virtudes fe defcubren 
en mi Clave. Ambas figuras déla Oru
ga fe hallan demonílradas en la E s 
tampa XXL.

C A P I T U L O  CXXX.

D E L  O G I M O .

Nombres.

N Ombrafe en Griego Ocimon. En 
Arábigo Berendaros, y también 

Bedarog. En Barbaro Bajilicum. En 
Careliano Alvahaca, En Catalán Alfa-» 
baga. En Portugués Mangeticam. En 
italiano Bafilico. En Francés Du hafilic. 
EnTuddco Bafilien.

TEXTO DE DIOSGORIDES.

T p  L Ocimo es yerva muy conocida , la 
—# comida en gran cantidad de

btlita la vifia : es lenitiva del vientre, 
mueve ventofidades , provoca la orina, y 
acrecienta la leche, pero digierefe con di- 

fie altad. Aplicada con fior de barina^azey- 
te rofado , y vinagre en forma de emplafi., 
tro, es útil a ¡&s apofiemas calientes de 
los pulmones , y contra las punturas del 
dragón marino , y del alacrdn. Mezclada 

fola con vino Gbio mitiga el dolor de los 
ojos. Su zumo infiliado mundifica lasnit 
bes y y defeca los humores que d los ojos 
difttlan. Su fimiente bebida firve d los 
que engendran copia de humor melancolía 
co y a los que no pueden orinar , y d los 
que efian llenos de ventofidades. Sorbida 
por las narices provoca muchas veces d 
cflor nadar y y lo mifmo hace la yerva y pe
ro es menefter comprimir los ojos quando 

fe fiente venir el efiornudo. Algunos ve-\ 
prueban el Ocymo en las viandas , y fe  
guardan de lo comer , por quanto mafcah 
do y y puefio al Sol engendra ciertos guh 
fanos. Añaden los Africanos y que los que 
huvieren comido el Ocimo , aunque defL

pue sj



e ilujlrado. 3 y  añadido por el
fues. fem  heridos dd alacrán, mfentirán entrañe dentro : y cierto hiciera rniK 
dolor. cho mejor ei dicho feñor Marcello díS

Am or ACION DE LAGUNA;

E L Ocymo efcrito con y , es dife
rente del Ocimo, porque el Ocy

mo fe toma por una fuerte de legum
bres efquinada, muy útil para engor
dar los bueyes, la qual llaman Heyden 
Korn por todas las Alemanias; mas el 
Ocimo es nueftra vulgar Aivahaca, de 
la qual fe halla tres diferencias , por
que una produce las hojas anchas,lar
gas , gruefías , y cali como las del to- 
rongil, por donde algunos Arabes lla
maron áefta efpecie Cicrea, ó Citria- 
t a : otra las hacé menores que efta  ̂pe
ro mucho mayores que las de la efpecie 
tercera, a la qual llamo Serapion Oci
mo Gariophilato , por fer la mas olo- 
rofa de todas. Ay muy gran diííenfíon 
entre Diofcondes¿Plinia,y Galeno,fo- 
bre las facultades del Ocimo,por don
de me parece lo mas feguro allegar
nos a la opinión de Galeno, el qual di
ce , que la Áivahaca no fe debe dar 
por la boca, por quanto tiene en si 
cierta humedad muy fuperfiua ; pero 
queíé puede aplicar por defuera para 
refolver , y madurar , quando fuere 
menefter, vifto que á las tales cofas es 
útil. No puedo dexar de maravillar
me , quando veo,que niDiofcorides, 
ni los otros hicieron alguna mención 
del fuavifsimo olor que derrama de si 
el Aivahaca , íiendo la principal gra
da delia; pero no quieren fer tocadas 
con hierro.

Fatigafe Marcelo Virgilio por ínf- 
taurar efke texto , principalmente en la 
parte a do manda Diofcorides, que ai 
tiempo de eftornudar apretemos , y 
comprimamos los ojos , la qual fen- 
tencia le parece fuera de razón, y pro- 
pofito, por quanto pienía que quifo 
decir , que quando íbrbieífemos por 
las narices la íimiente del Aivahaca, 
cerraremos juntamente los ojos , a 
¡caufa que alguna parte ddla no les 

TomJ«

entender en fusconítrucciones,quedq 
meterfe en interpretar Medicos,ni Phta 
lofophos, pues á lo menos en el alega-i 
do lugar fe mueftra muy ignorante de 
las cofas medicinales, y en efpecial de 
la anatomía , vifto que no conoce la 
coligencia, y correípondencia que ay 
entre e! nacimiento de las narices , y
los dos lagrimales; por razón de la 
qual, fi quando queremos eftornudat 
no fe cerraflen , y comprimieífen íoá 
o jos, fácilmente correría acia ellos ata 
guna parte de los humores , que con, 
aquella violencia quiere examinar na  ̂
turaleza por las ventanas de las narta 
ces: y afsi vemos , que los que eftor-> 
nudan con los ojos abiertos, fueletf 
por la mayor parte derramar lagrta 
mas ¿ de fuerte, que bien fupo lo que 
dixo Diofcorides, y pluviefíe a Diosf 
que aísi le fupieífemos entender.

ILUSTRACION DE RIBERA¿

APellidafe por los Latinos Ocimum̂  
Bafilicum, Hgrba regia^y también* 

Ozimum. Por los Francefes Bafilique¿i 
Por los Barbaros BalJemKruid , y tasnM 
bien BaJíliK» Por los ínglefes BafiL 
Por los Alemanes Bajilgen. Én quan.,1 
to a las qualidades de las dos efpecies 
de Aivahaca varían los Botánico?; 
pues unos ponen por caliente , y feco 
en fegundo grado al Ocimo magno, y  
otros por caliente , y húmedo al Och 
mo parvo; pero coníiderando,que vai 
rían folamenteen punto de la qualta 
dad pafsiva , y no fer licito en efta' 
ocafion emprender riña literaria fo-j 
bre objeto de tan corto momento^ 
contentándome con faber,que ambas 
efpecies conftan de fal volátil oleofo 
aromatico , paífo a decir , que tiene 
virtud de atenuar, y de refolver, cor-; 
robora la cabeza , eftomago, y utero* 
Su cocimiento con miel es muy útil 
contra el afthma pituitofa, provoca h  
orina , y los mefes, y también expele 

T  z a?



Diofcoricks annotado por el DqB* Laguna,
miendole con fu vecindad , y chupán
dole la lubftancia *, de fuerte, que por

1 4 8
al fetus muerto. N otafe, que la yer- 
va machacada , y aplicada fobre la 
herida del alacran , y déla víbora, fof- 
fiega al dolor, y deñruyc el veneno. 
Otras Ungulares virtudes efta'n defcu- 
biertas en ncii Clave. Ambas eípecies de 
Alvahaca fe demuefiran en ia Efiam- 
pa XXII.

C A P I T U L O  C X X X L 

D E  LA  OROS A N C A .  

Nombres,

E N Griego fe dice Orobanchi, En 
Latin Orchancba , y también Ervi 

mgina, En Caftellano Terva tora,

TEXTO DE DIOSCORIDES,

LA Orobanea es un talludo algún tana 
to rojo , alto de pie y medio, y  al

gunas veces mayor , vellofo} tierno-, graf- 
fo , y fin ho jas. Nace una flor blanqueci
na, cambiante fobre amarilla. Su raíz es 
gruejfia de un dedo, la qual fie hace fiftu- 
lofii como el tallo fe va fiecando. Nace efi- 
te tallo entre ciertas legumbres , las qua
les aboga y de donde vino d llamar fe Oro- 
banca , que quiere decir ahogado de yer- 
vas. Comefe crudo , y  hervido en cazue
la , d manera de los efparragos 3 cocido 
con las legumbres y hace que fe cuezan mas 
prefio,

ANNOTACION DE LAGUNA,

A Ssi como entredós animales ay 
algunos que no viven fino de 

hacer daño a otros, de la rrnfma fuer
te fe hallan entre las plantas algunas, 
que de todas !as otras, b de algunas 
dellas fon peftilencia , entre las quales 
tiene lugar la Orobanea , llamada la 
Efquinancia del yervo , porque con fu 
pretenda le ahoga , y efto no rebol- 
viendo íe a él 3 b abrazándole, lo qual 
por ninguna via lo puede hacer, fien- 
do tan gtueífa, y tan corta, fino opri-

engraííarfe a si debilita las plantas ven 
ciñas: no obfiante que algunos pienn 
fan, que fe rebuelve a ellas con fus raw 1 
ces, lo qual es faifa , vi fio que fu raíz 
es una redonda , y fin barbas. Tiene 
también aqu'efte tallo Cynomorion 
por nombre, a caufa que tomado con 
fu raíz fe parece mucho al vergajo del 
perro. En algunas partes le llaman la 
yerva tora , porque luego que la baca 
le come va bramando , y ardiendo a 
prefentarfe ai toro. Hallafe ordinan 
riaoiente como la traeDiofcorides en
tre las legumbres ,y entre las cevadas» 
y trigos. Es frió, y feco en el grado 
fegundo. Nace al pie de la ginefta otra 
fuerte de Orobanea, femejante á la fu- 
fodicha, pero mas aguda, y mordaz.

ILUSTRACION DE RIBERA,

E Sta planta fe apellida por los Grie-í 
g,os Gy ñamar ion , y también Oro-’ 

bancbon. Por los Latinos Herba tauri. 
Legumen leoninum , Herba lupus, Leon- 
tobotanus, Herba leonina , Herba toraf 
Orobanche , y también Rapum geni f i  an 

Por los Caftellanos Orobanea , y tam
bién Efquinancia del yervo. Por los Ita
lianos Herba lupa y y también Cauda di 
leone. Por los Franceíes Orohancbe. Por 
los Portuguefes Herba foura. Por los 
ínglefes Broom rape. Por los Alemanes 
Sommervvrfz , y también Cruenmuvr- 
ger, Efte vegetal es frío , y feco en fe
gundo grado , y confia de un fal fixo 
amargo. Efto fupuefto, prevengo,que 
el agua deftilada de toda la planta con 
fus flores, es remedio efpecial contra 
los movimientos convulfivos, que fo- 
brevienen á las calenturas malignas, 
contra la epilepfia pueril , contra la 
hyfierica afección, y también para 
vencer aquella enfermedad , llamada 
Corea Sandli Viti , adminiftrandoU 
dos, q tres veces al dia de tres a qua- 
tro onzas. Notafe , que en mi Clave 
eftan defeubiertas otras virtudes muy

fin-
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CAPI TULO C X X X I L  

D B  L A  B A R B A  C A B R U N A .

Nombres.

D

e ilujlrádo, y anddido por el Do&* Ttiberd* id y
Ungulares. Haííaíe demonftrada fu fi- corta porción de fal volátil, debo de
gura en la Rftampa XXL cir, que fu cocimiento dado á beber

abre ías obílrucciones de hígado $ f. 
hace expeler las arenas, y piedras de 
Jos riñones; toda layerva tiene gran
de virtud vulneraria. Notafe , que fu 
raíz tiene virtud alexipharmaca ,y ad° 
m'iniftrando medía dragma del polvo 
de ella en el cocimiento de raíuras de 

Icefe en Griego Targopoton, En cuerno de ciervo, y raíces de llaptén, 
Latín Barbula hirci. En Caite- detiene la diarrhea ,y dyfenteria nía- 

llano Barba cabruna,

TEXTO DE DIQSCQRIDES*

I A Barba cabruna tiene un tallo pe- 
~J queno , y las hojas femejantes a las 
del azafrdn ; fu raíz, es larga , y dulce,

Produce encima del tallo un cierto cáliz 
grande , de la cumbre del qual pende cier
ta f  miente negra , de donde le vino el 
nombre. Suele fe comer ejla yerva*

ANNOTACION DE LAGUNA,

'C  Sta Barba cabruna es la Scandíz 
-*-J de Plinio, muy divería del Sean- 
dice,que aquí nos pinta Diofcorides.
Suele crecer por los prados , y hace 
una flor amarilla ,1a qual, juntamente 
con el fruto, pende del cáliz, á manera 
de cabellera , ó barba , por donde le 
dieron el nombre. Comefe fu raíz en 
ías enfaladas, por fermuy dulce. Deb 
tilafe de toda la yerva un agua útil 
para foldar las heridas frefeas.

ILUSTRACION DE RIBERA*

ESta yerva fe llama por los Latinos 
Barbula capra , Barba caprina fil- 

veftrís, y también Come, Por los Caf- 
rellanos Barba de cabrón. Por los Por- 
tuguefes Barba de bode. Por los Italia
nos Barba di becco. Por los Francefes 
Barbe de bouci y también de cheure. Por 
los Alemanes BocKsbart , y también 
Gamhbbroti. Suponiendo,que efía plan
ta es caliente , y húmeda en fegundo

ligna, repitiéndola cada feis horas por 
algunos dias. Quien quiíiere no care
cer de otras admirables virtudes re-; 
curra al tomo tercero de mi Clave , a 
la pag.49. Su figura eíta demonftrada 
en la Eftampa XXIL

C A P I T U L O  C X X X I I L  

DEL O R N I T H O C  ALO* 

Nombres,

Ltamafe en Griego Qrmthogaloni 
En Latió Ornithogalum i y tam

bién Lac gallinaceum. En Caftellanq 
Leche de gallina*

TEXTO DE DIOSCORÍDEÉ*

T '7 L Ornithógaío es un tallico tierno¿ 
fútil , blanquecino , y cafl alto de 

pie y medio , encima del qual fe hacen 
tres , b quatro eminencias muy tiernas, 
de las quales nacen las flores. Son eflas 
por defuera de color verde , y por de den-] 
tro blancas como la leche quando fe abren̂  
en medio de las quales fe halla una cabed- 
ta entallada , como el fruto que produce 
el romero. Cuecefe con el pan como la Ni-, 
gela. Su raizóla qual es redonda}fe com% 
cruda, y cocida*

ANNOTACION DE LAGUNAá

Q Uadrale muy bien aquel nombré 
Ornithogalon (que quiere de
cir leche de gallina ) a efta¡

grado , y que confía de fal fixo con planta , pues caíi tan rara es de ha-
llar,



l i ó  Diofcorides annoUdopor dDoB.Lágvná*
llar, como la mifma leche , dado que gre del pecho , repitiéndola por a Iglú;
yo la vi en Roma , en el huerto del 
Maeftro Jofepho , y en Padua , er¿ e! 
que allí tiene aquella Universidad tan 
famofa , cuya diligencia , y folie ir nd 
en acarrear a si todas las medicinas

nos dias, mañanas, y tardes. Efla de- 
monftrada fu figura en la Eftampa 
X X ÍL

C A P I T U L O  CXXXIV.
limpies del univerfo , para el beneficio 
de los mortales , y en ejercitar a me, 
nudo la anatomía , y difíeccion de los 
humanos cuerpos, querría yoqueími- 
taífen nueflras Academias de Efpana, 
pues tienen tanta commodidad,y apa
rejo. Es el Ornithogalo inútil al ufo 
de medicina, y a efia califa no me can- 
faré en referir fus fuerzas, o calidades.

Difieren los Interpretes enlatraf- 
lacion defte capitulo , porque unos 
budven que el tallo del Ornithogalo 
es alto de medio pie , y otros le dan 
pie y medio. Sé decir, que en todos 
Jos exemplares que he vifto hallo, que 
es de dos palmos, ó de pie y medio, 
la qiial es la verdadera medida de 
aquefta planta.

d e  l a s  t u r m a s  d e  Ti e r r a i

Nombres*

Llamanfe en Griego Ytyon, En La-i 
tin Tuber. En Arábigo Ramecb9 

y también Tarner. EnCafiellano Turj¡ 
mas de tierra. En Catalan Tofcnas. En 
Portugués Tuberas de tierra. En Ita-: 
llano Teotufali. En Francés Truffie. Eq 
Tudeíco Truslen.

TEXTO D E  DIOSCORIDES ,

LA s Turmas de tierra fon  unas raíces 
redondas , f n  bojas, fin  tallo, y  aL 

gun tanto rojas : fuelenfe cabar por la 
Primavera , y  comer f e } afsi crudas,  comoA

ILUSTRACION DE RI BERA . cocidas.

f  A  Pellidafe por los Latinos Lat 
J t \  avium  , Cepa ftellata , Bulbus Leu- 
cantemus, y también Cepa agraria. Por 
los Portuguefes Leite degalina. Por los 
Franceíes Charles , Oignon cbampefiref 
Ou fauvage. Por los Barbaros Veld- 
ajuin. Por los Inglefes Dogs-onion. Por 
los Alemanes Kleine , Mild ziv ieb e l, y 
también Erd nujfe. Previniendo , que 
efla planta es caliente , y feca ^pero 
templada , y que confia de particulas 
dulces, 6 blandamente vifeofas con 
dulzura , pafíb á afirmar , que a mas 
defer fu raíz nutrimental,pues no po
cos pobres fe fuflentan con ella, tiene 
virtud vulneraria , y por eíío fe aplica 
fu raíz machacada en las heridas. El 
agua deftitada de toda la yerva es efi
caz contra la epilepfia , que fuele afli
gir a los infantes lasantes. Advierte- 
fe , que la emulfion Tacada de fus raí
ces tiernas , y extraída con agua de 
llantén, focorre a los que arrojan fan-

ANNOTACION DE LAGUNA;

A Ssi como en el cuerpo humano (t 
engendran muchas enfermedad 

des , y varios generos de apofiemas^ 
ni mas,ni menos fe hallan en la tierra 
infinitos vicios, entre los quales, á mi 
parecer , fe deben contar las turmas, 
pues no fon otra cofa , fino lobanillos 
de tierra. Componedle las turmas de 
partes muy terreftres,y frías, por don-i 
de no nos debemos maravillar, fi no 
producen hojas , ni tallos, vifto qué 
para la generación defias cofas fe re«¡ 
quiere primeramente el humor, comor 
fubieda materia , y defpues el calor* 
para que la difponga, y efiienda , las 
quales dos calidades en las turmas foa 
muy remidas. Carecen de todo fabor 
las turmas,y á efta caufa fe acomodan 
á todo genero de guifados; pero aun
que mas fe disfracen, todavía comidas 
dan pefadumbre al efiomágo,CQnvier~,

ten-



e üujlrado^ y  añadido por el D o B . Ribera.
tenfe en humores grueíTos , y melan-,
colicos, crian arenas, y piedras, en  ̂
gendran la perleíla, la apoplegia, y el 
dolor de hijada , caufan infinitas opi. 
Jaciones, y finalmente fon cafamente- 
ras entre eí hombre, y la tierra , de la 
qual falen para reconciliarle con ella* 
Refiere Plinio , que Laercio Licinio, 
el qual era Pretor en Efpaña, comien
do una Turma de tierra topó con un 
dinero , que en medio della venia, y le 
redobló acia dentro de los dientes: de 
do podemos juzgar, que fe engendran 
las Turmas de muchas, y muy diver- 
fas fuperfluidades, que expele de ú la 
tierra.

C A P I T U L O  CX X X V .

DE LA SM ILA C E H O R T E N S E 4 

Nombres.

D ícefe en Griego Smilaxcillaia. Eli 
Latín Smilax bortenjts. En Ara-i 

bigo Lubia. En Caftellano Judihuelos^ 
ó Frifoles Tur quéjeos. En Catalán Fa- 
fol Turquefch. En Portugués Feijaoms 
da India. En Italiano Fegtueli pinti, Eli 
Tudefco Fafelen.

TEXTO B E  DIOSCORIDES .

ILUSTRACION DE RIBERA .

P Or los Latinos fe dicen Tubera 
edulia. Por los Arabes Alchamech, 

Turner , y también Roma. Por los Cas
tellanos Criadillas de tierra*Por los Ita
lianos Tartufi. Por los Francefes Tru
fes noires. Por los Alemanes Tertuflen¡ 
y también Erdbeulen. En el fupuefio 
deque las Turmas de tierra fon ca
lientes^ fecas con templanza, y que 
confian de un fal volátil blando con 
una tenue vifcofidad templada , paííb 
á decir, que tienen virtud digefiiva, y 
jefoluciva , á mas de fer de bañante 
nutrición , como fe ufen con templan
za. Cocidas en vino blanco , y redu
cidas á forma empfafirica , fe aplican 
en el angina en todo el cuello por fin- 
guiar auxilio , con el qual fe han li
bertado algunos deplorados. Notafe, 
que el cocimiento de ellas, difoívien- 
do en él un poco de miel virgen, es un 
buen gargarífmo contra la angina. 
Otras virtudes efpCciales eftán def- 

cubiertas en mi Clave. Su figura fe 
halla demonftrada en ia ER  

tampa X X II.’

* * * * * *

L A Smilace hortenfe , cuyo fruto f¿  
llama Lobia, produce las hojas dé 

yedra , pero mas tiernas. Son fus tallot 
delgados , los quales, por razón de ciertos 
zarzillos, fe abrazan con las matas mas 
cercanas , y fe efiiendén de tal manerâ  
que fe pueden hacer dellos tiendas, y ta-i 
bernaculo. Hace unas -vaynillas efia plan-\ 
ta femejantes a las de las alholvas , aun
que mas largas , y mas abultadas , denh 
tro de las quales fe encierra una cierta 
legumbre , a manera de ñnoncicos , algo 
diferenciada en color, y en parte algún 
tanto roja. Comefe la vaynilla cocida con 
f u f  miente^afsi como los efparragos. Pro-1 
voca la orina , y hace foliar cofas gravesp 
y horribles.

ANNOTACION DE LAGUNA*

Y A declaramos arriba como íog 
Phaíiolos , ó Judias eran fruto 

de aquella Smilace ordinaria , que fe 
hembra por las aradas, juntamente 
con las otras legumbres. Agora en el 
prefente capitulo trata Diofcoridesde 
la Smilace , que fuele crecer en los 
huertos, y fe llama comunmente Tur-i 
quefea, la qual no difiere de la prime
ra , fino en fer mas viciofa , y en hacer 
fus havas de color vario , y pintadas» 
Son efios Frifoles no menos nutritivos 
que las harvejas, aunque ni fon tan 
gratos al güilo , ni fe defembarazan

tam



i  y  i  Diofcorides annoiado por el Do.£¡* Laguna#
fs.n ligeramente del vientre. Demásde lian defcubiertas otras admirablesvíf- 
efto engendran humor melancólico,el tudes. Derauefiraíe íu figura en la £f» 
qua! fuele deípues fer califa de aque~ tampa XXII. 
líos fueños terribles. Su complexión es
caliente , y húmeda en el grado Ce
gando, Hace muy femejantes, afsilas 
hojas, como los tallos, a la Smilace 
horteníe,aquella planta ambicióla,que 
fu den llamar Nil los Arabes, y Mara-í 
villas los Andaluzes, cuyas jSores,fien- 
do en efiremo azules, en traíandofe 
entre las manos fe buelven luego en
carnadas, cofa cierto digna de admi
ración. Hace efta el fruto, no en vay- 
nas, o íillquas , fino en ciertos boto
nes tan grandes, y tan redondos co
mo avellanas, que fuelen íuceder á las 
flores, cada uno délos quales tiene 
en si cinco granos efquinados, y ne-i 
gros como los del Hippofelino, y no 
poco agudos al gufio. Llamaron tam
bién .Nil'al pafie! los Arabes, y afsi- 
taifmo á la blanca Pompholyge , por 
donde conviene andar fobre a v is p a 
ra que no fe confundan en efias cofas»

ILUSTRACION DE RIBERA.

E S te vegetal fe llama por los Lati
nos Dolichus. Por los Caflella- 

’nos Rejones , Feines, Judias, Alubias , y 
también Frególes.Por los Italianos -Smi
lace de gli horti , y también Faglvolo 
Turchefco. Por los Francefes Fajoles de 
Couímrs, Fajols, y también Feves Pein- 
tes. Por los Alemanes Uvelchhaonem. 
Efia planta es caliente, y húmeda con 
moderación , y confia de un blando 
fal diuretico , por cuyo motivo fe da a 
beber el cocimiento de fus vayníllas 
para abrir las obfirucciones de higa- 
do , y bazo , y también para limpiar 
los rihones de las arenas , y fabulos. 
La íal lixivia! hecha de toda ía planta, 
y fruto , quebranta las piedras de los 
riñones,y cura a la ictericia flava per
tinaz,fi por veinte mañanas continuas 
fe adminiftrafft una dragma , difuelta 
en quatro onzas de agua defiilada de 
|as nuezes verdes. En «fi Claye fe ha-j

C A P I T U L O  C X X X V L ,  

D E  LA  M E D I C A .

Nombres;

E N Griego fe dice Mldid. En Lan 
tín Medica. En Arábigo Kobhab9 

Alfafafat , y también Al ajele t. En Caf- 
tellano Alfalfa , aunque algunos la lla
man Mielga. En Cataian AlfaJ. En 
Francés Foinde Bourgoigne. En Tudef-j 
co MedifcbKraut.

TEXTO DE DIOSCORIDES,

T  A yerva Medica, quando es noveáca¿ 
fe parece al Trifolio, que crece en los 

prados 5 p r̂o afsi como vd creciendo fe ¡e 
defanchan las hojas. Produce los tallos co
mo los del Trifolio , encima de los quales 
nace cierta Jmiente tan grande como len
tejas , metida en unos cornezuelos torci
dos , la qual defpu-es de feca fe mezcla con 
fa l adobada, porque la hace muy mas fa 
brofa. Aplicada verde la mifma Jmien- 
te, es útil d todas las cofas que quieren fer\ 
resfriadas. Toda ¡a yerva Jr v e  de pafu-¿ 
ra} en lugar de gramas-alas bejias.

'JNNOTACION DE LAGUNA,

Y  A yerva Medica fe llamo afsi, por 
- - J  aver ve nido primeramente de 
Italia, de la Región de Media. Fue 
fíempre defiinada efia planta á la pai
tara de todo genero de befiias. Ha- 
llabafe antiguamente gran copia della 
por toda Europa , mas aora no fe ha-: 
lia tan copiofa fino en Efpaña* Lla

máronla los Arabes Alfafafat, de 
donde vino á llamarle en al

gunas partes AI» 
faifa.



? ilu Arado 3 y añadido por el Do$. Ribera: i  y %
ILUSTRACION DE RIBERA.

ESta planta fe llama por los Ara»1 
bes Cot. Por los Caftellanos Al

falfe , y también Eruaye. Por los Fran- 
cefes Sainfífoin, Lúceme , y también 
Herbe au limajfon. Por los Barbaros 
{Kfaber-rupfen. Por los Inglefes Trefoil 
bardned , y también Hedge-hogtrefoil. 
Por los Alemanes Heisfuter, y también 
SchneeKen-Klee. Suponiendo , que la 
Medica , ó Alfalfa es caliente, y feca 
en fegundo grado , y que confia de 
partículas terreas templadas , y de 
blandas volátiles, digo, que es un buen 
vulnerario, mundificativo, refolutivo, 
difolvente, y aperiente , y afsi fe da a 
beber fu cocimiento para refoíver los 
grumos de fangre , y también contra 
el pleuritis , dulzorandole con igual 
parte de xarave de camueffas , y de 
amapolas. Notafe , que fu cocimiento 
hecho en caldo de pollo , añadiendo 
unas gotas de vino blanco, fe admi- 
nifira felizmente en ayuda contra la 
colica flatuofa,y pituitofa. Quien no 
quiílere carecer de otras admirables 
virtudes recurra al tomo primero de 
mi Clave , á la pag. 340. Hallafe de- 
nionftrada fu figura en la Eftampa 
XXII.

C A P Í T U L O  CX X X V IL 

D E  LA  A P H A C A .  

Nombres.

í A Pellidafe en Griego Apbeca. En 
«XjL Latín Aphaca. En Barbaro Vi
cia filveJlris. En Portugués Eru biaca. 
En Francés Vejfe fauvage. En ludeíco 
Uvilde vieKen.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L A Aphaca es una planta pequeña, que 
nace en los campos , mas alta que 

¡as lentejas , y de fútiles hojas. Produce 
Tom.I.

ciertas vaynilhs mayores que las de lal 
lentejas , dentro de las quales fe hallan 
tres y ó quatro granillos negros menores, 
que las lentejas , los quales tienen virtud 
efliptica y por donde tofiados , molidos , y  
cocidos d manera de lentejas , reftriñen el 

fluxo de eflomago , y vientre.

ANNOTACION DE LAGUNA.

LA Aphaca es una eípecie de, aru.e.4 
jas filveftres, produce las hojas 

femejantes a las de la vicia, la qual es 
también efpecie de aruejas falvages, 
pero mayores , y mas viciofas, el tallo 
quadrado , la flor encarnada, y lo de
mas como lodefcrive Diofcorides. Es 
moderadamente caliente la Aphaca* 
pero tiene fequedad demafiada , por, 
razón de la qual es mas confirió iva 
que las lentejas. Theofrafio coloco la 
Aphaca entre las efpecies de la CJico  ̂
rea,

ILUSTRACION DE RIBERA;

T Lamafe por los Latinos Os munda, 
y también Siliqua. Por losCafte- 

Jlanos Álgarrova, Por los Portugue fes 
Herbiíhaca brava. Por los Francefes 
Vefce fauvagepj también Vefceron. Por 
los Barbaros Vitfen , y también UviK- 
Ken. Por los Inglefes Vetch, y también 
Elche. Por los Alemanes UveiKenfiJvil- 
de vuierem , y también Sant Chrijloj  
FfidsKran, Supqiikndcv, que efta piaría 
ta es caliente, y feca en fegundo gra
do , y adfiringente, y que confia de 
partículas era fias aqu'ofas , ó mucila-5 
ginofas, digo, que tiene virtud de en- 
craífar los humores , y dulcificar fu 
acritud. La harina adminifirada por 
[a boca , difuelta en leche de baca,cu-j 
ra á los hemotoycos. Otras efpeciafes 
virtudes eftán descubiertas en el tomo 
primero de mi Clave, a la pag. 353.  y, 
también en el tomo fegundo,á la pag. 
608. Notafe, que las dos plantas,que 
trae pintadas Diofcorides, la una con 
el nombre Aphaca , y la otra con el 

y  nom-i



Dtofcorides annotado por elBoB . Laguna,i ? 4  . .
hombre Vicia , fon una mifma efpecíe, 
y folo fe diferencian en que la una es 
hortenfe , y la otra es (Ilveftre „ por 
cuyo motivo los Barbaros, y algunos 
Latinos la apellidan Vicia filveflris . 
Sus figuras fedemueñran en laEüam- 
pa X XII.

C A P I T U L O  C X X X V IIL  

D E L  P U E R R O  C A B E Z U D O .

Nombres..

quales también es ú til el mifmo Puerro 
¿ipilcado. Defiilado el zumo con vinagre^ 
con encienfo , y  con leche , o con azeyte 

tú fado dentro de los oidos , les mitiga el 
dotor, y  refuelve qualquier zumbido. Sus 
hojas aplicadas con zumaque , quitan los 
barros del rojlro , y  fanan las epinyBi‘-j 
das. Si fe  aplica el Puerro con fa l9 arran» 
ca las coftras caufadas de los cauterios„■ 
Bebidas dos dragmas de fu  fimiente con 
otras tantas de la grana del arrayan, ref-\ 
triñen U fangre , que de largo tiempo fue-i 
le fa lir  del pecho.

D Icefe zn Gúzgo Pnafon. En La» 
tin Porrum. En Arábigo K urat. 

En Caftellano Puerro. En Italiano Por- 
ro. En Francés Pourreau, EnTudefco 
Lauch.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Puerro cabezudo es ventofo ,  con» 
viertefe en malos humores, caufa 

terribles fueños , provoca la orina ,  rela
xa el v ien tre , adelgaza el cuerpo , difmi- 
nuye la vifta  , mueve la fangre menfiruat 
y  es muy nocivo d las llagas de la vegiga9 

y  de los riñones. Cocido con cevada mon
dada , y  comido, purga los humores del pe
cho. El cocimiento de fu  cima cocida en 
vinagre , y  agua marina , es útil contra 
las durezas , y  opilaciones de ¡os lugares 
fecretos de las mugeres 9f i f e  fien tanfobre 
el. E l Puerro cocido en dos aguas 9y  def- 
pues remojado con otra fr ía  ,  fe  buelve 
dulce ,  y  menos ventofo. Su fimiente es 
mas picante , y  aguda con alguna eftipti- 
cidad , por donde fu  zumo mezclado con 
vinagre , y  con mana de encienfo , o con 
el mifmo encienfo, refiañala fangre ¡prin
cipalmente la que fule por las narices. In 
cita el Puerro d luxuria  , y  es útil contra 
las llagas de los pulmones , tomado coñ 
miel en forma de lamedor. Comido purga 
la caña del pecho • pero f i  fe  come muy ¿z 
menudo, debilita la vifta  , y  ofende mu
cho al eftomago. Su zumo bebido con agua¿, 
m ie l,firve contra las mordeduras de las 

fieras 3 que arrojan de si ponzoña y d las

a n n q t a c io n  d e  l a g u n a .r.

C Onoce todo el mundo los Puem 
ro s, y tienelos por agüero de la 

Quarefma. Hallanfe dellos ordinarian 
mente dos diferencias, porque unos 
tienen las cabezas muy grueífas, y los 
tallos futiles, y cortos, á cauíá que 
la mayor parte del mantenimiento fe 
queda debaxo de tierra ; otros tienen 
los tallos crecidos, y las cabezas del» 
gadas. Tienenfe por mejores, mastiern 
nos, y mas delicados los cabezudos 
para el ufo de medicina , porque fon 
calientes , y fecos en el grado fegun- 
do , y afsi poffeen una virtud íingular 
de mover la orina, y de adelgazar los 
humores grueílbs, y pegajofos; pero 
dan dolor de cabeza , y engendran 
fuítico anhélito , aunque ÍI fe comen 
tras cominos, 6 alcaravea , no fe íienn 
te fu hedor. Hacenfe cabezudos los 
Puerros cortándoles las hojas, y el ta-i 
lio , y cubriéndoles con alguna teja 
debaxo de tierra , para que el mantea 
nimiento fe quede todo en la mifma 
raíz. Fritas con azeyte de alacranes 
las hojas, y aplicadas.fobre la vegiga 

en forma de emplaílro, y calien
tes , hacen luego

orinar.

# ##
* # *  \
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f iluflrado 3 y madido por el DoB. Hiberi* í  f  f
C A P I T U L O  C X X  X IX *  

D E L  P U E R R O  S A L V A G E .  

Nombres,

NOmbrafe en Griego Ampelapra- 
fo n . En Latín Porrum filvefter. 

En Arábigo Nabats. En Cafíellano 
Puerro falvage. En Italiano Porradello. 
En Tudeico Uvildelauch.

r E Z T O  D E  DIOSCORIDES.

E L Puerro falvage es mas dañofo al 
e f i  amago , domefiico, aunque

calienta mas , j/ provoca mas potentemen
te la orina. Demas defio , venir el 
menftruo , j/ comido es útil d los mordidos 
de fieras emponzoñadas.

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

NAce el Puerro falvage ordinaria
mente en las viñas entre las mif- 

mas vides ,por donde vino a llamarle 
Ampelopraío, que quiere decir Puer
ro de viña. Es tan agudo, y caliente, 
que aplicado en forma de emplafíro 
íude corroer, y levantar ampollas.

IL U ST R A C IO N  D E R I B E R A .

D Os diferencias nos pone Dioico- 
rides, y el Dodor Laguna del 

Puerro , la una es del Puerro capita
to , que es el horteníe , y la otra del 
íiívefíre. El Puerro en común fe llama 
por los Latinos Porrum. Por los Bar
baros Parei. Por los Francefes Por
rean. Por los Inglefes LeKe. Por los 
Alemanes Lauch. El Puerro cabezudo 
fe apellida por los Latinos Porrum ca
pitatum . Por los Arabes Kurat. Por los 
Portuguefes Puerro de horta. Por los 
Carelianos Puerro hortenfe} ó de comer. 
Por los Francefes Poirreau teta. Por 
los Alemanes Purro.

El Puerro falvage fe dice por los 
TomJ»

Latinos Porrum rufiicanumy f  ta nobierí 
Ampeloprafum. Por los Arabes NahatL  
Por los Caftellanos Puerros filv e firm  
Por los Portuguefes Porros de campo. 
Por los Italianos Porro falvatico. Por 
los Francefes Poirreau fauvage  , y tam-i 
bien Poirreau de chien. El Puerro ca«¿ 
pitato es caliente, y feco en fegundo 
grado , y confta de fal aromatico vo-i 
latil oleofo con mucho fixo , por cuyo' 
motivo tiene virtud aperitiva , infcin-: 
dente , atenuante , y refolutiva. Su. 
zumo mixto con miel, y reducido ál 
forma de lamedor, feadminiftra á cu«¡ 
charadas por remedio efpecia! contra, 
el pleuritis, quando amenaza peligro 
de fufocacion, por fer el fputo vifeo-: 
fo ; pero al mifmo tiempo fe aplicara) 
fobre la parte del dolor lo blanco de 
los Puerros menudamente quebranta-: 
do , y frito levemente en azeyte de 
linaza. Los Puerros machacados cru-4 
dos , y aplicados en la región occipio 
tal, detienen el fiuxo de fangre-de na-! 
rices ; pero antes de aplicarlos fe raera! 
d  pelo a navaja , y fe pondrá una ven-j 
tofa ancha de boca por un rato. Sii 
Temiente dada á beber en quantidad 
de una dragma en tres onzas de vino 
blanco dulzorado con un pocodeazu»? 
car piedra , provoca la orina , y expe
le las piedras de los riñones, pero fé 
debe repetir. No es razón dexar en 
Hiendo los íiguientes verfos , que la 
Efcuela Salernitana eferivió fobre c\ 
Puerro:

Reddit facundas manfum per fiepe
puellas.

Manantemque potes naris retiñera
cruqremy

Ungas f i  nares medicamine tali*
Su figura íe halla demonftrada en íai 
Efíampa XXÍL Notafe,que el Puerro 
falvage es caliente , y feco en quarto 
grado, y que confía de mucho íalvo-i 
latil aromatico , y de poco acido vov 
latil, por cuyos motivos tiene virtud 
caufíica fuertemente infciíiva,y atrac
tiva , y por eíTo machacadas fus raíces 
fe aplican por efpecial remedio contra’ 

V 2, jej



Diofcorides annotado por lÍ Ddéíd Laguna fi
purga, la cabeza por ellas ; aplica fe  (cm

i  $ 6
el dolor ceático antiguo. Previenefe, 
que del zumo de todo el Puerro íil- 
veftre , azeyte de laurel, y cera fe for
ma un unguento, que es un gran re
medio contra las durezas del bazo, 
abfceífos improprios, y ganglios, y 
también es Angular para aplacar los 
fuertes horrores, ó frios horrorofos, 
que moleflan á los quartanarios, un
tando con él la efpína , y todo'el ab
domen , pero debe eflár caliente. El 
que quifiere no carecer de otras admi
rables virtudes de ambas efpecies de 
Puerros, recurra a mi Clave Medico» 
phyrurgica Univerfal.

C A P I T U L O  C X L »

V E  LA C E B O L L A ,

Nombres.

f A Pellidafe en Griego Crommyon. 
J f \ .  En Latín Cepa. En Arábigo Ba- 

f i l , y Bajfal. En Caftellano Cebolla. En 
Catalán Ceba, En Portugués Cebóla. 
¡En Italiano apolla. En Francés Cibou» 
lie , y Oiguon. En Tudefco Zvvibeh

TEXTO DE D10SC0RIDES.

L A Cebolla larga es mas aguda que la 
redonda , y la roja que la blanca , y  

la feca que la verde , y  finalmente la cru
da.que la cocida y y  que ¡a confervada con 
fa l  * pero todas fon corrof va s , engendran 
vyntofdadesy dan gana de comer, adelga
zan los gruejfos humores , inducen fed y 
traen hajiio , mundifican , y  ablandan el 
vientre . Mondadas , y  bañadas con azey
te , ypueflas en forma de cala , fon  utiles 
para abrir el camino d qualquier genero 
de evacuación , y  efpecialmente d aquella, 
que fe fuele hacer por las almorranas. Su 
zumo aplicado con miel yfirve contra la 
flaqueza de vijla , contra los fueeos^y nu
bes contra las*cataratas , quando co
mienzan d congelarfe, Es también Util d 
la efquinancia en unción , y  provoca la 
fangre menjlrua. Infiilado en las narices

fa l ycon ruda , con miel contra das mor
deduras de perros. Mezclado con v in a 
gre , y  aplicado al Sol , f in a  los ai-vara
zos : con igual cantidad de efpodio , cura 
las inflamaciones de los ojos farnofos , y  
fecas , y  con fa l extirpa los barros. En- 
corporado con la enjundia de gallina , es 
útil contra toda fuerte de efeocimient& 
caufada de los zapatos. Demás defio ff ir -  
ve contra el jiuxo del vientre y aproveches 
d la dificultad del oír , d los filvos y y  dé
los oídos que manan materia adminif- 
trafe cómodamente para fiacar el agua que 
penetro en ellos. Hace renacer el cabelh 
que derribo la tiña  , y  efio muy mas prefi
ta que el Ale,ionio , f i  fe  untan con el. Co
midas ¡as Cebollas en grande abundancia9 

dan dolor de cabeza. Cocidas provocas® 
mucho mas ía orina. Suelen caer en U le
thargia los que efiando enfermos las coa 
men demafiadamente. Cocidas, y  aplica
das con pagas ,  ó higos en forma de sm- 
plafiro ,  maduran ,  y  corrompen los tolon
drones.

rAN N O TAC IO N  D E  LAGUNA .

P Arece que fe contradice en dos lu
gares Diofcorides» Primeramen

te,aviendo dicho que las Cebollas dan 
gana de comer, añade un poco def-¡ 
pues, que dan haftio al eftomago,-pe
ro efto no implica contradicción; por
que A fe comen alfadas en poca cantí-, 
dad , y como por enfalada en el prin
cipio de la comida, no ay duda Ano 
que mundiAcan con fu agudeza el 
tomago , y defpiertan el apetito; pero 
comidas en grande abundancia, y fia 
otra cofa , es cierto que íeconvierten 
todos en flema, y anegan efla facul
tad, que fuele apetecer las viandas,en-; 
gendrando juntamente muchos re
güeldos , y alcanzando con fus partes 
futiles muchos humores graves á la ca
beza.

Demás deflo,aviendo dicho Diof- 
corides, que ablandan las cebollas el 
vientre, torna á decir defpnes, que ref-

tri-



jtrmen el fluxo del mefmo, lo qual he- hecha exprefsion fe dieffe a beber 
mos de entender en efta manera , que ayunas, y fe continuaíTe por elpacio 
Ja Cebolla comida en cantidad mode- de treinta,6 quarenta mañanas,cura a 
lacia, con las futiles , y agudas partes la hydropefta anafarca.y afcitis.y tam- 
que tiene , eftimula fiempre la virtud bien hace expeler las piedras, arenas.y 
expultriz a expeler losgrueffoshumo- fabulos délos riñones. El agua eden
tes del vientre j mas fi acalo alguna cial de la Cebolla es Angular remedio 
yez las viandas, no podiendo paflaf para matar las lombrices, fi repetidas 
á las venas, acaufa de algunos humo- mañanas fe da á beber media onza» 
res grueffos que opilan , y atajan el mixta con dos onzas de agua de «ra
pado , ¡e cuelan, y fe expiden porca- ma ; también es eficaz auxilio contra 
maras, entonces también la Cebolla el efcorbuto, fi fe exhibe una onza cora 
con la miíma agudeza, y hervor adel- quatro de fuero deftilado, y media 
gaza , y extirpa los dichos humores dragma de fai de ageojos; pero fe de- 
grueffos , y abriendo al mantenimien- be continuar fu adminiftracion lo me-> 
to el camino, le divierte de aquel flu- nos veinte, ó treinta mañanas. Nota-' 
xo que le precipitaba. Es compuerta fe, que la femiente de la Cebolla es un 
la Cebolla de partes contrarias, de las gran remedio para excitar a la menf- 
quales unas fon futiles, agudas,y muy trual evacuación , exhibiéndola en 
coléricas,y otras grueffas , flemáticas, quantidad de una dragma en tres ona 
y vifcofas , por donde no nos debe- zas de agua de matricaria ; pero deben 
mos maravillar fi muchas veces hace las cloroticas continuarla á lo menos 
efeaos contrarios. Entre otras virtu. quince, ó veinte mañanas, mezclan* 
desque tiene la Cebolla , dicen que do en cada doíis ocho granos del an« 
acrecienta la efperma , dado que ofuf- tihedico de Poterio. Por no moíeílaf 
ca la razón , y el fentido, me contento por aora con poner pre-

. feotes los fíguientes verfos, que de la,
ILU STRACIO N  D E  R IB E R A . Cebolla publicó la Efcueia SalemH

e ilufirado,y añadido por el Dofl. Ribera.'157

LA Cebolla fe llama por los Lati
nos Cepe , y también Cdpa. Por 

los Francefes Orignon. Por los Barba
ros Ajuin , y también Eujen. Por los 
Inglefes Onion. Por los Alemanes Za- 
nievel , y también Zievel. En quinto 
a las qualidades de la Cebolla varían 
los Botánicos , pues unos dicen , que 
es caliente , y íeca en tercero grado, 
y otros, con Juan Efcrodero, afirman 
ferio en el quarto grado ; pero no me 
detengo en efia diícrepancia, quando 
roe baila faber, para fu redo ufo, que 
confia de mucho faí volati! aromatico 
fpirituofo,y penetrante con poco aci
do volátil,por cuyo motivo debo afir
mar , que con fu /ai acre tiene virtud 
infeifiva, abfterfiva , y aperitiva. Si fe 
infundieífe por eípacio de doce horas 
una onza de la Cebolla , bien picada, 
en quatro onzas de vino blanco ,

tana:
De Cepis M edid non confentire 

videntury
Fellitis non ejfs bonas ait ipfe

Galenus y
Phlegmaticis vero multum pu ta t 

ejfe falubres*
Non modicum fanas Afdepius 

ajferit illas, ,̂ v
Pfcefertim Jiomachoypulchrumque; 

creare colorerriy
Contritis Cepis loca denudata 

capillis
Scepe fricans capitis poteris repa* 

rare decorem.
Ei que no quifiere carecer de otraá 
maravillofas virtudes recurra al tomo 

tercero de mi Clave , a la pag. 34 1. 
Su figura fe halla demonfíra- 

da en la Efiampa
X X II.

C ife



'12$ Diofcoridcs annotado-por el Dofl. ,
llagas manantiales de la cabeza , la cafpag

¡ C A P I T U L O  C X L U

t> B L  A J O .
r .

'Nombres,

Dícefe en Griego Scorodon. En La
tín Allium . En Arábigo Chaom, 

y también Ciarin. En Cafteliano Ajo. 
En Catalan A lt. En Portugués Albo. 
En Italiano Agito, En Francés Os, Ea 
ÍTudefco Bnoblanch,

TEXTO D E DTOSCORIDESí

H Állafe un Ajo domeftico , y  hortense 
en Egypto , el qual es blanco ¡y tie

ne una /ola cabeza , ni mas, ni menos que 
t i  puerro , los dientes de la qual fe  llaman 
en lengua Dorica Aglithes. Ay otro fal- 
page , llamado Opbiofcorodon , el qual es 
corrojivo de todas las partes fuperficia
rías del cuerpo. Efie comido expele las 
lombrices del vientre , que parecen pepi
tas de calabaza , y  provoca la orina. To
do Ajo tiene virtud aguda , caliente , y  
mordicativa : expele todas las ventofida~ 
des ¡perturba el vientre ,  enjuga el ejlo- 
mago , engendra fed  , digiere los vapores 
ventofos , defuella el cuero , y comido de
bilita la vifia. Demas deflo , es útil d las 
mordeduras de víboras , del bemorroo , y  
de qualejquiera otras fcrpientes , htbien- 
dofe vino tras e l , o daridofle deshecho con 
vino. Aplicafe contra los miflmos daños, 
y  puefto en forma de emplaflra , focorre d 
los mordidos de perros rabiofos,d los gua
les comido es útil. Hace que las mudan
zas de las aguas no ofendan , y  clarifica 
la v o z : comido crudo , y  cocido ablanda 
la tos antigua , y  bebido con el cocimiento 
de orégano , mata las liendres , y  los pio
jos. Quemado , y  mezclado con m iel, fa 
na los ojos acardenalados , y  refiituye los 
cabellos que hizo caer la tiña , J i fe  aplica 
con azeyte nardino. Cura las vegigas , y  
poflillas que falen por todo el cuerpo apli
cado con fa l , y azeyte. Extermina los 
qlvarazQs , los empeynes,  las pecas} las

y  la fa m a  , mezclado con miel. El cocí-, 
miento del Ajo cocido con tea , y  incienfo9 

relaxa el dolor de ¡os dientes, f i  fe  cnjua 
gan con el. Aplkafe majado con bojas de 
higuera ¡y  cominos contra las mordedu
ras que hizo el mufgaño. E l cocimiento 
de fu s  hojas provoca el menftruo , y  las 
partes J i fe  fientan fobre el. Sirve tam
bién a efie efeBo el perfume del Ajo. La 
pafta que fe  hace del Ajo , y  de las azey-] 
tunas negras , llamada M yttoton ¡ f i  fe  
come provoca la orina , defopila los porosj 
y  es ú til contra la bydropefia.

'ANNOTACIO N D E LAGUNA¿

E N tan gran diferencia como aceM 
ca defte capitulo fe halla entre 

todos los Codices Griegos , me pare
ció fer bien allegarme al antiquísimo,' 
y manufcripto , cuya fee hallé fiempre 
hafta agora incorrupta, en el qual 
leemos, que aquel Ajo de Egypto es 
blanco , y que el falvage tiene virtud 
corroíiva , y mata las lombrices an  ̂
chas, lo qual en los otros fe atribuye 
al domeftico. Llamafe el Ajo doméis 
tico en Griego Scorodon , y el falva
ge Qphofcorodon , que quiere decir 
Serpentino , porque huyen de él las 
ferpientés , ó porque fu tallo tiene ata 
go de la figura de la ferpiente. Lla-?- 
manle algunos Aphrofcorodon , que 
fignifica Ajo efpumofo, porque fuco- 
cimiento levanta una grande efpuina. 
Es el Ajo falvage mucho menor que el 
domeftico , aunque en ei olor, y fabor 
fe parece a él infinito ; fus hojas eftre- 
chas , y el tallo delgado , encima del 
qual fale una flor bermeja, con cierta 
Amiente negra. Suelen los Boticarios, 
y Médicos imperitos ufurparefta plan
ta por el Scordio legitimo, el qual es 
femejante al Came!dris,y meterla den
tro de la Theriaca , y efto engañados 
de la conformidad deftos vocablos 
Scorodion , y Scordon. Contunden 
también los Medicos ignorantes cotí 
elOphiofcorodon otras diverfas plan*

íasV



e ilujlrado 3 y añadido por el DoSJ. KWera, i$ p
tas; conviene á faber,elScorodopra- feco en quarto grado , y que confla

de Íaí volátil aromatico efpirituoíb , y 
penetrante, y también de poco acido 
volátil, debo propalar, que machaca
dos fe aplican fobre la parte afe&a en 
el dolor ceático antiguo, pues con fu 
fal volátil acerrimo , y penetrante ex-, 
citan una grande vegiga , y evacuada 
porción de limpha , defpues por la ul-¡ 
cera fe va poco á poco filtrando ía 
caufa contenida,y fe liberta el pacien
te. Efto fupuefto digo ,que tiene vir-¡ 
tud antihiflerica , antihelmíntica , car-: 
minativa, diuretica , y febrífuga, que«s 
branta, y expele las piedras de los tU 
ñones , y provoca la orina detenida® 
Notafe, que tiene no corta virtud fu-i 
dorifíca , y alexipharmaca , y también 
contra veneno, y por eífo mi Maeflro 
Galeno , y otros condifcipulos míos 
le llaman Triaca deB los m ilicos, pues 
trayendole conflgo , folo fu olor es 
bailante para auyentar á las víboras^

fon , que el Ampeioprafon, de las qua
les la primera es una yerva Genizara: 
quiero decir, meftiza del Ajo , y del 
puerro, y eftotra es el puerro faívage, 
que nace por los prados, y por las 
.viñas.

Efpantanfe algunos, que los Ajos 
aplicados por defuera corroan el cue
ro , y engendran llagas en las partes 
fuperficiaíes , fobre las quaíes fe apli
can , y comidos no ofenden á las in
ternas , aunque fon muy mas delica
das que las externas; pero aquellos no 
coníideran , que los Ajos quando fe 
aplican al cuero tienen fus calidades 
puras, y enteras, y íln moverife nada 
perfeveran mucho tiempo fobre la 
mefma parte, lo qual es muy necesa
rio para que las medicinas corroíivas 
puedan exercitar fus fuerzas ; mas en 
los Ajos,que ordinariamente fe comen, 
vemos todo al contrario , porque pri
meramente quando fe mafcan pierden 
mucho de fu virtud, ía qual fe embo
ta con la faliva, que con ellos en la bo
ca fe mezcla, y defpues de maleados, 
en baxando al eftomago, fe embuelven 
con las otras viandas, y con ellas dif- 
curren por todo el vientre, fin hacer 
hincapié , 6 parar en alguna parte* 
Son calientes, y fecos los Ajos en el 
excedo fegundo , y fegun afirma Ga
leno , fon familiar Theriaca de gente 
ruflica. Quieren algunos infamar el 
Ajo , diciendo, que engendra ventoíi- 
dades, á los quales contradice Gale
no en la fin del odlavo libro de la me
thodo curativa»

ILU STR A C IO N  D E  R IB E R A é

EL Ajo fe llama por los Arabes 
Cbaixin , y también Thum . Por 

los Caftellanos Ayo. Por íosFrancefes 
'Aily y también Aulx. Por los Italianos 
'Aio. Por los Barbaros LoocK. Por los 
Inglefes Garlicb. Por los Alemanes 
Knobloucb , y también Knobloch. Pre
finiendo , que el Ajo es caliente, y¡

alacranes , y á otros ponzoñofos ani-,' 
males , que aun por eífo ía Efcueía 
Salernitana entonó en fu Gipnaíio efw 
tos verfos:

Allia , Ruta  , Vyra , Ó* Raphanus 
cum Theriaca nux¡

Praftant antidotum contra lethale 
venenum.*.

Quien quisiere no ignorar otras admi
rables virtudes recurra a mi Clave. Su 
figura efíádemonflrada en la Eítampa

C A P I T U L O  C X L Í G  

D E L  S C O R O D O P R A S O o  

Nombres.

Icefe en Griego Scorodoprafon.Etx 
Latín A liu m porrinum . En Caf- 

teüano Ajo porrino. Ea Italiano Aglin 
forro.

# * #
# # #

TEX-i



rx6á Diofcorides ¿motapor el Dotf.

t e x t o  d e  d io s c o r id e s .

L Scorodoprafo es de la grandeza 
____ ¿leí puerro , participa de las calida
des del puerro , y del ajo , y  afsi tiene la 
'fuerza mezclada, y  hace los mifmos efec
tos que el puerro , y  el ajo , aunque con 
menor eficacia. Cuece fe  para comer el puer
co y y  buelvefe en ejia manera dulce.

;a n n o Ta c io n  d e  l a g u n a . 

f A Ssi como el mulo tiene naturale-
JT j L za de cavailo,y de aína, ni mas,
ni menos el Scorodoprafo repreíenta, 
y retiene en si la figura , y comple
xión del puerro , y del ajo, de fuerte, 
que parece monftruo entre plantas. 
Pienfan algunos, que fe hace artifí- 
eiofamente efta mezcla j quiero decir, 
con induftria de algún hortelano ocio- 
fo , que por fu paífatiempo jfinta en 
una diverfas plantas*, pero djklo que 
pueda engendrarfe afsi , todavía fe ha
lla el Scorodoprafo por los valles,y las 
Campanas.

ILU STRACIO N  D E R IB E R A .

f  A Pellidafe por los Latinos Állipor- 
J T \  rum , y también Allium junceum. 
Por los Portliguefes Efpecie de albo 
porro. Por los Francefes Ail porrean. 
Pordos Barbaros BiefloocK. Por los 
'Alemanes AberAauch. Suponiendo,que 
efte vegetal es caliente, y feco en ter
cero grado , y que confia de partícu
las falinas acres penetrantes del ajo, 
y del puerro, debemos inferir,que tie

ne virtudes de uno , y otro. Su 
figura efta demonftrada en 

laEftampaXXII.

C A P I T U L O  C X L I Í I .

D E  L A  M O S T A Z A . 

Nombres.

N Griego fe nombra Sínipi.
Latín Sinapi. En Arábigo Car-j 

del. En Caftellano Moftaza. En Cata-i 
lán Mojlalla. En Portugués Moftarda¿ 
En Italiano Senape. En Francés Mofaos 
de. EnTudefco Senftf.

TEXTO D E DIOSCORIDES.

Laman algunos Napy d la Moftaza, 
bortenfe. Tienefe de efcoger la abul

tada , la muy roja , ¡a que del todo no es 
feca ,fino que defpues de quebrada den
tro fe  mueftra verde , y como preñada de 
un zumo tinto de color verde , y blanca,  

porque la tal ferd frefca, y muy valerofa.  

Tiene la Moftaza fuerza de calentar , de 
adelgazar ,  y de atraer. Mafead a purga 
la flema de la cabeza. Mezclado fu  zumo 
con aguamiel, y gargarizado, es útil con-\ 
tra las hinchazones de las agallas ,y  con
tra las antiguas, y endurecidas afperezas 
de la cana de los pulmones. Molida la 
Moftaza ,y  metida en las ventanas de las 
narices mueve los eftornudos , Jirve  d la 
gota coral, y defpierta las mugeres amor
tecidas por la fufocacion de la madre. 
Aplicafe contra la letargía fobre la cabe-i 
za rapada. Mezclada con higos, y apli
cada hafta que fe  pare muy bermejo el 
lugar , es conveniente d la fciatica , y al 
bazo crecido , y  finalmente d todos los do
lores antiguos , en los quales queremos rea 
vocar. los humores de dentro afuera , mu-\ 
dando la enfermedad de un lugar d otro¿ 
Aplicada en forma de emplaftro cura les 
tina. Turifica el roftro ,  y refuelve los 
cardenales que deforman los ojos, mezclan 
da con m iel, ó con enjundia , o cerote: 
Deshecha en vinagre fe  aplica utilmente 
contra la farna , y contra los empeynes 
falvages. Ecbafe en los beurages como ha-k 
pina , y behefe contra los paroxifmos fe -
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e ilüftrado ¡ y ''añadidopor el DoB»Ribera; i  61
b riles. iMezdafe comodifsimamente con 
ios emplaftros , que traen acia afuera , y  
caftran la farna. Molida , y metida con 
un higo dentro de los oídos , Jirve  d la 
fordedad , y zumbido dellos, Su zumo 
aplicado con miel aprovecha d la flaque
za de vifta  ̂y  d las afperezas que molef- 
tan ¡as palpebras. Sacafe el zumo déla J i-  
miente verde , y  fecafe al Sol.

ANNOTACION D E LAGUNA ,

HAílanfe comunmente dos gene- 
ros de Moftaza , el uno tiene 

largo , y helfoíb el tallo , las hojas co
mo las de ia oruga , pero algo mayo
res, y fin proporción efcotadas, blan
quecinas las flores , y formadas a ma
nera de cruzes, las vaynillas largas, y 
la fimiente algo roja. El otro produce 
mas corto el tallo , las hojas {enrejan
tes á las del rabano , aunque algo me
jo re s , ia flor amarilla, las vaynillas 
redondas, belloías, y llenas de cierta 
Amiente blanca. Confunden a las ve
ces efta Moftaza con la oruga los Bo
ticarios. Eños dos generos de Mofla», 
za fuelen crecer por huertos \ á mas 
deflo fe halla otra Moflaza falvage, 
que produce las hojas muy mas futi
les , y mas hendidas. Es la Moftaza 
caliente , y feca en el quarto grado. 
Tiene admirable virtud contra las en
fermedades frias del pecho, y princi
palmente contra la tos, y el afina. 
Demas deflo, flrve a la digeñion , dis
tribuye las viandas por todo el cuer
po , y conferva enteros los fe^tidos, y 
memoria.

ILUSTRACION D E  R IB E R A 9

ESta planta fe llama por los Lati
nos Sinapis, y también Sinapium* 

Por los Arabes ChardeL Por los Ita
lianos Simpe. Por los Francefes Sene- 

vey y también Mouflarde. Por los Bar
baros Moftaert , y también Moftaart. 
Por los Ingleíes Muftard. Por los Ale
manes Sertejf. Dos eípecies de Mofla-; 

TomJ.

za refieren Diofcorides, y Laguna, peí-»] 
ro ambas fon calientes , y fecas en; 
quarto grado ; pero afsi toda la plan-! 
ta, como fu Temiente, confla de fal vo
látil acre con un aceyte craflo , por, 
cuyo motivo tiene eficacia de infcin-i 
dir , y atenuar los humores erados,; 
vifeofos, y tartáreos, y afsi fe da fu 
cocimiento á beber contra el dolor 
ifchiadico , contra la afección hvpo-i 
condriaca ,y  efcorbutica , producida1 
de caula fría. Notafe , que el azeyte 
de fu femiente hecho por exprefsion, 
es grande remedio para foífegar el 
frió , y horror fuerte , que acomete al 
invadir una quartana ; y no es de me-] 
ñor eficacia contra la apoplegia , y. 
otros afedlos foporofos , íi fe fomen-i 
taffe con él la cabeza , y por las nari-i 
ces fe entraííe una pluma mojada en 
dicho azeyte. Otras admirables virn 
tudes íe deícubren en mi Clave. La' 
figura de la primera efpecie de Mofla-? 
za fe halla demonftrada en la Eftarnpaí 
XXII. y la figura de la íegunda eípe-i 
de fe demueftra en ia Eftampa X X IÍL

C A P I T U L O  C X L IV .;

D E L  M A S T U E R Z O .

Nombres.

E N Griego fe dice Cardam on. Efi 
Latín N aftu rtiu m . En Arábigo 

N o r f  j y también Alchef. En Ca Aellas 
no M a ftu erz o . En Cataian M o rritortc  
Por ios Portugueíes M a ftu rz o . En Ita-i 
llano Agrefto. En Francés Grejfon ole^ 
nois. En Tudefco K r e fz .

TEXTO D E DIOSCORIDES .

T Jenefe por excelente Maftuerzo el 
de Babilonia. La f  miente de qual~ 

quter Maftuerzo es aguda , caliente , y  
contraria al eftomago ; d mas deflo per¿ 
turba el vientre , expele las lombrices del 
cuerpo , adelgaza el bazo , corrompe la 
matura en el vientre , provoca el menf-

X  truo*



Diofcorides amatado por el DoB. Laguna¿1*02
truo , incita a luxuria , parece fe a la oru
ga , y  a la mofiaza, mundifica los empey- 
nes j y las infecciones del cuero. Aplicada 
con miel deshace el bazo , y mundifica 
las llagas de la cabeza , femejantes d los 
panales, Cocida con los potages hacen ar
rancar ¡os humores del pecho, y bebida re- 
Jijle  al veneno de las ferpient es , las qua
les con fu  perfume extermina. "Tiene mas, 
que confirma los cabellos caducos,y arran
ca de raíz los carbunculos madurándolos.

'Mezclada con vinagre , y harina , y apli
cada en forma de emplafiro , es muy útil 
contra la fciática ,refuelve las hinchazo
nes , y  los apofiemas calientes , y  mcz- 
dandofe con falmusra trae d maduración 
los divieffos. La yerva es Util para todas' 
¿fias cofas, aunque con menor eficacia.

ANNOTACION D E  LAGUNA .

T ~¡* L Matuerzo hace los tallos altos 
de pie y medio , y aveces mayo

res , las hojas menudas, y hendidas, 
h  flor blanca, la {¡miente roja , incli
nada al eícuro , y metida en unos ho
llejos redondos, la qual es caliente, y 
íeca en el exceifo quarto, por donde 
la mezclan en todos los emplaílrqs 
utiles para rubificar la carne. La yer- 
va Teca tiene la miíma virtud. Plinio 
quiere , que reprima el apetito vene-, 
reo contra Diofcorides.

ILU STRACIO N  D E  R IB E R A .

T J  L Maftuerzo fe apellida por los 
Griegos Gyno cardamon , y tam

bién Cardamina. Por Jos Egypcios Se- 
sneth. Por ios Arabes N a f,  y también 
Narf. Por los Caílellanos Malpua , y 
también Malpica. Por ios Italianos 
Nafturtio. Por los Francefes Nafito, 

Crejfon alenois, y y también Creffon de 
jardín. Por los Barbaros Kerjfe,y tam
bién Starcoft. Por los Ingíefes Krejfe. 

Por los Alemanes, Krejfen , Carien , y 
también GardenKreJf. Eñe vegetal es 
caliente, y teco en quarto grado , y 
confía de un fkl aromatico oleofope-

netrantifsimo con acido volátil, y por 
eftas razones tiene virtud inícifiva, 
aperitiva , y diuretica ; es un grande 
abforvente del acido efcorbuiico, 
aprovecha con eficacia en la hydro
pe fia anafarca, y en la cachexia, dan
do á beber fu cocimiento.Notafe, que 
el azeyte en que huviere cocido el 
Maftuerzo, mezclando á cada libra 
una onza de fu polvo , reduciéndole 
á unguento con la cera aeeeíTaria, cu-; 
ra admirablemente la farna, y también 
liberta de! dolor ceático. Otras virtu-; 
des fe hallan defcubiertas en mi Cla
ve. Su figura eftá demonftrada en la 
Eflampa XXIII.

C A P IT U L O  CX LV.

D E L  T H L A S P I .

Nombres *

LLama fe en Griego Thlafpi , y Zh  
nipagrion. En Latín Scandula- 

ceum ,  y también Sinapi fih efire.  En 
Cafteilano Mojlaza f a h  age. En F r a n - r  

cés Moujiarde,  y también Sevene fasu  
vage

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

* j p  L  Thlafpi es una yervecilla, que tie-' 
* ne angoftas las hojas , de la largura 

de un dedo , inclinadas d tierra , hendi
das por las ejlremidades ,  y  algún tanto 
gruejfas. Produce f ú t i l , y largo de dos 
palmos el tallo , y  acompañado de pocos 
ramos , al rededor de todo el qual nace el 

fruto algo ancho por la parte de encima,  

dentro del qual ejld una fimiente pequen 
ñ a , como la del mafiuerzo , y de figura  
de un plato ,  que parece fe r  machucada,  

de donde le vino el nombre f  y  fus flores 
fon blanquecinas. Nace por los caminos,  

por los ynuros , y por los fojfos. Su f i -í 

miente es aguda , y caliente. Bebida en 
cantidad de un acetabulo purga por arri
ba , y por abaxo la colera. Echada en 
clyfter ,  jirve d la fciatica. Bebida tam-,

bien



bien evacua, la fangre , y  rompe ¡os apof- fu Temiente en eí cocimiento de gaf-J 
temas que fe  maduraron dentro del cuer- banzos , provoca la orina fuprdfa , y 
po , provoca elmenftruo, mata la criatu- también quebranta las piedras de los

e ílufirddo, y añadido por el DoB. Ribera; 163

ra en el vientre. Hace mención Cratevas 
de otra efpecie de Thlafpi , que llaman 
Algunos Moflaza Perfca , la qual produ
ce anchas las hojas , y  las raíces grandes. 
Jdjlo fe mezcla en los clyfleres utilmente 
contra lafciatica.

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

Á  Lgunos confundieron el Thlafpi
con la Buría pafioris , llamada 

en Caftilla Pan ,y Queíillo, a la qual, 
dado que fe parezca en la figura infi
nito , en las fuerzas, y facultades, to
davía fe mueftra della diverfo, porque 
el Thlafpi es caliente , y íeco en el 
quarto grado, y la Burfa pafioris fría, 
y feca en eí tercero. Aquel relaxa, re- 
fuelve , y purga ; efta conftriñe , y 
aprieta las partes, y reda ña toda fuer
te de fiuxo. Quieren decir algunos, 
que el Tragoceron , del qual hace 
mención Diofcorides quando habla 
del tragio , fea la Burfa pafioris, lo 
qual yo no quiero afirmar. Tienefe 
por legitimo Thlafpi en Italia efta yer- 
ya,que damos pintada.

ILUSTRACION D E RIBERA.

T  A Moftaza fe apellida por los La-
J tinos Thlafpe, Capfella, Thlafpum, 

Sinapum ruflicanum , y también Naf* 
turtium teüorum. Por los Franceíes 
Seneviefauvage. Por los Barbaros Mof- 
taart. Por los Inglefes Muftard. Por 
los Alemanes Senjfl, BaurnKrefz , y 
también Baumfenjf. Suponiendo, que 
laMoftaza es caliente,y feca en quarto 
grado, y que confia de fales acres fi
xas, paífo á decir , que tiene virtud de 
infcindir,y de atenuares remedio diu
retico , y emmenagogo , y aísi fe da a 
beber fu cocimiento contra las obf- 
trucciones, y durezas del bazo, y tam
bién para promover los mefes fupref- 
fosi Adminiftrandofe una dragma de

TqmJ^

ríñones. Notafe, que el azeyte hecho 
por decocción es muy buen remedio 
contra los fríos fuertes, que acome
ten a los quartanarios , fomentando 
con él toda la efpina , y región del ab
domen. Otras efpeciales virtudes eftán 
defcubiertas en mi Clave. Su figura fe 
demueftra en la Eftampa XXIII.

C A P I T U L O  CX LV L 

D E  L A  D R A B A y O A R A B I D E .:

Nombres.

D Icefe en Griego Drapeta Arabis¿ 
En Latín Drabay y también Naflj 

turtium  orientale.

TEXTO D E  DIOSCORIDES.

T A Draba es una yervo, alta de un coz 
■* * do y que produce los ramos fú tiles¿ 
y  de cada lado dellos las hojas femejantes 
d las del Lepidio , aunque mas blancas, y  
mas tiernas. En la cumbre de los ramos 
hacen un mazo de flores blancas , coma 
las del Saúco. Cuece fe efla yerva con les 
ptifana , en Capadocia principalmente. Su, 
Jimiente feca fe  mezcla en lugar de pi-i 
mientas con las viandas.

ANNOTACION DE LAGUNA;

D Efta planta no hizo mención mn** 
guna Galeno, ni tampoco Paua 

lo Egineta, dado que crece por todas 
partes, y principalmente por la camd 
paña de Roma.

ILUSTRACION D E R IB E R A .

LLatnafe por los Latinos Araba¿ 
Arabis , y también Nafturtiurri 

Babilonicum. Por los Griegos Driophoa 
non. Por los Caftelianos Draba, y tam
bién Mafluerzo Oriental. Por los Fran

ja % ceA



Diofcorides annotado por el DoB. Laguna3i &4
cefes Drave. Por los Portuguefes, é 
Italianos Draba. Por los Alemanes 
Krejfe , y también TurcKifche. Eíla 
planta es caliente, y feca en tercero 
grado , y confia de mucho íal volátil 
acérrimo*,tiene virtud infcindente,diu
retica , aperitiva, y litomtriptica , y 
afsi fe adminiílra por algunas maña
nas quatro, 6 íeis onzas de fuero , en 
queíe aya infundido por la noche di
cha yerva. Previenefe , que el azeyte 
eííencial deeíle vegetal es un grande 
arcano contra la corrupción de huef- 
fo , tocándola con ella , 6 aplicando 
unas hilas mojadas , como lo acredi
tará la experiencia. El que quiíiere no 
carecer de otras maravillólas virtudes 
recurra al tomo fegundo de mi Clave, 
á la p ag .é^ . Hallafe demonfíradafu 
figura en la Eílampa XXIII.

C A P I T U L O  C X L V I L  

B E L  I R I O N y  O E R T S I M O .

Nombres;

EN, Griego fe nombra Eryfimon.
En Latin Irio , y Eruca fa lax. En 

Arábigo Huderegi. En Portugués Rin- 
tchem.

TEXTO D E  DIOSCORIDES .

N Ace el Eryjtmo cerca de las Ciuda- 
desty  por los muladaresyy  huertos, 

Tiene las hojas fanejantes d las de la Oru
ga falvage ylos idílicos tratables , como f i  
fuejfen correas , las flores amarillas , y  
encima de los tallos unas vaynicas fu tilest 
como las de la Alholva, en form a de cor
nezuelos , dentro de las quales fe  encierra 
una f i  miente menuda, aguday hirviente al 
gufio ¡femejante d la del mafluerzo , la 
qual tomada con mielga manera de lame
dor yfirve contra los humores que dejii- 
Jaron al pecho, contra la materia en el re- 
prefada y contra ía tojfie , contra la ifle- 
ricia^y contra la efciatica. Dafe también 
& beber contra los venenos mortíferos*

Aplicada con agua , 0 con miel, es útil al' 
cáncer oculto , d las durezas , d las pofie- 
millas que nacen tras los oidos, y d la in
flamación de los compañones , y de las te
tas. En fuma, tiene virtud de adelgazar, 
y de calentar. Buelvefe muy mas fuava 
para los lamedores y fi defpues de bien re
mojada con agua fe tuefia , b f i  embola 
viendo fe en un pañito de lienzo , y cu
briéndole con majfayfedexa femejante 
mente toftar.

ANNOTACION DE LAGUNA.

C Onocefe gran diferencia entre 
Theofrafto, y Diofcorides acer

ca de ella planta, porque aquel la po
ne en la liíta de las que producen le
gumbres , y eñe la coloca entre h  
hortaliza. También Pünio, y Galeno, 
tratando de ella, parece que no con
forman. Crece el Eryíimo afsi como 
le pinta Diofcorides, muy copiofo por 
todas partes, y principalmente junto 
á las cercas, y á ios folios de íasCiiM 
dades. Acuerdóme aver vifto gran 
copia de él en París, junto á la puerta 
de San Marcelo, quando yo allí effu- 
diaba, adonde le llamábamos Erucam 
íal ace m , por pareceríe en todo á la 
Oruga,y por tener gran fuerza de ef- 
timular, y defpertar la virtud genital.: 
Es caliente, y feco el Eryíimo, en la 
mífma proporción del maftuerzo. To
dos los Codices Griegos efíán corrup
tos en la fin deíle capitulo, porque fe 
lee en ellos ella dicción íiguiente: Buel- 
vefe mas fuave para mezclarfe con les 
clyfieresy &c. pero nueilro Codice ver^ 
dadero nos dio avifo,que leyeífcmos 
para los lamedores, y eíía es la verda-i 
dera lección, la qual también confir
ma Galeno en el fexto de la facultad 
de los limpies , hablando de la fírmen-? 
te del Eryíimo deíla manera : Pero 
quando convini ere ufar delta en forma de 
lamedorymuy mejor es defpues de remo
jada con agua toflarla , ó atada en un tra
pico y y cubierta defpues con maffayde- 
xarla toftar y&c. Afsi que no puedo de*

xar



xar de maravillarme ,  viendo que ni En Catalán Pebre. En Portugués Pt- 
Hermolao Barbaro, niRuelo, ni Mar- menta. En Italiano Pepe. En Francés

e ilu¡irado„ y añadido por el Dotf. Ribera. 165

celo Virgilio conocieron efte tan ma
lí i fie ft o error, por donde á lo menos 
debían conííderar, que la Amiente del 
Eryfimo fe podia meter en clyfter fin 
mas prepararfe, pues fe íuele dar por 
la boca fin otra preparación.

ILUSTRACION DE RIBERA.

ESta planta fe apellida por los La
tinos Er y  fimum y Trioniumy Irioní 

Eruca nobilis, y también Verbena fae- 
mina. Por los Portuguefes Saramago. 
Por los Italianos Ixione. Por los Fran- 
cefes Velar , y también Tortelle. Por 
los Barbaros HeriK. Por los Ingle- 
íes Hedge-mufiarde , y también BanK- 
Krejfes. Por los Alemanes Hedericb , y 
también Uvilderfenf En el fupuefto de 
que efta yerva es caliente , y feca en 
el quarto grado, y que confia de mu
cho fal volátil acre , debo decir , que 
tiene eficaz virtud contra elafihma , y 
pleuritis producidos de humores vif- 
coíos, y en todos los afeólos en don
de es neceííario expeler qualquier 
íubftancia muciíaginofa, y afsi apro
vecha en el efeorbuto producido de 
caufa fría , dando á beber por veinte, 
ó treinta mañanas el fuero en que aya 
cocido efte vegetal. Advierteíe, que 
es remedio Angular contra el angina 
efpuria, gargarizandofe con fu coci
miento dulcificado con un poco de 
miel. Otras admirables virtudes eftán 
clefcubiertas en mi Clave, Haliafe de- 
monftrada fu figura en la Eftam- 
pa XXIIE

C A P I T U L O  C XLVIII,: 

P E  L A  P I M I E N T A .

Nombres.

L A Pimienta fe dice en Griego P l 
p in .  En Latín Piper. En Ará

bigo Fulfe. En Caftellaao Pimienta

Poiure.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E' L árbol de la Pimienta ( fegun dicen)
* es baxo , y  produce en los principios 

un fru to  largo , d manera de vaynas , el 
qual fe llama Pimienta larga , y  dentro 
de él unos granillos menudos , femejantes 
al mijo , los quales han de fer la perfeBa 
Pimienta , porque abriendofe en la pro
pia fazon las dichas vaynas , ó hollejosf 
defcuhren unos racimos cargados deftos. 
granos que conocemos , los quales cogien*; 
dofe acerbos , y  antes de madurar , fon ¡A 
blanca Pimienta , y mezclafe principal-i 
mente en las medicinas para los ojos , y  
en las que fe  hacen contra veneno , y  con« 
tra fieras emponzoñadas. La Pimienta 
larga es fuertemente mordicativa , y al-\ 
gun tanto amarga , por averfe cogido ana 
tes de tiempo , y  afsi es ú til en las medí-} 
ciñas compuefias contra veneno , y  contra 
todo genero de ferpientes. La Pimienta, 
negra es mas fuave , mas aguda, mas gra
ta al gufio y y  por averfe cogido en fazon  
mas aromatica que la blanca y y  afsi fe  
tiene para los guifedos por mucho mas 
provecbofa. Es la mas flaca de todas aque 
lia Pimienta blanca , que fe  cogió mucho, 
antes de madurar, De la Pimienta efeoge-  
ras la muy g rave , la llena , la que no es en 
eftremo arrugada , la frefea  , y  la que no 
tiene mucha corteza. Hallanfe algunos¡ 
granos en la Pimienta negra marchitos,  
vados y y  ligero sy los quales fe  llaman Braf- 
ma. Todo genero de Pimienta comunmen~ 
te calienta , provoca da orina yjirve d la 
digefiion , atrae dzia fuera  , refuelve , y  
extirpa todos los impedimentos que ofufe\ 
can la vijla. Es útil d los temblores pa.\ 
roxifmales , afsi bebido, como aplicado,  
focorre d los mordidos de fieras , expele la 
criatura muerta en el vientre  , y  creefe 
que metido defpues del parto en la natura 
de la muger , le quita la efperanza de ja 
mas concebir. Dafe últimamente d beberf 
y  en form a de lamedor contra la to jfe , y

con*
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uto]condes anno
'tontra todas las pafsiones del pecho. Apli
cado con miel es útil d la efquinancia. Be
bido con las hojas del laurel tiernecitas 
'fana los torcijones del vientre , y  mafcado 
con pajfas purga la flema de la cabeza, 
fiemas deflo conferva la fanidad , es m iti
gativo de los dolores, incita d comer , y  
mezclado en las faifas ayuda d digerir las 
viandas. Encorporado con pez refuelve 
los lamparones , y  con nitro quita los al
garazos. Suelen toflar la Pimienta en un 
tiefio nuevOy moviéndola de continuo^ afsi 
como las lentejas. La gengtbre no es raíz  
deflé árbol, lo qual penfaron algunos , co
mo luego declararemos y porque la raíz del 
pimiento es femejante al Coflo , enciende 
la boca , y hace desflemar bravamente. 
Aplicada con vinagre y o bebida y deshace 
el bazo , y  mafeada con Staphifagria pur
ga la flema de la cabeza.

A N N O fA C IO N  D E LAGUNA.

Uchas veces he querido infor
marme de los que vienen de la 

India Oriental qual fea la planta que 
nos embia la pimienta ; pero piotanla 
tan diferentemente unos de otros,que 
ni los creo, ni me parece que ninguno 
delios la pudo jamas aver vifío, por
que como no lean nada curiofos de lo 
que conviene al bien publico , ni a la 
común difciplina , fino fofamente de 
grangear dinero, y defíbllar los Indios 
defventurados, no cuy dan de efeu- 
driñar aquellas ramoías plantas, para 
darnos aca entera relación dellas, ni 
de traernos fus hojas, fino de defpo- 
jarfas de fu fruto para particular pro
vecho, Afsi que lo mas feguro fera de
cir con muchos, y muy excelentes Ef- 
tritores antiguos, los quales pudieron 
fer muy bien informados, que el pi
miento es un árbol como ei Enebro, 
el qual produce dentro de ciertos ho
llejos largos fu fruto , a manera de ra
cimos. Efte fruto quando efta verde, 
antes que crezcan los granos, fe faca 
de fu camifa , afsi defpojado fe feca, y 
yiene a jamarle Pimienta larga ? la.

or d Doól. Laguna;
qual es un cuerpo amafiado de infini
tos granicos juntos (obre un mifmo 
tallo ; cada uno de los quales, fi le de-, 
xáran crecer, y perficionaríe , avia de 
feria ordinaria pimienta. No cortan-i 
dofe en tallo efta pimienta larga , vie
nen poco a poco á engrandecerfe los 
granos, y á fepararfe unos de otros, 
como hacen las ubas en los racimos. 
E ftos, pues, cogiendofe en eftand© 
medianamente crecidos , y antes qué 
fe maduren, 6 con la fuerza del Sol fe 
bueivan negros , fon la pimienta blam 
ca : y los miímos, dexandofe madurar^ 
y rollar al Sol en el árbol, vienen a íct 
la pimienta negra ; de fuerte , que de 
un mifmo fruto, por cogerfe en d¡ver-¡ 
fas Tazones, nacen eftas tres diferen-: 
cías. Reprefentanos el agraz todasef-i 
tas efpecies , porque fi íe corta quan-5 
do fus granos fon menuditos, y juna, 
tos como los del panizo, pareceráfe 
a la pimienta larga : fi defpues de fer 
bien crecido fe defgrana antes de man 
durarle , reprefentaranos la blanca , y 
entenderemos la negra por ios mi fimos 
agrazes quando fueron ya bueitos 
ubas negras, y bien maduras. Es 1&' 
pimienta larga mas húmeda que en-¡ 
trambas las otras , y la blanca , y por, 
madurar ( fegun la opinión de Gale-i 
no ) mas aguda fin comparación qué 
ía negra , por quanto efta ha perdido 
ya gran parte de fu virtud , por aver 
fido del Sol refoluta, y toftada , puef-i 
to que la una , y la otra tienen fuerza 
de calentar , y de defecar valerofa- 
mente. Componefe deftos tres gene^ 
ros de pimienta mezclados con miel 
una excelente medicina , llamada Dia-> 
trion pipereon , la qual en todas las 
enfermedades frias , y húmedas del 
eftomago es remedio muy (¿dudable, 
cuyo encendimiento, y hervor no paf-i 
fa délas primeras venas, por quanfo 
en aviendo confortado el eftomago, y  
refolvido las venialidades del vien-; 
tre, fe apaga luego. Traenfe también 
de la India Oriental los llamados Cla- 
yos de eípecias, y Caryophili por otro



nombre, de los quales, ni Diofcorides, grum, La larga fe nombra por los 
ni Galeno, fegun confia , hicieron ja- Griegos Macropiper. Por los Latinos 
más mención , aunque Serapion en el Piper longum. Por los Franceíes Pim-

e Hujlrado > y añadido por el Doél. Ribera• x 6j

cap.319. tratando deílos, interpone ia 
autoridad de Galeno. Dicen , que la 
planta que los produce , aísi en el 
tronco , como en los ramos, es íeme- 
jante ai box , y  que tiene como el Ci
namomo las hojas,aunque mas cortas, 
y mas redondas. Son los clavos, fe
gun Paulo Egineta , agudos, odorife
ros, algún tanto amargos, y calien
tes , y leeos en el orden tercero. De
más defto , confortan mucho el efto- 
mago , el hígado , y el corazón , ayu
dan notablemente á la dígeftion,y pro
vocan la orina , pero refirmen el vien
tre. Defiiiados en ios ojos con vino 
clarifican la villa.

En aquel lugar adonde dice Diof» 
córleles, que la pimienta larga es fuer
temente mordicativa, &c. fe lee en el 
antiquifsimo Codice defia manera: La 
pimienta largappor fer Ubre de mordaci- 

dad, es convenientifsima en las medicinas 
contra veneno , y  en las que rejijlen d las 
fieras emponzoñadas. La qual lección, a 
mi juicio , no va fuera de tino , por
que íiendo la pimienta larga mas ver
de , y mas húmeda que las otras, co
mo lo teftifícb Galeno, íi no fuere del 
todo blanca, á lo menos lera en menor 
grado mordicativa que ellas; pero ef- 
coja el Lector la íentencia que qui- 
jfiere.

ILUSTRACION DE RIBERA.

LA Pimienta fe llama por los Ara
bes F u lfe l, y también Pulful. Por 

los Italianos Pere. Por los Barbaros 
Peper. Por los Inglefes Pepper. Por 

j los Alemanes Pfefer  , y también Pfef- 
! fer. Tres diferencias comunmente fe 

numeran de la pimienta; conviene á 
faber , blanca , negra , y larga. La 
blanca fe llama por los Griegos Leuco- 
piper , y por ios Latinos Piper album. 
La negra fe dice por los Griegos Me. 
Uno piper ,  y  por ios Latinos Mper m -  

(; -T.fi . .

pilim. P o r  los  A l e m a n e s  Langer.pfef-, 
fe r .  S u p o n i e n d o  , q u e  la p im ie nta  n e 
g r a  , y  b la n c a  fo n  c a l i e n t e s , y  Tecas e n  
t e r c e r o  g r a d o  , y  q u e  la í o n g a  es . c a 
l iente  , y feca  h af ia  el q u a r t o  g r a d o ;  
t e n ie n d o  pref en te  , q u e  t o d a s  c o n f i a n  
d e  b a i l a n t e  fal v o l á t i l  o l e o f o  a r o m a t i 
c o  , p e r o  en m a y o r  a b u n d a n c i a  1.a l a r 
g a  , p a í í o  á  a f i r m a r , q u e  t ienen  e f i c a z  
v i r t u d  a p e r i t i v a  , in fe in d e n te  , y  r e fb -  
l u t iv a .  L a  p im ie nta  n e g r a  t o m a n d o  

a l g u n o s  g r a n o s  e n te r o s  en ay  u n a s ,d e f -  
t r u y e  á la c r u d e z a  ac id a  del  e f i o m a -  
g o  , y  le c o r r o b o r a .  E s  m u y  úti l  c o n 
t r a  la per le í ia  , y o t r o s  a f e f l o s  f r ío s  d e  
los  n e r v i o s .  G a r g a r i z a n d ó f e  c o n  el 
c o c i m i e n t o  h e c h o  de la p im ie nta  l o n 

g a  , y  c o r t e z a s  d e  n u e z e s , es e fp ec ia l  
r e m e d i o  p a r a  r e í o l v e r  lo s  t u m o r e s  d e  
las t e ó f i l a s , y c a m p a n i l l a  , c o m o  f e a n  
p r o d u c i d o s  de  l a x i t u d  d e  las f ib ra s .  
N o t a f e , q u e  m e z c l a n d o  el p o l v o  de  la  
p im ie n ta  c o n  el u n g u e n t o  c i t r in o  , d e  
m o d o ,  q u e  á c a d a  o n z a  l e c o r r e í p o n -  
d a  d r a g m a  y  m e d i a  d e  p im ie n ta  , es  
m u y  ef i ca z  r e m e d i o  c o n t r a  la fama»,  
O t r a s  m u c h a s  e fp ec ia les  v i r t u d e s  ef- 
t á n  d e í c u b i e r t a s  en mi  C l a v e .  L a s  f i 

g u r a s  de  la p im ie n ta  n e g r a  , y  l o n g a  

f d  h a l l a r á m d é m o i f t r a d a s  en la f i f i a  o w  
p a  X X I I I .

C A P I T U L O  C X L I X ,  

D E L  G E N G 1B R E .

Nombres.

T  L a m a f e  en G r i e g o  Ziggiber. Eni  
Jk~~j  L a t i o  Zingiberis,E n  A r á b i g o  Len- 
gibel. E n  C a f t e l l a n o  Gengibre. E n  C a 
ta lán  Gingebre. E n  P o r t u g u é s  Gengui- 
re. E n  I ta l i a n o  Gengevo. E n  F r a n c é s  
Gingembre. E n  T u  d c íe  o  Ingber.

? P ) (  § ) ( « S  *  *£»)($)( 0G£
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i xg Diofcorides annotddo por elDoB• Laguna9
J  tra las mordeduras de los animales,

TEXTO d e  d i o s g o r i d e s .

E L Gengibre es una planta particu
lar , que por la mayor parte nace 

'm la Troglodita Arabia , de las hojas de 
la qual verdes ufan en aquellas partes pa
ra infinitas cofas, como ufamos de la ru
da nofotros, y  la mezclan con los potagesy 
y  viandas. Tiene las ralees pequeñas , co
mo las del cypero , las quales fon blanque
cinas , olorofas , y  del gufto de la pimien
ta. Hanfe de efeoger las no carcomidas. 
'Jóchanlas en adobo algunos , por quefe cor
rompen muy fácilmente , y  metidas en 
ciertos vafos de tierra las traen d Italia. 
Come fe utilmente el Gengibre , y  fuslefe 
mezclar en las faifas. Tiene virtud de ca
lentar , y  de digerir , ablanda el vientre 
ligeramente , y es muy agradable al efio- 
mago y refuehe todos los impedimentos 
'que ofufean la vifta , y  mezchfe en las 
medicinas contra veneno. En fum a  , tiene 
cafi la fuerza  de la pitnienta.

’JN N O TA C IO N  DE LAGUNA.

LA raíz del Gengibre es toda llena 
de nudos , fe eftiende como la 

^rám aT yfrod iice  tres, b quatro ve
ces al ano unas hojas de caña, aunque 
tatas cortas,y masefírechas. Calienta 
d  Gengibre, fegun dice Galeno, pero 
no como la pimienta , luego Tiendo 
aplicado, por donde fe debe creer,que 
no es compuefio de tan futiles partes 
como ella! Tiene el Gengibre cierta 
humedad indigeña , y eftravagante, 
ais i como la pimienta larga , por ra
sen de la qual fe carcomen muy fá
cilmente eftas dos fuertes de efpecias, 
y dura mas fu calor, que el de la blan
ca ? 6 el de la negra pimienta. Es ie- 
mejante al Gengibre , afsi en figura, 
como en virtud , la Zeodaria, puedo 
que no es tan aguda. Cuéntale por 
caliente, y feca en el orden tercero. 
Comida efcurece el tufo del vino , de 
las cebollas, y de los ajos, reíuelve las 
yentoíldades del vientre , es útil con-j

que arrojan de si ponzoña , y íbeorre 
a los que bebieron napelo. Creyeron 
algunos, que el Arnabo de Paulo Egi- 
neta fueífe la Zeodaria de los Medicos 
Arabes, en lo qual fe engañaron,por
que el Arnabo Griego , y el Zurumn 
bet Arábico fon una cofa mefma. Es 
el Zurumbet un árbol grande Orien
tal , porque produce las hojas largas* 
y no da de si fruto alguno , y repten 
Tenta el olor del Cidro.

ILUSTRACION D E R IB E R A ;

E L Gengibre fe apellida por los 
Latinos Zinziber , Gingiber , y¡ 

también Zingiber. Por los Arabes Z im  
gibel. Por losFrancefes Zingenure.Eot 
jos Barbaros Gember. Por los Inglefes 
Ginger. Por los Alemanes Ingher , y, 
también Ingiver. Suponiendo, que es 
caliente, y feca en el principio deltern 
cero grado , y que conña de fal vola-i 
til oleofo, debo afirmar,que tiene vir-¡ 
tud infeifiva, atenuante , y aperitiva, 
por cuyo motivo aprovecha en las 
obflracciones producidas de pituita.1 
craffa. Sur cocimiento fe da á bebe? 
contra la cólica flatulenta , y pituitas 
fa ; es infígne carminativo , y efíoma¿. 
tico.1 Notafe , que una dragma de fu 
polvo , mixta con quatro onzas de 
oximiel (imple , es un efpecia! auxilio 
para ayudar a la expectoración en el 
pleuritis, quando el efputo es vifco-i 
fo. Otras íingulares virtudes eftát? 
defeubiertas en mi Clave M edian 

Chyrurgica Univerfal. Su figura 
fe hallara demonftrada er\

ja Eñampa X X IIL
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O A  P I T U L O  C L. ILUSTRACION DE

e iluflrado , y añadido por el Doéí. Ribera: i 6á

D E  LA PIM IEN TA AQUATICA, 
llamada Hydropiper.

Nombres,

D lcefe en Griego Xidropiperi. En 
Latín Piper aquaticum. En Bar

baro Perjicaria Jine maculis. En Francés 
Gurage. En Tudeíco Uvajfer}y también 
Pefefer.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Hydropiper cerca de los eflanqiies 
nace , o junto d las aguas que cor

ren muy manfamente. Produce un tallo 
nudofo por intervalos , mazizo ,y  acom
pañado de ciertos ra?nos como alas. Sus 
bojas fe parecen d las de la yerva buena¡ 
empero fon mayores , mas tiernas y y mas 
blanquecinas. Muejlranfe agudas al guf- 
to y afsi como la pimienta , dado que no 
fon nada aromaticas. También fu fruto 
es agud/O y y nace de los ramillos entre 
las hojas como razimo. Las hojas con el 
fruto aplicadas en forma de emplaftroy 
refuelven las hinchazones y y las antiguas 
durezas y y fanan los ojos acardenalados. 
Secas y y molidas fe mezclan con la fa l , y 
con las viandas y en lugar de pimienta• Su 
raiz es pequeña y y inútil.

ANNOTACION DE LAGUNA.

E L Hydropiper, que aquí nos pin-v 
ta Diofcorides, es aquella efpe- 

cie de Períicaria , que tiene las hojas 
muy agudas al gufto , en las quales 
no fe halla mancha negra , que dife
rencia a aquellas de la manchada,Ha
lláis otra planta,llamada vulgarmente 
Hidropiper, que produce las hojas ca- 
fl como las de la yedra , y a la fírmen
te roja , como aquella del Aro,la qual 
es la tercera efpecie de la Dragontea 
de Plinio. El Hydropiper es caliente, 
y feco algo menos que U pimienta. 

TomJ%

E Ste vegetal fe llama por ios LatH
nos Hydropiper , Perjicariay Mitis 

tnaculofa , y también Pavonaría. Pof 
los Caftellanos Pimienta del agua , y, 
también Terva pegiguera f n  manchas, 
Por los Portuguefes Herba Pecegueira. 
Por los Italianos Hidropepe , Hydropi- 
pe y y también Pepe aquatico. Por los 
Francefes Courage, Curaigeyy también 
Pouire aquatic. Por los Barbaros Uva* 
ter-peper. Por los Inglefes Arfefmarty y¡ 
también Karfmirthe. Por los Alemán 
nes Uvaferpfejfer , y también MucKen- 
Kraut. Efíe vegetal es caliente, y feco 
en tercero grado , y confía de fal vo
látil acre penetrante , por lo que tie
ne eficaz virtud aperitiva deobfíruen- 
te, y grandemente penetrante , por 
razón de fu fa! volátil, y aísi fe da a 
beber fu cocimiento con ubas pailas, 
hecho en agua, contra las obftruccio- 
nes délos hypocondrios, y del mefen- 
terio, caudadas de materiales vifcoíos 
coagulados. Notafe , que fu azeyte 
hecho por decocción , difoiviendola 
un poco de goma de tacahamaca , es 
remedio de gran virtud para ablan-i 
dar, y refolver los tumores duros,co-1 
mo los ganglios, &c. Previeneíe, que 
otras admirables virtudes hallara el 
curiofo en mi Clave. Su figura efíá 
demonfírada en la Eftampa XXIII.

C A P I T U L O  C L I .

D E  LA  P T A R M I C A .

TEXTO DE DIOSCORIDES.

LA Ptarmica es una efpecie de mata} 
que tiene muchos ramos fútiles , re-1 

dondos}y al abrótano femejanteSy los qua¿ 
les fon al rededor poblados de muchas ho
jas algo largas , y como las del olivo. En 
la cumbre de fus dichos tallos produce una 
cabecilla pe quena y como la de la manzani
lla , redonda, y de un olor tan agudo ¡que 
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i j o  Diofcorides mnotado por e! Doéí, Lagunaj
¡legada d las narices hace fubito eflornu-
dar, de donde le vino el nombre. Sus bo
jas ,juntamente con las flores , aplicadas 
en forma de emplaflro, refuelven los car
denales. Sus flores provocan los eftornu- 
dos en gran manera. Nace aqueflaplanta 
por los montes , y pedregales.

C A P Í T U L O  C L I L

D E  L A  T E R V A  L A N A R I A . , 
en Griego llamada Struthio.

Nombres.

'JNNOTACION d e  l a g u n a .

T 7  N muchos lugares de Italia he 
* vifto yo efta planta , con todas 

las partes que le atribuye Diofcori
des. Parecefe mucho , afsi en los ta-: 
líos, como en las hojas, las quales fon 
blanquecinas , a la Centaura mayor. 
Encima de los tallos hace un boton, 
como el de la manzanilla , el qual es 
de tan fuerte olor » que puefto á las 
narices, provoca dos , y tres veces a 
Cftornudar , por el tal efedo le llama
ron algunos Díptarmicen.

ILUSTRACION DE RIBERA .

“P  Sta planta fe apellida por los La- 
—Á tinos Ptarmica, DracoJilvefiris^y 

también Tanace tum album. Por los Ita
lianos Ptarmica. Por los Portuguefes 
Mfpirradeira. Por los Francefes Herbe 
d eternuer , y también Pyrethre fauva- 
ge. Por los Alemanes Uvilderbertram. 
EAe vegeta! es caliente, y feco , y 
confia de fal volátil acre , por cuyo 
motivo el polvo de fus hojas excita 
externutacion , y afsi fe ufa en el le
targo , y en otros afedíos foporofos. 
Su cocimiento dado a beber con miel 
es muy útil contra el afthma, y pleu
ritis producidos de humores vifcofos. 
El cocimiento de toda la yerva hecho 
en vino blanco , es Angular remedio 
para refolver a las grandes contuíio- 
nes, aplicando paños mojados en el 

cocimiento caliente. Hallafe de- 
monñrada fu figura en la 

Eíhmpa XXIII.

*E°X §)(«3ü ®  >4 »)(§)( o0=>

D ícefe en Griego Stroytnion. Én 
Latín Radícula , y también Her— 

ba lanaria. En Arábigo Rondes, y cam
bien Kunder. En Barbaro Condifl, Etx 
Tu de fe o Uvouvve*

TEXTO DE DIOSCORIDES.

LA yerva Lanaria , de la qual ufan 
los que lavan las lanas para mejor 

limpiarlas , es planta muy conocida. Su 
raíz, es aguda , y provocativa de orina*. 
Tomada una cucharada ¿ella con mi¿f 

Jirve d la tos f a las pafsiones del hígador  
y al afma , que no de xa re follar , fino ef~ 
tundo inhieftos. Demas deflo , relaxa el 
vientre. Tomandofe con la pernee , y con 
la raíz de las alcaparras , deshace la pie
dra , púrgala por la orina , y refudvs 
las durezas del bazo. Metida en la natu
ra de la muger provoca el menftrm , y 
mata eficazmente la criatura en el vien
tre. Aplicada con harina vinagre- 
tirpa ¡as infecciones del cuerpo , y cocida 
con harina de cebada , y con vino, re fu el - 
ve los tolondrones. Mezclafe en los em- 
plaftros molificativos , y en los colyrios. 
que clarifican la vifla. Mueve los ejlor- 
nudos , y  majada con miel , y deftilada 
dentro de las narices , tiene facultad de 
purgar por la boca*

ANN0TAC10N  DE LAGUNA,

Í h Sta planta es muy conocida por 
toda Flandes , adonde comun

mente fe llama Uvouvve, y fe t i ñ e n  
las lanas de amarillo con ella. E s  p l a n 
ta muy femejante en tallo , y hojas á 
ia Lyíimachia purpurea , falvo que 
hace amarillas las flores. Su raíz es 
caliente, y aguda , y tiene un fabor

na-
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recer de otras fíngulares virtudes ren 
curra a mi Claven Las figuras de am*¿ 
bos vegetales eftán demonftradas en 
la Eftampa XXIII.

C A P Í T U L O  C L I I L  

D E L  C Y C L A M I N O ;;

Nombres.

" O  N Griego fe nombra Cyclaminon 
En Latín Ciclaminas , y también 

Panis porcinus. En Arábigo Bothor me* 
rien. En Barbaro Artbanita. En Cañe* 
llano Pan porcino. En Portugués Ma* 
zam de porco. En Francés Pain de Por j  
eeau. En Tudefco Scbuveinbrot.

TEXTO D E  DIQSCORIDES.

ÍSáttirá! de rabana , de do vino en La- vifeofos. Previenefe , que cualquiera' 
tin a llamarle Radícula. Toman ordi- de eftas dos plantas machacada , y* 
nanamente por el Struthio los herbo- aplicada fobre las contuíiones, en bre-j 
larios ía vulgar Saponaria, planta muy ve las refuelvé. Quien emifíere no ™ " 
diferente. Produce efta el tallo bello- 1 ~
fo , las hojas como las del llantén , las 
flores fobre los tallos blancas, v a ma- 
ñera de clavellinas, la raíz larga , y 
efparcida al través por tierra. Frega
da efta yerva entre las manos con 
agua levanta efpuma , de donde le vi
no el nombre. No fe conocen en ella 
las facultades, que al Struthio atribu
ye Dioícorides, Es la yerva Lañaría 
caliente , y feca en el quarto grado, 
tiene fuerza de refolver, de abrir , y 
de mundificar, y afsi el cocimiento de 
fu raíz es útil á ía ictericia.

ILUSTRACION DE RIBERA.

D ioícorides trata de la yerva La
naria , y el Doéfor Laguna trae 

pintada a la Saponaria , teniéndolas 
por diferentes plantas 5 lo cierto es, 
que ambas fe llaman en Cañellano 
yervas jaboneras, porque fregando- 
las con agua entre las manos, hacen 
efpuma femejante a la del jabón. Efto 
fupuefto digo , que por los Latinos fe 
apellida Strutbium , Oflruthium, Herba 

fullonum , Lychnis fullonia , y también 
Saponaria. Por los italianos Radicula.
Por los Francefes Savoniere, Saponairei 
y  también Herbe dfoulon. Por los Bar
baros Zeep-Kruid, Por los Inolefes 
Saop-vvort. Por los Alemanes Bafcb»
Kraut , y también Seijfen-Kraut. Su
poniendo , que eftas dos plantas fon 
calientes, y íecas, y que confían de
un fal laxante , y de partes tenues, no / ' '  día raíz. Atada al musloVceleraTí

„  parto. Bebefe con vino contra los 
„  venenos mortiferos,y principalmenn 
,, te contra el de la liebre marina* 
,, Aplicada en forma de emplaílro , es 
„  remedio contra las heridas de las 
„  ferpientes; mezclada con vino em-i 
,, beoda. Bebidas tres dragmas deüa 
„  con vino pallo , o con bien aguada’
» clarea > fana de la ictericia ; pero 

¡X"..% cura*

e ilujlrado s y añadido por el Docl. Ribera. i n t

L Cyclamino tiene Jas hojas fea 
mejantes á las de la yedra,pur-i 

j, pureas, varias % y pintadas de cier^ 
,, tas manchas blanquecinas por arri») 
„  ba , y abaxo, Produce el tallo def~i 

nudo , y de quatro dedos, encima? 
„  del qualnacen ciertas flores pürpii-f 
„  reas á manera de roía. Su raíz es 
,, negra , y ancha , la qual fe parece a 
,, la Rapa. Bebida con aguamie!,pur-i 
„  ga por abaxo el agua , y la flema , yj 
„  provoca la íangre menflrua , ó fe 
,, beba , ó fe aplique á la natura de la 
„  muger. Dicen que la muger preña-i 
,, da malpare paflando por encima de

de ía acritud, que afsi Dioícorides,co
mo Laguna mencionan , debo decir, 
que tienen virtud atenuante , aperiti
va , y fudorifica , por lo que íu coci
miento fe da a beber contra el morbo 
gálico, contra la farna , y ulceras di
fíciles de curar ; provoca ios mefes , y 
también quita las obftrucciones , que 
¡padecen ios pulmones por humores 
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Diofcorides annotado por el DoB. LagunaBi j z
f9 cumple, que el que las huviere bebí- 
v  do fe acuelle en lugar caliente , y fe 
„  abrigue con mucha ropa, para que 

pueda fudar , porque afsi fudara 
3, cierto fudor colérico* Deílüafe ei 
3, zumo del Cyclamino dentro de las 
y, narices con miel para purgar la ca- 
3, beza. Metefe también con un poco 
^ de lana en el íieíío para provocar 
3, camara; aplicado al ombligo , a la 
2? vegiga,y también á las ancas, ablan- 
3, da el vientre, y hace que la muger 
3, malpara. Mezclado con miel es útil 
y, contra las cataratas, y flaquezas de 
3, viña , íi fe untan los ojos con é!. 
3, Mezclafe con las medicinas que 
„  precipitan el parto. Aplicado con 
3, vinagre , reprime el fieíío falsdo a 
3, fuera. Sacaíe de la raíz majada , y 
3, eílrujada ei tal zumo , y deípues fe 
„  cuece haíla que toma cuerpo de 
3, miel. Purifica la raíz el cuero, ex- 
„  tirpa las poftiilas, y aplicada por si, 
3, ó con miel, íana las freícas heridas: 
„  ultra deílo , deshace el bazo , quita 
33 las manchas que dexoel Sol en el 
n roftro, y fana las alopecias. Su co- 
3, cimiento fe aplica utilmente á los 
3, miembros defconjuntados, al dolor 
„  de la gota , a los fabañones, y a las 
„  húmedas llagas de la cabeza. El 
3, azeyte anejo , con el qual huviere la 
3, raíz hervido , encora las llagas íi fe 
3, untan con él. Suelen cabar la raíz, 
5, y hinchiria de azeyte , y afsi llena 
3, ponerla fobre el refcoldo de la ce. 
„  niza , añadiendo algunas veces un 
„  poco de cera Tyrrenica para que 
3, tome cuerpo, y en efta forma fe ha- 
3, ce un excelente unguento para los 
„  fabañones. Guardaíe la raíz corta- 
„  da como la cebolla Albarrana. Na- 

3, ce en lugares fombrios, y prin- 
„  cipaimente debaxo de 

„  arboles.

# ##  # ##  # # #
# # #  # # #

C A P I T U L O  CL I VA 

D E L  O E R O  C Y C L A M I N O *

E e x Eo d e  d  io s  c o r  i d  e s . .
v ' f

O  Ero Cyclamino fe  halla ,  llamado de 
algunos Cijfanthemon , o Gijfophy- 

lon , el qual tiene las bojas de yedra , pe
ro menores. Produce los tallos gruejfos, y  
nudo fas de trecho d trecho , ¡os quales f s  
rebuelven d los vecinos arboles , afsi co
mo los farmientos. Sus flores fon oloro-] 
fas  , y  blancas * fu  fru to  es razimofo *•#-; 
mo el de la yedra , y  parece fe  d los gra
nos de tíbas , tierno , útiles ,  agudo bhm-, 
damente^y vifeofo ; la raíz es inútil. Na
ce efi a planta en lugares afper os c Bebida 
una dragma de fu  fru to  con des cyatos de 
vino blanco^ por efpacio de quarenfa dia$,9 

refuelve por la orina , y  por la camara 
las hinchazones del bazo. Bebefe también 
contra la orthopnea , y  purga las muger es 
defpues del parto,

AN N O TAC IO N  D E LACU NAE

E L Cyclamino cobro aquel norn-1 
bre , a caufa que fu raíz es íor^ 

ruada como una rodaja , b circulo» 
Llamafe también Panis porcinus, que 
quiere decir Pan de puerco, por quan
to la mefrna es mantenimiento exce-’ 
lente para engordar ios puercos.Otros 
llaman Iaocofcron , que es ponzoña 
de peces, porque a la verdad los mm  
ta. Es harto conocida , y vulgar la 
primera efpecie del Cyclamino , que 
aquí nos pinta Diofcorides. Sobre la 
feguoda fe tiene grande alteración 
entre los íimpüciftas exercitados, por 
donde haíla que fe refuelvan yo no 
quiero arrojarme , ni pronunciar cofa 
incierta. Es el Cyclamino caliente , y  
feco en el grado tercero , y afsi adel-’ 
gaza , mundifica , deíopila , atrae, y  
refuelve con grande eficacia. Sorbido 
fu zumo por las narices, admirable
mente aprovecha contra los dolores

an-
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e ilu¡Irado ~9 y añadido por el DoB. Ribera. 17 3
antiguos de la cabeza, contra la per- 
lefia , y contra todas las enfermeda
des frias de nervios, él qual folamen- 
te aplicado al vientre tiene tanta efi
cacia, que le relaxa, y para efie efedo 
fe compone de él un potentifsimo un
guento , el qual llaman de Artanita 
los Boticarios , y pluguieífe a Dios, 
que fe hallaíTe agora en eftos calami- 
tofos tiempos un remedio tan eficaz, 
que baftaífe a reconciliar los animos 
de los Chrifiianos Principes, tan em- 
p.edernecidos, y encarnizados , y a re
ducirlos en una fanta, y amigable con
cordia , entre los quales parece que 
Satanas ha fembrado una infernal zi- 
Zaria.

En medio del Capitulo , á do dice 
Diofcorides , que el zumo del Cycla
mino ablanda el vientre , fe lee en el 

z Codice antiguo perturba , con la qual 
palabra nos da á entender el Autor, 
que evacua violentamente, y con ah 
gima dificultad. A la fin de! capitulo, 
á do dice que molida la raíz íuele en
gendrar amor , tienen todos los Co
dices Griegos Sopifan , falvo el Anti
guo , en el qual fe halla Afim , que 
quiere decir quemada , la qual lección 
conforma con lo que delia efcrive 
iTfceofrafto,

ILUSTRACION DE RIBERA .

T 7  Sta yerva fe apellida por los Grie-
gos Cijfaron , Chelonion , y tam

bién Cifophillon. Por los Egy pcios 77- 
tothos. Por los Latinos Cyclamen , Um
bilicus terree, Rapam porcinum , Terra 
malum , Tuber terree , Rapum terra , y 
también Arthanita. Por los Caftella- 
0 O S  Pan de puerco , Ombligo de tierra, y 
también Arthanita. Por los Arabes Bu- 
ehormarien , Buther , Buthermarien , y 
también Bothormarie. Por los Italia
nos Ciclamino, y también Pan porcino. 
Por los Barbaros VerKenf brood. Por 
loslnglefes Sovvbread, Por los Alema
nes Erduurtz , y también Schuvem- 
Kraut* Previniendo , que eñe vegetal

es caliente , y feco en tercero grado*, 
y que confia de particulas falinas vo
látiles, y aunque flendo reciente es 
muy acre , la qual acritud no fe per
cibe en efiando feca , paífo a afirmar, 
que ambas efpecies tienen virtud ape
ritiva , infcifiva , y abfterfiva ; el coci
miento dado á beber vence a las obG 
trucciones del bazo , y provoca los 
mefes detenidos. Adminiftrando quin
ce ,ó  veinte mañanas dos eícrupulos 
de! polvo de íu raíz en vino blanco, 
cura á la ictericia pertinaz. Notafe, 
que en la íupreísion de orina hace 
efeoos admirables exhibir quatro on
zas del cocimiento de la raíz hecho 
en vino blanco , mezclando-,ocho go
tas de efpiritu de (al común , pero fe 
debe repetir las veces neceííanas» 
Quien no quifiere carecer de otras 
admirables virtudes recurra al tomo 
fegundo de mi Clave , á la pag.ypz, y 
también al tomo tercero de dicha mi 
Clave. Las figuras de las dos efpecies 
de Arthanita fe hallaran demonftrada§ 
en la Efiampa X XIV ,

C A P Í T U L O  C L V .

DE LA D R A C O N T E  A MATOÉ#

Nombres.

N Ombraíe en Griego Dragoution¿ 
En Latín Dracunculus. En Ara- 

bigo Aluf. En Barbaro Dragonthe , yj 
Serpentaria. En Cafteilano Taragontia¿ 
En Italiano Serpentina. En Francés 
Serpentaire. En Tudefco Schalngem 
Kraut•

TEXTO DE DIOSCORIDES;

„  \  ]  Ace la Dragontea mayor por 
„  los cerros , y por los lugares 
,, fombrios. Produce un tallo dere-> 
„  cho, lifo, largo de dos codos,grueí- 
,, ío como un bordon , vario de co- 
„  lor, y diferenciado con ciertas man- 
n chas purpureas, de fuerte,que pare-

7t Cí*



1 7 4  Diofcondss dnnotdio por d DcB . Lágimaj
ce íerpíente. Hace las hojas como „  configo , no ferán mordidos de vi- 

p aquellas de la romaza, y embuchas „  boras. 
y, unas en otras. Nace racimofo iu fru
s t o  en la cumbre del tallo, el qual es C A P I T U L O  G L V L
gj pardillo al principio , y en íiendo 
p  maduro fe buelve de color de aza- 
p fran, y rojo. Tiene la raíz de me- 
y, diana grandeza , redonda , blanca, 
p  y vellida de una corteza fútil. Co- 
p  gefe la yerva en madurándole la fi- 
y, miente , y exprimefe della el zumo, 
y, el qual fe feca á la fombra» Su raíz 
p  fe caba quando, fe íiegan las'mief- 
p  fes , y defpues de lavada , y cortada 

menuda fe enhila , y feca a la fom- 
p bra , la qual bebida con vino agua- 
„  do calienta. Si tobada , ó cocida fe 
■p toma con miel en forma de Iame- 
u dor, es conveniente alafma , a las 
y, rupturas, y efpafmos de nervios , á 
'p la tofTe ,y  a los humores que de la 
p  cabeza deílilan al pecho. Bebida 
y, con vino provoca la virtud genital. 
,, Majada , y aplicada con miel extir- 
p  pa las llagas malignas , y corroíi- 
y, vas , principalmente fi fe mezcla la 
y, brionia cpn ella. Hacenfe también 
p della , mezclada con miel, colyrios 
p  para foldar las filiólas, y para facar 
5, la criatura del vientre. Cura los al- 
j, varazos aplicada con miel , y con- 
y, fume los polypos, y el cancer de las 
y, narices. Su zumo es útil en las me- 
5, dicinas hechas para los ojos,porque 
y, refuelve las nubes, los fluecos, y las 
„  nieblas que ofúfcan la vida. El olor 
y, de la raíz de la mifrna yerva recien- 
y, temente cogida , corrompe la cria* 
y, tura en el vientre, y lo mifmo hacen 
,, treinta granos de la íimiente bebi- 
5, dos con agua , y vinagre. Algunos 
„  diílilaron con azeyte el zumo de 
y, entrambas cofas en los oídos do- 
„  lientes , y fobre las frefcas heridas 
y, aplicaron las hojas , como remedio 
y, eíliptico , y cocidas en vino las ad- 
3í mimbraron contra los fabanones. 
,, Bicefe, que los que fe huvierenfre- 
,, gado con las hojas de la Dragontea 
3, las manos, o tr&xeren la raíz della

D E  LA  D R A G O N T E  A ,M ENOR„<

TEXTO D E DIOSCQRLDES.

J  A otra Dragontea produce las hojai 
de yedra grandes , y  diferenciadas 

con ciertas fenales blancas. Su raíz es aU 
gun tanto redonda , cebolluda, y  [emejan» 
te al ajo ; es provocativa de orina. Sus 
hojas aplicadas a las heridas frefcas en, 
lugar de hilas 1fon utiles. El quefo em» 
buelío en ellas fe  preferva de corrupción^ 
Come je  la raíz de la Dragontea cruda ,y { 
cocida también en ufo de fanidad. En M al 
Horca , y  Menorca , defpues de cocida la 
mezclan con mucha miel %y  la Jirven en 
los combitss, como J i  fu e  J e  alguna ton®  
real.

ANNO TXCIO N D E LAGUNA.
' • v ' (

D E dosefpecies de Dragontea ha-* 
ce aquhmencion Diofconde$¿ 

tina de las quales es la mayor, harto 
conocida por todas partes , y otra la 
menor ,1a qual,a mi parecer, no difie-j 
re del Pliniano Arifaro , el qual es fe-? 
mejante al Aro, aunque tiene menores 
las hojas, y caí! como las de la yedra.- 
Su raíz es también menor que aquella 
del Aro , y parecefe a una grueíla 
azeytuna. En fuma el Arifaro de Pin 
nio, afsi en la forma, como en la fuer-] 
za , correfponde á la menor Dragoon 
tea. Hallafe eíla planta en la campan 
na de Roma , y principalmente junto 
á las tres fontanas. Produce la Dra-í 
gontea mayor de la fin de fu tallo una 
hoja encogida , y cerrada en s i , an-j 
cha por el pie, y por lo alto muy pun~¡ 
tiaguda , la qual por defuera es verdey 
y por de dentro teñida de un rojo ef* 
curo. Eba , pues , con el tiempo f e f  
abre, y abierta defcubre en medio de 
si una como lengua bermeja , y fe me-;

jan-:



jante a un cuerno de cabra , al pie de tercero grado , y que confían de fal 
la. qual nace fu^fruto. Confunden al- volátil aromatico efpirituofo , y pene-

e ilujlrado ; y añadido por el DoB. Ribera.

gunos con la Dragontea al A ro , por
que no folamente en la forma , pero 
también en fus propiedades fe pare
cen mucho entre si eílas plantas. Se
gún Theofrafto , eñe nombre Aro es 
harto general , y comprehende deba-

trante,digo3que por eífo tienen virtud 
inícifiva,at|nuante,y purgante, cuyas 
raíces evacúan los humores pituitoíos 
vifcidos , y las feroíidades redundan-: 
tes ; es un buen remedio antiefcorbu-, 
neo , y provocativo de la orina, pe-i

xo de si , no folamente las Dragón- ro fe debe adminiftrar mezclado cor» 
teas» pero también algunas otras ef- dos partes de ojos de cangrejo, o con 
pecies de plantas. Llamo Hipócrates triplicada quantidad de' falprunela. 
á la Dragontea Ophis, quequiere de- Notafe, que e! polvo de fu es ef- 
csr ferpicnte , y afsi ¡a llaman Serpen- pecial contra la gangrena , y ulceras 
taria los Herbolarios , porque cierto putridas , y corroíivas , lavando pri-¡ 
de fu tallo en la variedad , y diferen- ,mero con efpiritu de vino alcampho- 
cia de los colores , parece íer vertido rado. Quien no quifiere carecer de
del defpojo de alguna culebra, Es la 
Dragontea muy aguda* y amarga con 
grande futileza de partes,aunque tie
ne alguna eftipticidad , por razón de 
la qual obra con mayor eficacia. Su 
raíz tiene admirable virtud en adelga
zar los humores vifcofos , y gruefibs, 
y en defecar las malignas llagas del 
cuero. Afsi los Codices manufcriptos, 
como los efiampados, eftan corruptos 
en los dos capítulos fuperiores, faívo 
en nuefiro antiquísimo ,en el qual no 
fe lee mas, ni menos de lo que trasla
damos,

ILUSTRACION DE RIBERA .

otras admirables virtudes recurra a mí. 
Clave. Ambas figuras íe hallan de  ̂
monfiradasen la j&íhmpa XXÍV.

C A P I T U  L O  C L V I I *

D E L  A R O .

Nombres.

T Lamafe en Griego Aron. En L<h 
tin Aron. En Arábigo Sara , y  

Laros. En Barbaro Aaron , y Pejvitu-} 
11. En Caíiellano Taro. En Portugués 
Pe de bezerro. En Italiano Lo aro. En 
Francés Cicornt , y también Vit de, 
cbien.

LLamafe por los Griegos Ancboma- 
nes , Pythonion , y también San- 

thromaton. Por los Egypcios Eminion. 
Por los Latinos Draconitum , Serpen
taria , Colubriná y Serpentina , y tam
bién Dracontia. Por Jos Arabes Suf. 
Por los Portuguefes Serpentina. Por 
los Caftellanos Dragonthea. Por los 
Italianos Dragoncelo , Dragontea , y 
también Colubrina. Por los Francefes 
Serpentairey y también Targon ferpen- 
tiñe. Por los Barbaros Speer-mortel, y 
también SpeerKruid, Por los Ingleíés 
Dragón vvort. Por los Alemanes Na- 
tervvvtz , y también Scblaugenfíraut. 
Suponiendo, que eftas dos eípecies de 
Dragonthea fon calientes, y fecas en

TEXTO DE DIOSCORIDES.

Í~f L Aro y en la Syria llamado Luphaj 
produce las hojas como las de la 

Dragontea , aunque mas largas , y mas 
ejirechas , el tallo de un palmo , algún 
tanto purpureo , y femejante d la de ma
no de almirez , fobre el qual nace un Jru* 
to de color de azafrdn. Su raíz es blanca 
como la de la Dragontea , y Juele comer Je 
cocida y por Jer menos aguda que aquella. 
Echanje en adobo Jus bojas para comer Je y 
las quales también Jecas y y dejpues coci
das y por si Jolas Je comen. La raíz , U 
Jimiente , y las bojas tienen la virtud 
mijma de ¡a Dragontea. La raíz efpe-\



mímente es útil contra el dolor de la go- que efta yerva es caliente , y feca , fe-’ 
ta 9 aplicada con boñigas en forma de em- gun todo el complemento del grado 
pfaflro, Guardafe como aquella déla Dra- tercero , aunque algunos quieren que 
gontea. En fu m a , es buena para comer, lo fea en quarto grado , y que confía 
por no tener vehemente mordacidad. de un (al grandemente fubtii volátil,

y acerrimo , paño á afirmar , que tie-i

■j jS  Diofcorides anmtado por el DoéU Laguna,

ANNO TACIO N D E LAGUNA .

D lferenciafe la virtud , y fuerza 
del A ro , fegun las Regiones 

adonde nace , porque en Cirene , y 
Egypto crece tan dulce , y fuave,que 
fe puede comer fu raíz cruda, y coci
cla como los nabos 5 pero por toda la 
Europa nace tan agudo , y mordaz, 
que en llegándole alguna vez a la bo
ca , luego la enciende, y abrafía. Ga
leno dixo , que el Aro era caliente, y 
feco en el grado primero, y fin duda 
debió de entender , no de aquel que 
crece por efías partes , fino del Ceri- 
niaco, y Egypcio , porque fi él {tuvie
ra guftado el nueftro, es cierto que le 
afsignara a la dicha complexión en el 
quarto. Comiafe fu raíz antiguamen
te cocida con muchas aguas para 
adelgazar,y purgar los humores gruef- 
fos del pecho. También la folian co
cer con leche, y defpues bebían fu co
cimiento. Extermina con fu humo el 
'Aro todo genero de ferpientes , y 
principalmente los Afpides. Rallada, 
ó raída verde fu raíz, y aplicada fo- 
bre qualquier cardenal, b mancha,no 
fe deshace della hafta que la chupa, y 
refuelve del todo.

ILU STRACIO N D E  R IB E R A .

E Ste vegetal fe apellida por los La
tinos Arum yfarus  , Barba aronisy 

Alimum , Lupha , y también Res v itu li. 
Por los Arabes larrus. Por los Italia
nos Aro , y también Gigaro. Por ios 
Francefes Pied de veauy y también Vid 
de petre. Por los Barbaros Kalfs , y 
también Barbam aron. Por los Ingle- 
fes CucKavv pintle ,y  también VvaKe- 
Robbin. Por los Alemanes AronKrauty 
y tajnbien Rffafien pint. Previniendo,

ne virtud poderofamente de difolver, 
de infcindir , de atenuar , de abfter- 
ger , y de abrir vias, y por elfo fe ufa 
fu raíz en todos los morbos, que pro
ceden de crudezas acidas, aufíeras, y, 
terrefíres vifcidas. De aquí no debe 
admirar , que íe adminiflre el polvo 
de fu raíz , 6 fu fecula contra la ca-J 
chexía , hydropefia , hypocondriaca1 
afección , eícorbuto , y cloroíis. Pre» 
vienefe , que el polvo de fu raíz mis-» 
to con triaca magna , y aplicado fo- 
hre el carbunco , atrae el veneno , y. 
fepara la efcara , pero encinta fe pon
drá en lugar de unguento un higo fe-¡ 
co abierto. Otras maravillofas virtu
des eftán defcubiertas en el tomo fe-: 
gundo de mi Clave, en donde también 
efíán defcubiertas , y demonftradas. 
otras efpecies de Aron , dcfde la pag. 
797. hafta la pag.802. Su figura eftá. 
demonfírada en la E(lampa X X IV .

C A P I T U L O  C L V I I I ,  

D E L  A R I S  ARO.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Arifaro es una yervecilta pequen 
ña , que hace la raíz tamaña como 

azeytuna , y es muy mas aguda que el 
Aro , por donde aplicada fuele atajar las 
llagas que van paciendo la carne. Ha- 
cenfc della colyrios eficaces para fanar las 
f i f i  olas. Puefia fu  raíz fohre la verga de 
qualquier animal la corrompe.

ANNOTACION DE LAGUNA.
u

E? L Arifaro hace las hojas como 
j  las de la grama , pero mas tier

nas ,y  delicadas, la raíz redonda , y 
tangrueífa como una avellana. Hypo*

- era-:1



rm
b iluftrádo, y añadido por el Doíl. Ribera;

crates , y con éi Plinio , llamaron aí
'Ariíaro Ari s , aunque el Ariíaro Pin TEXTO DE DIOSCORÍDES.
niano es divería defte , íiendo la fe»
gunda efpecie de Dragoatea que pro- T J  L Afphodelo es planta noUfsima ’Á 
pufo Diofcorides. Hallafe elverdade- JC i todos. Produce las hojas/enejantes,
yo Ariíaro en faliendo la puerta de d las del puerro mayor , el tallo lijo , y  
San Pedro en Roma* encima de el fale una flor Jlamada Authe-

ILUSTRACION DE RIBERA,

E L  Ariíaro , que nos trae pintado 
Laguna, no es otra cofa , que la 

efpecie menor del Aron, y aísifenom-, 
bra por los Latinos A rifarum , y tam
bién Arum minus. Por los Cañelianos 
Jaro  menor. Por los Portugueíes Ari- 
faro. Por los Francefes Arifarum . Por 
los Alemanes Muncb , y también Ho- 
don. Teniendo preíente , que eíta eí-: 
pede es caliente , y Teca , y que conf
ía de las miímas fales , que el Aro ma
yor , pero no tan altivas, paíío á de
cir , que tiene las miímas virtudes, 
aunque mas remi fías. Notaíe, que fu 
cocimiento es eficaz en diíoiver los 
grumos de íangre , y por eíío íe da a 
beber á los que han caldo de alto. El 
que no quífiere carecer de otras ad
mirables virtudes puede ocurrir al to
mo fegundo de mi Clave, deíde la 
pag.748. haítala 751 .Hallafe demonf- 
Srada íu figura en la Eítampa X XIV .

C A P I T U L O  C LIX.

DEL A S P H O D E L O <

rico. Sus raíces fon  algo largas , redon*' 
das y femejantes d las bellotas, agudas al 
gufto , y de fu  naturaleza calientes. Be
bidas provocan la orina , y el menflruo y y  
f l  fe  beben con vino en cantidad de una 
dragma yfon utiles al dolor de coflado , d 
la tojfe , y  d la ruptura , y efpafmo de 
nervios. Tambieat facilitan el vomito , f l  

fe  comen en cantidad de un dedo. Dan fe  
utilmente tres dragmas deltas d los mor-¡ 
didos de alguna ferpiente , pero conviene, 
aplicar fobre la mordedura las bojas , las. 

flo res , /  las ralees majadas con vino. Co-1 
cidas con heces de vino , y  aplicadas las 
mifmas raíces} fanan las llagas fucias , f  
cor r ojivas , las inflamaciones de las tetas■, 
de los compañones , de los divieffos 9y  lo
banillos , y  aplicanfe con polenta contra 
las frefeas inflamaciones. Del zumo de la 
raíz cocido con vino dulce , y  anejo , y  
con. azufran , y  myrra^fe hace una medí*] 
ciña muy conveniente d los ojos , el q u é  
zumo también es ú til d los oídos que 
nan materia , inftilado por sí , 0 mezcla* 
do con incienfo , miel , vino , y  myrra* 
Sirve femejant emente al dolor demuelas, 
f l  fe inflila en el oido contrario. La cent* 
za de la raíz reflituye el cabello perdido 
por razón de la tiña. E l azeyte que bu-

Nombres y

E N Griego fe dice Afphodelos. En 
Latín Afpbodelus , Albucum , y  

también Haflula regia. En Arábigo 
Chequee , y fu raíz Axeras. En Barbaro 
1AJfodillus , y también Aphrodillus. En 
Caftellano Gamnon. En Catalán Ga- 
ptons. En Portugués Gamoens , y Abro- 

tea. En Italiano Amphodilo. En 
Francés Apbr o dilles.

viere hervido dentro de las raíces cava-] 
das j firve d los fabañones ya dejfollados, 
y  d las quemaduras del fuego yf l  fe  untan 
con e l, y  es ú til d la dificultad de oír , f l  
dentro del oído fe  inflila. Aplicada la 
raíz extirpa los alvarazos , flendo fregar  
dos primero al Sol con un paño de iienA 
zo ; bebida con vino la fim iente y y  las fio* 
res , fon re?nedio contra la efcólopenira, 
y  el efeorpion , aunque perturban el vien-\ 
tre. Florece el Afphodelo quando fe  fie - 
gan las mié fe s  , y tiene fe de cortar el
blanco por el Equinocio de M arzo  , antes 
gqe crezca f u  fruto. Dicen que bebida fu

z



raíz resfria el apetito venereo >y defte pa- y también Gamonitas. Por los Italia» 
recer fue el Herbolario Cratevas, el qual nos Apbodillo , Cento capi , y también 
añade, que bebida una dragma della con Afpbodelo. Por Sos Francefes Ache ro~ 
raino fana el dolor de la gota, yal. Por los Barbaros AffodiU, Por los

Inglefes Afphodie, Por los Alemanes 
ANNOTACION DE LAGUNA, Goiduurtz., Teniendo prefente,que afsi

el macho, como la hembra fon callen»

HAJlanfe dos efpecies de Aíphode- tes, y íecos, y que confian de un fal 
lo \ conviene a faber, macho , y talando diuretico, pero nitrofo, debo 

hembra , dado que Diofcorides pinta afirmar , que tienen fus raíces virtud 
folamente una,El macho propriamen- infciíiva , detergente , difcucieiíte, yj
te fe llama Albucus, y es aquel que aperitiva, y afsi fe da á beber fu cocí-: 
aqui deferive Diofcorides. La hembra miento para promover la orina , y la 
es ía verdadera haftula Regia , tiene evacuación menftruah El polvo de íu 
las hojas femejantesa las del pequeño raíz adminifírandole veinte,b treinta 
llantén , y el tallo lifo , de la cumbre mañanas en quantldad de una dragma 
del qual nacen muchas ñores llenas en tres onzas de vino blanco , cura á 
de algunas manchas moradas. Sus raí- ¡a i&encia pertinaz, y quebranta , y¡ 
ces fon barbadillas como los ajos, las expele las piedras de los riñones. No-, 
quales antiguamente a los hombres taíé , que fus raíces Verdes machaca- 
era mantenimiento ordinario , por no das,y levemente fritas en manteca de 
fer ingrata al guño , aunque algo vif- puerco, fon efpeciales contra el píen-, 
cofas. Las raíces del macho no fe de- ritis , aplicándolas calientes fobre la 
xan tan fácilmente comer, por fer mas parte del dolor, y la opuefta , e! qual 
agudas, y mordicantes. Aora las unas, remedio fe debe renovar dos veces al 
y las otras fon vianda de puercos , y día. En el tomo fegundo de mi Clave 
veneno de los ratones. Son todas ca- hallarán otras Ungulares virtudes , y 
lientes, y fecas, y algún tanto amar- afsimifmo demonñradas varias efpecies 
gas, pero en mas alto aquellas del ma- de Afphodelos, leyendo deíde la pag. 
cho. Es admirable cofa de ver la mu- 843. hafta la 850, Sus figuras eñán 
chedumbre de las raíces del Aíphode- demonñradas en la Eífampa X XIV . 
lo , que cuelgan todas de un tallo,

i y 8 Diofcorides annotado por el DoB* Laguna,

porque alguna vez fe hallan mas de 
ciento hermanadas. Hizo mención 
Galeno en el libro de los manteni
mientos de un genero de Afphodelo, 
que tiene la raíz cebolluda, el qual 
yo he vifto arrancada en ía campaña 
de Augufta. Aquello que eftáen la fin 
del capitulo entre las dos eñrellas no 
fe halla en los exemplares antiguos, y 
parece añadido de alguno.

ILUSTRACION DE RI BERA.

T  Lama fe por los Latinos Afphode-
1 lum , Albucus , y también A p b ro- 

d ilu s. Por los Arabes S h u n t, B iruache, 
y también Abg. Por los Portuguefes 
Gamam. Por los Caftellanos Gamones,

C A P I T U L O  C L X ,

D E L  B U L B O  B U E N O  R A R A  
comer.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

,, 1¡7 J B Bulbo, que ordinariamente 
„  Jl -4 comemos, es conocido de to- 
,, dos, y conveniente aleftomago. E l 
„  rojo que traen de Africa , es amigo 
„  del eftomago, y entretiene lubrico 
„  el vientre. Aunque el amargo tira á 
„  cebolla aibarrana, es mas efiomaCaf* 
,, y ayuda á la digeñion. Todos los 
„  Bulbos fon calientes, y agudos. De- 
„  más defto, provocan mucho á luxu- 
„  ría, irritan las llagas, y juntamen»;

» te



€ ilujlrddo y y añadido por el DoB* Ribera* *73
te fa lengua , dan mucho manteni-

„  miento, engendran carne, y produ- 
„  cen ventofldades. Aplicados en for- 
,, ma de emplaflro , fon utiles á las 
3, dislocaciones , y contuflones de 
3, miembros,á los dolores de las jun- 
„  turas, y facan las haftilias hincadas. 
3, Aplicándole con miel, ó por si folos, 
„  curan las gangrenas, y el dolor de 
„  la gota , y mezclados con miel , y 
3, pimienta polvorizada, fanan lashin- 
,, chazones de la hydropeíla , y las 
„  mordeduras de perros, reprimen el 
,, fudor , y mitigan los dolores delef- 
„  tomago. Aplicados con nitro tofta- 
,, do limpian la cafpa , y las llagas ma- 

nantiales de la cabeza, y por si fo- 
,, los, ó con la yema de un huevo,ex- 
3, tirpan los cardenales, y los barros 
„  del roftro. Si fe aplican con miel, ó 

vinagre, deshacen las pecas. Encor- 
3, poraníe con polenta contra las con- 
yf-tuííones de los oídos, y de las uñas. 
3, AíTados dehaxo de la ceniza calien- 
3, te , y mezclados con las cabezas de 
3, las menas quemadas , fanan las 11a- 
3, gas carnoías a manera de higos. 
3, Quemadas, y rebueltos con Alcyo- 
3, nio , y aplicados al Sol , curan las 
3, quemaduras que dexó el mifmo Sol 
3, en el rofíro, y deshacen las negras 
3, feñaíes. Cocidos con vinagre, yco- 
„  midas, Arven alas rupturas dener- 
3, vios ; pero no fe quieren comer en 
,, gran cantidad , porque ofenden las 

partes nervofas.

C A P I T U L O  C L X L

D E L  B U L B O  V O M I T O R I O .

Nombres.

r h  Pellidafe en Griego Balbofedodi- 
\  mos. En Latín Bulbus efculentus• 

[En Arábigo Bajar, y también Alztr.

* * * * * *
# # #

T o m .lj

TEXTO DE DIOSCORIDES.

" P  L vomitorio Bulbo tiene mas correos 
JL~J fas , y harto mas largas , que aquel 
que fe fuele comer , pero la raíz feme-j 
jante a la puya , y vefiida de una corteza 
negra. Comida la raíz , ó bebido fu coda 
miento , cura las indifpofdones de la 
giga , y provoca d vomito.

ANNOTACION DE LAGUNA.

P  Ste nombre de Bulbo general
mente le toma por qoalquier 

otra raíz cebo!!uda,y redonda, y afs¡ 
fe llaman Bulbus las raíces del Afpho-i 
cielo , del Satirión , y del Cyclamino, 
pero particularmente AgniAca una ef-> 
pecie de cebolla ialvage , que produce 
el tallo vacio de un palmo , las hojas 
fernejantes a las del puerro , las flores 
como las de! lilio , fobre verde amari-] 
Has, y compüefto de feis hojas á ma-i 
ñera de eftrellas, en medio de las qua
les tiene ciertas hebras como las del 
azafrán , que nacen de una cabezuela 
triangular, llena de menuda Amiente. 
Su raíz es como aquella del ajo, pero 
carece de olor , y es toda pegajofaj 
Hallafe gran copia de él en lugares 
húmedos , y fombnos. Algunos to«: 
man por los Bulbos aquellas cebolle-i 
tas , que llamamos en Roma Afcaío-j 
nías , y manifieAamente fe engañan, 
vifto que Theofrafto no las cuenta enn 
tre las efpecies del Bulbo , fino entre 
las de la cebolla ordinaria. Son los 
Bulbos algún tanto amargos,y eftipj 
ticos, por donde aguzan el apetito, y] 
confortan la virtud retentriz. Adel
gazan también los humores grneííos 
de! pecho, y hacenios arrancar An tra-: 
bajo. Demás deflo, acrecientan la ef- 
perma , y provocan mucho á luxuria, 
por el qual refpeto (fegun reflere Var- 
ron) antiguamente fe folian dar á los 
recien cafados. Los Bulbos cocidos 
en dos aguas mantienen mas, y pier-¡ 
den, el amargor, y afsi no fon tan uti-1 
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les para extirpar los humores grueíTos varias enfermedades en donde es con- 
del pecho. El Bulbo vomitorio es ma§ ducente evacuar por vomito. E! que 
agudo , y mordaz , que el otro, qué quifiere no carecer de otras efpeciales 
ordinariamente fe come ,y por eífoes virtudes , no folo de dichas dos efpê  
provocativo de vomito, y divirtiendo cies de Bulbo, pero también de otras, 
los humores de las junturas, quita el como del Bulbo marino , &c. puede 
dolor de la gota. recurrir al tomo tercero de mi Clave,

defde la pag. 190. hafta la 193. Las¡ 
ILUSTRACION DE RIBERA. figuras de dichas dos efpecies de Bul-i

bo eftan demonftradas en la Eftampai

Siendo cierto , que los Botánicos XXIV. 
apellidan con el nombre Bulbo a

qualquier raíz redonda cebolluda , y C A P I T U L O  CLXI I .
cubierta de tunica , como las de las
cebollas, tulipanes, jacintos , bulbo D E  L A  S C I L A  , O C E B O L L A  
caftaño , narcifo , &c. paífo a preve- Albarrma.
nir, que por los Latinos fe dice Bul-
bus. Por los Francefes Racine ronde , y. Nombres.
también Bulbes. Por los Barbaros Bo
llen, Por los ínglefes Bulbforanij. Por *D N Griego fe dice Scylla. En Latín 
los Alemanes Kolb murtzel. Efto fu- dLj sdU . En Arábigo A/pel del alaf-{ 
puefto, digo , que Diofcorides, y La- chil. En Barbaro Squilla. En Gaftella- 
guna hacen mención de dos efpecies no Cebolla albarrana. En Catalán Ceba 
de Bulbo; conviene á faber, del que es marina. En Portugués Cebóla albarram» 
bueno para comer , el qual fe llama En Francés Oignon mdrin , y también 
por los Latinos Bulbus efculentus, y del Charreuteire. En Tudeíco Meerzuvi-¿ 
que es vomitivo , que fe nombra por bel. 
los Griegos Bulbos emeticos, y también
Teucrion. Por los LatinosBulbús vomU TEXTO DE DIOSCORIDES, 
torius. Por los Voringudes Albofilvef-
tre. Por los Carelianos, é Italianos „  T  A Sciía tiene virtud aguda, y¡ 
Bulbo vomitorio. PariosI'rancefesBuL J_i hirviente , y íirve para infini
té- vomitif. Por los Alemanes Felde- tas cofas alfada ; pero para que fe
zumbel. ,, affe mejor la cubren de maífa , ü de

El Bulbo efculento es caliente , y ,, barro , y cubierta la meten en ei
feco con templanza , y confia de un „ horno, 6 la ponen debaxo de la bra
mando fal volátil. Cocido todo el Bul- „ fa, hafta que ia pafia perfectamente
bo.en vino blanco ,y defpues de bien „ fe tuefie , la qual quitada , fi la ce-i
pifiado reducido á cataplafma con ha- „ bolla no fé mofirare tierna, embol-i
riña de linaza , fe aplica en todo el ,, veráfe otra vez en otra maífa r o
vientre por efpecial contra la colicf ,, barro reciente , y tofiaráfe de nue-
flatulenta. El polvo de la raíz dado á „ vo , porque la que no fe aífa defia
beber en quantidad de media drag- „ manera es muy daíiofa á los miem-
ma hafta una en vino blanco , es tan ,, bros interiores. Aífafe afsimifmo en
buen efiimulante á la venus, como e! „ una olla de barro atapada, y meti-
Satirion. El Bulbo emetico es calien- ,, da en el horno. Toroafe también e!
te , y feco en tercero grado, y confia „ corazón delia defnudo de las cafca-
de muchas fales acres acerrimas, cuya ,, ras exteriores, el qual cortado en
raíz, o en cocimiento , ó en polvo,fe- ,, tajadas-fe cueze con muchas aguas,
guramente fe puede adminiftrar en ,, hafta que fu cocimiento no íe muef»

i go Diofcoridesamatado por elDoB. Laguna,



e ilujlrado,  y añadido por el Dotf. Ribera. i  8  ij
„  tre amargo , ni agudo. Entonces la§ 
3, dichas tajadas fe enhilan , y fe po- 
„  neo á fecar á la fombra , de fuerte 
„  que no fe toquen unas á otras, de 
„  las quales defpues ufaremos para 
„  hacer el azeyte, el vino , y el vina- 
3, gre fcilitico. El mefmo corazón de 
„  la cebolla albarrana cruda , frito en 
,i azeyte , ü deshecho con refina , fe 
„  aplica utilmente á las grietas que 
n íoelen hacerfe en los pies. Cocido 
s, en vinagre, y aplicado, es útil con- 
j> tra las mordeduras de víboras. Mez- 
3, clamos á una parte de la cebolla ai- 
3, barrana aíTada ocho partes de fal 
„  toílada , y de aquella mezclada da- 
3, mos en ayunas una , ó dos cuchara- 
3? das para ablandar el vientre. Mez- 
3, eSafe en los brevages, en las odori- 

feras medicinas , y en aquellas que 
3, provocan la orina : de la qual míx- 
3, tura bailan tres obolos dados con 
3, miel en forma de lamedor á los hy- 
3, dropicos, á los flacos de eftomago, 
3, a los que les nada la vianda en el 
„  vientre , a los que padecen !a ide- 
3, ricia , 6 dolor de tripas, a los fati- 
3, gados de tos antigua , a los afmati- 
33 eos, y finalmente a los que con gran 
3, dificultad arrancan los humores del 
„  pecho. Cuecefe la Seda con miel, 
3, y coméis para los mifmos efedos,y 
3, principalmente para que ayude a la 
3, digeftion. Purgan por abaxo las fu- 
3, perfluidades vifeofas. Cocida con 
3, agua , y comida, firve á las mifmas 
3, cofas; pero no fe debe dar jamas á 
3, los que íienten llaga en las tripas. 
3, Frieganfe cómodamente con la al- 
3, barrana toílada los fabañones,y las 
3, berrugas que cuelgan como de hilo. 
,, Sufímiente molida, y comida con

p  un higo , ó con miel, nioli-,
n fica el vientre.

* * *
f* * .

C A P I T U L O  C L X I I L

D E L  P A N C R A T I O  , O SCILA
menor.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Pancratio , llamado también Sel
la de algunos, es una raíz fe me jan

te al Bulbo crecido , la qual es algún tan-j 
to roja , q purpurea j demás deJlo¡ amara 
ga , y hirviente algujio. Produce lashoA 
jas del Lyrio , aunque mas largas , tiene 
la mifma facultad de la Sella , prepdrafe 
en la mi fma forma , y dafe en el mifmo 
pefo.ypara las mifmas enfermedades  ̂pe-] 
ro fu virtud es algo mas remijfa , que la 
de la Sella. Mezclafe el zumo de fu raíz 
con la harina del yervo , y formaje en 
ciertas pajil lias , las quahs fe dan util
mente con aguamiel d los hydropicos , y & 
les enfermos del bazo.

ANNOTACION DE LAGUNA.

A  La que los Griegos llamaron Sel-* 
la , llamamos los Latinos Squi

la , imitando a Varron. En Caftilla la 
llamamos Cebolla Albarrana , la qual 
tiene muchos caicos unos fobre otros* 
como la cebolla ordinaria. Produce 
un tallo de palmo y medio, y cafi to
do encerrado en las hojas , del qual 
nace la flor blanquecina , pero feme-* 
ja al color amarillo. Sus hojas fon an« 
chas, y fio pezón. Tiene la cebolla' 
albarrana facultad de cortar , y adel-j 
gazar los humores grueífos, y es ca
liente en el fegundo grado. Su zumo 
cocido con miel es admirable remedio 
contra la gota coral , y contra todas 
las enfermedades frías del celebro, y 
él mifmo extermina las lombrices del 
vientre. El vinagre Squilitico confor-: 
t a , y  eftabiece los dientes, y las en-», 
cías fi fe enjuagan con él. Plinio pone 
dos efpecies de Squila; conviene a fa
ber , el macho , y la hembra , de las 
quales dice * que eí macho es blanco,

£
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y la hembra negra. El Pancratio , el 
qual esSquila menor, no eftá pttefto 
aora en u fo , ni tenemos necefsidad de 
¡el, mientras no falta la Squila.

ILUSTRACION DE RIBERA .

LLamafe por los Griegos Typhonos, 
y la Scila menor Pancration. Por 

los Egypcios Sylttho. Por los Latinos 
Cepa marina  ̂Pufllla, Pancratium, Squil
la , y también Bulbus fciliticus. Por los 
Arabes Haufel, y también Hafcbil. Por 
los Francefes Stipoule, y también ¿V/7- 
le. Por los Italianos Silla , y también 
Bulbo fcilitico. Por los Barbaros Zee- 
ajuin. Por loslnglefes Squills. Por los 
'Alemanes Meertz-uuibel. Previniendo, 
que la cebolla albarrana , afsi mayor, 
como menor, es caliente, y feca en 
fegundo grado , fegun la común opi- 
iiion de ¡os mas Botánicos , aunque 
algunos quieren que llegue al tercero 
grado, digo,que fea lo que fe fuere, 
me contento con faber , que confía de 
fal volátil acerrimo , por cuyo moti
vo aprovecha en todos los morbos 
pituitofos, porque es un iníigne ate
nuante, aperitivo, infcindente, y abf- 
tergente de todas las viícoíidades de 
primeras vias, y también es grande re
medio para limpiar el pecho de los 
humores mucilaginofos , que aun por 
elfo coníiderando lo útil de efía ce
bolla la antigüedad compuíleron de 
ella varios medicamentos; conviene á 
faber, trocifcos,íooch, oximiel, y vi
nagre. Notafe, que con la cebolla al
barrana fehaxe un azeyte por decoc
ción , al qual mezclándole un poco de 
azufre vivo queda un remedio etica- 
cifsimo contra la farna. Otras admi
rables virtudes efían defcubiertas en 
mi Clave. Las figuras de ambas Scilas 

fe hallan demonfíradas en la Ef~ 
tampa XXIV.

S P X  § .)(<* *  4 »)(§)( kí3

C A P I T U L O  C L X I V .

D E  L A S  A L  C A P  A R R A S .  

Nombres.

E N Griego fe dice Capparis. En 
Latín Capparis. En Arábigo Capa 

par. En Barbaro Capparus. En Cafte- 
llano , y Portugués Alcaparras. En 
Catalán Taparas. En Italiano Cappare. 
En Francés Capres. En Tudefco Ca~ 
pren.

TEXTO DE D10SC0RW ES .

L A planta que produce las Alcaparras 
es una mata efpinofa , que efparce 

fus ramos al rededor por tierra, fus efpi• 
ñas fon retorcidas d manera de anzuelos, 
como las de la zarza , las hojas redondas, 
y femejantes d las del membrillo ,fu  fru-: 
to fe parece d una azeytuna^el qual abyien- 
dofe defcubre una blanca flor , clefpues de 
la qual calda fe mué (ir a cierta cofa larga 
en forma de una bellota, que f i  la abrimos 
tiene dentro de si ciertos granos pequen 
nos , y rojos , como los de las granadas. 
Hace efla planta machas ralees grandes, 
y muy leñofas. Nace por la mayor parte 
en lugares afperos }y efleriks) nace afsía 
mifmo en las Islas , y también por los mu
ladares. Echanfe los tallos , y el fruto en 
adobo para comer. Las Alcaparras per-, 
turban el vientre , al eftomago fon daño- 
fa s , y engendran fed j pero f i  fe comen co
cidas fon útiles al eftomago. Bebidas con 
dos dragmas de fu flmiente con vino por 
efpacio de quarenta dias , deshacen el ba-} 
zo , y provocan la orina , y purgan las 
fuperfluidades fangrientas. Bebenfle tam
bién utilmente contra el dolor de la fleta-} 
tica , contra la perlefia , y contra las ro* 
turas, y efpafmos de nervios : provocan 
lafangre menftrua, y purgan los humores 
de la cabeza. El cocimiento de la mifma 
flmiente cocida en vinagre, quita el dolor 
de los dientes f i  fe enjuagan con el. La 
corteza feca de la raíz firve a las mif~

mas
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e iluftrddo 3 y añadido por el DoB, Ribera. 1$3
Was cofas , y  mundifica todas las llagas la qual fe corrompen luego. La cor-; 
viejas ¡furias  , y encallecidas. Aplicafe teza de la raíz de las Alcaparras pnU
cómodamente con harina de cebada fobre 
el bazo crecido. Mordida del diente enfer
mo le relaxa el dolor. Majada con vina
gre , extirpa los alvarazos. La raíz , y  
las hojas majadas , refuelven las durezas, 
y  lamparones. Su zumo inftiladh mata los 
gufanillos de los oídos. Las Alcaparras de 
A frica , principalmente las llamadas Mar- 
maricas ¡fon muy vento fas. Las de Apulia 
provocan vomito. Las que vienen del 
mar rojo , y  de África , fon  en e[tremo 
agudas , porque hinchen de ampollas la 
hoca , y  corroen las encías hafia los huef- 
fos ; de fuerte  , que para comer fon  in
útiles*

ANNO TACIO N D E  LAGUNA .

S On muy conocidas ya por todo el 
mundo las Alcaparras , porque 

aunque Diofcorides las infama, como 
cofa no conveniente al eftomago ( lo 
qual fe debe entender de las crudas) 
todavía no ay ninguno, que no las co
ma ordinariamente para confortar el 
eftbmago , y redimirle el apetito per
dido ; pero fuelen lavarlas, y hervirlas 

x ligeramente primero hafta que pier
dan toda la fal , y echarlas defpues 
azeyte , vinagre , y azúcar , porque 
comidas defle modo , y al principio 
ckí paito , no fojamente no ofenden, 
pero también fon en eftremo otiles al 
eftomago , cortando, adelgazando, y 
rayendo todas las flemas viícofas, que 
fe le apegan por la parte interior , y 
y habilitándole para mejor recibir, 
abrazar, y digerir las viandas. Demás 
deflo defopilao el hígado, y, bazo, y 
defembarazan los riñones, y la vegi- 
ga ; verdad e s , que dan poco mante
nimiento al cuerpo , á caufa que fon 
compueftas de partes excefsivamente 
futiles, con las quales hacen todos ci
tos efeftos, Nacen las mas excelentes 
de todas en Alexandria de Egypto, 
de donde fe traen ordinariamente á 
yenecia confervadas en falmuera , fln

meramente es amarga , defpues agu-i 
da , y en el mas remido grado acerba, 
y eftiptica ; de fuerte , que es com- 
puefla de facultades contrarias , por-: 
que á caufa del amargor , mundifica, 
purga , y corta los humores grueííos 
con fu agudeza: ultra deflas cofas ca-: 
lienta , y refuelve , y finalmente con 
fu eflipticidad confirme , aprieta , y  
conforta. Dada , pues , por la boca, y  
aplicada por defuera en <los unguen-j 
tos, y emplaftros, es Angular remedio 
para deshacer las durezas del bazo. 
Las hojas , y los tallos tienen la mif- 
ma fuerza , dado que mas remida. No 
fojamente crecen por si , pero tam-; 
bien fe fiembran las Alcaparras , y fi 
no las atajan con algún feífo , fuelen 
dilatarfe de tal fuerte por las llanu
ras circunvecinas, que las hacen efle  ̂
riles.

IL U S T R A C IO N  D E  R I B E R A .

N Ombrafe por los Arabes Kappar¿ 
Por los italianos Cappariyy tam» 

bien Caparo. Por los Francefes Caprier. 
Por los Barbaros Kapers-boom. Por los 
lnglefesThe caper tree.Por los Alemán es 
Kapperen , y también Cappern. Efte ve
getal es caliente,y feco,y íiendo cierto, 
que lo que regularmente fe ufa en la 
praxis fon las cortezas de la raíz,digo, 
que confian de un fai fixo diuretico , y 
por eífo fu cocimiento fe da á beber 
para abrir las obflrucciones, no folo 
del bazo , pero también del hígado, 
mefenterio , y utero , quando proce
den de una fangre acido auflera. No- 
taíe, que el polvo de las cortezas fe 
adminiflra en quantidad de una drag- 
ma con fuero deftilado, y oximiel Am
pie contra el efeorbuto , y afección 
hypocondriaca, y fe debe repetir vein
te , ó treinta mañanas. Quien quifiere 
no carecer de admirables virtudes,afsi 
de la corteza , como de fu femiente, 
recurra ai tomo primero de mi Cía-



ye, a la pag. 307. Su figura fe hallara 
yemonftrada en la Eftampa XXV.

i 'Diofcorldes annotado por el DoB. Laguna',

C A P I T U L O  C L X V .  

P B L  L E P I D I O s

Nombres,

D Icefe en Griego Lepidion. En La
tín Nafturtium filvefire, En Ará

bigo Seitaragi. En Cafteliano Maftuer- 
po falvage,

TEXTO D E DIOSCORIDES.

E L Lepidio , llamado de algunos Gin- 
gidio , es una yervecilla muy cono

cida , la qual fe  conferva en leche mezcla
da con la falmuera. Las hojas tienen v ir
tud corrofva , y  aguda ¡por donde maja
das , y aplicadas con la raíz del Ala por 
un quarto de hora , fon eficaz remedio 
contra la fciatica , y  parejamente contra 
Jas indifpoficiones del bazo. Exterminan  
también las infecciones del cuero. Creefe¡ 
que fu  raíz colgada al cuello fana el dolor 
de los dientes,

rANNOTACION D E LAGUNA,

E N el ultimo capitulo del primer 
libro tenemos ya declarado co

mo la Iberide , y el Lepidio , íegun 
Galeno , y Paulo Egineta , fon una 
mefma planta : por donde aqui no sé 
qué decir otra cofa , fino que Diofco- 
rides no efcrivió el prefente capitulo; 
íi le efcrivió , trata en él del Lepidio 
de Plinio, diferente del primero , lla
mado Iberide. Produce efte Pliniano 
el tallo alto de un codo, las hojas co-: 
mo las del laurel, pero mas tiernas, y 
mas crecidas :/las flores pequeñas, y 
blancas, y la Amiente menuda , y al
gún tanto larga. Llegadas á la lengua 
fus hojas la abraffan , y pican como 
pimienta , y de aqui vinieron los vul
gares a llamarle Piperitis , aunque no 
es efte la Piperitis de Plinto, Hizo

también mención Paulo Egineta en el 
capitulo fetenta y Aere del libro ter
cero defte miímo Lepidio , haciéndole 
útil contra la fciatica. Es caliente ea 
el quarto grado.»

ILUSTRACION D E R IB E R A ,

E L Lepidio fe apellida por losLa-s 
tinos Lepidium , y también Pipe-\ 

rttís. Por los Portuguefes Maftuerzos^ 
filvefires. Por los Caftellanos Maftuer-j 
zo fialvage, 0 montefim  , y también Le-{ 
pidió. Por los Italianos Nafturtio fa L  
vatico. Por los Francefes Paterage, Por 
los Alemanes Uvilde Krejfe¡ y también 
PfefierKrauth, Suponiendo , que efte 
vegetal es caliente , y íeco encuarto 
grado , y que confia de mucho fa! 
aromatico oleofo penetrantifsimo con 
algún acido volátil, debo afirmar,que 
aplicado exteriormente hace el efeélo 
de un vexicatorio, y por efío fe ufa 
en el dolor ceático pertinaz. E l  a z e y -  
te en que cociere el Lepidio es muy 
útil para provocar la orina , y los men 
fes, untando el vientre inferior,y tam-¡ 
bien cura la tiña. Adviertefe, que acta 
miniftrando media dragma del polvo 
de fu raíz en el cocimiento de artami-i 
fa mayor , es Angular remedio contra! 
el parto difícil , y para expeler al fe-] 
tus muerto , y fecundinas. Otras adn 
mirables virtudes eftán defcubiertas 
en mi Clave. Las figuras délas dos ef~ 
pecies del Lepidio fe demueftran en 1$ 
Eftampa X XV .

C A P I T U L O  C L X V L

D E L  R A N U N C U L O

Nombres.

N Ombrafe en Griego Batracheon 
En Latin Ranunculus , y la mas 

corrofíva efpecie de todas Herba fiar., 
dorna,, la qual perlas Boticas Asele 
Jlamarfe Apium rifus. En Portugués 
Patalou dos valles.

TEX-\



TEXTO D E DIOSCORIDES. y los labios, de donde vino á llamarle
' Apium rifus ,que es Apio,que confíri-

D El Ranunculo fe  hallan muchas ef- ñe a reir , porque los que ia comen fe 
pedes , aunque todas tienen una mueren riendo a regañadlente, y mal 

mifma virtud  ; conviem i  fiber, muy de fu grado. De aqui procede , que 
corrofiva , y aguda. Lam ia dellas tiene como eíta planta íe llama también 
Jas hojas como las del culantro , pero mas Sardonia , porque crece por la mayor 
anchas, ¿ra fas , y  blanquecinas \ produce parte en Cerdeña , y haga reír un ga» 
la ñor amarilla , y  en algunos lugares na , todos traygan ya el Rifo Sardo-j 
purpurea y fu  tallo es delgado , y  alto de nio en común proverbio » entendien- 
í n  codo : la raíz unica , pequeña , blan~ do por él toda fuerte de rifa falía.que
„  , amarga , de la qual nacen ciertas hu  no nace de corazón. Ultra las quatro
judas , co Á  la del eléboro. Cw« aquef- eípecies,que defenve Dioícondes , ay 
ta cerca de los arroyos. Ay otra efpecie otra, que fe parece a la tercera mfinw 
¡mas bellofa , y  de mas largo tallo , que to , pero entre muchas futiles, produ-
aquetta las hojas de la qual tienen mas ce cierta raíz , feme jante a una nuez
hendiduras Mace abundantemente enCer- grueffa , la qual es corrofiva eftrema-;
deña ella fegunda efpecie , adonde la lia- damente. Todas las eípecies del Ras 
man Apio füveftre y y  es mas aguda que nuncuío fon en eftremo calientes,agu-
todas las otras. La tercera es muy peque. das , cauíhcas , y muy corroflvas , y  
0a , y hedionda , la qual produce una flor  afsi no fe deben tomar jamas por la 
de color de oro. La quarta es femejante d boca, ni aplicar por defuera , fino» 
e/la fino que tiene la flor blanca como la quando queremos lamar los humo- 
leche. Las hojas , las flores 9y los tallos res , y hacer ampollas Suelen con el 
tiernos de todas , aplicados en forma de Ranunculo algunos pobres hacerfe da- 

' emplafiro , fon corroflvos , y  engendran gas para conmover mas los ánimos, y, 
coflra fohre las partes fubie&as , no fin  con efta mduftria coger mucha mas 
dolor notable , y  afsi arrancan las uñas limo fila.

e ilu¡Irado, y añadido por el DoB. 'Ribera. i 8 5
/ ■ me, 6fe guita, hace tofcer la lenguâ

corruptas , caftran la fa m a  , extirpan 
las fenales , derriban las berrugas feste
jantes a hormigas , y aquellas que pare- 
cen pender de un hilo } y  f i  fe  aplican con 
tiento, fanan las alopecias. Su cocimiento 
tibio flrve  de fomentación contra los fia- 
bañonss. El polvo de las 'raíces flecas, y  
molidas, llegado d las narices, hace fubito  
eflornudar. Si fe  aplica una raíz dellas 
al diente que duele , quita notablemente 
el dolor y y  defmenuzale.

ANNO TACIO N D E LAGUNA•

AL Ranunculo , y en efpecial a la 
fegunda efpecie ■* que nace co- 

piofamente en Cerdeña , llaman algu
nos Apiaftro , y Apio filveftre, por
que fe parece al Apio en las hojas, da
do que fu facultad fe mueftra mucho 
mas vehemente } y tanto, que íi fe co- 

Tom.I,

ILU STRACIO N DE R IB E R A .

EL Ranunculo fe apellida por los 
Latinos Batrachiumy Pes Galli f e s  

Leonis , Herba feelerata , y también Res 
Corvi. Por los Caftellanos Yerva beli7 
da. Por los Portuguefes Ranunculo , y. 
también Pede le.anón. Por los Italianos 
Ranunculo y Pie de leone , y también Pie 
Corvino. Por los Francefes Baflnet 
grenoille, Renoncute-y y también Pied de 
corvin. Por los Barbaros Boter.bloemt 
y  también Haneboet. Por los Ingleíes 
Crovv foot. Por los Alemanes Hanen- 
fu o fz t y y también D ru fovurtz . En el 
fupuedo de que el Ranunculo es ca-, 
líente, y feco , fegun todo el comple
mento del quarto grado , y que conf-: 
ta de un fal purgante acerrimo corro-i 
íivo , debo prevenir, que íe huya de 

A a ad.



18 6 Diofeorides annc.tad
jádminiftrarle internamente , porque 
jnata indubitablemente , agangrenan- 
ido los miembros internos, fino es que 
jton toda celeridad fea focorrido el 
paciente con la leche , oleofos, y mu- 
cilaginoíbs. Notafe , que fu raíz cor
regida por la infuíion en vinagre fuer
te, y defpues mezclándola con íal tár
taro , fe adminiftra íeguramente con
tra la hydropeíia. Otras íingulares 
virtudes eftán deícubiertas en mi Cla- 
lve. Las figuras de las cinco efpecies 
ide Ranunculo , que Diofeorides, y 
Laguna traen pintadas, fe hallaran de- 
inonftradas en la Eftampa XXV.

C A P I T U L O  C L X V I L  

D E  LA A N E M O N E ,

Nombres.

f A  Pellidafe en Griego Anemone. En 
^  Latín Anemones. En Arábigo La- 
IfbarK , y también Alnament,

TEXTO D E DIOSCORIDES.

D Os efpecies ay de Anemone , una JÍL 
vefire , y otra domejiiea. Hallan- 

fe  muchas diferencias de la domejiiea, 
porque una produce las flores bermejas yy  
otras las hace blanquecinas , ó de color de 
leche , ó purpureas, EJlas hacen ¡as hojas 
como las del culantro , pero hendidas muy 

fútilm ente  , e inclinadas d tierra. Sus ta
llos fon  fu tiles  , y  muy bellofos , encima 
de los quales falen unas flores , como de 
adormideras, y  en medio dellas ciertas ca
becillas negras , o azules. La raíz de ca
da una es del tamaño de azeytuna , y  al
gunas veces mayor , ceñida de ciertos ñu
dos, La flv e jlre  es del todo mayor y pro
duce mas anchas , y  mas duras las hojas. 
Tiene la cabezuela mas larga , y  la fior  
roja y y  hace muchas rascejas muy futiles, 
Hallafe entre efas una y que tiene las ho
jas negras , y  es mucho mas aguda. Las 
unas , y ¡as otras tienen evidente agude- 

y por razón de la ejaial fu  zumo infii-

9 por el Do&. Lagunas
lado en las narices, es ú til para purear 
la cabeza, Mafcada la raíz hace desfle
mar, Cocida con vino pajfo , y  aplicada y 
cura las inflamaciones , y  cicatrices , que 
fuelen fobrevenir a los ojos , y  d las fla 
quezas de v i fia  y mundifica también toda 
fuerte de llaga fucia. Las hojas , y  los ta
llos yfi fe  cuecen con cebada , y  fe  comeny 
acrecientan la leche; y f i f e  aplica d la na 
tura de U muger con lana , provocan el 
menftruo. Puefias en forma de emphftre, 
extirpan las infecciones del cuero, Algu 
nos no fabiendo difcernir la Argemone , p 
el Papaver} llamado Reas ( del qual fe  di
rá en fu  lugar ) de la filveftre Anemone9 
por fe r  las flores de todas ellas bermejas9 
toman con grande error el Eupatorio por 
la Argemone } pero la Argemonc , y  el 
Papaver no tienen tan embebido el color$ 
y  entrambas plantas florecen mas tarde, 
A  mas defioy la Argemone dd de si un li
cor agudifsimo al gufio , y  de color de 
azafrdn , el qual fule del Papaver tama, 
bien agudo , aunque mas blanco. Hacen 
entrambas en medio ciertas cabecillas co
mo las del Papaver falvage j pero las del 
Argemone por la parte alta fon algún 
tanto grajfas , y  las del Papaver Reas an*> 
gofias. Las efpecies de la llamada Ane-\ 
mone no dan de st algún licor, niprodtt-¡ 
cen calices , fino como unos cogoílicos de 
efparragos, Aquellas nacen por la mayor\ 
parte en los campos,

ANNO TACIO N D E LAGUNA.

T  A Anemone es una yerva muy fen 
7 ^  mejanteal Papaver llamado Reas,
b erratico , pero de eípecie diferente, 
dado que algunos quieren , que fea U 
mifma contra la opinión de Diofeori
des, Hallafe la verdadera Anemone, 
afsi domeftica, como filveftre , b fal
vage, con todas las partes, que aquí 
le atribuye el Autor, en la campaña de 
Roma. Entrambas tienen manifiefta 
fuerza de calentar , de atraer, y de 
abrir los poros. Creyeron algunos, 
que la Agrimonia ( la qual es el ver
dadero Eupatorio) fuefte la-Argemo¿

nC|



e ilujlrado '3 y añadido por el DoB. Ribera• 1 0 7
¡Se, llamada también Argemonia , la méja , y una cabezuela como la 'del Papal
qual es harto íemejante al Anemone, 
como confia por el figuiente capi
tulo.

ILUSTRACION DE RIBERA .

T  Lamafe por algunos Latinos Her- 
—* ba venti. Fot los Arabes Anaba-

j IacKaiaK , y también SaKaiKan- 
beamen. Por los Portuguefes Anemo
nas. Por los Caílellanos Ababa. Por los 
Italianos Anemone , y también Fior de 
Diona. Por los Francefes Pafefleury Co
eles , y también Coquer ourdes. Por los 
Barbaros Uvinohloen. Por los ínglefes 
Uvindflovver. Por los Alemanes Uvin- 
dirofUn. El Anemone es caliente , y 
feco, y confiando de muchas falcs vo
látiles , é infciíivas, no debe admirar, 
que fu cocimiento fe dé á beber con 
profpero efedo contra el pleuritis , é 
inflamación del pulmón ; es un gran
de defcoagulante , y afsi el polvo de 
íu flor fe da á beber en las caídas de 
alto. Notafe , que fu raíz es admira
ble para foíTegar los torminos , que 
afligen deípues del parto, originados 
de fangre engrumecida, íiíe adminif- 
tra una dragma en polvo , difuelta en 
una taza de caldo de pichón , y gar
banzos. Otras Ungulares virtudes de 
las efpecies de Anemone , que traen 
pintadas Diofc'orides, y Laguna , y 
afsimifmo de otras diferentes efpecies, 
eñán defcubiertas en el tomo legando 
de mi Clave, defde la pag.528. hafta la 
(532. Sus figuras fe hallarán demonio 
gradas en la Eftampa X XV.

¡ C A P I T U L O  C L X V I Í I 4  

D E  LA  A R G E M O N E .

'TEXTO DE DIOSCORIDES.

LA Argemone fe femé ja totalmente al 
Jtlw  Are Papaver , tiene las hojas 

hendidas, y femejantes d las de la anemo- 
jgr. Hace encima del tallo una flor bergi

tm -L.

ver errático , aunque algo mas larga , y  
ancha per la parte fuprema. Su raíz es 
redonda , y el licor que de si derrama de 
color de azafrdn , y agudo , el qual quita 
los fluecos , y las nubes que ofufean la 
vifta. Sus hojas aplicadas en forma deA 
emplaJIroy fon utiles d las inflamaciones«

ANNOTACION DE LAGUNA.

T  A afinidad de los vocablos fue 
caula que algunos (como arriba 

diximos) creyeílén íer una mefma co- 
fa la Agrimonia, y la Argemone , el 
qual error también procedió de no fa
ber los hombres difeemir efta planta, 
digo la Argemone, de Papaver,y Ane-í 
mone , á las quales es íemejante , aun-¡, 
que con aquellas fehales , que aquí 
propone Diofcorides, harto ciego fera 
el que viéndola no la conozca. Es de 
fútiles partes la Argemone , y tiene 
virtud de refolver, y mundificar. Lee-i 
fe en el Codice antiguo, y afsimefmo 
en algunos otros defta manera : Tiene 
las hojas femejantes d las de la anemoney 
las flores hendidas , y el tallo rojo , 
pero la primera lección me parece mas 
aceptable. Haliafe en algunos Codi-: 
ces otro fegundo cap. de otra diverfa 
Argemone , el qual induftriofamente 
dexamos, por no parecemos de Diofij 
corides.

ILUSTRACION DE RIBERA.

S Uponiendo , que efie vegetal es 
caliente , y feco con moderación^ 

y que confla de particulas tenues vo
latiles , paífo á decir, que tiene virtud 
digefliva , mundificativa ,y refo.lu.tiva» 
Su cocimiento fe aplica con felicidad 
contra el flegmon , y eryfipela. Otras 
virtudes fe han defeubierto en el tomo 
fegundo de mi Clave,a la pag.740.S1i 

figura eflá demonftrada en la 
EflampaXXV.

rAa ¿



iS8 Dio]condes annotado por elDoB* Laguna»

C A P I T U L O  C L X I X ,

DE LA A N  A G A L  I D E .  

Nombres*

D lcefe en Griego Anagallis. En La» 
tin Anagallis, En Barbaro Mor* 

gal. En Portugués Morriaom, En Fran
cés Morgelline. En Tu defeo Gavebeyl.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

D Os efpecies ay de Anagalidejas qua
les folamente en las flores difieren, 

porque la que tiene ¡a flor azul fe llama 
¡a hembra , y la que la tiene roja fe Ates 
el macho. Es cada una delias planta pe
queña , que fe derrama por tierra. Pro
duce de un tallico qnadrado ciertas hojas 
pequeñas , algún tanto redondas , fsme- 
jantes d las de la Helxine. Su Jimiente es 
redonda. Entrambas tienen virtud de 
mitigar el dolor , rejljlen d las inflama
ciones , facan las haJHllas , y atajan las 
llagas, que van paciendo la carne. Su zu
mo adminijlrado en forma de gargarif- 
rno, y también echado por las narices,pur
ga la flema de la cabeza \y f i  fe infiila en 
la nariz opojita , quita el dolor de los 
dientes. Aplicado con Attica miel d los 
ojos , refuelve los fluecos, y Jirve d la fla
queza de vifta. Bebido con vino , es útil 
d los mordidos de víboras , d los que pa
decen de hígado , y de riñones , y d los 
hydropicos. Dicen , que la que tiene azu
les las flores reprime el JteJfo falido d 
fuera , y la que las tiene rojas , aplicada 
en forma de emplaflro} le atrae.

ANNOTACION DE LAGUNA,

OCurreo a cada paífo las dos dife
rencias del Atiagalide, que aquí 

nos pinta Diofcorides , de las quales á 
la que tiene las flores rojas , por la fe- 
rnejanza del tal coior, llamó Coral
lium Paulo Egineta. Eftan en gran- 
diísinio error los que por la Anagali-

de toman la Auricula muris, ó la que 
tiene Paííerina por nombre. Es tam
bién muy diferente la que íe dice Mor
ius diaboli, porque efia produce las 
hojas, ni mas , ni menos que la Lan
ceola, pero recamadas de un folo ner-: 
vio , que por medio de cada una de 
ellas fe eiiende. Hace un tallo alto de 
dos buenos codos, y las flores como 
las de la Efcabiofa. Sus raíces fon hci
cas , y todas medio roldas , de do la 
ílmpie gente vino a darle aquel notn-¡ 
bre , creyendo que Satanas, porque 
no nos aprovecharemos de las Cingu
lares virtudes , que pufo Dios en d ía 
planta , la mordía por las ralees con 
rabia. Majada , y aplicada en forma 
de empiairo , fana fubito los carbutu 
culos, y lo mefmo hace bebido el vino 
de fu cocimiento, el qual también es 
remedio prefervativo contra la pdlU 
lencia , y firve al mal de la madre, 
planta es amarga al g u io , y afsi es te
nida por caliente, y feca en el grado 
fegundo. El polvo de fu raíz bebido 
mata las lombrices del vientre, y apli
cado refuelve los cardenales. La una» 
y la otra efpecie de Anagalide fe íte-i 
ne también por callente , y feca , pero 
en el excedo primero , lo qual mnef-¡ 
tra ía virtud que poífeen de atraer,re- 
folver, y mundificar, Sirvenfe de fu zu
mo las Matronas Romanas ( cuya ho- 
neiidad ,no da lugar á otro afey te) pa
ra adelgazar el cuero , y quitar las 
manchas del ro iro ,e l qual defeca, y  
purifica fin mordicación , por donde 
iiielda las frefeas heridas,y mundifica: 
las llagas fudas*

ILUSTRACION D E RIBERA „

LLamafe efie vegetal por íos Icaí 
líanos Anagallida. Por los Porí 

tugúefcs Mourjlam. Por los Caílelia-; 
nos Efcarlata , y también Terva Coral9 
pero fe entiende de la Anagallis de flor, 
purpurea. Por los Barbaros Guychel- 
heyl. Por los Francefes Mouron, Mou- 
fon , y también Morgeline. Por los In»

g!e-
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glefes Pimpernel. Por los Alemanes gra negro > u de color de azafrán , al qual 
Gauchheyl, y también Gauchhegil. Su- llaman los Idiotas Dionifion, No hace 
poniendo,que ambas efpecies de Ana- fruto la Helix , fino ciertos farmientos 
galis fon calientes, y fecas con mode- futiles, y las hojas pequeñas, ef 'quinadas, 
ración, y que conftan de fal volátil y muy vicio fas. toda fuerte de ledra es 
aromatico oleofo con mucho flxo, aguda ,y efiiptica , y ofende notablenten-

e ilu[Irado ¡ y añadido por el Do$. Ribera. xSp

paífo a decir, que dando a beber el 
cocimiento del Anagalis de flor pur
purea por quince, 6 veinte dias es un 
buen remedio contra el reumatifmo 
pertinaz , y dolores articulares, y 
también es de mucha utilidad á los 
que padecen melancolía morbo , y a 
los epilepticos, Notaíe^que toda la 
yerva machacada es efpecifico auxilio 
para cohibir el fluxo de fangre de na
rices aplicando una en la trente , y 
occipucio, Notafe, que el zumo de la 
Anagalis de flor cerúleo íi fe inftíla 
en los ojos cura a la opthalmia , y 
confume las nubes, que turban la vif- 
ta. Quien quiíkre no carecer de otras 
admirables virtudes recurra ai tomo 
íegundo de mi Clave , a la pag, 488. 
La figura del Anagalis macho eftá de- 
monftrada en la Eflampa XXV. y la 
del Anagalis femina en la Eflampa
XXVI.

C A P I T U L O  C L X X .

B E  LA  T E D R A ,

Nombres,

A Pellidafe en Griego Cifiis, En 
Latín Hederá. En Arábigo Cuf- 

'fas. En Barbaro Funis pauperum. En 
Caftellano Tedra. En Catalan Eura. 
En Portugués Edra. En Francés Lier*. 
re. En Tudefco Epbeum»

TEXTO DE DIOSCORWES.

D E la Tedra fe hallan muchas dife
rencias particulares, pero las ge

nerales filamente fon tres ; conviene d fa 
ber , una blanca, y otra negra , f n  la ter
nera , que tiene por nombre Helix. La 
blanca pr oduce fu fruto blanco} y  la ne

te d los nervios. Bebidas de fus flores 
con vino dos veces al dia quanto fe puede 
tornar con dos dedos , es útil contra la 
dyfinteria y y aplicada con ceroto en fo r
ma de emplafiro , fina las que?nadura$ 
del fuego. Sus hojas tiernas cocidas con 
vinagre, 0 majadas afii crudas con pan, 
y aplicadas, curan las indifpoficiones del 
bazo. Infilafe por las narices el zumo 
de fus hojas , y  de fu grana , con el un
guento trino , ó con nitro , 0 con miel, y 
aprovecha mucho d los antiguos dolores 
de la cabeza. Aplicafe también d la fren
te con vinagre , y azeyte rofado para el 
mefrno efecto. Infilado con azeyte den
tro de ¡os oídos que duelen , 0 manan ma
teria, los fin a . Bebido el zumo yy el fru 
to de la Tedra negra enflaquece el cuerpo, 
y perturba el fintido tomandofe en gran 
cantidad. Majados cinco granos de Tedra, 
y calentados en una cafara de granada 
con azeyte rofado s y in f Hados en el opo- 
fto  oído , mitigan d dolor de ¡os dientes» 
Los me finos granos hacen negro el cabe
llo f i  fe untan con ellos. Sus bojas cocidas 
con vino , y aplicadas en forma de em
plafiro , finan toda fuerte de llagas pon 
malignas que fian , curan las quemaduras 
del fuego j extirpan las manchas que im
primid el Sol en el rofro. Los racimos 
majados , y metidos en la natura de la 
mugeb mueven la fangre menfrua, y be
bida defpues del parto úna dragma de 
ellos hacen d ¡a muger efteril. Los pezo 
nes délas hojas untados con miel yy meti
dos afeimefmo por la natura , llaman la 
purgación , y el parto. Infilado el zumo 
de la Tedra corrige la hediondez , y pur
ga la corrupción que fe fiente dentro de 
las narices. La goma de la Tedra aplicada 
hacei caer los pelos, y es veneno de los pio
jos. El zumo de las ralees bebido con v i
nagre ficorre d los mordidos de los pha~



Diofcorides amolado por el DoB
olido perturba la razón

* Laguna',

a n n o t a c io n  d e  l a g u n a ,

F Linio hace mención de veinte di
ferencias de Yedra , dado que to

cias ellas fe pueden reducir a ellas tres* 
de las quales Plinio llamó hembra a 
Ja blanca, afsi como macho a la ne
gra. Efta fe abraza de tal fuerte con 
los vecinos arboles, que los ahoga de
talladamente, apretándolos , ó íor- 
viendoles todo el humor fuftanciah

, ni mas , m 
menos que el vino , por el qual refpe- 
to , a mi parecer, fe coronaban con 
ella los Sacerdotes de Baco , de do 
también ha venido a colgarfe por las 
Tabernas.

ILUSTRACION DE R I B E R A .

A Yedra fe llama por los Portui 
guefes Ñ era . Por los Italianos 

H edera . Por los Cafteílanos E d era  , y:
La Helix es la mas menuda de todas, tambietVfmw.Por los Barbaros Boom-
por donde algunos peníaron , que la ve y í. Por los Francefes L ie rre . Por los
¡Yedra novecica fe decia Helix , y dcf- Alemanes E p h e v v , y también Eppiche.
pues de crecida,? períefta venia a lia- Ella planta es caliente, y feca,y Conf-;
toarfe Yedra , pero engañaronfe mu- ta de fales volatiles oleofas ,y  afsi tie-i
cho, porque dexadas otras diferencias ne virtud atenuante, diuretica, y dia-i
a parte , la Helix por mas que crezca phoretica , y por eífo fu agua deüila-i
Do da jamas de si fruto. Son todas las da fe da á beber contra las calenturas
eípecies de la Yedra ordinariamente malignas. El polvo de fus bayas xtie-i
muy ambiciofas, porque íiempre pro- ne efpecial virtud para quebrantar lá
curan fubir en alto , trepando por las piedra de los riñones , y provocar la
paredes, y afsi fon ruina de los eclifi- orina. Notafe , que con el azeyte de
dos. Halíafe la Yedra del fruto ama
rillo en algunos lugares de Roma , y 
cfpecialmente junto á San Pedro In- 
yincula. Para conocer íi efta aguado

bayas de laurel, y goma de Ta Yedra 
fe hace un linimento eficaz contra la 
fama , y empeynes. Otras efpeciales 
virtudes fe defcubren en mi Clave*

el vino , manda Catón , que le eche- Las figuras de las dos efpecies efe Ye«i
mas en un vafo hecho de palo de Ye- dra , que traen pintadas Diofcorides, y
¿Ira , porque el vino fe colara por él Laguna, fe hallan demonftradas en la,
'{ fegun dice) y fe quedara el agua cla
ra , dado que mejor feria que falieííe 
efta, y nos quedaffe aquel puro. Los 
ciervos mordidos del Falangio fe fa
llan con la Yedra filveftre comiéndo
la. Confta la Yredra de facultades con
trarias , porque con cierta fuftancia 
eftiptica , la qual es terreftre , y fria, 
tiene otra evidentemente aguda , y 
mordaz, la qual es caliente. En la ver
de fe halla otra tibia , y aquoía , la 
qual con la vejez fe refuelve, quedan
do las otras dos, digo la terreftre , y 
aguda. Llamafela Yedra Ciífos , Cit- 
to s , y Dioniíia en Griego, los quales 
tres nombres antiguamente fignifica- 
banaBaco, excelente coronel de las 
botas, y pienfo averfe la Yedra lla
mado afsi , porque bebido fu zumo, y

Eftampa XXVI.

C A P I T U  L O  C L X X I .

D E  L A  C E L I D O N I A

Nombres.

MATOÉ^

E N Griego fe nombraCbili dornas 
En Latín Chelidonium , y tarrw 

bien Hirundinaria mayor. En Arábigo! 
Kauroch. En Caftellano , y Cataia» 
Celidonia. En Portugués Her de andu-i 
rinha. En Italiano Celidonia. EnFran# 

cés Celidoine. En Tudefco 
ScoelKrat,

E p )(  >í< * !» )($ )(  «3-
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e iluflrado ~, yañadido por el Ribera:

‘TEXTO DE DIOSCORIDES.

Y  A Celidonia produce el tallo delgadoy 
■J ~”4 y de un codo , d algún tanto mayor, 
del qual /alen unos ramillas muy pobla
dos de hojas, /emejantes d las del ranun
culo , aunque mas tiernas , y teñidas de 
un verde claro. Hace d par de cada hoja 
cierta flor como la del albelis } fu zumo 
es amarillo , mordaz, agudo , algún tan
to amargo , y de olor muy fuave. Su raíz 
por arriba es una tan folamente , pero 
por abaxo fe divide en muchas ratcejas 
futiles , y de color de azafrdn j produce 
ciertas vaynillas como las del papaver 
cornudo , largas , y algo piramidales, que 
contienen en si una fimiente mayor que la 
áelpapaver. Su zumo cocido con miel en 
vafo de cobre /obre lumbre de carbón, es 
util para clarificar la vifla. Exprimefe 
el zumo de las hojas , del tallo , y de las 
raíces en viniendo el Eflio , y defpues fe 
feca d la fombra ,y fe diflribuye enpafti- 
lias. La raíz bebida con vino blanco , y  
anís y cura el mal de ifiericia , /ana las 
llagas, que van cundiendo } f i  fe aplica 
majada con vino , y mafcada , mitiga el 
dolor de los dientes. Parece que le dieron 
efle nombre de Celidonia , que quiere de
cir Golondrinera , porque nace quando 
vienen las golondrinas , y quando fe van 

fe feca , y marchita. Efcriven algunosy 
que las golondrinas en cegando algunos de 

fus golondrinitos , luego les reflituyen la 
vifla tocándoles con la Celidonia los ojos.

ANNOfACION DE LAGUNA.

NO ay hombre, que no conozca la 
Celidonia, la qual fuelen los 

Alchimifías llamar Don de Dios, por
que fegun ellos dicen , les íirve mu
cho para fu quinta eíTencia. Es muy 
caliente la Celidonia , y tiene gran 
virtud de mundificar, con la qual fu 
zumo no fojamente clarifica la vifla, y 
deshace toda fuerte de opilaciones,pe
ro aplicada también fobre las verrugas 
adelgazadas las coafame,y eftirpas

Leefe á la fin del capitulo en el an¿ 
tiquifjimo Codice defía manera : Ef-\ 
criven algunos y que f i  alguno cegare los 
pollos de las golondrinas , &c, de do fe 
colige, que algunos, para confirmarfe 
en la virtud de la Celidonia , quiebran 
los ojos á los golondrinos , y defpues 
los dexan para que fus madres los fa-¡ 
nen con ella , aunque fuelen por sí  fo-, 
los, y fin remedio exterior fanarfe , fí 
Ariftoteies no nos vende patrañas.

ILUSTRACION DE RIBERA.

E Sta planta fe llama por los LatiJ 
nos Celidonia, Por los Arabes 

Calidunium , Ghilodomontoma , y tam-i 
bien Msmiram. Por los Caftellano? 
Celidueña , y también Terva de las goA 
londrinas. Por los Portugueíes Citido-3 
ni a. Por los Francefes Efclere , y tam-i 
bien Efel aire. Por los Barbaros Stina 
Kendegoume , y también ScbelKenf- 
Kruid. Por los Inglefes Celidon ¡Celon- 
diney y también Celandine. Por los Alen 
manes Grozfchelvvurtz , y también 
ScleKraut. Es caliente, y feca en ter-i 
cero grado , y confía de fal volátil 
oleofo aromatico , mixto con mucho 
fixo : en efte fupueíío digo , que tiene 
virtud atenuante , abííergente, yape-; 
ritiva , y por efío es util dar a beber 
fu cocimiento por algunos dias á los 
que padecen obflrucción de hígado, 
bazo, y mefenterio. Motafe , que cu-; 
ra la ictericia flava crónica, y afsimif-; 
roo al efeorbuto producido de caufa’ 
fría , adminiflrando por efpacio de un 
mes una dragma del polvo de fu raíz,1 
difuelta en agua deítilada de los ca-¡ 
medrios. Otras efpeciales virtudes ef~: 
tan defeubiertas en el tomo tercero  ̂

de mi Clave, ala pag.384. Hallafe 
demonftrada fu figura en la 

Eííampa XXVI.

# # #
# * #



jpz Diqfcorides annotado por el Dofl.

C A P I T U L O  C L X X I I .  

d e  l a  c e l i d o n i a  m e n o r .

Nombres,

EN Griego fe nombra Celidonion 
tomicron. En Latín Celtdonium 

minus. En Arábigo Memímetbe, En 
Barbaro Scropularia minor. En Italia
no Favofello. En Francés Efckre petite. 
En Tudefco Feigtvutzen.

t e x t o  d e  d io s  cor  i d e s .

L A Celidonia menor , llamada de algu
nos Trigo falvage, es una yerve cilla 

fin tallo , que pende de la raíz por medio 
de los pezones. Produce las hojas como 
las de la yedra , pero mas pequeñas , y  
mas redondas , las quales fon tiernas , y  
a lg ú n  tanto grajfas. Echa deuñ tronco 
muchas raicé jas menudas, y juntas■ como 
granos de trigo, de las quales iresy ó qua- 
tro fon largas. Nace efta planta cerca de 
las aguas , y de los lagos. Tiene virtud 
aguda , y femejante d la del Anemone, 
con la qual corróe las partes fupcrfiú des y 
cajlra la fama , y extirpa las uñas cor
ruptas. El zumo exprimido de fus ral- 
ces y e in f ilado dentro de las narices con 
miel, es útil para purgar la cabeza. Su 
cocimiento gargarizado firve al mifmo 
efeBo ¿y lamido con miel arranca los bu 
mores gruejfos del pecho,

ANNQTACION DE LAGUNA.

LLaman algunos Scróphulana a la 
Celidonia menor , porque apli

cada en forma de emplañro refuelve 
los lamparones , en Latín llamados 
Scrophulas. Produce, ultra las feñales 
arriba dichas, una flor amarilla,y co
mo dorada entrando la Primavera». Es 
muy mas caliente, y aguda,que la Ce
lidonia mayor , y tanto , que la hace 
Galeno caliente , y feca en el exceíTo 
quarto, aunque al gufto no Te conoce 

. tanto hervor en ella.

ILUSTRACION DE RIBERA,

A Pellidafe por los Latinos Chelido
nium minusy Hirundinaria minor, 

Scrophularia minor , y también Gélido-, 
nía minor. Por los Italianos Chelidonia 
minore. Por los Portuguefes, y Cañe- 
llanos Celidonia menor. Por los Fran-i 
cefes Petite efcldre. Por los Alemanes 
Feiguvartzen Kleins , BlanterKraut, y 
también MeyenKraut. En el fupuefto 
de que eñe vegetal es caliente , y fe- 
co en los mifmos grados , que la Celi-i 
donia mayor, y que difcrepan folo en 
que la menor confla de poco fai volá
til , y abunda de (ales fixas amargas, 
debo afirmar , que el efpiritu deftila-i 
do de toda la planta es , fino de ma
yor eficacia, que d  de la codearía , a 
lo menos lo es de igual, y por eflb en 
las obftrucciones de hígado, bazo , y 
mefenterio hace buenos efeólos , y 
también en el efcotbuto , dando a be
ber por mañanas , y tardes doce go
tas en dos onzas de agua deflilada de 
agendos. El que quifiere no carecer de 
muchas, y maravillólas virtudes ,, re
curra al tomo tercero de mi Clave , a 
la pag.,386. Hallafe demo nitrada fu 
figura en la Eftampa XXVI.

C A P I T U L O  C L X X I I L

D E L A  O T H O N A .

Nombres.

D  ícefe en Griego Othonna. En La
tín Otbonna. En Caftdlano por 

ventura Clavel de la India.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

D  icen algunos , que la Othona es el 
zumo de la Celidonia mayor\otrosy 

que es el del Glaucio ; otrosy que es el que 
fe exprime de las flores del Papaver cor
nudo. No faltan algunos , que digan fer 
una mezcla de zumos diverfos j conviene



% -*]
3 faber , 'de la Ánagalide azul, <afe/ cuyo motivo tiene virtud eflomaticay 
'favcr, y del Vtleño : 0£f0j afirman , cardiaca , y cephalica. Su cocimiento 
es zumo de una yervo, Troglodítica, lia- dado a beber por quince, ó veinte 
'viada Othona , la qual nace en Arabia de dias , cura á la perleíia , que fe íigue 
Egypto, y tiene las hojas de Oruga, todas á Ia colica pi&onica. Notafe , que ei 
agujeradas como de alguna polilla , medio polvo de fu raíz adcniniñrado dos ve-; 
'marchitas y y ralas. Produce la flor ama- ces al día en el cocimiento de corte-; 
villa como azufran , y ancha de hojasf zas de box, y flores de borraja , cura' 
por donde algunos la tuvieron por efpe- el morbo gálico de primera , y fegunn 
de de Anemone, Exprimefe fu zumo pa- da efpecie. Su figura efía demonfíra-i 
ra las medicinas útiles d los ojos fiempre da en la Eftampa X X V L 
que conviene mundificar, porque corroe y

'C A P IT U L O  C L X X 1V.

e ilufirado 3 y Añadido poy el DoB. Ribera* i p y

y extirpa todas aquellas cofas y que ponen 
impedimento d la vifia. Dicen que mana 
de la mifma planta cierto licor , el qual 
lavado , y apartado de todas las pedre- 
zuelas y fe forma en p afilias para los mi fi
mos efiólos. Otros porfian y que la Othona 
es una piedra , que nace en Thebayde de
Egypto y pequeña , y de color de cobre , la A Peüidafe en Griego My o fotis. Etí 
qual es mordaz al gufto con hervor jun- T jL Latín Auricula muris. En Cañen

D E  L A  O R E J A  DEL RAT ON¿
llamada My o fotis.

Nombres.

qual
#ámente, y efiipticidad.

ANNOTACION D E LAGUÑAs

N O es maravilla , que agora no 
conozcamos aííegu rada mente la 

Othona , pues entre los antepaífados 
fmvo tanta controverfia Cobre ella, en
tre los quales Plinio fe llega mas á la 
opinión de los que la publican por 
yerva. Paulo Egineta la toma algu
nas veces por el zumo de la Celidonia 
mayor. Quieren algunos modernos, 
que la Othona fea aquella planta vul
gar , cuya flor íe dice Clavel de la In
dia , y defía opinión fueron Maefíre 
Gilberto, y Maefíro ioíepho, Docto
res excelentes, a la opinión de los 
quales no feria inconveniente allegar* 
fe , vifto que efía planta tiene las ho
jas como las de la Oruga, todas agu
jeradas como de alguna polilla , y la 
flor amarilla , y muy bella , ultra que 
fu zumo clarifica la vifta,

ILU STRACIO N  D E  R I B E R A .

E Ste vegetal es caliente , y íeco en 
fegundo grado , y confía de mu

cho fal volátil oleofo aromatico, por 
Tom J.

llano Oreja de ratón yerva.

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L A Oreja del ratón , llamada Myofov 
tis de algunos , produce de una raíz 

muchos tallos, por la parte baxa algún 
tanto rojos y y concavos , y ¡as hojas an-j 
gofas y y lar guillas , con el lomo elevado, 
¡as quales negrean , y proceden por im  
tervalos de dos en dos hermanadas , y 
puntiagudas. Echa del nacimiento de las 
hojas por la parte interior ciertos rami
llas futiles y [obre los qúales nacen unas 
fioredcas azules , como aquellas del ana-i 
galide. Su raíz es de la grojfuva de un 
dedo y de la qual nacen muchas hojuelas. 
Majada , y aplicada la tal raíz yfana las 
fiftolas de los lagrimales. Algunos llaman 
también Oreja de ratón d laHelxine.

ANNOTACION DE LAGUNA*

A Lgunos Codices tras eñe capitii? 
j T jL lo traen el de la Alfine , que po-> 
ne en el 4, lib. Dioícorides, luego tras 
el de la Heíxine, por íer la Alfine-, y 
la Aíxine no poco entre si {enrejantes. 
Hailafe ordinariamente por todos los 

B b pra-5



annotado por el DoB. Lagum*i  p4 Diofcorides
prados la M yofotis, qual aquí nos la 
pinta Dioícorides , con la qual algu
nos ignorantes confunden la Pilofela, 
y efío no mirando , que la mayor Pi- 
lofela produce la flor amarilla , y la 
jnenor purpurea, y ninguna de ellas 
azul, qual fe atribuye a la dicha Myo- 
íotis. Derrama por tierra laPiloíela 
fus hojas j las quales fon todas bello- 
fas ( de donde le vino el nombre) por 
el envés blanquecinas , y por la haz 
verdes claras. Nace por los lugares 
montubios , y afperos. Es moderada
mente caliente , y feca con notable 
elipticidad , por razón de la qual no
tablemente íuelda las freícas heridas. 
Dicen , que íi una efpada Tacada de la 
fragua fe mata con el zumo defta yer- 
va , cortara defpues todo yerro , y 
azero. La Oreja del ratón es fria , y  
húmida como la Helxine , por donde 
es útil contra el luego de San Antón,

C A P I T U L O  C L X X V .

D E L  G L A S T O  D O M E S T I C O 4

TEXTO DE DIOSCORIDES.

E L Glafto domeftico , del qual ufaú 
los Tintoreros , tiene ¡as hojas co4 

mo las del llantén , aunque mas negras , y  
mas viciofas , y ¡?/ mayor que dos 
codos. iSW aplicadas en forma de
emplaftro , refaelven qualquiera hinchan 
zon}y apoftema yfueldan las llagas fref~\ 
cas, reftatian los fluxos de fangre , y re-\ 
primen el fuego de San Antón y las llagas 
que fe dilatan, las que van paciendo la, 
carne, y finalmente las llenas de corrup^ 
ciono

C A P I T U L O  C L X X V L  

D E L  G L A S T O  S A L V  AGE¿
ILUSTRACION DE RIBERA .

E Sta planta, que es efpecie de Aí- 
íine, fe llama por los Portugue- 

fes Erva orella de rato. Por los Italia
nos Orechia di topo. Por los Francefes 
Oreille de fourris. Por los Barbaros 
'Muifen-oir. Por los Inglefes Mouf-ear. 
Por los Alemanes Maufz-ohrlein , y 
también Menfzorlin. Suponiendo,que 
eña yerva es caliente, y feca en íegun- 
do grado , y que conílade virtud vul
neraria , y adíiringente, paífo á decir, 
que fu zumo dado a beber focorre a 
los que arrojan fangre del pecho , y a 
los que orinan fangre. El cocimiento 
de toda la planta dado a beber con 
bolo armenico oriental, cura a la diar- 
rhea , y dyfenteria. Notafe, que toda 
la yerva verde , y machacada aplica
da en el cuello , detiene al fluxo de 
fangre de narices. Otras maravillofas 
virtudes eítan deícubiertas en el tomo 
fegundo de mi Clave , á la pag. 904.0 

Ha 11 a fe demonftrada fu figura en 
la Eftatnpa XXVI.

Nombres.

D Icefe en Griego Isatis. En Latini 
Glafium , y también Jfatis. En 

Arábigo Dilt, Dilegi, Álchat, Alden, y  
también Nil. En Barbaro Gualda^Gm*¡ 
dum y y también Indicum. En Caftella-i 
no , Portugués , Catalán , y Francés 
Raftel. En Italiano Guado. En Tudefco 
Uveydte

TEXTO DE DIOSCORIDES.

L fahage es feme jante al domefticoj 
-■—* pero hace las hojas mayores , y cer
canas d las de la lechuga , los tallos mas 
delgados.y ramofos y y algún tanto rojosf 
de la cumbre de los quales penden muchos 
hollejos y d manera de lenguas y llenos de 
cierta fimiente. Produce la flor fú t il , y 
amarilla y firve d todas aquellas cofas, i  
las quales el domeftico es útil. Bebido , y 

aplicado en forma de emplaftro y fo
corre d los enfermos 

del bazo.



} Hujirmo ] y añadido por el Dq$> 'Ribera; i  p f
tercero grado , y confian de fal vola-*!

ANNOTACION DE LAGUNA.

ü  S el Glafto aquella planta vulgar, 
de la qual fe hace el paftel tan 

neceííario para el azul de las lanas, 
aunque {clámente fe exprime de la do
me ñica. Nace muy copiofa efta planta 
en Francia por toda la Lenguadoque, 
y en Alemania por el territorio de Er- 
phordia. Sembráronla también los Fu- 
caros en cierta parte de la India , de 
do fe Ies recreció no vulgar ganancia. 
Los Artifices del paftel, aviendo muy 
bien mojado efta yerva verde , la e x 
primen , y de toda fubftáncia que íaíe 
deifa hacen ciertas pañas m u y  gfran- 
des , las quales defpues curan fobre 
unos tablados al Sol , y curadas las 
guardan para las tinas. D e l  G l a f l o  
íalvage hizo Plinio mención, t r a t a n d o  
de las lechugas íilveftres, por quanto 
parece no poco a ellas. Con e! G l a f t o  
antiguamente fe teñían ios Ingleíes 
para moftrarfe a fus enemigos mas 
formidables, fiendo azules por t o d o  
el cuerpo. Hacefe del Glafto I n d ic o ,  
que es como ñor de pañel , del qual 
ufan los Pintores para dar el azul ef- 
curo , y para otras muchas colores, 
porque mezclado con oropimiente ha
ce gracioíifsimo verde. El Glafto do- 
meftico defeca valientemente , y fia 
mordacidad es amargo, y eñiptico. 
E l fiiveftre es agudo, y tiene algo del 
corroíivo , por donde fuele defecar 
f  on muy mayor eficacia.

I l u s t r a c ió n  d e  r i b e r a .

f A  Pellidafe por los Latinos Ifatis do- 
***• meflicum. Por los Arabes Dileg, 
Vefme , Chafe , Chatis ¡y  también Adb- 
len. Por los Italianos Glafiiolo domefti- 
€o , y también Pafielo. Por los Belgas 
Uuetdt,y también Uuoild. Por los Fran- 
cefqs Buede. Por los Inglefes Uuode, y 
también Uuade. Por ios Alemanes 
Uveid y y también Indich. Ambas efpe- 
gies del Ifatis fon calientes, y fecas e$ 

Tom.L

til con alguna acritud, por So que na 
debe admirar , que dado a beber fu¡ 
cocimiento mate las lombrices, puri
fique la fangre , y que abra las obf-j 
trucciones del bazo. El polvo de fu. 
raíz dado á beber en vino blanco cu-i 
ra la ictericia pertinaz , tiene virtud 
vulneraria toda la planta. El zumo 
del ifatis, que en nueftro Cañellanas 
llamamos Gualda , fe admioiftra a cu-: 
charadas para focorrer álos que arro-’ 
jan fangre del pecho , y también paraí 
cohibirá los fluxos de fangre de otra! 
qualquier parte. Otras Angulares vir-« 
tudes eftán defeubiertas en mi Clave.: 
La paña , que fe faca del zumo de eñe 
vegetal fe llama Añil , del qual ufan! 
los Tintoreros para teñir las lanas, e| 
qual tiene maravíllofas virtudes,las que 
omito referir aquí , porque las tengo 
defeubiertas en el tomo fegundo de mi 
Clave,defde lapag.594. baña la 597. 
Las figuras de ambas efpecies del Glafi- 
to fe hallan demonñradas en la Efta na
pa XXVI.

. C A P I T U L O  C L X X V I L í 

D E L  T E L E P H I O .

TEXTO DE DIOSQORIDES.

I R  E Telephi o es una yerva femejante A 
la verdolaga , afsi en las hojas, co-{ 

mo en los tallos , la qual hace dos foha-\ 
qtíillos en cada coy untura de hojas. Salejit 
de fu raíz feis , o Jiete ramillas pobladojj 
de muchas hojas azules , gr nefas, llenas 
de carne, y vi feo fas ; fu flor es amarilla, 
ó blanca. Nace en la Primavera por las 
viñas , y otros cultivados lugares. Apli~ 
cadas en forma de emplaftro fus hojas por* 
efpacio de feis horas afanan los alvara-i 
zos y pero defpues conviene aplicar enci
ma una puchecilla de harina de cebada 
defemplada con agua , y azeyte. Lo mif- 
mo hacen f i  fe aplican al Sol con vinagre, 
con tal } que fe quiten luego en flecan-*, 
do fe*
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i o6 Diofcorides annotado por el
^ " también Feve efpjfe. Por los Barbaros

Eftnser vvortel, y también Emel-fieu- 
tel. Por ios Ingleíes Qrpine. Por los 
Alemanes UurJKraut,Suponiendo ¡que 
efta planta es caliente, y húmeda, pe-; 
ro muy templada , y que confia de 
particulas craíías, aquofas , y mucilan

L
ANN O fACIO N  DE LAGUNA . 

Lamafe efta yerva Tdephio , por
que fana las llagas malignas , y 

defauciadas , como aquellas, que con- 
íumiéron a Thelepho , Rey de la My- 
íia , las quales también fe dicen por11 d j 1 « 5 vj Ud 1 v3 t u ---- i * + v *
efta razón Thelephias. Algunos ila- ginofas, faturadas de algún fal nitro-! 
marón también Telephio ( (egun dirá lo , debo decir , que tiene virtud Ia-í 
en el quarto libro Diofcorides) á la Xante. Su cocimiento es muy Util pa, 
tercera efpecie del Sempervivo , muy ra curar las ulceras de la boca enjua-i 
agudo, y hirviente , que íe dice en gandofecon él , y también aprovecha
Latín Illecebra , la qual cierto en la en las producidas de eícorbuto. Ma-;
facultad es al Telephio muy femejan- chacada,y mixta con manteca de puer-j 
te , y aun puede refetirfe al miímo li- co, que no fea rancia , cura los pana- 
nape. Hallanfe del Telephio , fin la rizos. Notafe , que el agua deftilada 
Illecebra, dos diferencias; una de las de toda la planta , dada a beber a los 
quales hace amarillas las flotes, y efta muchachos , que padecen de lombriz 
es la Faba craffa, b inverfa, cuya flor ces , fe las mata , y deftruye fu femi- 
nretida en la boca da luego un íabor nio. Otras virtudes efpeciales fe ha
de leche- otra produce las flores blan- liaran en mi Clave. Su figura efta de
cas , y efta llaman Cochlearia los Her- monftrada en la Eftampa X XIV. Ef- 
bolarios , por tener formadas como ta concluido efte libro fegundo , que 
cucharas las hojas , qual efía queda- completa al tomo primero de la Huís 
mos pintada. Tiene gran virtud de tracion , y Adicción al libro primero, 
mundificar, y de refolver el Telephio, y fegundo , que Diofcorides Anazar- 
por donde enjuga potentemente las beo eferivió , fobre la Materia de los 
llagas rebeldes , y extirpa toda man- Medicamentos, dando gracias a Dios, 
cha del roftro , y efto con fer entre y a fu Santifsima Madre , de que me 
calor, y frió templado. ayan dado lugar a ver el fin de efte

ILUSTRACION DE RIBERA. tomo; digo, y confieffo, como

LLamafe por los Latinos Telephum, Chriftiano Catholico,
Fabaria , y también Crafala. Por Sue:

■ los Francefes Joubdrbe des dignes , y]

Omnia fuh Corregione Sanéis Romana 
EccUJi<&*

& *
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_ _  l 97,
T A B L A

D E  LOS C A P I T U L O S ,  Q U E  SE
contienen en el Libro fegundo de efte tomo primero de Diof* 

condes Anazarbeo, iluftrado , y añadido por 
elDodtor Ribera,

CAPIT,I. Del Erizo marino, pagi- 
na 3.

Cap.II. Del Erizo terreftre,pag.ibid, , 
Cap.IIL Del Hippocampo, pag.4. 
Cap.lV. De la Purpura, y de ia Bo-; 
l ciña, pag.^.
Cap.V. De los Mitulos, pag.6.
Cap.VI. De las Tellinas, pag.y. 
Cap.VII. De las Camas, pagdbid. 
Cap.VIIL De la Uña olorofa, p.ibíd. 
Cap.IX.- De los Caracoles, pag.8. 
Cap.Xo Del Cangrejo, pag. 10. 
Cap.XL Del Alacrán terreftre , p .12, 
Cap.XIL Del Alacrán marino , p.i 3. 
Cap.XIÍI, Del Dragón marino, pa

gina ibid.
Cap.XIV. Déla Scolopendra,pag.i4. 
Cap,XV. Del Torpedo, pag.ibid. 
Cap.XVí. E$e la Vibora, pág.i 5.
Cap.XVII. Del deípojo de Jas Ser

pientes, pago 8.
pap .X V íll. De la Liebre marina, de 
; ¡a terreftre , y de los Conejos, pa- 
c gina ibid.
Cap.XIX. De la Pañinaca marina, 

pag. 20.
Cap.XX. De la Xibia , pag.ibid. 
fCap.XXI. DelPeícado llamado Mu

lo, pag.2 1 .
Cap.XXII. Del Hippopotamo, p.ibid, 
Cap.XXIII. Del Caftoreo, pag.22. 
Cap-XXIV. De la Comadreja calera, 
' pag.24.
Cap.XXV. De las Ranas, pag.ibid. 
Cap.XXVÍ. Del Peze Syluro, pag.26. 
Cap.XXVII. Del Peze llamado Smari- 

do, pag.ibid.
Cao.XXVIlI. De las Menas,pag.ibid, 
Cap.XXIX. Del Gobio, pag.27. 
pap.XXX. Del Atún, pag.ibid.

Cap.XXXI. Del Garó, pag.28.
Cap.XXXII. Del caldo de los Pezes¿ 

pag.ibid.
Cap.XXXIII, De las Chinches, que fe 

crian en las camas, pag.ibid.
Cap.XXXIV, Del■ Animalejo llamada 

en Latín Millepeda, pag.30.
Cap.XXXV, De las Blatas delosmo-U 

linos, pag.ibid.
Cap.XXXVL Del Pulmón marino,pa4 

gína 3 1.
Cáp.XXXVIL De los Pulmones de 

algunos animales, pag.ibid,
Cap.XXXVIII. De los Hígados de al

gunos animales, pag,3 2.
Cap.XXXIX. Del Vergajo del Ciervo, 

pag.33.
Cap.XL. De las Uñas de los Áfnos, yj 

de las Cabras, pag.ibid.
Cap.XLI. De los Empeynes de los 

Cavallos, en Griego dichos Liche
nes, pag.ibid.

Cap.XLII. De las Sudas de los zapa-} 
tos viejos, pag.ibid.

Cap.XLII!. De los Gallos , y de fftsj. 
Gallinas, pag.34»

Cap.XLIV. De los Huevos, pag.36.
Cap.XLV. De las Cigarras, pag.38.
Cap.XLVJ. De las La-rigotU^pa-g^gu
Cap.XLVII. De! Pajaro llamado Oí- 

fifrago, pag.ibid.
Cap.XLVIIL De la Cugujada,pag.40.’
Gap.XLlX, De las Golondrinas, pa-; 

gina ibid.
Cap.L. Del Marñl, pag.42.
Cap.LL Del Carnicol del cuerpo, lian
- ovado Aftragalo, pag.43,

Cap.Líl. Del Cuerno del Ciervo > pan 
gina 44.

Cap.LIlI. Delas Orugas,pag.4^.
-■ ■ ¿-Cap,;



‘3 p S
Cap.LlV. De las Cantáridas, Büpref- 

tes, y Orugas de Pino, pag.46. 
Cap.LV. De la Salawandra.pag.47. 
Cap.LVI. De la Araña, pag.48, 
Cap.LVII. De la Lagartija, pag.49. 
CapXVIII. De la Sepa, pag.ibid. 
Cap.LIX. Del Scinco, pag.^o. 
(Cap.LX. De los Guíanos de tierra,pa-

guia  ̂2»
Cap.LXI. Del Mufgaño,llamado Mu-

faraña, pag.$ 3e .. . ,
Cap.LXI!. De los Ratones, pag.ibid* 
Cap.LXIII. Déla Leche, pag.54. 
¡Cap.LXIV. Del Quefo, pag.*6. 
Cap.LXV. De la Manteca , y de fui 

Hollín, pag.ibid.
Cap.LXVI. De las Lanas , y  de la 

Grafía , que tienen, llamada de los 
Griegos Oeíipo, pag.63. 

Cap.LXVII. Del Cuajo de algunos 
animales, pag.64.

Cap.LXVIIL De la Grafía, pag.65. 
Cap.LXIX. De la Medula , 6 tuétano 

de los huefíbs, pag^o.
Cap.LXX. De la Hiel délos animales, 

pag.71.
Cap.LXXI. De la Sangre, pag.73. 
Cap.LXXII. Del Efíiercoi, pag.74. 
Cap.LXXIIL De la Orina, pag.76. 
Cap.LXXlV. De la Miel, pag.7^ 
Cap.LXXV. Déla Cera,pag.82. 
Cap.LXXVL Del Betún de las CoL 

menas, llamado Propolis, pag.83. 
Cap.LXXVII. Del Trigo, pag.86. 
Cap.LXXVllI. Déla Cevada,pag.88c 
Cap.LXXlX. Del Zytho , y del Cur-

nu,pag.90.
C a p .L X X X .  De la Cea, pag.91. 
C a p .L X X X Í .  Del Crimno, p a g . 9 1  
Cap.LXXXIÍ. De la Olyra, pag.ibid» 
C a p .L X X X I I ! .  De la Athera,pag.ibid» 
Cap.LXXXIV. Del Trago, pag.93. 
Cap.LXXXV.v De la Avena, pag.ibid. 
Cap.LXXXVL Del Arroz, pag.94. 
Cap.LXXXVII. Del Condro, pag.ibid. 
Cap.LXXXVIII. Del Mijo, pag.95. 
Cap.LXXXIX. Del Panizo, pag.96. 
Cap.XC. Del Alegría, pag.ibid. 
Cap.XCI. De la Zizania, pag.97. 
jCap.XCIÍ. Del Almidón, ó Amydon, 

P ag.9_$a

Cáp.XCIÍI. De !as‘Alholvas,pág.99t 
Cap.XCIV. Del Lino,pag.ioo. 
Cap.XCV. De los Garbanzos, pagi

na 101 .
Cap.XCVI. De las Habas, pag.103. 
Cap.XCVII. De la Haba de Egypto^ 

pag.104.
Cap.XCVIlI. De las Lentejas, pagH 

na 105.
Cap.XCIX. De los Phafíolos,pago 107̂ 4 
Cap.C. Del Yervo, pag.ibid.
Cap.CÍ. De los Akramuzes, pag.109; 
pap.CII. De los Nabos redondos, y 

gruefíbs, y de los Nabos falvages, 
pag.l 10.

Cap.Cííl. Del Nabo ordinario,el qua| 
es largo , y delgado, pag.i 1 1 .  

Cap.CIV» Del Rabano, pag.ibid. 
Cap.CV. Del Sifaro, p ag .ii3 . 
Cap.CVl. Del Lapato, pag.114. 
Cap.CVII. De la Lampfana, pag.i 174 
Cap.CVlíI. De los Bledos, pag.ibid. 
Cap.CIX. De las Malvas, pag.118 . 
Cap.CX. De los Armuelles, pag.i 194 
Cap.CXI. De las Verzas, pag.120. 
Cap.CXII. De las Acelgas, pag.123^ 
Cap.CXIII. De las Verdolagas, pagH 

na 124.
Cap.CXIV. délos Efparragos,pagH

na 12  <5.
Cap.CXV. Del Llantén,pag, 127 . 
Cap.CXVL Del Sio, pag.129. 
Cap.CXVII. Del Sifimbrio ,pag.i 364 
Cap.CXVlII. Del Crithmo, pag.i 314 
Cap.CXIX. Del Coronopede,p.i32.; 
Cap.CXX. Del Sonco, pag.i 3 3. 
Cap.CXXI. De la Endivia, pag.i 34. 
Gap.CXXíL De la Condrila , p.136,? 
Cap CXXIU. De la Calabaza, p.i 374 
Cap.CXXIV. Del Pepino domefíico, 

de las Badeas, y de los Melones, 
pag.i 38.

Cap.CXXV. De la Lechuga, p ag .14 14 
Cap.CXXVL Del Gingidio, pag.1434 
Cap.CXXVII. De la Scandice , pagi«: 

na 144.
Cap.CXXVIll. Déla Caucalide , pa-4 

gina ibid.
Cap.CXXIX. De la Oruga, pag.i454 
Cap.CXXX. Del Ocimo, pag. 146.

Cap;



*99
Cap.CXXXI. Dela Ofobanca,p.i480 Cap.CLV. De la Dragonthea mayor* 
Cap.CXXXIL De la Barba cabruna, pag.173.

Pag*I 49 ' Cap.CLVI.De La Dragonthea menor,,
Cap.CXXXÍÍL Del Ornitogalo, pagi- pag.174.

na ibid. Cap.CLVIL Del Aro, pag.173.
Cap.CXXXIV. De las turmas detier- Cap.CLVIIL Del Arifaro, pag.176.

ra? pag.i 50. Cap.GLiX. Del Arphodeloi, pag. 1 77„
Cap.CXXXV. De la Smilace horten- Cap.CLX. Del Bulbo bueno para co-; 
" 'ie , pag.141. mer, pag.178.

Cap.CXXXVI. De la M,edica,p.i 52. Cap.CLXI. Dei Bulbo vomitorio, pa« 
Cap.CXXXVII. De la Aphaca,p.i 53. gina 169.
Cap.CXXXVIII. Del Puerro cabeza- Cap.CLXií. De la Scila , ó Cebolla: 

d °,p ag ,i54 . Alharrana, pag.180.
Cap.CXXXIX. Del Puerro falvage,. Cap.CLXIIl. Del Pancratio , 6 Scíla' 

Pag-i?3* menor, pag.181.
Cap.CXL. De !a Cebolla, pag.156. Cap.CLXIV. De las Alcaparras, pa-; 
Cap.GXLI. Del Ajo, pag.r$8, gina 182.
Cap.CXLn.De!Scorodopraíb,p.i 39, Cap.CLXV. Del Lepidio, pag. 184. 
Cap.CXLÍIL De la Moftaza?pag. 160, Cap.CLX Vi. Del Ranunculo , p.ibid; 
Cap.CXLlV.DeS Maftuerzo,pag.i 6 1. Cap.CLXVíí. De' la Anemone,p.i 86« 
Cap.CXLV. Del Thlaípi, pag. 162, Cap.CLXVíII. De la Argemone, pa  ̂
Cap.CXLVf. De la Draba , o Arabi- gina 187.

de, pag.163. p  Cap.CLXlX. Déla Anaga!lide,p.i 88«
Cap.CXLVIL Del Irioo, ó Eryfímo, Cap.CLXX. De la Yedra, pag.i 89.

pag.164. , e Cap.CLXXI. De la Celidonia mayor^
Cap.CXLVIII. De la Pimienta, pagi- a pag. 190,

na 163* Cap.CLXXIL De la Celidonia menor,’
Cap.CXLIX. Del Gengibre,pag.i67„ , pag.192.
Cap.CL. De la Pimienta aquatica,lia- Cap.CLXXÍÍI, De la Othona, p.ibid.'

mada Hyüropiper, pag.i69. Cap.CLXXIV. De la Oreja del lla-j
Cap.CLL Deja Ptarmica, pag.ibid. ton, llamada Myofotis, pag.193.
Cap.CLII, De la yerva Lañaría , en Cap.CLXXV. Del Qla'fto domeíiico^ 

Griego llamada Struthio ,pag„i70. pag.194.
Cap.CLIII. Del Cyclamino, pag, 17 1  • Cap.CLXXVI, Del Glaíío ía!vage,pa-¡ 
Cap.CLIVe Del otro Cyclamino, pa- gina ibid.

gma 172 Cap.CLXXVll. Del Telephio, p.195*



~  I N D I C E
DEL LIBRO SECUNDO,

S O B R E  L O S  N O M B R E S ,  Q^U E
Piofcorides , y Laguna recogieron, con que en diferentes 

lenguas fe apellidan las materias d.e que fe componen
los medicamentos.

t N D I C E  DÉ L O S  
Hombres Griegos.

A
Acrides.................. 39*
Ahima. . . . . . .  73»
Ahira.......................97*
AÍe¿lryfnes. . . .  34. 
Ampelaprafbn. . 1 5 5 .
Anagallis.............. *88.
lAndiachay. . . .  124. 
Anemone. . . . .  186.
Apheca..................* $ 3*
Apopatos aphodos 

caicopos. . . .  74. 
Arabis. . . . . .  163.  
Arachni. . . .  • *48* 
Arnoglofon. « • 127. 
Aron. . . . * • 1 7 $*
Aíphodelos. . . . 1 77* 
Aftragalos. . 43*
Atraphaíis. . . « 119*

B
Balbofedodimos. 179. 
Batrachion. . . . 184« 
Biytíon. * . . . 1 1 7«
Boyrias............... 1 1 1*
Boytyton. . . . .  36.
Bratachoi. . . . .  24. 
Bromos. . . . . .  93.c
<Cai hale&orides.. 34. 
(Caoipí. ® « * * . 45*

Capparis. . . .  . 1 8 2 .  
Cardamini. . • • ! 3Q* 
Cardamon. . • • i b i .  
Caíloros horchei- 

dia. . . * • • •  22*
Caycalis.............. iI 44*
Chelidonion tomi-

......................... I 92,
Chelydonion. . • 4o*
Chercinos............... IOe
Chilidonia. . . • x9°* 
Chimai. . • » * • •  7* 
Choli..................... ...
Ciamos. . . * • • I0 3* 
Giréis. . . « • • *  
Ciros. . . . * - • • ^2*
Cochiias. . * • » • 8. 
Cogchros. o • • • 9 ‘>e 
Colocyntha. . . • 1 37® 
Condrili. . « • • 1 3̂ » 
Cornhopois. . • x32*
Corydalíos. . . • 4o' 
Crambi. . . . . * 1 20» 
Crambit halaíia.. ibid.
C r i t h i ..........................8 8 .

Crithmon. . . . X3X* 
Crommyon. . . . 156.  
Cyamos haigip- 

tíos. . . . . .  104. 
Cyclaminos. . . 1 7 1 .

D
Draconthagaíios.. 13 . 
Dragoution. . . 173.  
Drapeta. . . . . 1 6 3 .

E
Ecciddni. . : ; : i"fi 
Echinos chirfaios.. 34 
Echinos talattios .ibid,;, 
Ehyzomon. . . 1454
Elephas................ 42.
Elymps. . . . . .  96.
Erpyllon hagrios. 2 30 
Eryíimon, . . . 1644

F
Filis. „ ............ ..  994

G
Gaihibbentera.; * 32?
Gala. . . . . . . .  5 6.
Gali. . . . . .  . .  24.
Giggidion. . . . i43¿ 
Giras opheos. . . 1 8 .  
Goggyii. . . . . 1 1  oí

H
Hamylon. . . . .  98* 
Hafparagos petra- 

ios. . . . . .  125.:
Herebinthos. . .  i o i í  
H ippocampos. . . 44

1
Ilaphoyciras.; . :  444 
Ippopotamos. . . 21« 
líatis. . . . . . .  194J

Ka.Ad



Kant harides. . s ; 45. 
íiob ios.. . . . . . .  27.

.. L
Lepidion.............184.
Linón.................. 100.

Malachi.............. 1 18.
M eli.....................74.
Midici..................1 $2.
M oaces................... 6.
Myes. .....................53.
M ygarí...............  ibid.
Myheíos................. 7o»
Myoíotis.............. 19.3.

N
N arci.. . . . .  • . .  14*

O
O a ........................  3 6 .
Ohifypos. .............. 63.
Oiron.......... ...  76*
O n i x .  .................................. 7*
O n o i ................................3 0 .
O r b o s ................ ...  . 1 0 7 .
Ornitogalon.. . .  144.
Orobanchi..........148.
Orros. . . .  . . . . .  56. 
Oryza. . . . . .  90.7 94.
Othonna.............192.
Oxalis................. 1 14 .
Oxylapathon. . . ibid. 
pzioion.................146.

Phacos. . . . . . .  io «j .
Phaíiolos.. . . . .  107.
Phinís.......... .. 39.
Phorpyra...................5»
P ityá .....................64.

í ’omJ.

Pnafon. . ; . . . . M 4 *
Pyroi. . 86.

R
Rapbanij agria.. I I  2,
Rhaphanis.. . . . I I I .

s
Salamandra.. . . • 47»
Sayra. ................ • 49*
Scia. . . . . .  . . . e>  ̂1 »
Scipcos............... . 50.
Scondíx............. I44,
Scorodao. . . . . 158.
Scorodoprafon. . 159.
Scorpio cherfaios .. I 2.
Scylla.................. 180.
Seris.. . . . . . . . 134.
Sicyshimeros. . . 13S.
Sihrifton gala.. . . 56.
Siloyros. . . . . . .
Sinipi. . . . . . . . 160.
S io n ,.................. 129.
Sipia. . . ............
Sips. . . . . . . . . . 0 e
Sifamon.............
Sifaron........... 1 1 3 .
Smiiax cillala. - , I $ I .
Sobobos............. 1 33*
Stroytnion. . .  . . 170.

¡
Tagohos cherfaios.18 .
Targopoion. . . . 149.
Tehytion. . . . . . 123.
Telíhinai............
Tethegos. . . . . . 38.
Thennos. . . . . , 109.
Thlaípi..............
Thridax. . . . . . 1 4 1 .
Thura nos. . . .
Tricgla.. . . . , .
Trigon talaísia. . . 20.
Tyros».............

i o f ¡

X
Xidropiperi.. . .  169.;

Y
Yryon. 1

Ziggiber. ... . . .  167.’
Zinipagrion. . . . 162.

I N D I C E  D E  L 0  $J 
Nombres L&tu.

tíQ S e

Alauda. . 40;
Albucum. . .  . ..• 177.
Alium.................. 158.
Alium porrinam ..159 .
Ániilum. ............
Anagaliis.......... . 188.
Anemones. . . .  ,. 1 86.
A ngaria............ V-K> 00 •

Aphaca. . . . . .  . 1 53 .
Apium.rifas. . . . 184.
Araneus...........
Aron. . . . . . . . • l 7^
Afparagus. . . , . 1 23*
Aíphodeius. . . • 1 77-
AfTeiii...............
Atriplex. . . . . . z 19.
Avena............. .. • 93«
Auricula muris. . 1 9 3 ,

Barbula hirci.. . 1 4 9 ;
Bet£e...................... 123 .
Bilis......................... 7 1 .
Blitum. . . .  . . .  1 1 7 ,  
Brafica. . . . . .  . 120.
Buccina. . . . . . . .  5.
Bulbus efculen-

tus..............., . 179,:
Butyrum............... 56»

í Ce Gan-¡



c
Cancer»...............   i ° .
Cantharides..........46.
Capparis............... 180.
Cafeus. • • • » • •  • 56. 
Caucalis. . . . .  « 144*
Caulis....................120.
peiidonium mi

nus....................19 2*
Cepa......................156*
Cera....................... 82 .
Cerefolium.. . . .  143.
Chelidonium... 190. 
Cicada. • » • » . . .  3^* 
Cicer. . . . . . .  . 231 .
Ciclaminos.. . . 2 7 1 .  
Cimices. . . . . .  .28» 
Coagulum. . . . .  64.
Cochlea. . . . . . . . .  8.
Colocaiia. . . . .  104.
Condrilla. . . . .  136.
Cornicis pes. . . . 1 3 2 .  
Cornu cervinum.. 44. 
Coronopus. . . . 1 32» 
Corruda. . . . . .  123.
Crithmum..........131»
Cucumis fativus. 138.  
Cucurbita.. . . .  137»

D
Draba....................163.
Draco marinus.. . 12 . 
Dracunculus.. . .  173.

n1  "i

B b u r ................-.. 42.
Echinus marinus. . 3. 
Echinus terreftris.ibid.
Erinaceus............ ibid.
Eruca olerum. . . 45.
Eruca...................143.
Eruca falax. . . . 164.
Ervum.................. 107.
Efcorpio terref- 

tris. . . . . . . .  12 .
Effypus, . . . . . . .  63.

Faba..................... 103.
Faba Egypcia.. . 204.
Fel........................ 7 1 .
Foenum grsecum.. 99.

Galerita. . . . . . . .  40.
G a lli............... ..  . 34.
Gallinacei.......... ibid.
Gallinae.. . . .  . .  ibid.
Gingidium.. . . .  143.
Glauiim. . . . . . .  194.
Govius................. 2 7.

Haftula regia.. , 177 .
Hedera. * .......... 189.
H e r b a  l a n a r i a . .  . 170. 
H e r b a  fardonia.. 184.
Hiatuia,. . . . . . . .  7.
Hippocampus. . . .  4. 
Hirundinaria ma

yor. , . . . . . .  190.
Hirundo.. .  . . . .  40.
Hordeum............88.

Intybus. . . . .  . 134.
Ippopotamus.. . .  2 1.
Ir io. . . . . . . . .  . 164.
Latis. . . . . . . .  2 94*

L
Eae. . . . . . . . .  ^61
Lac fcifcillx.. .  . ibid.
Lacerta.. . . . . .  49.
L a d l u c a ......................1 4 1 .
L a p a t h u m  a c u 

tum» ......................1 2 4 .
Laver.................... 12,9»
L e n s .  » » * * . . » 2 0 3 .
L e n t i c u l a .................. ib id .
L e p u s . ....................... 1 8 .

Linum.......... .. 100.
h

Locuña. . ,  
Lolium .. , 
L o t i u m ,  . 

Lumbrici. 
Lupinus. .

- 39* 
• 97- 
. 76.

32.
209.

M a l v a .  .  , .

M e d i c a .  . . 
M e d u l a .  . .
M e ! ...............

M i l l e p e d e s .  
M i l iu m .  . .  
M ituli.. . .  
M u l u s .  . .  , 

M u r e s . . .  . 

M u f a r a n e u s  
M u f í e l l a . . .

. . 12S.  
. 0X3 2* 
. . .  70.
. . .  79*
. . .  30, 
. . . 95.  
. .  . .  6. 
. . .  21 .
5-y 53« 
. .  53.  

. . .  24.

Napus................... i n .
Nafturtium. . . , 161* 
Naihirrium Orien

tale., .............. 163.
Nafturtium filvef- 

tre--------------164.

o
O r n i t o g a l u m .  . . 149. 
O r o b a n c h a .  . .  . 148. 
O r y z a ,  . . .  . . . . .  94.
O f s i f r a g u s ............ 39.
Othonna...............292.
Ova. . . . . »  . . . 3Ó* 
Oxalis.................... .....

Panis porcinus.. 17 1 ;
Pannicum..............96.
Paftinaca marina.. 20.
Pepo. . .................138.
Phaiioli.............107.
Piper....................165.
Piper aquaticum. 169.
Plantago............127.
Porrum. . . . . . .  2 34.

Por-



Forrtim fiIveflré..T^'.
Portulaca...........124.
Purpura................5 .

R
Radicula., m .y  170.
Radix. . . . . . . .  ibid.
Ranae.. . .  24.
Ranunculus.... 184.
Rapa.......... .. 1 10.
Raphanus.. . . . .  1 1 1 .
Rapum.. . . . .  . 1 1 0 .
Rumex.. . . . . .  114.

s
Salamandra. . * . .  47,
Salmonete...............2 1.
Sanguis. . . . . . .  . 7  3*
Scaoaria.. . . . . .  144*
Scandix.................ibid.
Scandulaceum. . 162.  
Sci la. . . . . . .  . * 380.
Scincus.. . . . . . .  ^o.
Senedus anguium. 18 .
Sepia........................20.
Seps.........................49.
Serpillum illvef- 

tre. . . . .  . . .  130.
Serum ladis..........56.
Seiamum.............. .97.
Sinapi....................160.
Sinapi iilveftre. . 162.  
Sifer.. . . . . .  . .  1 1 3 .
Smilax horteniis. 1 5 1 .
Soochus................ 133.
Spolium ferpentis. 18.
Stercus.................... 74.
Sylurus............... 26.

T
Talus. . . .  « . . . .  43
T e l l i n a ..................... * » 7
Terrae inteftina.. .  52 
Tefticuli cailoris.. 23 
Thannus. . . . . . .  i-7
Turnios.. . . . . .  ibid

T o r p e d o . 14;
Triticum................. 86.
Tuber................ 150.

V
Vipera.. 1 3 .
Unguis...................... 7.
Urina................    76.

JL j
Zea. ; ........... . . . 9 1 .
Zingiberis.............167.
Zytum........... .. 90.

Í N D I C E  D E  L O S  
Nom bres A ra b i-

g°s-

Ad h aya...............  47,
Aiafeíet.. . . . . .  152.
Albamos............1 01 .
Aichat.................. 194.
Alchef................. 161 .
Alden....................194.
Alfafafat.. . . . .  1 32.
Alhemel................ 127 .
Alnament............186.
A lu f..................... 173.
Alzir. . . . .  . . . .  179.
Amaba.................... 82.
Amarchas. . . . . . .  6. 
Anchiile.. . . . . .  103.
Andebut................. 47.
Araba....................137.
Archaeh................ 18.
Arnabroch.......... .. 40.
Arneberri................18.

, Arrab......................12 .
Artz........................ 94.
Afchanchar..........50.
Afpel dei alafchil. 180. 
Athfar. . . . .  . . .  . 7 .  
Axeras. . . . . . . .  177.

B
Bachala. •.»  » ¿ . 1 1  <3̂ 
Bachale. . . . . . .  103.
BaKIe ancha.. . .  124.
Bafar.....................179.'
Baill.............. 156.'
Baifal.................... ibid.
Baul........................ 76.
Bazarichicheo... 100.

203'

Bedarog............. 146.
Berendaros.. . . ibid. 
Bhari. . . . . . . . .  20.
B o t o r m e r ie n .  . . 1 7 1 4

c
Candare!. . . . . .  138.' 
Candaron. . . . .  ibid.
Cappar.___ _ . 1 8 2 .
Caraf , . . .  . . . .  1 1 9 .
Caratiha. . . .  . . .  46. 
Carde!. . . . . .  . 160.
Carumb. . . . . . .  120.'
Cataf. . . .  . . . . .  119 ."
C e i b ................... . .
Cerume.................120 .
Ceufud. ...................4«
Chaom..................158.
Charatin. . . . .  » . 32. 
Chate. . . .  . . . .  138.
Chemps.............. 1 0 1 .
Cherbas................ 1 4 1 .
Cheunze.. . . . . 1 7 7 .
Chubeze........... . 1 1 8 ,
Chutal. . ............... 93.
Ciarin................... 158.
CuiTus................. 189.;

Dalzun. . , . . .  . ;  8«
DecKa. . . . .
Degedi. . . . 0 a e e 3 4*
Dem .. . . . .
Difdaba. . .
Dilegi...........
Dili..............
Dumbebe. .

Cc 2 Fu^



2 ,0 4

F
ir ll gei. » * • «©•  III© 
Fulfc. , . . . « •

Cjictfgll* • • • * • I I
Gulcas. , . , . * 113*

H
Hae!. 79*
Hais. ................ 91.
Líame. « » • « • ■ • •  7*
Harbe....................26. 3
Hebel. ..................74.
Hendeba............134.
Henta. . . . . . .  86 . 
Hoiba. . . . . . .  9 9“* 
HuderegL . . . .  164.

lamenia. . . . . 1 1 3 .
lergir. . . . . . . 145.
lever. . . . . . .
Inchian. . . . .  ,. 22.
lufarathab. . . .

Kamen.............. . 26.
iCaphoilis. . . . . 46.
Kauroch. . . . . 190.
KeiTench. . . .  . 107.
Reían. . . . .  . .
Kohhab............. 1 $2.
Rondes............ .. 170.
Kunder................ ibid.
Rurat................. * 54®

L
LacharK. . . . . 186.
Laros. . . . . . . 175.
Lavame alfahay. . 15 .
Leben................ . 56.
Lengiben. . . . • 167.
Lifem. . . . . . . 127.

L u b i a . . 1 31 .

Memimethe. . . 197. 
Moch. . 70.

Nabato. . . . .  6 155. 
Naporan. • • > . . .  
Navd. . . . . . . .  3 *̂
Nc-íañegi. . . .  . . 98.
Nil. . . .  . . .
Norf. . . . . . 161,

R
Kamech.. . .
Ror eathalmi 0.2 2 9 «

Sararach. . . . «, 7 1 .
Sartharci. . . . .
Seiteragi. . . . . 184®
S e l le n ...................... ..• 97®
S e b e m .  . . . . . . 1 10.
Sefem. . . . . . . . 9 6 ®
Siloabar.. . .  • . 130 .

T
Tamer............... 150.
Tarinus. . . . . . 109.
Tead. * ............ . 14 .
Tedef. . . . . . . • 7*

X
Xaher. . . . . . . • 00 00 .

I N D I C E  D E LOS
Nombres Barbaros,

Aaron. . . . . .  .17*5. 
A c e t ó la s .  . . « . 2 1 4 .

Acula; : **•; . 1Y44;
Afodillus. . . . . 17 7 .  
Amydum. . . .  . 9SL 
Aphrodillus. , . 177^ 
Arthanita.. . . . 1 7 1 *

Bacula.. .  . .  „ 0 1 3 f¿ 
Balfamita. . . . . .  Í30*1 
Baiilicum. . . ,  146. 
Blata biiancia, .. „ . j¿ 

Bleta. ® . o ,00 223«

c
Capparas. . . . .  jgz, 

Cafbreum. . . . . 23. 
Citruilus. . . . .  1 38.  
Condiil. •» ,® . .« j 70.

Dragonthe. .. . . 173.

Ericius.. . . . . . .  4.

Funis pauperum.. 189.

Guadum. . . . .  194. 
Gualda. . . . . .  ibid;

Hifopus húmida.. 94.

Indicum» . . . .  194.

L
Lingua arietis» : 127.

Mcn-j



Mentha Romana. 136. 
Morga!. . . . . .  188.

Perficam fine ma
culis. ............ 169.

Pes gallinaceus. . 144. 
Pes vituli............175.

Rizum. . . . . ; .  94.

Scrophularia mi-
ñor. . . ,

Serpentaria. • * * 273*
Sida. . . .
Soidanela. , . . . 120.
Squilla. . . .
Stincus.. . .

y
[Vicia fiivefiris. . 1*53.

I N D I C E  DE L O S
Nombres C ají di ti

nos*

[Abadejos. . . . . .  46. 
Acederas. . . . .  1 1 4 .  
Acelgas. . . . . .  123.  
Ajo. . . .  . . . .  158.  
Ajo porrino. . . 159.
A lacrán ..................
Albahaca. . . . .  146* 
Alcaparras. . . . 1 8 2 .  
Alegría. . . . . .  9^*
Alfalfa................ 1 5 2’
Alholvas. . . . .  .99»
Almidón..............98.
Altramuz.. . . .  109. 
Araña. . . . . . .  48.

Armuelles, s : ; 1 1 4 .
Arroz...................... 94.
Atún........................27.
Avena.................93.

] D
1 5

Badea.................138.
Barba cabruna. . 149.
Bivaro................... 2 2 .
Bledos...................1 1 7 .
Bocina. . . . . . . .  5.

c
Calabaza............ 137.
Cangrejo. . . . .  10.
Caracol. . . . . . .  8.
Carnicol. . . . . .  43.
Cavalío marino. . . 4. 
Cebada. . . . . . .  88.
Cebolla. . . . . . 1 5 6 .  
Cebolla albarrana.i 80 
Celidonia. . . . 191 .
C e ra ................... 8 2.
Cerrajas................ 133.
Cerbeza.................. 90.
Cherevia. . . . .  1 1 3 .
Chinches.................28.
Cigarras..................38.
Clavel de la India. 192 . 
Cogombro. . . . 1 38.  
Cok . . . . . . .  120.
Comadreja........... 24.
Cuajo. ................... 64,
Cuerno deCiervo.41. 
Cuero de culebra..16 . 
Cugujada................40.

Dragón marino. . 13 .

Endivia.. . . . . i 34. 
Erizo. . . . . . . .  4.
Efcorpion. . . .  . 12 . 
Eftiercol. . . . . .  74.
Eíparragos. 8. . 125.

2 0  f
Efpeltá. ¿ 91.

Frifotes Turques
c o s .  .....................1 5 1.;

■ . G
Gallinas...................34.
G a l l o s .  . . . . .  ib id .  
Gamnon.............. 177.
Garbanzos. . . . 102.
Gengibre............167.
Golondrinas. . . . 40. 
Grafía de lana fucia.ó^

Hava.................. 103.
Hiel. . . . . . . .
Hinojo marino.. 1 3 1 .
H uevos............. . 36.

Judias............. ; 1 0 7 ;
judihuelos. . . .

L
Langoíbs. .
Layo..............
Leche. . . „ ,
Leche de gallina. 149.
Lechuga. . .
Lenteja. . . .
Liebre...........
Linaza. . . . .
Lino. . . . , .
Llantén. . . . ,
Lombrices. . ,

M alva..................1 1 S .
M anteca................56.
Marfil...................  42.
Mafiuerzo íalvage. 1 84 

Ma f i



%Q 6
Mafíuerzo.; ; ; : Í 6 i :  1
Mata buey . . . .  . . 46.
Miel................... . 79.
M ielga............... 152.
Mi jo. . . . . . . . . .95.
Moftaza.............. 160.
Moftaza falvage. 
Mur. . . . . T. . .

162.

Muferaña............ ibid.
Muíganos.. . .  . ibid.

N
Nabo redondo.. n o , 
Nabo comuri.. . m .

o
Oreja de ratón 

yerva. . . . . . .  193.
Orina.. . ............. 76.
Oruga de ia horta

liza.......... ... . . 4 1).
pruga................. 145.

Pan porcino.. . . x 7 x.
Panizo. . . . . . .
Paftel.. . . . . . . 194.
Pepino............... 138.
Pimienta............. 16$.
Puercas. . . . . . . 30.
Puerro. . . .  . .  . 154.
Puerro falvage.. * 55-
Purpura........... . • • 5*

0.
Q uajada,;. . . . . 56.
Quebranta hüeíTo.^,
Quefo................ . 56.
Quijones............ 144.

R
Rabana. XII.
Ranas, . ............
Ratón.. . . . . . . • 53»

R o m a Z á ; 114;

Salamanquefa,,. .  . 49.
Sangre. . ............. 73.
Suero de leche. . .  $6.

Taragontia...  . ,  173.  
Tremielga. . . . . .  14 .
Trigo.....................86.
Tuétano,  ..........70.
Turmas de tierra.150.

v
Velefa.................  143.
Verdolaga.......... 124,
Verza,............ , x20.
Vibaro. . . . . . . .  22.
V ibora................ 15 .
Uña olorofa, . . . . .  7.x
Xibia....................... 20.

Yaro. . . . . . . . .  175,
Yedra.................. 189.
Yerva eftrella. . .  132.  
Yerva tora. . . . .  148. 
Yervos................. 107.

7& 1
Zizania. . . . . . . .  97.

I N D I C E  D E  LOS  
Nombres Portu  ̂

guefes.

Abobora.......... . 1 3  7.
Abrotea. . . . . . .  177.
Acedas. . .  . . . .  114.

Acelga^... 
Agroens. . 
Alacraon. , 
Alcaparras. 
A iface.. . .  
Alfoivas. . , 
Alho . . . ( 
Almejas. . .  
Amporinha 
Antaon. . . 
Amydon.. 
Araña. . . 
Armóles.. , 
Avea..........

123.
1 39 * 
. 1 2.
183.
1 4 1 .

9 9 - 
15 8.
• * 7* 

40.’ 
30.

1 19.
• 9h

Baldrogues.. . ; 124^
Bredo.................. “ T/ic
Cadozes. . . .  . .
Cangrejo...........
Cavaiinho marino. .4.
Cebóla. . . . . . . . 156.
Cebóla albarram. .180.'
Cegarta. . . . . . .
Ceralhas............. 1 33.
Cerveja...............
Cevada...............
Chantage............ 127.
Cherevia. . . . . . 1 1 3 .
Chicharros. . . . 109.
Coalho................
Cogombro......... 138.
Conchina chirofa. . 7.
Conchinas. . . . . ibid.
Cotovia..............
Coulves.. . . . . . 120«;

D
Donmha.. . . . ;

• 0ti
E d ra .. . . . . . .  ¿ 189;
Endívia,. . . . . 134»
Eruhiaca.. . .  . . 153»

Efe



Efpargos. ; ;  . ; ;  i i  f, 

Eikrco. • ............. 74,

1

Faba.......... .. 103.
Feijaons da India. 1 5 1 .
Fel........................... 71 ,
Feyjos............... .. 107.
Funcho marinho. i 3 1.

G
Gafanhotos...........3 9,
Gallinhas. . . . . . .  34.
Gallo. . . . .  . , . ibid.
Gamoens............ 177.
Genguire.. . .  . .  167.
Graons............. . 102.
Guia beiha.. t . .  1 32.

Her deandurinha.190

Ifope húmido,, .  . 63,

Lagartadas berzas.4$. 
Lapaza. . . . . .  . 1 1 4 .
Leine. . ............   8.
Leite........................<56,
Leite quallado... ibid.
Lentilhas...............105.
Liebre............ , .  18 .
Linho. . . . . . . .  100.
Lorgelim...............96,

Malva............. .. . x 18
Mangeticam. . . .  146
Manteiga................ 56
Marfil. . .  . . . .  . 42,
Maíluerzo..............161
Mazam de porco. 17 1
Mei....................   .79

M e n o c a s . $2
Milho.................... 94
Morriaom. . . .  188 
Mofeas de freixo. .46
Moftarda............ 160
Moxilhocns.............. 6
Murganho............53

Nabo. 1 i i .

° r«ga.................I 4 Í-
Ouos, . . . . . . . .  36,
Oorina. . . . . . . .  76,
Ourizoo............. , 4.

Panizo.................... 96,
Pafíel................... 194.
Patalou dos valles. 1 84
Pedebecerro., .  175.
Pepino.................. 138.
Pimienta............... 165,
Porauiohas de Sant *

Antaon...............30,

QuebraoiTo......... 39.
Queija. . . . . . . .  56.

Rabaons. . .
Rabazas. . . ,
Ranas...........
Rato.............
Rinchem, , .

Sangre. .................. 73.
Sergantana.......... 49.
Siba......................... 20.
Sorode leite.. . . .  56.

2,07
Spoío de cobra.. .  18.

Tramozos.......... 109.
T rigo ..................... 86.
Tuberas de tierra. 1 50. 
Tutano................... 70.

• V
Verdoaga.......... 124 .
Víbora. . . . . . . . .  1

I N D I C E ,  D E  L O S  
Nombres Catalanes 

Valencianos,

Agrelles. . . • . . 1 14 .
Alacra............ 1 2.
A lía baga............. 149,
jAIfaft. . • » , . . 1^ 2 ,
Alfolves.............. 99.
Ali............ ......... 1 58.
Amydo. . . . . . . .  98,
Araña. . . . . . . . .  48.
Arizoo, , . .  . . . . 4, 
Arroz. * • • • • • .  94*

Baña. , . . . . . . 44*
B ledas................123.
B l a s , , . *  . • • . 1 1 7 *

Carabaza. , . . . . 1 3 7 .  
Carago!. . . . . . . .  8.
Ceba..................... 156.
Ceba marina.. . . 18 r .
Celidonia........... 1 9 1 .
Cera . ......................82,
Cigalas.. . . . . . .  38.
Cogombres. . . .  138.
Cois............. . ,  . 1 2 0 .
Corn de Cervo...  44. 
Corni Cervi. , . . 1 3 2 ,  

Grane,



£o 8
Cranc. '..' • • • • « io»
Crezens............... 130 .
Cuall. . .................. 64.
Cues de terra.. . . ^ 2 .  
Puirons.................102.

pefpullaferp. . .  . 18 .

Efcarola............. 134.
Efparrech............. 125.
pura......................189.

Fafol Turquefc. . 1 5 1 .
Faba...................... 103.
Fel........................... 7 1 *
Fenoll mari. . . .  1 3 1 .
Formatge................$6.
Forment................. 86.

G
G a m o n s . . . .
Gingebre.. . ,

G r a n o t a s . . .

Liebre..........
Lizous..........
tlagoftes. . .
Llentillas. . .
L ie t ..............
Lletuga. . .  .
Llovins.........
Lli.. . . . . .

M
Malva............ . .  1 1 8 .
Mantega................. 56.
M a r f i l .............................4 2 ,
Mili......................... 9<J.
Moli........................ 70.
Morritort.. .  . . 161 .

Mofea de afe.; ; • 4-6*
Moftalla........ .... 160.

N
Nap.................... m .
Naps redonds.. . IIO.

0
Orins............ .. .
Ordi. . . . . . . . . . 88.
Otas...................

p
Panis.............. .
Paradella........... 114 .
Paftel................. 194-
Pebre................. 165.
Pepins................ 138.
Phafols............... 107.
Plantage............ 127.
Porcelletes. . . .

Q.
Quallada.............. <¡6.
Quebra el os.. . • 39-

R
Rabens.............. m .
Ruca.................. 145.

s
Sane...........
Sepia. . .  . .
Servaría. . .

T
Taparas. . . . .
Tofenas............
Tramuzos.........

V
Verdolaga. . . .

V eíía .. . .  : ; ;  . 107. 
Víbora.................. 15 .

Xorigot. . . . . .

I N D I C E  D E LOS?
Nombres Italianos.

A
Acetofa.. . . . . »114*
Aglio. ................ 158.
Aglio porro. . .  .■ G 9-
A greño.............., l 6 l .
Amphodilo. . . . 177.
Amydeo..............
Aquodelate. . . . $6.’
Afparago. . . . . 125.:
Abario. . . . .  . .
Avena.................

Bafílic©.............1460
Bietola. . . . . . .  1 23 .
Brucchi...................45.
Butiro. . . . . .  . .  56.

c
Cantarele........... ..  46.1
Cappare. . . . .  . 183.  
Capelina. . . . . . .  40.
Capitoni. . . . . . .  27.
Cavalleto marino. . 4. 
Cavoio. . . . . . .  120 .
Ceci. . . . . . . .  io2.
Cedroli. ............... 238.
Celidonia.. . . .  iga¿ 
Cereflogium.. . .  143.
Chioccicli................. 8.
Cicerbita............. 123.
Cigarta....................38.
Cimici.....................28.
Cipolla............  . 156.
Cocomeri. . . . .  138.
Crefeione........... 330.
C reta.. . . . . . .  1 3 1 .

Cre~;



Creta. ibid.
Prono........... ..  . 86.

D
Donnola.. . . . .  ; 24.

FJL-Jt
Efpelta.......... .. 91.

F
Pagiuli comani.. 107.
Fava...................... 103.
Favofdlo............192.
Fegtuelli pinti.. .  1 5 1 .
Fenochio.......... 131.
Fielle....................71.
Fieno greco. . . . .99.  
parmagio............. 56.

G
Gaíü.................... 34.
Galline............. ibid.
Gengevo. . . . . .  167.
G iozzi.. . . . . . . .  27.
G orgoldlro.. . .  129.
Guado.. . . . . . .  194.

H
Huovo...... . . . .  36.

L
XiEducclba . o .. 133*
Late. . . . . . . . . .  $6.
Lartuca. 1 4 1 .
Lentichie........... 105.
Lino. . .  . . . . . . .  100.
Lo aro. . . . . . .  175.
Lodola.. . . . . . .  40.
Logiio. . .  . .  . . . . 9 7 .
Lucertola............... 49.
Lumachs. . . . . . . .  8.
Lumbici................  52.
Lupino. ............. 109.

l ’omJ¿

Malva.............. 118.
Melle....................79.
Melone de aqua. 138.
Midolia............... 70.
Miglío-. . . . .  . .  9 .̂
Mocho............... 107.
Morzoni. . . . . . .  27.

N
Nagoni. . . . . . n i .

o
Orina................. 76.
Orzo.. . . . .  . .  88.

p
Pepe................... 165.
Pepone.. . .  . . .  138.  
Piícepalno.. . . . .  20.
Plantagine». . . .  127.
PorceliecL. . . . .  30.
P o rro ...............154.
Porradeilo.. . . .  155.  
Procacchia». . . .  124 .

R
Rabaneta. . .  . . 1 1 1 .
Radice.. . . . . . .  ibid.
Ragno..................48.
Ramolacci.........112.
Rannoche.............24.
Ricio......................4.
Riz...................... 94.
Rombice........... 114.
Romdinella......... 40.
Ruchera.. . . . . .  145.

s
Saítarelle........ ••39«
Sangre..................73.
Scorpione...........12.
Senape. . . .  . . .  2 60. 
Sepia.. . . . . .  . * 20.

209
Serpentina.. . . .  
Sifamo. . . .  . . .
Sifaro...............
Sorce. *...........
Sorge.. . . . . . .
Spoglio de Serpi. 
Stella herba. . . .

1 1 3 .
• 53*
ibid.
. 18.
2 3 24

T 1
Talona de Porco.. 431;
Tarontola...........49.
Teotufali. . . . . .  1 504 
Trapefe. . . . . .  . 1 19; 
Tremolo............ 14;

Zuca. .............. i37¿

I N D I C E  DE L O S  
Nombres Francefes.

A
Alovette........... ..  40;
Amyden............... 98,
Aphrodilles., . . 177.
Araine..................48.
Arroche.. . . .  . 1 19.
Aveyne............. . 934

B
Barbeles. . . . . . .  21.
Berle.. ..............129.
Beurre..................56.
Biere. ¿ . 90. 
Bieure. . . . . . . . .  22.
Bone dame. . . . . 1 1 9 .

Gapres.................. 182;
Capruile. . . . .  . 1 3 2 .
Celidoine............ 190.'
Cerefueil. .• . . .  . 143.  
Cervofe. . . . . . .  90.
Chancre.................. 10 ,
Charreuteire.. . .  180. 

Dd Cher^



2 1 0
Cberví.,w ; ; • ; Í13. 
Cheux. . . . . .  120. 
Ciboulie. . . . .  1 5 6. 
Cicorni. . . . . . 175. 
Cire.. . . . . . .  8 2. 
Cocombres. . , 138. 
Cerne de Corf. . .44. 
Gres olenoides.. 161. 
Curge. . . . . . 137.

d
Des moulles.. . . .  6. 
Dublé. . . . . . .  86. 
Du baíilic.. . .  . 147. 
Duclair laiet... . 56. 
Ducrelbn des ruife

aux............... 130,
DuRis. . . . . . .  94.

E
Endive. . . . . .  134. 
Ers, . . . . . . .  107.
Efcargotz................ 8.
Efclere petite.. .  192. 
Efparges. . . . . 125. 
Efpfe aultre. . . . 91.

... F
Fenoel marin.. . 131, 
Feve. . . . .  . . 103.
Fiant. . . . . . . .  74.
Fíeí. . . . . . . .  71»
Fienegrec, . . . .  99,
Foinde Bourgoig-

• • • • • • • 1  ̂2ü
Frijón.................. 4.
Fromage. . . . . 56.

Ga llene. . . . . .  34. 
Gingembre.. . . 167. 
Govions. . . . . .  27. 
Gurage. . . . . .  169.

Irundelíe............ 40t

íugío lini. « ; . . 96. 
lupite. . . . . . . .  42.
Iuraie. . ....* , . 97.

K en o n lle ., . . .  24.

L
Lai¿lie» . . . . . . .   ̂6.
Laitue. . . . . .  141.
Lateron. . ... . 133. 
liebre. . . . . . .  18. 
Fin. • . . .  . . 100.
Lierre. . . . . . .  189.
Lifarda. • » . . .  49* 
Lupias. . . . . . 109.

Mente aquatíque. 13 o. 
Miel. . . . . .. . . 79.
Millei. . . . . . .94. 
Morgelline. . . . 188. 
Moftaode. . . . 160. 
Mouíiarde. . . . 161, 
Muelle. . . . . . .  70.

u -
Navet. . . . . . n i .
Nen tille, .. . . . 105.

o
Oceille. . * * •* -« 114» 
Oeuf. . . . . . . .  36.
Oignon marin. . 180. 
Oigúon. . . . . .  156.
Orge. . ..............88.
Os. . . . . . . .  »1^8.

p
Pain de Porccau. 171,
Paniz.....................96.
Pareíle. . . . . .  114.
PaíleJ.......... ... . 194.
Pepin. . . . . .  138.

Plantain. - .
Poífecheches. . 
Poiure. . , . . 
Polaie aulieure. 
Poreelaine. . . 
Porec.
Poupier. . . . 
Pourreau. . . , 
Punaifes, . . .  .

Ra ine,
Rave. . . . .
Reíort. 
Roquetre. , . , ,  
Ruges.

'• *9 'i

■ ’f ff 4 »

s
Sálete., . ,... 
Sang. . . .  
Saultarelle. . 
Seiche. . 
Senegre. ,... 
Serpen taire,,, , 
Sevene Íauvage, 
Sígale. . , .  . . 
Soris. . . , .  . „ 
Surmuíets. . , ,

-• ' •• 9 9
9 9'

T
Tonine, . . , , 
Trufde. . . . .  . 
Tun. . . .  « . .

v
Vers de terre. , 
Ve fe fauvage, , 
Vinetre. . . ,  , . 
Vit de chien, , . 
Une pulle, . . .  
Urg cocq.. . , . 
Uriñe, . . . . .

. I x ji  

. I 02¿
. 165.
• 1 33-
• 124. 
»• 123.
• 124.
• M 4. 
. 26.

• 2 4 *
- l i o .
. 1 1 1 .

3 4 5 - 
. 21.

1 14 Í
• 73•
» 39- 
. 20.
. 99.

► 3 73*
. 1 72.
• 3 8.
• 5 3 - 
. 2 1 .

. 27»- 
150 . 
. 27.

. 52.
1 53- 
4 14*
*75-

34. 
ibid, 

. 76-

m .



aiac]
Tn d Yc B DÉ TÓS

Nombres Tudefcos,

rAcchia..............2 6.
Alfanthein...........42.
Amiung. . . v . . 98. 
Amfer.......... .. 1x4.

T >
JD

Bacillen. « . . .  131.
Baíilien.............146»
Biber............... ...
BitterKeyt. . . . .  71. 
Blacílfch. . . . .  o 20.
Blut. . . . . . . .  73.
Bnobiandi. . . . 1 5 8 ,  
BoKshorn. . . . .  99.
Bolich. .............. 26.
Boncn.............. 103.
Brantíchlaogen. . 1 
BrunenKerfz. . .130.
Bruntz.............. 76.
BurtezelRraut. . 124.
Butter................ 56.
Ryer................. 90.

c
Capren........... 182.
Citrullen......... 138*
Curbíz..............137.

Eimifch molten, 1x9.
Ein frofch........... 24.
Ein fclangca. * .. 18. 
Ein vifel. . . . . .  24.
Epheum............ 189.
Ernofen............ 118.
Eryen. . . . . .  107.
Efcíh. . . . . . . .  30.
Efpargen. . . .  .125. 
Eydechs. . . . . .  49.
Eyer.............. • 37.

F
Fafclen............i $i .
Feigobonen.. . . 109. 

TomJn

FeltVützén, ; ; ; 192.
Fifchmundtz. . . 130.

G
Gavehevl........ 188.
Genfz diftd. . » 133*
Geften................
Gierlin............ 113.

T |
J r i

Han. . . . . . .
Flanuen......... ibid.
Haver. . . . . .
Haze. . . . . .
HeuuefcereKen. • 3 9 -
Hirf. . . . . . .
Hirtzhoru. . . .
Holm. . . . . . .
Honig............

T

Ingber. . . . . . 167.

K
ÍCaefz..............
«Kaefz uvaflfer. . ibid.
Richern. ......... 102.
Ko!. .............. T ? rv.
Rraenpufz. , . . I32.
Krefz.............. l6í.
RueríFel. .. . . . 1 4 3 -

L
Lauch. • » • * » X5 4 .
Lelo. . . . . . . loo.
Leindotter.. . . • 9 6.
Linfen............. 105.
jLudn . . . . . . • 9 7 •

Mangol. . . . . 123
Maufz. . . . .
MedifohKraut. . 152
MeerzuvicheL . . 1 80
Meldi......... .. . 56
Mergei vuriz. . . 1 14
MeuíTer.............
Mofden. . ..  s . . 6

N
NaeddKraut. . . 144'í

PefefFer. . . . .  . X&94 
Pfenech. . . . . .  96* 
Píobea. . . . . .  138.

R
Regen uvurm. . . 52V
Retrie............. m ,
Rotter vvegrich. 127. 
Rubén........... xoo.

v_
Schalngen&raut. X73.
SchncKen.............8*;
Sdxuveinbrot.. . 171. 
ScoeliCrat. . . . 190. 
SenfF. . . . . . .  160.
Speltz» . . .  . .  . 91, 
Spin. * . . . . . .  48.

T
Truslen. . . . .  150- 
TuvalRb.............97.

v
ValR....................   i§ t
Ubachs. . . . . . . .  $ z f
Uvaldíeron. . . , 41*
Uvantzen.............28.
UvaíTer.................. ..
UvaíTer punguen. 129^
Uveifz.............. 145.
Uveydt. . . .  . 194. 
Uveyfcn* . . . . . 86f 
UviSde vieKen. . 153. 
Úviiddauch.. . .155«, 
Uvouvve. . . . .  170»

r^ r

Zvvibel.. . . . .  146; 
Dd % IN-á
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I N D I C E S

DEL LIBRO SEGUNDO,
S O B R E  L OS  N O M B R E S ,  CLUE
de diferentes lenguas ha añadido el Doétor Ribera en la iluf- 

tracion fobrc Diofcorides Anazarbeo.

'IN D IC E  D E  LO S  
Nombres Griegos*

A
Acantillida. . . . 126.
Anchoen anes.. . 175.
Andremas. . . . . 125.
Arnion. . . . . .  . 128.
Aípharagon. » . 126.
Aftaco......... . .

B
Bulbos emeticos. 180.

c
Cappara. . . . .  125. 
Cardamina. . . .  162. 
Chdonion. . . .  . 173. 
Choerephil'lon. . 143. 
Chondrillon. . . . 136. 
Ciípphillon.. . . 173. 
Citaron. ; . .  . . ibid. 
Chryfoladmnon. izo. 
Cfdos. . . . .  . . 141. 
Cynamorion. . . 148. 
Cyoo cardamon. 162.

D
Driophonon. . . 163.

r G
Cammaro.. . . . n .

i i
Heptaneuron.. . 128. 
Herpillon mega. 130.

L
Leucopiper. . . .  167.

M
Macropiper.. . .  167. 
Melanopiper. . . .  ibid.

o
Qrobáftchon. . . 148. 
Oxalida............ 116.

Pancration. . . .  182.
Poíyneuroo. . . 128. 

Pythonion. . . , 175.

s
Sanchromaton.. 175. 
Stephanon apliro- 

dites. . . . . .  130. 
Syíimbrion. . . . ibid.

Termos orinos.. 109.
Theonina...........125 .
Thyrfíon. . . . .  128. 
Tiphonos. . .  . .  182.

I N D I G E  DE L OS 
Nombres Latím, 1 

nos.

A
Accipitrina. . , ,  136; 
Acetoía mayor. . 1 1 6 .
Acetofdla.......... ibid.
Acidus rumex.. .  ibid. 
Acula. . . . . . . .  i 44.
Acus Pañoris.. .  ibid.
Adeps.................  7 i.
Ador. » » « o . . „ 9 10 
Albucus. . . . . .  1 78.
Albumen........... .. 38*
Alimum.. . . . .  . 176.
Aliporrum.. . . .  160.
Allelufa.. . . . . .  116.
Allium junceum.. 160. 
Anjaranton. . . .  123. 
Ampeloprafum. . 1 4 ^  
Anagallida.. , .  . 188. 
AnagalUs aquatica. 129 
Aphrodilus. . . . 178. 
Apium aquaticum. 129 
Aqua laftis. . . . . 61* 
Araba.. . .»99^ .163 .
Arabis. . . . . . .  ibid.
Aranea..................49.
Armoracium. . . 1 1 3 ,  
Arnoglofum.. ,  . 128.
Arthanita...........173,
Arum... . . . . .  . 176 .
Afparagus.. .  . 0 126. 
Afphodelum.. . .  178.
Aflacus.............. 1 1 1»
Atriplexum» . . .  120.

Bal-



B
Balfammn univer- 

fale, . . . . . .  82,.
Barba aronis.. . 176. 
Barba caprina iil- 

veflris.. . . . .  149.
Barbula caprae.. .  ibid. 
Baiilicum.. . . .  147.
Batr&chium.. . .  185.
Becahmiga.. , . 129. 
Beta alba.. . . . 123.  
Beta communis.. ibid. 
Blata bizaotia.. . .  8.
Braiica fabauda.. 122. 
Braiica alba.. . .  ibid. 
Braiica capitata., ibid. 
Braiica rugofa. . ibid. 
Braiica marina. . ibid. 
Braiica feiilis, . . ibid. 
Bulbus leucanre- 

mus. . . . . .  1 <¡0.
Bulbus fquiliticus.182. 
Bulbus...............180.
Bulbus vomito

rius. . . . . .  ibid. 
Bunias.............. 1 1 1 ,

c
Caepa.. . . . . . . . 157.
Cancelli................ 1 1 .
Cancer maritimus.ibid. 
Cancros terreflris.. 13 . 
Cancros fluviatilis. 1 1. 
Capfella». . . . . .  163.
Capus............ 35.
Carbo humanus.. 76.
Cardamon...........1 3 1 .
Cafeum....................63.
Cafita. . . . . .  . . 40.
Cafloreum.. . . .  23.
Caftorium.......... ibid.
Caulis capitatus., 122 . 
Celidonia. . . . .  1 91 .
Celidonia minor..192.
Centipedes............30.
Cepa marina. . . 182. 
Cepa flellata. . . . 1 ^ 0 .  
pepa agraria.. . ibid.

Cepe. .15 7.
Cervus.................... 45.
Chelidonium mi

nus. ................. 192.
C h e r e p h i l l u m . . .  1 4 3 .  
C h c r e p h o i i u m . . .  ib id .

C h e r v i l l a ................... 1 1 4 .
Cholera...................72.
C h o n d r i i l a .  . . . . 1 3 5 .  
C i c e r b i t a .  . . . . .  1 3 3 .  
C i c h o r i u m  f llvef - 

tre. . . . . . .  135.
Cichorium domef- 

ticum* . . . . .  ibid.
Cimices ledulari.. 29, 
Cincos marinus.. . 5 1 .  
Cira. . . . . . . . .  83.
Coagulum ladis. . 6 3 ,
Coclea. .  ..........9.
Colubrina. . . . .  175.  
C0Q12, . . . . .  . . 149. 
Convolvulum ma

rinum. ............122.
Cornu bovinum. 100. 
Cornu caprae. . . ibid. 
Cornu cervinum. 132.  
Corona monachus. 1 35 
Crafuia.. . . . . .  196.
Creta marina. . . 1 3 2 .  
Crethamum. . . .  ibid, 
Crithamum. . .  • ibid, 
Critmus. . . . »  ibid. 
Crocodilus minor. 51^ 
Cucumer. . . . . .  141 .
Cucumis citrulus. ibid.
Cuniculus............ 19.
Cyclamen.. . . .  173.

Daucalis. . . . . .  1 4 ^  
Dens leonis. , . . 1 3 5 .  
Doliehus.. . . .  . 1 5 2 .  
Draco fiiveflris.. 1 70. 
Draconitum.. . , 175.  
Draconthia. . . . ibid. 
Dracunculus mari

nus. ....................5.

ÜI3

Echinus teftaceus. . 4.’
Elephantus...........42.
Equs marinus.. . .  22.
Ervilia ,........... . 1 0 8 .
Eruca nobilis. . . 16 ^ .
Eryi imum.. . . . .  ibid,.
Excrementum,. . .  7^. 
Exubia íerpentis. . 18.

Faba ¿Egypciaca. io f .
Fabaria...............196.
Far. . . .  . . . . .  91. 
Fcenaeea herba.. 100, 
F o e n i c u l u m  m a r i 

n u m .  . . . . . .  . 132,

G
Gallus marinus. . . 5» 
Gammarus mariti-

mus.  ............. i i .
Gingiber............. 168.
Goviurp. . . . .  , . 27.

H e r b a  Sandi Pe
tii* . . .  » . . .  132,

Herba flella. . . . ibid. 
Herba regia. „. . 147. 
Herba tauri. . . . 148. 
Herba lupus. . . . ibid. 
'Herba leonina.. .  ibid. 
Herba tora. . . . ibid. 
Herba venti. . . 187.  
Herba coralii, . . 126. 
Herba federara.. 185.  
Herba fullonum. 1 7 1 .
Hericius................... 4.
Herinacms.. . . .  ibid. 
Hieracimm.. ,  . . 1 3 6 .  
Hirundinana mi

nor----- . . . .  192.:
Hordeum galati- 

cum. a, m  • * • 94*



a i 4
Hordeum ffiicien- 

fe. . . . . . .  * ibid.
Hydropiper. . . 169.

t í  _
Intuba, e « t • • 13?*
Intubus............ibid.
Intubum. . . . .  ibid.
Irían...............165.
Jiatis domefticum.i 9 5

L
tac avium. . . .  150. 
Laduca leporina. 133. 
Laduca iilvatica. 136. 
Laduca crifpa. . 142. 
Laduca florida, .ibid. 
Laducelia. . • « 133®
Lampianum. . .117 . 
Xapatum iativum. 116. 
Lappa agrefíis. . 14$. 
Lediminga. . . 135. 
tegumen leoni

num. . . . . .  148. 
Leontobotauus.. 163.
Lepidium......... 184.
Lichnis fullonia. 171.
Limax..............9.
Lingua agnina.. 128. 
Lumbrici terreftres.52 
Lupha. . . . .  . 176.

Mala cofíraca. . . 11 .  
Melo. . . . . . . .  141.
Melopepo. . . .. ibid. 
Mentha venerea. 131. 
Merda. . . . . .  76.
Milium Indicum.. 95.
Millepedes........ 30.
Mitis maculofa.. 169.
Mochos............108.
Multinervia. , . 128. 
Multipedes. . 30. 
Mus domefticus, . 54. 
Mus minor.. . . .  ibid.

Napus íilvefírís. .117.  
Nafturtiaria.. . .  131. 
Nafíurtíum tedo- 

rum. . . . . .  163. 
Nafíurtium Babi* 

Ionicum. . . . ibid.

Ocimum. . . . .  147. 
Olus aureum. . . 120. 
Olus agninum. . 128. 
Olus caputium.. 122. 
Orobanche. . . . 148. 
Qrobus. . . . . .  108. 
Os mundae. . . .  153. 
Oftrutium. . . . 171. 
OxaTis minima. .116.  
Oxalis vulgaris. . ibid. 
Qxilapathum. .. ibid. 
Oxis. . . .  1 • • ibid. 
Ozimum. . . . . .  147.

Pancratiuro.. . .  182. 
Panis cuculi. . . 116.
Papillaris. . . .  . 117.  
Paiica rotunda,. 122. 
Pavonaría. . . . 163. 
Peden veneris.. 144.
Pepo. .............. 141.
Períkaría......... 269.
Pes cornicis. . . 132.
Pes pulli............145.
Pes galli.......... 18
Pes vituli. .. * . 175. 
Pes leonis.. . . .  18$. 
Pes corvi. . . . .  ibid. 
Petrofelinum ma

rinum......... 132.
Phafelus............105.
Piper album. . . 167. 
Piper nigrum. . . ibid. 
Piper longum. .. ibid.
Piperitis............184.
Plantago minor. 128. 
Porcelijones. . . .  30.

Porcus. . ¿ ; . . 43. 
Porrum. . . . . . 1 5 5 .  
Porrum capita

tum.......... .. ibid.
Porrum ruftica- 

num. . . , . . ibid. 
Porrella. . . .  .225.  
Porticula. . . . .  Ibid. 
Portulaca agreftis.ibid 
Ptarmica. . . . .  170.' 
Pulmo vulpis. . . 31. 
Pufilla. . . . . .  182.

Q-
Quinque nervia.. 1284

Radicula horten-:
ilS» ■ o * . . . I Í 3*1

Radicula magna., ibid. 
Raphanus filvef- 

tris. . . . . . .  ibid.
Raphanus fativus.ibid.: 
Raphanus rufíica-

nus.............ibid.
Raphanus mari

nus............. ibid.
Rapum rotundum. 11 ij. 
Rapum mas, . . . ibid; 
Rapum porcinum. 173; 
Rapum terrae. . . ibid. 
Rapum genifíae. . 148; 
Rapunculus hor-

tenfís............ 114;
Rh a barbarum mo

nachorum. . . 116*
Rifum............ . 94.
Rizum.............. ibid.
Rofírum porci

num..............135.
Rucula............. 146.
Rumex. . . . . .  né,

. s
Sabellica. . . . .  122;
Salamandra marina. 5.

Sal-



Salía marina, ; : 1 321. 
Sanguinalis herva.ibid. 
Saponaria. . , , 1 7 1 ,  
Scariola. . . . , 135,  
Scorpion. . . . . 13 , 
Scorpius, , . . , ibid, 
Scropímlaria mi- 

ñor , .* . «  • , I g 2» 
Sempfeo, . . . . .  97. 
Septennervia. . , 12,8, 
Seris urinaria. , »135.  
Sensendivia.. , ,  ibid. 
Serpentaria.. , , 175.  
Serpentina. . . , ibid. 
Servilla» . . .  . . 1 1 4 ,  
Servilium,. . . .  ibid, 
Seíama. , . ... . , . 97 .  
Siliqna. . . . . *153* 
Sinapis. . . . . . 261.  
Sinapium. . . . .  ibid* 
Si napum ruíiica-

num. ... . . . , 163,
Sifamum. • 97*
&S i, í cl T • • • • • # • 1 14 .
Sifarum................ ibid,
Siiimbrium hor«

tenfe. . . » « » 1
Sifimbrium aqua

ticum. . . .  . ibid. 
Smilax harteníis, 107,
Soldana...............1 22.
Soldaneila........... ibid.
Sonchites. . . .  . 1 2 6 .  
Spargus. . . . .  , ibid,
Squila. . . . . . .  182,
S t i n c u s . . . .  . . 51 .
Struthium. *,. . 1 7 1 .  
Sus, . « , • • 43*

Taraxacum. , . . 1 3  5. 
Teíephium.. , , 196. 
Terras malum. , 173.  
JTcíle. 38.
Thiafpe.............. 163.
Thlafpum. . . . .  ibid. 
Trionium. , . . .  165,
Tripholium aci

dum. , . . .  116*

Tuber terra*. ; . 173. 
Tubera edulia, . 1 5 1 .

V
Verbena foemina. 1 63. 
Vermes terr .̂ * . 53, 
Vermes rotundi, ibid.
Verres..................43,
Umbilicus terrae. 1 73, 
Unguis Aquili. . 232, 
Unguis odoratus. . 8. 
Uron, , , , , , ,  78,

Zibetum humanum.76 
Zingiber. , , , , 168, 
Zinziber. , , . ibid. 
Zizama, . , , , , 99*

I N D I C E  D E  L O S  
Nombres Arabi-  

gos.

A
Abg. , , , *• , . 178,  
Adhlen. . 195.
Alchamech, , , . 150,  
Alhemel. , ,  , , 128,  
Alphe. 17 .
Alfegiem. 1 1 1*
Amaa. . . .  . ... 1 16,  
Amiron,. . . , . 136,  
Anahamen. . . . 187,  
Arz. . . . . . . .  94»
Arzi. . . . . . .  ibid.
Athamos, . . , ,  102.

Bachalie Alema- 
nie. . . . .  , i i 8, 

Radíele alhanica.l 23. 
Riruache. . . . .  2 78. 
Buchormarien, . 173.  
Bhunt. . . . . .  178.
Buther................ 173.
Ruthermarien. . ibid.

2 1 5
Buthormarie*. . ibid.

Calidunium. , . . xg i é 
Cedrivolo. % . . 141 .  
(j haixin, . « . , . 1^9. 
Chardel. . . . ,  . 161 .  
Charva. % * 138*
Chas. . , . . . 14a,.
Chate, , , . » » 193* 
Chatis, . . ibidi
Cheta. , , , . . 141 .  
Chilodomontoma.i 91 
Churla!, , . , . . 93. 
Chavas, , . ,., . i i g l

Dileg, . . . . .  ,193* 
Dulaha. , . , , . 1 4 1 .

Erbum,
Ergir. . • • * ® «. I46
Eudeba, • t • • • * 3 5

TT~'
r -

Fegier, * v* i '. 113

G
Geguers. . . . . .  93. 
Gtavers. ,... * ... ibid.

Habajte. .  ̂ » 104,
Hachille. , . . ,  , ibid. 
Hahama. . . . .  . 83. 
Hamos, . . .  . . 102. 
Hamehavella. . . 129, 
Hantha. . . . .  . 8 7 .
Hara, . . . . . . 1 3 8 .
Haichil............... 182.
H au feL .............. ibid.
Hebbe. . . . .  . 100.
Hdbe.............ibid.

Hen-



ai 6
Hencha.. .  : ; :  v: 87.
Humadh.. . . . .  1 1 6.
Hundb. .........ibid.
Huodebe......... 135.

1

lacKaiaK.. ;; ; 187.
larras............. 176.
levers. .  ........ 95.
Inhamehavella. . 129.

K
Kappar.
Keifene.
Jíerfene.

L
íefan alhamel. . 128.

M
Memiram. . . . . .  191.Memiram. . . . . .  191.

N
Naf,............... 162.
Nahati.................155.
Narf............... 162.

o
p l h a . ..................... io o .

SaKaiKanheamen.i 87
Sceyllen........... 98.
Selgem---- ----- m .
Sempfcn............97.
Sempfera. . . . . .  ibid. 
Shair. . . . . .  , , . 
Sinasbarium.. . .  131.

Suf.

T
Thirus...........
Thum...........
Tormus.........
Tumer..........

v
"Vefme........... * *9 5 -

X
Xaxaher........

7
Zeiren............
Zingibel.. . . . . . 168.

I N D I C E  D E  LOS  
Nombres Caftella- 

nosr

A.
Ababa...............187.
Acedilla.. . . .  . 116. 
Agugiila. . . . . .  144. 
Aguja de Paftor.. ibid.
Alegría.............. 97.
Alfaza.............. 142.
Ahornas.. . .  . . 100. 
Algarroba. . . . .  1 3̂.
Alleluja........... 1 x 6.
Almiron. . . . . .  139.
Alfalfa.............. 142.
Aluvias............. 107.
Amargón, . . . . .  134.
Aruga.............  146.
Atramos. . . . . .  109. 
Ayo.................159.

Barba de cabrón, 149* 
Bulbo vomitorio. 180.

c
Camifa de culebra. 1 1.> 
Cangregillos.. . ibid. 
Cangrejudos.. . .  ibid.
Capón................ 3 .̂
Cardamina.. . . .  131; 
Cafcarones... .  .. 38.
Cedrafo............ 141^
Celidonia menor. 1 9  z¿
Celidueña........ 191.
Chicoria blanca, 134. 
Chicoria dulce. . ibid; 
Cinconervios.. . 128.
Cochinillas.. . . .  30;
Cohombro....... 141^
Colera. ........... 72;
Colhes. 122.’
Concha olorofa. .. 8. 
Condrilla denticu

lata........... . 136.
Criadillas de tier

ra................15 x 4

Diente de león me
nor. .  ....... 13&j

Draba. . . * . . . . 1 6 3 .
Dragantes........165,’

Edera. . . . . . . .  190;
Entramocos.. . . 109;
Eruga............ 146.
Efcandia.. . . . . .  91.
Efcanla........... ibid;
Efcarlata. . . . . .  188;
Efcarola.. . . . . .  134.;
Efquinancia del

yervo.......... 148;
Eftinco marino,.. 51; 
Eftrella mar... . 132; 
Excremento,. . , 76^

T ?Jr
Flor de trigo.. . .  99. 
Frifoies. . . . .  , .  107.

Ga-



G
C a m a r o n e s , ii; 
Gamones.. . . »  179.
Gingidio.. . . . .  143.
Govio. . « o . ». . 27» 
Gravanzos.. . . .  102.
¡Gravanfas.. . . .  ibid.

H
Hiíbpillo húmedo. 71.

1

Inha va.. • • i ; ; 105.

, jJaro menor, izz  1 7 7 . 
Ja valí. • . . «. *.45* 
Jeran*. . . . .  . . 190. 
Joyo. . . . . . .  , . 98.

'iWwwji
Lechuga de entre 

los planos. . . 135* 
Lengua decarné- 

ro. . . . . . . .  128.
Lentejas,. .. . . 106. 
Lepidio. . . . . .  184.
Llantén íilveftre.. 128.

. M
Malpicá.. . . . .  162.
Mafpua............ibid.
Manteca de bacas. 62. 
Marfil. . . .  . . .  . 43. 
¡Maftuerzo aquati

co. . . .  . .. .131.  
Mafíuerzo oriétal.i 63. 
Mafluerzo faívage, 

ómontefino.. 184.
Mejo...............95.
Melon.... . . . . .  141. 
Melon de agua. . ibid. 
Melón de Argel., ibid. 
Mierda. . . . . .  . .76. 
Mieyro. . . . .  , . 95.

N
Nabizas. . . . .  n i ;

TomJj

o
Orines; . . . . i ; 78. 
Orobanca. . . .  . 148,

p
Pan 1Í0. ».*••' . V 9̂ .
Peregil de la mar.131. 
Pimienta del agua. 169. 
Puerquecillas.. . .  30.

R
Romaza blancá.. ri^.

s
Sandia. . . . . . .  141;
Semaya. . . . . . .  133,
Siete nervios. . . j 88.

T
Theíatica.. . . .  128.

V
yerza blanca. . . 122.

Y
Yerva pegiguera 

fin manchas. . 169. 
Yerva cervina. . ,132.  
Yerva belida.. . .  185. 
Yerva coral. . . .  188. 
Yerva de las go

londrinas. ..  . 191. 
Yeros. . . . .. , 108,

I N D I C E  DE LO S
Nombres Portuguefes.

A ~
Agrioens. .
Aiabaza. . . .  . . 1 16. 
Alabaza branca.. ibid. 
Alfacia creípa.. . 142. 
Alfacia en flor. . 143. 
Alfadas bravas.. ibid. 
Alforvas.. . . . .  100.
Alho filveflre.. . 180. 
Almeyraó da orta.i 3 5. 
Almeyroens.. . . ibid. 
Anemonas,. . . .  188.

2 1 7
Srifaro. ; . 177.

B a l a n c i a . . I 4 f¿ 
Barba de bode. . 149; 
Beldroegadocam-

P °* ..............-125.]

c
Celidonia menor. 192'; 
Chicoria blanca. 135. 
Cicoria da Boticaibid.- 
Cilidonia. 19^

Ervinha., . . .  , joo  ̂
Efcandia.. . . . . .  91.;
Efcanla........... ibid;
Eípirradeira... . 170»

F
Fejoens.......... 1073

G
Gamam.. . . . .  i 78’¿

H
Hera......... ; . .  190;
Herba foura.. . . 148., 
Herba pezegueira.i 69,- 
Herbaorella de ra

to. * . . . .  194^
Herbilhaca brava. 1 53.* 
Hieracion menor. 136,'

Iorlein. 973

J  '
Joyo. . . . . . . .  98;

Leite de galina.. 156;.

Maflruzos de agoa. x 31| 
Maftuerzos filvef- 

tres. . . . . . .  . 184;
Me S ao n.............. 14 1/
Milho meudo.. . .  93. 

Ee Pe



a i  $

■ P
Pe de leaon. . . .  185. 
Pente de Venus.* 144. 
Peregil.. . . .  . .  132. 
Porros de campo.155.

D
t \

Habanos bravos. 113.  
Kanunculo. . . . 185.s
Salfa bravia.. .  . 14^. 
Saramago. . . . .  165. 
Serpentina. . . . .  175.

T
Trémolos.. f . . 109.

I N D I C E  D E  LOS  
Nombres Erancefes.

A
Ache royal. . . .  178. 
Aiguille de ver- 

ger. . . . .  . . 144. 
Ail. . ... . . . .  159. 
Ail porreau. . .  . 160.
Amydon...............99.
Arbre de eau.. . 129.
Arifarum.............178.
Aronddle............41.

; Arroches des jar-
díns................ 120.

Aíparge. ... . . .  126, 
Avene. . .  . . .  .93. 
Avoine.. . .  . . .  ibid. 
Aulx.................. 160.

Bacille. . .............132»
Barbe debouc. .. 149. 
Barbe de cheure. ibid.
Baíilique............. 147.
Beaume. . . , , , 131 .  
Berle. . . . . . . .  129.
Betteblanche.. .  122. 
Beure....................6*.

Biche. •. • . . . .  45*
Bile.. .  . . . .  . .  , 72.
Blette. % . . . . . .  118.
Buede. . . . . .  . .  195.
Bulbe vomitif.. .  180. 
Bulbes. . . . .  . ibid.

Calebafe./. . . .. 138. 
Caprier. . . . . .  1S3.
Cardamine.. * . .131. 
Cheval marin. . . .  22. 
Chiche. . . . . . .  102.
Choíere.. . . . . . .  72.
Choufrife blanc.. 122. 
Chou pomme blác.ibid 
Chou de mer.. . .ibid. 
Churles.. . . . . .  130.
Cichoree.......... 135,
Cichoree jaulnee. 136. 
Citroville.. . . . 141. 
Cloportes..... . .30. 
Cochon* . . . . . .  43* 
Cocles,., . . . . .  187. 
Concombre.. ,  . 141. 
Coquerourdes.,. 1S7* 
Coquille delimazon 9. 
Corne de cere... 132. 
Coucourde.. . . 138. 
Courage. . . .  . . 169. 
Crefpn de fontaL

ne............. 131.
Creíbn alenois.. 162. 
Creían de ja,rdin. ibid. 
Crete marine. . .  132. 
Curaige. . . . . .  169,

Den de lyoh. . . . 13. 
Drave. . . . . . .  164.
Jpuíait,................ 61.
Duíang................. 74.

EcreviíTe. . . . . . .  11.
Elephant. . . . . .  42.
Eíclaire............. 191,
Efclere. . . .  . .  . ibid, 
Efcreviíe.. . . . . .  11.
Efpeautre.......... 91.

Eftron. . .

Fallóles de cou- 
leurs., . , . . 

Faíiols. . . % . . .  
Febe efpeíTe. . . .  
Febe.de AEgypte 
Fenouil marin. . 
Feves peintes.. . 
Fiante.
Foenugrees. . . .
Foletes------ . „
Forment. . . .  
Froument.. ,  „ „

Giróles.. ,  ,
Greno ville. . . .

Gingidio., .

Haricot...............
Herbe á eternuer. 
Herbe a foullon,. 
Hippopotamo,. ,  
Hironddie,. . . .

lote, . . 
Ivoire,,

1

• •

Joubarbe des vlg-

V  herbe aux te ig
nes.................. ..

Laichie................
Laid; clair. , .  . , 
Laideron apre., 
Laitivue...  . . . 
Laitivue cabufe,. 
Laituecrefpue., .  
Laituede liebre.. 
Leituie íauvage.. 
Lampen, . . . . . .
Lampíane..............
Lapaze.. . . . . .

• 75-

152.
ibid.
195* 

. 105.
232.

■ 152,.
* 75* 
100. 
120. 

- S/. 
ibid..

143-1
1 1 4 .  
2

107* 
. 170.
17^.
. 22.
• 4 *<i

1 2-3-
- 43-;

196«

1 1 6 .
142. 
, 61.
*33-
143.
ibid.
242.
1 33-
243.
1 16.
1 1 7 .  
1 16.
JU-5



¡Lapas.; ; ; ; ; ; ;  íbícf.
Le cafíoree. . . ., 23.
Leitteron.........136.
Lentilíes.......... 106.
Lierre............. 190.
Limazon......... . . 9.
Lombries. . . . .  .. 52. 
Lupin............... 109.

M
Man! ve........... 119.
Mauve.............. ibíd.
Mefencie.. . . . .  141.
Mente Romaine. 131.
Merde........ . 76.
Mi!. .................. 95.
Miliet............... ibíd.
Miliet de Inde... ibíd.
Morgeline........288.
Mouron. . . . .  ibíd.
Moiifon..........ibíd.
Mouftarde. . . . 161.

N
Naílto.............. 162.
Naveaurond....  m .

Dígnoncampefire.i^o 
Cignon fauvage. íbid. 
Oreillede fourris. 194.
Orignon.’ ...........157 .
Orobanche. . . . 148. 
Probé......... ..  . 108.p
Pañis.
Pafefieur..........iSy,
Pafteque............ i4r.
Patcrage........ . 18^.
Patience fauvage. 116. 
Peigne de Venus. 144. 
Perce pierrc. . . . 132. 
Perfil de mer....  ibid. 
Perfil fauvage.. .14^. 
Petite efclaire.. . 192.
Phafioks..........   107.
Phafiols......... .ibid.
Pied de beau. . . 176. 
jPied de corneille. 132. 

TomJ,

Plffipilím;; ; ;  5.; 177; 
Pifie en liet. . .  .13^ .
Pifiet................. 78.
Plantain a fevílle

etroite...........128.
Poire bíanche. . . 132, 
Poirreau teru... 154. 
Poirreau fauvage. 15^. 
Pois chiches.. . .  102.
Pois bechu........ibid.
Pois ciche........ ibid.
Porceíets.............30,
Porcellaine. . . . 135.
Porrean............. 154.
Porree rouge. . . 118, 
Pouire aquatic.. 169. 
Poumoíitde Ren

ard................. 31.
Poupier fauvage. 125. 
Pourchailles. . . . ibid. 
Pourpier,. . . . .  ibid. 
Pyrethre fauvage.170,

Racine ronde. , . 180.
Raifort.......... . 113.
Raifort fauvage.. ibid. 
Rave maie. . . . .  m .  
■R-iz. . . . . . . . .  . 94*
Roquet.. . . . . .  146.

2 I< ?
Tragón ferpenti- 

ne. . . . . . . 173,- 
Trufes noires.. , 1514

Velar............ ; .  16$.
Vefce fauvage. . 1 53 .
Vefceron...............ibid.-
Vefe noire. . . . 108. 
Vid de Petre. . ,  176. 
Vipere. . . . . . .  17.
Un C e rí . ................45.;
Un Rat....................54^

Zingenure. . . . 167.' 
Zizame.. « . . • « <pSo

I N D I C E  D E  LOS¡ 
Nombres Italianos.

A
Ayo. .............   159.
Anagallida....... 188.
Anemone.. . . .  18/¿
Aro......... ..  .. 176.
Afphodelo. . . .  178* 
Afphodilío. . . . ibid.: 
Atriplice. , , . . iz o j

Saponaire. . . . .  171. 
Savoniere.. . . . .  ibid.
Scille. . . . .  . . 182. 
Scinc marin. . . .  51. 
Scorpion. ¿ 13.
Seneve...........161.
Seneve fauvage.. 163. 
Serpentaire. . . . 17^. 
Serpolet fauvage. 131.
Sefame..................97.
Sizame................ ibid.
Souris............ ..  . ^4.
Stipoule. . . . . . 282.
Suin de laine. . .. 71.

T
Tortelíe. . . , 165.

Barba di Beco. . 149.] 
Bidine. . . . . .  118.;
Blite.......... .. , ibid.
Bulbo vomitorio. 18o„ 
Bulbo fciliíico. . 182^

c
Caparo. . . . ; 183; 
Cappari. . . . . .  íbid. 
Cauda di leone.. 148. 
Cedroli. . . . .  138. 
Cento capi. . , . 278̂
Cete................202.
Chelidonia mino

re................. 192.
Chicoria blanca,. 13^.
Cicero. .............102.
Cicherchia. . . . .  ibid. 
Ciclamino. . . , 173* 

Ee 2 Cch



220
Cocoflieri. ; • • 13S. 
Colubrina. . . . 165. 
Crefon. . . . . .  129.

D
Dragoncelo.. .. 17$. 
Dragonthea.. ..ibid.

E
Eruo. . . . . . .  108.
E/pelto. . . . . . 91.

F
Fagivoli.. . . . .  107.
Fagivolo Turchef-

c o . ................... 1^2.
Finochio marino. 132. 
Fior de Diona. . 187. 
Fueca...............   138.

G
Gambaro.............. ir.
Gigaro........... . 176.
Gingidio. . . . .  143.
Gioglio................ 98.
Gladiolo domefti- 

co. . . . . .  . 195.

H
Hedera.......... .190.
Herba di San Pe

tro. ...............132.
Herba lupa. . , . 148. 
Hidropepe. . . . 169, 
Hydropipe. . . . ibid.

1
Ingliolina. . . . .  97. 
Ixione. . . . . .  165.

L
La&uca. . . . . .  142.
La&uca iilvatica, 143.
L&mpfana...............
Bapacio.......... . 1 16.
Lapatic. . . . . .  ibid.
Lentice.. . . . .  i 06.
Lentichia. . . . .  ibid.

M
Menta Romana. 131.  
Moco.......... ..  . 108.

N
Nafturtio.......... 162.
Nafturtio falvati- 

co................. 184.

Orechia di topo. 194. 
Orobo. . . . . .  xo8.p
Pan porcino. . .  173. 
Paítelo. . . . . .  195. 
Pebtine de vene

re. . . . . .  • 144. 
Pepe aquatico. . 169.
Pere....................167.
Petrocelo ialvati- 

co. . . . . .  «145® 
Pie Corvino. . . 185. 
Pie de Leone. . .  ibid. 
Porro falvatico. . 155.  
Ptarmica...  . . .  170.

D
, x v

Radicula. . . . .  171.  
Rafano. . . . . .  113.  
Ramoracia. . . . ibid. 
Ranunculo. • . . 185. 
Rapa. « . . * . * 1 1 1« 
Raphano.. . . . 113.  
Rapo. . . . . .  . ibid.
Repice............ 12Q.
Riio» s . • . . . . 94®
R izo................. ibid.
Robegva........... 108.
Rucheta. . . «, . 146. 
Rucóla.. . . . .ibid.

s
Servila.............. 114.
Sefamo..............   97.
Silia. . . . . . . .  182.
Sinape.................161.
Sio..................... 129.
Sifymbrio, . . . 131,

Smilace de glihoiv
0 U* * * * • * • • I 
Sorgo. . . . . . .
Sofimano........... 97.
- | f  - ■ y

Tartufi. . . . . . .
Terra crepola.. .  i } 6.
I N D I C E  d e  L O S  

Nombres Barba
ros.

Add«r. . , , . . . J ? ,
Aerd-yvormen. . . 52. 
Affodill.. . . . . .  178.
Ajuin. . . , , . . i*$ym 
AmeldoncK. . . QO 
A<pergies. . . .

BalfcmKrmd. . . i47.
Barbara aron. . .  i 7<.
“ f  «•;,........£ .Befaergetl...............
Been raerg.........7 ,.
Bet..............
BiefloociC. . 
RoAs-boom, . . 100,
BoIien- ® . . . . 180.
Roomveyl. . . . 190,
Roonen............ 104.
Boter. . . . . . .  62.
Boterbloem...  . 185*

Calmoerden. . . 136, 
Carm, . . . . . .  $7„ 
Cen fpimeAon. . . 49. 
Cjcers. . . . . .  102. 
Cichorei. . . . .  . 13$.
Citrulle............ 1 4 1 .
Cool. * . . . .  . 1 22«

De pis, . . .  ry%»
Dravich,...........98.

Een



E
Een Muys. * * * * 54, 
Eenen bert. * . . 45, 
Emel fleutel. . . 196.
Endivie.............. .135,
Ermeten. . . . * 108. 
Erren. . . . . . .  ibid.
Efmeer. . . . . . .  71. 
Efmeer vvortel. .196. 
Eílront dreK. ,. . 76. 
Eujen. . . . . . .  157,

. . . F ■
FenigriecK. «.* . 100.

G
Gil» . . . .  * * . 72.
Geers................. 9$.
Gember. . * . . .  1 ó8„ 
Cjerft.. . . .  . *. « 89, 
Gravinne Kruid. X32, 
Grier hoop.. . . loo.

I T
n

Fíaber. * * * * . . .  93* 
HabiK-Kruid. . , 1 36 .  
Haneboet. . . . . 1 8 3 .  
Hemel-fleutel, . . 135,  
Hengeíte bloe- 

men.. . . . . .  ibid*
HeriK............ J65.
Het bloet. . . . .  74. 
Hirs. . . . . . . .  93*
Honig................ 8 2.
Em« . . . . *  . . . 6 1 .

1
Inne. . . . . . ..... 3 .̂ 
Ivoor. . . . . .  . . 43.

K
Kalbafe............. 138.
Kaifs............ . 176*
Iíapers boom. .. 183, 
FLcn. . .  « . . . .  71. 
KeríTe. . . . . . .  163.
Kervel. ............... 143.
KomKommer. .. 141. 
Koomfe boom.. 107.

KoralKruit. . . .  127.
Kraapenboet. ..  132.
Krees.............* 11.
Kíaber rupfen. . 153.

Lapathium. . * . . 1 1 6 .  
Ligte de vos. . . . 31. 
Lioíe. . . . . . »  loó* 
LoocR» . . . . . 1 5 9 ,

M
Maluwe. . . .  .119* 
Mayer. . . . * . 118.  
Meere-diK. . . .  113* 
Melh. . « * . . . « ó 1. 
Meloen. . . .  . .141.  
Moftaart.. iói.y 163. 
Moftaert. . , . . i 61, 
Muer-VeiKens».. 30, 
Muifen-oir.. . . .  194.

Naald Krebel. . , 144.

o
Ongel. . * • ♦ . . .  71.

Paardíg. . ♦ . . .  116* 
PaniK Koorn.. . ,  96. 
Papen Kruíd, . . 135. 
Parpfche raap,. .  1 1 x. 
Patich. . . .  . . .  116.
Patientie............. ibid.
Peper. . . . . . .  1 67.
Platter boom* , , 104. 
Porcelein. . . . . 125. 
Porcelyn..............129.

R
Raap, , » . • • »  1 1  j .
Radijx. . . . . . .  1 13.
RaKet, . . .  •> . 1 4Ó. 
Ramciats. . . . * 1 1 3 .  
Rameiatzen. . . . ibid.
Ruibe................ n i .
Rys. . . . .  • . . ,  94*

s l l t

ScheíKens-Kruid. 191*'
Scorpioen............13.
Speer mortel. . . 17^. 
Speer-Kruid. . .. ibid.
Spê * * ..............91.
Starcoíl.............162.
SrhK-naap. . .. x 11* 
ScinKen de gou- 

me* • * . * * . 191.
Styftel................ 99:
SoiKer-mortel. . 114.
SurKe l .......... ii 6.
Su va lúe. . . . . . 4X„

Veldajuin. . . . .  
VercRen. . . . . 43. 
VerKens brood.. 173, 
Vías datter.........97,
Vit/en# *..» » *1^3.
Ung boonen. . . 109. 
Uorfche............ 2*.
Avalóme.......... X X 9.
Uvafche. . . . . .  83.
Uvater............x 29.
Uvater peper. . . 169. 
Uveld. . . . . . .  1 2,0»
Uveeg-bree. ,. . x28.
Uvc i- .. ............... . 6 1 .
U veit* 87.
UviJC Ken. . , , i $3. 
Uvüt verKen.. . . 43. 
Uvinobloem» . . 1 ¿7

Zee-peerd,. . . .  . 22. 
Zee-cooh . . . .  122. 
ZeebenKel. , . . 132. 
Zeep Kruid. . . . 171, 
Zee ajuin. . . . .  182.
Zieden........... . 91 .
Zunting. . . . 1 16.

I N D I C E  DE LOS
Nombres Ingle fes.

A
Arfeftmrr.. . . .  169.

Af-j



< 1 1 1
Afphodie.: : :  : 178.

B
Barley. .............. 89.
Barly.............. i bid.
Baiii................. 1 4 7 -
Blite.............. .118.
Blood.................74«
Broom rape. .. . 148; 
BucK horne plan-

tain...............132.
Buib foranij. . . 180.

c
'Caftor.......... . .23.
Celandine.... .. 191.
Celidon.............ibid.
Celondine.........ibid.
‘Chervil............. 143.
Chiches.............102.
Chich peafe.. . . ibid. 
Cichorij.. . . . . .  13*. 
Colevvort. . . . .  122. 
Corn fallet. . . .  117. 
Crovv ibat.. . . 185. 
CucKavv pintle. .176. 
Cucumber........ 141.

, D
Dan de lyon.. . .  135.
DocK..............116.
Dogs onion.. . .  150. 
Dragón vvort. .. 175. 
Dung.................76.

E
Endive............. 13^.
Etes..................... 93.
Excrement. . . . .76.

F
Fat or yoKi. ..... 71. 
Fene greeK. . .. 100.
Fiche, ............. .. *5 3.
Fiax.. . . . . .  . . 101.

Garlich, . . . . ,1^9,  
Ginger...........169.
l̂Ourda. «e . . .  1 38*

Haver. . . .  . . .  93. 
Havv-Ke vvede. 136.  
Hedg- hog tre-foil.i 3 3 
Hedg-muftarde.. 165.
Hirfe......................9$.
Honie.............. 82.
Horferadish.. . .  113.

Jvaybread. . . . .  128.

Kars mirthe. .. .169.
Keale.............. 122.
Kidneybeanes... 107.
Krabs.....................1 1 ;
KreiTe............... 162.

LeKe............: 155,
Lobfter.............n .
Lupines. . . . . . .  109,

Mallovu............ 119.
Melon. .. . . .  . 141.
MilKe.................61.
Mors..................22.
Mous ear...........194.
Muflard............ 163.

N
Niple-vvort.. .. 117.

o
Oats.................. .93.
Oetes. . . . . . .  ibid. 
Onion.. . .  . . . 137.
Orpine. . . . . . .  196.
Orrage............. 120.p
PanicK.......... 96.
Pepper. . . . . . . .  167.
Pimpernel........ 189.
PiiTe................... 78.
Porcelain. . . . . .  125.
Purfain. . . . . .  . ibid.

Radish.. . . . . . 113*
RaKent........... 146.
Rape. . . . . . . 1 1 1.'
Ribvvort plantein.128,
Rift. ..............

c
O

Sampire......... .. 123;
Saop vvort. . . . 171%
Savvread.......... 17 3 *
Scirrets. ., » . . 114*
SeaKoIe,......... IZZ4
Sea binduveed... ibid¿
Sefami.. . . . . . . 97;
Sorrei.............. 116*'
Sovv thiftle. .. . 133.
Sparage........... 127«
Sparrovv-graiT. . ibid.
SpeliT............. . 91.
Squills. . . . . . . ,182.
Storquesbill. . . . 144“
Suchorij.. . .  * . *3 5 *

T
The fpider....... • 4 9 *
The gal or bile. . . 72*’
The caper tree.. 1S3.
Trefoirbarned. , *5 3 »
Turnepe.......... m.|

V
Vetches.. . . 10 2 *
Vetche. . . .  ... . 153.:
Urine. . . . . . . .
UvaKe Robbin. . 176.’
Uvalrus......... .
Uvheat. . . . . .
Uvhey......... .
Uvhite ftarche.. • 99<
Uvilde chervil. .. I4 4 -'
Uvind flovver. . 187.’
Uvool of aSheep. 71.
Uvormes.......... 52.
Uuade.. . . . . . .  19'5¿
Uuode............. ibid.
Uueet.. . . . . . . .  87.

W-:



I N D I C E  DÉ L O S  
Nombres Alemanes,

Aberlauch........ i6o,
Ammei mehl... . , 9̂ .
Ampher............16.
Angurien......... 141.
AronKraut. . . .  176. 
Aner. 17,

B
Bacillen Krauth, 132, 
Baích-Kraut. . .. 171, 
Baíilien meerfen-

chel......... , 132.
Batuven.................98.
Baurnfenff. t . . .  163. 
BaurnKrefz. . , , ibid. 
Beex nrmtter. , , . 43. 
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